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ЕГО 
ИМПЕРАТОРСКОМУ ВЫСОЧЕСТВУ 
ВСЕМИЛОСТИВЪЙШЕМУ ГОСУДАРЮ 


ЦЕСАРЕВИЧУ И ВЕЛИКОМУ КНЯЗЮ 


АЛЕКСАНДРУ АЛЕКСАНДРОВИЧУ 


СВОЙ ТРУДЪ 


СЪ ГЛУБОЧАЙШИМЪ BIATOTOBBHI EM'D 


пссвящаетъь 


Николай Макаровъ. 





ne 


EXPLICATION DES ABREVIATIONS ЕТ DES SIGNES 


XMPLOYÉS DANS CE DICTIONNAIRE. 


ИЗЪЯСНЕНЕ СОКРАЩЕНИ И ЗНАКОВЪ .` 


УПОТРЕВЛЕННЫХЪ ВЪ ЭТОМЪ СЛОВАРЗ. 


Æp.. . . . въ Агроибщи. 


Ass. . . 


ДР. яр. 


Ест. Ист. 


6. . . 
Увыт. . 
Звук, 


. въ Алгебрз. 

. въ Аахйми. 

. въ AHaTOMIA. 
.. въ Аптёкахъ. 
.. въ Ариемётикз. 


. въ Артиллёр!и. 

. въ Архитектур?. 
. въ ACTPOHOMIH. 

. въ Астролбпи. 

. въ Библии. 

. въ Богослов! и. 


въ Ботёникз. 


. У Бочарбвъ. 


y Булёвочниковъ. 


. на Бумёжныхъ оёбрикахъ. 
. въ Ветеринёр!и. 

. Винйтельный падёжъ, 

. въ Воённомъ искусетвв. 

. У Волочйльщиковъ. 

. въ Генеалоги. 

.’ въ Геогрёои. 


въ Геологии. 
въ Геомётри. 


. въ ГербльдикВ. 

. въ Гидрёвликз. 

. въ Горномъ двл\. 

: те 
Bb 


® ® 


° L e 


равировёльномъ ACEŸCCTBB. 


въ Граммётикв. 
Дётельный падёжъ. 
Bb ЕН 

въ ДогиётивдЗ. 


. въ Древности. 


. Древнее Прёво 
.въ Естёствениой Hcrépia. 


. ВЪ Живописи. 
. Звётельный падёжъ. 
. Звукоподражёне 


Зепк. 3. . 


Золдот. 


Золотоб. 


3004. 
Ист. 
Ихт. 


Каменод. 
Каменщ. . 


Карёт. 


Карт... 


Кож. 
Ком. 
Конх. . 


Корз. . | 


Крас. 
Врист. 
1 ров. 


Аузн. .. 
Jlénm. _. 


Лнт. 


Л 03... . 
Man. .. 
Мат. ... 


Мед. 
Мет. 


Метад. | 
Метр. . 


Мет. 
Мин. 
Шуе. 
Мон. 
Мор. 
Муз. 
Нум. 
Опт. 
Орн. 


Oxôm. . . 
Падлеон. . 


Пат. 


. на Зеркёльныхъ завбдахъ, 
. У Золотильщиковъ. 

. у Золотобитовъ. 

. въ Зоолбци. 

. въ Hcrpix. 

. въ Ихт1олбми. 

. BB Каменоломняхъ. 

. у Каменщиковъ. 

. У Карётниковъ. 

. на Еёрточныхъ оёбрикахъ. 
. y Кожёвниковъ. 

. въ Коммёрщи. 

. въ Конхил1олбги- 

. y Корзйнщиковъ. 

. y Красйльщиковъ. 

. въ Кристаллогрёфн. 

. У Ербвельщиковъ. 

. y Кузнецбвъ. 

. У Лёнточниковъ. 

. Ha Латёйныхъ завбдахъ. 
. въ Логикз. 

. въ Манежв 


` 


BB Математик. 


. въ Медициифз. 

. въ Металлурги. 

. въ МетаФизикз. 

. въ Метродогим. 

. - Въ Механикт. 

. въ Минералоги. 
. въ Миеологи. 

. на Монётныхъ дворёхЪ, 
. въ Мореходетвз. 
. въ Музыкз. 

. въ Нумизиатик®. 
. въ Оптикв. 

. въ Орнитологи. 

. у Охбтниковъ. 

. въ Палеонтолфгщ. 
. въ Патологна, 


| 
} 


— Х — 
ИКОВЪ. Teop. . . . Творпйтельный поадёжъ. 
‚Въ. Team. . . . Театрёльный тёрманъ. 
VB. Техн. . . . въ Texnoaôrin. 
\(CHHONE 4843. Tun. . . . въ Гипогрёеяхъ. 
«тик». _ Ткач. . . . y ткачёй. 
THBIXB. Ток.. . . . y Torapéä. 
“Bnna. т.е. .. . то есть. 
‚ожный падёжъ. т.п. . . . тому подббное. 
ривбзныхт. Фаб. . . . на Фёбрикахъ. 
‚  имекое Прбво. Фарф. . . . на Фаребровыхъ завбдах, 
С | _- въ Ритбрикз. Deod. . . . Феодёльное Прёво. 
‘Ро. о. « Родительный падёжъ, Фехт.. . . въ Фехтовани. 
Гуд. . . . у Рудокбповъ. Физ.. . . . въ Физик. 
Руж. . . . у Ружеёйниковъ. Ousios. . . въ ®Ou3iox0ris. 
Рыб. . . . y Рыбодбвовъа Фин. м. . . y Фанйетаныхъ мастербвъ. 
Сад. ... . у Садбвниковъ. Фил. . . . въ Филосбеи. : 
Сапбж. . . уСапбжвиковъ, Dusos. . . въ Филолбги. 
Сат. s. . . на Сёхарныхъ завбдахъ. Dopm. . . въ Фортификёщи. 
Ce. Пис. . . въ Свящённомъ Писёни. Френ. . . . въ Френоабми. 
Скул... . въ Cryabnrÿpt. Хим. ... въ Химии. 
Слов. . . . въ Словёсности, Хир. . . - въ Хирурги. 
Cuec. . . . у Слесарёй. Хиром. . . въ Хироиёнти. 
См... . . смотри. Хром. . . . въ Хронолбии. 
Стар. . . . въ Старину. Церк. . . . въ Церкбвныхъ квйгахъ, 
Стекл. 8. . на Стеклянныхъ завбдахъ. Час. . . . y Часовщивбвъ. 
Стих. . . въ Стихотворетв®. Шёак. ф. . на Шёлвовыхъ Ф&брикахъ. 
Стол. . . . у Столярбвъ. Шаяп. . . на Шайпвыху Ф&брикахъ. 
Стройт, . въ Стройтельномъ искусств%. Энт. .„.. . въ Энтомолбги. 
Сук. ф. . . на Сукбнныхъ еббрикахъ, Юв. . . . . y Ювелировъ. 
Схол. . . . У CxoxécruroB®». Юр. . . . . Юридическй тёрыинъ. 


adj. . . . . adjectif. . , . . . . « ое... . Имя прилагётельное. 

adj. сотр. . adjectif comparatif. . . . . . . . . . . прилагётельное сравнительной стёпеня. 
adj. т. +. adjectif démonstratif. . . . . . . . . .  Увазётельное прилагётельное. 

adj. num. . adjectif numéral . . . . . . . . . . . Прилагательное числительное. 


въ рдд% Haphuis. 
въ родв союза. 


loc. adv. . |. locution adverbiale. 


7 :7"- №6. cou. . locution conjonct've 


® $ о © > © ооо ® 
о ооо о 


adj. 208%. . adjectif possessif, „еее... ..  притяжётельное прилагётельное. 
adv.. . . . adverbe, „еее...  Нарфче. 

arte. & ee à arte. иены чденъ. 

фаз..... bassement „гео... НИзкое слово. 

coll. . . .. collectif. „ен... с бобирбётельное сабво. 

сотр. . . . comparatif . . . . . . . . + + + +  CPABHÉTEILHAR стёпень. 

COnÿ. « + + COnjonctiOn. « + « « + + + + + + + + +  COISE. 

dim... . . . diminutif. еее о уменьтийтельное слово. 

Г..... . genre féminin, . . , . , . . . . . . . Жени родъ. 

fam.. . . . terme familier, . . . . . . + + + +  Разговбоное ca680. 

Стат... . Grammaire. . . . . . . . .... Граммётива. 

impér. . . . impératif . . . . . . . . . «+ + + …  Повелительнос наклонён!е, 
impers. .. impersonnellement. . . . . ....  бездично. 

+14... . . indicatif . . . . . . . о. « + + +  Изъявйительное наклонён!е. 
тет). . . . interjection . . . . . . . «+ + + +  Междомёт!е. 

nus. . . . mot inusité . . , . Е .... вышедшее изъ употреблёня CAOBO. 
310... . . mot invariable, .. . «+ + + + НеизмВнЯяемое слбво. 

гов. . . . ironiquement . . . . + + + +  Шровически. 

M... . . . . genre masculin. . . $ Е мужеск1й родъ. 


loc. prép. . locution prépositive $ . въ рбд\ предабга. 

loc. pro. . locution proverbiale - въ pO1B пословицы. 

я... « о. .« genre neutre . . . PA срёдн!й родъ. 

part. р. . . participe passé . . + причёсте прошёдшаго врёмени, 
part. prés. . participe présent. . à причёст!е настойщаго врёменя, 
pl. .... nombre pluriel . . . . Se мадоупотребйтельное слово. 
р. из. . . . peu usité . ...... PRE множественное AHCAO. 

pon. . . . |. mot populaire ou vulgaire « + + +  Простонарбдное Ca030. 

Dr. .... ргорге........ ; .... пПрямоН смыслъ. 

prén. . . . préposition . , . . . ва .... Предабгъ. 

prés. « + + présent. ...... eu + + + +  Настойщее время. 

pron. . . . pronom. . . . . . г ....  М%стоимене. 


pron. indéf. . pronom indéfinÿ >” ... Ннеопредъдённое м®стоимёне, 


ргоп. pers. . pronom persünnel 


’..  4йчное MBCTOnMÉHIE. 


pron. rel. . pronom relatif еее... . . . Отвосйтельное ыъстоимёнв, 
gch. . . . , quelque chose. , . . . . . . « + + + . ЧТо нибудь. 

qu. о... Queiqu'un сео. + + КТО нибудь, 

бо. Substantif. . + « « « + + + + + + + + + Имя существительное: 


.`. 
о бо» 


8. 4. 5. €. 


о ue 
— = 


. substantif masculin . . 


. . tot vieilli 


. substantif féminin . . . ju 


substantif des 2 genres . 
nombre singulier . . . 
superlatif. . . . .. . . . . .. 
Synongme. .... ...... .. 
verbe actif . . . . . . . . . . . . . 


verbe impersonnel, .......... 


. verbe irrégulier . . . . . . . . . . .. 


ee % ооо + ee ee 


’ Les deux points indiquent À aspiré. . . à 


+ Le trait représente la répétition du mot. . 


Le tiret rempluce le commencement du mot. 


. Ce signe sépare les diverses acceptions d'un 


mot, de mêm. que les phrases dont les 
mots principaux sont traduits par diffé- 
rents mots français, ou par des périphra- 
ses. En général че gigne sert d'alinéa. 


. Ce signe sépare les diverses acceptions des 


traductions russes d'une phrase fran- 
çaise. 


- Un de ces chiffres après un mot indiqne la 


formation du plurie] de ве mot; voir les 
Remarques fur les substantifs et sur les 
adjectifs. 

Quant aux autres abréviations, elles sont 
si claires qu'elles n’ont pas besoin 4’ех- 
plication, 


ne demm-z. 5 à - 


»* 


имя существитехьное ФАдьго рода. 

ймя существйтельн5 жёнскаго рода. 

единственное числд. 

имя существйтельное мужескаго рбда. 

превосходная стёпень. : 

сннонймъ. 

А®йствительный глаголъ. 

обветшёлое слбво. 

безличный глагблъ. 

непрёвильный глаголъ. 

срёдн!й глаголъ. 

зв$здочка означёетъ перенбсный смыелъ. 

крёстикъ означёетъ новое cxÉBo. 

бти ABB тбчки означёютъ, что буква À AO4- 
жнб произносйться гортёнью. 

чертё представлйетъ повторён1е слбва. 

чёрточка замвнЯетъ начёло слова. 

ÉTOTE SHARE роздВдЯетъ рёзныя значён!я 
слова, а тёкже и ерёзы, глёвныя caord 
котбрыхъ переведены различными оран- 
цузскими словёми, au переводами. Во- 
общё этотъ знакъ заступбетъ MÉCTO крёс- 
ной строки. 

бтотъ SHARE раздёлйетъ рёзныя значён!я 
русскихъ переводовъ однбЁ и той же 
pt fre Фрёзы. 

однё изъ утихъ циеръ 'посх® елбва озна- 
чёетъ мибжественное числб бнаго; см. 
Remarques. 


Что каебется Ко прбчихъ сокращён!й, то 
OHÉ такъ йены, что ие нуждёются въ изъ 
яснёни. 


А l'égard des substantifs composés 401 пе sont pas encore passés à l'état de mots, c'est: 
dont les parties distinctes sont rapprochées par le trait d'union, il faut observer les règles sui 
pour la formation de leur pluriel. 1) Quand un substantif composé est formé d’un nom et d'un a. 
ou de deux noms placés immédiatement l’un après l'autre, ils prennent to:18 deux la marque дат 
un pétit-maître, des getits-maîtres; une reine-claude, des reines -claudes. 2) Quand un substant 
posé est formé de deux noms unis par une préposition, c’est le premier #ош qui prend ls max 

luriel: un chef-d'œuvre, des chefs-d'œuvre. 3) Quand un substantif composé est formé d’un пов 

un verbe ou à une préposition, ou à un adverbe, le nom seul prend la marque du pluriel, sito 
Туз pluralité dans l'idée; ainsi on écrira avec urie зап pluriel: des avart Coureurs (des courer 
vont en avant); sans 3 au pluriel: des révetlle-matin (des horloges qui réveillent le matin), et av 
8, tant au singulier qu'au pluriel, parce qu'alors il y а toujours pluralité dns l’idée: un serrepa 
des serre-papiers (се qui serre les papiers). 4) Quand un substantif composé est formé de mets 
riables de leur nature, comme verbe, préposition, adverbe, aucune de «8 parties ne prend la m 
du pluriel: un et des pour-boire, un et des passe-nasse, un et des passe-Partout. 

Ces règles sur la formation du pluriel des noms étant sujettes à plusieurs difficultés, ontro 
toujours dans le Dictionnaire à chaque substantif la manière dor+ ‘= +ermine во oluriel, et cdh d' 
№ méthode suivante: 


ist 1. 2. 8. | 5. 6. 


—в8. _ —х. aux. | - 8 —. —.—в 


Les noms, tant simples que composés; qui sont notés du chiffre 1, ne prennéat рае au plur 
lettre caractéristique de ce nombre, ou bier 118 s'écrivent au pluriel comme au singuïer. Ceux qui 
notés du chiffre 2, forment leur pluriel en ajoutant au singulier la lettre x. Ceux qui sont not: 
chiffre 8, forment leur pluriel en changeant 24 ou ail en aux. Les substantifs notés du ch 4, 
composés de deux parties, réunies par le trait d'union, lesquelles prennent toutes deux le зле dt 
riel. Ceux qui sont notés du chiffre 5, sont composés de deux (quelquefois de trois) parties, ‘ont la 
mière seule prend la marque du pluriel, Ceux qui sont notés du chiffre 6, sont composés de дев: 
dont la dernière seule prend le signe du pluriel. Quant aux substantifs qui ne sont notés d’aneun cl 
ils forment leur pluriel en ajoutant au singulier la lettre caractéristique в. Les adjectifs en 94, qi 
leur pluriel masculin en aux, sont aussi notés du chiffre 3 


Ainsi les"noms suivants, 401 dans le Dictionnaire sont notés de cette manière: 


Opéra. Errata. 1. |Noyau.@. |Général. 3.|Arc-boutant. 4 
Carnaval. |Alibi. 1. Tableau. 2. Hôpital. 3» |Aigue-marine. 4 
Verrou.  |Abat-jour. 1.|Cheveu. 3. Corail. 3. |Chef-lieu. 4. 
Landuu. |Auto-da-fé.1.|Lieu. 2. |Email. 3. |Chou-fleur. 4, 
Acompte. |Tète-à-tête 1.|Caillou. 2. Moral. 3. |Porc-épic. 4. 





Appui-main. 5 |Avant-courei 
Hôtel-Dieu. 5. |Vice-roi. 6, 
Garde-Marine. 5. |Havre-sae. 6. 
Arc-en-ciel. 5. |Blane-seing. | 

Eeu-de-vie. 5. Piqre-nique. 








doivent s’écrire au pluriel : 


Opéras. |Errata. Noyaux.. [Généraux |Arcs-boutants |Appuis-main. Avant-coureu | 
Carnavals, |Alibi. Tableaux |Hôpitaux. [Aigues-marines.|Hôtels-Dieu. Vice-rois. 

Verrous. |Abat-jour. |Cheveux. |Coraux. |Chefs-lieux. Gardes-marine, /Havre-sacs. 

Landaus., |Auto-da-fé. |Lieux, maux. [Choux-fleurs. |Arcs-en-ciel. Blanc-se'ngs. 


Acomptes, |Tête-à-tête, |Cailloux. |Moraux, |Porcs-épics. Eaux-de-vie, Pique-niques. 


REMARQUES SUR LES ADJECTIES. 
Formation du pluriel, | 


Les adjectifs, tant masculins que féminins, forment leur pluriel par l'addition d'un:s: bon, 5 
bonne, bonnes. ПП fant excepter: 1) les adjectifs terminés par з ou х, qui ne PP Fe poicé au ра 
‘masculin ; tels sont : gris, énais, heureux, doux ; 2) les adj ectifs en au, qui font leur pluriel mesct 
par l'addition d'un х, comme: beau, beaux; nouveau, nouv eaux; 3) les adjectifs en al, qui pour ]а | 

art font leur pluriel masculin en aux; comme: égal, égaux; moral, moraux; original, ortgina 

lusieurs adjectifs en al, comme: amical, colossal, frug al, glacial, jovial, navul, théâtral, faisant | 
pluriel masculin régulièrement en afs, le Dictionnaire indique, comme dans les noms, par le chiffr 
ceux de ces adjectifs qui ont le pluriel masculin en aux 
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полный 
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A. 


À, sm. пёрвзя буква еранцузской &6збуки и пер- 
вая глбсная буква. Une panse d'a, пёрвая \оло- 
вина, округаость буквы à. “Il n'en а pas fait une 
pause d'a, онъ ещё за перб не принимёлея, #4и 
онъ ещё и He начивёлъ. fam. её “Ilne sait п; а 
ni D, онъ а25 BR raaséd не анбёетъ. “Depuis А 
Jusqu'à 2, отъ начёль до концё. Marqué à ГА, 
означбетъ человфка высокой чёстности. 

А, трётье лицб настойщаго врёмени, изъяви- 
тельнаго наклонён!я единственнаго числё глагола 
atoir: Па, онъ имфетъ. А, глаголъ Вепомог&- 
тельный, соединйющся съ прошёдшими време- 
изми другихъ глаголовъ, напр. Ji a dit, ou ска- 
зилъ. Il m'a vu, онъ менй видвлъ. 

А, (au, à la, pl. aux) prép., à laquelle corres- 
pondent en russe ]ев cas: Родит. Jam. Винит. 
Творит. и Предлож., et qui se rend par les prép. 
въ, для, ДО, 38, изъ, къ, на, надъ, о, OT, пбредъ, 
по, подъ, послв, при, съ, у, чёрезъ. || Родит. для, 
до, изъ, отъ, посев, съ, у. Cela est и ще à la santé, 
это полёзно для здорбвья. Un pot à l'eau, горшбкъ 
для воды. Un sac 8 charbon, куль для уголья. Je 
travaille de huit à neuf heures par jour, я рабб- 
таю отъ восьми до девятй AACOBB въ день. Un 
homme de quarante à cinquante ans, человфкъ отъ 
coporé до пятидесяти «T3. (ле troupe de sept à 
huit cents hommes, roaué отъ семи до осьмисбтъ 
человькъ. À demain, до зёвтра. À dimanche, до 
воскресенья. Puiser de l'eau à la source, чёрпать 
воду изъ источника. Boire à la bouteille, пать изъ 
бутылки. Renoucer à l'amour, au monde, aux 
plaisirs, отказёться отъ любви, оть cBÉTA, отъ 
удовбльств:Й. +/’а$ oui dire à votre frère дие.., я 
слышалъ отъ вёшаго брёта, что... А та mort 4 
hénitera de cette maison, послв моёй смёрти онъ 
наслёлуетъ этотъ домъ. À {4 troisième sommation, 
la foule s'est retirée, nôcas троекрётнаго обращеё- 
ма къ толп$, on разошлёсь. Arracher le masque 
à qgn, сорвёть съ кого mécry. Tirer les bottes à дп, 
снять съ когб сапоги. Emprunter à qn, занйтьу 
5or6. Demandez à mon père, спросйте у отцё. At- 
tendre à la porte, дожидёться y дверёй. J'ai trouvé 
& votre sœur un air maladif, я нашёлъ y вёшей 
сестры болфзненный видъ. || Дат. къ,по. S'adres- 
ser AU 704, AUX ministres, обратиться къ королю, 
къ мивистрамъ. Condamner à mort, приговорйть 





къ смёрти, иди Винйт. осудить на смерть. Prendre 
À сти", принимёть къ сёрдцу. Poser une sentinelle 
à la porte, постёвить, пристёвить къ двёри часо- 
Béro. À regret, къ comazbuixo, или Творит. съ co- 
жалёнемъ. Reconnaître дп à за VOiT, узнёть кого 
по голосу. Du drap à huit francs Гаипе, сукиб по 
восьми орёнковъ аршинъ. À prix réduit, по умевь- 
шённой ubu$. À la mode, по мбдз. Peu à peu, mé- 
ло по мёлу. À l'exemple, по примёру. À ma prière, 
по моёй прбеьбз. || Bunüm. въ, за, Ha, подъ, че- 

езъ. Aller à Moscou, %хать въ Москву. À trois 

eures, въ три часё. Jouer à l'hombre, игрёть въ 
ломберъ. Vendre à perte, продавёть въ убытокъ. 
Emprunter à gros intérêts, занимёть за больше 
процёнты. Aller à l'étranger, Фхать за гранйцу. 
Se mettre à table, съесть за столъ. Se mettre à la 
besogne, принйться за работу. À votre santé, sa вё- 
ше здоровье. deux verstes de la ville, sa двз 
версты отъ города, 44u Предлож. въ двухъ вер- 
стёхъ отъ гброда. Aller à lu promenade, идти на 
гулянье. Aller aux eaux, Зхать né воды. Répondre 
à une lettre, отввчёть на письмб. Grimyer & un 
arbre, взяВзть на дёрево. À genoux, Ha колёни. 
Mettre des étais à une muraille, noxcrésuTs под- 
порки подъ стёну. Mettre une nouvelle doublure à 


une redingote, подложить новую подклёдку подъ | 


сертукъ. А trois jours de là, чёрезъ три дня пбел® 
тогб. D'ici à cent ans, чёрезъ сто BTE отъ сегб 
дня. || Творит. за, надъ, пёредъ, подъ, съ. ВаЩег 
à La lecture, зВвёть за чтёшемъ. À l'exception de, 
за исключёнемъ. Étre à table, à diner, сидть за 
столбиъ, за обфдомъ. Demeurer à l'étranger, жить 
за гранйцею. Travailler à élaborer un projet, a la 
commosition d’un opéra, трудиться надъ составле- 
HieMB проёкта, надъ сочинёшемъ бперы. Cela s'est 
24336 à поз yeux, вто происходило передъ нашими 
глазёми, или Предлож. на нёшихъ глазбёхъ. А la 
face de l'assemblée, пбредъ лицбмъ собраня. 

l'ombre d'un chêne, подъ rhuiro дуба. L'hôtel а la 
couronne d'or, гостинница подъ золотой короной. 
À la sauce blanche, подъ блымъ сбусомъ. À l'aide 
du télescope, съ пбмощию телескопа. Une montre 
à répétition, часы съ репетйц!ей. À dessein, съ 
намфрешемъ. Un chapeau à grands bords, шляпа 
съ ширбкими полйми, Je l'abandonne a regret, я 
оставляю егб съ сожалёнемъ. Avoir affaire à qn, 


1 


А 2 Abaissement 


BMÉTE съ RBME дёло. || Предабж. въ, на, о, при. | работа, котбрую слёдуетъ начёть съйзнова. C’est 
Demeurer à la ville, жить въ гброд®. Je loge à | un avis à suivre, $то сов%тъ, котброму иёдо сл%- 
l'hôtel de Paris, a стою въ гостйнниц® Парйжъ. | довать. C'est un homme à récomnenser, $To чело- 
À douce verstes de la ville, въ дв®нёдцати вер- | BbK®, котбраго слфдуетъ наградить. C'estun homme 
стёхъ отъ гброда. À la vue de l'ennemi, въ виду | à pendre, à noyer, Это человфкъ достойный вйсв- 
nenpifresa. À La fin du mois, въ конц% мфеяца. | лицы, иди человфкъ, котбраго слёдуетъ повфсить, 
Le chapeau à la main, со шайпою въ рук%. Être | утопить. C’est une affaire à vous perdre, $ro тахбе 
à un bal, быть на 6818. Se battre à l'épée, xpéresca | xhro, которое можетъ погубить васъ. C’est un pro- 
на шиёгахъ. Une voiture à ressorts plats, rapéra | cès & ne jamais finir, вто такбй процёсъ, котбрый 
на лежёчихъ рессбрахъ. Des fruits pendent à | никогд& не кбичится, иду KOTOpOuy не будетъ 
l'arbre, плоды висйтъ на дёревз. А sa place, ma | концё. C'est ип homme à réussir dans tout ce qu'il 
er mbcrB. À quoi pensez-vous, очёмъ вы думаете? | entreprend, 8rorz человфкъ спосббенъ успфть во 
Une boîte à double fond, шкатулка о двухъ днахъ. | BCBXE свойхъ предпр!ит1ахъ. C'est un homme à зе 
À l'entrée du bois, при 8x6x8 въ явеъ. À La pre- | fâcher, à vous jouer un mauvais tour, онъ cenocé- 
mière occasion, при пёрвомъелучаз. Lire à lachan- | бенъ „раэсёрдёться, спосббенъ сыгрёть съ вёии 
delle, читёть при cebu$. А l'aspect du danger, | хурную*, щутку. Une voiture à vendre, продаётся 
при вйдв опёсности. || Изъ всвхъ еранцузезихь L éajféta. Un appartement à louer, отдаётся въ най- | 
предлоговъ, à имфетъ наиболве значен:й, эжода\Ъъ. ‘мы квартира (формула зазётныхь объявлен). || 
въ наибольшее число грамматизеркихь И оинтай- | Когда передъ и посл 4 находится одно и то же 
сическихъ комбинащ!Й и потфиуаветьезчисхлен- | слово, TO предлогъ этотз означаетъ: 1) посл®до- 
ное множество разыв эрезныхь перихразическихъ | вательность и постепенность: Goutte à goutte, 
uepesoxo8%. IEuacanre А ибказать всвхъ ихъ въ капля по KéuaB. Compter sou à sOu, считёть ко- 
прим рах».меВозможчо. Ho mx приведемъ здсь | п&Йка въ копёЙку. Manger morceau à morceau, 
главы #1018 ‘изъ нихъ. Peindré à l'huile, писёть | Всть кусбкъ за кускбмъ. Рец à peu, мёло по мёлу, 
мёсляными крёсками. Mesurer à l'aune, мфрять | по немногу. 2) Близость и сопоставлен!е: Face à 
аршиномъ. Cueillir à poignées, собирать пригорш- | face, лицбиъ къ лицу. Marcher côte à côte, идти 
нями. Acheter à la livre, au cent, au boisseau, по- | рйдомъ, бокъ 6 бокъ. Dos à dos, cnané 6 спину. 
купёть ©OYHTÉMA, сбгнями, четверикёми. ПЦ cst | Seul à seul, одйнъ на одинъ. 3) Coorzbrerseu- 
gauche à tout ce qu'il fait, онъ всё n#aae Te нелбв- | ность и соотношене: Traduire mot à mot, пере- 
ко. Du papier à écrire, пйсчая бумёга. Une cave | водить слово въ слбво. Troquer but à but, m'bHÉTE 
à vin, винный пбгребъ. Un instrument à vent, ду- | ухо нё ухо (6633 npudduu). Suivre дп nas à nas, 
xOBOË инструмёнтъ. Un canon chargé à mitraille, | идти за кВмъ по пятёиъ. 4) Относительное поло- 
пушка заряжённая картёчью. Mettre tout à feu et | meuie: La différence qui se trouve d'homme à 
à sang, предёть всё огню и мечу. Dites-le à votre | homme se fait encore plus sentir de peuple à neuple, 
frère, скажите 5то вёшему брёту. À Son Altesse, | рёзница, находйщаяся мёжду тъыъ d4u APYrÉME 
Его Свфтлости. Cela est à moi, Это моё. C'est un | человфкомъ, ещё замётнзе рёзницы мёжду твыъ 
homme à carrosse, онъ имфетъ свою карёту. À la | йли другймъ нарбдомъ. Il traite d'égal à égal avec 
française, на оранцузск!Й образёцъ. À chaque | lui, онъ обращёбется съ нимъ, какъ рёвный CE pés- 
moment, кёждую минуту. Ces sommes montent à | нымъ, иди какъ съ рёвнымъ себф. 5) Числитель- 
tant, Эти суммы составлйютъ стблько-то. C'est | ное отношёне: 118 venatent deux à deux, oué шли 
bien généreux à vous, съ вашей стороны вто очень | пб два, попёрно. || C’est à moi, à nous, à vous à ou 
великодушно. C'est bien bête, à eux, de penser | de. Первое означаетъ очередь, второе — право. 
дие.., глупо съ ихъ стороны думать, что... À се | C'est à vous à parler, вёша бчередь говорить, 
que je crois, какъ я думаю. À се qu'il me paraît, | C'est à vous de parler, говорйть слфдуетъ вамъ. 
какъ Mu вбжется. Ne vous luissez pas séduire à de Aavora, sm. rBidcKift комйжникъ (Pacménie). 
vaines espérances, He обольщёйтесь пустыми на- Aba ou Abe, sm. a6é, шерстянёя турёцкая Ma- 
дёждами. À deux, вдвоёмъ. À trois, втроёмъ. À | тёрия. 

quatre, вчетвербиъ. || Передъ неопредЪленнымь |  Abab, sm. а6&бъ, прирбдный rypéurië матрбсъ. 
наклоненемъ 4 заступбёетъ иногда или: MBCTO| Ababouy, 8m. колючШ сливникъ на Антйль- 
xbenpauacris: À partir de ce jour, начин&я съ тогб | скихъ островёхъ, 

дня, À parler нете, говорЯ откровённо; | Ab-abrupto, см. Abrupto. 

или MBCTO союза st: À Геп croire, 6сли вфрить| Ab-absurdo, см. Absurdo. 

ему. А l'entendre parler, on croirait 4ие.., écau| АЪаса, sm. оилиппинскЙ банённикъ; || остъ- 
послушать, чтоб онъ говорйтъ, то подумаешь, | Индск1Й лёнъ, чинёръ (растёне). 

что.. || Иежду двумя глаголами, изъ коихъ второй Abaco, sm. см. Abaque. 

въ неопредвленномъ HAKAOHCHIH, д имзетъ различ- | Abada, sm. однорбгй носорбгъ (живбтное). 
ныя значен!я: J'ai à vous parler, мнЪ вужно пого- |  Abaisse, sf. тёсто, употребляемое на испбд- 
ворйть съ вёни. L'argent que j'ai à dépenser, | нюю кбрку пирог&, паштёта, парбжнаго; испбд- 
деньги, которыя я могу Иди долженъ израсходо- | няя кбрка. 

вать. 11 у aurait à craindre дие.., былё бы при-| Abaissé, adj. Бот. повйслый; || Герал. пох 
чина опасёться, что... Je suis $63 à l'attendre, a | жётый (to80p#4 о полётъ или крыдьвль орди- 
здзеь дожидёюсь егб. Je suis encore à savoir сот- | нытъ, ко1да out поджаты, опущены). 

тезц.., я не могъ ещё узнёть о томъ, какъ... П| Abaissement,sm.nouuæéuie, onyménie, убыль; 
n'a pas à manger, ему нёчего Ъсть. Îl ne trouve | || * упёдокъ. — d'un mur, nonnménie ст®ны. — 
pas à s'occuper, ему нечвмъ занйться. Il n’a rien | de la voir, uouuménie, onyméunie réaoca. Ада. — 
à répliquer, ему нёчего возражёть. Il passe tran- | des équations, nounxéuie эквёцй, npusexéuie 
quillement la nuit à bien dormir, et le jour à ne | ypaBnénift изъ высшей въ низшую стёпень. — 
rien faire, ночью онъ спитъ спокбйно, a днёмъ | des eaux, понижёне, Убыль воды. — du mercure 
ничегб ue дфлаетъ. Il est changé à ne pus le recon- | dans le baromètre, onyméuie ртути въ 6apomérpt. 
naître, онъ такъ перемвнйлся, что егб узнёть ll * — de fortune, упёдокъ cudcria. || Se tenir 
нельзй. Vous n'avez qu'à ordonner, вамъ стбитъ | dans Р- devant Dieu, cunpéreca пёредъ Bérowr. 
только приказёть. Cela est facile à faire, 9то лег- | * — de courage, оробфн!е, уныв!е. Acmp. — 
кб сдёлать. || Между существительнымъ и неопре- | d'une étoile sous l'horéeon : CRAOHÉHIE звёзды 
ABACHHBIME наклоненемъ, À требуетъ сложнаго пе- | подъ горизбнтъ. — de l'horizon visible, скло- 
ревода: C’est un ouvrage àrecommencer, это Taxéa | нён!8 видимаго горизбита.. — du 307, ос®дёше 


Abaisser 


пбчвы. Хир. — du cristallin, низкавябне хру- 
стёлика. Abaissement, Гера». понижён!е, опу- 
щене щит&ё. 

Abaisser, va. опускёть, понижёть; || ’унижёть, 
уничижбёть, смирйть. — ип 3$0те, опустйть штфру. 
— une perpendiculaire sur une ligne, опустить, 
провёсть верпендикулёръ къ черт. — une mu- 
raille de deux pieds, понйзить ст#ну на два eÿ- 
‚та. — la voix, le ton, поийзить гблосъ, Tom. 
Am. — une équation, повйзить эквёцию, привёсть 
ураввёв!я изъ высшихъ степенёй въ низиия. || *— 
la dignité, la gloire, увизить достбинство, caésy. 
* Dieu -sse les superbes, Богъ уничиждетъ, сми- 
рйетъ гбрлыхъ. || — (4 pâte, раскатёть тфето. 
— un chapeau sur Îles yeux, надвйнуть шлйпу на 
raa34. || S° —, ©. pr. понижёться, OnÿcRÉTE- 
<, OCBAÂTS, скловяться; || стихёть, утихёть, 
уменьшёться; || “унижёться, смирйться, поко- 

йться. La montagne в’ -в5е, ropé понижбется. 

soleil в’ -вве sur l'horison, сбанце опу- 
скёется, склонйется къ горизонту. Le terrain 
s’-isse, пбчва осздбетъ. La voix 8’ -вве, 
тблосъ стихбеть. Le bruit du vent в?’ -sse 
шумъ в%тра утихёеть. La rivière в’ -sse вод 
ръ pbr$ убывбетъ. || * — à des choses indignes 
d'un honnête homme, унйзиться до дВлъ недостбй- 
выхкъ чёстнаго челов#ка. Je ne та’ -sserai point 
à me justifier, я не унйжу себй no тогб, чтб- 
бы опрёвдываться. * — devant Dieu, сиирйться 
пёредъ Ббгомъ. S’abaisser sous la volonté de 
Dueu, des lois, покорйться вбл® Божей, 8628 8a- 
вбновъ. || Abaissé, -ée, part. д. qui régit par. || 
Syn. см. Baisser 

Abaisseur, adj. et sm. Анат. низводитель 
(мышиа);умьника; ||низводящЙ, понижбёющиЙся (106. 
о мускудахь). — de l'œil, нажн1Й, прямой мускулъ 
ragga. — de l'aile du nez, мускулъ осаждёющй 
ноздрю. — de l’angle des lèvres, мускулъ губной 
треугбльвый осаждёющ!. — de la langue, см. 
Glossocatoche. — de la lèvre inférieure ou carré 
du menton, mÿcxya® осаждёющ нижнюю губу. 
— de la paupière inférieure, мускудъ осаждёющий 
вйжнее BhKo. 

Abait, sm. см. Appât. 

Abajoue, sf. Анат. защёчный MBmËdeRE у 
обезьйнъ и APJTÉX'E живбтныхъ. 

Abaliénation, sf. отчуждёше, продёжа, уступ- 
ва собственности, 

Abaliéner, va. (у Римлянь) уступить, пере- 
AÂTE свою собственность другому по &кту. 

Abalourdir, va. fam. забить гблову ; сдфлать 
когб тупымъ жестбквмъ обращёнемъ. || Aba- 
lourdi, -ie, part. р. qui régit par. 

Abalourdissement, sm. fam. oryn$uie, ту- 
пость рёзумя. 

Abama, sm. Бот. см. Antheric. 

Abandon, sm, ocrassénie, безибмощное cocrof- 
sie, запущёне, sa6pômenie, небрежёне; непри- 
нуждённость въ обхождён!и, въ разговбръ; || Юбид. 
отдёча, уступка; || Monc. отдёча судна во ваасть 
страховщияовъ. Camoëns mourut dans | —, Ka- 
MOSHCE умеръ въ безпомощномъ состойни. Ses 
affaires sont dans le Шиз grand —, егб n'haé въ 
большбмъ безпорЯдЕВ, Becbué запущены. 17 est 
dans un — général, всз егб остёвили. Un parfait 
— à la volonté de Dieu, совершённое предёне 
себя B018 Божей. АГ —, loc. adv. безъ вейкаго 
призрён!я, за помётъ. Laisser à |’ —, бросить, 
остёвить безъ призр#вя, иди на произвблъ 
судьбы. 

Abandonnataire, sc. Юпид. тотъ иди та, въ 
чью пбльзу уступлено заимодёвцемъ имён!е. 

Abandonné,-ée, adj. остёвленный , безпбиощ- 
ный; || 8. un abandonné, распутный dexoB$r"e; 
une abandonnée, распутная жёнщина. 
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Abasourdissement 


Abandonnement, sm. ocrapaéaie, уступка; || 
безпбмощное состойн!е; || распутство, разврётъ. 
F'aire un — de tous ses biens, уступйть всё своё’ 
им$н1е. || 1] est dans Г — de ses amis, онъ вовсе 


‚остёвденъ свойми друзьйми. || Vivre dans г —, - 


жить разврётно. 

Abandonner, va. оставлять, покидёть;х OTKÉ- 
зываться; || отдавёть, предавёть; || предоставлять, 
вв®рйть. — une exploitation, остёвить, прекра- 
тйть разработку рудникё. Dieu n’-nne раз 
ses enfants, Богъ не оставляетъ, не покидёетъ 
свойхъ дВтёЙ. — зоп fils, остёвить сына, не HMBTE 
объ нёмъ попечён!я. — 80n dessein, остёвить своб 
намёрен!е, отказёться отъ своегб намёрен!я. — 
за MAISON, покйнуть свой домъ, удалиться изъ 
негб навсегдё иди врёменно. — une SUCCESSLON, 
отказбться отъ наслёдства. Les médecins ont 
-nné ce malade, докторё отказёлись отъ того 
больнёго, || — fous ses biens à ses créanciers, 
отдёть, остёвить заимодёвцаиъ всё своё HMBHie. 
— une ville au pillage, предёть, отдёть гбродъ на 
разграблёне. || — {6 soin de son fils à un sage 
gouverneur, предостёвить, ввёрить nonegéHie о 
своёмъ сын умному настёвнику. || — 80п drapeau, 
бъжёть изъ полкё, дезертировать. — з0п cheval, 
Хить вблю лбшади; пустить её во весь опбръ. — 
l'oiseau, пустить птичку на волю; спустить сокола. 
— 1ез &тЗетз, вынуть ноги изъ стремйнъ. || S’aban- 
donner, ©. pr. предёться, погрязнуть; || по2о- 
житься. — À 363 PASSIONS, предёться страстймъ. 
— au vices, погрйзнуть въ порбкахъ. || — à la 
Providence, положиться во всёмъ на Провидёще. 
|| IT se dèfie des gens de bien, et в’ -nne à des 
scélérais, онъ He довзрйетъь чёстнымъ людямъ, 
a BBhpéerca злодфямъ, Elle 8’ -nne à tout le 
monde, онё везмъ Bhiaeren на mé. Cet acteur 
пе в’ -пое раз assez, ÉTOTE актёръ He до- 
вбльно развйзенъ. Si la fortune vous abandonne, 
ne VOUS -ппея раз, вели счёстье покинуло васъ, 
не пбдайте духомъ, не унывёйте. Il ne faut 
nas — ainsi, lorsqu on veut plaire, не саёдуетъ 
такъ нерадфть о ceb$, если хбчешь HPÉBHTE- 
ся. || Abandonné, -ée, part. р. qui régit par 
et de. || буп. Abandonner, laisser, delaisser, 
quitter. Abandonner et laisser expriment des 
actes accomplis ou volontairement, ou sous l'em- 

ire de la force. Les navigateurs abandonnent, 
aissent leurs pays, leurs familles; les exilés sont 
forcés de les abandonner, de les laisser. On quitte, 
on délaisse les choses dont on n’a plus besoin, 
dont on ne veut plus. Mais quitter n'exprime 
qu'une séparation momentanée, tandis que délats- 
ser marque une séparation longue et souvent dé- 
finitive. 

Abanga, sm. см. Abauga. 

Abannation, sf. ссылка, MBTHÉHIS на одинъ 
годъ. 

Abaque, sm. Пиезгброва таблица умножёня; 
|| Архит. a66ra, вёрхняя часть капитёли у CTOZ- 
né; [| Горн. лотбкъ, въ котбромъ промывёютьъ 36- 
лото; пробирный лотбкъ; || родъ счётовъ, rare 
употреблиются въ Росс{и; || стбликъ съ шёхмат- 
ною AOCKO10. 

Abarnahas, sm. Адх. магнёз1я. 

Abartamen, sm. Алх. свинёцъ. 

Abas, sm. абёсъ, nepcéacrië вЪеъ для вёшен!я 
жёмчугу; || см. Teigne. 

Abasourdir, va. (-sour-) изумлйть, поражёть, 
ошеломайть, оглушёть. Сейе nouvelle l'a aba- 
sourdi, éro извфст!е er изумйло, поразило. || 
Abasourdi, part. p. qui régit par et de. 

Abasourdissant, -ante, adj. изумительный, 
поразительный, оглушительный, 

Авзоцтазевешею, sm. поражёне, оглушё- 
aie, изумлён!е. | 
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Abat 


Abat, sm. 3064, битьё скотб; || внутренности, 
потрох8 животныхъ. 

Abatage, см. Abattage. 

Abâtardir, va. пбртить; * ослабайть; || пилить 
терпугбиъ. La mauvaise culture -Ait les plantes, 
дурнёя обработка земли пбртитъ pacrénin. * 
Une longue servitude -dit le courage, долговре- 
менное péôcrBo ослаблйетъ мужество. || 8? —, 
©. NT. ипбртиться, вырождёться. Les jeunes 
gens в? -dissent dans l'oisiveté, молодые люди 
пбртятся отъ прёздности. Cet animnl s'est -di, 
$To животное выродилось. || Abatardi, -ie, 
part. р. qui régit par. 

Abâtardissement, sm. вырождёне, n6pua; 
ослаблен1е, упёдокъ. 

Abat-chauvée, sf. шерсть низкой добрбты. 

Abatée, sf. см. Abattee. 

Abatellement, sm. Юрид. saupeméuie торго- 
вать въ Левёнт® купцёмъ, не исполняйющимъ при- 
вятыя ими условая. 

Abat-faim, sm. закуска, кусбкъ мйса для уто- 
лён!я пёрваго голода. 

Abat-foin, sm. отвёрете въ потолкв конюшни 
дн СПусЕбНЯ ChHAs 

Abatis, sm. см. Abattis. 

Abat-jour, sm. косбе окбшко; || xéxnosni на- 
BCE, абажуръ. | 

Abattage, sm. рубка (añcy); || nadra за рубку 
abca; || y6iémie croTé во врёмя чумы; || Mopc. врен- 
говён1е корабля. Faire un — (y хаменщ.), cau-' 
чёть кёмни, т. €. положить одйнъ на другбй, сое- 
динйвъ ихъ ряды, и вытесать лицб одного наравн$ 
С другимъ; | поднять кёмень йлди дёрево рыча- 
гомъ. 

Abattant, sm. опускнёя ширма, стёвень au 
навёсъ пёредъ бкнами или лёвками; || опускнёя 
дверь; || спускёльный прутъ (62 чуддч. станку); 
|| по48 (y стод4). Table à deux -nts, столъ съ 
ABYMÉ ПОЛАмМИо 

Abattée, :f. Морс. поворбтъ, yraonénie ко- 
рабай съ прямой лини. 

Abattement, sm. упёдокъ, изнеможён!е; caé- 

бость; || унын1е. — des forces, упёдокъ силъ. Les 
jeûnes l'ont mis dans l’ — , посты привели егб въ 
изнеможён!е. || Tomber dans Г — , впасть въ уны- 
‚не. || буп. Abattement, découragement, ac- 
cablement. L'abattementatteint le corps et l'âme; 
le découragement n’atteint que l’âme, avec plus de 
furce que l'abattement, dont il est la suite, et mène 
à l'accablement, qui anéantit en quelque sorte les 
organes physiques et les facultés morales de 
l’homme. 

Abatteur, sm. дровос#къ, рубщикъ zbca; || * 
хвастунъ. Un grand — de quilles, искусный ur- 
рокъ въ вёгли. * Un grand — de besogne, чело- 
BK» габботающЙ мнбго и провбрное 

Abattis, sm. множество свёленныхъ вещей; 
мусоръ,; || séchra; || бОйня; |! птичьи потрохё; | 
щёбень, грбмоздъ, хламъ; || рубка дса; || разьа- 
AHHH ; | травё помйтая молодыми волкёми; || 
Каменод. отдвлён1е кёмней отъ своего слбя. — 
d'arbres, валежникъ. l'aire un grand — de gibier, 
HACTPBAATE много дйчи. || Cutrs 4’ —, eBHbauu- 
ныя, сырыя кожи. 

Abattoir, sm. бойня, скотобойня 

Abattre, va. рубйть, валить, повазить ; 40- 
мёть; || * изнурйть, ослаблять; || убить. — des 
arbres, рубить, валить деревья. Les grands vents 
-ttirent bien des chênes dans la forêt, сильные 8$- 
тры повалили въ ABCŸ много дубу. — ап, повалйть 





4 Abbé 


-ttu ses forces, Эта болфзнь унеслё у негб mné- 


гд силъ. Le malheur l’a -ttu, гбре cpaséso erd. 
* — le courage, отнйть oxÉ TT. || — un chien 
atteint d'hydrophobie, убйть б+шеную собёку. 
— des bœufs, бить, убивёть волбвъ. — bien 
du gibier, uacrphafre минбго дичи. * — Геп- 
nemi, побздйть непр!йтеля. — 14 tête de des- 
sus les épaules, снять гблову съ плечъ. — un bras, 
отрубить руву. La pluie a -ttu la moussière, 
дождёмъ прибило пыль. — la cataracie, снять 
бъльмо. — l'eau (у лошади), отерёть воду. — 80% 
Jeu, покёзывать игру, раскаёдывая кёрты из сто- 
4$. — un chapeau (у шдйин.), давать Фасбнъ 
шлйпв на болвёнз. — l'ouvrage, ou simpl. 
— (учулочн. станка), спускать. — les peaux, 
золить кожи. — а bride, пустйть поводё. 
— la fritte (на зеркал. зав.), кля охлаждёшя пу^ 
стить Фритту въ бассёйнъ. — le pot, положить 
горшбкъ Ha перекёльную печь. — le sol de la да- 
lerie, выраббтывать подошву штбльны. Мор. — 
ип navire, повалить корёбль н& бокъ AAA починки. 
— à la côte, подойти близко къ Gépery. — du bois, 
бить литусы въ игр$ триктрёкъ. bien du bois, 
испрёвить мнбго ABLE въ корбткое врёмя; пере- 
двлать, покончить много д®лъ. || Посл. Petite 
pluie abat grand vent, иблый дождь укрощбетъ 
больше вётры; * б®здвлица укрощёетъ иногда 
большую ссбру. || S’abattre, ©. NT. повалиться, 
упёсть; YTÉXHYTE, стихёть; || * унывёть. La таз- 
son s’est -ttue, домъ nosazéaca. Le cheval а 
glissé et s’est -ttu, албшадь поскользнулась и 
упёла. Le vent s’est -ttu, est -ttu, вётеръ 
утихъ, стихнуаъ. Le vautour 8’abat sur sa proie, 
ястребъ Gpocéerca на добычу. Un orage s’est 
-ttu sur nous, гроз& разразилась надъ нёми. || 
Il s’abat dans le malheur, онъ въ uecaécria 
унывёетъ. Se laisser —, унывёть; предаваться 
унын!ю. Ne vous laissez pas — @ la tris- 
esse, не поддавайтесь кручин®. Ces deux puis- 
sances font leurs efforts pour в’ — l'une l'au- 
tre, 6068 Эти держёвы старёются осяёбить однё 
другую. || Abattu,-ue, part. 10. qui régit par, 
срубленный, повалённый; || изнурённый; унылый, 
угнетённый, повёрженный въ унпыне. 

Abattue, sf. (на соловар.), вёря, суточное 
abäcrsie соляной вёрницы; || Мор. nanénie кора- 
бля подъ вётеръ. 

Abatture, sf. сбивён1е желудей; | pl. Охбт. 
CIBAH, котбрые олёнь OCTABIÉETE на б%гу, топч& 
траву и кустёрники; || сучья, в#тромъ повалённые; 
валежникъ, 

Abat-vent, sm. HaB$CR отъ в$тра dau дождя; || 
солбменныя крышки на гряды; || (на сах. зав ) 
раббтникъ, закрывёющий né. 

Abat-voix, sm. балдахйнъ кбоерды. 

Abauga, ст. Бот. плодъ пбльмоваго дёрева. 

Abbatial, -ale, adj. (-cial) аббётекй, игумен- 
criñ. 

Abbaye, sm. (a-béi) монастырь, аббётство, 
игуменство; || дохбды игумена; || государственная 
тюрьм& въ ПарижВ. — en règle, монастырь, въ 
котбромъ игуменъ долженъ быть изъ чёрнаго ду- 
ховёнства. — еп соттаз4е, монастырь, TAB игу- 
менъ можетъ быть и изъ б%лаго духонёнетва. || 
Посл. Pour un moine Г — пе manque nas, оц пе 
faut pas, свмеро одногб ве ждутъ, 

Abbe, sm. настойтель, игуменъ (y хатддиковз} 
аббётъ. Посд. Pour un тозте on ne laisse pas de 
faire un — ; Nous l'attendrons comme les moines 
font Г —, сбмеро одного не ждутъ. Le moine ré- 


кого, сбить съ ногъ. — des MAISONS, зоибёть домё. | pond comme ’ — chante, какбвъ попъ, такбвъ 


|* Une fièvre continue abat (деп un homme, без- 
прерывная лихорёдка BECLMÉ изнурйетъ челов#ка. 
* Cette merte bus a -ttu la fierté, эта потёря 

‘о4вила съ Her cnécn. * Cette malrdie a bien 


и прихбдъ. Jouer à Г —, игрёть въ игумены; д%- 
лать всё то, что начёльникъ игры дёлаетъ. Se 
promettre la vigne de Г —, надфяться быть Bceraé 
CIÉCTANBHIMB. 
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Abbesse 5 


Abbesse, sf. игуменья, аббатйсев. | 

Abc, (a-bé.cé) és6yre, буквёрь; || основёте, 
gasduo чегб нвбудь. Кенсоует дп а labo, посту- 
пёть CE и®мъ, какъ съ невёжею. 

Abcéder, оз. Хир. нарывйть, загнойться. || 
S'abcéder, 5. pr. нарывёть, загнойться. || АЪ- 
cédé, part. 2. 

Abcés, sm. нарывъ. 

Abcisse, см. Abscisse, 

Abdal ou Abdallah, sm. абдёлъ, nepcéicrif 
MORST. 

Abdelavi, sm. египетская дыня, 

Abdest, sm. абдёстъ, законное очищёне Ma- 
гометёнъ; пёрвое омовёне у Турокъ. 

Abdication, sf. сложёше съ себя сёна; || от- 
речёше отъ престбяз; || Юрид. anméuie прёва 
HACSÉA1CTBA. 

Abdiquer, va. слагёть съ себй; || отрекёться, 
откбзываться. — [4 соигоппе, сложить съ себя 
корбну. | — sa patrie, отрёчься отъ отёчества. 
Юрнд. — un fils, чишить сына прёва наслёдства. 
|8’ —, ©. pr. отрекйться, откёзываться отъ 
&на, оть праэвъ. || Abdiqué, -ée, part. р. qui 
régit par. 

Abdomen, sm. ( -menn) брюхо, чрёво. 

Abdominal, -ale, adj. 3. брюшной. 

Abdominaux, sm. pl. 3004. брюхопёрыя 
ыбы. 

à PO TRInONepIe, sf. Мед. pascuérpnsauic 
брюха. 

Abducteur, adj. et sm. Азат. отводйтель, 
иышца отводйщая. — de l'oreille, мускулъ, от- 
Boxémiñ ухо. — du pouce, мускулъ, отводйщиЙ 
большой облецъ. 

Abduction, sf. Азат. отвбдъ, дЬйстве от- 
водйщихъ мышцу, || 103. отвбдъ, трёбован1е дру- 
т&го доказётельства. 

Abe, sm. 46a, нёкоторое одвйше востбчныхъ 
варбдовъ. 

Abéausir, vn. ou S’abéausir, 0. pr. Морс. 
прояснйться, разгулйться (0 под). 

Abécédaire, sm. &збука, буквёрь; || adj. &збуч- 
ный. Un homme — , невфжа, нбучъ. || -8, pl. не- 
вфжествующуе, родъ Анабаптийстовъ, полагёвиие, 
что, для спасён!я, нужно было не знать дёже 43- 
буки. 

Abecqueé, -6е, ох Abéqué,-ée, part. р. du v. 
Abequer. 

Abecquement ou Abéquement, sm. кори- 
aésie птички, AaBéuie ей корму. 

Abeoquer ou Афеапег, та. кормить (птичку); 
| сх. Amorcer. 

Abée, sf. ибльничный вешнйкъ. 

Abeille, sf. пчелё. — mère, mérra. — pattue, 
перонбгая пчелё. || —, Acmp. Пчел&, южное 
созвёзще. 

Abeilliforme, adj. пчелообрёзный; || sf. муха 
красножёлтая съ чёрными DÉTAAMM. 

Abélanié ou Abélanier, вт. лещина, родъ 
орфшника. 

Abèle, $/. болбтный тбполь. 

Abel-mosch, sm. Бот. абельмбшусъ, выху- 
тозьное сёмя. 

Abéquement, см. Abecquement. 

Abéquer, см. Abecquer. 

Aber, sm. &лая рёкушка, рёковина; || неболь- 
шой заливъ; устье ручейк&. 

Aberrant,-ante, adj. уклонйющйЙся. 

Aberration, sf. Астр. a6eppéuia, кёжущееся 
важёне неподвйжныхъ звздъ; || Опт. paschanie 
17ч6Я свфта въ зрительныхъ трубёхъ ; || совращё- 
ще съ пути; заблуждбн!е; уклонён!е. 

Abètir, va. дуракбмъ дёлать; || on. гдуп8ть. 
8’ —, v. pr. глупёть, дёлоться дуракфмъ. | 
Abèéti, е, part. р. 





Abject 


Abêtissant, -ante, adj. onyp#iomifi. 
Abèêtissement, sm. raynbuie; глупость /^ 
Abhal, sm. 1012 кипариса. 

Ab hoc et ab hac, loc. adv. du lat. (abok-éta- 
bak) бёзъ толку, несвязно, изъ пятаго въ дбсятое. 

2 bRorre, -ée, part. p. et adj. проклйтый, raÿc- 
ный. 

Abhorrer, va. (aborré) гнушёться (ч»ъмъ), 
имёть omepshuie (къ чему). || 8’ —, ©. pr. гву- 
шбться собою; || HCHABAABTE другъ друга. 

Abiétin, -те, adj. Бот. сабвый, растущ въ 
елбвыхъ рощахъ. 

Abietine, sf. Хим. аб]етйинъ, смолйстое веще- 
ры ‚ извлечённое изъ стрёсбургскаго терпен- 
тина. 

Abiétinées,sf.pl.etadj.éan, хвбйныя растёвя. 

Abiétique, adj. Acide —, еловая кислот&. 

Abigéat, зт. отгбнъ, увбдъ, крёжа скотё 
(Римск. юрид.). 

АЪПараат, т. абильдтёръ, родъ спёра (рыба). 

АЫше ох Abyme, sn. npônacrs, бёздна; || 
пучина; Омутъ, || провёлъ; || глубинё неизмвримая; 
| Гера4. средина щитё; || Тетя. свзчнёя ебрма 
для литья св®чъ. Un — sans fond, бездбнная прб- 
пасть. * Un—de malheurs, бёздна бъдъ. * Ве 
зиг le bord de Г’Р—, быть на краю погибели. * 
Creuser un — sous les pas de ап, готбвить кому 
гибель: || Посл. Un — appelle un autre —, 6Bré 
б%ду poutre. | Abimes des mines, обвёлы въ 
рудник&ёхъ. || буп. Abime, gouffre. L'abime 
entraîne l’idée d’une profondeur sans fond connu; 
le gouffre, celle de l'ouverture d’une profondeur 
qui attire, engloutit, absorbe tout ce qui en ap- 
proche. 

Abimer ou Abymer, ta. разрушбть, низвер- 

гёть; || погублять, разорять; || пбртиять; || UR. про- 
валиться, разрушиться; || погибнуть. Un trem- 
blement de terre vient 4’ — cette ville, seuxerpacéuie 
разрушило этотъ гбродъ. || Cet homme méchant 
vous -таега, этотъ злой человёкъ погубитъ васъ. 
Des dépenses excessives l'ont -mé, чрезифрвыя 
издёржки разорили егб. || La pluie a -me mon 
chapeau, дождь испбртилъ мою magny. || vn. Cette 
maison -MaA {oué à COUP, комъ вдругъ провалйлся, 
разрушился. || C'est un méchant, Я -mera avec 
tout son bien, это злой человвкъ, онъ погибнетъ, 
пропадётъ CO BCBME своймъ богётетвомъ. || 8'—, 
©. Dr. провбливаться, поглощёться; || углубайться, 
погрузиться, прелёться; || разорйться, погибнуть; 
|| портиться. Cette montagne в’ев% -mee tout à 
соир, ropé вдругъ провалилась. Tout в?-пае dans 
l'éternité, всё поглощёется вфчностью. || — dans 
ges pensées, углубиться, погрузиться въ свой мыс- 
ли. — dans l'étude, предёться ученио. || ZE s’est 
-mé par son luxe, онъ разорйлсея отъ pOcromn. 
Cette robe s’-me à la poussière, это плётье пор- 
тится отъ пыли. || Abimeé, -ее, ратё. р. qui récit 
par, de, 4ап5: — par un tremblement de terre, рзз- 
рушенный semaerpacéniemt. Un meuble — de ta- 
слез, иёбель испбрченная , испещрённая пятнами. 
Un navire — dans la тег, судно поглощённое мо- 
ремъ. . 

Ab intestat, loc. adv. du lat. Юрид. безъ за- 
Bbméuis. Hériter — , насльдовать безъ saBbmd- 
His. 

Abirato, loc. adv. du lat. Юрид. сдфланный 
BL сердцёхъ, съ сердцбвъ, по cepauéMB. Un testu- 
ment—,sasbmäuie, сдёланное въ CEPAUÉXE. 

Abirritant, -ante, adj. Мед. уменьшёющий 
раздражёше. 

Abirritation, sf. Мед. уменьшёше жизнен- 
ныхъ явлён!Й въ чедовфческомъ TAB; || нераздр. 
жительность. 

Abjeot, -ecte, adj. пбдлый, низюЙ, гнусны: 
презригельный. \., - С 

р ( 
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Abjeoction, 8/. пбдлость, низость, гнусность f; 
|| уничожёне. 

Abjuration, sf. отступлён!е, отречёне. — de 
l'hérésie, orpeuénie отъ ёреси. 

Abjuratoire, adj. xacéwmiäca ко отречён!я, 

Abjurer, va. отревёться, отступёться, отк&- 
зываться. — {е judaïsme, отрёчься, отступйться отъ 
Еврёйской вёры. — une erreur, отказёться отъ 
заблуждёня, покинуть его ЕЦе -ra toute pu- 
енг, онё забыла всйкую стыдливость. || 8’—, 
о. pr. Les erreurs qui portent profit ne s’-rent 
presque jamais, почтй HMROTA не откёзываются 
OTB TBXE заблуждён1Й, котбрыя принбсятъ вы- 
году. | Abjuré, -ée, part. p. qui di par. || 
Syn. Abjurer, renier, renoncer. En matière 
de religion, abjurer ne se prend qu'en bonne 
part; renter, en mauvaise part; renoncer ве prend 
de l’une et de l'autre manière. On гене la foi de 
Jésus-Christ; on renonce à l’idolâtrie et au vrai 
Dieu; on abjure le protestantisme. En dehors de 
l'acception religieuse, ces trois mots ne pourraient 
être pris pour synonymes. 

Ablactation, sf. Мед. отнйт!е A'BTÉËÉ отъ груди. 

Ablaque, s/. пёрловый шёлкъ, привозимый 
изъ Смирны. 
je DIRAUERNGE, sf. Ар. окёпыване корнёй 
дерева. : 

Ablateur, sm. Ветер. ножъ кля обрубёня 
хвост& у овёцъ. 

Ablatif, sm. Грам. творйтельный падёжъ. 

Ablation, sf. Xup. отнйт!е больной зёети отъ 
Thaa; || свободный день отъ лихорёдки; || про- 
нбсное д®кёрство; || воздержёне отъ пйщи; || 
уничтожён!е вёщи. 

Ablativo, adv. pop. — tout еп ип $а3, всё въ 
чу. 

Able, sm. уклёЙка, калинка (медкая рыба). 

Ablégat, sm. аблегётъ, викёр!Й легёта. 

Ablégation, sf. аблегащя, дблжность викёр!я 
легата; || Юрид. изтнён1е дВтей, 

Ablepsie, sf. Мед. потёря умственныхъ спо- 
эббностей. 

Ableret, sm. ou Ablerette, 3]. сакъ, CBTE для 
ловли мёлкой рыбы. 

Ablette, sf. см. АШе. 

Abluer, va. возобновайть письмб, дфлать его 
чёткимъ, Яснымъ. 

Ablution, sf. обмывёне; || умовён1е, омовён!е 
(у Мусульман»). 

АЪреваНоп, sf. отречён1е; || самоотверже- 
не. 

Aboi ou Aboiement, зт. лай, 6pexénie. 

Abois, sm. pl. совершённое изнеможёше, устё- 
лость оленя; || издыхёне. * Etre аих—, быть при 
смерти, при послёднемъ издыхёни; || быть въ 
отчёянномъ положён!и, въ посд$дней крайности. * 
Mettre aux—, довести до крёйности. La place est 
aux—, RPnOCTE не можетъ бблве защищёться. 

Abolr, va. уничтожать, OTM'BHÉTE.— ип Crime, 
простить преступлён:е. || 8’—, v. pr. учичтожёть- 
ся, выходить изъ употребаёния. || Aboli, -ie, part. 
р. qui régit par. || буп. Abolir, abroger. 4bo- 
lir з un emploi très étendu; abroger ne se dit 
qu'en matière de législation. On abolit des lois, 
des coutumes, des usages, des religions, des fêtes; 
on n'abroge que des lois, des décrets ou des actes 
publics, ayant force de loi. Une loi peut être abolie 
par le temps, l'oubli, la désuétude; elle n'est ja- 
mais abrogée que par une autre loi ou par la vo- 
lonté du législateur formellement exprimée. 

Abolissable, adj. уничтожимый, отм нйемый. 

Abolissement, sm. уничтожёше, отмвнёне. 

Abolition, sf. отивнёше, уничтожён{е; || про- 
ménie, пощёда. — d'une loi, отмвнёне закона. — 
de l'esclavage, уничтожёне рёбства. || Lettre d'—, 


Abord 


милостивый маниоёстъ. || Мед. — de Гоще, огабх- 
нут!е.— 6 la vue, ослёпнут!е, 

+ Abolitioniste, sm. партизёнъ уничтожён!я 
рабства. 

Aboma, sm. аббма, гв1&нская зм3Я чрезвычёй- 
ной величины. 

Abomasum ou Abomasus, sm. (-some-russ). 
J004. сычугъ, послёди! и нижн!Й желудокъ у 
живбтныхъ, отрыгёющихъ жвёчку. 

Abominable, adj. мёрзк!йЙ, гнусный, cxsép- 
ный, || Syn. Abominable, détestable, exécra- 
ble. La chose abominable excite l'aversion; la 
chose détestable, la Ваше, le soulèvement; la 
chose exécrable, l’indignation, l’horreur. Abomi- 
nable renckérit sur étestable, et exécrable ren- 
chérit encore sur abominable, 

Abominablement, adv. мёрзко, гнусноу 
сквёрно. 

Abomination, sf. owepsbuie; || мерзость, гнус- 
ность. Ее еп — à qn, быть у когб въ омерз%- 
ни. || Commettre des -8, двлать mépsria дВ48. — 
de la désolation, мёрзость запустён!я. Les -8 
des gentils, идолослужене. 

Abominer, va. vi. глушёться. 

Abondamment, adv. обйльно, изобйльно; || 
довбльно, обширно. || Syn. Abondamment, en 
abondance. Le second renchérit sur le premier. 
Une table est abondamment servie quand elle l’est 
au delà des besoins de ceux qu’on ytraite; des 
fruits sont servis en abondance quand ils le sont à 
profusion. 

Abondance, sf. изобиже, избытовъ, довбль- 
ство ; [| плодовитость въ р®чёхъ. En —, изобиль- 
но; | бут. см. Abondamment. Parler d’ —, 
говорить безъ приготовлён1я. Parler avec —, ro- 
ворить отъ избытка сердца; говорйть съ лёгкостью. 
Parler 49’ — de cœur, говорйть съ пблнымъ до- 
Bhpiemb, съ откровённостию. Пос. — de bien ne 
nutt pas, см. Bien. 

Abondant, adj. изобйльный, богётый, плодо- 
BÉTBIË. 

Abondant (D'}, loc. adv. vi. сверхъ тогб, 
кром® того. 

Abonder, tn. изобйловать, быть богётымъ. 
Cette province -de en blé, Эта область изобйлуетъ 
х4&бомъ. || Юрид. Ce qui -ае ne vicie pas, 
излишнее доказётельство не вредйтъ. — dans 
S0n sens, упорствовать въ своёмъ мнфн1и, — dans 
le sens de qn, быть одногб съ RME Mubaia. || 
Abondé, -ee, part. p. qui régit en. 

Abonnage, sm. cMbTa, сколько пбдати должиб 
платить HOMÉCTECe 

Abonnataire, sm. подписчикъ, || подрЯядчикъ. 

Abonné, sm. подпйсчикъ; || Театр. эбонёнтъ. 

Abonnement, sm. подписка; подписнёя n'EHË; 
|| абонирбвка, абонемёнтъ. — suspendu, не въ 
счётъ абонемента. 

Abonner, та. подписываться за кого; абоий- 
ровать. -ппех-тоз 4 ce journal, подпишитесь 
за менй на STOTE журнёлъ. || 8’ —,0. pr. под- 
писываться (+4 зазёту); || абонировать, нави- 
MÉTE (дожу йли мьсто въ тейтрт). || Abonné, 
-6е, part. р. 

AbOnnNIF, 94. улучшёть, исправайть. || On. её 
8’ —, 9. pr. исправляться, дёлаться лучшимъ. || 
Abonni, -ie, part. р. 

_Abonnissement, sm. vi. улучшёне, nonpasxé- 
не. 

Abord, sm. подхбдъ, приставён!е; || *доступъ; 
|| upibanr, съзздъ, привозъ. 1/ — de cette ile est 
très-difficile, подхбдъ къ тому бетрову бчень 
труденъ. Ce port est de facile —, Эта пристань 
удобна для приставёния. || Il est d'un — difficile, 
доступъ къ нему труденъ, къ нему и приступу 
нвтъ. Il a un — affable, farouche, онъ ласковъ, 


Abordable 


сурбвъ въ обхождёни. * Craindre ГР’ — de qu, 
бойться встрёчи съ кёмъ либо. || Il y a un grand 
— dans cette matison, въ STOME дбив большой 
upi$sar. || D'abord, loc. adv. спервё; cnauéxa, 
прёжде всегб. Tout 4’ —, тбтчасъ. Dès l —, au 
premier —, de prime —, съ сёмаго начбёла; съ 
пёрваго взглйда. 

Abordable, adj. укобоприставёемый; || *до- 
ступный. 

Abordage, sm. Мопс. абордёжъ; сцъилёше, 
свёлка, стёлкиван!е двухъ кораблЕй; || приста- 
Bénie къ бёрегу иди къ кораблю. Les vaisseaux 
nortent des feux la nuit pour éviter Г —, na ко- 
рабдяхъ ночью CTÉBHTCA огбнь, чтобы имъ не 
етолкнуться. 

Aborder, tn. приставёть, подплывёть къ Oé- 
регу; выходить, сходить; || за. подходить; приету- 
пёть: подплывёть. Le vent était si fort que nous 
ne ритез —, вътеръ былъ TAKE сйленъ, что мы 
не могли пристёть къ бёрегу. — à la се, au ri- 
саде, пристёть, подплыть къ бёрегу; выйти, сойти 
н& берегъ. — dans une Це, пристёть къ 6строву. 
Nous -dâmes sur le sable, мы вышли на песбкъ. 
Le peuple -dait en foule, народъ стекёлся roanéua. 
On ne saurait — de cette église, tant la foule s'y 
presse, въ церкви TAKE много народу, что нельзя 
въ неё продрёться (55. еп се sens). F2 — qn, по- 
дойтй къ кому. *Се sujet est difficile à —, къ это- 
му прехмёту трудно приступить. *— une сче5Ноп, 
приступить къ раземотр&н!ю вопрбеа. — un 9а15- 
seau, подплыть, подойти къ кораблю; столкнуться 
съ корабаёмъ. — ип vaisseau ennemi, сцвийться 
съ непр!Ятельскимъ кораблёмъ; совершить абор- 
дащъ непр1йтельскаго корабля; HATÉ на абордёжъ 
непр!Ятельскаго корабля. Notre navire -da une 
frégate, âme судно столкнулось съ орегётомъ. — 
l'ennemi, приблизиться къ непр!йтелю. Ц -ае le 
noir séjour de Pluton, онъ проникбетъ въ мрёчное 
жилище Плутбна. || 8’ —, ©. pr. стёлкиваться; 
встр®8чёться. || Abordé, -ée, part. р. qui régitpar. 
li Syn. Aborder, accoster, approcher. Оп 
aborde дп pour le saluer ou lui parler; оп l’accoste 
pour profiter momentanément de sacompagnie; on 
approche de lui quand on cherche ses bonnes 


es. 

Abordeur, sm. Mopc. свёльщикъ корабля. 

Aborigènes, sm. 1. первобытные жители, або- 
ригёны; старожилы. 

Abornement, Aborner, см. Bornage, Bor- 
per. 

Abortif, те, adj. недозрёлый; недонбшенный. 
Fruit —, недозрёлый плодъ. Еп/апё —, недонб- 
шенный младёнецъ, недонбсокъ. Médicaments -в, 
дЗЕбрства, побуждеюцщия къ извержён!ю мададён- 
ца. || sm. Вот. пёстикъ несовершённый. 

Abot, sm. путы Hé ноги дошадймъ. 

Abouchement, sm. переговбръ, свидён1е; || 
Анат. coexmaénie жилъ; || Техн. спёйка концбвъ 
трубъ. 

Aboucher, va. сводйть для переговбора. Il faut 
les — ensemble, uâxo ихъ свестй, чтобы перего- 
ворйли. || 8’ — (avec дп), v. pr. повидёться и пе- 
реговорйть (C3 кюмз), имфть свидён!е; || Анат. со- 
единйться (0 жилахтз). || Abouché, -ée, part. ». 

Abouement, sm. Стол. croadinBanie, склёи- 
gaie; || голкёль. 

Abouquement, sm. ссыпён1е новой ебли на 
етёрую. 

Abouquer, va. ссыпёть новую соль на стёрую. 

About, sm. край, кбимъ соединйется одинъ ко- 
нёдъ съ другймъ въ столдйрной, плотничной и куз- 
нёчной раббтахъ; || Морс. чакъ. Плдотн. En —, 
на усъ. 

Abouté, -ée, adj. Гейл. концёми сомкнутый. 

Aboutement, sm. Морс. стыкъ. 
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Abouter, оп. Мопс. сплёчивать, стыкёть; см. 
Abuter. || 8’—, 0. pr. силёчиваться. || Abouté, 
-6е, part. д. 

Aboutir, оп. примыкёть, окбичиваться; || *кло- 
ниться, приводить; || Мед. назравёть. Ce champ 
-tit à un marais, 9то пбле примыкветъ, приле- 
гбетъ къ болбту. La pyramide -tit en pointe, 
пирамида окёнчивается шпйцемъ. Tous les rayons 
d'un cercle -tissent à son centre, BcB рёдусы 
круга сходятся въ er uéarps. || * А quoi -tit 
ce discours? въ чему клбнится Эта рзчь? Voilà à 
quoi -tit la vanité, вотъ къ чему привбдитъ, 
ведётъ тщеслёве. Cela ne peut — à rien, это не 
можетъ имёть никакого ycnbxa. Cette démarche 
n'a pas abouti, 9та попытка не удзлёсь, кончи- 
лась ничфыъ. Cela n'-tira qu'à le perdre, Это 
кончится егб гибелью. || Le clou -tit, вёредъ 
назр®вёетъ. || Aboutir, va. Гидр. настёвать, 
прилёдить большую трубу къ мёленькой. || S’a- 
boutir, о. pr. (Cad6e.) пускёть пбчки. || Abouti, 
-le, part. д. 

Aboutissant, -ante, adj. upaumrétwomif, 
смежный; || -8, sm. pl. Les tenants et les -в 
d'une maison, прикосновённости, гранйцы, межи 
дома. Il sait tous les tenants et -8 de cette affaire, 
`онъ внбетъ это дёло вдоль и поперёгъ. 

Aboutissement, sm. назр®вёне (нарыва или 
вёреда }; || (y пойтн.) сшивка одногб кускё матёр!и 
съ другимъ. - 

Ab ото, loc. ado. (expr. lat.) съ cémaro начё- 
ла, сначбла. 

Aboyant, -ante, adj. дбющй. 

АЪоуег, оп. лёять, брехёть, гёвкать; || бранйть, 
гбрло драть. Посл. Tous les chiens qui aboient 
ne mordent pas, см. Chien. || Vous aboyez le 
Premier, ты пёрвый répao дерёшь. Les créanciers 
aboient après Им, заимодёвцы егб безпокбатъ, 
пристаютъ къ нему. — а0тёз UNE зиссезз0пт, жёд- 
ничать наслёдства, гоняться 8A наслёдествомъ. * 
— à la lune, питёть къ кому безсйльную 81007; 
лять на слонё; покёзывать кукишъ въ кармёнз. 

|| Aboyé, -6е, part. р. Un débiteur — de ses créan- 
CtEr8, должникъ T'RCHÉMEI свойми заимодёвцами. 

Aboyeur, sm. Охдт. гончая собёка; || крикунъ. 
Un — de places, искётель MBCTE. 

Aboyeur, -euse, adj. xéwmiñ. Barge -ве, с+- 
рый RYAÉKE, котбраго крикъ похбжъ на собёч!й 
лай. 

Abracadabra, sm. абракадёбра, сябво, котб- 
рому припйсываютъ сйлу прогонять дихорбёдку. 

Abrachie, sf. неии%н!е рукъ. 

Abranches, sm. 17. et adj. безжёберныя коль- 
чатыя живбтныя, 3-Й классъ аннелидовъ. 

Abras, sm. Техн. желфзная nozocé на кузнёч- 
номъ MOIOTB. 

Abrasion, sf. Мед. ободрёше кбжи; раздражё- 
Hie, осёдниван1е желудка, причинённое сйльнымъ 
ABKÉPCTBOME. | 

Abraxas, sm. абракеёсъ, драгоцё8нный кёмень, 
на котбромъ были изображены 1ероглигы и KOTO- 
рому приписывали магическую силу. 

Abre, sm. см. Orobe. 

Abrégé, sm. corpaménie, пёречень. En abrégé, 
loc. adv. вкрётцв, сокращённо. Écrire en —, uu- 
сбть подъ тйтлами, сокращённо. 

Abrégement, sm. сокращёне. _ 

Abréger, va. сокращёть, укорёчивать. Юрид. 
— un fief, раздвлить, раздробить помфстье. || сп. 
Prenez ce chemin, il abrége, поззжёйте по этой 
aopér&, по ней ближе. || 8? — , ©. pr. corpa- 
щёться. || Abrégé, -ée, part. п. qui régit par. 

Abreuvement, sm. noénie. 

Abreuver, va. пойть, напойть; утолйть жёжду. 
Архит. смочйть; (y (дакипбеш.) грунтовёть. 
Мопс. прббовать”водбю. Живоп, ‘прокрывёть. 


Abreuvoir 


— Îles chevaux, поить лошадей, * — qu de chagrin 

причинйть кому большбе огорчён1е. — les terres, 
искусственно орошёть поля. || 8? — , ©. pr. 
пить, напиться; упивёться. * — de larmes, утопёть 
въ слезёхъ. || Abreuvé, -ée, part. р. qui régit de 
et par. * Un cœur — de fiel, céprne испблненное 
жбёлчи. Des terrcs -6в par la pluie, noaf орошён- 
ныя обильнымъ дождёмъ. 

Abreuvoir, sm. водопой; || место, кудё птицы 
пить слетёются; || Каменш. шовъ, кудё входитъ 
извёстка. — à mouches, большёя рёна на головв 
или на лиц$, 

Abréviateur, sm. сократитель; || сочинйтель 
пёпскихъ буллъ и разр®шенй, 

Abréviatif, -ive, adj. сократйтельный. Signe 
—, знакъ COKPAINÉHIA. 

Abréviation, sf. сокращёне, сокращбемое 
слбво. 

Abréviativement, adv. сокращённо, сокра- 
щеннымъ Образомъ. 

Abri, sm. кровъ; || защита; || пристёнище, y6$- 
жище, приютъ. Chercher un — contre le vent, 
искбть защиту отъ Bhrpa. * La solitude est un — 
contre les embarras du monde, уединёше есть y6$- 
жище отъ суётъ MIPCKAXB. АГ’ —, подъ кровомъ, 
подъ защйтою; въ безопёсности. 

Abricot, sm. Бот. абрикосъ, курег&. 

Abricoté, sm. кусбкъ абрикоса, варёнаго въ 
сёхарз. 

Abricot-pêche 
на пеёрсикъ. 

Abricotier, sm. (-#-2) абрикбсовое xépeBo 

Abritant,-ante, adj. Bom.yxphnafiomik,oxpa- 
няющй. 

Abriter, va. отъ AYPHÔH погоды; || 
> защищёть. || ©. pr. прикрывёться, 
притаться. || Abrité, part. р. qui régit par. 

Abrivent, зт. солбменная крыша, 440 рогбжа, 
| кбею садбвники защищёютъ отъ вфтра paCTÉHIA, 
цвзты и пр. || Воён. солбменныя ширмы. 

Abrogation, sf. уничтожён!е, oTmBuénie (за- 
кона, обычая)ь 

Abrogeable, adj. отм8нЯемый, 

Abroger, va. отизнять, уничтожёть. — un édit, 
OTMBHÉTE укбзъ. — des priviléges, уничтожить при- 
виаёпи. || 8’— , ©. pr. выходить изъ упо- 
треблёнля. || Abrogé, -ее, part. р. qui régit par. 
| Syn. см. Abolir. 

Abrome, sm. a6pôua, HCCHBIHBKTE (Pacménie). 

Abrouti, -ie, adj. обгабданный (о dépeen). 

Abroutissement, sm. объвдён1е дерёвъ (ско- 
MÔMI). 

Abrupt (-rupte),-pte, adj. крутой (берез); || ° 
шероховётый, HCrA4AKIA (CAO). 

Abruption, sf. Хип. поперёчный перслбмъ 
кости CAUSE CYCTÉBA. 

Abrupti-penné, adj. Bom.orpHsxo-nepéicrhh, 
непарнокрылётый (0 Ha 

Abrupto (ab ou ex), loc. adv. du lat. прямо, 
безъ приготовлен!я, вдругъ, внезёино, съ плечё, 

Abrus, sm. сочевичникъ (дастёже). 

Abrutir, va. лишёть рёзума, оскотинить. || 
3’ —,0. pr. поглуп®ть, одурёть. || Abruti, -ie, 
part. p. qui régit par. 

Abrutissement, sm. скотетвб, onyphuie, звр- 
CTHO. 

Abrutisseur, adj. et sm. оскотинивающиЙ. 

Abscisse, s/. Геом. a6cnécca, часть бси въ ко- 
нической, иди другой кривой лини, отъ начёла 
ей до ординёты; отр8зокъ. 

Absoission, sf. Хир. orphsmBanie, отним&- 
Hie. 

Absence, sf. отсутстве, отлучка, небытность; 

|| * разсёянность [; || Юрид. безвстная отлучка. 
П fait de fréquentes -в, онъ чёсто отлучёется. ПЦ 


‚ т. родъ абрикоса, похбжаго 
\ 


укрывёть 
8 — 


8 


Absorber 


a des -8, онъ бывбетъ paschans. — d'esprit, от- 
сутств!е духа, ненахОдчивость. 

Absent,-ente, adj. отсутствующий; || “разсфян- 
ный; |! Юрид. въ безвфстной oraÿart. Л0с4. Les 
-8 oné toujours tort, за отсутствующихъ нёкому 
заступйться; кто въ глазёхъ, тотъ M правъ. AUT 
-8 les 03, кто пбздно пришёлъ, тому мосблъ; про- 
гуляешь, TAKE и вбду хлебвешь. 

Absentéisme, sm. страсть f къ путешеё- 
ств1ямъ. 

Absenter (В°), v. pr. отлучёться, удаляться. Je 
m’-terai durant trois mots, я отлучусь нё три 
ч$8сяца, 

Abside, sf. Архит. сводъ; ниша; || хбры т. 

Absinthate, sm. Хим. полынная соль. 

Absinthe, sf. полывь (pacméuie); | полыновка, 
полынная водка. Petite —, степнёя полынь, нёо- 
рощь р. 

Absinthé,-ée, adj. Апт. сыфшанный съ по- 
лынью. 

Absinthine, sf. Хим. горькое начёло полыни. 

Absintbiqu:, adj Хим. Acide —, полынная 
KHCAOTÉ. 

Absolu, -ue, adj. неограниченный, uesasécu- 
мый; || повелительный; || совершённый, безусябв- 
ный, абсолютный; || $. абсолютное, самостойтель- 
ное. Pouvoir —, неограниченная власть, самодер- 
æégie, || Parler d'un ton —, говорйть повелйтель- 
нымъ тономъ. || Impossibilité -ае, совершённая 
невозможность. Vérité -ue, безусловная, абсолют- 
ная истина. || Грам. Homme est un terme absolu, 
père est un terme relatif, человъкъ есть выражён1е 
общее, отёцъ, вы aménie отноейтельное. Ад. 
Nombre —, совершённое число. Хим. Potds —, 
собственный, удёлдьный взсъ. Jeudi —, велик! 
четвёргъ. 

Absolument, «45. самовлёстно, неогранйчека 
но; || непремвнно; || совершённо, совсфмъ, вовсе, 
рбвно; || безусловно; Грам. незавйсимо. Comman- 
der —, повел®вёть самовлёстно. Gouverner —, 
управлять неограниченно. || Vouloir —, желёть 
непрем$нно. || C'est — la même chose, это совер- 
шённо однб и тоже. || ТФ пе fait — rien, онъ co. 
всфмъ, вовсе, ровно ничегб не дёдаетъ. || 11 n'y а 
rien @’— ЛЬ н%тъ ничего безусловно совер- 
шённаго. J'out le monde — fut de cet avis, ве, 
безъ изъят!я, были тогб инёшя. — parlant, ro- 
ворЯ вообщё. Ce verbe se prend —, втотъ гдагблъ 
ничё мъ не управляетт. 

Absolution, sf. освобождёне отъ наказёня, 
оправдёнте; || разр5 шёне отъ rphxÔse. 

Absolutisme, sm. систёма неогранйчениаго 
праваёня. 

Absolutiste, sm. привёрженець неограничен- 
наго правлен1я, 

Absolutoire, adj. разрьшительный. 

Absolvant, part. prés. du verbe Absoudre. 
En — cet homme, опрёвдывая того челов%ка. 

Absorbable, аа). всёсываемый, поглощёемый. 

Absorbant, -ante, adj. Хим. вебеывающИй 
кислоту; || sm. Мед. всеёсывающее aBrépcr8o. 

Absorbanter, va. Anm. п. из. давать лВк&р- 
ства, унимёющия кислоту. 

Absorber, va, всёсывать, вбирёть въ себй; || 
поглощёть; заглушать. Le sable -rbe les eaux de 
la pluie, песбкъ всёсываетъ дождевую B61y. L'é- 
ponge -rbe l'eau, губка вбирёетъ, втягиваетъ въ 
себя воду. || Le поз" -rbe la lumière, чёрные цвз- 
Té поглощёютъ свЪтЪ. * Les procès ont -rbé 
tout son bien, тижбы поглотйли scû er0 имфше. 
Le poivre -rbe le goût des autres assaisonne. 
ments, пёрецъ заглушбетъ вкусъ прбчихъ при- 
прёвъ. * Ce spectacle -bait l'attention du publie, 
это зрёлище привлек&ло къ себё, иди сосредотб- 
чивадо на себф внимён!е публики. || 8’ —, 9. pr. 


Absorptif 9 


вбырётьея, BCÉCHBUILCA; || поглощёться; || углуб- 
айться, погружёться. L'eau 8’ -rbe dans le sable, 
водё вбир&ется въ пеебкъ, всёсывается пескбиъ. || 
* Тон passe et s’-rbe dans l'éternité, всё про- 
хбхитъ и погдощёется вёчностью, %4ы погру- 
жёется въ вфчность. || *— dans la lecture, углу- 
биться въ чтёне. * — dans les vices, погрузиться 
въ пороки. || Absorbe, -6e, part. р. et adj. — 
dans l'étude, углубаёнвый въ yaénie. 14 est tout — 
en Dieu, онъ весь погружёнъ въ Бога; онъ непре- 
стёнво размышляетъ о Бог®. _ 
Absorptif, -ive, adj. Хим. всеёсывающЙ. 
Absorption, sf. веёсыване, поглощёне. 


Absorptivité,sf. Хим. вебсывающее свбЙство.. 


Absoudre, та. îrr. опрёвдывать; || извинять, 

прощёть; || разрвшёть, отпускёть согрёшёня. || 
—, ©. pr. оправдёться, быть опрёвдану. || Ab- 
sous, -Oute, part. р. qui régit par. 

Absoute, sf. пубайчное отпущён!е грёховъ 
(бывающее y катддиковъ въ великми четвёрз»). 

Abstème, sc. не пьющ1Й винё, воздёржникъ, 
-ница. 

Abstenir (8’, 9. pr. trr. воздёрживаться. 
— de vin, воздерживаться отъ винё. — de boire 
et de manger, воздёрживаться отъ питьй и ‘BAR. 

| L'héritier s’abstient de la succession, nacaëy- 
никъ не BCTYNÉeTE въ наслёдство. Юр. Ce juge 
s’abstient d'opiner, судьй не хочетъ подёть гб- 
лосв. || Abstenu, -ue, part. р. 

Abstention, sf. Юр. откёзъ судьй отъ рз- 
шён!я дёлз; || отречён1е отъ насл&детва. 

Abstergent, -ente, adj. Мед. чистительный; 
] т. чистительное срёдетво. 

Absterger, va. Хир. очищёть рёну. || В’—, 
©. pr. очищёться. || Absterge, -ве, part. р. 

Abstersif, -ive, аа). см. Abstergent. 

Abstersion, s;. Хир. очищёне (ран). 

Abstinence, s/. воздержён!е, воздёржность, 
умфренность. Jours 4’ —, постные дни. 

Abstinent, -ente, adj. воздбржный, трёзвый, 
ум$ренный. 

Abstracteur, sm. vi. выводящй слёдств1я. 

Abstractif, -ive, adj. выражёюцщий отвлечён- 
ныя HOHÂTIA. 

Abstraction, sf. отвлечёне, отвхечённость; || 
задумчивость, развлечёне. Разте — de, не при- 
ним&ть въ раечётъ, въ соображёне. — faite du 
style, qui est faible, cet ouvrage а quelque mérite, 
за исключёшемъ слога, котбрый слабъ, это сочи- 
néaie нифетъ нёкоторыя достоинства. 

Abstractivement, adv. отвлечённо. 

Abstraire, va. irr. отвлекёть, мысленно OTX'B- 
айть. || В’—, ©. pr. отвлекёться. || Abstrait, 
-Aite, part. 2. 

Abstrait,-aite, а47. отвлечённый ›абетрёктный, 
абстрактивный; || умственный; || глубокомысхен- 
ный; || развлечённый. Terme —, отвлечённое вы- 
ражён!е (противоположное конкрётному и о3- 
начёющее вёчество, разсмётриваемое отдёльно 
отъ предмёта, напр. verdure, гоп4еит суть вырз- 
жён!а отвлеченныя; см. Conoret). 

Abstraitement, adv. отвлечённо. 

Abstrayant, part. prés. du v. Abstraire. 

Abstrus, -use, adj. непонятный, тёмный. 

Absurde, ad). нелёпый, вздорный; || sm. 
вздоръ, HeabnocTE. Réduire qn à l —, принудить 
кого созийться, что онъ говорйлъ вздоръ. В6- 
duire иле opinion à Г —, коказёть, что mubuie He- 
2$u0. 

Absurdement, adv. Hex$no, глупо, вздбрно. 

Absurdité, sf. неафпость, вздоръ, глупость f. 

Absurdo (Ab), loc. adv. (du lat.) нелфпо, не- 
CHI RO. 

Absus, sm. Цейлбнская xéccia (pacméuie). 

Abus, sm. злоупотреблёне; || заблуждён!е; об- 
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мёнъ. — d'autorilé, злоупотреблён!е влёсти. — de 
confiance, употреблён!е возло дов#ренности. — des 
boissons fortes, излишнее %ли чрезм&рное употреб- 
лёне горйчихъ напитковъ. || Vous comptez sur la 
Justice des hommes: abus, вы надветесь на спра- 
веддивость людёЙ: заблуждёнге. || — de soi-même, 
самоосквернёне. 

Abuser, va. во зло употреблять; || va. обмё- 
нывать. — de Son Crédit, употребйть во зло свою 
CHay. -— d’une femme, обольстить женщиву. — de 
‘sa-santé, не берёчь своего здорбвья. Ne pas — de 
la nourriture, наблюдёть мЪру въ némB. || — les 
esprits faibles, обиёнывать слабоумныхъ. — une 
fille, обольстить xbsény. || 8° —, 5. pr. обмёны- 
ввтвел, прельщёться. || Abuse, -ее, part. p.—par, 
обмёнутый чВиъ; — de, обольщённый чзмЪъ. 
—Аъмвецг, т. Гат. обмёнщикъ, обольсти- 
тель M, | ne 

Abusif,-ive,adj. непрёвый, противозаконный, 
злоупотребительный; || несвойственный. 

Abusivement, adv. злоупотребительно, беззв- 
конно; || несвойственно. | 

Abuta, sm. горьк!Й лунос&менникъ (растёнзе). 

Abuter, Un. кидёть шарёми, кому игрёть прё- 
жде (68 хаельной иль); || MÉTATE въ цзль; || 
Плотн. и Мор. стыкёть доски конёцъ CE кон- 
цбмъ. || Abuté, -ée, part. р. 

Abutilon, sm. желтоцвётный проскурнйкъ 
(pacménie). 

Abyme, Abymer, см. Abime, Abimer. 

Abyssique, adj. Terrain —, гаубин&, дно мор- 
ской бездны. 

Acabit, sm.(-bi) кёчество, вкусъ (п400д06з); || * 
свойство. 

Acacia, sm. ardnia (0épeso). Faux —, горбхо- 
вое дёр>во. 

Académicien, вт. акадёмикъ. 

Académie, sf. акадёмя, домъ съ еёдомъ въ 
Аойнахт, хилбсофа Платона, rAB онъ преподавёлъ 
своё учён!е; || учёное общество; || м8сто, raB онд 
собирёется; || академическая Фигура; || игорный 
домъ. — des sciences, акадём1я наукъ. — des beaux- 
arts, академ!я художествъ. 

Académique, adj. академйческ!Й. 

Académiquement, adv. академйческие 

Académiser, va. списывать съ 06pasué. || 
Académisé, -ee, part. р. 

Académiste, sm. учёщЙся верховбй” 31%, 
Фхехтовёнью и пр.; || содержётель шкблы, ra'B обу- 
чёютъ этимъ предмётамъ. 

Acagnarder, va. избаловёть, пручить къ без- 
длью. || 8’ —, D. Dr. изл®нйться, изшалирься. — 
auprès d'une femme, привязёться къ женщин, 
остёвявс свои двлё. || Acagnardé, -6e, part. р. 

Acajou, sm. акажу, птяцесёрдъ, анакёрдъ (06- 
рево). Bois а’ —, красное дёрево. — à planches, 
кедренникъ (дёрево). 

Acalèphes, sm. pl. 3004. морскя крапивы, 
жгуч!я MRHBOÔTHHIA. 

Acalicin, -cine, adj. Бот. безъ чёшечки. 

Acalifourchonne, -6e, adj. fam.cnnämik вер- 
хомъ на... | 

Acalot, sm. америк&нская карзв&йка (птица). 

Acalyphe, sf. акалиоз, родъ молочёйныхъ pa- 
стён1й. 

Acampte, adj. Опт. не преломляющий, He от- 
ражёющ!йЙ cB$Ta. 

Acamptosomes, adj. et sm. pl. живбтныя, 
кбихъ TÉAO покрыто известкбвыми иластинками, 
двлающиии ихъ неподвижными; негнучки. 

Acanacées, sf. pl. Бот. рожёнцевики, рожен- 
цбвыя pacTÉHIA. 

Acane, sm. горькуша (pacméuie) 

Acanthabole, sm. Xup. щипчики для выни- 
мён!я посторбннихъ-т®ль.изь раны. 


Acanthacées 


Acanthacées, см. Асапасеев. 

Acanthe, sf. медвёжья лёпа, роженёцъ; бор- 
жщевикъ (pacménie); || Архит. авёнтъ, акёнтовые 
хИетья; || Ахат. позвонбчный столбъ. 

Acanthocarpe, adj. Бот. иглоподббный, тер- 
ни топабдный. 

Acanthophage, adj. 3004. питёющийся черто- 
полохомъ. 

Acanthoptérygiens, sm. pl. Ихт. колю- 
чепёрыя рыбы. 

Acarde, adj. Конх. не ииёющ!Й головы (о 
раковин); || Анат. не имёюцщиЙ сёрдца (0 зарб- 
дыш®). ` 

Aourdie, sf. Азат. состойн!е зарбдыша, не 
имьющаго сёрдца. 

Acare, sm. закожный червь. 

Acariatre, adj. свёрайвый, брюзгливый, вор- 
чаливый, крикливый, 

Acariâtreté, sf. свёрливость, брюзглйвость, 
крикайвость f. 

Acarides, sf. pl. клещенбсы, родъ паукбвъ; || 
см. Tiques я Mites. 

Acarima оц Marikina, sm. марикйна (0безз- 
Яна). 

Acarnar, sm. Астр. Акарнёръ, 38346 nép- 
вой величины на южн. краю cosBhsxin Еридёна. 

Acarne, sn. крёсный, морской спаръ (рыба); 
| кёмянка, колюч! татёрникъ (pacménie). 

Acaron, sm. дик! миртъ (pacménie). 

Acarus, вт. сырный клещъ (насъкбмое). 

Acatalecte ох Acatalectique, adj. vers —, 
оэкаталектическ!Й, полный стихъ дрёвнихъ. 

Acatalepsie, sf. скептицизмъ; скептичесввя 
сёкта; || Пат. разстройство мозга. 

Acataleptique, adj. скептйческЙ, сомнввёю- 
шея; || Лат. страдёющ разетройствомъ 
мозга. 

Acatalis, sm. можжевёловая Ягода. 

Acatapose, sm. оц sf. Пат. трудность, не- 
возмбжность глотёть. 

Acatastatique, adj. Мед. непрёвильный. 

Acatera, sm. родъ можжевёловаго дёрева съ 
чёрными Ягодами. 

Acoathiste, sm. акбоистъ. 

+ Acatholique, adj. неправослёвный, некато- 
añuecrif, протестёнтеюй. 

Acaule, adj. Бот. безстёбельный. 

Accablant,-ante,adj. тяжёлый; || *тЯгостный, 
скучный, неснбеный. Un fardeau —, тяжёлая нб- 
ша. || Des visites -ев, тягостныя, скучныя nocB- 
méaia. ®Ол homme —, скучный, неснбсный чело- 
въкъ. Des preuves -ев, неопровержимыя A0Ka3é- 
тельства. Une nouvelle -e, уб!Йственная вЪсть. 

Accablement, sm. обременён!е; изнеможён!е, 
изнурён!е; уныне. — des affaires, o6pemeuéuie 
Abadun. — de corps, изнеможене, изнуреве Thxa. 
— d'esprit, падёне духомъ, унын!е. Tomber dans 
Г —, впасть въ уныше, упёсть духомъ. 

Асса ег, va. задавить; || отягчёть, обреме- 
нять, завалить; || поб®ждёть, одолфвёть; || удру- 
чёть, надоздёть. 11 fut -blé par la chute, de la 
chute d'une muraille, ou былъ задёвленъ падё- 
н1емъ crTBHM. || — gn de travail, oTaruéTb, обре- 
менйть, завалить кого работою. || — l'ennemi, 
поб®дйть, одол$ть врагё. Le sommeil, la fatigue 
Г -Ые, cou», устёлость oxoxBBéer® er6. || La dou- 
leur qui Р -Ые, скорбь его удручёющая. Cet homme 
т’ “ble, втотЪ челов#къ надовдёетъ MB. || — QN 
de biens, 4е reproches, осыпать когб благодайн!ями, 
упрёками. — 9п de questions, засыпать кого BO- 
прбеами. Ce témoignage а suffi pour — l'accusé, 
BTOrO свидётельства было достёточно для того, 
чтббы уличить обвинённаго. || 8’ —, 9. pr. — de 
travail, обременйться раббтою. — de reproches, 
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Accent 


OCHIDUTE другъ друга упрёками. || Accablé, -ée, 
part. p. qui régit de et par. 

Accalmie, sf. Мор. маловрёменная тишин&, 
зётишь f. 

Accaparement, sm. скупъ, перекупъ. 

Accaparer, va. скупёть, перекупёть. || 8?—, ©. 
pr. скупёться. || Ассараге, -6е, part. p. qui régit 
par. 

Acocapareur, -епве, 3. скупщикъ, -щйца; ба- 
рышникъ, -ница. 

Accarer, va. vi. Пицик. сводйть на очную 
стёвку обвинённыхъ. 

Accastillage, sm. Мор. 
бакт, и шкёнцы (y xOPAC4A),. 

Accastiller, va. Мор. надстрбивать верхт, 
сдфлать бакъ и шкёнцы (у судна). || Accastillé, 
-é6e, part. р. Vaisseau —, судно, иифющее шкён- 
цы, юотъ и бакъ. 

Accéder, оп. (ak-cédé) приступйть; согласйть- 
ся. — Gun (railé, приступить къ трактёту. — 4 
une propostiion, согласйться на предложёне. || 
Accédé, part. р. inv. 

Accélérateur, -trice, adj. ускорйтельный, 
ускоряющй. 

Accélération, sf. ускорбше. — du mouvement, 
des travaux, ускорён!е xBaménia, раббтъ. 

Accéléré, -ée, adj. ускорённый, поспфшный. 

Accélérer, са. ускорять. || 8’—, 9. pr. уско- 
ряться. || AcCéléreé, -ee, part. р. || був. см. На- 
ter. 

Accense, см. Acense. 

Accensement, cx. Acensement. 

Ассепвег, см. Acenser. 

Accent, sm. произношёне, выговоръ, акцёнтъ; 

| yaapéuie; знакъ ударён!я; || звукъ. — gascon, 
гасконское произношёне. || —{ontique, товйческое 
yaapéaie. Мейте un — sur e, постёвить надъ € 
знакъ yAapéuia. || Les doux -8 de la voix, приятные 
звуки голоса. Les -8 platintifs, жёлобный стонт. || 
Стат. La langue française a trois accents: l'aigu 
(") se met sur l'é fermé: vérité; le grave (‘) sur l’è 
ouvert: progrès; le circonflexe (^), formé de la réu- 
nion des deux autres, se met sur quelques voyelles 
longues: äge, fête, gite, môle, flûte. || Г. L'accent 
atgu se met sur tous les é fermés qui ве trouvent 
dans une syllebe dont la finale n'est pas une des 
consonnes #, #: De votre dignité soutener mieux 
l'éclat. Est-ce pour travailler que voue êtes prélat? 
[| И se met sur la pénultième de tous les mots en 
ége: collège, privilége, manége. Et sur 1'ё du radi- 
cal des verbes en éger, à tous les temps: j'abrége, 
il abrége, ils abrégent, j'abrégeras. П ве met sur 
Ге muet final de la première personne ‘des verbes 
employés interrogativement: Puissé-je de mes yeux 
y voir tomber la foudre. || Il s’emploieenfin comme 
signe de distinction: repartir, partir de nouveau, 
répondre; répartir, distribuer. || IL L'accent grave 
se met sur tout è ouvert faisant partie de la finale 
d'un mot, et sur ceux qui précèdent une syllabe 
formée d'un e muet: accès, excès, mère, père, 
achève, j'achète. Sont exceptés les articles les, des, 
et les adjectifs déterminatits mes, fes, ses et ces, 
qui se prononcent cependant ouverts. || On le met 
encore sur les voyelles à, е, и, pour distinguer сег- 
tains mots de leurs homonymes, ainsi on écrit: 


надвбдная часть, 


Avec accent: 
à, préposition. 
са, adv. et interjection. 
14, adverbe. 


Sans accent: 

a, 3° pers. du т. avoir. 
са, pour cela, pronom. 
la, art, et pron. féminin. 
des, art. plur. dès, préposition. 

ou, conjonction. où, pronom et adverbe. 
|| Ш. L'accent circonflexe se met sur certaines 
voyelles pour marquer ou la contraction de deux 
vogelles en une seule, оц la) suppression d’uue 


Accenteur 


consonne. Ainsi on écrit par suite d’une contrac- 
tion : 
âge, qu'on écrivait anciennement aage. 


Chälons, nom de ville, — Chaalons. 
sûr, adj. certain, — seur. 
mûr, adj. à maturité, — meur. 
rôle, — roole. 


Et par suite de la suppression d’une consonne 


abime, qu’onécrivait anciennement abtsme, 
connaître, — — — connaistre. 
г — —_ — coste. 
croître, — — — croistre. 
flute, — — — Пизе. 
häter, —  _— — haster. 
maître, —  — — таз те. 
prêtre, —  — — prestre. 


|] On écrit toujours avec l'accent circonflexe 13 
du radical des verbes en aître et oître, à toutes les 
personnes où il est suivi d’un $: Il рагай, il con- 
Aaît, vous paraîtrez, nous connaîtrons, l’arbre 
етой. || Partont ailleurs l'# ne prend pas d’accent : 
Je connats, vous paraissez, ils connaissent, les ar- 
bres croissent. || Aux deux premières personnes du 
pluriel du passé défini, la voyelle qui précède les 
tinales mes, tes, prend toujours l'accent circonflexe, 
lequel représente l's supprimée : Nous aimämes, 
vous aimätes ; nous finimes, vous finttes; nous re- 
гйтез, vous reçütes, nous rendimes, vous rendites. 
|] Le verbe Аг fait seul exception, il prend le 
tréma au lieu de l'accent : Nous haîmes, vous 
haîïtes. || La voyelle qui appartient à la finale de la 
troisième personne du singulier de l’imparfuit du 
subjonctif prend aussi l’accent circonflexe ; il rem- 
place 1'3 caractéristique. Qu'il aimät, qu'il fintt, 
qu'il reçüt, qu'il rendit. Cette troisième personne 
дат. hair s'écrit encore avectréma: Qu'il вай. || 
Enfin Faccent circonflexe, signe de contraction, 
est de plus un signe de distinction entre certains 
homonymes, tels que: bâiller, faire un bâille- 
ment. ВаЩег, donner. 
chässe, petit coffre. chasse, en parl. du gibier. 
dé, part. р. du, article. 
сги, part. р. de croître. cru, part. р. de croire. 

Accenteur оц Accentor, sm. просйнка, зави- 
рушка (птица). 

Accentuation, з/. словоударён!е. 

Accentuëé, -ée, adj. произносймый съ yaapé- 
н1емъ. 

Aocentuer, va. стёвить, дёлать ударбн!е надъ 
(слдвомъ), ударять. || 8’ —,9. pr. писёться dau 
произносйться съ ударёшемъ. || Авсешлме, -ée, 


part. р. 

Acoeptable, adj. костбйный быть приня- 
TIM. 

Acceptant, sm. Прик. npuuauéwmif, согла- 
шёющ ся, акцептёвтъ. 

Acceptation, sf. принйт!е, coraécie; || Ком. 
акцептовён1е. 

Aocepter, va. принимёть, соглашёться. — une 
offre, принять предложёне, согласйтьея на пр... 
— un défi, принять вызовъ, согласйться выдти на 
поедйнокъ. П Га -pté pour gendre, онъ согла- 
céaca выдать за него свою дочь. J'en -pte l’au- 
gure, вёшими бъ устёми, да мёдъ пить; дай Богъ, 
чтобъ вто случилось. || — une lettre de change, 
Ком. акцептовёть вёксель. || 8?’ —,ъ. pr. быть 
прёняту. || Accepté, -6e, part. п. qui régit de et 
par. || Syn. Accepter, recevoir. On accepte 
use offre, un service; оп 7660 une grâce, un 
bienfait. 

Accepteur, sm. Ком. принимётель, акцепт&- 
торъ. 

A oisption: sf. лицепр!Ят!е ; || Грам. значёне, 
CHMCIE (с409%). Justice sans — de personnes, 
еудъ безъ auuenpidris, HesunemSpan. Faire — 
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Accoinsons 


de петзопте, смотрёть на лица; судить пристра- 
стно. 

Accès, sm. пбдетупъ, подхбдъ; дбетупъ,; || при- 
пбдокъ; || порывъ; || присоединёне гблоса дри из- 
брён!и пбпы. L’ — de cette place est difficile, пбд- 
ступъ, подхбдъ къ Этой крёпости труденъ. “II est 
de difficile —, къ нему и npécryay are. Ce port 
est d'un — facile, Эта пристань удббна для при- 
cTaBéuia. * Avoir — auprès du ministre, имфть дб- 
ступъ къ министру. || Мед. — de fièvre, auxopé- 
очный припёдокъ. || *1 а des — de colère, у него 
бывёютъ порывы rubsa. * Elle а des — de dévo- 


‘| éton, на неё нахбдитъ нёбожность. 


Accessibilité, sf. коступность f, 

Accessible, adj. доступный. Il est — à tout 
le monde, онъ всйкому доступенъ. Cette place 
n'est pas —, эта крёпость неприступна. 

Accession, sf. приступлён!е; coradcie; || при- 
paménie. — à un traité, приступлён:е къ хоговбру. 
— du père ам contrat de mariage du fils, corzécie 
отцё на свёдебный контрёктъ сына. 

Accessit, sm. (-site) второстепённая нагрёда 
(yueuuxy). 

Accessoire, adj. посторбнн!Й, побочный. 

Accessoire, sm. принадлежность /; — посто- 
рбннее, побочное; || Анат. виллиз1евы нёрвы, иду- 
mie изъ шёйнаго мозга; || Team. бутаэбрекая 
вещь. Donneur 4’ -в, бутаеоръ. 

Accessoirement, 440. поббчно, приббёво- 
чно. 

Accidence, sf. случёйность f. 

Accident, sm. случай; приключён!е; злоклю- 
ч6н1е; || Физ. случайность; || Мед. нбвый припё- 
докъ болфзни; || Pot. акциденщи, вйдытёинства 
по освящёни (у катдл.); || Грам. случё&йное зна- 


.wéuie слова. — de terrain, неровность, видоизм- 


нён1е земли. Par —, loc. adv. ненарбчно, нечёян- 
HO, случёйно, невзначёй. 

Accidentalité, sf. случёйность. 

Accidenté, -ée, adj. нербвный, шероховётый, 
бугровётый (0 3em4%). 

Асс1аетце1, -еПе, а47. случёй ный. Муз. Signes 
-8, случё Йные знёки, т. €. д1ё6зы и бембли. 

Accidentellement, adv. случёйно. 

+ Accidenter, va. сдёлать нербвнымъ, разно- 
обрёзить виды (земли, парка). || В’ —, %. pr. x$- 
латься нербвнымъ, разнообрёзиться. || AcCiden- 
té, -ée, part. р. 

Accipitres, sm. pl. хищныя птйцы. 

Accipitrin, -ine, adj. ястребиный. 

Accipitrine, sf. ястребинка (pacméuie), 

Aocise, sf. акцизъ, налогъь Ha питёйное и 
съвстное. 

Acclamateur, sm. восклицётель, рукоплеск&- 
тель. 

Acclamation , sf. восклицёне , рёдостный 
крикъ. Par —, loc. adv. единоглёсно, единоглёс- 
нымъ мнён1емъ. 

Acclamer, va. одобрить или избрёть едино- 
гаёено; привётствовать рёдостными криками, BOC- 
клицёнями; || Un. восклицёть. || ACClame, -ее, 
part. p. Il a été — par la foule, толиё привфтетво- 
вала егб грбмкими иди рёдостными восклицё- 
нями. , 

Acclimatation, sf. авклиматёщя, привычка 
къ новому климату. 

Acclimatement, sm. см. Acclimatation. 

Acclimater, 03. приучить къ нбвому климату, 
водворить въ новомъ климатф. || S —, v. pr. при- 
выкнуть къ новому климату. || ACCclimate, -ее. 
рат. р. 

Accliné, -ée, adj. 3004. кбевенно наклонён- 
ный (о зубахь Msexonumanwurs). 

Accoïnsons, sm. pl. Ллбтн. кровельный rpé- 
бень. 


Accointance 


Accointa се, sf. Гат. Th ная связь, KOEOT- 
кость. 

Accointer (8’), v. pr. fam. (de qn) вязёться 
CB KBMB, сдружиться. 

Accoiser, va. ti. успокбивать, унямёть (60445). 

|| 8’ — ,0. pr. успокбиваться, унииёль ‘я. || Ас- 
coisé, -ée, part. р. | 

Accola, sm. ‘мальт{Йская макрёль (рыба). 

Accolade, sf. объят1е, обнимён'е, обхобыз&- 
н1е; || обрядъ принйт!я въ рыцарское достбинство; 

|| Тип. скобка; || Муз. акколёда, черт&, соединяю- 
щая гол0с8 или инструменты въ одну партитуру. 
— de laperecaux, népa крбликовъ Ha одномъ блюдз. 

Accolage, sm. привязыванье виногрёда къ 
тычинкамъ, 

Ассо]е, -ее, аа). Герал. соединённый (0 двухъ 
щитать); || Бот. србепийся. 

Ассо]ег, та. обнимёть, соединить скобкою, 
заскобить; || Герал. присоединйть бокомъ van 
концбиъ; || Сад. привязывать къ тычинк® (61- 
норадз); || Архит. переплетёть колонну листвен- 
ными в®твйми; | Ллотн. сплотить доски. — la 
botte, припадёть къ стопёмъ. — deux articles, по- 
ставить въ скобкахъ ABB статьй. Лов. — deux 
lapereaux, приготбвить и подёть на одномъ блю- 
AB двухъ крбликовъ. || S° —, v. pr. обнимёться; || 
соединйться; переплетйться. || ACCOIlÉ,-ée, part. р. 

Accolure, sf. солбменная иди ивовая связка 
(для привязывамя винозрадныхь 4034); || см. Ас- 
colage; || связён1!е плот& для гонки дровъ,; || пере- 
вязка у переплёта кни: - 

Accombant, -ante,. 0. Бот. приклёдный (0 
съменодолятъ). | 

Accommodable, adj. примирймый, yxo6oco- 
гласимый, 

Accommodage, sm. стрйпане, готбвлене 
(кушанья); || убирён1е волбеъ. 

Accommodant, -ante, adj. сговбрчивый; сни- 
сходйтельный. 

Accommodement, зт. примирбн!е; || срёдетво 
къ примирён!ю; || $$. починка; украшёевше (жиди- 
ua). Ne pas vouloir 4’ —, не желать примирёния. 
On lui propose un —, ему предлагбютъ мировую. 
— à l'amiable, полюббвная сдфлка. 11064. Un mau- 
vais — vaut mieux qu'un bon procès, худОЙ миръ 
лучше доброй ссбры. C'est un homme 4’ —, de fa- 
cile —, это человфкъ сговбрчивый. 

Accommoder, va. помприть; || отдфлывать; || 
принор8вливать, прим няЯть, соображйть; || roTO- 
вить, приготовлять, приправлять. 115 étaient près 
de se battre, on les & -dés, они готбвы были дрёть- 
ся, но ихъ помирили. — Îa dévotion avec la co- 
quetterie, помирить, согласйть нёбожность съ ко- 
кетствомъ. — ил DrOCÈS, кончить тяжбу полюбов- 
ною сдёлкою. || — за maison, отдёлать домъ. 
"170119. Il l’a bien -dé, онъ слёвно егб отд%- 
авлъ. — (п de toutes pièces, ’— d'importance, 
жестоко отдфлать когб. || Les courtisans savent — 
leurs discours à ce qui plait au prince, придвбрные 
умвютъ принорёвливать, HPHMBHÉÂTE свой рфЧи къ 
тому, что нрёвится госудёрю. — за dépense à son 
revenu, соображёть расходъ съ доходомъ. || Се сиз- 
sinier -de fort bien le poisson, Этотъ пбваръ очень 
хорошб готбвитъ, приготовляетъ рыбу. — du тои- 
ton aux oignons, припрёвить барёнину лукомъ. || 
On -de bien dans cette hôtellerie, въ Этой гостин- 
ниц хорошб кбрмятъ, хорбийй столъ. — 8е5 а/- 
faires, устрбить, обдфлать свой had. — le feu, 
попрёвить огбнь (6% кхаминъ). Céla пе т’ -de раз, 
Это для менй невыгодно; это дёхо неподходйящее. 
Cette place т’ -derait parfaitement, uu бы бчень 
XOTÉAOCE получить ёто MÉCTO; ÉTO MÉLTO AAA менй 
бчень выгодно. Je vous -derai de та maison, si 
rous voulez l'acheter, я уступаю вамъ мой домъ, 
сели хотите купитьего. || 8’ —. 0. pr. примВнйться, 
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Accomplir 


' принорёвливаться, соображёться; || быть доволь- 
нымъ, довожьствоваться, мириться, уважёться. — 
à l'usage, прим няться, принорёвливаться къ обы- 
чаю. 11 в’ -de de tout, пе в’ -de de rien, one 
BCBME довбленъ, ничёиъ недоволенъ. Les hommes 
8? -dent mieux des milieux que des extrémités, 
люди довбльствуются 6618e, бывёютъ довбльн®е 
середйною, нёжели крёйностямя. La liberté poli- 
tique des Anglais в’ -de des inégalités sociales, 
политическая свобода Англичёнъ мирится, ужи- 
вёется съ соц!&льными неравенствами. 0’315 ne 
8? -dent pas, ils зе ruineront en procès, ecan они 
не помирятся, тяжба PA3OPÉTE ихъ. Ce procès 
s’est -de, та тяжба кбичилась мировбю, подю- 
ббвною сдфлкою. fam. — comme il faut, поряд- 
комъ нализёться, назюзиться. fam. П в? -mode 
de tout ce qu'il trouve sous sa тазт, онъ приби- 
рёетъ къ рукёмъ BCË, что попадётся. Cette plante 
в’ -mode de tout climat, $ro pacrénie привыкёетть 
KO всякому климату. || AcCOommode, part. р. 
* Être — des biens de la fortune, быть богётымъ. 
* Étre mal — des biens de la fortune, быть небо- 
гётымъ, бъднымъ. 


Accompagnage, sm. утбкъ шёлковыхъ матб- 
PiÂ, 3ÉTKAHHBIXE зблотомъ. 

Accompagnateur, -tricé, s. Mys. акомпани- 
рующий, -щая. 

Accompagnement, sm. сопровождён1е, со- 
путствован!е; || принадлёжность; || Муз. акомпа- 
немёнтъ; || Герал. всё находйщееся вн щитё. 
Мед. — de la cataracte, слизистая влёга, остаю- 
щаяся HHOTAÉ въ сумочкв хрустёлика. 


Accompagner, ча. провожёть, сопровождёть, 
сопутствовать; || Муз. акомпанйровать, втбрить; 
| te. украсить картйну; || Фабр. пропускёть 
утбкъ шёлковыхъ матёр!й, зётканныхъ золотомъ. 
Je Га] -pagné à la ville, я проводилъ егб въ гб- 
родъ. Deux ministres -gnaient le souverain, два 
министра сопровождёли госудёря. Îl m'-pagna 
dans ce voyage, онъ сопутствовалъ MH въ этомъ 
путешестви. Le bonheur l'-pagne, счасте ему 
благопрАЯтетвуетъ. Le malheur l'-pagne, несчё- 
crie преслёдуетъ егб. Cette coiffure -pagne bien 
за figure, эта причёска очень идётъ, очень при- 
стёла къ ей лицу. || St vous voulez chanter, je 
vous -gnerai sur le piano, ёсли желёете п®ть, я 
буду акомпанировать вамъ на хортешёно. || 8? —, 
$. pr. Il chante et в? -pagne avec la guitare, онъ 
поётъ и самъ себф акомпанйируетъ на THTÉPB. 41 
8’ -pagne foujours de méchants garnements, vi. 
онъ всегдё вбдитъ съ соббю негодяевъ. || ACCOm- 
pagné, -ее, part. p. qui régit de et par. || Syn. 
Accompagner, escorter. On accompagne pour 
faire honneur; on escorte pour préserver d'un 
péril. 

Accompli, -ie, adj. совершённый, превосхбд- 
ный. || Syn. Accompli, parfait. Être parfait, 
c’est avoir toutes les qualités requises; être ac- 
compli, c'est avoir ces qualités au suprême degré. 
Un tout est parfait, lorsque toutes вез parties sont 
régulières, exactes, accordées les unes avec les 
autres: un tout est accompli, lorsqu'il est fini et 
travaillé dans ses plus petits détails et avec un si 
grand soin, qu'il n’en comporte pas davantage. 
Un homme parfait réunit toutes les perfections 
qu'il peut avoir; un homme accompli réunit toutes 
celles qu’il faut avoire 

Accomplir, va. исполнять, окёнчивать, совер- 
шёть. — за promesse, исполнить своё обЪщё- 
не. — le temps de son bannissement, окбичить 
врёмя своегб изгнёная. || 8? —, ©. pr. совер- 
шётьея, сбывёться, исполняться. J'outes les pro- 
phéties в? -irent, совершйлись, сбылись BC про- 
рочества. || Accompli, -1е, nart.\p; qui régit par. 


Accomplissement 


Elle a vingt ans -в, ей испбанилось двёкцать 
BTE. - 

Accomplissement, sm. исполнёне , совершё- 
не, окончёше. 

Асвоп ‚ зт. Мой. небольшбй плоскодбнный 
плашкотъ. 

Acoorage, sm. Мор. подпир&н!е корабдя. 

Accord, sm. coraécie, соглашён1®; уговбръ; 
едфлка; || upamupénie; |] соразмёрность. || 2443. 
акбрдъ; || строй; || Гдам. согласовён!е; || Жив. 
соглашён!е тёней и крёсокъ въ картин®; || Сти- 
хот. - в, 07. звуки. Ils ont toujours vécu dans 
un parfait —, ouf всегдё жили въ совершённомъ 
coradcin. D'un commun —, съ общаго coraécis; по 
общему corxéciro. D’ —, loc. adv. я согавеевъ; 
извбль; noméayh. Être, demeurer, tomber 4 —, 
быть согябенымъ, согдасйться. Faire, passer un 
—, KhAaTE уговёръ, уговорйться. Мейте Ф—, 
помирить. ПД y a un merveilleux —entre les parties 
du corps humain, есть удивительная Copasuép- 
ность мёжду частями человфческаго Thas. || Fran. 
per un —, взять акбрдъ. || Се piano ne tient паз 
l'—, еортеш&но не дёржитъ строя. Un instrument 
d'—, настрбенный инструмёнтъ. || L’—de l’adjec- 
tif avec le substantif, corxacoséuie прилагётель- 
наго съ существительнымъ. 

Accordable, adj. что ибжно согласйть Ü4u по- 
жёловать; || Муз. что мбжетъ настрбиться. 

Accordailles, sf. 27. род. помблвка, cro- 
воры. 

Accordant, -ante, adj. Муз. созвучный. 

Accorde, fimyér. du ©. Accorder, Мод. 
дружнфе (поведьме матрдсамь при 1пёбдь)! 

Accordé, -6е, 8. женйхъ или невёста. 

Accordéon, sm. Муз. акордеонъ (404% орзана 
съ клавишами ц мхом). 

Ассогаег, va. соглашёть; || примирйть, поми- 
рить; || склОнЙТЬСя, согласйться, быть соглёснымъ; 
| пожбловать, даровать; || №73. настрбивать; || 
Грам. согласовёть. — des intérêts contraires, со- 
глашёть протйвные интерёсы. || 118 étaient en pro- 
cès, on vient de les — ‚ они были въ тйжбЗ, но ихъ 
`помирили.||— ue demande, скловйться, согласйть- 
ся на прбеьбу. Je vous -rde ceite proposition, я со- 
глашёюсь, соглёсенъ на это предложёше. Vous 
m'-deres que... согласйтесь со мною въ томъ, что... 
* Accordez vos flûtes, loc. prov. согласитесь въ 
срёдствахъ успёть въ своёмъ HaMÉPeEHIH.— un pri- 
vilége à qn, пожбёловать, даровёть кому привилё- 
пи. — @ ап за proteciion, оказать кому защиту. 
1 —un violon, настроить скрипку. || — (vu mieux) 
aire — l'adjectif avec le substantif, согласовёть 
придагётельное съ существйтельнымъ. || Dieu ne 
lui a раз -rdé de vivre jusqu'à. Богъ не дозвб- 
ana ему дожить хо... Оп lus -rde beaucoup 
d'esprit, ему припйсываютъ, 88 нимъ признаютт, 
много yMé; егд считёютъ очень умнымъ челов$- 
комъ. — du temps à un débiteur, отербчить долж- 
нику yuadry дблга. — sa fille en mariage, от- 
дёть руку своёЙй дочери, согласйться выдать свою 
дочь 85-мужъ. || 8’ — , ©. pr. согласиться, сго- 
ворйться; || согласовёться. Tâchez de vous —, 
постарёйтесь согласиться. 118 ве sont -des pour 
те {romper, онй согласились, сговорились обма- 
вуть менй. — sur le prix, усабвиться, сойтися въ 
ц5н%. 113 ne pourront jamais —, leurs caractères 
sont tro” diférents, мёжду ними никогдё He бу- 
детъ соглёся:; у нихъ слйшкомъ разлизные ха- 
р&ктеры. Посл. Ils в’ -dent comme chiens et 
chats, онй живутъ какъ кошка съ собёкой. || 
Accordé,-ée, part. 1. qui régit паг. || бум. 
Accorder, concilier. L'action d'accorder porte 
sur des faits positifs, déterminés, comme un pro- 
eès, une contestation, un différend, etc.; l’action 
de concilier tombe sur les esprits, les préjugés, 
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Accouder 


les idées, les êtres moraux en général. On ac- 
corde les disputes et l’on concilie les cœurs. Il est 
plus difficile d'accorder des opinions qui se contra- 
rient, que de concilier des idées qui semblent ве 
contredire. 

Accordeur, зт. настройщикъ (uncmpymén- 
товз). 

Accordoir, sm. ключъ для настрбиван!я (ин- 
струмёнтов»). 

Accore, sf. Mop. подпбра, подстёвка; || край 
(мёли); || adj. крутбй (о Gépein). 

Accorer, та. Мор. поддёрживать подпбрами, 
подпирёть. || 8’— , v. pr. быть подпёртымъ, 
подпирёться. || Ассоге, -ée, part. п. et аа. под- 
оёртый. 

Accorné, -ée, adj. Герёд. nu$iomitt poré ин&- 
го uBfTa, нёжехли ThaO (0 живбтномъ); 1, Фойт. 
снабжённый горнвёркомъ,. 

Accort, -orte, adj. сговбрчивый, уклбнчивый, 

ее ть adv. сговбрчиво, укхбнчиво; 
хитро. 

Accortise, sf. fam. сговбрчивость, укдбнчи- 
BOCTB. 

Accostable, adj. Гат. доступный. 

Aocoste, impér. du о. Accoster, Mon. при- 
BdanBañ (npundss npuudaume кь бёрезу). 

Accoster, va. подходить; || Мор. приставёть, 
привёхивать. — QN, подойти въ кому. || 8’ —, 9. 
Dr. сталкиваться, встр®чёться; || водиться, ак- 
шёться , знёться. — dans la тие, столкнуться, 
встрётиться на улиц. || — de gens suspects, во- 
диться, якшёться съ нег/” „ями. — d'honnèêles gens, 
знёться съ чёетными людьми. || Accosté,-ée, part. 
2. qui régit par et de. Герал. см. Accoté. !| Syn. 
cu. Aborder. 

Accotar, sm. Мор. клинъ, родъ шобнки. 

Accoté, adj. Герал. инфющ no сторонёмъ 
дв повязки (0 um). 

Accotement, sm. боковбе прострёнство дорб- 
ги; || Часов. трён1е. 

Accoter, va. прислонйть, опирёть; подперёть 
съ ббку; || п. Mon. накрёнить, лечь нё бокъ. — 
sa tête, прилёчь головбю. || 8’ —, v. pr. присло- 
ниться, оперёться; || Час. терёться. — sur une 
chaise, contre une muraille, прислонйться къ сту- 
лу, къ ствн&. || Accote, -ée, part. п. 

Accotoir, sm. опора, присабнъ, подлокбтнихъ. 
Les -в d'un carrosse, d'un fautcuil, присабны, по- 
душки карёты; кресельные локотники. 

Accouchée, sf. родйльница, роженйца. fam. 
Le caquet de Г —, боатовнйя, вздбрные разговоры 
при посвщён!и родйльницы. 

Accouchement, sm. роды т, pasphméuie отъ 
бремени. 

Accoucher, on. родить, разрВшиться отъ брё- 
мени; || VA. повивёть, принииёть (младёнца), по- 
могёть въ родёхъ. ЕИе est ,chée d'une fille, oné 
родилё дфвочку. — avant terme, родйть прёжде 
времени, не доносить. * — d'un projet, родить 
проэктъ. ® — d'un drame, написёть, издёть въ 
свзтъ дрёму. || Cette sage-femme a -ché та sœur, 
gra бёбка повивёла, принимёла у моёЙ сестры. || 
Стат. Dans ses temps composés ce verbe prend 
l'auxil. avoir, si c'est l'action qu'on veut exprimer: 
Сеце femme a -ché sans douleurs; et l'auxil. être, 
si l’on veut exprimer l'état: Elle est -chée depuis 
huitjours. 

Accoucheur, sm. акушёръ, родовспомогётель- 
ный врачъ. || Bu$cTo -euse, акушёрка, повивёль- 
ная бабка, употребяйютъ чёще une sage-femme. 

Accoudement, sm. Воён. racduie локтей. 

Accouder (8°), v. pr. облокёчиваться; || Boés. 
касёться AORTÉMH. — sur une table, à une fenétre, 
обхокотйться на столъ, на окнб. || ACCOUdE, -ее, 


part. п. 


Accoudoir 


Accoudoir, sm. локотнйкъ, пбручень т. 

Accouer, va. Oxôm. подстр®лить олёня подъ 
хопётку, иди въ поджйхлки; || привязывать хвост&- 
ми одну къ другой (лошадёй или друшхь домаш- 
нихъ живдтныхь). | Accoué, -ee, part. п. qui 
régit par. 

Accoulin, sm. примбина, нанбсъ въ р®кёхъ. 

Accouple, sf. Охдт. свбра, смычёкъ. 

Accouplé, -ее, adj. Архит. соединённый по- 
пёрно (о колоннатз); || Бот. расположённый по- 
пёрно (0 дистьятъ мирта). 

Accouplement, sm. совокуплёше (0 живбт- 
ныхъ); || случка, припускъ; || Архит. соединён!е 
(двухь колбниз). 

Accoupler, са. совокуплйть, соединйть, CBÉ- 
зыватьпопёрно; || случёть, спускёть (животных); 
|| впрягёть попёрно (конёй или вол0вз); || Aprum. 
соединйть по ABB (кодбнны). — des bas, свёзывать, 
сшивёть чулкй попёрно для мытьй. || В?’ —, %. pr. 
совокупаяться, случёться (0 животныхз). || Ас- 
couplé, -ее, part. р. 

Accourcie, sf. см. Accourse. 

Accourcir, va. укорёчивать, ворбче дфлать; 
сокращёть. — une гобе, укоротить платье. — ип 
discours, сократить р8чь. — leèhemin, сократить 
дорогу. — son chemin, взять ближёЙшую дорогу. 
Prenez le bois, vous -cirez, возьмите, повзжёйте 
лсомъ, тутъ ближе. || 8’ —, 5. pr. укорёчивать- 
ся, дфлаться корбче; сокращёться; убывёть, коро- 
тфть. || Ассопгс1, -1е, part. р. qui régit par. 

Accourcissement, sm. укорочён1е, сокращё- 
Hie, убывён!ее 

Accoures, sf. pl. Oxôm. промежутки въ 43- 
сёхъ, TAB охотники подстерегёютъ звзрёй. 

Accourir, эп. иг. прибъгёть, сбЪжёться, сте- 
KATECH. — аи зесоитз, прибъжёть Ha пбмощь. 
Tout le monde est -га au bruit du canon, ci 
сб®жёлись на пушечный BHCTpBaB. || ACCOUrU, 
ue, part. р. || Gram. Ce verbe ве conjugue avec 
avoir, quand il exprime l’action: Ses amis ont -ru 
vour le féliciter; et avec être, quand il exprime 
l'état; je suis -ru pour la fête. 

Accourse, sf. Мор. прохбдъ съ кормы нё 
носъ; || Архит. наружная галлербя, перехбдые — 

Accoutrement, sm. сившной нарйдъ. 

Accoutrer, va. смВинб нарядйть; || * отд$- 
лать, поколотить, горбъ намйть, || 8’ —, 0. pr. 
емвшнб нарадиться. || ACCOUtré, -ее, part. р. 

Accoutreur, sm. раббтникь, дёлающ ды- 
рочки въ волочЁльн и полирующий ихъ, 

Accoutumance, sf. vi. привыкбн!е; || при- 
вычка. 

Accoutumé, -ée, adj. обычный, привычный. 

Accoutumée (А 1’), loc. adv. fam. по обыкно- 
BÉRII0, обыкновённымъ ббразомъ, обыкновённо. 

Accoutumer, va. пр!учёть, повёживать, при- 
вёживать. — аи travail, à travailler, пруучёть 
къ раббт®. — la main à qch, набить руку. Ман. 
— un cheval, пруучёть лошадь къ стуку. || 
Avoir accoutume de, эп. имёть привычку, при- 
BHKRÉTE. Je n'ai раз — ае m'éveiller si тайп, я 
не имёю привычки, не привыкъ просыпёться TAKE 
рёно. || —, 9. DT. привыкёть, приучёться. || 
Accoutume, -ее, part. р. 

р оО -ее, adj. Гат. привыки!Й CHA$Ts 
дбма. 

Accouver, оп. сидёть на Яйцахъ. 

Accrédité, -ве, adj. уважёемый, известный. 

Accréditer, va. доставлять дов#р!е, кредитъ. 
известность; || уполномочивать, акредитовёть; || 
распускёть, распространйть, разславайть. ГД n'y 
a rien qui -dite ат une personne que la bonne 
foi, челов къ ничьмъ не ибжетъ такъ пр!обрёсть 
xoB%pie, какъ добросбвветност!ю. | — un mints- 
tre auprès d’une cour étrangère, уполномбчить 
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Aocroitre 
послённика при инострённомъ XBOPÉ. || — une ca- 
lomnie,un bruit, распустить клевету, cayxe. || 8’—, 


©. pr. пробр®тёть AoB$pie; || распространйться. || 
Accrédité, -ée, part. n. qui régit par. 

Accréditeur, sm. Ком. поручитель, порука. 

Accrescent, -ente, adj. Бот. возрастёющий 
(о маточникъ ломондса). 

`АсстёНоп, sf. Пат. усилёне (бодззни). 

Accroc, sm. (akro) разорвён1е (nadmea), вы- 
рванный клочёкъ; || * крючёкъ, 10MbXA, препят- 
craie. Qui est-ce qui а fait cet — à votre habit? 
кто разорвёлъ вёше пябтье? 

Acocrochant,-ante, adj. зацвиляющИ, задв- 
вёющ!й, съ крючкбиъь 

Accroche, sf. vi. uou$xs, serpyauénie, пре- 
nérerBie. 

Accroche-cœurs, sm. 6. fam. ибленьк!Й x0- 
KOHB, волосъ, прильнуви!Й къ BACKÉME или къ 
щек&иъ жёнщины. 

Aocrochement, sm. зацплён!е, захВвбён1е; || 
es camuduie бтомовъ; || Час. погрёшность 
хбдз. 

Accrocher, va. вфшать; || зацвойть, залёть. — 
un tableau, повфсить картину. — une montre, по- 
BÉCHTE часы на гвоздь Ули на крючёкъ. || Une 
charrette a -ché notre voiture, телга sanbné- 
лась за нёшу карёту, {ли задёла нёшу... Prenez 
garde que Гоп п’ -che pas votre robe, остереги- 
тесь, чтобы не зацвийлось вёше паётье. || — un 
vaisseau ennemi, сцвпйться съ непрЯтельскимъ 
кораблёмъ. *— une affaire, остановйть, замедлить 
ходъ дфла. * Elle a -ché un mari, онё полцапйла 
мужа. || S° —,0. pr. зацвойться, сцвпйться. Les 
deux vaisseaux в’ -Chèrent l'un l'autre, 66a ко- 
раблй сцвпились другъ съ другомъ. Les deux voi- 
{итез 8e sont -chées, карёты зац®пились однё за 
другую. || “Quand on зе note, оп в’ -che à tout, 
утопёющ:й за всё хватбется. * L'affaire s’est 
-Chée à cela, дВло на втомъ остановилось, чёрезъ 
Это замёдлилось. * Il s’est -ohé à ce grand Sei- 
gneur, онъ прибфгвулъ въ покровительству этого 
вельибжи. || ACCroché, -ée, part. д. ди] régit par. 
* Ilest — à moi, онъ npACTÉIE ко MHB, какъ 
банный листъ. 

Accrocheur, sm. Горн. — de la sonde de mi- 
neur, крюкъ буровёго снарйда. 

Accroire, хп. (употребляется тддько съ зла- 
10домь Faire), Faire —, увёрить (6% небылдиць). 
Faire — une chose fausse à ап, ув#рить когб въ 
небылица. Il lus fit — que... ont увёрилъ er, 
что... En faire—à qn, обмануть Kor6; налгёть ко- 
му. Il veut nous en faire —, ont морбчитъ васъ, 
хочетъ YBÉPATE насъ въ HEOBAAUB. | S'en 
faire —, г о себ думать; зазнавёться, воз- 
гордйться. || Syn. Faire accroire, faire croi- 
re. Faire accrotre ве prend en mauvaise part, 
c'est-à-dire qu'il détermine la croyance pour 
une chose qui n’est pas vraie; fatre croire ве pere 
en bonne ou en mauvaise part, et signifie: déter- 
miner la croyance pour ce qui est vrai ou pour ce 
qui est faux. On fait accroire avec l'intention de 
tromper; on peut être trompé soi-même еп fatsané 
crotre. 

Accroissement, sm. приращёше, распростра- 
нён:е, пр1умножён:е; || прибыль воды; || ycuaéuie; 
|| Юд. переходъ nu$uia; присоединен1е; || ростъ, 
рощён!е. L'—de l'État, приращёне , распростра- 
нёне госудёрства. 1’ — des biens, npiymnoæénie, 
приращён!е имфн!я. Г’ — des rivières, прибыль 
воды въ pbréxe. || Г’ — d'une maladie, ycuaéuie 
бозфзни. 

Acocroit, sm. приплбдъ, приращён!е стёда. 

Accroitre, va. умножёть, пр1умножёть, увелй- 
чивать, распространять; || Un. увеличиваться, 
умножёться. — $01 revenu, умножить, увеличить 


евой дохбдъ. — зоп bien, прумнбжить, увеличить 
своё nubuie. — un jardin, увеличить, распростра- 
нить садъ. || Son revenu -roit, хохбдъ егб увелйчи- 
взется, растётъ. Юд. — à, доставёться во Baa- 
xbuie чёрезъ смерть или другой случай. || 8’ —, 
©. DT. увелйчиваться, возрастёть. Sa fortune 
8? -roit, состойн1е егб yseséunBaercx. Les ypas- 
sions s’-ssentdans la solitude, етрёсти усиди- 
ваются въ уединбн!и. — еп hOnneUurs, еп richesses, 
возвышёться въ пбчестяхъ, богатфть. || ACCrU, 
-ue, part. 9. qui régit par et de, 

Accroupi, -ie, adj. Гепал. сидйщЙ на зёднихъ 
ногахъ. 

Accroupir (8), v. pr. присздёть на кбрточки, 
на séxais нбги. || Accroupi, -ie, part. р. 

Aocroupissement, sm. сидён1е на кбрточ- 
кахъ, на зёднихъ ногёхъ. 

Accrue, sf. Юй. нанбеная земля; || прибылбй 
1% съ, вышедш!й sa межу; || прибёвочная пётая; 
| грузйло у стёй. 

Acoueil, sm. (akeuil) npiëwe, встрёча. Разте 
—, принимать. 

Acocueillant, -ante, adj. привётливый, xécro- 
вый. 

Aocueillir, va. принимёть, встр®чёть; || пости- 
гёть, застигёть. I! nous -lit /roidement, онъ при- 
нялъ наеъ холодно. Des acclamations forcenées 
-lirent ses paroles, нейстовые клйки встр#тили 
caomé егб. || Tous les malheurs l'ont -li, sc3 
6bacrsia постйгли егб. La tempête les -lit, ux? 
застигла буря. || 8’ —, v. pr. принимёться. || 
Accueilli,-ie, part. p. qui régit par et de. 

Accul, sm (akul),saroÿaone, тупйкъ,; || Арт. 
колъ, вбивбемый въ зёмлю позади пушки, чтобы 
не подавёлась назёдъ пбелв выстрвла; | Мор. 
небольшёя ryOd; || Схот. сёмый задъ норы. 

Acoculé, -6е, adj. Герал. стойщ на дыбёхъ; 
|| содбористый. 

Acculement, sm. Мор. подббръ, выгибъ ко- 
рабёльвыхъ едортимберсовъ; || содрогён1е корабля 
при BOSHÉHIH, 

Aoculer, са. прижёть, загнёть (6ъ безвыходное 
мсто); яп. Мор. подбирёть. — une armée contre 
la montagne, à ип marais, прижёть войско къ 
rop$, загнать въ болото. || 8’—, 9. pr. присло- 
ниться спиною. — сопге la muraille, присховйться 
къ ет&н% спиною. || Une voiture 8’ -ule оц accu- 
le, повбзка подаётся, тйветъ вазёдъ своёю Té- 
жест1ю. Un chetal в’ -ule оц acoule, яхбшадь nf- 
Tarcs. || AcCulé, -ee, part. р. 

Accumulateur, -tr.ce, 8. собирётель, -ница. 

Accumulation, 8/. накоплён1е, умножёше. — 
de marchandises, накоплён!е товёровъ.— de droit, 
yuuoæénie прёва. — d'honneurs, увелйчене ud- 
честей. 

Acoumuler, ta. накопайть, собирёть, копить. 
— des marchandises, накоплйть товёры. — sou à 
sou, собирёть по коп%йкамъ, коп8йками.— des tré- 
sors, собирёть, копить сокрбвища. Le désir d'—, 
æesénie RODÉTB.— Crime Sur стиле, совершёть зло- 
abénie sa saoxb£Hi. мъ. — les intérêts au capital, 
причвсайть процёнты къ капитёлу. || B?—, 0. pr. 
накопайться. || Accumulé, -ée, part. р. qui régit 


т. 
Acourbitaire, sm. vi. см. Tenia. 
Acousable, adj. morfmiä быть обвинённымъ, 
достойный обвинён:я. 
Acousateur, trice, 3. обвинйтель, -ница. 
Accusatif, sm. Грам. винйтельный падёжъ, 
Accusation, sf. обвинёне. 
Acousatoire, adj. обвинйтельный, обвинйю- 
mi. ь 
Accusé, -6е, з. обвинйемый, -мая; отвфтчикъ, 
HN. 
Accuser, ra. обвинйть, винить, доносйть, взво- 
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дить; || повиниться, сознавёться; [| жёловатьея. 
—qn de vol, обвинять когб, доносйть на когб въ 
краж. — 4п de trahison, обвинйть когб въ из- 
MbHB, взводить на кого изм#ву. ACcCusez-moi 
de tout, во всёмъ менй винйте. || — ges péchés, 
повинйться, сознёться въ свойхъ гр®хёхъ. || — la 
paresse de qn, жёловаться на чью abnocrs. Le та- 
lade -use une douleur dans la jambe, больной 
жёлуется на боль въ ног#. || Sa voix -usait une 
colère dissimulée, гблосъ er6 обличёлъ скрытый 
ruBBB. — а réception d'une lettre, увёдомить о 
получён1и письиё. Fam. — juste, faux, говорйть 
прёвду, непрёвду. Жив. и Скул. — les oset 
les muscles sous la peau, выразить, обознёчить 
вости, мускулы подъ вожею. — SON JEU, показёть, 
открыть свой кёрты. || 8’—, 0. pr. винйтьси, CO- 
знавёть себй винбвнымъ. || ACCUS, -6е, part. y. 
qui régit par. 

Acense, s/. n0M$CTEe въ apésyh, на откупз. 

Acensement, sm. взйт1е или отдёча въ арён- 
ду, на откупъ. 

Acenser, va. взать йды отдёть въ арбиду, на 
бткупъ. 

Acenteur, sm. берущ dau отдающй на 
врёнду. 

Acéphale, adj. безглёвый , безголбвый; || * без- 
начёльный. Бот. Ovaire —, яйчникъ, неимфющЙ 
столбика. 

Acéphales, sm. pl. Зоод. безголбвые мольски. 

Acéphalé, -ée, adj. безголбвый. 

Acéphalie, sf. неимёне головы, безголбве. 

Acéphaliens, adj. её sm. pl. безголбвые мо- 
люски. 

Acéphalobrache, adj. Ахат. безъ головы и 
безъ рукъ (о зарддышть). 

Acéphalobrachie, s/. Анат. неимвн1е головы 
и рукъ (5та3)ь 

Acéphalocarde, adj. Анат. не имфющИЙ на 
головы, ни сёрдца (0 зародыит).. 

Acéphalocardie, sf. Анат. неимв ше головы 
и сёрдца. 

Acéphalochire, adj. Анат. ne имфющ! ни 
головы, ни рувъ (mains). 

Acéphalocyste, sf. 3004. безголбво-пузырча- 
тая rAACTÉ, | 

Acéphalogastre, adj. Анат. ne имфощ ни 
головы, ни брюха (0 зародыш). 

Acéphalogastrie, sf. Анат. неимфн!е головы 
и брюха. 

céphalopode, adj. Анат. ue имфющЙ ни 
головы, ни ногъ (о зарбдышиь). 

Acéphalopodie, sf. неим# ве гоховы и Hors. 

Acéphalorache, adj. Анат. не имфющ!й ни 
головы, ни позвонбчнива (0 зарддышиьь). 

Acéphalorachie, s/. неимён!е головы и по- 
звонбчника. 

Acéphalostome, adj. Ахат. безъ головы, 
ии ющ!Й BE верхней чёсти отвёрст!е похбжее на 

отъ. 

Acéphalothoracie, sf. Ахат. neum$nie годо- 
вы и груди (о зародыииь). 

Acéphalothore, adj. Ахат. не имёющИЙ нп 
головы, ни груди. ‘ 

Асегасе, adj. Бот. кленбвый. 

Acéracées, sf. nl. Бот. семейство кленбвыхъ 
растёнай. 

Acerain, -aine, adj. сталйстый. 

_Acéras, sm. безшибрный кукушникъ (pacmé- 
ме). 

Acerbe, adj. répurif; || ® жёстк!В, pharit. Un 
gout —, répnrift Bryce. || Des paroles -8, жбет- 
Kia словё. Un ton —, рёзк!Й Tour. 

Acerbite, sf. тёрпкость. 

Aoëre, ad) . 3004. безъ усиковъ (0 HACHXÔMUTS). 

Асеге, -6е, adj. наварённый стёлью; || бетрый; 
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|| * язвительный, колю!Й; || Me0. тёрикаго вкуса; 
|| Бот. игбльчатый, остролистный. 

Acérelle, -ее, adj. Бот. островётый. 

Acérer, va. навёривать стёлью. 

Acéreux, -euse, adj. Бот. игольчатый. Pain 
—, хд%6бъ изъ мукй и мякины. 

Acéride, sm. Апт. ниренбёргекЙ nadcrerpe 
безъ воска. 

Acérine, sf. ёршъ (рыба). 

Acérinées, sf. pl. кленбвыя растёнйя. 

Aoérique, adj. Acide —, кленбвая кислот8. 

Acerre, sf. курильница; || жёртвенникъ 011 
смсртнаго одрё (у Дрёвних*) 

Acérure, sf. навёръ стёли, навёрная сталь. 

Acescence, sf. Мед. pacnoaoméuie къ кисдо- 
Th; KHCAOBÉTOCTE. 

Acescent, -ente, adj. расположённый къ ки- 
слот%; кисловётый. 

Acétabulaire, sm. нитеобрёзная духчётка 
(животнорастёне). 

Acétabule, sf. Анат. вертлюжная впобхино; || 
3004. витеобрёзная дудчётка (животнораст.); || 
впёдине вт, рёковин®; || ячея полипника; || яче- 
истая мадрепора (подипз); || ворончатка (подипз); 

|| Уксусница и иёра (у Дрёвнихь); || Бот. р®жу- 
хн; мужеская лёпа. 

Acétabulé, -ée, adj. Бот. уксусницообрёзный 
(о pacméniaxe). 

Acétabuleux, -euse, et Acétabuliforme, 
adj. cu. Aceétabulé. 

Acétal, sm. Хим. ацетёлъ, перехбдъ вйннаго 
брожён1я въ кйслое. 

Acétate, sm. Хим, уксусокйслая соль. 

Acété, -6е, adj. кисловётый, 

Acéteux, -euse, adj. уксусовётый. 

Acétification, sf. Хим. превращён!е въ ук- 
сусную кислоту. 

Acëtiflé, -ее, adj. превращённый въ уксусную 
кислоту. 

Acétifier (8°), v. pr. превратиться въ Уксус- 
ную кислоту. 

Acétimètre, sm. Хим. уксусомёръ. 

Acétique, adj. Хим. Acide —, уксусвая ки- 
CAOTÉ. 

Acétite, sm. Хим. уксусокислая соль. 

Acétosellé, -ее, adj. Бот. щавёлевый; видомъ 
и вкусомъ похож! на щавель. 

Acétum, sm. Хим. уксусъ. 

Achacana, sm. Бот. родъ перуёнскаго кёк- 
туса. 

Achalandage, sm. доставлёне покупщикбвъ; 

|]| пробрзтён1е многихъ покупщиковъ. 

Achalandé, -ée, adj. имвощиЙ инбго покуп- 
щикбвъ. 

Achalander, va. доставлять покупщиковъ. || 
8’ —, v. pr. примёнивать, привлекёть къ себ% по- 
купщиковъ. || AChalandé, -ée, part. д. 

Achanie, sf. ахёня (pacménie). 

а. -6е, adj. остервенфлый, ожесточён- 
ный. 

Acharnement, sm. ocrepsenbuie; || * ожесто- 
чён1е; сильная страсть. L’ — d'un loup, остерве- 
Bhuie вбака. || * 1’ — des plaideurs, ожесточёне 
тяжущихся. * L' — pour le jeu, сильная страсть 
къ кёртамъ 

Аспагоег, га. остервенять, ожесточёть, раз- 
ражать, 0810064878. || S° —,v. pr. остервенфть, 
остервениться; ожесточиться, взъфсться; || при- 
CTPACTÉTECA. Les chiens в’ -nent sur le loup, co- 
бёки остервенйлись на волка. — sur où contre 4», 
ожесточиться, взъфсться, нападёть на кого. || — 
au jeu, пристраститься къ вёртамъ. || Acharné, 
-ее, part. р. 

Achat, sm. закупке, покупка (пргобрътёше 
вещи и самая купденал вещь). Faire un —, сдф- 
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лать покупку. Faire — de, купить. || Syn. Achat, 
emplette. L'achat, c'est proprement l’action d'a- 
cheter, d'acquérir à prix d'argent, abstraction faite 
de son prix. On dit un achat considérable, avan- 
tageux, onéreux; une jolie emplette, une emplette 
délicieuse. Ce dernier ne ве dit que des petits ob- 
jets mobiliers qu'on achète chaque jour pour son 
usage. Achat s'emploie pour tous les objets, quel- 
les que soient leur nature ct leur importance. 

Achate, sm. (akatt) axéra (бабочка). — 

Ache, sf. дикая петрушка d4u сельдерёя (pac- 
тёнче). 

Achée, sf. земляной червь, употребляемый для 
удочекъ. 

Achéirie, sf. (-kéi.) Анат. безруч1е, menuhuie 
рукъ (о sap0duur). 

Achements, sm. pl Герал. зубяётая покрыш- 
ка шлёма. 

Acheminé, -6е, adj. Cheval —, выззженная 
лбшадь. Glace -ée, выровненное стеклб. 

Acheminement, вт. путь, дорога; || шагъ, 

срёдетво къ достижению. — à la fortune, aux hon- 
neurs, путь, дорога къ богётству, къ ипбчестямъ. 
[| C’est un grand — à la paix, Это большой шагъ 
къ миру. Cctteplaceest un —au ministère, Это mBcTo 
ведётъ къ министёрскому портоёлю; SAHHMÉA ото 
MÉCTO, можно сдёаеться минйстромъ. 

Acheminer, va. вывзжёть; || открыть путь, 
споспвшествов&ть, налёживать. — ип Cheral, вы- 
Взкжать лошадь. || Cet événement peut —1а paix, это 
событ1!е мбжетъ открыть путь къ миру. Cet avo- 
cat à bien -miné votre faire: STOTE адвокётъ 
хорошф наяёдилъ вёше AbaO (устарьдо 85 этихь 
двухъ смыслать). || 8’—, ©. pr. пуститься въ путь; 
пуститься, направиться; || иттй на лодъ. 1: ве 
sont -068, они пустились въ путь. — 6е7з la ville, 
пуститься, направиться въ гбродъ. || Cette affaire 
8’-пе, уто дфло идётъ на «axe. || ACheminé, -6е, 
part. р. 

Achéron, sm. Мио. Ахербнъ (адская pnxä); || 
Стих. адъ, смерть. 

Achérontiques, аду. pl. Livres—, ахербнек1я, 
éACRIiA книги. 

Achetable, adj. что можно купить. 

Acheter, va. покупёть, купить. J'ai -té се 
cheval à mon frère ou de mon frère, я купилъ эту 
аобшеадь у Opéra. J'ai -té une montre à mon fils, 
я купйлъ сыну часы. — au double, купить за xBoïi- 
ную цёну, заплатить вдвое дордже. *—4а gloire au 
prix de sonsang, купить слёву цвнбю своей крови. 
Посад. Qui bon Г -ète, bon le boit, дорого, да мило. 
| 8? —, ©. pr. покупёться. || Acheté, -ée, part. р. 
qui régit par et de. 

+Acheteresse,sf.norynménus, покупётельница, 

Acheteur, зт. покупщйкъ, покупбётехь; || охот- 
никъ покупбть, 

Acheteuse, sf. охбтница покупбть. 

Achevaler, va. et S’achevaler, 9. pr. Вон. 
занимёть 06% стброны, или оба берега. L'armée 
lait Ia route, le fleuve, ou 8’ -1816 sur la route, 
sur Те fleuve, войско занииёло 06% стороны дорб- 
ги, 66a Gépera рЪни. || Achevalé, -ée, part. p. 

Achevé, -6е, а47. совершённый, изящный. Une 
beauté -e, совершенная красбвица; изйщиная кра- 
сотё. Un sot —, набитый дурбвъ. Un coquin —, 
велич&Йш!Йй, отъйвзенный плутъ. Un cheval —, 
хорошб выззженная лошадь. 

Achèvement, sm. окончёне, отдфяка, довер- 
шён1е. — du travail, окончён1е работы. — du ta- 
bleau, de l'étoffe, отдёлка киртйны, warépix. L'é- 
ducation n'est que Г--4е l'homme, воспитён1е есть 
только довершен!е ACAOBBKA. 

Achever, од. кончёть, окёнчивать, совершёть; 
|| довершёть; доконёть, добивёть, разорять, умо- 
рить. — un ouvrage, к фнчить, окончить pa6dry. It 
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ve paistblement sa carrière, онъ ийрно койчёетъ 
евоё обприще. — de vivre, кбичить жизнь, OT- 
жить. L'étude commence à former un honnête 
homme, et le commerce du monde l'-ve, учёв!е на- 
чинбетъ образбвывать чёстнаго челов# ка, а обра- 
щёне въ свёт% совершёнствуетъ егб. || Cela-vera 
son malheur, 5то довершитъ егб несчёст1е. Le jeu 
l'-vera, srpé егб доковбетъ, въ конбцъ разорйтъ. 
Cette maladie Га -vé, 5та болфзнь егб доконёла, 
уходйла, уморйла. Ii-ve de se ruiner, онъ окон- 
чётельно, въ нонбцъ разорйется. Pour — de le 
peindre, чтббы ковершить егб потрётъ. Pour dl” — 
de peindre, чтобы егб коконёть; окончётельно по- 
губить, разорйть. | — un cheval, окончить вы- 
Эздку дошади. || 8’—, ®. pr. кончиться, совер- 
шиться; || въ конбцъ разориться; || напиться пьЯ- 
нымъ. || Achevé, -6e, part. р. qui régitnar. || Syn. 
Achever, finir, terminer. On achève en conti- 
nuané de travailler: on fintt en mettant la dernière 
main; on termine en cessant de travailler. Achever 
et finir, comparés entre eux, diffèrent d’ailleurs 
par des nuances importantes. Achever porte sur 
toute la conduite de l'ouvrage, du commencement 
à sa fin; Дл ne porte que sur le dernier période 
d’un ouvrage très-avancé; éerminer n'exprime que 
la cessation du travail. 

Acheveur, sm. (y золотобит.) сёмая боль- 
méa Форма. 

Aohevoir, sm. MBCTO, гд® окёнчиваютъ рабб- 
ту; || инструмбитъ, которымъ даютъ посяёднюю 
от 


A ь 

Асы Пе, sm. Ахат. сухбёя жила, Ахиллёсова 
тетивё; || неопровержимое доказётельство. 

Acbhillée, sf. тысячелистникъ (pacméuie). 

Achilléis, sm. родъ ячмёня. 

Achimène, sm. явбиникъ, америкёнская дуб- 
péssa (pacmésie). 

Achire, sm. безпёрка (рыба). 

Achit, sm. родъ дикаго виногрёда (pacménie). 

Achlys, sf. (akliss) Мед. пятнб 66zaumaro 
xsbra, поирачён!е роговой ободбчки. 

Achmée, sf. (akmé) axués, редъ спёржи въ 
Hépy (pacméme). 

Achmite, sf. (akmtte) Мин. ахмитъ, иётри- 
стое кремнекйслое жел830. 

Achoppement, зт. преткновёше, препйтстве, 
препбна. Pierre 4’ —, камевь преткновёня, 

Achopper, va. et 8? —, 9. pr. vi. удёриться 
(обо чтб). 

Achores, sm. pl. (akore) Мед. mësyxu, золо- 
туга, болячки на голов. 

Achoristes, adj. Мед. говорится о признакахъ, 
еопровождёющихъ бодёзнь, 

Achromatique, adj. (akro-) Опт. ахромати- 
тическ В, 6esnBÉTHHË. | 

Achromatiser, va. o6esnBhrurs. 

Achromatisme, sm. ахроматйзмыъ, обезцвёчи- 
вате. 

Achtéographie, sf. описён1е вЪебвъ. 

Achyranthe, sf. 8XHPAHTHE, MEXBSHÉKE, паён- 
микъ (pacménie). 

Achyrite, sm. Мин. зхирйтъ, 
вбиень, AÏOUTÉSE, мёдный изумрудъ. 

Achyronie, sf. краеволосникъ (pacménie). 

Achyrophore, sm. см. Hypocheride 

Achyrophyte, sm. pacréuie, коего nB'BTOR"E 
состойтъ изъ пабновъ. | 

Acianthe, sm. ац1ёнтъ, ятрышниковое растб- 
ie. 

Acicarpe, sm. naËRKOCÉMEHENKE (pacménie). 

Aciculaire, adj. Бот. игбльчатый, иглооб- 
рёзвый. 

Acioulé, sm. 3004. sécrris щетйнки на ногёхъ 
игбльзатыхъ животвыхъ. 

Aciculé, ée, adj. кглообрёзный. Бот. Graine 


горбховый 
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-ее, вернб, имёющее TÉHriA полбеки на повёрхно- 
сти. || 3004. Coquille -6е, иглообрёзная рёковина. 
Aciculiforme, adj. иглообразный (0 хрышеч- 


къ pi 

Acide, adj. кислый, уксусный; || т. rucxoré. 
5 пи теих, селитряная KRACAOTÉ. Les -8, KRÉCAHA 
соли. 

Acidifere, adj. Хим. содержёщ!й кислоту. 


Acidifiable, adj. Хим. спосеббный къ окис- 
лён!ю. 

Acidifiant, -ante, adj. Хим. окисляющ В, кис- 
лотвбрный. 

Je CICNNOn, sf. Хим. окислёше, кислотво- 
рёве. 

Acidifier, va. окислйть. || 8’ —, 5. pr. окисёть, 
| Acidifié, -ée, part. п. qui régit par. 

Acidité, sf. кислость; кислот&, острот&. 

Aoidote, adj. Бот. остроконбёчный, колюч!й. 

Acidoton, sm. Бот. адёлля (nacménie). 

Acidule, adj. кисловётый; || вт. кислов8тое 
веществб. 

Acidulé, -6e, adj. кисловётый. 

Aciduler, va. двлать кисловётымъ, квбсить. || 
8’—, 0. pr. киснуть, Афлаться кисловётымъ. || 
Acidulé, -ée, part. 2. qui régit par. 

Acier, sm. сталь f, будётъ. — de grain, de 
Mondragon, de motte, вранцузская сталь. — d'AÏ- 
lemagne, de forge, de fusion, naturel, brut, сыр- 
цбвая сталь, уклёдъ. — fondu, литёя сталь. — 
romain, хукш сортъ крёйнской стёли. — сог- 


гоуё, склёдочная, рахинйрованная сталь. — de 
cémentation, — роще, цемёнтовая сталь. — de 
Damas, буяётъ. Час. — tiré, трипка. Couteau 


d’ —, стальной вожъ. 


Aciération, sf. превращён!е (жедьза) въ 
сталь. 

Aciéré,-ee, adj. превращённый въ сталь. 

Aciérer, va. остёливать (жел%з0), npeBpa- 
щёть въ сталь. || 8’ —, 0. pr. остёливаться, пре- 
вращёться въ сталь. || Aciéré, -6е, part. д. 

Aciéreux, adj. получивийЙй свойство créas, 
остёлившйЙся. 

Aciérie, sf. ствлелитёйный завбдъ. 

Aciforme, adj. Бот. иглообрёзный. 

Acinaciforme, adj. Бот. саблевидный. 

Acinaire, adj. Бот. uubiomif на créôab и 
BBTBÉXE Méxenbrie ceepédecrie и черешкбвые пу- 
зырьки, похбажие на виногрёдныя зёрна. 

cine, sm. Бот. мёлкая, прозрёчная йгода, 

какъ TO : сморбдина, виногрёдъ и пр. 

Acinésie, sf. Мед. промежутокъ мёжду 616- 
немъ пульса. 

Acineux, -euse, adj. Бот. ягодообрёзный. 

Aciniforme, adj. Бот. ягодообрёзный; || 
Анат. йгодичный. | 

Acinodendre, adj. Бот. имёющ! плоды рас- 
положённые гроздёми. 

Acinophore, sm. Бот. ягодонбеъ, родъ гри- 

BB. 

Acinos, sm. базилвкообрёзный тминъ (раст. 
не). 

Acipensère, sm. осётръ (рыба). 

Aciphylle, adj. остролистный (0 pacméniaxs). 

Aclaste, см. Aglaste. 

Acléidiens ou Aclidiens, adj. et sm. Ш. 
3004. безключиковыя живбтный. 

Aclythrophyte, sm. аклитроейтъ, pacrénie 
безъ затвброчки. 

Acmastique, adj. Мед. Fièvre —, сильвая 
лихорёдка, осТающаяся въ одинёкой стёпени, 

Acmé, sm. высшая стёпень (бодъзни). 

Acné, sf. Мед. прыщикъ, угорь (na ди). 

Асп1@ье, sf. жемчужка, болбтное pacréuie. 

Acographie, sf. Мед. описён1е л®кёрствъ, 

&colchi, sm. мексикёнскЙ дроздъ. 


Acolin 


Acolin, sm. водянёя перепблка; — мексикён- 
ск1Й дергёчъ (птица) 

Acolle, sf. кушанье изъ кукурузной муки и 
шеколёда. 

Aocologie, sf. Мед. suâuie терапевтическихъ 
средствъ. 

Acolographie, sf. Мед. onacéuie терапевтй- 
ческихъ средствъ. 

Acolytat, sm. (у катод.) звён!е аколита. 

Acolyte, sm. (у катбд.) аколитъ, свзщенб- 
сецъ; || fam. провожётый, сопутникъ. 

Acomat, sm. разрЪволистникъ; олйвочный 
здатолйстникъ, америкёнское дёрево. 

Acompte, sm. (akonte) зачётныя дёньги. 

Aoonit, sm. (-nite) борёцъ, вблчЙ кбревь, 
зконйтъ, прикрытъ, вохкозубъ, царь-з6лье. 

Aconitate, sm. Хим. аконйтная соль. 

Aconitine, sf. Хим. аконитйнъ; щёлочь, иёй- 
денная въ COKB аконита. 

Aconitique, adj. Хим. Acide — , аконйтная 
KACAOTÉ. 

y ntias, sm. (-с1а38) прыткушка, прыткая 
змвя. 

Acope, adj. Мед. успокбивающий; || sm. лВкёр- 
ство, обдегчёющее устбхость. 

Acopeux, -euse, adj. облегчёющй устёлость. 

Acoquinant, -ante, adj. fam. примёнчивый, 
SAMÂHIHBEIÉ. 

uine?r, оа. примёнивать, заибнивать, ба- 
ловёть. || 8’—, ©. pr. (à) вдавёться, привйзы- 
ваться (къ чему). || Acoquiné, -6е, part. y 
core, sm. см. Асогиа. 

Acorie, sf. Мед. болфзненный гблодъ. 

Acormose, adj. Бот. безствбльный. 

Acorus, sm. Бот. ирь, айръ, косётикъ. — 
faux, болотный косётикъ. 

Acosmie, ef. Пат. непрёвильность въ кри- 
тическихъ дняхъ болфзни. 

Acot, sm. Сад. обклёдыван!е грядъ навбзомъ. 

А сом ou Acotay, sm. см. Pied-de-chèvre. 

Acoter ou Acotter, та. Сад. — une couche, 
обкябдывать гряду навбзомъ. 

Aootylédon,-one,ouAcotylédoné, -6е, adj. 
Бот. безсвменодольный. 

Acotylédonie, sf. Бот. бвзе®менодольность, 
отличительный прИизнакъ безсвменодольныхъ pa- 
стен. 

Acoumètre, sm. см. Audimètre. 

д СО sm. (akou) нербвное движёне, коде- 
nie. 

Acoustico-maléen, adj. et sm. Anam. на- 
ружная мышца ушнёго молотбчка. 

Acoustique, sf. акустика, наука о звук, зву- 
косл0в1е; || adj. акустический; || Анат. слуховой. 

Acquéreur, -euse, $. пробрвтётель, cramé- 
тель; покупётель, -ница. 

Acquérir, та. "г. пробрвтёть, наживёть, 
стяжёть. — une Maison, une fortune, приобрфеть, 
нажить домъ, COCTOSHie. — du crédit, du renom, 
пробрёеть xosbpie, извёетность. — des ennemis, 
нажить врагбвъ. || 8’ —, ©. pr. npio6phTéTECs; || 
пр!обрёсть, нажить. La connaissance des hommes 
ne 8’-uiert que паг l'expérience, знёше aiojék 
upio6phréerca тблько бпытомъ. || I! s'est acquis 
beaucoup de gloire, онъ пр!обрфлъ большую 
слёву. Iis se sont -uis beaucoup d'ennemis, они 
нёжили мнбго враговъ. || Acquis, -ise, part. р. 
qui régit par. Посад. Bien mal -uis ne profite 3a- 
mais, см. Bien. 

Acquêt, sm. craméuie; || выгода, прибыль. 
Посл. Il n'y а si bel — que le don, даровфе лыко 
аучше купленнаго ремнй; даровбму коню въ зубы 
не CMÔTPATE. 

Acquiescement, sm. (akiéss-) corxécie, пови- 
новёне. — à une prière, à une gronosition, coraé- 
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cie на прбеьбу, на предложбне. — à la volonté de 
Dieu, повиновбые вбл% Ббж!ей. 

Acquiescer, оп. соглашёться, снисходйть, по- 
корйться. — 4 чпе OPINION, согласйться съ ми$- 
немъ. — дыпе prière, согласйться на прбеьбу, сни- 
зойтй къ прбсьбв. — à une sentence, покорйться 
ириговбру. || Acquiescé, part. р. inv. 

Aoquis, sm. пр1обрётенныя nosxéuis; || бпыт-. 
ность f. 

„ Acquisition, sf. пробрётеше, ol по- 
купка. F'aire ине —, cxbzars npio6pérenie, F'asre 
— de, upio6p#cers. 

Acquisivité, sf. Ones. брганъ промышаден- 
ности. 

Aoquit, sm. (aki) роспйска, квитёнщя. Exiger 
un —, трёбовать pocuécry. Mettre son —, роспи- 
сёться. Ком. Pour —, néuEra по сему счёту cnoané 
получилъ. * АР —, ou pour Г — de sa conscience, 
для успокобн]я сбв®сти. “Faire qch паг manière 
4’ —, дфлать что кде-какъ, небрёжно, для виду, 
для блезйру; чёрезъ пень колбду валить. aire 
’ — de sa charge, cu. Charge. Тоцет à Г —, сы- 
грываться, квитётьея. — à сацНоп, тамбженный 
билётъ на прбпускъ товёровъ. —, выставка ша- 
pé (на Guaianôr). Donner Г —, выставить шаръ. 
Acquit-patent, sm. см. Patent. 

Acquittable, adj. опрёвдыввемый; || плати- 
мый. 

Acquittement, sm. уплёта. платёжъ, очйетка; 

| объявлёне невйннымъ. 

Acquitter, va. уплатить, 
отъ долгбвъ, выкупёть; || Юр. объяв 
нымъ, оправдёть. — les dettes de son fils, упла- 
TÉTE AOATÉ сына. — 80n ami, заплатить за своегб 
друга. — son bien, очистить отъ колгбвъ, выку- 
пить CBOË им ще. — un сопётаф, упаатйть по услб- 
Bio. — un mémoire, une lettre de change, роспи- 
CÉTECS, сдвлать нёдпись на счёт®, на забмномъ 
письм$ въ томъ, что слёдуемыя по бнымъ дбньги 
споднб подучены. — за рготеззе, исполнить об*- 
ménie. — за parole, сдержёть слово. — 8@ con- 
science, очистить, успокбить свою сбвфеть. || 
Юй. Les juges viennent de Г —, судьи объявйхи 
erÔ невйнвымъ, оправдёли егб. || 8? —, 9. pr. ynaa- 
TÉTB, заплатить; || исполнять; || расквитёться. 1 
s'est -té de vingt mille roubles, онъ уплатйлъ 
двёлцать тысячъ рублей. || — de son devoir, mcnéz- 
нить свой долгъ. 1 s’est -té d'un seul coup, онъ 
раеквитёлея, сквитёлея съ одногб рёза. || — des 
obligations qu'on a à ап, ou — envers qn, OTuxa- 
тить кому услугою за OAOAMÉHIE, оказёть услугу 
за услугу. || В’ — (ou mieux donner son acquit), 
выставить шаръ (на бижардъ). || Acquitté, -ée, 
part. p. Une dette-e, упаёченный долгъ. Un comnte 
—, счётъ, по котброму HPOH3BEACHÉ упляёта» 

Aoranie, sf. Анат. uesubuie чёрепа. 

Acranien, -ienne, adj. Анат. неимфющий ч6- 

elläe 
F Acrasie, sf. Мед. ueyubpenuocrk, невоздёря- 
ность (6% пищю, 82 nuMme). 

Acratie, sf. (akracie) Мед. слёбость, без- 
сйд1е. 

Acre, sf. вирь похдесятины земли. 

Асте, adj. дстрый, %дк!В; || "волю, язвйтель- 
ный, phariä. 

Acrement, ado. p. us. ocrpé, %дко; || * язви- 
тельно. 

Acrément, sm. родъ турёцкой кбжи. 

Acrémonion, sm. родъ гриббвъ, растущихъ 
на гнилыхъ дерёвьяхъ. 

Acreté, sf. Фдкость; || *язвительность, 

Acribologie, sf. стрбоий выборъ словъ; тбч- 
ность слога. 

Acridie, sf. Hum. axpéais, родъ саранчи. 


a OYHMÉTE 
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Acridophage, adj. ynorpebz#romif въ némy 
ем 
Acrimonie, sf. Фдкость, ocrporé; || *язвйтель- 
НОСТЬ. 
Acrimonieux, -euse, adj. %кк1, острый; || 
*язвительный. 
Ас реппе, adj. остропёрый (о птицахз). 
Acrisie, sf. ед. отсутств1е кризиса въ бо- 
asus. 
Acritique, adj. Мед. неимёющ! кризиса (0 
болъзняхь). 
Acroatique, adj. сокровбнный, вепонйтный. 
Acrobate, sm. акробётъ, балансёръ, плясунъ 
на канзт%. 
Acrobatique, adj. подъёмный (о машинахз); 
| вкробвтйчеекий, 
‚ adj. Бот. uuhwomif оплодотворё- 
Bie на верху (0 мхахъ). 
Acrochorde, зт. прыщуха, Явская sub. 
Acrochordon, sm. Мед. бородёвка на наруж- 
ной повёрхности. | 
Aorocorion, sm. бълоцвфтникъ (Pacménie). 
Acrogène, sm. Мин. кристблль, происхо- 
AémiS отъ ромбойда уменьшёнами на углёхъ и 
вбрхнихъ крайхъ. 
Acrogyres, adj. et ef. nl. пбпоротники, кбихъ 
плоды имфютъ вверху озльшивую округлость. 
Acrolithe, adj. Statue —, стётуя, у коей 66% 
охонбчности кбменныя. 
- Acrologie, sf. акролбпя, наука о лучшемъ. 
Acromial,-ale, adj. Анат. принадлежащий къ 
бетному отростку лопётки. 
Acromion,sm. Анат. бетный отростокъ ло- 
ИЗТБИ. 
Acrompale оп Acromphalion, sm. Ахат. 
середйнв nyuxé. 
Acrone, adj. Бот. безъ круждб. 
Acronyque, adj. Астр. ахронйическй. Le- 
or —, восхождёне зв®зды при закётВ сблица. 
— , захождбне звЪзды при BOCXOXB 
солнца. 


Acropathie, sf. Мед. болфзнь оконёчности 
Thsa. 

Acropode, sm. 3004. вёрхняя сторонё ноги 
у птиц» я 

Acropole, sf. акрбполь, крёпость гброда (у 


реви.). 

Аоторов Че, 3]. Анат. конбчность кожицы. 

Acrosarque, sf. Бот. йгода соединённая съ 
з&шечкою. 

+Acrosophie, sf. премудрость Bômis. 

Acrosperme, зт. красносвыённикъ, родъ 
гриббвъ. 

Acrospire, sf. Бот. пёрышко въ зарбдыш® 
ячмЕня. 

Acrospore, sm. Бот. акросибръ, родъ ма- 
дрепбра. 

Acrostiche, sm. акростихъ, краестипе. 

Acrostique, sm. Бот. разщёльникъ, родъ пё- 
поротника. 

Acrotarse, sm. перёдняя CTOPOHÉ дёпы птицъ, 
отъ сгиба вогй до колфна. 

Acrotère, sm. Архит. тумба, подноже. 

Acrotères, зт. 21. оконёчности т#ла: TOROBG, 
руки и ноги. 

Acrotériasme, sm. Хуй. orphsanie какого 
zu60 чдёна. 

Acrothymion, sm. Анат. конйческая, твёр- 
дДая и кровёвая бородёвка. 

Acte, sm. дёло; || дёйств!е; дЪйне; || актъ. Га 
création du monde est un — dela puissance de Dieu, 
EE Ge sie м1ра есть xbxo могущества Божия. — de 

‚„ христолюбйвое xbao. — de miséricorde, 
A$ao милосбрдя. Les -s de juridiction contentieuse, 
спбрныя nas. Les -8 privés, sous seing privé, x3- 


ul | 
eu 
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246, кби чёстные яфки произвбдятъ домбинимъ 
ббразомъ: роспйски, векселя, домбшн!я услов!я и 
пр. || Le premier — du nouveau ministre а été de 
présenter ce projet, пбрвымъ abicrsieur новаго ми- 
нистра было предстёвить ÉTOTE пробктъ. Comédie 
en cinq -в, комбд!я въ пятй дАЙйствяхъ. Les -8 des 
apôtres, апбстольск1я дВйня. | — d'accusation, 
обвинйтельный актъ. Les -8 d'une académie, ara- 
демическ1я записки, Les -8 authentiques, nublics, 
golennels, всйкаго рбда &кты, совершённые 8a- 
коннымъ порйдкомъ: купчя, крёпости, закладныя, 
выписки, записки, — de сотрагивоп, свидфтель- 
ство, давбемое тяжущемуся, что онъ въ судъ явйл- 
ca. — de voyage, свихётельство, что истёцъ йди 
отвфтчикъ отпрёвился къ суду изъ такбго-то въ 
тавбе-то мёсто. — d'héritier, вейк!Й судёбный по- 
ступокъ наслёдника. Райе — d'héritier, вступить 
въ наслёдство. — d'appel, аппеляц!бнное прошё- 
не. — 41010736, см. Мофот1 616. — capitulaire, 
положён!е капитульное, думное. Юл. — d'exé- 
сийоп, исполнительный листъ. Les -8 du sénat, 
cenérerie укёзы, onpexhzaénia. Les -8 des conciles, 
устёвы, nocranOBzéHia соббровъ. Faire — d'auto- 
т, употребить власть. — arbitraire, произвблъ 
вяёсти. Кафе — de bonne volonté, сдлать всё, 
что отъ насъ завйситъ; изъявить пбяную готбв- 
ность сдёлать чтб либо. Faire — de complaisance, 
сдёлать что либо изъ снисхождён!я. Faire — de 
présence, явиться кудё изъ вфжливости, Или по 
обязанности. — de folie, de démence, поступокъ 
обличёющий сумасшёстве, безуме. — de soumts- 
sion, изъявяён1е покбрности. Faire — de soumis- 
8301, изъявйть покбрность. — de dernière volonté, 
духбвное sasbménie. Пинк. Prendre —, cocré- 
вить актъ; записёть, принйть къ свёденю (с4064 
или поступки чзй дибо). Donner à дп — de sa 
Шаице, объявить кому 0 получён!и егб жёлобы. 
— de foi, торжествб вфры, ayroxéce, сожжёне ере- 
тиковъ. || Syn. Acte, action. L'acte est le résul- 
tat de la faculté d'agir; l'action est la manière 
dont cette faculté s'exerce. 

Actée, sf. воронёцъ (nacméuie). 

Actéon, sm. назвён!е нас®кбмаго; || назвён!е 
рёковины. 

Aoter, on. Прик. составлять &кты. 

Acteur, -trice, 3. актёръ, -rpéca; || “дёйствую- 
mee лицб, лицед®Я. “II a été un des princinaux -в 
dans cette entreprise, онъ быдъ однймъ изъ глёв- 
ныхъ дёйствующихъ лицъ въ ÉTOME предпр! ти. 

|| Syn. Acteur, comédien. Le premier est rela- 

tif à l'action, le second à la profession. On est 
acteur parce qu’on représente nn personnage, et 
seulement pendant qu'on le représente; on est co- 
médien avant, pendant et après la pièce. 

Aotif, -ive, adj. xharezxbanit и двйтельный; || 
АВИствующ; || дВйствительный, Le feu est le plus 
— des éléments, oréas есть cémas дфятельная сти- 
xis. Prendre une part -ve dans une affaire, при- 
ийть двятельное yaécTie въ A#aB. || Armée -ve, et 
ствующая épis. Un poison très-actif, сильно дЬй- 
ствующ!й 4x2. || бег се —, двйствительная caÿm- 
ба. Грам. Verbe —, къйствительвый глаголъ. || 
Voix -ve, р подавёть голосъ Ha избрён1е дру- 
гёго. Ком. Dettes -ves, см. Actif, sm. Commerce 
—, торговля тогб госудёрства, rAB Отпускъ за rpa- 
вйцу превышбёетъ ввозъ изъ за границы. 

Actif, sm. долгий на комъ, сумны заимодёвца. 

Actinie, sf. морскбёя вётренница (жиготно- 
pacménie). 

НЫ, adj. Бот. хучевйдный, дучи- 
стый. 

Actinocarpe, adj. Бот. имфющЙ лучевйдные 
плоды. 

Actinolithe, см. Actinote. 

Actinologie, см. Zoophytologie! 


PA 


Actinomorphres 


Actinomorphces, adj. et sm. nl. см. Aotino- 
goaires. 

Actinophylle, sm. лучелйстникъ, перуёнское 
parTéuie. 

Actinostome, adj. Ест. Ист. uukiomik aya- 
стый ротъ. 

Actinote, sm. Мин. актинбтъ, лучйстый к&- 
мень, лучнякъ. 

Actinoteux, -euse, Actinotique, adj. Мин. 
coxepmémil въ себф лучнякъ. 

Actinozoaires, adj. et sm. pl. лучистыя жи- 
BÔTHEIS. 

Action, sf. дВств!е; n$ao; || поступокъ, пбд- 
вигъ,; || cpaméxie; || Ком. &кщя. Г’ — du soleil sur 
les plantes, дЬйств!е сблаица Ha pacréxis. Toutes 
ses -8 tendent à ce but, всв er0 xbäcreis кабнятся 
къ этой цёли. Ге parts d’—, népria aéä:TBia. 
Bonne —, доброе nhao. 11 faut des -8 et non pas 
des paroles, нужны nbaé, a не слов&. || — noble, 
généreuse, lâche, поступокъ базгорбдный, вехлико- 
душный, пбдлый. F'aire une — d'éclat, совершить 
блистётельный подвигъ. || Engager l’ —, завязёть 
сражёне. || Оле compagnie par -8, компёня на 
&кщяхъ. || — de penser, de courir, мышавше, 6$- 
raie, ire еп —, быть въ дёЁстви, въ движен}и. 
Avoir Г — noble, имфть благородную поетупь. — 
de grâces, благодарёне, изъявлён!е благодёрности. 
Un Те Deum еп — de grâces, бяогодёрственный 
иолёбенъ. — de bornage, прошён!е о размежев&- 
ни земли. — civile, спорное прошёше. — de divi- 
830т, прошён!е о дВлеж8 когб либо съ товёрищами 
въ торгу. — pénale ou criminelle, прошён:е по 
уголбвнему д8лу. — perpétuelle, безербчное про- 
шёше. — de partage, искъ о дВлежв наслёдства. 
— pélitoire, искъ о собственности. — 7ёёЦе, искъ 
объ имёни. — éemporelle, срочное прошёше. — 
franche, горный учёстокъ, разработываемый на 
счётъ акцонёровъ. — еп reprise, горный учёстокъ, 
находящйся въ упёдк®. — électromutrice, электро- 
возбудительная сила. || буп. см. Acte, 

Actionnaire, sm. акщонёръ, владёлецъь &к- 
ni: émane. 

Actionner, va. Юр. проейть въ сухд8 на «016. 

Activement, adv. двятельно % дВЯтельно, дВЙ. 
ствительнымъ образомъ,; || Гдам. въ дВйствитель- 
HOME значён!и, 

Activer, va. спВшйть, торопить (ч®мь), уско- 
рйть, усйливёть. || 8? —, 9. gr. ускорйться. || 
Activé, -ее, part. р. 

Activité, sf. дятельность и дВЯтельность, рас- 
торбпность; || дБЙтв!е, xbäcrBoBanie. L' — du feu, 
Abäcrsie огня. Sphère 4 —, кругъ дйствования. 
|| Étre еп —, быть въ двйствительной службь. La 
nouvelle fabrique est entrée en —, нбвая ed6para 
началё дйствовать. 

Actrice, sf. актриса; см. Acteur. 

Aotualisation, sf. приведби!е въ дЬйстве. 

Actualiser, va. приводить въ дьйств!е, двхать 
дВйствйтельнымъ. || Actualisé, ée, part. р. 

Actualité, sf. живой, совремёвный ивтерёсъ. 

Actuel, -elle, adj. двйствительный; || настой- 
mi, нынвши!Я. Payement —, дъйствительный 
платёжъ. || Le moment —, настойщая минута. Les 
mœurs -les, нынВшн!е врёвы. 

Actuellement, adv. тепёрь, нынз; || двйстви- 
тельно. 

Acuité, 8/. Муз. рёзкость, пронзйтельность 
(звука); || ocrporré (боли). 

cul, sm. Рыб. дно соляныхъ резервуёровъ. 

Acouléiforme, adj. шипообрёзный (0 рыбалтъ 
у растёнзяхъ). 

Aouminé, -ée, adj. Бот. 3004. остроконёчный. 

Acumineux, -euse, adj. Бот. остроконёчный. 

Acuminifère, adj. 3004. имёющ Ш na тв 
бстрые бугоркй. ° 
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Adélogèné 


Aouminifolié, -ée, adj. Бот. остролйстный. 

Aouponcture, sf. Хир. игловкёлываше, про- 
кблыване Thaa иглою для выпущён!я крбви, аку- 
пунктура. 

Acutangle, adj. Геом. остроугольный. 

Acutangulaire, adj. Геом. остроугбльный. 

Aoutangulé, -6е, adj. Бот. остроугбльный, 
остроконёчный. 

Acuticaudé, -ée, adj. 3004. острохвбетый. 

Acuticorne, adj. съ бстрыми усиками (0 на- 
свкомыть). 

Acuticosté,-ée, adj. съ бетрыми бокёми (0 
раковинахъ). 

Acutiflore, adj. Бот. остроцв#тный, 

Aoutifolié, -ée, adj. Бот. остроайстный. 

Acutilobé, -ée, adj. Бот. острохопёстный. 

Acutipenne, adj. острохвоетый (о nmüuaxs). 

Acutirostré,-6e,adj.ocrponécui (о птицах). 

Acutoépineux,-euse, аа). съ бетрымъ жёломъ 
(о бабочкъ). 

Acyanoblepsie, sf. Мед. болфзнь dau недо- 
стётокъ зрён!я, при чёмъ больной не вйдитъ си- 
HATO цвёта. 

+ Acyrologie, sf. несвбйственный слогъ; не- 
свойственное выражён1е. 

Асузе, см. Stérilité. 

Adactyle, adj. неимфющий клешнёй (опакахз). 

Adage, зп. присабве, прислбвица, поговбрка. 

Adagio, sm. Муз. oxémio; | «dv. andmio, мёд- 
ленно. 

Adali, sm. адёли, малобёрское растёне. 

Adam, 5т. (Адап) Адёиъ, ймя пёрваго чело- 
вфка. 10 se croit de la côte 4’ —, онъ считбетъ 
себй потбмкомъ дрёвняго рбда. Je ne Île connats 
n$ 4’ Ё зе ni d'—, я егб совефмъ не знёю 

Adamantin, adj. т. злыёзный, ахмазовйдный. 

Adamaram ou Badamier, sm. repuuadais, 
кончётка (древо). 

Adamique, adj. нанбсный (#43). 

Adansonie, sf. Бот. axaucôuis; см. Вао- 


ab. 

Adaptable, adj. orfmiä быть прилёженнымъ, 
прим ияемый 

Adaptation, sf. прилёживаше, призпособае- 
н1е; * npaubHéHie. 

Adapter, va. прилёживать, приспособлять; || 
* приивнять. || 8’—, 9. pr. (à) прилёживаться (xs 
чему); || *примвнйться. || Adapté, -ве, part. п. 

Adarticulation, sf. см. Arthrose. 

Adatis, sm. адётисъ, остъ-йндекая кисей. 

Adaulages, зт. 21. Мор. нйсо, приготовлен- 
ное въ бочёнкВ съ чвгерёномъ для путешёств!й. 

don sf. Рим. np. уступка имфн1я дру- 
гому. | 

Additif, уе, adj. Мин. прибёвочный, избы- 
точный» 

Addition, s/. (ad-di-) прибавлёне, дополнё- 
nie; || Арие. caoménie; || Архит. пристройка; || 
Прик. нбвая спрёвка; || Тиз. примвчён!я на no- 
айхъ. Un livre avec des -8, кнйга съ прибавлён!я- 
ми. || Faire—, дБлать caoménie, скаёдывать. 

Additionnel, -elle, adj. прибёвочный. 

Additionner, va. слагёть, скаблывать; сло- 
жить. Il faut — ces sommes, иёдо сложить эти 
суммы. || 8'’— , v.pr. скабдываться. | Addi- 
tionné, -66, pari. 2. 

Adducteur, adj. т. Anam. Muscles -8, upu- 
тягбтельныя мышцы; || SM. притягбтель M. 

Adduction, 5/. Anam. npuréraBanie мышцъ. 

Adecte, аа). Мед. 6Goxeyroagiomis. 

Adélie, sf. адёля (pacménie), | 

Adélobranches, sm. 27. брюхонбг!е молюски 
безъ вйдимыхъ жёберъ. 

Adeloderme, À 3004: скрытожёберный. 

Adélogène, adj.) Мин. )‘непримфтный для 


Adélopneumone 


Глазъ (о каменныхь порддахъ, какъ будто состо4- 
щить изъ одно вещества). 

Adélopneumone, adj. брюхонбг, дышуций 
жёбрами, сокрытыми внутрй тёла (о молюскахъ). 

Adélopode, adj. 3004. не имфющ!й видимыхь 
ногъ. 

Adelphe, adj. Бот. тычйнки, соединённыя 
вйточками въ однб йли мног!я твл8, и служёшия 
подобркою многимъ пыльникамъ. 

Adelphie, sf. Бот. брётетво, соединёне мнб- 
тихъ тычинокъ ниточками. 

A csiphEe, sf. Мед. связь органйческихъ чз- 
стёй. 

Adémonie, sf. Мед. тосвё. 

Ademption, sf. Юр. уничтожбн!е зав щён!я. 

Ааепа]вле, sf. Мед. боль въ жехвзёхъ. 

Adénalgique, adj. ornocémifcz къ ббли въ 
жел з&хъ. 

Ааетапате, Adénanthe, sm. желвзкопыль- 
никъ (растёие). 

Adénanthère, sf. жел&зистникъ (pacméuie). 

Adeéremphraxie, sf. Мед. sacopénie желвзъ. 

Adenite, sf. Мед. socnazénie жел%зъ. 

Adénocarpe, sm. желвзкоплбдникъ, родъ pa- 
кийтника (pacménie) | 

и, sf. axexorpéeis, onucénie же- 
ah». 

Adenoïde, adj. Мед. жельзйстый. 

Adénologie, sf. аденолбгя, наука о жел зёхъ. 

Adéno-méningé, adj. Мед. Fièvre -e, мо- 
крбтная горячка. 

Adénoncose, sf. Мед. бпухоль происшёдшая 
отъ желёзъ. 

Adéno-nerveuse, adj. f. Fièvre — , чуиная 
горячка. 

Adéno-pharÿyngien, adj. Анат. Muscle — , 
мускудлъ пищепр!ёмнаго канёла и ReXb3HI. 

Adénophthalmie, sf. Мед. воспалён!е желёзъ 
глазвыхъ BK. . : 

Adénophylle, adj. Бот. жел зколийстный. 

Adénos, sm. аденбсъ, хлопчётая бумёга, при- 
возймая изъ Алёппо. 

Adeénostemme, sf pre (pacménie). 

Adénostylées, sf. pl. жельзномёточниковыя 
pacrénia. 

Adénotomie, sf. Хир. paschuénie желфзъ. 

Adent, sm. ITaômn. соединён1е двухъ брёвенъ 
въ зубъ; вырубъ, выемка, гусиная дёпа 

Adenter, va. Плотн. соединять брёвиа въ 
зубъ. : 

Adéphage, adj. Мед. ненасытный f. 

Adéphagie, sf. Мед. ненасытность. 

И, зт. адёптъ, алхимикъ; || посвящён- 
ный. 

Adéquat, -ate, adj. (-koua) пбаный, совер- 
MÉHENË. 

Adesmacées, sf. pl. бесвЯзочныя рёковины. 

Adextré, -ée, adj. Гера. имвющиЙ y ce6£ на 
прёвой croponé другбе изображёне. 

Adhérence, sf. (-dé-) Физ. npuahuaénie, связь, 
соединён!е; || Мед. и Бот. прирастёне, срастён!с; 
H * привязанность. 

Adhérent, -ente, ад). (-4-) прирбеший, при- 
цфпаённый, соединённый; || 5%. соббщникъ, еди- 
вомышденникъ. Le poumon est — aux côtes, лёг. 
xig, приросли къ рёбрамъ. 

Adbherer, on. (-dé) праростёть, прилипёть, при- 
ставёть; || “соглашёться. La pierre -rait à La 
vessie, вёмень прирбсъ къ пузырю. L'or -hère 
fortement au mercure, зблото xphuro прилипёетъ, 
пристабётъ ко ртути. || *— au parti démocratique, 
пристёть къ демократической пёрт!и. — аих Opi- 
nions d'autrui, соглашёться съ чужииъ мн&в1емъ. 
| Adhéré, part. р. inv. 

Adhésif, -ive, adj. (-désif) Мед. Emplâtre —, 
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Adjectif 


дйик1Й пластырь. Juflammation -ve, соединитель- 
ное воспалёнше. 

Adhésion, sf. (-dérion) связь; || *corsécie, при- 
ступлён1е. Ces deux corps ont ensemble une — qui 
les rend difficiles à séparer, $ти два тфла имвютъ 
такую MÉRAY собою связь, что ихъ трудно OTAB- 
лить. || Donner son —, изъявйть своё corxécie. — 
au тацеё, приступлён!е къ трактёту. 

Ad Бос, loc. adv. (а4е-оЁ) Вёпоп4те —, отв%- 
чёть коротЕб и йено. 

Ad honores, loc. adv. (-rèsse) почётный. 

Adiante, sf. сухостёбельникъ, жёнск1Й вблосъ 
(растёнзе). — blanche, рута ствнинёя dau кёмен- 
ная. 

Adiantidées, adj. et sf. nl. сухостёбельнико- 
выя растён!я. | 

Adiaphane, см. Opaque. 

Adiaphore, adj. незнёчущий. 

Adiaphorèse, Adiapneustie, sf. Мед. недо- 
стётокъ подкожнаго испарён!я, безпбтность. 

Adiarrhée, sf. Мед. останбвка всвхъ нужныхъ 
испражнен!Й изъ человфческаго Thus. 

Adieu, tnierj. простй, прощёй, прощёйте; || 
sm. прощёше. Dire — à, faire ез -X à, про 
стйться съ. SANS — , не простившись; я не про- 
щёюсь съ вёми; надфюсь скбро yBÉABTECA. #5: la 
fièvre redouble, — le malade, écan лихорёдка усй- 
длится, больной умрётъ. *— топ argent, nponéau 
мой дёнежки! — la boutique, тудё и дорога. Посад. 
—, panier, vendanges sont faites, было, да 
OHISLËME поросло; т. е. всё кончено, тепёрь ужъ 
пбздно. 

Adieu-va, Мор. съ Ббгомъ, начин8й ! (xo- 
маяда). 

Adipeux,-euse,ad;. Анат. сёльный, жирный. 

Adipide, sf. Хим. органйческое начёло, по 
состёву евоему похожее на жиръ. 

Adipocire, sf. Хим. адипоциръ, мыловётый 
жиръ, жировоскъ. 

Adipsie, sf. Мед. недостётокъ жёжды. 

Adiré, -ве, part. р. du v. inus. Adirer, Юр. 
утраченный, затёрянный. 

Adition, sf. Юр. — d'hérédité, принйте ua- 
CXbACTBA. 

Adive, sm. aopuréucraa собёка съ прямыыъ 
хвостомъ. 

Adjacent, -ente, adj. прилежёщЙ, сибжный. 

Adjectif, -ive, adj. прилагбтельный. Couleurs 
-ves, крёски, наклёдываемыя посрёдетвомъ дру- 
réro вещества. 

Adjectif, sm. Грам. прилагётельное ймя. || 
Стат. Tout adjectif modifiant plusieurs noms зе 
met au pluriel: Avec une gradation ménagée on 
rend l'homme et l'enfant intrépides à tout. || 
Tout adjectif modifiant plusieurs noms au singu- 
lier et de genre différent se met au pluriel mas- 
culin: Je tâche de rendre contents ma femme, 
mon enfant et même mon chien. || Un adjectif 
placé après plusieurs noms s'accorde avec le der- 
nier seulement, 1) quand les noms ont à peu près 
la même signification: Toute sa vie n’a été qu’un 
travail, qu'une occupation continuelle; 2) lors- 
que les noms sont placés par gradation: Le fer, 
le bandeau, la flamme est toute prête; 3) quand 
on veut fixer l'attention sur le terme essentiel : 
Quelle était ma honte et mes chagrins ! Mon tasl- 
leur m'avait fait perdre l'attention et l'estime 
publique. ;, Lorsque l'adjectif est précédé de deux 


noms unis par ош, il s'accorde généralement avec 


le dernier: 118 obtinrent l'estime ou la confiance 
publique. Mais l’accord avec les deux noms est 
de rigueur lorsque la qualification s'applique aux 
différents objets: Les Samoïèdes зе nourrissent 
de chair ou de poisson orus. || L'adjectif pré- 
édé de deux noms unis рагсотчте, de même que, 


Adjection 


ainsi que, aussi bien que, etc., s'accorde avec ce- 


lui des deux termes qui a la priorité dans l’ordre 
des idées; dans ce cas, les noms sont seulement 
comparés entre eux: L'autruche a la tête, ainsi 
que le cou, garnie de duvet. || L'adjectif, placé 
après deux noms dont le second figure comme 
complétement du premier, s'accorde, selon le sens, 
tantôt avec l’un, tantôt avec l'autre: Des bas de 
coton bleus, et des bas de coton écru. Si le nom 
énoncé le premier est un collectif, l'adjectif s'ac- 
corde, selon le sens, ou avec le collectif ou avec 
le complément: Une troupe de soldats formée 
à grands frais. Une troupe de soldats formés 
à la guerre. || Syn. см. Epithète. 

Adjection, sf. прибавлён1е, npacoexuHéHiee 

Adjectivement, adv. какъ прилагётельное 
ИМЯ. 

Adjoindre, tva. придавёть въ Е иди 
въ помбщники. || 8’ —, 0. pr. принимать въ то- 
вёрищи или въ помощники. || Adjoint, -ointe, 
part. р. 

Аа]о11%, вт. помбщникъ, товёрищъ, адъюнктъ. 

Adjonction, sf. onpexbaénie въ помбщники; 
|| присоединёне. 

Adjudant, sm. адъютёнтъ. — de place, плацъ- 
адъютёнтъ. — та]от7, полковой адъютёнтъ 

Adjudicataire,sm.ss#Bmiä постёвку, подрёдъ 
гъ торговЪе 

Adjudicateur, sm. присудитель (поставки съ 
тор10вз). 

Adjudicatif, те, adj. присухйтельный. 

Adjudication, sf. присуждёнше, отдёча съ тор- 
гбовъ. Mettre des travaux en —, отдавёть раббты 
съ торговъ. 

Adjuger, va. присудить; ] остёвить. Le tribu- 
nal lus à -gé le legs qui lui était contesté, судъ 
присудйлъ ему завёщанное им$н!е, которое оспё- 
ривали у негб. L'académie lui -gea le premier 
prix, акадём!в присудила ему пёрвую прём!ю. 
(En ce sens оп dit plus souvent Donner ou Décer- 
ner). || On lus -gea la fourniture de farine, no- 
стёвку MYRÉ остёвили за нимъ. || 8’ —, 5. pr. за- 
владфть; присуждёться. 1 s'est -gé la тезЦеиге 
part de la prise, онъ завладёаъ лучшею чёст1ю 
приза. || Adjugé, -ее, part. п. 

Adjuration, sf. заклинёне, заклёт!е, 

Adjurer, va. заклинёть; || умолять. ‘ 

Adjuteur, sm. vi. помбщникъ. 

Adjuvant, adj. Мед. вспомогётельный; || 8m. 
вспомог&тельное CPÉACTBO. 

Ad libitum, loc. adv. (-tome) на произвблъ, 
по вол, какъ угодно. 

Admettre, va. зтг. принимёть, копускёть; при- 
знавёть. — 4% dans une сотпадтче, принйть когб 
въ компён1ю. — une requête, принйть прошёне. 
— qn à la communion, допустить когб къ при- 
чёстю. Je n’ -ets паз la possibilité d'un tel 
fait, я He дорускёю возможности такого оёктв. 
Les philosophes -ttent mour principe... оилб- 
софы признаютъ за начёло... — (п à зе justifier, 
позвблить кому опрёвдываться. |! Admis, -1ве, 
part. р. qui régit par. 

Adminioule, sm. J0n. подтверждёне, под- 
xpbuaénic; || Мед. усиливан!е дёйств1я abréperet; 
} Бот. подпбрва. 

Administrateur, -trice, s. правитель, -ница; 
администрёторт» 

Administratif, -1%6, adj. правйтельственный, 
административныйе 

Administration, sf. ynpasaénie, зав$дыван:е; 

правлёне. — d’un bien, управлёне имёшемъ. — 
| des finances, yupasaéuie, завёдыван!е eHHÉRCAME. 
— des revenus, завёдыван1е доходами. — des 
mines, горное npasaéuie. || — de la justice, отпра- 
вабн!е правосудия; судъ и распрёва. — des sacre- 
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ments, совершён!е тёинствъ. — des témoins, des 
preuves ,npexcraszénie свидётелей , доказётельствъ. 
— d'un vomitif, давёте больному рвбтиаго. 

Administrativement, adv. административно. 

Administré, sm. находйщШся подъ управа6- 
н1емъ, 

Administrer, va. прёвить, управлёть, завфды- 
вать. — ип État, прёвить госудёрствомъ. — 
biens, управайть имфн!ями. — les affaires, упра- 
вайть, завёды вать дВлёми. || — (а justice, отпра- 
вайть правосуде. — les sacrements à дп, ou simpl. 
— 4п, причащёть когб (святыхь тёинъ); соббро- 
вать MÉCA0MB. — des témoins, des preuves, пред- 
стёвить свидётелей, AORASÉTEMECTBA. — un médi- 
cament, дать больнбму xbrépcrBo. fam. — quel- 
ques coups de bâton, Bx'bnéTE ифеколько пёлоч- 
ныхъ удёровъ. || 8’— ,0. pr. управайтьея, быть 
управлйему, || Administre, -ée, part. p. qui régit 
par. 

И: а. удивительный, чудный, див- 
ный. 

JA RIeReRt adt. удивйтельно, чудно, 
AÉBHO. 

Admirant, -ante, adj. удивяйющ ся. Une 
mine -te, удавляющееся лицб. 

Admirateur, -trice, s. поклбнникъ, почитб- 
тель, обожётель, -ница. - 

Admiratif, те, adj. удивительный; || произ- 
водящ!Й удивлёне. Грам. Point — , socxauné- 
тельный знакъ (!). | 

Аа табор, sf. удивлён!е. Fairé Г — , être 
Г — de, быть предмётомъ удивлён!я, возбуждёть 
удивлён:е. 

Admiratrice, sf. см. Admirateur. 

Admirer, Va. удивлйться, дивйться, любовёть- 
ся. — les talents d'un artiste, удивяйться талён- 
тамъ художника. ‹/’ -re votre patience, укивяйюсь, 
дивлюсь вёшему териён1ю. /’-ге comment on а pu 
s'y résoudre, укивляюсь, какъ могли рвшйться на 
gro. Je vous -ге de penser ainsi, укивлйюсь, что 
вы такъ думаете. — {a beauté, la nature, 21060- 
вёться красотою, прирбдою. || 8’—, ©. pr. любо- 
ваться самимъ собою или кругъ другомъ. || Ad- 
miré, -ее, part. p. qui régit de et par. Un prince 
— de son peuple, госудёрь, любимый своймъ нарб- 
домъ. Cette ile est -ее de tous les étrangers, вс® 
инострёнцы любуются этимъ островомъ. La та- 
п ге dont оп élevait les enfants de Perses est -6e 
par Platon, Платонъ удивлялся тому, какъ вос- 
питывали д тёй y Персовъ. 

+ Admiromane, sc. имфющ страсть всему 
удивляться. 

+ Admiromanie, sf. страсть всему удивляться. 

Admis, -ise, part. п. du v. Аатей те. 

Admissibilité, 7. пр!емлемость, допуск&ёе- 
MOCTB. 

Admissible, adj. npiéuxemsit, копусквемый. 

Admission, 5/. принйт!е, допущене. — dans 
la compagnie, à l'académie, принйте въ комп&- 
HI, въ академю. — des citoyens aux assemblées 
nationales, копущен!е грёжданъ въ нарбдныя со- 
брёня. || Юр. — des preuves, принйт!е доказ&- 
тельствъ за справ^дливыя. 

Admittatur, зт. свидвтельство, давбемое ком$ 
либо при испытёни о томъ, что онъ достбинъ 
быть принятымъ въ Орденъ, 4ди получить какую 
либо учёную стёпень. 

Admodatif, sm. ймя, котбрымъ ифкоторые 
новёйше грамматики назывёютъ нар&ч!е 

Admodiateur, Admodiation, Admodier, 
см. Amodiateur, -tion, -dier. 

Admonestation, sf. выговоръ, нагоняй. 

Admonester, cx. Admonéter. 

Admonété, sm. выгворъ, замвчёне (судёб- 
ный). 
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Admoneter, va. Юй. сдёлать вытоворъ; || 
дать нагоиййЙ. 

Admoniteur, -trice, а. увъщётель, -ница; || 
наблюдётель, -ница. 

Admonitif, -ive, adj. ув щётельный, настави- 


Admonition, sf. Юр. уввщёше; выговоръ. 
Аапе, -ée, adj. Бот. и Зоол. прирбеший. 
Adnexion, s/. Бот. приростёве. 
Adolescence, sf. Юношество, юность. 
Adolescent, sm. юноша; || ад}. \фный. 
Adolescente, sf. дьвйца, отроковйца. 
Adonai,sm. Адонай, Вогъ, Госпбдь (y Eepéesr). 
Adonide, sf. стародубка (pacméuie), 
Adonien, adj. et sm. rpésecrih стихъ, состоя- 
ti изъ дёктиля и спондёя. 

Adonique, adj. адонйческйв; см, Adonien. 

Adonis, sm. (-niss) адонйсъ, щёголь, прекрёс- 
ный молодой челов$къ; || Бот. стародубка, жел- 
тоцвфтъ, зёяч В Rae; || адонйсъ (бабочка); || дол- 
гопёръ (рыба). 

Adoniser, va. Гат. щегольскй наряжёть. || 
83’—, щегольски наражёться. || Adonisé, -ее, 
aart. р. 

Adoniseur, sm. д. из. уббрщикъ 

Adoniste, sm. опиеётель садбвытъ растён!й. 

Adonner (8), ©. pr. предавёться, вдавёться, 
пристраститься. — а l'étude, aux plaisirs, пре- 
дёться учённю, удовольствямъ. — au jeu, вда- 
ваться въ игру. — à la chasse, пристраститься 
къ охбт8. || — à un lieu, не выходить изъ какого 
ибста. — à une personne, чёсто бывёть у когб. 
Се chien s’est -nné à mot, собёка пристёла ко 
MuB (npu случайной ecmpñun). Mon chemin ву 
-nne (vi. en ce sens), uxB по дорог. || Adonné, 
-ео, pari. р. 

Adoptable, adj. костойный быть принятымъ, 
допускёемый. 

Adoptant, -ante, s. усыновитель, -ница. 

Adopter, va. усыновлйть; || принимёть, изби- 
р&ть, приступать. Auguste -pta Tibère, Августъ 
усыновйлъ Тивёр!я. || — чп plan, un projet, une 
proposition, принйть планъ, провктъ, предложеё- 
mue. — un disciple, принйть, взять ученик&. — чп 
maître, избрёть, взять учителя. J’ -pte cet avis, я 
рездвайю это мн$н!е, соглашёюсь съ этимъ MHÉ- 
шемъ. || 8’ —, ©. pr. принимёться, быть прини- 
ибему || Adopté, -ée, part. р. qui régit даг et de. 

Adoptif,-ive, adj. усыновлённый; || усынов- 
afonmié. | 

Adoption, sf. усыновлёне; || *принйте, Xony- 
щене, выборъ. 

Adorable, adj. костбйный обожён!я, обожёе- 
мый; || прелестный, восхитительный, превосход- 
ный. ЕЦе est —, oué достойна обожёня. Unc 
mère — , обожёемая мёть. || Vous avez un — en- 
fant, у васъ прелёстный, восхитительный ребё- 
нокъ. Un 9% —, превосхбдное вино. 

_ Adorablement, а4%. восхитительно. 

Adorateur, -trice, 8. обожётель, TORAOHHHK'E, 
-ница. 

Adoratif, те, adj. обожётельный, обожёющий. 
Cuite—, богопочитён е. 

Adoration, sf. обожёше, поклонви!е; || пб- 
честь, воздавбёемая кардинёлами ndn$ по избрё- 
иги; || ббразъ, на котбромъ изебражены волхвы, 
приносящие Христу дары. 

Adoratrice, sf. см. Adorateur. 

Adorer, va. покланйться и поклоняться; || обо- 
mére. + Dieu, покалийться Богу. — le veau d'or, 
покланйться златбму тельцу; * угождёть богачу. || 
— за [етте, обожёть сво жену. — la croix, la 
зазже image, приложиться къ кресту, святой 
икон. || В'—, о. pr. обожёть, любить самогб себя; 
обожёть другъ друга. || Adoré,-6e, part. д. qui 
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régit de et par. Dieu veut être — de ses créatures, 
Богъ хбчетъ, чтобы твёри егб покланйлись ему. 
Un prince — de ses sujets, госудёрь обожбёемый 
свойми подданными. Le Dieu— паг les Juifs, Bore, 
котброму покланйлись Гудби. 

Ados, sm. (ado) прист&нная rpaxé (0% caûÿ). 

Adosser, va. прислонйть, постёвить (спиндю). 
— un enfant contre la muraille pour l'empêcher de 
tomber, прислонить ребёнка къ cTbhn#, чтобы онъ 
не упёлъ. || 83’ —, ®. pr. прислонйться, стать спи- 
нбю. — contre une muraille, à un pilier, присло- 
ниться спиною KE стВн%, къ столбу. || Adossé, 
-ее, part. п. прислонённый. Гера. Lions -8, сое- 
динённые спинбми львы. 

Adouber, оз. попрёвить шёшку (83 иёхма- 
таг»); || va. почйнивать, поправлйть. 

Adouci, sm. полирбвка зеркёлъ. 

Adoucir, va. подсластить, услеждёть, смяг- 
чёть, обдегчёть, yxpoméres.—l'acide du citron avec 
du sucre, подсластить кислоту лимбна сбхаромъ. 
* — l'ennui, услаждёть скуку. — une expression, 
смягчить выражён!е.— un mal, облегчить боль. — 
la colère, укротить, утолить гизвъ. || — un acide, 
развести, разбёвнть кислоту. — les couleurs, pas- 
вестй, ослёбить крёски. — le minerai, пабёвить 
pyAŸ.—l'acter, откалить сталь. —чле glace, пожиро- 
BÊTE, шлифовать зёркало. La plute -cit le temps, 
nÔcab дождя станбвится теплфе. || 8’—, ©. pr. ути- 
хёть, смягчёться, укрощёться, становиться теплфе. 
[| Adouci,-cie, part. p. qui régit par. 

Adoucissage, sm. полирбвка, mame6sra; || 
смягчён1е яркой крёски. 

Adoucissant,-ante, adj. Мед. смягчительный, 
утоляющий; || sm. смягчительное хВк&рство. 

Adoucissement, зт. подсяёщиване, разбав- 
aénie, смягчёне, облегчёне , услаждён:е; | те. 
связь, соединён1е TBAB посрёдствомъ чёсти круга. 
— d'un acide, noxcaémusanie кислоты. — d'une 
sauce iron salée, разбавлён!е пересолённаго céyca. 
— du coloris, смягчёне xoxopéTa. — au sort d'un 
prisonnier, облегчёне участи узника. — d'un 
chagrin, услаждён1е печёли. || — des glaces, полиро- 
вёше, шлиФовён!е зеркёлъ. — de l'acier, отжигёне, 
отЕёлка стёли. —4е la fonte, oræurénie, размягчё- 
н1е чугун8. Il y a quelque — dans le temps, погода 
créxa потеплфе. On cherche quelque — à leur que- 
relle, старёются примирить ихъ. 

Adoucisseur,-euse, з. шлифовёльщикъ, гра- 
нильщикъ, -щица. 

Adoué, -ée, adj. Охбт. понйвшийся (0 nmt- 
uaxt). 

Adoux, sm. Крас. перебродившая жидкость, 
начинёющая давёть синюю врёску въ чану. 

Ad patres, adv. du lat. (ad-patrèss) Aller —, 
отпрёвиться на тотъ CBÈTH, умерёть. 

Adragant, sm. et Gomme -ante, адрагбёитовзя 
камедь, трагёнтъ. 

Adragantine, sf. эдрагантинъ, однб изъ глёв 
ныхъ начёлъ TPATÉHTE 

Ad rem, adv. du lat. (-rème) къ дфлу, кстёти. 

Adressant, -ante, adj. посланный, надпйсан- 
ный, адресбванный. 

Adresse, sf. нёдпись f, адрёсъ. L’ — d'une 
lettre, нёдпись, &дресъ на nuchm$. Faire tenir une 
lettre à son —-, xocréBurs письмб по &дресу. — de 
félicitations, поздравйтельный &дресъ. Une lettre 
Г — d'untel, письмб на ймя такого-то. Bureau 
d'-8, спрёвочное м%сто, спрёвочная контора; 8д- 
ресный столъ. 

Adresse, sf. ябвкость, провбрство; искусство, 
хитрость. Un tour d' —, ®бкусъ, штука, провфр- 
ство въ рукёхъ. 1118 ajoué un tour d'—, ont 
провёлъ, оплёлъ егб. || Syn. Adresse,dextérité, 
habileté. La dextérité se dit ordinairement des 
choses du corps; l'adresse se dit assez communé- 
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ment de la conduite des intrigues et des affaires 
de second ordre; l’habtieté se dit du commerce et 
des hautes affaires. 

Adresser, va. адресовёть, обратить, обратйть- 
ca. — une lettre à qn, акресовёть къ кому письмо. 
— la parole à дп, обратйть къ кому Pb, назёть 
съ KBME говорйть. — ине prièré, une question à дп, 
обратиться къ кому съ просьбою, съ вопрбеомъ. — 
ses раз, напрёвить свой путь. || vu. — au but, u$- 
тить въ цёль. || 8’—, ©. pr. обратиться, axpeco- 
ваться; относйться, кзсёться. — @4п pOur une 
affuiire, обратиться къ кому по ду. -B8éZ-VOUS 
à lui, обратитесь, адресуйтееь къ нему. Cela 
8?-85е à vous, это къ вамъ отибсится, до васъ 
касбетея. || Adressé, -ée, part. 10. qui régit à, 
pour désigner la personne à qui est fait l'envoi; 
par, pour désigner celle par qui cet envoi est fait; 
de, pour marquer le lieu d'où l'envoi est fait. 

Adrogation, sf. Рим. nn. усыновяён!е cB06ÔZ- 
наго чедов8ка. 

Adroit, -оЦе, adj. ябвкЙ, провбрный; || xér- 
рый, искусный. 1 l'est—à ou dans tous lesexercices, 
онъ A0BOK'E во вейкихъ YUPDIRHÉH HXD.— À 4388 тц- 
ler, искусный въ притвбрств®. || буп. Adroit, 
habile, entendu. L'homme adrott doit plus à 
l'intelligence; l’homme entendu, plus à l’habi- 
tude. Оп est adroït quand on est sûr de ses moyens; 
habile, quand on fait un usage entendu de sa scien- 
се; entendu, quand on а une longue pratique des 
affaires. 

Adroitement, adv. лбвко, провбрно; || хитрб, 
искусно. 

Adulaîre, sm. Мин. здулёрЙ, весьмб чйстый 
ФОЛЬдШИ&ТЪ. 

Adulateur, -trice, 8. ль:тецъ, льстивецъ, -BH- 
+ а ‚ница; || adj). ласкательный, льстй- 
вый. 

Adulatif, adj. т. vi. ласкётельный, льстивый. 

Adulation, sf. десть f, ласкётельство. 

Adulatrice, см. Adulateur. 

Aduler, va. льстить (кому), даекёть (коз). || 
Adulé, -ее, part. р. 

Adulte, adj. et sc. взрослый, возмужёлый, 

Adulteration, sf. поддьака, п. AAbabBunie. 

Adultère, adj. прелюбодфйный, прелюбод$й- 
ственный; || поддвльный. Оп commerce —, прелю- 
бодёЙная связь. || Оп mélange —, поддфльная 
смвсь. 

Adultère, sc. прелюбодёЙ, -дЬйка; нарушитель 
или -ница супружеской вёрности; || 8m. прежюбо- 
ABäuie, прелюб.дЬйство. 

Adultérer, va. Anm. поддфлывать); || ® пбр- 
тить. || АацЦехге, -ée, part. р. qui régit par. 

Adultérin, -ine, adj. незаконнорождённый. 

Aduncirostre, adj. et sm. pl. крючконбсыя 
птицы, 

Adurent, -ente, adj. vi. см. Саав Мате. 

Aduste, adj. Мед. распалённый, сожжённый.* 

Adustion, s/. Мед. прижигёне. 

Advenir, vx. (ne s'emploie qu’à la troisième 
personne) случёться. Quos qu’il advienne, что 
бы ни случилось. Advienne que pourra, что бу- 
ATH, то будетъ. Te 

Adventice, adj. схучёйный; неврождённый, 
постбронн!й ; || кикорастущ! ‚ невоздёланный. 
Филос. Idées -в, случёйныя, неврождённыя по- 
HATia. Os. Ма!чёте —, посторбнняя матёрия. || 
Бот. Plantes -в, кикорастущя растен`я. 

Adventif, -ive, ad. Др. np. пришлый, случёй- 
ный; || Бот. см. Âdventice. Biens -8, uubuie до- 
стёвшееся случёйно WA4U отъ дёльнихъ POACTBEH- 
НИКОВЪ, 

Adverbe, Грам. нарфч!е. || Стат. 1°. Tout 
adverbe dérivé d’un adjectif terminé par une 
voyrlle se”forme par l'addition de la finale ment : 
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Agréable, agréablement; aisé, aisément; absolu 
absolument ; ров, poliment. Mais d'impuns qui fait 
exception on a formé smpunément. Pur exception 
encore, on change l’e muet des adjectifs suivants 
en é fermé avant l'addition de ment : 


Aveugle . . . . . . . о. Aveuglément. 
Commode . .... . . Commodément. 
Conforme . . . . . . . Conformément. 
Énorme . . . $ . . Enormément. 


2° Quand l'adjectif est terminé au masculin рат 
une consonne, l’adverbe se forme du féminin par 
l'addition de ment. | 


Doux, douce. : . . . . Doucement. 
Fort, forte . . . . . . Fortement. 
Franc, franche . . , . . Franchement, 
Long, longue . . . | Longuement. 
Vif, vive . . + + + + + Vivement. 
Gentil, gentille, fait exception . Gentiment. 


Г’е muet du féminin зе change en é fermé dans: 
Commun, commune . . . . Communément. 
Confus, confuse. . . Confusément. 
Exprès, expresse . . Expressément. 
Importun, importune. . Importunément. 
Obscur, obscure Obscarémeut. 
Précis, précise . . . . . Précisément. 
Profond, profonde. . . . . Profondément. 


3° Si l'adjectif est terminé par ant, ent, Га4- 
verbe se forme par le changement de диф en ат- 
ment, et de ent en emment : | 
Constant . . . . . . . . Constamment. 
EÉloquent. . . . . . . . ÆEloquemment. 

Excepté le monosyllabe lent et le dissyllabe pré- 
sent, qui forment leur adverbe de leur féminin par 
l'addition de ment: Lentement, présentement. 

Adverbial,-ale, adj. какъ Haphuie, въ вйдв 
нарёч!я. Locution -e, речёше, употребляемое какъ 
нар%ч1е, въ вйдВ Haphdis. 

Adverbialement, adv. какъ нарфче, въ вие 
AB нар8чия. | 

Adverbialiser, va. превращёть въ нарфче. || 
8’ — , 0. pr. превратиться въ нарёче. || Adver- 
Ба ве, -ее, part. д. 

Adverbialite, sf. Грам. свойство сябва, раз- 
смётриваемаго какЪ нар#ч!е. 

Adversaire, sm. противникъ, сопёрникъ. 

Adversatif, -ive, l'an. Conjonction -ve, про- 
тивительный союзъ. 

Adverse, adj. противный, сопёрничесвйЙ; || 
Бот. ‹бращённый. Partie —, протйвная сторонё. 
Avocat — , сопёрническ!Й адвокётъ. fortune —, 
sxocadcrie, злёя судьбё. 

Adversité, sf. несчёст!е, злосчёсте, злопо- 
aÿuie, бъдстве. 

Advertance, sf. inus. см. Avertissement, 
Instruction и Avis. 

АДУ, sm. axé, пальмовое дёрево. 

Adynamico-ataxique, adj. Med. имёющй 
свойства безсйжя и безпорйдка въ кривисахъ. 

Adynamie, sm. Мед. Gescéaie, адинёмя. 

Adynamique, adj. Мед. адинзмическ!, pas- 
схабляющий. 

Adÿseton, sm. растсн!е изъ рода икбтника. 

Æchmée, sm. (exmé) эхмёя, чешуелепествикъ, 
перуёнское растене. 

Æcidie, sf. плёсневикъ, родъ гриббвъ. 

Ædicule, sm. мбленьк:й храмъ; часовня. 

Ædoiodynie, sf. (edo-) Мед. боль въ ABTo- 


| PÉAHHIXE частяхъ. 


Ædoiographie, s/. (e-) Мед. описёне дзто- 
родныхъ частей. 

Ædoiologie, sf. (e-) Мед. наука о дВтордд- 
ныхъЪ частяхъ. 

Ædoiopsophie, sf. (e-) Анат. грбмкое испу- 
скён1е résa чёрезъ двторбдныя чёсти. 


Ædoiotomie 


ZÆdoiotomie, sf. (e-) Анат. paschaénie xBTo- 
pOxBHXE чаетёй. 

Ædoite, sf. Мед. socuaxénie наружныхъ ABTO- 
рокныхъ частёй. 

Ægagre, sf. кикая rosé. 

ZÆgagropile, sm. см. Egagropile. 

ZÆgerie, sf. orépia (wacnxômoe). 

ZÆgérite, sf. чужейхный грибъ. 

Ægialie, sf. sridais, родъ жука. 

Ægialites, adj. et sm. nl. голенёстыя птицы, 
живущ!я на берегу мбря. 

ZÆgicère, sf. люльникъ (pacménie). | 

Ægilopinées, adj. et з}. pl. бодяёковыя pa- 
créxis. 

Ægilops, sm. Мед. нарывъ, Язва въ углу raé- 
за; || Бот. бодлёкъ (pacménie). 

Æginetie, sf. родъ заразихи (pacméuie). 

Ægiphyle, sf. rpaexicHnKe (pacménie). 

Ægitales, sm. mi синички (птицы). 

Ægite, sm. кобылка (насъкомое). 

Ægithine, sm. хВсныя птицы. 

ZÆglé, sm. мармелосъ (pacménie). 

ZÆglefin, sm. вахнй, слойстля трескё (рыба) 

ZÆgocéphale, sm. козлоголбвый кулйкъ (т%- 
ца). 

Ægocère, sm. козорбжка (насъкбмое). 

ZÆgoléthron, sm. кавкёзская Одурь (pacmé- 
ме). 

Ægoliens, sm. pl. семёйство совъ. 

ZÆgopode ou Ægopodion, sm. 
(трава). 

ZÆgopogoOn, зт. жердйкъ, америкёнекое рас- 

не. 

Ægopricon, sm. молочёйное растёне. 

ZÆguillao, см. Aignillat. 

Ægyptiaque, см. Egyptiaque. 

Ж]Ып, sm. (é-li-ne) ueladncrik ситовникъ 
(pacménie). 

Z1ie, sf. Saia (nacn«xômoe). 

ZÆlisphacos, sm. (élisfjakoss) шалеёЙ (pac- 
ménie). 

Æmbarella, sf. nefiaéucxiä ophmaure. 

ZÆnéocéphale, adj. Ест. Ист. имвющий гб- 
aoBy мАднаго цвфта. 

Aérage,sm. Aération, sf. осввжёше вбзду- 
хомъ, Buyméxie свфжаго воздуха. 

Acéré, -ée, part. р. du v. Aérer, стойщИЙ на чи- 
стомъ, на открытомъ воздух. 

Aérer, va. осввжёть воздухомъ (похди), про- 
вътривать, впускать чистаго воздуху; || Хим. на- 
сыщать угольною кислотою. || В’— , v. pr. освз- 
жёться вбздухомъ, провётриваться. || Aéré, -ée, 
part. р. 

Aéricole, adj. живущий на вбздухв (животныя 
% растеёнзя). 

Aéride, s/. воздушникъ (чужеядное растёмче). 

Aérien, -enne, adj. воздушный. Plantes -пез, 
ев.‘рхзёмныя pacréxia. Vaisseaux -8, кыхётельные 
сосуды. 

Aérifère, adj. Анат. воздухоносный. Vote —, 
дыхётельный путь. 

Aérification, sf. превращёне въ газъ, возду- 
хотворёше. 

Aériforme, adj. Хим. воздухообрёзный. 

Aérique, adj. Мин. находящийся подъ pBai- 
йн1емъ воздуха (о минералахь). | 

Aériser, va. Физ. и Хим. превратить въ газъ 
“ли въ воздухообрёзное вещество; сдфлать тбн- 
кимЪ, кокъ газъ. 

Aérite, adj. Зоол. живущий въ вбздухВ (0 жни- 
вбтныхз). 

Aérivore, adj. Ест. Ист. питёющ!ся вбзду- 
хомъ. 

Aéroclavicorde, sm. духовые клавикорды. 

Aérodynamique, sf. азродинёмика, часть Фи- 
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зики, занимёющаяся изслёдованемъ явлёнЙ, за- 
вйсящихъ отъ давлён!я воздуха. 

Aérogastre, adj. Бот. pacrfmiä на повёрхно- 
сти земли (0 зрибахз). 

Aérognosie, sf. Физ. наука о свбйствахъ вбз- 
куха. 

Aérographie, sf. аэрогрёея, описёне вдз- 
Куха. 

Aérohydre, adj. Мин. сокержёщ! въ себь 
жидкость иди вбзкухъ, наполняющ!е трубчатую 
пустоту. 

Aéroïde, sm. см. Béril. 

Aérole, sf. Мед. воздушный пузырёкъ Ha т8- 
13; || стеклянный пузырёкъ. 

. Aérolithe, sm. Dés. воздушный кёмень, аэро- 
Aérologie, sf. aspoxôris, наука о вбздухВ 

Aëéromancie, sf. raxénie, прорицёне по воз- 
душнымъ ABSÉHIAME. 

Aéromancien, -ienne, 3. и adj. воздуховолх- 
вовётель, зэромёнтикъ; || ASPOMAHTHIECKIH. 

Aéromel, sm. см. Miellat 

Aéromètre, sm. Физ. BO3AYxoMÉpB, авромётръ. 

Aérométrie, sf. Bo3xyxombpie, аэромётря. 

Aérométrique, adj. aspowerpéuecrif. 

Aéronaute, sc. воздухопяёватель, -ница. 

Aérophane, adj. прозрёчный на вбздухв (0 
камнятъ). 

Aérophobe, adj. Пат. бойщийся вбздуха. 

Aérophobie, sf. Пат. воздухобойзнь f 

Aérophone, adi. 3004. обл. xéxomiä звбнкимъ 
и грбмкимъ голосомъ; || зт. pi. Les -nes, семей- 
ство журавхиныхъ птицъ. 

Aérophore, adj. 3004. воздухонбсный (о co- 
судахъ). 

Aëérophyte, sm. Бот. воздушное растёше. 

Aérosphère, sf. Физ. armocoépa земли. 

Aérostat, sm. воздушный шаръ, аэ ростётъ. 

Aérostation,sf.Bosxyxonxésanie, аэрон&ёвтика. 

Aérostatique, sf. аэростётика, наука о рав- 
нов%с1и воздуха; || adj. аэронавтическй, воздухо- 
олёвательный. 

Aérostier, sm. воздухопяёватель т. 

Aérotone, sm. Воён. куховбе ружьё. 

Ærugineux, -euse, adj. позеленёвиц, зелено- 
вётый. 

ZÆschynomène, sm. костовёлъ, грибъ-травё 
(pacménie). 

ZÆsculine, sf. Хим. алкалоидъ извлечённый 
изъ дикаго каштана. 

Æsthème, sm. Мед. omyménie, чувствованше. 

ZÆsthésie, sf. Мед. чувствительность. 

ZÆsthétère, sm. Мед. цевтръ omyménif. 

Æsthétique, sf. эстетика, наука изйщнаго. 

Aétée, sf. aubära (подипнякъ). 

Ætheogame, adj. и sf. Бот. тойнобрёчное, 
споровбе растён!е; || тайнобрёчный, споровбй. 

Æthéogamie, sf. Бот. см. Cryptogamie. 

Æthuse, sf. Бот. кокбрышъ (pacménie). 

Ætiologie, sf. см. Etiologie. 

Aétite ou Pierre d’aigle, sf. Мин. почко- 
вётый глинистый жел®знякъ, орлиный иди грему- 
dif кёмень, жельзная почка. 

Affabilité, sf. привфтливость, лёсковость. 

Affable, ad). прив%тливый, ласковый. 

Affablement, adv. привфтливо, ласково. 

Affabulation, sf. нравоучёне, смыслъ бёсни. 

А ат, са. отнимать йли портить вкусъ (чего); 
двлать безвкуснымъ, приторнымъ (что); || произ- 
водить тошноту. || 5’ —,9. DT. петерять вкусъ, 
сдьлаться безвкуснымъ. || AfFadi, -ie, part. р. 

Affadissement, sm. тошнотв, дурнот&; потёря 
вкуса; омерз8н!е. 

Affaiblir, va. ослаблять, обезсиливать; || уто- 
нять (д6рево); || уменьшать цённоств 4440 вЗсъ (мо- 
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nému); || разводить, pasmamérs (краску). L'âge 
-lit l'esprit, la mémoire, стёрость ослабляетъ умъ, 
память. — un État, une armée, обезсйхить госу- 
AépcrBo, &рм1ю. || À force de raboter une planche, 
on Г -П%, отъ строгён1я утонйютъ дбеку. || 8’ —, 
$. pr. слабфть, дряхяёть, тупёть. Son esprit в’ -И%, 
егб умъ слабфетъ, тупфетъ. || Affaibli, -е, part. p. 
qui régit par. 

Affaiblissant, -ante, adj. ослабяйющий. 

Affaiblissement, sm. ослаблёне, 06escéxenie; 
|| уменьшёне (о monémn). — du corps, de l'esprit, 
ослаблёне Thaa, yué. || — des monnaies, уменьшё- 
не вёса иди цённости монёты. 

Affaire, s/. xbxo (pl. дВлё); || хябпоты f, забб- 
та, нужд&; || ссбра, споръ, тёжба, процёсеъ, тЯжеб- 
ное д$ло; || сражёше, битва. — importante, вёжное 
ДВО. Avoir — avec qn, имёть съ кВмъ AbAO. Avoir 
— à Чт, имёть до когб 840; Иди имёть съ кВыъ 
споръ, ссбру, тяжбу. Avoir — de ап, им%ть въ 
комъ нужду. Avoir — avec une femme, имфть лю- 
ббвную связь съ жёнщиною, быть въ интриг съ 
жён... Qu'ai-je — de lui, какбе mn дёлхо до иегб? 
Qu'a-t-1l — de mon fils, что ему sa дло до моего 
сына? tron. J'ai bien — de seslouanges, бчень мн® 
нужны егб похвалы. C'est une —, gro трудное x$- 
ло. Се п’е pas une —, бто Gesxbauna, пустяки. 
Faire son — d'une chose, брать что на себя. Газ 
trouvé топ — , я нашёлъ, что мн® нужно. J'ai votre 
—) я придумажъ, какъ помочь вамъ, #ди вёшему 
Abay. Па fait une belle — (ironig.), онъ напрок&- 
зилъ. Homme d'-8, ynpasañiomift 'hxému, пов%- 
ренный. — d'honneur, поедйнокъ, дубль. — d'a- 
mour, люббвная связь, интрига. F'aire ses -8, pas- 
богатёть (зпорзовдею); выдти за нуждбю. Son — 
est faite, one погйбъ, разорёнъ; || ему не выздоро- 
BTE. Роз $ 4’ —, loc. adv. никёкъ, ни кбииъ 66- 
разомъ, отнюдь не... || Avoir des -8 sur les bras, 
sur le corps, имфть много хлопбтъ. Susciter des -в 
à qn, надёлать кому хлопотъ. Se tirer 4’ —, oTx$- 
латься, вывернуться, выпутаться изъ ÜbAH. Se re- 
lirer des -в, выйти изъ дВлъ. Le malade est hors 
а’ —, больной Bu опёсности. Sortir 4’ — avec qn, 
раздфлаться съ вВмъ. || Suivre une —, ходить 
по Abay (тЯжебному). Une — civile, criminelle, 
граждёнск! Я, уголовный процёесъ. || Get officier a 
Фи bien des -res, бтотъ офицёръ бывёлъ во мнб- 
гихъ сражён!яхъ. 

ere) -6е, adj. зёнятый, обременённый дз- 
aéuu. 

Affaissement, sm. освдёне, обвёлъ, onycré- 
nice; || Лат. изнеможбёне; || ослаблеше. — du 
sol, осздёше, обвёжь, опускёе почвы. || J'ai 
trouvé ce malade dans un grand — , a нашёлъ 
этого больнёго въ сйльномъ изнеможёнии, || — de 
l'esprit, ослаблёше умё. 

Affaisser, va. осадить, опустить, огрузить, по- 
гнуть. Une trop grande charge a -s8é le plancher, 
сяйшкомъ OOMMÉR тйжесть осадйла, погвужа 
полъ. || 8’ — , v. pr. освдёть, опуск&ться; || * дря- 
хлёть, сгибётьея. Се plancher commence à —, 
похъ начинбетъ OCBAÏTE, опускёться. Les mon- 
tagnes 8’-ssent quelquefois, гбры иногдё oc$- 
дзютъ. || * Ce viesllard в’ -вве sous le poids des 
années, ÉTOTE старикъ сгибёется подъ брёменемъ 
дзтъ, кряхлёетъ отъ стёрости. || Affaissé, ée, 
лат. р. 

Affaitage, sm. Охбт. выдёрживан!е, вынёши- 
ваше, обучёне (сбкола йли ястиеба 048 0x6- 
ты). 

Affaitement, sm. Олбт. спбсобъ вынёшива- 
ня иди обучсн1я (сбкода или ястреба). 

Affaiter, va. Охбт. вынёшивать, обучёть (с6- 
хода йхи ястреба); || Архит. перекрывать верхъ 
кровли; || выдёлывать кбжи. | Affaité, ве, 
part. в. 


Affecter 


Affaiteur, зт. вынашивальщихь, выдёржи- 
вальщикъ птицъ, 

Affaler, va. Мой. опустйть, спустить; || при 
бить (къ бёрезу). — un palan, раздёрнуть тёли. || 
Le vent nous avait -1ев, вётеръ прибилъ насъ къ 
бёрегу. || 8’— , v. pr. спускёться; || прибйться (хз 
бёрезу). Le matelot s'est -16 le long du cordage, 
матрбсъ спустился по Bepësré. || Le navire va —, 
корёбль прибьётея къ б6регу. || Affalé, -ée, 
па. р. 

Affamer, va. морйть гблодомъ,; || * мёлко, сжё- 
то писёть; || * объузить и окоротйть (пдётье); || 
примёнивать, привёживать (рыбу). — une ville; 
морйть гбродъ гблодомъ. * I} & -паё foute une 
table, онъ одйнъ BC блюда пофлъ. Àtp. — une 
plante, лишить pacrénie чёсти егб пищи. || Affa- 
mé, -ee, part. р. et adj. голбдный; || * &лчный (къ 
чему). Посл. Ventre -mé n'a point d’oretlles, см. 
Ventre. || * Une écriture -6e, méariä, сжётый пб- 
черкъ. || * — de gloire, Алчный къ cas. || 8. Un 
-mé, une -паее, голодный, -ая. 

Affanure, sf. хльбъ, которымъ иногд& BMbCTO 
дёнегъ плётятъ жнецёмъ или молотильщихкамъ. 

Afféagement, sm. отдёча на арёнду, на бт- 
купъ. 

Afféager, va. отдавёть на бткупъ, на арёнду 
(часть имъмал). || Afféagé, -ée, part. п 

Affectation, з/. принуждённость, жемёнство, 
натянутость, неестёственность; || притвбрство; || 
Юрид. заклёдыване им#н!я; назначен!е суммы на 
уплёту чего. 

Affecté,-ée, adj. и part. р. принуждённый, не- 
натурёльный, напьшщенный, натянутый; || при- 
твборный; || огорчённый, опечёленный; || больной; 
1 назнёченный, опредвлённый; || присвоенный. 

antères -ев, принуждённыя, ненатурёльныя ма- 
pre Style — , напыщенный, натёнутый слогу. || 

odestie -е, притвбрная скромвость. || 10 est — 
de cette nouvelle, онъ огорчёнъ, опечёленъ этимъ 
изв®ст1емъ. || La partie -е, больнбе мфсто. - Il est 
— d'une grave indisposition, онъ страдёетъ céas- 
нымь недугомъ. || Un capital — à l'entretien d'une 
école, капитёлъ назнёченный, опредвлённый Ha 
содержёне шкблы. Les priviléges -8 à certaines 
charges, привилёги , присвбенныя HÉKOTOPEHINE 
AOAÆHOCTÉME. 

Affecter, va. окбзывать предпочтёе, упо- 


треблить чёето; || покёзывать видъ, И Е 


прикидываться, кбрчить; || принимёть; || стре- 
миться, жёждать, кобивёться, домогёться; || назна- 
чёть, опредвлять ; присвбивать; || окёзывать Bxif- 
Hie, производить впечатльне; || повреждёть; || 
огорчёть, опечёливать. — Un ашеит, окбзывать 
npexuouTéHie какбыу либо &втору. — certains 
mots, употреблять чёсто нёкоторыя слов&. || — de 
зе fächer, покёзывать видъ, что сёрдишься, при- 


творйться разеёрженнымъ. — l'air distrait, покб- ` 


зывать, принимёть разсфянный видъ; притво- 
рйтьея, прикйдываться разсёяннымъ. — de parai- 
tre savant, кбрчить учёнаго. || Le sel marin -te la 
figure cubique, морскёя соль принимбёетъ xyOéue- 
скую фигуру. || — le pouvoir suprême, стремиться 
къ верховной влёсти. — les honneurs, mÉmAATE 
добивёться, домогёться почестей. || — un capital 
à l'entretien 4е.., назиёчить, опред лить капитёлъ 
на содержён!е... La loi -te certains droits à cette 
charge, завонъ присвдиваетъ извфстныя правё 
Этой должности. || Le chaud et le froid -tent dif- 
féremment les corps, renx6 и холокъ окбзываютъ 
различное вне на Thad. Cet événement l'a beau- 
coup té, 5то событ!е произвелб на негбд сильное 
впечатл&н!е. || La goutte -te les articulations, по- 
дёгра поврежяёетъ сустёвы. || ба mort nous а 
-tés, смерть егб насъ огорчйле, опечёлиле. || 


mess м а _ _ 


Affecttrf 


8° —, 0. pr. 


part. p. qui régit par et de. 


Affectif, -ive, adj. трбгательный, умилитель- | за учёнаго. || Affiohe, 


ный; || Пат. болёзневный. Филос. Puissance 
-уе, чувствительность. 

Affection, sf. любовь, привйванность, страсть; 
|| хвижён!е, ощущёне; || Лат. припёдокъ, бо- 
яьзнь, недугъ; || Физ. свойство; перемфна. — de 
famille, жюббвь семёйная. Les -8 du moment, 
врёменныя привйЯзанности. Prendre qn en —, 
полюбить кого. S’occuper d'une chose par —, 
занимёться чВмъ по стрёсти. || Les -8 de l'âme, 
душёвныя движён!я. — ftniéricure, внутреннее 
omyménie. || — nerveuse, нервный припёдокъ. — 
chronique, хронйческая болёзнь. 

Affectionné,-66, adj. благосклбнный, добро- 
желательный; усердный. 

Affectionnément, adv. 2. из. благоскабнно, 
д 6 `ожелётельно. 

Affectionner, va. любить, усёрдствовать. || 
8’ —,%. pr. пристрастйться, прилежёть (кз чему). 
1 Affectionné, -ee, part. р. qui régit de. 

Affectueusement, adv. благосклонно, нёжно, 
CT} éCTHO. 

Affectueux, adj. благоскяонвый, нёжный, 
сердечный, усёрдный. 

Afférage, sm. vi. тёкса, оцёнва. 

Afférent, -ente, adj. Юр. доставив ся. Анат. 
Vaisseaux -в, вносйшще сосуды. у 

Afférer, va. Юй. установйть платёжъ долж- 
викя. | 

Affermable, adj. могупий быть взятымъ на 
бткупъ. 

Affermage, sm. отдёча на откупъ; || зрёндная 
Плата. 

Affermer, va. отдавёть ди брать на откупъ. 
| 8’ —, о. pr. отдавёться иди брёться на бткупъ. 

Affermé, -ée, part. п. 

Affermir, va. yKDBNÂTE, утвердить, подперёть. 
ип plancher, укр®пйть полъ. *— l'autorité, утвер- 
дить власть. — une тита\Ще, подперёть стёну. 
Man. — la bouche d'un cheval, пручить я0- 
шадь къ y8X$. || S° —, 0. pr. yxpbnérica, утвер- 
дёться, отвердфть. || Affermi, -ie, part. п. qui 
regit par. 

Affermissement, sm. укрвилён!е, утверждё- 
nie; || *твёрдость /. 

егоп, SM. наконёчникъ, трубочка, над®вёе- 
мая на погоны и снурки у аксельбёнтовъ. 

Affété, -ée, adj. притвбрный, жемённый. 

Affeterie, s/. притвбрство, жемёнство; || на- 
пыщенность (с403а). 

Affetto u Affettuoso, adv. Муз. (afet-to) nbx- 
но, съ чувствомъ. 

Affeurage, sm. vi. тёкса, расцёнка съзетнымъ 
п| ипасамъ. 

Affeurer, од. ti. назначёть цёну, тёксу CEBCT- 
нымъ припбсамъ. 

Affichage, sm. прибивён!е объявлёнВ. 

Affiche, sf. объявлёне (пдибитое къ cmnun), 
зФИйша; || *признакъ, доказётельство; || Рыб. колья 
для останёвливан!я судбвъ; шесты для растйгива- 
ня нёвода; || Сапож. обрёзки. Les petites -в, ли- 
стокъ для объявлён!й. 

Afficher, са. прибивёть къ cTrhu$ (объявдёне); 
| Сапдж. обрёзывать край у подбшвы. — une or- 

onnance de police, прибить къ crbn$ полицейское 
объявлеше. — une vente, un spectacle, прибить къ 
crBa$ объявлене о продёжВ, о CcuerTÉraB. — de 
l'esprit, le bel esprit, старёться выказать свой умъ. 
— l'athéisme, не скрывёть cpoer6 безбож!я. — sa 
honte, хвёстать своймъ позбромъ, не скрывёть егб, 
— une femme, безчёстить жёнщину, разглашёя 
свой съ нёю связь. Ii affiche cela partout, онъ 
везд% разглешбетъ то, трубйтъ объ STONE. || 
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Affixe 


érarsca,oropadrsca: || Affeoté,-ée, | S° —, +. pr. прибавёться къ crn$; || "выкёзывать 


себй, рисовёться. — pour savant, выдавёть себя 
-60, part. 2. 
fflcheur, sm. прибивётель объявлён!В. 

Affidé, -ée, adj. в\рный, надёжный; |! sm. по- 
вёренный. 

Affler, va. Сад. разводить керёвья отвбд- 
ками, черенкбми. 

Affile, sm. Техн. полотийный ившёчекъ съ cé- 
хомъ, употребляемый для оттёчиван!я желфзныхъ 
opÿxik. 

Affiler, va. отточить, вывострить, отпустить, 
прёвить. — un rASOir, точить, прёвить бритву; || 
Волоч. утонйть, заострить (прбволоку); || Сад. 
сажбёть по снурку (дерёвья). Les gelées ont -1e les 
blés, морбзъ истощилъ молодую рожь. * — le са- 
quet à qn, застёвить когб бохтёть. || 8?’ —, ©. pr. 
оттёчиваться, вывёстриваться. || Afflé, -6е, part. 
р. “IT а la langue bien -ée, см. Langue. *[l a le 
bec bien —, у негб языкъ какъ бритва. 

Affileur, зт. точильщикъ (чнструмёнтовъ). 

Affiliation, sf. присоединен!е (xs обществу), 
соббщество; || vi. усыновжён!е. 

Affilie,-ée,adj.ets.uxen», сочлёнъ (общества). 

Affilier, va. присоединять къ (обществу); || vi. 
усыновйть. || В’ —, 9. pr. присоединять въ себ; 
присоединяться (хз чему). || Affilié, -ее, part. п. 

Affiloir, sm. точильный брусбкъ; точило, му- 
сётъ; || бритвенный ремёнь; || щипчики у nepré- 
ментныхъ мастербвъ. 

Affiloires, sf. pl. Стол. точйльные брускй 
собранные вы&ст%. 

Affinage, sm. очистка, очищёне; || похиров&- 
ще и заострёве (из0докз); || поельдняя стрижка 
(суконз); || epamesdnie (жедьза). Chanvre d' —, 
очищенная конопля. 

Affiner, va. очищёть (метёллы); || еришевёть 
(желзо); || пожировёть и острить (u104ru, чебзди); 
|| сдвхлать тоньше, чесёть (дёнъ, nenexg); || исто- 
204, превратйть въ порошбкъ (чёменть); || *10- 
иёнывать, получить что хитрост:ю. Un. Мор. Те 
temps -ne оц в’ -ne, вёбо выйснивлетъ.. || 8? —, 9. 
г. очищёться; утончёться. || Affiné, -ée, part. д. 
qui régit par. 

Affinerie, sf. плавйльня, обжигёльня; || прбво- 
хочный завбодъ; || проволока; || оришевёнше (же- 
4ñ3a). 

Affineur, sm. обжигёльщикъ, очиститель (мв- 
талловъ); |, Мон. минцвардейнъ (чимдвникъ npu 
робъ монётз); || вохочильцикъ (пябволоки); || 
очищёльщикъ сёхара. | 

Affinité, sf. свойствб (мужа съ жённиною po- 
нёю, а жены съ мужнею); сходство; || Хим. срод- 
ство (стпемлёнзе тъдль къ соединёню). — Spiri- 
tuelle, кухбвное родствб. 

Oir, ат. чёстая чесёлка (048 лена иди 
пеньки). 

Afflon, sm. Anm. бшй; || rémxa изъ énis. 

Affiquet, sm. влагёлище для BASÉIBHHXE иголъ; 
|| -8, pl. оп. мелюе жёнске нарйды (накбдки u 
пр.). 

Affirmatif, ive, adj. утвердительный. 
Affirmation, sf. утверждён!е; увзрён!е; || 
Юр. объявлёне подъ присйгою въ судё. 

Affirmative, sf. утверждсне, утвердйтельное 
Font Prendre, soutenir Г —, утверждёть. 

tre pour Г — ou pour la négative sur une дтопо- 
sttion, быть за Или противъ предложёня. 

Affilrmativement, adv. утвердительно. 

Affirmer, va. утверждёть; || Юр. объявлйть, 
JTBepPRAÂTE (65 cyd%, под npucé10%). || 8? —,v. pr. 
объявлять, заявлять о своё личности. || е, 
-ée, part. р. qui régit паг. 

Affixe, adj. прибёвленный къ концу (слова); || 
sm. Грач. приставиое окончён1е, пристёвка. 


Afflé 


Affé, -ée, adj. испортившийся отъ соприкоено- 
вён!я съ BO3AYXOMB. 

Affleurage, sm. Бум. fà6. разжижён!е бумёж- 
наго киселя; || (у хлъбн.) хорбшая емВсь мукй. 

Affleurant, -ante, adj. Бум. фаб. Pile -te, 
толч^Я, разбёлтывающая бумёжный кисёль; || (y 
tan.) смфшанный (0 мух). 

Affleurée, sf. Бум. фаб. бумёжный кисёль. 

Affleurement, sm. Горн. конбцъ, край слоя 
кёменнаго угля; || Архит. вырёвниван1е. 

Affleurer, та. провёшивать по Barepnécy, 
урёвнивать, равнйть по отв%су; || прикасёться, до- 
трбгиваться; || Мор. прилёдить, соединить &р#п- 
ко; || Бум. фаб. разжидить кисёль; || (у булочн.) 
смёшивать муку пиенйчную, ржаную и ячменную; 
| оз. равнйться, достигёть одногб уровня. || Af- 
fleure, -ée, part. ». 

Affleurie, см. Affleurée. 

Afflictif, -ive, adj. Юр. Peine -ive, твяёсное 
наказане. 

Affliction, sf. печёль, скорбь, огорчёне, при- 
скорб@бе. 

Affligé,-ée, adj. печёльный, огорчённый. Par- 
lie -ée, больнйя часть тфла. || 8. Consoler les -в, 
утвшёть скорбйщихъ. || Syn. см. Attrister. 

Affligeant, -ante, adj. огорчительный, при- 
скбрбный. 

Affliger, va. огорчёть, опечёливать, сокрущёть. 
— son corps de jeûnes, изнурйть плоть постомъ. 
Dieu nous afflige de maladies, Богъ посвщёетъ 
насъ HÉMOMAMH. || 8’ —, у. pr. (de) печёхлиться, 
сокрушёться, тужйть (0 чём), огорчёться (una). 
|. Affligé, -ée, part. р. qui régit de et par. 

Afflouer, va. Мор. выводить на глубину. 

Affluence, sf. (aflu-) стечёне (eods, нарбда); 

|| изобижще. — électrique, электрическ!Й притокъ. 
Пат. — des humeurs, приливъ мокрбтъ. 

Affluent,-ente, ad). впадёющ, втекёющий; 
| Мед. пратекёюций. Le Volga et les rivières 
-tes, Béara и phku въ неё впадёющия. || Humeurs 
-tes, притекёющ:я мокрбты. Électricité -te, сооб- 
щённая электрическая сила. 

Affluent, sm. Гео. притбкъ, протбчная phré. 

Affluer, un. впадёть; стекёться; || изобиловать. 
Plusieurs rivières affluent dans le Volga, миб- 
ria phra впадбютъ въ Волгу. Le peuple afflue 
dans la ville, à Moscou, нарбдъ стевёется въ 
гбродъ, въ Москву. Le sang -flue vers le cœur, 
кровь приливёетъ къ сёрдцу. || Toutes sortes de 
biens -fluent dans cette maison, домъ ÉTOTE изо- 
бихуетъ всякими блёгами. 

Affiux, sm. (af-flu) Мед. cronxénie (крбви, 


"мокротъ). 


Affolcée, аа). f. Морс. Aiguille —, cu. Affolé. 

Affolé, -ее, adj. (de) влюблённый до Ocsfuia 
(es кош). Мор. Aiguille -ее, магнйтная crphara, 
отклонйющаяся отъ естёственнаго направхс ния. 

Affolement, sm. невёрность (мазнитной 
етръдки). 

Affoler, va. влюбить въ себй до безум!я, при- 
ворожить, сводить съ ум. || 8’ —, ©. pr. (de) влю 
биться до безумя (6% ково), сходить съ YMÉ отъ 
аюбвй, пристраститься (кз хому). || Affolé, -ée, 
part. р. qui régit de. 

Affolir, on. u S’ —, ©. pr. vi. raÿn$TE, дурфть. 

Afforage, sm. vi. пбдать, платймая помфщику 
за продёжу винё. 

Afforer, va. vi. налагёть тёксу на винб. 

Afforestage, sm. см. Affouage. 

Afforester, va. предостёвить прёво на рубку 
дровянёго дса. 

Affouage, sm. прёво рубйть дровянбЯ «BCE на 
свою потрёбу. 

Affouagement, sm. разложён!е податёй п 
AblMHO, по дворёмъ. 
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А{Рг Цех 


Affouager, va. разлагёть подати подымно, HO 
дворёмъ. 

Affouillement, sm. прокёпыван!е дна (600%, 
ръкъ), для кобывён!я погрузившихся вещей. 

Affouiller, va. прокёпывать дно (6005, ръхз) 
для дкобывён!я погрузившихся вещей. 

Affourche, sf. Мор. хертбингъ, Фертбень т. 
Ancre 4’ —, ААГЛИЕСЪ. Câble d’ —, канётъ для 
Фертбинга. 

Affourche, -6е, adj. fam. mi Pi carxémif. 

Affourcher, va. Мор. постёвить хертбингъ; 
|| Lama. сплотить, соединйть; || 0n. || 8’Ы— , ©. pr. 
стать Фертдингъ, кинуть Якорь HÉ крестъ. || 
Affourché, -ée, part. р. 

Affourchie, sf. Мор. усилён!е Bhrpa. 

Affourragement, sm. кормлён!е скотё; || за- 
пёеъ корма. 

Affourrager, va. кормить (скотёну). || 8? —, 
у. pr. запасёться кормомъ. || Affourragé, -ве, 
aart. р. 

Affraichie, см. Affourchie. 

Affraichir, чп. Мор. vi. свв жбёть (0 enmpn). 

Affranchi,-ie, adj. вольноотпущенный; || 8. ОТ 
пущенникъ, -ница. 

Affranchir, va. освобождёть, увольнйть, избав- 
лять. — ип esclave, освободить рабё. — d’un $т- 
pôt, освободить отъ налога. — qn de toutes sorles 
de charges, уволить когб отъ вейкихъ службъ. La 
mort -chit de toutes les souffrances, смерть избав- 
лйетъ отъ вефхъ CTPAAÉHIH. || — une lciire, epau- 
кировёть письмо, заплатить за него вперёдъ пор- 
товыя деньги. — чп héritage, выкупить, освобо- 
дить насльдетво изъ подъ залога. Мор. — la 
ротре, выкачать насбсомъ всю воду изъ корабля. 
Ветер. — un cheval, холостйть, класть, дегчить 
лошадь. — une /щазЦе, отнять вкусъ дёрева у нб- 
вой ббчки чёрезъ выпёриван:е. || 8? — (de), ©. pr. 
освободиться, избёвиться (отъ чезо). || Affranchi, 
ie, part. ю. || Syn. Affranchir, délivrer. Опа/- 
franchit de l'esclavage; on délivre de la captivité. 
On octroie la liberté à l'esclave qu’on afranchit: 
on la rend au captif qu’on déävre. 

Affranchissement, sm. oruyménie на вбжю; 
|] освобождён!е отъ податёй; || epauxuposénie 
(письма). 

Affranchisseur, т. холостильщикъ; || 95. 
освободитель. 

АЁге, sf. (afre) чрезм#рный страхъ. Il пе 
s'emploie guère qu’au pluriel, et dans cette lo- 
cution: Les -8 de la mort, страхъ смёрти. 

Affrétement, sm. заорахтовён!е, наёмъ KO 

абля. 
. Affréter, va. Морс. зверахтовёть, нанимёть 
(корабль). || Affrété, -ée, part. р. 

Affréteur, sm. наёмщикъ корабля. 

Affreusement, adv. ужёесно, стрёшно. 

Affreux, -euse, adj. ужасный, стрёшный. || 
Syn. Affreux, horrible, effroyable, épouvan- 
table. On détourne la vue de ce qui est a//reux; on 
éprouve de l’aversion pour ce quiest horrible; 
on n'ose approcher de ce qui est effroyable; оп ade 
l’'étonnement et quelquefvis de le terreur pour се 
qui est épouvantable. 

Affriander, va. разяёкомить , прилёкомить; 
пр!учйть къ яёкомству; || приманйть, привёдить. || 
8’—, 6. pr. разлёкомиться, прлучиться къ AÉKOM- 
ству. || Affriandé, -ée, part. д. 

Affricher, va. р. us. остёвить (з6мдю) въ па- 
ру. || 8?’ —, 9. pr. 2. из. оставёться въ пару. || 
Affriché, -6е, ра’ё. о. = 

Affriolement, sm. примёниване, примёнка. 

Affrioler, va. fam. праманить, привлёчь); || 
рэзябкомить. || Affriolé, -ее, part. р. 

Affriter, va. Повар. растёпливать мёсло ma 
свовород& ; || очищёть новую сковороду; растёпли- 
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Affront 


впя на ней mécao, ко ynorpeOzénis ef въ 4420. || 
Affrité, -6е, part. р. 

Affront, sm. обида; [| nomoménie, стыдъ, без- 
décrie. № pouvoir digérer ип —, не мочь снестй 
обиду. Boire, avaler, dévorer чп —, мбача, терпз- 
ao снестй обиду. || 11 fait — à ses parents, онъ 
(есть) поношёне, стыдъ свойхъ родителей; онъ 
ДЬлаетъ безчёст!е своймъ... Ппетоцз [ета паз d'—, 
вы вв него ие будете краснёть; онъ не введётъ 
Bac BB стыдъ. Les armes de се prince reçurent 
ия —, войскб Этого госудёря понеслй постыдное 
поражене. Sa mémoire lui а fait un —, пбмять 
изм нйда ему. || Syn. Affront, insulte,outrage. 
L'affront est un trait de reproche ou de mépris 
lancé en face de témoins; l’insulte est une attaque 
faite avec insolence; l'outrage ajoute encore à 
l’insulte par un excès de violence. 

Affrontailles, sf. pl. uemñ смёжныхъ нивъ. 

Affronteé,-6e, part. п. Герал. обращённый 
кругъ къ другу. 

onter, va. нападёть, подвергёться, пре- 
нсбрегёть; || vi. mérxo обмёнывать. — l'ennemi, 
cu$ao, безетрёшно нападёть, наступёть Ha ие- 
пр.ятеля. — Île danger, cubxo подвергёться onéc- 
ности, пренебрегёть опёеностю. — а mort, прези- 
рать смерть. || — Ja nue, le ciel, поднимёться вы- 
соко къ нёбу. Xup. — un 08 fracturé, сбайзить, 
соединить концы перелбиленной кости. — les lèvres 
d'une plaie, сблизить край рёны. || 8*—, 0. pr. на- 
пад&ёть другъ на друга спбреди; || Хир. снбва при- 
нять естёетвенное положёне. || Affronté, -ée, 
part. р. 

Affronterie, sf. р. из. ибглый обмёнъ. 

Affronteur, -euse, 3. нёглый обмёнщикъ, 
-щица. 

Affublement, sm. стрённый нарйдъ, || окута, 
поБгывЯ4о0. 

Affubler, та. (de) ззкутать (чъмз Mau 60 umo). 
|+ 8’—, ©. pr. (de) вакутаться (60 что йли чюмз). 
[| Affu ble, -ée, part. р. qui régit de. 

Affuser, va. Мед обливёть (n#40). 

Affusion, sf. Мед. обливёне. | 

Affût, sm. (afu) aacére, пушечный станбкъ, || 
Oxom. шажёшьъ, сторожка. * Etre à l’—, быть на 

стог OÆKRB,; сторожить, стеречь. 

Affütage, sm. точён:е инструм(нтовъ; || сто- 
анрные инструменты; || поновлене (старых 
шалиь,; || 5$. Постёвка пушки на лоФстЪъ. 

Affüter, са. точйть, вывёстривать; |! очинйть 
(кхарандашз); || vi. поставить на лаФётъ (пушку). 
18’ — ,v. pr. вываёстриваться; очинитьтя; || вы- 
жидать случая, || ‘хдт. сторожить. || Affûté, -ве, 
рат. D постёвллиный нд даФётъ; || выточенный; 
| снабженный инструментами (0 столяр); || хйт- 
рый; приготовленный. 

Afin de, loc. prép. et Afin que, oc. conj. чтб- 
бы, дабы; для того, чтобы. — n'avuir rien à 8e 
reprocher, чтобы, дубы ни въ чёмъ не упрекать 
себя. Afin que vous le sachiez, чтобы, дабы вы 
STu знали. Je vous dis afin que vous le sachiez, 
а говорю вамъ для тогб, чтобы вы знёли это. 

Afloume, sm. ловёнтекЙ дёнъ. 

Afistoler, са. рор. украшёть, принарядийть. 

Afouranounou, sm. Бот. цейлбнеюЙ моло- 
TAhHDKD. . 

- Afourmillon, sm. 3004. пащуха обыкновён- 
ная (птица) 

Afouth, sm. Бот. смокбвница въ Иль-де- 
Préncs. 

Afrager, sm. Алх. ape мВдянка. 

Afsélie, sf. eonézxia (африканское pacméuie). 

Aga, sm. aré, начёльникъ (83 T'yputu). 

t,-ante, adj. возбуждёющиЙ, плВняю- 
mift, привлекёющий. 

Agace ou Agasse, sf. non. сорбка. 


Agastachys 


Agacement, sm. — des dents, оскбмина. — 
des nerfs, pasapaménie нёрвовъ. 

Agacer, va. (les dents) причинйть оскбмину; || 
раздражёть (нёрвы); || кразнить; || прельщёть. — 
un chien, un enfant, дразнить собаку, дитя. || C'est 
une coquette qui -ce tout le monde, эта кокётка 
прельщёетъ 8cBx2. || 8°— , 0. pr. задирёть, дра- 
SHÉTE другъ друга. || Agacé, -ée, part. 0. qui 
régit par. 

Agacerie, sf. fam. кокётничанье, приибёнва. 

Agalacte, adj. Мед. не сосёвший ещё груди; 
иди Отнятый отъ груди (0 младёнить); || не имъ- 
ющая молокё (0 жёнщиню). 

Agalactie, sf. Мед. пропадён!е, недостётокъ 
мохокё въ грудйхъ кормилицы. 

Agalancée, sm. поп. см. Églantier. 

Agalari, sm. агалёри, первостепённый пажъ 
y Султёнаь 

Agalloche, sm. смолё рЕЙскаго дёрева, расту- 
щаго въ Инди; || индьйское, смолистое рёйское 
дерево. 

Agallochite, sm. оквменвлое дёрево, изгбнки. 

Agalmatolithe, sm. Мин. граойчесюй 
талькъ; образный кёмгнь, китёйск!Я жировйкъ. 

Agalostemones, adj. её sf. pl. pacrénia, кб- 
ихъ тычйики встёвлены поперемвнно на BÉHIAKE 
и KOPOHRB, т. €. не выхбдятъ изъ одного MÉCTa. 

Agaloussés, sm. pl. см. Нопх. 

Agalysien, adj. т. l'eos. Terrain — , землй 
Сатурнова nepiôxs, содержёщая кёменную порбду, 
образбванную изъ смёшанной кристаллиз&щи. 

Арбате, adj. Бот. безбрёчный; || 8m. 3004. 
агёма, амеикёнская Ящерица; || -8, 8т. pl. порб- 
Ka Ящерицъ изъ сембсйства земныхъ игёмъ; || по- 
рёда моллюсковъ, неимёющая мужсекйхъ половыхъ 
органовъ. 

Agami, sm. пебея, трубёчъ, агёми (амери- 
ханская птица). 

Agamides, adj. et sm. pl. чешуехвостыя йще- 
рицы. 

Agamie, sf. Бот. б.збрёче; см. Oryptoga- 
mie. 

Agamiens, см. Agamides. 

Agamis, см. Agami. 

Agamoides, см. Agamides. 

Aganide, sf. аганйда, перламутникъ, рёкови- 
на съ листвяными разгорбдками. 

Aganter, va. Mop. хватёть; || догонять, 6%. 
жать (за кьмъ). 

Agapanthe, sm. Бот. любоцвётникъ, иило- 
ЦВЁТЪ. 

Agape, sf. вёчеря брётства у пёрвыхъ хри- 
CTIdH'E. ` 

Agapètes, sf. pl. двы, жйвш!я въ обществ®, 
недлвъ ионбшескаго об%та (y пёрвыхь христзанъ). 

Agaphite, sm. Мин. згаойтъ; бирюзб, oxpé- 
шенноя мыщьяковокйслымъ желзомъ. 

Agaric, sm. (-rik) родъ гриббвъ, богётый вй- 
Дами, напр.: шампиньбны, грузди, рыжики, опён- 
ки, BOSHŸXH, сырофжки (съ%д0бные) и мухоморы 
и погёнки (лдовитые); || жиствянничная губка. 

Agarice, см. Ава се. 

Agaricicole, adj. 3004. жавущ въ груздяхъ 
(о насткомытъ). 

Agarioie, sf. 3004. морской грибъ. 

Agariciées, sf. pl. груздевйдные грибы. 

Agariciforme, adj. 3004. груздевйдный. 

Agaricin, -ine, adj. Бот. и 3004. похож na 
груздь; || живущий въ груздяхъ. 

Agaricoïde, adj. Бот. похож на груздь. 

Agaron, sm. слюдка (раковина), 

Agas, sm. Бот. pop. каёнъ. 

Agasse, см. Agace. 

Agastachys, sm. новоголлёндекЙ серебрйкъ 
(pacménie). 


Agastraires 


Agastraires, adj. et sm. 17. органйческя T&- 
18, ненмёющ!я кишёчнаго канёла, какъ напр.: 
губки, всёсывающия въ себ вбду. 

Agastriques, adj. её sm. pl. безголбвыя жи- 
вотныя, неим$ющ!я признака кишёчнаго канбла. 

Agastronervie, я Мед. недостётокъ ибёрвиа- 
го дЬйств!я въ жехудк®. 

Agastrosoaires, см. Agastraires. 

Agate, sf. агётъ (камень); || изображёне, сд®- 
ланное на aréTB; || (у золот. дзьдъ мастей.) ax0- 
щйло, полировёльный кёмень. — blanche, вахо- 
ябнгъ. — а7бо7ч8ёе, herborisée, агётъ, на котбромъ 
находятся случёйныя изображен!я дерёвьевъ, BBT- 
вёй и т. п. — panachée, пёстрый агётъ. — ruba- 
née, полосётый d4u союзный аг&тъ. — 067-пот- 
тёе, хризопрёзъ, родъ студенйстаго квёрца. — 
pre e ouéachetée, пунктирный dau тбчечный 
агётъ, 

А 8846, -6е, adj. эгётовый. 

Agatée ou Agathée, sf. агбт!я\ (pacménie изъ 
26да шитонбеныхь). 

Agathidie, sf. шаронбсска (масъкбмое изъ 20- 
da жесткокиылыхз). 

Agathine, sf. агётина, гожбвчатый моллюскЪ 
(раковина). 

Agathis, sm. нафздникъ (настхбмое); || Бот. 
родъ сосны. 

Agathistègues, adj. et sm. pl. головоногя 
животный съ отвёрст!емъ, 

Agathoméris, sf. каломёря (pacménie). 

Agati, sm. Бот. erdnercrik кустъ, сесбёнъ. 

Agatifère, adj. Roche — , кбёменная порбда, 
содержёщая въ себ агётъ. 

Agatifie, -ée, adj. превративш!Йся въ агётъ.’ 

Agatifier (8’), v. pr. превратиться въ агётъ. 

Agatin, -ine, adj. агётоваго цвфта. 

Agatine, sf. ахётина (раковина). 

Agatis, sm. вредъ, причинённый pOrÉTOI ско- 
TÉHOI. 

Agatisé, -ée, adj. превращённый въ агётъ. 

Agatiser, va. превратить въ агётъ. || Agati- 
Бе, -ее, part. р. 

Agatoïde, а47.агатовйдный, похбж!Й на агётъ. 

Agatoïique, adj. имфющ!Й видъ агёта. 

Agave ou Agavé, sf. Бот. агёва, столётникъ, 
америкёнск!Й алой. 

Абауе, -ве, аа}. похож! на aréBy, алоевйдный. 

ge, sm. возрастъ, хВт&, гбды; BBKE. Chaque 
— a ses plaisirs, кёждый вбзрастъ имфетъ свой 
удовольств!я. А votre — ‚въ вёши лёта. Quel — 
a-t-5f котбрый сму годъ? Пе de тов —, онъ 
мойхъ BTE. À {а fleur de Г—, во nB$TB хЬтъ, въ 
цввтущихь л8тёхъ. Entre deux -8, de moyen —, 
срёднихъ are. Elle est d'un certain —, онё на 
вбзраст®, въ лВтёхъ, не молод. || —tendre, bas—, 
мхаденчество, AÉTCTBO. Jeune— , юность. Bel—, — 
des plaisirs, иблокость.— nubile, возмужёлость; д3- 
тё, въ котбрыя можно вступёть въбракъ. — AVANCE, 
преклбнныя a'bré. Le grand —, npecraphaocrs. — 
caduc, австёрц, кряхлость.— critique, возрастъ, въ 
котбромъ прекращёются м%сячныя очищёня у 
жеёнщинъ. Homme $%’-, престарфлый человфкъ. 
IT est sur Г’—, онъ очень нёмолодъ. Sur le déclin 
dé Г’—, въ преклбнныя xBTé. Г’ — affaiblit la mé- 
motre, стёрость ослаблйетъ пёмять. L'—de l'homme 
ne passe pas communément 80 ans, вообщё жизнь 
sexoB$decraa простирёется не долве 80 æbr. Il 
n'a pas vécu — d'homme, онъ He дожилъ своегб 
в#ку. Dieu ne lui а pas permis de vivre— d'homme, 
Госпбдь Hé далъ ему вёку. Quand cet enfant sera 
parvenu à Г — d'homme, когдё втотъ ребёнокъ до- 
стигнетъ 8phaaro возраста. 11 n'a pas encore l'—, 
онъ ещё HecoBepmenHOx$TenS. 11 esten— de dispo- 
ser de son bien, ou совершеннолётенъ , и можетъ 
располагать своймъ имфнемъ. Ælle n'est nas 
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Agglomérat 


encore en — de se marier, ей ещё не вышли годё 
для замужества. 11359 4’—епсоте de se marier, ему 
ещё не ушадб врёмя, не ушлё порё женйться. Cet 
enfant est 4’— à apprendre, ётому ребёнку nopé 
учиться. Je ne suis plus d'—à me marier, мн® ymé 
поздно жениться. 1] ne paraît pas son —, ему на 
видъ нельзй дать бтихъ AËTBE, онъ кёжется моложе 
свойхъ л8тъ. ба figure n'a point 4’ —, по лицу 
невозмбжно угадёть, скблько ему лЪтъ. Être de 
son —, вестй себя прилично своему вбзрасту. 1 
est encore dans la force de Г—, онъ ещё въ пор. 
|| Moyen—, cpéanie вк. * Стихотв. — d'or, de 
fer, зожотой, желфзный взкъ. D'—en—, изъ в&ка 
въ вЪкъ; изъ рбда въ ройъ. || Président d —, 
предс®дётельствующй по старшинству STE. 
Азат l'—, преждеврёменно. Un cheval de bon —, 
нестёрая, крёпкая дбшадь. Un cheval hors 4’ —, 
стёрвя, беззубая лошадь. — de la loi de la nature, 
врёмя, протёкшее отъ Адёма до Моисёя. — de la 
loi écrite, врёмя отъ Моисёя до I. Христв. — 4е la 
loi de grâce, врёмя отъ Г. Хр. до насъ. En telle 
année de Г —, въ такбиъ-то году отъ сотворён!я 
mipa. — de la lune, число кней, прошёдшихъ отъ 
новолун!я. Lettres de bénéfice 4’—, nossozxénie 
вступить въ должность, не HMÉA законныхъ JTE. 
Посл. L' — n'est fait que pour les chevaux, не по 
годёмъ бьютъ, а по |.ёбрамъ; || при пожилыхъ объ 
х®тёхъ не говорйтъ. 

Agé, -6е, а). пожилой; стёрый.— de trente ane, 
тридцати лВтъ отъ роду. 

Agédoïte, sf. Хим. начёло, извлечённое изъ 
солбдковаго кбрия; см. Asparagine. 

Agelène, sf. лабиринтный паукъ. 

Agem, sm. Бот. персидская лилёя. 

Agence, sf. агёнтство, агёнтская должность. 

Agencement, sm. распоряжёне, р: сг`эйдокъ, 
распохожен!е, установка, приббрка; || Жие. распо- 
ложеёше груплъ. 

Agencer, va. распоряжёть, прибирёть, уста- 
новяйть въ порядокъ,; || Vi. убирёть, наражёлть. || 
S—, 5. pr. устрбиться, распогядйться; || убирёть- 
ся. || Agence, -ée, part. р. 

Agenda, sm. 1. (ajainda) пёмятная, записная 
книжка. 

Agène, adj. Бот. безрбдный. 

Agénéiens, adj. её sm. pl. прыгающ!я птицы, 
HeHMBIOMIA перепонки на носу. 

Agénéiose, sm. б:зродка, родъ сомё (рыба). 

Agénésie, sf. Мед. неспособность къ дВторож- 
дентю; || безпабдность. 

Agenouiller (8’), о. дг. стать d4u пасть на 
колёни. Faire —, постёвить на колвни. || бум. 
S’agenouiller, ве mettre à genoux. Le pre- 
mier exprime une action faite dans un sentiment 
Виш И volontaire; le second, un acte résultant 
d’une humiliation forcée. 

Agenouilloir, sm. craméeuxa, на которой ста- 
новятся на колёни. 

Agent, зт. двятель т, д®Ййствующая сила. — 
d'affaires, эгёнтъ; || повфренный, прикёщикъ. — 
de change, биржевой мёклеръ. — de police, поли- 
цейскЙ чинбвникъ, полицёйск служитель. Фиос. 
Г’ — et le patient, дЪйствующее и стрёждущее. 

Agéometrie ou Agéométrésie, sf. незнбне 
геометрии; || ошибки въ ней. 

Agérasie, sf. бокрая, здорбвая стёрость. 

Agérate, sm. нестёр®лка, придорожникъ (0а- 
cménie). 

Agératon, sm. лёпк тысячелистникъ (ра- 
cménte). 

Agérie, sf. зубчатолиствикъ (pacménie). 

Agérite, см. Aegérite. 

Agéru, sm. индёйсв!Й геотрбпъ (pacménie). 

Ageustie, sf. Мед. потёря, отсутств!е вкуса. 

Agglomérat, sm. (ag-gloméra)] Геол. веще- 


Agglomération 


CTBÉ и зёмли, соединенныя въ вучу KAÉACTBICME 
воды; твёрдый нанбов. 

оо ‚ sf. накоплёне, cronxéuie 
(народа); нанбеъ сугрббовъ (снму, песку); || сли- 
пён!е въ кучу. 

Aggloméré, -ée, adj. накбпленный, скученный; 

| Бот. склубленвый, скученный. 

Agglomérées, sf. pl. кёменныя породы, обра- 
з-взвиияся чёрезъ слит1е въ кучу. 

Agglomérer, va. накоплять, скоплйть. || 8*—, 
г. DT. накопляться, скопляться, скучиваться. || 
Aggloméré, -ее, part. р. 

Agglutinant, -ante, а47. et в. Мед. живитель- 
ный; || ani, клейк!Й. 

Agglutinatif, -ive, adj. Мед. клёйкВ, липкаЙ 
(о пластыряхъ). 

Agglutination, sf. Мед. заживлён!е; еклёи- 
ван:е. 

Agglutiner, va. Мед. свябивать, заживлять. || 
8’ —, +. pr. склёиваться, заживётьъ. || Agglutiné, 
-ée, part. р. 

Aggravant, -ante, adj. увеличивающ!Й пре- 
ступлене. 

Aggravation, sf. Юр. -- de peine, увелйче- 
nie uaxaséuis, || см. Aggrave. 

Aggrave, sf. вторичное угрожён!е церковнымъ 
проклятемъ. 

Aggravement, sm. увеличен1е, умножён!е. 

Aggraver, ta. увелйчивать, отягчёть. || 8’—, 
т. DT. увеличиваться, умножёться. || Aggravé, 
-6е, part. р. qui régit par. 

Aggrégat,-gation,-ger,cu.Agrégat, Agré- 
gation, Agreéger. 

Agiau, sm. Золот. Haa0ËIHRE. 

Agihalid, sm. египетское терибвое деревцб. 

Agile, adj. яховкй, провбрный, лёгв!И. 

Agilement, adv. лбвко, проворно, легкб. 

Agilité, sf. провбретво, ловкость, лёгкость; 
GhraocTs (65 пальцах). 

Aginei, sf. arunéa, молочёйное кит&Йское ра- 
стен:е. 

Agio, sm. Ком. 8=10, лажъ, промёиъ. 

Agiographe, т. сочинитель muTié св. отцбвъ. 

Agiographie, sf. сочинён:е о св. отцёхъ. 

оке sm. торгбвля денежными бум&гами, 
аш отажъ. 


Agioter, п. занимёть“я аж1отбжемъ, торго- 


вёть денежными бумёгами. 

Agioteur, зт. торгующ!Й дёнежными бумёга- 
ми, аж!отёръ. 

Agir, on. действовать; || поступёть; || ходётай- 
ствовать, хлопотёть; || искать (83 суд). Ilest 
тиих — Г parler, лучше д&йствовать, чВмъ го- 
ворйть. remède agit, хВкёрство дйствуетъ. 
IT n'est jamais sans —, онъ никогда не бывёетъ 
прёзденъ, не бывёетъ безъ дла. || Bien, mal — 
avec an поступёть съ квыъ хорошб, дурно. || — 
auprès du ministre pour qn, ходётайствовать о 
комъ у министра. Je vOuS prie 4’—поит Mot, про- 
шу васъ похлопотёть 000 инё. || — contre з0пв 
аатетзазте, искёть на своёмъ противник. || 8? —, 
©. imp. Il s’agit du salut de la patrie, двло идётъ 
о спасбн!и отечества. Il s’agit de sauver la patrie, 
надлежить спасёть отёчество. L'affaire dont il 
s’agit, A$a0, о котбромъ идётъ р®чь. | 

Agissant, -ante, adj. дзятельный ; || дВйстви- 
тельный; || АБйствующ!Я. Un homme, un esprit —, 
квятельный человё къ, умъ. || Remède —, дВйстви- 
тельное двибёрство. || Des principes -в, ХЬЙйствую- 
пя начёлао 

Agistement, sm. хрёвнее прёво пасти рогётый 
скотъ въ д8су. 

Agitateur, вт. возмутитель, бунтовщикъ. ‘ 

Agitation, sf. волнён!е, колебёше, качёше, 
тревога. — de la mer, морекбе Boanénie. Il y a de 
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Г — parmi le peuple, въ нарбдВ Boauénie. * — des 
esprits, BoanéHie умовъ. — des flots, колебён!е 
волнъ.— d'un navire, качбне корабли. — de l'ame, 
кушёвная тревбга.— de la voiture, тряска кврёты. 
Grande —, треволнёне. 

Agité, -6е, «47. безпокойный, бурный. 

Agiter, va. волновёть, обуревёть, возмущёть, 
колебёть, качёть, махёть; || * разбирёть, pascwé- 
тривать. Le vent -te la mer, вётеръ волнуетъ 
море. — le peugle, волновёть, возмущёть нарбдъ. 
* Les passions -tent l'homme, стрёсти волвуютъ, 
обуревёютъ чедовёна. Le vent -te les arbres, B4- 
теръ колеблетъ, качёетъ дерёвья. — 807 mouchoir, 
3ез bras, махёть платкбмъ, рукёми. || *— une ques- 
tion, разбирёть, раз мётривать вопрбеъ; pascy- 
ждёть, толковать 0 вопрбе%; занимётьея вопрб- 
сомъ. || 8’ —, 0. pr. волновёться, колебёться; || * 
суетиться; || * разбирёться, разсы&ётриваться; || 
метёться (0 бодьномь въ nocméan). || Agité, ее, 
part. p. qui régit par. 

Aglactation, s/. пропадёне молок& y корми- 
AUDI. 

Aglaë, sf. Бот. узколистый шибжникъ; cé- 
бельникъ злёковый. 

Aglaïa, sf. Бот. кохинхинск пругнйкъ, съ 
благовонными листьями; || 3004. родъ бёбочки. 

Aglaope, sf. аглабпа, родъ чешускрылаго нъ- 
свкомаго. 

Aglaophenie, см. Sertulaire. 

Aglatia, sf. araéuia, erénercxiñä плодъ. 

Aglaure, sf. et Agilauries, sf. pl. кольцео- 
брёзное животное безъ шупальцевъ. 

Aglie, sf. Хий. бьлый рубчикъ на роговбй 
глазной оболбчкз. 

Aglomération, Aglomérer, см. Agglomé- 
ration, Agglomérer. 

Aglosse, adj. Анат. безъязыкй; || 8/. безъ- 
язычка, родъ ночной бёбочки. 

Aglossie, sf. Мед. suménie язык. 

Aglossostomographie, sf. описён!е pra безъ 
языка. 

Aglutition, sf. невозыбжность глотёть. 

Agnacat, sm. Бот. грушевидный лавръ. 

Agnan, зт. Мор. треугбльное желВзцб, для 
закаёпыван!я гв ‚здей. 

_Agnanthe, sm. (aguenante) корпущя (pacmé- 
не). 

pren (aguena) сродникъ по мужскбиу ко- 
дну. 
Agnathes, зт. 11. родъ сВтчатокрылыхъ Ha- 
сВкомыхъ); || родъ рёковинъ, || агнётъ (pacménie). 

Agnation, sf. (адиепа-) сродствб по отцф. 

Agnatique, adj. Ligne —, отцовское колёно. 

Agneau, sm. (апз0) 2. ягибёнокъ, бгнецъ. — 
Pascal, ягиёнокъ съвдёемый Еврёями въ Пёсху. — 
sans tache, Агнецъ Бой; [исусъ Хр. — tartare 
оп scythique, барёнчикъ, золотой мохъ (pacménie). 

Agnelage ou Agnèlement, sm. arnénie, 

Agneler, van. ягнйться (06% 0ви%). 

Agnelet, sm. dim. ягнёночекъ. 

Agnelin, зт. пёрвая овёчья шерсть. 

Agneline, adj. /. Laine—, овёчья шерсть. 

Agnès, sf. (antèce) простодушная, невйнная 
AbBoura. 

Agnoïe, sf. (agueno-i). Мед. состойше боль- 
нёго, к гдё онъ никого не узнаётъ, 

Agnus, sm. (адие-писе) свЪчё, благословённая 
Папою, съ изображёнемъ éruna, | яёдонка съ 
изображенемъ лика Христова. 

Agnus-castus, sm. (адие-писе cas-tuce) цвло- 
мудренникъ (растёне). 

Agoge, sm. Горн. трубы въ рудникёхъ для вы- 
пускён1я воды. | 

Agomphe, adj. Зоод., съ беззубыми челю- 
сетями. 


Agomphose 


Agomphose, sf. Мед. разслаблёше зубныхъ 
ячеекъ. 

Agon ou Agone, зт. усётый головёчъ (рыба). 

Agonate, adj. 3004. безчелюстный. 

Agone, adj. Hemm$iomifi ногтей. 

Agonie, sf. борёне co cwépri; || “rocré, мучи- 
тельное безповкбйство, Être à l’ —, быть при no- 
слёднемъ издыхёни. 

Agonir, va. дор. бранйть, ругёть. — d'injures, 
осыпёть ругётельствами. 

Agonisant,-ante, adj. s. умирёющ, изды- 
xéromih, борющийся co смерт!ю; || бохящий. 

Agoniser, on. борбться со cméprito, быть при 
посл%днемъ издыхёни. || Стат. Ce verbe re s’em- 
ploie que dans les temps simples. 

Agonistique, sf. агонйстика, наука атлётовъ. 

Agonographie, sf. описёще игръ у дрёвнихъ. 

Agonothète, зт. подвигоположникъ; судьЯ, 
предсвА&тельствовавш!й при свящённыхъ йграхъ 
у дрёв. Грёковъ. 

goranome, sm. комиссеёръ, смотрёви!й за 
продёжею съёстныхъ припёсовъ въ Аейнахъ. 


Agostus, вт. tnus. Анат. ладонь; || часть руБи. 


ОТЪ дДОКТЯ KO КИСТИ. 

Agouara, sm. общее наимен` вёне живбтныхъ 
въ Парагвёв, подобныхъ лисицамтъ, 

Agouchi ou Agouti, 5т. агути, родъ амери- 
кёнскаго кролика, 

Agra,sm. érpa, душистое кит&Йское дёрево. 

Agrafe, sf. крючёкъ, застёжка, агрёоъ; || 
Архит. взнбокъ, abnnôe украшён!е; || Скудев. 
агрёеъ, приц#пка; || Аорзинщ. ручка; вфнчикъ 
бколо корзйны; || Бот. прицёпка, крючёчекъ. 
La porte de Г’ —, пётелька (отз крючка). 

Agrafer, va. застегнуть на крючки. — le col- 
let de l'uniforme, застегнуть воротнйкъ у мундира. 
|| 8? —, ©. pr. застёгиваться. || Agrafé, -6е, 
part. р. 

Agraire, adj. Loi —, поземёльный закбнъ. 

Agrairien, sm. сторбнникъ поз-мёльныхъ з8- 
кОновЪ. 

Agrandir, va. увелйчивать, распространять, 
расширять; || *возвелйчивать, возвышёть; || fam. 
преувеличивать. — UN jardin, ипе MAISON, une 
тие, увеличить, расширить садъ, домъ, улицу. — 
ses domaines, увеличить, распространйть, расшй- 
рить свой владёния. * — le cercle de ses соппалз- 
sances, расширить, увеличить кругъ CBOÂXB по- 
suéniä. || * Ce prince a bien -а1 sa nation, этотъ 
госудёрь значительно возвелйчилъ, BO3BBICHAB CBOË 
нарбдъ. *Те malheur avait -@1 son âme, несчёсте 
BO3BHICHAO егб душу. “ Cet écrivain а su — son 
héros, этотъ писётель съумфлъ возвысить, B''8Be- 
хичить своего гербя. || fam. Les voyageurs ont 
coutume 4’ — leurs récits, путешёственники им$- 
ютъ обыкновён!е преувглйчивать свой разсказы. 
|8’ —, 0. pr. увеличиваться, распространйться, 
расширяться; || *возвеличиваться, возвышёться, || 
Agrandi, ie, part. р. qui régit par et de. || Syn. 
Agrandir, augmenter. Agrandir a rapport aux 
dimensions, à l’étendue; augmenter au nombre. On 
agrandit une maison; on augmente un troupeau. 

Agrandissement, sm. увелйчен1е, распро- 
crpanéuie, расширён:е; || * возвсличен1е, возвы- 
шен!е. | 

+ Agranditif, sm. увелйчитель т. 

Agrassole, sm. Бот. зслёный или колюч 
крыжовникъ. 

Agraule, sm. Бот. см. Agrostide. 

Agravant, Agravation, Agraver, см. Ag- 
gravant и т. д. 

Agre, sf. Энт. &гра (жукъ изъ семёйства 
карабидь). 

Agréable, adj. прйтный, милый; || 8. upidr. 
=ое; || любёзникъ. Avoir pour —, признёть за блб- 
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го; заблагоразсудйть, соблаговолийть. Faire Г —, 
хлюбёзничать; подслуживаться; подлиийть. 

Agreablement, adv. npifruo, мило. Il parle 
—, онъ NPiATHO говорйтъ. ДП nous а reçus fort —, 
онъ UPÉHAIE насъ очень мйло. Ilest — logé, y 
негб хорбшая KBaPTÉpa. 

Agreage, sm. куртёжныя, мёклерекя дёньги. 

Agréé, sin. адвок&тъ, присйжный повфренный 
коммерческаго судё. 

Agréer, va. принимёть благосклбино; || co6xa- 
говолйть; одобрять; || утверждёть; || принимёть; || 
тп. ‘нрёвиться. — le service de qu, принйть благо- 
скябнно чьй нибудь услуги. — les offres de дп, 
принять благосклонно чьй нибудь предложёвня. || 
Le roi voulut bien — sa démission, корбль собла- 
говолилъ принйть егб отетёвку. L'empereur a 
agréé cette élection, имперёторъ одббрилъ Утотъ 
выборъ. || Le rot l’a agréé, ne l’a pas agréé, ко- … 
роль утвердилъ егб въ должности, не утвердйлъ 
егб въ должности. || Agréez l'assurance de та 
considération, приийте увврёше въ мобмъ yBumé- 
ain къ вамъ. || Agréé, -éée, part. р. 

Артеег, va. Mop. vi. см. Gréer. 

_ Agréeur, sm. Мор. такелажмёйстеръ, ocaécr- 
чикъ (судна). 

Agreégat, sm. Хим. агрегётъ, твёрдое твхо со- 
ставленное соединёнемъ частицъ между соббю, 
скоплене, сборъ; {| Геод. породы образбванныя 
соединёнемъ, скоплёшемъ въ однб цёлое различ- 
ныхъ минер&ловъ. 

Agrégatif, -ive, adj. соединйющий, связующ 
|| составной. Авт. Pilules -ives, сябжныя пи- 
104%. 

Agrégation, sf. npmeoexunéuie къ обществу; 
вступлен1е, принйт1е въ общество; || экзёменъ для 
получения зван!я адъюнктъ проеёссора; || cobpéuie, 
скоплён1е, соединён!е; || Физ. vi. сила сцвилёня, 
см. Cohésion; || сцвплённость (та). 

Agrégé, -ée, adj. Физ. соединённый, сц®плён- 
ный; || Гео. см. Agrégat; || Бот. скученные, 
кучевые (цвъты); сабжные, сборные (пдоды); || 
Зоод. стёдныя, общественныя (животныял); без- 
голбвые моллюски соединенные и живущ!е BMb- 
ств; птицы живущ'я стёямие 

Agrégé. зт. адъюнктъ-проеёесоръ; || vi. дбк- 
торъ правъ; || дбкторъ м'дицины; || Хим. Геол. 
см. Артера%, 

Agréger, va. принимёть въ общество; || Физ. 
соединять, сцёплйть. || 8’ —, 9. pr. присоеди- 
нйться, причислять себя. || Agrégé, -ее, part. р. 

Agrément, sm. corxécie, соизволен!е; || ve. 
бхлаговолен:е, милость; || HPiÉTHOCTE;, || удоволь- 
стве, услёда, yréxa; || развлечён!е, забёва; || pl. 
-8, зграмёнты, украшен:я, витушки, обшивки; || 
встёвки и приб. влен`я къ театрёльной п1эсв изъ 
музыки и тёнцевъ; дивертисмёнтъ; || 93. при- 
крёсы (хакь-то: трёди, кадёнцьи, фуппёто), 
Форитуры, рулёды. 

Agrenas, sm. Бот. дикая сливз (63 Прованс). 

Agrener, va. Мор. выкёчивать, стливёть вб- 
ду (изъ судна). || Agréneé, -ée, part. р. 

gres, sm. nl. Мор. снёсти, такелёжъ | 

Agresseur, зт. зачйнщикт» (спора, драки), 
задйрщикъ. | 

Agressif, -ive, adj. задорный, задирчивый, 
задбрливый ; наступётсльный. 

Agression, s/. зачйнъ (ссбры), наступлёше, 
нападен!е. 

Agressivement, adv. задбрно, задорливо ; на- 
ступётельно. 

Agreste, adj. сбльск!Й, деревёнск!, див, по 
левой, дЪеной; || *губый. 

`Артеуецг, вт. волочильщикъ прбвохоки. 

Agricole, adj. зомледьльческй, хлВбоиёшис- 

ск. 


Agriculteur 


Agricuiteur, sm. вемледёлець, хл®бопёшецъ, 
землепёшецъ. 

Agriculture, sf. землед$ ие, хльбопёшество, 
землепёшество. 

Agrie, sf. Мед. %кк1В, разъздёющий лишёЙ. 

iffer, va. схвётывать когтЯми, впускать 

когти. || 8? —, 9. pr. вцвпяйться когтями. || Agrif- 
fe, -ée, part. п. 

Agriministe, sm. бахрбмщикъ, дёлающ arpa- 
мёнты, YRpaméuis. 

Agrimoine, s/. Бот. репейки, репёйникъ, дз- 
пушникъ. 

Agrimonié, -ée, adj. Бот. репёвный, лапуш- 
вый, || /. pl. -ées, репёйняковыя pacreuis. 

Agrion, sm. Энт. коромысло, стрекоз. 

Agriothymie, s/. Мед. бол%зненизя наклбн- 
поесть къ жестбкости. 

Agripaume, з/. Бот. глухёя {ан волшебная 
кроийва, пустыриикъ. 

Agripenne, adj. 3004. острохвостый; || sm. 
Орн. каролинская овсянка. 

ррег, va. рор. хватёть, цёпать, грабё- 

етзть. || 8’ —, 5. pr. ухватйться, уц®ийться (34 
что). || Agrippé, -ее, part. р. 

+ Agromane, sm. агромёнъ, стрёстный люби- 
тель сёльскаго хозяйства. 

+ Agromanie, sf. страсть къ сёльскому хозЯй- 


етву. 
Agromène, sm. сёльск И житель. 
Agronome, sm. агронбыъ, сёльск!Й хозйинъ. 
попе, sf. агронбмя, наука сёльскаго 
хозйЙйства. 


ке ити О аа). вгрономическ!Н, сельско- 
хозяйственный. 


Agrcnomiquement, adv. агрономически. 
Agropyron, sm. Бот. родъ saéro8. 
Agrostemme, sm. Бот. куколь. 

Agrostide, sf. Бот. полбвица, пырёй, пырёй- 
никъ (здакз). 

Agrostidé, -6е, adj. полбвичный, пырёйный, 
похби! на полёвицу. || -8, 8/. pl. полбвицевыя 
#4u пырёйныя pacTÉHIA. 

Agrostographe, sm. Бот. описётель злёковъ, 

изуч&ющ!й злёки. 

Agrostographie, sf. Бот. описён1е зяёковъ, 
злакоописён!е, злаковёдВн:е. 

Agrostographique, adj. злакоописбтельный. 

Agrostologie, sf. coxnuénie о зяёкахъ, наука 
о з1$кахъ. 

Agrotide, sf. Sum. родъ ночныхъ б&бочекъ. 

uelles, sf. pl. 3004. кревётка или боко- 


прыжка phasés (дах); || Бот. норичникъ, зобяной 


ибревь. 
Agrrpnis sf. Пат. безебниица. 
Agrypnocome, sm. Мед. cocrofuie, при котб- 


ромъ безебнница и дрембта перемежёются. 
Agua, sm. 3004. бразильская жёба. | 
ео. РЕВ em. Опн. водянбя оляпка, водяной 
во . 


Aguerrir, va. пручёть къ войн$ иди къ вобн- 
BAND трудёмъ; || ‘пр1учёть къ чему трудному. || 
В? — ,0. pr. пручёться къ войн%; || *привыкёть 
(къ чему). || Aguerri, -ie, part. 0. qui régit par. 

Aguets, sm. ni. (a-ghè) сторбжа. Étre aux —, 
setenir аих — , быть на cTOpÜ&B, подстерегёть, 
сторожить, выжндёть случёя. Mettre aux —, no- 
стёвить на сторбжу, помЗстйть въ засбду. 

Agui, sm. (2-9) Mop. покъёмная, сидфльная 


Be e 
Aguiée, sf. (a-ghi-é) Мор. подъёмный стулъ. 
Aguille, s/. Кол. алёпекая хлдопчатобумёжная 
ткань. 
‚, OA. пострёчься въ монбёхини. || 
е, -ее, part. 1. 
Agul, (a-ghull) Бот. см. Alhagi. 
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Agustite, sf. Мин. свкебнеюй берйллъ, агу- 
стётъ 


Agynaire, adj. Бот. безпёстичный, дишённый 
пёстика (0 цвътахь). 

АБтте, adj. Бот. растви!я съ мужскими цвз- 
тёми. 

Agyrte, sm. (ajirt) Энт. грибофиъ (жукъ изъ 
семёйства сидьфидз). 

Ab, interj. (a) ахъ ! al охъ! 

Ahabh, sm. см. Haha. 

Ahaler, vn. запыхёться, пыхтёть, тяжелб ды. 
mére. || Ahale, part. р. inv. 

Ahan, sm. (a-an) SJeyxon. усйме, надсёда. 
Suer 4’—, потёть съ надеёды, надрывёться, над- 
сёживаться. 

Ahaner, 9п. кряхт&ть, пыхтёть; надсбжи- 
ваться, надрывёться. 

Ahégast, sm. (aégast) Бот. большфе оетъ- 
индское дбёрево, корни котбраго доставлйютъ 
крёсную крёску. 

Aheurtement, sm. упрЯяметво, упбретво. 

Aheurter (8’), ©. pr. упрёмиться, упбретво- 
вать. 

Abhi, ou Aïe, $1467). ай 1 ой | 

Ahouaï, sm. Бот. вонюч! цёрберникъ (цей- 
абнское дётево). 

imane, sm. Мио. з10е начёло, аримёиъ 
(no учёнио Зендъ-Авёсты). 

Ahuri, -ie, adj. 8. fam. остолбенвлый, оцвце- 
Han ñ, онвыфвииЙ, ошеломлённый. 

Ahurir, va. fam. изумлйть, пугёть, ошелом- 
дить, приводить въ тупйкъ. || Ahuri, -ie, part. р. 

Pa sm. Jo04. a, хВнивець, трехиёлый тито- 
ходъ. 

Aïaut, sm. Бот. жёлтый нарцисеъ. 

Aiche, sm. (é-che) Рыб. прикормъ, червйкъ для 
насёдки Ha Удочку 

Aicher, va. Рыб. насёживать червячкё Ha удоч- 
ку. || Aiché, -6е, part. р. 

Aidant, -ante, adj. помогёющ!й. Dieu —, см. 
Aider. 

Aide, sf. помощь, вспоможён!е, nocOGie; || под- 
мога, подибра. || ni. -8, vi. сборы, надоги, подати, 
пошлины; || Ман. срёдетва помогёющ!я $здоку 
управлять лошадью. Crier à Г — , звать на по- 
мощь. Impiorer dé Г —, умолйть о помощи, о 
вспоможени, о пособии. || Dieu est mon — , Богъ 
мой подмбга, мой опбра. Ее Г — de ап, быть 
чьёю подмбгою, опброю. || Cour des -8, судъ рз- 
mésmuié вс спбрвыя дВлё о еббрахъ и налогахъ. 
|| Т№еи vous soit en —, см. Dieu. || Пос. Bon 
droit а besoin d' —, на Бога надьВся, a самъ не 
uaoméñ. Оп peu 4’— fait grand bien, чёсто и 
небольшёя помощь бывбёетъ очень полёзна. Aller 
à la cour des -8, прибЪгёть къ помощи з&ймовъ. 
| А l’aide! interj. караужь! помогите! || Avec 
l’aide de, loc. adv. съ помощью. || А l’aide de, 
loc. adv. при пбмощи, съ пбмощью. || Syn. Aide, 
assistance, secours. Dans l'embarras on а be- 
soin d'aide; dans la souffrance ou la détresse, 
d'assistance; dans le péril, de secours. 

Aide, sc. помбщникъ, -ница; пособникъ, -HHIA. 
Воён. — de camp, вкъютёнтъ. — de camp du sou- 
verain, лигель-здъютёнтъ. 

Aideau, sm. 2. noandpa, нёбочень (у meantu); 
|| Laômn. гиётъ, давйло, заворотень (opyôie). 

Aide-maçon, эт. 4. носйльщикъ, ношёкъ, 
ИЗВЪСТнНИЕЪ. 

Aide-major, sm. 4. Воён. полковбй лькарь. 

Aide-mémoire ‚ Г. пбмятникъ, nÉMATHAR 


а, 

Aider, va. помогёть, вспомоществовёть, посо- 
байть; || споспвшествовёть, спосббетвовать. — 
les pauvres, помогёть, вспомоществовёть, посо- 
блёть бьднымъ. Ц faut — ses amis de sa bourse, 
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слёкуетъ помогёть друзьймъ своймъ кошелькбыъ. 
— qn dans le travail, помочь, пособйть кому въ 
труд%. — 4» à faire une chose, помбчь, пособйть 
кому сдёлеть что нибудь. Dieu aidant, съ по- 
мошию Ббга, dan съ Вожьею пбмощью. | — au 
succès d'une affaire, спосп®шеетвовёть, cnoc66- 
CTBOBATE усп#ху дёла. || — à (а lettre, кополнять 
текстъ толковёнемъ; разекбзывать что съ при- 
крёсами. №00. — l'ancre, укр®плйть йкорь. 
Ман. — un cheval, понуждёть, понукёть лошадь. 
Посл. А qui se lève matin Dieu aide et prête la 
main, кто рёно встаётъ, тому Богъ подсётъ. || 
S’ —,0. pr. употреблять, старёться, помогёть 
себф; || вяадёть, АВйствовать; | помогёть другъ 
другу. IT faut — pour sortir d'une mauvaise п083- 
поп, нужно употреблять BcB срёдетва, чтобы 
выйти изъ худёго положён!я; нужно старёться 
трудиться, чтббы... — de ce qu'On а, помогёть себ 
Thus, что есть. || ДЗ ме в? -de nas du bras droit, 
OH не вхадетъ прёвой рукой. — Dbien d'une énée, 
хорошб, искусно владёть %ли кёйствовать mné- 
гою. || Г? ne в’ -Ае pas, онъ безд&йствуетъ. Посл. 
Aide-toi, le ciel t'aidera, aa Бога надёйся, a самъ 
не плошёй; бережёнаго Богъ бережётъ. || бум. см. 
BSecourir. 

Aidie, s/. (èdi) Бот. кохинхйнская afais dau 
KO3bH жимолость (061ево). 

Aie, tnterj. ай! ой! охъ! 

Aïereba, sf. Ихт. колючехвостый бразиль- 
criñ сватъ. 

Aïeul, sm. (a-teui) дВдъ; || прёдокъ. — pater- 
nel, maternel, дздушка по отцу, no мётери. Les 
-5, хёкушка и бёбушка. || 10 avait un roi pour —, 
онъ нифлъ короля своймъ прёдкомъ. 

Aïeule, sf. бёбка, б&бушка; || прабёбка 

Aïeux, sm. pl. прёдки, прёотцы, прародйтели, 
прёд®ды. || буп. см. Ancètres. 

Aigail, sm. см. Aiguail. 

Aigaire, sm. Аш. ширбкая бороздё между гря- 
дёми, для стока дождевой воды. 

Aigayer, va. см. Aiguayer. 

Aige, sf. (èj) Мед. бъльмод (на 14437). 

Aigle, sm. (ègle) Opx. орёлъ; || Acmyp. созв%з- 
де Opaé; || церковный налой въ BéxB орлё (na 
‚ saünocn); || Ихт. плоскозубъ; сцена; || sf. ор- 
лица (самка орла); | Герал. орёлъ (63 зербать); Ï 
орбёлъ (на знамёнахз). — commun ou royal, обык- 
новённый орёжъ, бёркутъ , холзёнъ. — gränd, 
большбй орёлъ, карагушъ. — à queue blanche, 
б+лый кобузъ, кбльчатый сбколъ. — vauiour, 
сипъ. — barbu, костолбмъ, орёжь бородёчъ. — 
marin, de mer, pêcheur, croné, оряёнъ, морской 
орёжъ. Посл. Г’ — ne s'amuse point à prendre les 
mouches, орёлъ мухъ не довитъ; левъ мышёй не 
давитъ. || — blanc, брденъ Бфлаго Oraé (pyccexsü). 
— пом, брденъ Чёрнаго Орлё (npyccxië). — 
rouge, брденъ Крёснаго Оряё (npÿcexiü). — d'or, 
орденъ SoxoTéro Opad (eunpmembépicrit). || Бум. 
фабр. Papier Grand-aigle, ou grand-aigle, 6yméra 
cémaro большёго eopmâTa. || Aux. — blanc, xéxo- 
мель. — noir, ROÜSIETOBHÉ спиртъ. — céleste, 
ртутное …BKRÉpCTBO отъ BCBxE болёзней. — volant, 
cyaemé, хлористая ртуть. — étendue, нашатырь. || 
L'— romaine, les -в romaines, римск орёлъ, 
римск!е орлы (знамя пимскихь деидновз). т, -- 
tnpériale, имперёторсв!Й двуглавый орёлъ (рос- 
ciucxië и австр#скй юсударственные чербы). || 
# C'est un —, это ген!&льный человькъ ; Это чело- 
вёкъ BHICOKArO YMÉ, высокихъ даровён!Й. * Счет 
COMME ип —, пронзительно кричёть. Avoir des 
yeux 4 —, шифть орлйные, быстрые, npoxuud- 
тезьные raasé. “Avoir un œil 4’ —, avoir le re. 
gard de Г—, имфть оряйный взглядъ ; обладёть 
болыибю проницётельностью. || Pierre 4’ —, см. 
Actite. 
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Aigle-autour, sm. Орн. орёлъ-йстребъ. 

Aiglefin, sm. Ихт. см. lefin. 

Aiglette, sf. Aigliat,sm. l'epda. cu. Alérion. 

Aiglon, sm. орлёнокъ, орлйный птенёцъ;; || 
Г ерад. см. Alérion, 

Aiglures, sf. pl. рёбинки, пятна, рябь (на 
крыльлхь ц спинь сбкода). 

Aigocéros, sm. Бот. см. Fenu-grec. 

Aigre, sm. récaoe, кваснбе, RHCAOTÉ, кисяй- 
тина. — de limon, de cèdre, de bigarade, лимо- 
нёдъ. * Il y a encore de ГР — dans l'air, погбдь 
ещё He COBCÉME потёплВла иди установилась. 

Aigre, adj. кислый, бстрый; | phsxifi, прои- 
зительный, непр:йтный; || “дк, колюЙ, язвй- 
тельный, грубый; || хрупк!И, дом, не ков 
(металлз). Fruits -в, кислые плоды. Last —, 
RÉCI06 молоко. Avoir un goût —, имёть кислый, 
бетрый вкусъ. Odeur, senteur —, кислый, острый, 
непр1ётный зёпахъ. || Avoir а voix —, имёть phs- 
к!Йй, пронзительный, грубый гблосъ. Un son —, 
р#зк1Й, пронзительный звукъ. “L'air, le vent —, 
ТИ хохбдный воздухъ, втеръ. || “Esprit —, 

AR, КОЛЕ, грубый умъ. Discours —, Фдкая, 
колкая, язвительная, грубая р®чь. Un homme —, 
язвйтельный, грубый человфвъ. || 431. Terrain —, 
зсмля неудобная для возд лыван!Яь 

OUC6, adj. кислослёдюй (pr. 
et *). 

Aigrefin, sm. fam. пройдбха, мазурикъ, плутъ, 
шеромыга в et f; шеромыжникъ. | Hzm. см. 
Æglefin. 

Aigrelet, -ette, adj. (égrelè) кисловётый, квас- 
ной; || “et fam. дк, колЕЙ. | 

Aigrement, adv. *$xxo, кблко, ocTpÔ ; грубо. 

Aigremoine, sf. Бот. репейкй т 

Aigremore, sm. толчёный уголь, угольный 
порошокъ. 

Aigret, -е Це, adj. кисленькЙ, съ кваскомъ. 

igrette, sf. хохблъ, хохолокъ (у птицу); | 
плюмёжъ, султёнъ; || Бот. хохолокъ, летучиз; 
Ï06. перб, гоховибе украшёне изъ крагоцфнныхъ 
кбиней; || онтёнъ (63 Фёйерсеркахз); || 3004. ма- 
кбёкъ, айгула (обезьЯна); || Ойн. чепура, бЪлая 
хохлётая цёпля; || Донт. евитокъ перйетый ди 
колючковый; || 3004. морскбе перб (зоофитъ). || 
Физ. -8 lumineuses ou électriques, электрическя, 
CBBTÂMIACA кисточки; пучки расходйщихся свЪто- 
выхъ лучей. 

Aigrette, -ée, adj. Бот. съ хохозкомъ, съ ле- 
тучкою. 

Aigreur, sf. кисхотв, кислость; || * %ккость, 
кОлкость; досёда, неудовольств!е, натянутость от- 
вошён!; || -8, pl., кислая отрыжка; || Грае. про- 
$дины крёпкой водкой (63 доск%). 

Aigrière, sf. кислая сыворотка съ отрубями 
(048 корма свимёй). 

Aigriette, sf. Бот. черёшня. 

ir, га. квёсить, заввёшивать, проквёши- 
вать, окислять; || “‘раздражёть, ожесточать; || рас- 
палять, разжигёть; || усиливать. Le levain -rit la 
pâte, крожжи квёсятъ, заквёшиваютъ, проквбёшн- 
ваютъ тесто. La chaleur -rit le latt, теплота окис- 
ляетъ молоко. || * L'infortune -rit les hommes, не- 
счёст1е pasxpamderTe, ожесточёетъ людей. || * — 
une паззюп, распалить, разжёчь страсть. * — 168 
зоирсотв, разжёчь, возбудить, усилить подозрён!я. 
| Cela ne fera qu’ — son mal, вто тблько усйлитъ 
егб Gox$sus. || * — les affaires, ухудшить положе- 
не д®хь; запутать, разстроить дВлб. *— deux пег- 
gonnes, разебрить, поссбрить двухъ ое0бъ. || В’—, 
5. pr. скисёться, прокиебть; || *раздражаться, оже- 
сточётьеся; || *ухудшёться, разстроиваться (0 Ôn- 
затъ); || *распалйться, усйливаться (остпастяхъ, 
о болъзни). а Je, part. n. qui régit par. 
Aigu, -uë, adj. derpsit, остроконбчный; || phs- 
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к!Я, пронайтельный; || Мед. скоротечная (бодъзнь). 
Une flèche -uë, un fer —, ботрая, остроконёчная 
crphaé, бетрое mex$so. Une uleur, une colique 
Uë, бетрая боль, бетрое кохбтье. Геом. Angle —, 
ons. ам. Accent —, бстрое yaspéxie 

ем. Accent. || * Des cris -8, pésnie, 


сною водбю. 


8. 
уег, а. (8-да4-4ё) мыть, р (бъдьё); 
ayé, -ее, part. №. 
4. (ègh-marinn) Мих. anpa- 
нарйнъ, бергх ъ. 


Aiguière, sf. (è-ghièr) хувшинъ, рукомбЁйникъ, 
кружка. 
Aiguiérée, sf. (é-ghiè-res) кувшинъ воды, пбл- 
ный KYBILÉHE. 
Aiguillade, sf. (égui-liade) кубинка, заострён- 
ная nésra. 
at, sm. Ихт. нокбтница, родъ акулы. 
Aiguille, sf. (égu-ille) иглё, игблка; || стрёлка 
(у sacées); || сторожёкъ (y encôes); || стрёлка (на 
aceshsnoë доп); || обелйскъ; || Архит. шпицъ, 
шпиль, остроконёче (холокбльни, бёщни); || Кам. 
в Мын. сверхб, бурёвъ (для сверлёмая камня); 
 Д.6тм. стойка; б6бка; || Геозр. uraé горы, остро- 
вёрхая горб; | Hzm. нгаё-рыба; щука; дуло- 
a китёйская; || Конх. винтушка; навёртка 
зернистая багрйнка; игловйдная трубянка; || Бот. 
кёрвель, Венёринъ гребешбкъ,; || Сад. пёстихъ (y 
цежтоез); || Охбт. вшивая болфзнь (cÉxO40681). — 
à coudre, швёйная игблка. La pointe d'une —, 
ocrpié dau жёльце иголки. Le chas ou le trou 
d'une —, ушиб игблки. Enfler une —, BABTE HÉTRY 
въ ушкб, въ игблку. — а éricoter, вязёльная, Чу- 
ябчная игл иди спица. — à broder, тэмбурная 
иглё. — à passer, шнуровёльная иглё. — à embal- 
ler, рогбжная dau кулевён mrad. — à voile, à ra- 
lingue, пбрусная, хйковая иглё. — de tête, mnéar- 
кз. Хир. — à cataracte, катарёктная иглё, nrad 
для сийт1я бвльмв. — à ligature, лигатурная, пе- 
вёзочная игхб. — à séton, зёволочная rad. — 
а appareil, зашивёльная иглё. Хим. -8 d'essai ou 
touchauz, пробирныя иглы. || Физ. — aimuntée ou 
de boussole, матнйтная или компёсная стрёлка. — 
d'un cadran, стиль, тённикъ, укозбтель сблнеч- 
выхъ часбвъ. Мой. — de fanal, еонёрный cén- 
торЪ. — de т4, подстрёлины въ мбчтахъ, стр$- 
au подпирёющия ибчты. || -8 de pertuis ou des 
écluses, вешнякй, стёвни, запоры (для sanupauiA 
м omnupésis 4303062). || * Disputer sur la pointe 
d'une —, спбрить о пустякёхъ, попустбму. * Faire 
un procès sur la pointe d'une —, затфять тяжбу 
подъ пустыиъ предлогомъ, изъ пустяковъ. * De fil 
en —, см. Fil. Посл. Chercher une — dans une 
botte de foin, искёть вчербшняго дня. 
Aiguillée, sf. нитка вдётая въ иголку. 
Aiguiller, va. Xup. vi. свимёть бВльмб. — la 
soie, очищёть шёлкъ. || Aiguillé, -ée, part. р. 
Мин. Des cristaux -8, иглообрёзные, игольчатые 
кристаллы. | 
Aiguilletage, sm. Мор. свйзыван!е найтбвомъ. 
Faire un —, класть найтбвъ, найтовить. 
Aiguilleter, va. зашнурбвывать; || Mon. най- 
ховить, свёзывать найтбвомъ. || Aiguilleté, -ée, 
part. р. 
Aiguilletier, sm. см. Aiguillettier. 
iguillette, 3/. MHypÜKE съ металлическими 
наконёчниками; || Воён. аксельбёнтъ; | Mon. най- 
товъ, найтбвная верёвка; || хбмтикъ (мЯса); || 3004. 
мёленьная улитка живущая на мхахъ (135 900€ bu- 
тив). Гат. et vi. Lächer Г —, испражнйться. 
Nouer Г —, завязёть узелбкъ на HÉTRE BASTOR въ 
вгодку; || ‘испортить, заколдовать молодыхъ; по- 
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разить ux26cscéaiens; || Ман. лягёться, брыкёться 
(о лошади). Гат. Courir Г —, распутничать, ве- 
CTÉ разврётную жизнь (0 жёншинахь). Пос. Il 
ne fait pas bon servir un maître qui serre les 
vieilles -8, у скупёго хозйина не MHÔrO выслужишь; 
У скупёго и въ крещёнье льду не выпросишь; у 
скупёго не умолотишь. 

Aiguillettier, sm. ремёесленникъ дёлающй 
шнурки и наконёчники къ шнурк&мъ и аксельбён- 
тамъ; снуровщивъ. 

eur, зт. стрёлочникъ (эди стафлк 
жед\зной дорози). 

Aiguillier, -ière, 3. игольщикъ, -щица; игб- 
аочиикъ, -ниЦа; игловщикъ. | 

Aiguillier, sm. игольникъ. 

Aiguilliére, з/. Рыб. родъ с&ти иди нёвода. 

Aiguillon, sm. (égui-llon) рогётина, crperéxo, 
бодёцъ, остроконёчная пблка (чтобы позонять 80- 
208%); || Бот. кожючка, ость, шипъ; || 3004. жёхо 
(у наспкомыхз); иглё, спица (y ежа, дикобраза); 

|]| шипъ (83 плавниках» рыб); || *поощрёше, двй- 
гатель т, побуждёне. Библ. Г’ — de la chair, 
плотек!я вожделфния, пбхоть f. 

Aiguillonné, -ée, adj. 3004. иглйстый; || Бот. 
колюч!Й, остистый; || -е8, вт. pl. 3004. колючя, 
иглистыя животный (ёж, дикобразь); || Энт. жё- 
IAA, жалонбеныя перепончатокрылыя HaC'BKÔ- 
мыя (пчёлы, дсы). 

Aiguillonner, va. колбть, погонйть волбвъ 
рогётиною, стрекёломъ; || “поощрять, побуждёть, 
подстрек&ть, поджиг&ть. || Aiguillonné, -ее, рат. 
2. qui régit par. 

Aiguillonneux, -euse, adj. Бот. кожючй, 
остиетый. 

Aiguillots, sm. 17. Mon. крюзья (y пудя). 

Aiguisage, sm. cu. Aiguisement. 

_Aiguisement, sm. ocrpéuie, точёше, натёчива» 
ie. 

Aiguiser, va. точёть, OCTPÉTE, оттёчивать, 8a- 
вёетривать; || *изощрйть. — l'appétit, возбуждёть 
зппетйтъ, *— 368 dents, навострить зубы, приго- 
тбвиться плотно пофеть. *— une épigramme, une 
raillerie, сдёлать эпигрёмму, насм&шку болВе кол- 
кою, язвйтельною. Pierre à —, точильный кёиень, 
осблокъ, брусбкъ..Посл. — вез couteaux, приго- 
товяйться къ битвз, къ дрёкВ; расправаять кула- 
ки. || 8’—, 0. pr. точйться, востриться; || *изощ- 
pérsca. || Aiguisé, -ée, part. р. Гера. Pal —, 
fasce -ée, заострённый кодъ, заострённая полос8. 

Ai rie, sf. точйльная MACTEPCKÉH, то- 
UHABHA. 

Aiguiseur, -euse, &. тозильщикъ, -щица, 

Aigulté, sf. Каменщ. бетрость f (узла). 

АП, sm. (pl. aulx et аП8) чеснбкъ. Une tête 
4’—, головка чесноку или чесноковка. Une gousse 
4’ —, зубокъ чесноку %ди чесночйнка. — de not- 
reau, nopék. — d'ours, медвёжЙ чеенокъ. 

Aile, sf. (èle) крылб; | Архит. елйгель, боко- 
вбе crpoéHie; боковые придфлы, пристройки хрё- 
ма; || Воён. и Мор. елангъ, крыло (армзи, фабта); 
|| Сад. боковёя взтвь (дёрева); || Конх. наруж- 
ная ryOé, край (у раковины); || -в, pl. Форт. бокё 
(бастиона); | ШайЯзпн. поля, край (y шлйвы); || 
Час. зубчики (пиньбна); || Cmexda. свинцбвыя по- 
доски въ котбрыхъ укр®пляются окбнныя стёкла; 
|| Мор. яёпы (у Axopa); || Бот. крылья, боковые 
лепесткй (у мотыдьковыхь цвютовъ); придётки 
въ вид крыльевъ (на пазныхз eh || 3004. 
плавники (у ныкоторыхь модаюсковъ). Les -в des 
otseaux sont revètues de plumes, крылья птйцъ по- 
крыты пёрьями. Les -8 des chauves-souris sont 
membraneuses, крылья летучихь мышей uepenôu- 
чаты. Battre des -в, махёть крыльями. -S d'un 
moulin à vent, крылья вфтренной мельницы. Стих. 
Sur les -в du vent, du temps, de l'amour, elc., ua 
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крыльяхъ BÉTPA, врёмени, любви ит. п. *Rogner 
les -в à qn, подрёзать, подшибить кому крылья; 
убёвить кому спфеи. || Анат. -8 du nes, крылья 
носа. -8 des oreilles, ушныя крыльца (вёрхняя 
часть наружнаю уха). -в des poumons, du foie, 
хбпасти, дбли яёгкихъ, пбчени. 3004. — de mer ou 
marine, морскбе пбрышко (nozëns). Юнх. — 

Фа Де, крылётикъ-великёнъ. — d'ange, крылё- 
тикъ-и®тухъ. — de papillon, раздвоённая нерйта, 
гвинёйская кбгля. Мой. -8 ou semelles de dérive, 
швёрцы. Сдес. -в d'une fiche, половйнки, яёпы 
дверной пбтли. Кубвел. — de mouche, троетёеъ, 
er PR гвоздь. Cmnoëm. -8 de pont, npoaëru 
мост$. -8 de pavé ou de chaussée, боковые скёты 
au отлогости мостовой #ди moccé. || Bouts d’-8, 
гусйныя, пйсч1я ее (изъ кониё xnwad здся). || 

* Être sous les -в de дп, находиться подъ чьимъ по- 
кровйтельствомъ. Биба. Les-8 du бездпеиг, кровъ, 
покрбвъ, покровйтельство Всевышняго. *A tire 
d'—, во всю прыть, во весь кухъ; со всевозмбжною 
быстротбю, скбростью. || Посад. Le mal а des -в, 
Ko б%ды недалёко; отъ б%ды не уйдтй; OBAÉ скоро 
хбдитъ. La peur donne des -в, страхъ придаётъ 
крылья; испуганъ звврь далбче б®житъ. *Arracher 
à qn une plume de l’—, пощииёть когб; Harphrs 


руки бколо когб. “Battre de l'—, умёяться, уто- | très 


миться; худо чувствовать себя; находиться BB B8- 
труднён1и. Ne battre plus que d'une —, ослабфть; 
UPACMHPÉTE; опуститься; пострадёть. “En avoir 
dans Г —, сйльно занембчь; влюбиться; испытёть 
неудбёчу. * Tirer d'une chose pied ou —, взять, на- 
верстёть своё; сорвёть барышъ на чёмъ нибудь 
такъ иди инёче; не упустить своегб; поживйться 
бколо чегб; попбльзоваться отъ чегб. *Уфег de 
8es propres -8, стать HÉ ноги’ не нуждёться въ чу- 
жбй пбиощи, nonxépærs. *N'avoir паз ’Г— asses 
forte, взйться за непосйльное д&ло; взйться не за 
своб A$zxo. 

Aile оц Ale, sf. (él) эль (фа йскоев пиво). 

АПе, -ее, adj. крылётый; || 3004. летучйй; || 
Бот. перйстый (листз). Les oiseaux sont des ans- 
паих -8, птйцы суть крылётыя живбтныя. Мио. 
Cheval — ou Pégase, крыхётый ковь, Пегбеъ. || 
Poissons -8, летуч1я рыбки. || Стих. Chantre —, 
пернётый, воздушный пфвёцъ (0 п\%вчей птиц). 
Peuples -в, пернётое, воздушное цёрство, пернё- 
тый нарбдъ (0 птицахь вообще). ара Oiseau 
—, птица у ROTOPOË крылья другёго цвъта JbME 
тёло. Мех. Vis -6е, винтъ съ высбкото и пябскою 
верхушкою. Foudre —, громбвая стрёлё, грбмы 
(символь мозущества и быстроты). Бот. Fruit 
—, крылётка (naoûs клёна, Ясеня). Feuille -ée 
avec impaire оп sans $mypaire, листъ непарнопери- 
стый 44 парноперйстый. 

Ailees, 87. 2. Кон. крыаётыя рёковины, кры- 
яётики, 

Aileron, sm. (èl-ron) плёчико, пёпороть /, ко- 
нёцъ крылё (y | Пов. крылышко (варёной 
иди жареной птицы); || Ихт. плавнйкъ, плёва- 
тельное перб; || -в, pl. Мех. пбрья, лопётки (y в0- 
додъйствующало колес); || Архит. конебли, кры- 
лышкы (у cayxosd10 окна); || Энт. подкрыльныя 
мы 

lette, sf. поднарядъ, поднарядье (y обуви). 

Aillade, sf. сбусъ, подливка съ о || 
хлВбъ натёртый чеснокбыъ. 

Ailleurs, adv. въ Apyrée м%ето, въ другбиъ 
mbcrh. 57 ne se trouve nas bien ici, que ne va-t-5l 
—? бели ему худо здВсь, To отчегб же онъ He пе- 
рейдётъ въ другбе мёсто? On souffre cela ici, mais 
— оп ne le souffrirait nas, sxbce ещё то тёрпятъ, 
но въ другбмъ MÉCTB ÉTOro не потерп%ли бы. 
“Cette locution зе trouve dans tel écrivain et —, 
вто BHipaméHie встр®чёется y TARÉrO-TO писбтеля 
" въ другйхъ MBCTÉXE, и въ APJrÉXE COIHHÉHIAXE. 
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|| Ailleurs que, auras pue тблько. Vous ne 
sauries trouver cela — ches lui, вы не найдёте 
бтого surx$, ни y кого «pOur негб; вы найдёте это 
тблько у него. || D'ailleurs, изъ другёго m$cra; 
* отъ другбй причины; къ тому же, впрочемъ, 
сверхъ тогб, ®крбмВ того, къ тому же, при томъ. 
Je ferai venir cela —, a выпишу Это изъ Apyréro 
uécra. * Votre disgrâce vient —, вёша neméxocre, 
опёла происхбкить отъ кругбй причйвы. Je ne 
veux pas le prier, — Ч ne m'écouterait паз, я не 
хочу просйть er0; къ тому же онъ менй и не по- 
схушзаетъ. Cette faute, — fort excusable, lui at- 
tira de grands malheurs, втотъ проступокъ, впрб- 
чемъ BeCEMÉ извинительный, HABAËKE на него боль- 
пи(я б%дств!я. Ц sera пит dun tel forfait, qui, —, 
le couvrira d'onprobre, онъ бухетъ накёзанъ за Ta- 
кбе sxoxbénie, которое, сверхъ тогб, покрбетъ егб 
позбромъ. *— 44 faut consid er que, крбмВ то- 
гб, сверхъ тогб, нужно принять въ соображёше, 
что... Je vous dirai —, при TOME сказу вамъ, || 

Partout ailleurs, повсюду, везд8, во всВхъ кру- 
гихъ MBCTÉXE. | 

Aimable, adj. достойный любви; || любезный, 
милый; || пруйтный; || sm. любеёзникъ. La vertu est 
— , кобродфтель достойна любви. || C'est une femme 
- —, Это весьм& любёзная, весьмё милая жён- 
щина. || — Solitude, upifrnoe уединёне. || Faire 
l'—, яюбёзничать. Vous êtes bien — de. (форму- 
да блаюдарности), вы бчень любёзны, что..; вто 
бчень любёзно съ вёшей стороны, что... 

Aimablement, adv. п. us. любёзно. 

Aimant, sm. (é-man) Мин. магвитъ; || *при- 
Méuxa. — naturel ou pierre 4’—, естёственный 
MATHÉTE иди магнитный MEXBSHÉKE (0уд4). Физ. 
— artificiel, искусственный магнйтъ %4u сталь- 
нёя noxocé намагнйченная искусственно. Pôles de 
Г —, пбяюесы магнита. Аттег Г —, окружить 
естёетвенный магнйтъ листомъ мягкаго желфза 
для ycéaenia егб притягётельной сйлы. Хим. — 
arsenical, сплавъ рёвзыхъ частей сфры, сюрьмы 
и мышьякё. Мин. — de Ceylan, турмалйнъ. 

Aimant, -ante, adj. любящ, влюбчивый. 

Aimantaire, adj. Мин. магнитный. Mine —, 
магнйтная рудё. 

imantation, sf. намагничиване, магничене. 

Aimanté, -ée, adj. магнитный. Atguille -6е, 
магнитная CTPÉIKA 

Aimanter, са. магнйтить, намагничивать,. || 
Aimanté, -66, part. 9. Acier —, намагийченная 
сталь. 

Aimantin, -ine, ou Magnétiqué, adj. магнит- 
ный, MarHeTé4eCrif. 

Aimer, va. любить; | быть охбтникомъ (00 
чею), питёть страсть (кз чему). — Dieu, любить 
Бога. — son père, любить своегб отца. — le tra- 
vail, дюбйть трудъ. — воп Chien, жюбйть свою 
с0б&ку. — à lire, à jouer, любить читёть, игрёть. 
— par reconnaissance, par inclinaison, хюбить изъ 
призиётельности, по склбиности. — еп frère, en 
ami, любить побрётеки, подружески. — les que- 
relles, любить ссбры. Il aime qu'on le flatte, онъ 
любитъ, чтобы ему льстили. Elle ne l'aime plus, 
omé er разлюбила. Ces nlantes aiment l'ombre, 
ёти pacrénia любятъ TBub. Посл. Qui aime bien, 
châtie bien, кто aÜORTE, тотъ и наказуетъ. Qui 
m'aime, aime mon chien, когдё менй любишь, и 
мою собёчку люби. Библ. — comme la prunelle de 
l'œil, 2100478 какъ зВнйцу ока. || — les chiens, les 
chevaux, быть охбтникомъ до собёкъ, до лошадей; 
питёть страсть къ собёкамъ, къ хошедймъ. || — 
mieux, больше любить, предпочитёть. . 1} aime 
mieux l'étude que le jeu, онъ предпочитветъ за- 
HéTia mrp$ dau онъ больше хюбитъ занйт!я JÉME 
игру. J'aime mieux lire que jouer, a ббльше 
люблю читёть ЧВмъ игрёть. J'aime mieux lus 
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pardonner que de le réduire au désespoir, я прек- 
почит&ю простить er0, нёжели доводйть до отчёя- 
изя. || 8?—, 0. pr. любить самогб себя, быть себя- 
аюбивымъ; || любить другь круга. Cet homme 
s’aime {700 pour aimer les autres, STOTE чело- 
BK слишкомъ любить самогб себй, CXÉMROME 
себядюбивъ. чтобы любйть кругихъ. || Tous les 
hommes doivent — comme frères, вс люди должны 
aoÛÉTE другъ друга, какъ брётья. || fam. — beau- 
coup, ииёть больше самолюб!е. 17 8’aime à la 
campagne, ему нрёвитея жить въ дербвнВ. Les 
saules s'aiment dans les lieux humides, “BH 86- 
дятся въ сырыхъ м®етёхъ (6% этомъ смысат YNO- 
треблЯется бодъе se plaire). || Aimé, -ее, part. 
2. qui régit de et par. 

Ain, sm. Рыб. yxé, крючёкъ для удочки; см. 
Hair. 

Ainard, sm. (è-nar) Рыб. петля для npurpbu- 
aéHiA сёти къ верёвк®. 

Aine, sf. (èn) пахъ; || спички dau пёлочки на 
котбрыя нанйзываютъ сельцёй для копчён!я. 

Ainé, -ée, adj. стёршй, перворбдный. Fils —, 
стёр, перворбкный сынъ au первенецъ. Frère 
—, стёрш братъ. La branche -ee, стёршая 
вътвь (00Ma). Le fils — de Етапсе, старший сынъ 
королй, изслфкникъ Французской корбны. Le fils 
— de l'Église, стёри!й сынъ IléprBn (титуль 
фракиузскихь королёй). vi. La fille -ée des rois 
de France, стёршая дочь королёй Фрёнщи (назва- 
1ie Паружскало Университёта). IT est mon — de 
cinq ans, онъ стёрше меня пятью годёми. || 8. Les 
aînés, стёршя дёти. 179106, стёршй сынъ. 
L'ainée, стёршая кочь. 

Ainesse, sf. перворбдство. Droit 4’—, прёво 
перворбдства. 


Ains + US. inus. HO. 

Ainsi, ©. такимъ Образомъ, TAKE, такъ точ- 
но, итёкъ. La chose se passa —, n$xo произошб 
такймъ образомъ. Je suis — fait, я ужб такъ сб- 
зданъ. Le sort le veut —, такъ хбчетъ судьбё или 
TAKE угодно судьбв. Pour — parler ou dire, такъ 
сказёть. 591 l'on peut s'exprimer —, 6сли такъ 
мощно выразиться. S'il est --, puisque — est, 
puisque — са, а ссли такъ, а когдё такт. — du 
reste, — de suite, и такъ xéxbe. — des autres 
choses, такъ же и съ другими вещбёми, такъ же и 
CB остальнымъ. — 80%-Ц, Ка будетъ TAKE, быть 
Tax», быть mc аминь. Comme le soleil chasse 
les ténèbres, — la science chasse l'erreur, какъ 
сблице, или подобно тому какъ солнце разс®вёетъ 
мракъ, такъ точно и наука разс®вёетъ заблужде- 
ня. — Dieu vous soit еп aide! итёкъ, ка помо- 
méTs вамъ Вогъ! Comme -- soit, такъ, rare. || 
сот}. итёкъ, слфдовательно. — VOUS refuses, итёкъ, 
слёдовательно вы откёзываете. — je CONCLUS que... 
ATÉEB я заключёю, что... — dONC, стёло быть, 
итёкъ. C’est — que, такймъ-то образомъ. Est-ce 
— que, такъ-то. Est-ce — que vous le soutenez? 
т&къ-то вы поддёрживаете егб? || Ainsi que, loc. 
COR. такъ, какъ; тёкже какъ и; подобно тому, 
какъ. Cela s'est passé — je vous l'ai dit, то прои- 
30110 TAKE, какъ я вамъ сказёлъ. Je те plains 
de vous — de lui, я жёлуюсь на васъ, тёкже какъ 
и на него. Bacchus — qu’Herculeétaient reconnus 
comme demi-dieux, Вакхъ, тёкже какъ и Герку- 
лёсъ, былъ признанъ полу-богомъ. — чае le hi- 
bou craint le soleil, ainsi le pécheur fuit la lu- 
mère, n0X00H0 тому какъ coBé бойтся сблица 
такъ точно и грёшникъ б%житъ CBÉTA. || 9%. 5$ 
est — que, écau 5то прёвда, что. Par-ainsi, loc. 
adv. inus. такймъ 66pasoxwrs. 

Air, sm. (èr) вбзкухъ; || -8, pl. воздушное про- 
стрёнство; || вётеръ,; || rase; || BHXE, наружность; || 


схбдетво; || Муз. épia, пеня, голосъ (пени); || 
Œus. и ( 


кул. положёше головы; || Ман. xoma- 


mme „- | 
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диная ходё, побёжка, пбетупь; || вбздухъ, покрбвъ 
(на дискосз, на акт || Мор. см. Aire. — pur, 
corrompu, чистый, испорченный вбздухъ. — natal, 
родной воздухъ; вбздухъ рбдины. En plein —, ua 
чйетомъ, на открытомъ вбздухВ, подъ открытымъ 
нёбомъ. Renouveler ’— d'une chambre, возобно- 
BAÉTE вбздухъ комнаты; впускёть евъжаго вбздуха 
въ комнату; провфтривать комнату. Prendre ГР —, 
aller prendre Г —, выдти ua свфж!Й вбзкухъ; 
выдти подышё&ть чистымъ вбздухомъ; прогуливать- 
ся на свёжемъ вбздухв. Етрозег une chose à Г’—, 
пров$тривать что. * Cela est dans Г —, Это нб- 
сится въ воздух. Охдт. Prendre Г — (о сбколъ), 
взвиться высокб въ вбзкухъ, скрыться Изъ виду. 
|| 21. Un calme profond règne dans les -8, rxy66- 
кое спокбйств!е цёрствуеть въ воздушномъ про- 
стрёнств®. || Пу азс: de Г’ —, здЪсь вфтеръ дуетъ, 
su здВсь вътрено. 11 vient de Г’ — par cette porte, 
въ ÉTy дверь AŸers. Se tenir entre deux -8, стойть 
на сквозномъ BBTpÿ. Сочи d' —, простуда отъ 
сквознёго вфтрв. || — vital, жизненный газъ, dau 
кислородъ. — inflammable, горючЙ газъ, 44u во- 
кородъ. — йхе, углекйслый газъ, иди углекисло- 
тб. || 49047 Г — d'un honnête homme, имфть видъ 
Чёстнаго челов#ка. 7’ — chagrin, hautain, ne- 
чёльный, высоком рный видъ. || Avoir un faux — 
de qn, имфть съ кВмъ ифкоторое схбдство. Оп — 
de famille, семёйное, амйльное сходство. || Chan- 
ter ип —, nBTs épiw, пвеню. Les -в du pays, на- 
я п8ени. Оп — à boire, застольная пфеня. 

[у а d'autres paroles sur cet —, на 5тотъ гблосъ 
есть кругя словё. * Посд. Je connais des paroles 
sur cet air-là, слыхблъ я эту пеню мнбго pass; 
бто crépas пёеня. || Стих. Les plaines de Г —, 
воздушный стрёны, равнины. Les habitants del'—, 
воздушные жйтелн, птицы. Porter le mauvais — 
en quelque endroit, занестй кудё зарёзу, noBhrpie. 
Prendre le mauvais —, заразиться. Donner de 
Г — à un tonneau de vin, вынуть втулку изъ бочки 
съ виномъ, чтобы выпустить лишн!е гёзы. Changer 
Г —, перемвнйть uhcrocsoeré жительства. Prendre 
Г — du feu, грёться у пёчки, пёредъ огнёмъ. Un 
homme du grand —, знётный челов%къ. Г а un 
grand —, у негб манёры высшаго общества; онъ 
смбтритъ бёриномъ. fam. vi. Tout dans cette mai- 
son va du grand —, въ этомъ дбмВ BCE велико- 
лфпно, пышно; все дёлается Ha бёрскую ногу. 
370114. Les gens du grand ou du bel —, щёголи, 
оФрёнты. fam. Prendre des -8, se donner de grands 
-8, вбжничать, задавать тонъ, корчить вельможу. 
Гат. Prendre ou avoir des -в penchés, манёрни- 
чать, кобёниться. Par —, изъ упрямства, изъ 
тщесаёвия. ® et Гат. L' — du bureau, раепожо- 
жен!е, мнфн!я судей (относительно тАжущится 
стойбнз). Посл. ® Ne faire que battre Г —, то- 
лбчь вОду; хлопотёть по пустбму. || Avoir ГР —, 
казёться; имфть видъ. Да bien Г’ — de faire cela, 
онъ кёжется спосббенъ сдёлать вто; повидимому 
онъ спосббенъ сдёлать вто. fam. Avoir Г’ — à la 
danse, имфть весёлую наружность; || * выкёзывать 
способности къ дВлёмъ; имфть нужныя для YCUÉXA 
въ двлёхъ кёчества; || казёться расположеннымъ 
сдёлать то, о чёмъ шла р®чь. || En l’air, loc. ado. 
въ воздухв, на воздухъ. Une vision lui apparut 
—, видён!е явйлось ему въ вбздухв. 1$ fit sauter 
— 801 Vaisseau, онъ взорвёхь свой корёбль на 
вбздухъ. Tirer —, tirer un coup —, выстр®лить 
на вбзкухъ; || ® не достичь предположенной цфли; 
|} хвёстаться T'hare, чего mé было. Étre —, висёть, 
держёться на воздух; || * Воён. находиться безъ 
прикрыт! я, въ дурной, въ достунной со вс®хъ 
сторбиъ позиции. * её fam. Toute sa fortune est 
—, всё состойн!е егб держится на волоск® иди на 
нЁточк%. Avoir toujours le pied —, être toujours 
—, не CHAÉTÉ,) не CTOÂTE на м$ст8;| быть menoc$- 
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дою. * et fam. Tout le monde, toute la ville est 
—, BCB, весь TOPOXE на ногёхъ; вев CYETÉTCA, весь 
гбродъ суетйтся. * Mettre —, подиять нё ноги, 
BBBOXHOBSTE, взбударёжить. * Des contes, des pa- 
roles —, вадбрные, пустые разекёзы, слов&. Parier, 
raisonner —, говорйть, разсуждёть необдуманно, 
на вётеръ. 

Airain, sm. м®дь, брбиза, колокбльный ме- 
тёлль; | * Стих. пушка; пётли дверёй; оруже, 
брённые доспёхи. ® Стих. Г’ — sacré ou sonnant, 
колоколъ. 1’ — tonnant, grondant, пушка. * Вд- 
tir sur Г —, стрбить прочно, для будущихъ в$- 
ковъ и поколжнЙ. || Мио. Le siècle 4’—, мёкный 
в®къ; несчёстное врёмя. * Un front d’ —, мфдный 
1002; безстыдный челов въ. * Un cœur 4’—, же- 
стбкое, ледяное сёрдце; жестокосёрдый чехов# къ. 
* Avoir des entrailles @’—, быть жестокимъ, без- 
человёчнымъ. * Un monument d’ —, несокрушй- 
мый, вёчный пбиятникъ. * Le voile d’ —, непро- 
ницфемый покровъ. Стих. * Des bouches 4 —, 
пушки. Des globes 4’ —, fnpa, ббыбы. Стих. 
Un ciel 4’ —, врёмя бфкствШ. * Le ciel est d’ —, 
est devenu 4’ —, нёбо йсно и безоблачно; без- 
AORmAÏE, врёмя сухости. 

Aire, sf. (èr) токъ, гуинб (ддя молдотьбы); 
|| площадь, повёрхность, LAN || Hop. 
скорость, ходъ (xopabsñ) ; || Техн. небольшой 
соляной ревервуёръ; || Кузн. вёрхняя площёк- 
ка (наковальни); || 3004. гн®здб (бодыцихь хищ- 
ныхь nmuus); || Бот. площёдка ложецвфта; || 
Астр. свзтлый вругь иди BBHÉNE (дкодо солнца 
у дуны); || Бот. луговица. Геом. L' — d'un carré, 
d'un cercle, пябщадь четыреугольника, круга. 
Мех. Principe de la conservation des -8, начёло 
сохранён1я площадёй. Lois des -8, закбнъ площа- 
дей Kénzepa. L' — d'un champ, повёрхность, про- 
стрёнство поля. Адхит. Г’ — d'un bâtiment, вну- 
треннее прострёнство здёния. || L'— d'un plancher, 
накбтникъ, чёрный полъ; пбмостъ подъ выстилку 
пбла. [’— d'un bassin, дно баесёйна. 7’ — d'un 
pont, помостъ, мостовёя, настйлка моста. Мод. — 
оп atr de vent, румбъ rounéca, курсъ. Сад. [Г — 
de recoupes, нёсыпь, полотно садбвыхъ дорбжекъ. 
Анат. La petite — du téton, тёыный вфнчикъ во- 
кругъ соекбвъ жёнскихъ грудей. 

Airée, sf. (2-тег) посёдъ, количество снопбвъ 
назначенное для молотьбы, 

Airelle, s/. Бот. родъ изъ семейства вёреско- 
выхъ растёнй. — myriille ou anguleuse, чернйка. 
— rouge ou oncfuée, брусвйка. — des тагазв, 
голубика, голубица или голубёль. 

irer, оп. вить гнёзда (о хищных птицах). 
|| Aire, part. p. inv. 

Airure, sf. (è-rur) Горн. оконёчность слбя mé- 
меннаго угля. 

Ais, sm. (è) хоск&, кощёчка; || столъ, на котб- 
ромъ рубятъ мёсо; || Xup. хубфкъ; см. Attelle u 
Eolisse. — de bateau, бёрочная доскё. Перепад. — 
à rogner, 06ph3&abHan KocKé. 

Aisance, sf. (è-zanss) aërrocTs, ябвкость, удбб- 
ство, развязность, непринуждённость; || ковбль- 
ство, достётокъ, зажиточность /. Cabinet ou lieux 
4’-в, нужное, отхбжее мфсто; нужникъ. || Avec —, 
зажиточно, въ AOBOALCTB. 

Aisceau, sm. (ès-ço) обручная скббель (y бо- 
чардез). 

Aise, sf. (ès) рёдость, удовбльетв!е; || удобство, 
косугъ, покбЙ; || достётокъ, довбльство, благосо- 
стойн1е; || -8, pl. удобства, баёга жизни. 1 пе se 
sent раз d’ —, онъ Bu себя отъ рёдости. А votre 
—, KOTKÉ вамъ угбдно; скблько угбдно; не ст®с- 
няйтесь; когд& хотите. fam. № еп prendre qu'à 
801 —, кфлать только то, что нрёвится. Mettre ап 
à son —, ободрйть когб; сдфлать когб развйзн®е, 
непринуждённзе. * Se mettre à son —, быть слиш- 
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комъ развйзнымъ, вбльнымъ въ обращён!и; нару- 
шить прилйч я. fam. Vous en per bien à votre 
—, вамъ это легкб говорйть; Это легко сказёть. 

tre à son —, &те fort а-Г’—, vivre à son —, 
жить въ довбльств®. Respirer plus à Г —,nuwére 
своббдизе. Prendre ses -8, проклажётьея, достав- 
лить себф всйк!я ухббетва. Aimer 8568 -8, любить 
удббетва жизни. Посл. Il n'est malade а de 
trop а’ —, онъ съ жиру бфеится. vi. Il vit lues 
paix et —,y ner въ дому тишь да гладь, ка Вожья 
благодёть. || À l'aise, loc. adv. покбйно, удобно, 
CB лёгкостью, легко; въ довольств®. 

Aise, adj. ракъ. Je suis —, bien — de vous 
voir, я радъ, бчень радъ, что вйжу васъ. 10 est 
fort — de cette occasion, онъ бчень радъ 6тому 
случаю. J'en suis très -ais0, я Этому весьмё радъ. 

Aisé, -ее, adj. лёгкий; || просторный, покбй- 
ный; || ловк!, свободный, развЯзный, непринуж- 
дённый; || достёточный, зажиточный. Une chose 
-6е, лёгкая вещь. Cela est —, 8то легкб, нетрудно. 
Cela est — à faire, это zerrd сдфлать. || Une vot- 
ture -6е, удббная, покойная карёта. Un habit —, 
upocrépaoe, покбйное плётье. || Un air —, сво- 
ббдный, развйзный, непринуждённый видъ. Des 
manières -6е8, абвкя, развйзныя, непринуж- 
дённыя манёры. | Une famille -ée, достёточ- 
ное, зажиточное семёйство. || Une conversation 
-6е, прийтный, aërmift разговбръ. Un style —, 
лёгк!й слогь. Des vers -8, лбгке, плёвные 
стихий. Une morale -ée, хёгкая, нестрогая, сво- 
ббдная нрёвственность. Avoir l'esprit —, o6aa- 
дёть быстротбю соображён!я; имёть живой, бы- 
стрый умъ. || Syn. Aisé, facile. Atisé s'applique 
à tout ce qui peut se faire sans peine; les conditions 
par lesquelles la chose est aisée sont dans la chose 
elle-même; ainsi la critique est aisée à tout le 
monde. Facile s'entend de ce qui peut être fait 
sans grande difficulté, mais moyennant certaines 
ие dans la personne qui doit accomplir la 
chose: ainsi l’art n'est facile qu'aux hommes heu- 
reusement doués. 

Aiselle, sf. (ècèl) Бот. рёзность свёклы, крёс- 
ная снаружи и бёлая внутри. 

Aisement, sm. vi. удббетво; || orxÔmee м%- 
CTO. 

Aisément, adv. xerr6, укобно, покбйно. 

Aissade, sf. (èss-ad) Мор. узкое mhcro кормы 
(копабая); || кирка. 

Aissantes, s/. pl. ou Aisseaux, sm. pl. 
Крбвельщц. говтъ, крань, тёеъ; см. Bardeau. 

Aissaugue, sf. (è-çcogh) Рыб. нёводъ. 

Aisseaux, sm. pi. см. Aissantes 

Aisselier, sm. (ècelié) Плотн. подкбеокъ, под- 
стрёлина, брусъ,; || кулаки (у ходеса). 

Aisselière, sf. (ècelière) утбрная xocré, xocxé 
изъ дна (бочки). 

Aisselle, sf. (è-cèl) Анат. мышка, подмышив; 
| Бот. загибъ,; || Мор. плечб (y #койя). 

Aissette, sf. см. Aisceau. 

Aissieu, sm. cu. Essieu. 

Aisson, sm. (èçon) Мой. небольшбй четырёх- 
лёпый #rops. 

Aisthétère, sm. см. Esthétère. 

Aisy, sm. сывороткь получёемья при дёжан!и 
грюэрскаго сыра. 

Aitiologie, sf. см. Etiologie. 

Aitone, sf. Бот. айтония (деревиб Мыса A66- 
рой Надёжды). 

Aitre, sm. vi. пёперть /, площёдка оёредъ вхб- 
комъ въ церковь; || -8, pl. внутреннее расположб- 
nie дома; см. Etre, -в, sm. pl. 

Aïsoon, sm. (èso-on) Бот. ядрорфзъ. 

ar, 31. Konx. xéua dau чёша. 
ах, т. Энт. айксъ (64бочка) 
Ajo, sm. Бот. дик! иди жёлтый napnéces. 
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У UG. соединйть концы иди концёми. 
| Ajointé, -6е, part. p. | 
Ajole, sm. Ихт. губёнъ rpérerià. 

Ajonc, sm. (a-jon) Бот. утёеникъ, xériñ 
тёрнъ. 

Ajoupa, sm. родъ хижины иди шалаш; || Мор. 
балогёнъ сколбченный Ha скбрую руку при схбодВ 
на необитбемый бёрегъ. 

Ajouré, -ée, adj. Гейда. сквозной, просвёр- 
ленный. 

Ajournement, sm. Юр. вызовъ къ суду; || 
отербчка (с1/дёбнаю разбипательства). 

Ajourrer, va. Юр. вызывёть въ судъ, звать 
къ суку (es nisuduennoe врёмя); || отербчивать 
(разбирательство); || * отклёдывать , отхлагёть 
(до друийю паза). || Ajourné, -ee, part. n. 

Ajoutage, sm. прибёвка, прим®сь, насёхка, 
настёвка. 

Ajouté, sm. Тип. припйека, ветёвка (6% дуко- 
писи, въ корректурь). 

Ajoutée, sf. Геом. продолжённая линия. 

Ajouter, va. прибавлять; присоединйть, при- 
совокуплйть; || (à) увеличивать. — foi à дп оц à 

> давёть вёру кому %#4и чему, повёрить кому 
usu чему. || La modestie -te au mérite, скромность 
увеличиваетъ заслугу. — а la lettre, au conte, 
прикр&ёеить разскёзъ; разскёзывать съ прикрё- 
сами, съ пополнён!ями; прихвастнуть. || Ajoute, 
-ее, part. р. 
joutoir, sm. см. Ajutage. 

Ajouvé, sm. Бот. мдя, 6-ти тычйнковый 
лавръ. 

Ajoux, sm. pl. (ajou) Волоч’ д. жэтАзныя по- 
абски, MÉBAY котбрыми укр®плй тся вбдокъ. 

а, sf. Бот. см. Bugle. 

Ajugoïde, adj. Бот. живучковый, похож! из 
живучку; || -8, 8/. pl. кубровковыя им живучко- 
выя растёнвя. 

% sm. Мор. узежъь соединйющ! A8 ве- 
вки. 

Ajustage, sm. Мон. уравнёше, вывёшиване 
(момёты). | 

Ajustement , т. выв8рка, повёрка (6%са, 
миры); || upazémusauie, принорёвливан!е; || при- 
mupémie, средство къ соглашению; || убрёнство, 
yspaméaie; || нарядъ, уборъ. 

Ajuster, va. вывёривать (мйру, nc); || выв$- 
шивать, вырёвнивать (MOnémy) ; || установить 
(encu); | прилёживать, NPHASANBATE, прибирёть, 
принорёвливать, прирубёть (00н) вещь къ дпуз0й); 

Пустрбить, собрёть (машину в т. п.); || вывз- 
рать, свзрйть (ружьё); || повзрять, исправлять 
(часы); || "соглашёть (что мёжду собдю); | 
чёть, сводёть (4втоповъ); || покбнчить мйромъ, 
евестй на мировую (ссору, рёсппю); || *прими- 
PÂTE, мирйть (коз0 съ къмз); || настрёивать, Haxd- 
живать (музыкальные инструмёнты); || прицёли- 
вать, нацёливать; цфлить; || убирёть, украшёть 
(что); || рядйть, наряжёть (xo16); || “отдёлать, 
об ть, отпотчивать (010); || Мор. связы- 
вать; || Man. выфзживать, приучёть, учйть (40- 
ад). * — toutès choses pour quelque dessein, 
принйть BC мёры, чтобы JCUÉTE въ своёмъ нам$- 
penis. Посл. -№ vos flûtes, не противорёчьте 
самому сс6%; (106008 миблимъ лицамъ) согласйтесь 
получше мёжду соббю. || 8’ —, v. pr. (à, avec) 
прил&диться; || *согласовёться, принорёвливаться; 
т полбёдить, соглаейться; || условиться, угово- 
риться, CrOBOPÉTECA; || изготбвиться, приготб- 
виться, снаряжёться; || наряжёться. || Ajusté, 
-ée, part. y. Des cartes -6евмёченыя, крёпленыя 


ибрты. 


Ajusteur, sm. Мон. св®рйльщикъ, повёрщикъ 


(enca монётъ). 
Ajustoir, sm. Мон. монбтные BBcrf. 


annees. _ _ | 
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Ajusture, s/ Kys. вебольшёя #ura въ подкбвв 
RAR прилёж 1 сЯ къ ног8 дбшади. 

Аучьзке, Ajutoir,ou Ajoutoir, sm. Гидро. na- 
сёдка, ворбнка (на фонтанную трубку). 

Akène, Achaine ох Achène, sm. Бот. e%- 
менчётка, сВыйнка (24003). 

Akénocarpe, adj. Бот. растёйе, имфющее 
плодбмъ сВыйнку. 

Akère, sm. 3004. axépa, пупырышъ, безрбжка 
(брюхонбий causuixe), = | 

Akis ou Akide, sf. Энт. свЪтоб&жка (жукз). 

Aknème, adj. Мед. неимфющ!Й, лишённый 
бёдеръ. 

Aknémie, sf. Мед. orcfrersie б6деръ. 

Akystique, adj. Ихт. рыбы, хишённый naé- 
вательнаго пузыря. 

Alabandine, sf. Мин. алабандинъ, благорбд- 
ная венйса. 

Alabastre, sm. см. Alabastron. 

Alabastrin, -ine, adj. алебёстровый. 

Alabastrite, sf. Мин. алебвстрйтъ, плбтный 
гипсъ, гипеовый алебёстръ. 

Alabastron, sm. древняя Bésa безъ ручекъ 
изъ алебастрита. 

Alabe ou А]аЪ6в, sm. Ихт. угревйдный еомъ. 

Alacrité, sf. рёдость, Becésie. 

Alactaga ou Alagtaga, sm. 3004. земляной 
збёяцъ, тушкёнчикъ - ALAKAÉrA. 

Alafla, sm. Бот. алёея (въющееся мадаа- 


скапское децевид)ь 
Élaire ‚ adj. Анат. Muscles -в, крылообрёзныя 
мышцы. 


Alais, sm. Охбт. см. Alète. 

Alaise, sf. Стол. плёнка, рёЙйка, настёвка; || 
г см. А16 ке. 

lalie, s/. Мед. n'buoté. 
Alalonga в Alalunga, см. Alatunga. 
bio, sm. перегбнный кубъ, горлёнка. 
# Passer une affaire par Г —, раземотрёть, изсаф- 
довать д8хо сёмымъ подробнымъ и тщётельнымъ 
ббразомъ. 

Alambiquer, va. *ломёть гблову, утомлять 
рёзумъ; || хитрить, мудрить. || 8’ — , ®. pr. му- 
читься (#4дз чьмъ), ломёть себф голову. || Alam- 
biqué, -ée, рат. п. Discours —, тёмная, мудрё- 
ная, непонятная PB. 

Alan, sm. vi. меделйянская собёка, меделйнка. 

Alançon, sm. Ихт. пескорбй, l'ésiese рыба. 

Alandier, sm. подиёчекъ, подпёчье. 

Alangiées, sf. ni. Бот. семёйство ангодбно- 
выхъ растен!й. 

Alangium оц Alangion, sm. Бот. анголбёнъ. 

Alanguir, са. истомлйть, ослаблйть. || 8’ —, 
©. pr. истомайться. || Alangui, -ie, part. д. 

Alanguissement, sm. истбма, слёбость, утом- 
xénie. 

Alaque, sf. Арх. см. Plinthe w Orlet. 

Alarguer, vn. vi. Мор. отвёливать, отчёли- 
вать, удалиться, отходить (0тъ Oépeia dau отз 
корабля). || Alargué, -6е, part. De 

Alarie, sf. 3004. родъ глистовъ, живущихъ во 
внутренностяхъ собёкъ и утокъ. 

Alarmant, -ante, adj. тревбжный, устрашй- 
тельный. 

Alarme, sf. тревога; || смятён!е, переполбхъ; 
||* испугъ; || -8, pl. бевпокбйство. Donner, s0n- 
ner Г’ —, бить тревбгу, JAÉPATE въ набётъ. Pièce 
ou canon 4’ —, ввстовёя пушка. Cloche d' —, 
набётный, в®стовбй колоколъ. Fausse —, Фаль- 
шивая, ложная тревога. || * L’ — est au camp, вс 
переполбшились, пришай въ смятёше. || Cette 
nouvelle a causé  — universelle, та новость при- 
чинйла всеббщ!Й menÿre. || II est dans de conti- 
nuelles -8, онъ нахбдится въ постойнномъ безпо- 
конств%. || Cmux: Étre nourri dans les -в, прово- 
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дить жизнь средй войнскихъ пбдвиговъ и опбено- 
стей. Poste 4’ —, cropomeséa вышиз ; сббриое 
MÉCTO. 

Alarmer, va. встревбжить); || *испуг&ть; || обез- 
покбивать. || 8’ —, ©. pr. тревбжиться; || пугёться, 
ры || Alarmé, -ée, part. 2. qui ré- 
git de. 

Alarmiste, sc. axapMÉCTE, распространйтель 
тревожныхъ слуховъ, тревбжникъ. 

Alas, sm. (a-lâss) Рыб. затйжка (здухой комби 
нёводной матни). 

Alaterne, sm. Бот. жбетеръ, крушйна колю- 
чая, прихорожная игл&. 

Alaternoïde, adj. Бот. жестеровйдный, по- 
хож1Й Ha жёсте 

Alation, sf. 
насзкомыхъ, 

Alatite, sf. Конх. мурицйтъ (ископдемая ба- 
рЯнка). 

Alatli, sm. Ops. зиморбдокъ ошёйниковый. 

Alatunga, Alalonga, Alalunga, sm. Hzm. 
б%лый тунёцъ или тумёвъ. 

Albacore, sm. Ихт. тунёцъ d4u макрёль бра- 
зИльск!Й. 

Albâtre, sm. Мин. алебёетръ. — gypseux, 
гипсовый алебёетръ. — calcaire, гипсовый из- 
вестийкъ, известковый алебёстръ (улекислая 
useecme). *Un sein 4’ — , бвлосв&жная, лебяжья 
грудь. * L' — de son sein, снфжная OBansué ей 
груди. 

Albatros, sm. Орн. альбётросъ, тогёгъ, буре- 
вфетникъ, летуч1И пингвйнъ, кбиек!Й барёнъ 

Albergame, sm. 3004. стёбельникъ. — de mer, 
перистая BÉTPEHHNA. 

Alberge, sf. 
(плодь). 

Albergier, вт. Бот. скороспфлое пёрсиковое 
дерево. 

Albi, частица служёщая для образовён!я мнб- 
жества прилагётельныхъ имёнъ, употребхяемыхъ 
въ Естёетвениыхъ наукахъ и взятая съ латйн- 
скаго слова albus, блый. Приводимъ здЪсь TB 
изъ Утихъ прилагётельныхъ, котборыя употреб- 
аяются чёще другйхъ. 

Albibarbe, adj. 3004. бълоборокый. 

Albicaude, adj. Зосл. бвлохвостый. 

Albicaule, adj. Бот. бълостебельный. 

Albiceps, adj. 3004. бвлоголовый. 

Albicolle, adj. 3004. бълошёя, бвходущатый; 
Ü съ бвлымъ надгрудникомъ. 

Albicorne, adj. Энт. бвлоусиковый. 

Albicosté, -ée, adj. 3004. 6BxoG6rift. 

Albifiore, adj. Бот. бвлоцвфтный, съ бёлыми 
цвётёми. 

Albilabre, adj. 300. б®логубый, бвломбр- 
дый, бЪлорылый. 

Albimaculé, -ée, adj. 3004. блопйтнистый, 
съ OSABIMH пятнами. 

Albimane, adj. 3004. б®хорукй; съ бёлыми 
плюснами. 

Albin, -ine, adj. бвлый подббно альбиносу. 

Albina, sf. альбинбска, б%лая арёпка, бфлая 
негритянка. 

lbine, sf. Мих. апоФиллитъ. 

Albinerve, adj. Бот. бъложильный. 

Albinie, sf. Ta т. болфзнь альбинйзма. 

Albinique, adj. альбиносовый, альбинбеный. 

Albinisme, sm. Мед. альбинйзмъ, болфзнен- 
ная бЪлизн& кожи. 

Albinos, sm. альбинбеъ, б%лый арёпъ, бёлый 
шегръ. 

Albipède, adj. 3004. бъловогВ, балолёрый. 
Albipenne, adj. 3004. бвлокрылый. 

en. ‚ Adj. Зоод. бъяокаювый, 6%ло- 
ибсы 


ъ 
Энт. расположбёне крыльеяъ у 


от. скороспёлый пёрсикъ 


Alchimiste 


Albitarse, adj. J004. съ б%лыми плюснами 

Albite, sf. Мин. альбётъ. 

Albiventre, adj. 3004. бвлобрюзй. 

Albour ou Âubour, sm. Бот. sarniticxilt pa- 
KÉTHAKB. 

Albran, Albrené, см. Halbran, Halbrené. 

Albuca, sm. Бот. зеленоцефтникъ, réncxii 
дукъ. 

Albugine, -ée, adj. Анат. б%лый, б®ловётый. 

Albugineux, -euse, adj. Анат. бъябчный, 
бвлковый. - 

Albugo, sm. Мед. бъльмб. 

Album, sm. (al-bom) альббмъ; || пбмятная, sa- 
писнбя книжка. 

Albumen, sm. 3004. яйчный бъдбкъ; || Бот. 
бълокъ, околосвмённикъ; см. Рег врегше; || 
Хим. бълковина, бВлкбвое вещество. 

Albuminate,sm. Хим. зльбуминётъ, б%лко- 
винная соль. 

Albumine, sf. Хим. бълковина, блкбвое Be- 
ществб. 

Albuminé, -6е, adj. Бот. бъякбвый, onoxoc&- 
МЯННИЕОВЫЙ. 

Albumineux, -euse, adj. Хум. былковйнный. 

Albuminoïde, adj. Хим. б®лковёнистый. 
Substance —, бвяковинистое веществб. 

Albuminose, s/. Хим. альбуминбзъ, раство- 
римое начёло волокнины. 

Albuminurie, s/. Ilam. бЪъльбвое мочеизну- 
реше, выдвлеён!е ÜBIKOBÉHHOË мочи. 

Alburne, sf. Игт. видь окуня. 

Alca, sf. Орм. чистикъ, мычаг&тка, пингвйнъ. 

Alcade, SM. алькёдъ, городской судьй (въ Ис- 
паши). 

Alcahest ou Alkahest, sm. (aika-èst) Aux. 
всеббщее растворяющее срёдетво, всераствори- 
тель. 

Aloaïque, adj. (Vers —) алкайческ И, алкбевъ 
CTUXB. 

Alcalescence, sf. Хим. щелочное брожён!е. 

Alcalescent, -ente, adj. Хим. щелочнов&тый. 

Alcali ou Alkali, sm. Хим. щёлочь /, щелоч- 
НАЯ COX. 

Alcalide, sf. см. Alcaloïde. 

Alcalifiable, adj. Хим. mexozn$wmi#, пере- 
ходящЙ въ щёлочь. 

Alcalifiant, -ante, adj. Хим. щехжочербдный. 

Alcaligène, adj. Хим. щелочетворный; || 8. 
$пиз. щелочетвбръ, азбтъ. 

Alcalimètre, sm. Хим. алкалимётръ, щело- 
чем$ръ (инструмёнтъ). 

Alcalimétrie, sf. Хим. алкалимётр!я, щелоче- 
измврёне. 

Alcalin, -ine, adj. Хим. щелочной. 

Alcalinité, sf. Хим. щёлочность f, 

Alcalisation, sf. Хим. выщелёчиван!е, azxa- 
aasduia. 

Alcaliser, va. Хим. щелочить, выщелёчивать. 
| Aloalise, -ее, part. р. 

Alcaloïde ou Alcalide, sm. Хим. алкахойдъ. 

Aloarazas, sm. (-rass) холодильный, охлади- 
тельный сосудъ. | 

a 8m. 3004. видъ зеривёнскаго скор- 
п:бна. 

Alcasar, 8m. дворбцъ въ мавритёнскомъ CTÉAB. 

Alcé, sm. 3004. лось, сохётый. | 

Alcée, sf. Бот. рбжа, слизь-травв» 

Alchimelech, sm. Бот. пбжитникъ. 

Alchimie, sf. aaxémis, герметйческая Филосб- 
ein, наука отыскивавшая Филосбоск!Й кёмень и 
жизненный элексйръ. 

Alchimille, s/. Бот. манжёбтка. 

Alchimique, adj. алхимйческай. 

Alchimiste, sm. алхймикъ, гермётивъ, || Эмм. 
см. Noctuelle. 


ЕЕ вЕЕЕМ ЕЮ 


— 


1: 


Alchornée 


Alchornée, sf. Вот. azxopnés (молочайное па- 
cménie na Auäüxn). 

Alchornoque, sf. Anm. корё алкорнёи. 

Alcine, sf. Бот. мокричникъ. 

Alcmanien, adj. т. Vers —, алкмантическ!й 
стихъ. 

Alcool ом Alcohol, sm. алкоголь, безводный 
спяртъ, извинь т. 

Alcoolat, sm. Аям. алкоголётъ, епйртная 

оеть 


Alooolate, sm. Хим. спёртиая соль. 

Alcoolature, sf. Апт. спиртное лЪкёрство, 
получёемое чёрезъ вымёчиван!е въ спирту св#- 
жихъ растён!. 


Alcoolé, зт. Anm. раствбръ въ спирту какбго | 


нибудь веществ&, епиртная тинктура; || xbképerso 
HSE смёси спирта съ кругбю жидкостью. 

Alooolides, sm. pl. Хим. спирты, алкоблиды. 

Alcoolique, adj. спиртный, спиртовой. 

Alcoolisation, sf. Хим. сыфшиван!е какбЙ ни- 
будь жйхкости со епиртомъ; алкоголизёщя, епир- 
товён!е; || tt. Хим. превращён!е въ пыль. 

Alcooliser, va. Хим. алкоголизировать, спир- 
товёть; сыфшивать какую нибудь жидкость со 
спиртомъ,; || 08. обращёть въ пыль. || Alcoolise, 
-ее, part. р. 

Alcoolomètre оп Alcoomètre, sm. Физ. спир- 
томёръ, волчбкъ. 

Alcoolotif, sm. Апт. спиртовбе наружное x$- 
кбретво. 

Alcoomel, sm. Anm. медбвый спиртъ (1 часть 
спирту м 3 v. ). 

Alcoomètre, см. Alcoolomètre. 

Alcoran, sm. см. Coran. 

Aloôve, sf. альхбвъ, ийша dau углублёне въ 
CTBHS хзя кровёти. 

Aloyon, зт. Орн. злк1бнъ, зиморбкокъ, ива- 
ибкъ, иартынбит, || 3004. кырочникъ, пробчёкъ, 
морекбе керевцб (nosunnÂxs). 

Aloyonaires, зт. 21. 3004. семёйство пробча- 
ковыхъ полиповъ дц дырочниковъ. 

Aloyonelle, sf. 3004. р®чнбй полипнйкъ. 

Aldebaran,,sm. Асти. Глазъ Тельцё (36304). 

Aldée, sf. de ets nocezénie въ Аерик® 
“Au въ Индии; | Бот. альдбя. 

Aldéhyde, sm. Хим. альдегёдъ. 

Alderman, sm. альдермёнъ (63 Ами). 

Aldin, -ine, adj. Филод. &льдинскй, бльдовъ. 
Édition -ine, &льдинское издёве. Caractères -в, 
курсёвный шрифтъ, 

Aldine, s/. Бот. auéfienitt златолбзъ (aldina). 

Aldrovande, sf. Бот. axsxposénga (водяное 
pacménie). 

Ale, sf. cu. Aile. 

Aléatoire, adj. случёйный, сомнительный, не- 
надёжный. . Contrat —, коговбръ завйсящй 
отъ случая, подвёрженный случёйностямъ. Les 
assurances sont des contrats -в, страховён!я суть 
KoroBÜp подвёртенные случёйностямъ, завлю- 
чбемые на авось. Vente —, продёжа на авось. Un 

qui tend d'avance son coup de filet fait 
#ne vente —, рыбёкъ, продафщЯ свою тбню прёжде 
ч®иъ забрбеить нёводъ, совершёетъ продёжу на 


авось. 

ее sf. Опн. утка-чирбкъ; ем. Sar- 
сеце. 

Alebrenne, 37. 9004. саламёнхра. 

Alector, sm. Орн. гбккосъ порёнга dau xox- 
269% ryéucniki; || xoxadTe dau гоккосъ изъ отрёда 
вурйныхт» 

Alectorides, sm. pl. Орн. семёйство коротко- 
ибсыхъ голенёстыхъ птицъ. 

Alectorienne, adÿ. f. Pierre —, кёмень ходе- 
дитъ, находймый въ MOIŸARE AU въ пбчени CTÉ- 
раго п®тух&. 


al 


Alevinier 


Aleotrides, sm. 11. Орн. курйныя aerérouia 
птицы; || родъ марёли. … 

Alègre, Alégresse et Alégro, см. Allègre, 
Allégresse и Allégro. 

Aleiron, ou Aléron, sm. Фёби. подъёмная 
плёнка (048 auur), 

Alène, sf. шило; || Ихт. колгонбеый скатъ; || 
Конх. шиловйкъ, труборбгъ. | 

Aléné, -ée, adj. Бот. maxoséxunË, mux006- 
рёзный (0 листьять). 

Alénier, sm. еабрикёнть шильевъ; торгбвецъ 
шйльями. 

Alénois, adj. т. Cresson —, крессъ-салёдъ, 
посфвный крессъ, огорбдная жируха. 

Alentir, см. Ralentir. 

Alentissement, sm. vi. см. Ralentissement. 

Alentour, adv. вокругъ, кругбмъ, бколо, 
бкрестъ. D’ —, окрёетный4 

Alentours, sm. pl. окрёстности; || “et /ат. 
приближённые. 

Alepase, sf. Mon. куббвое шкёло для pañur 
или рей. 

Alépidée, sf. Бот. зввздбвка, цбрек!Й корень; 
см. Astrance 

Alépidote, adj. 3004. голокбжЙ, безчешуй- 
ный (о рыбах); || sm. Ихт. кособбкъ иду кёмба- 
ла безчешуйная; щетинозубъ безчешуйный. 

Alépine, sf. алёпская матёр!я, у которой оснб- 
ва шёаковая, а утокъ шерстяной; || зяёпек! чер- 
вильный орфшекъ. 

Alépocéphale, adj. Зоол. вмфющиЙ гблую, 
безчешуйную голову (о рыбагтъ); || sm. Ихт. рыба 
изъ отряда магкопёрыхъ. 

Alérion, sm. Герд. оряёнокъ безъ ногъ и клЮ- 
вв; |! Орч. чёрвая касётка &4и кёменный стрижъ. 

Aléron, см. Aleiron! 

Alerte, adj. бдительный, осторбжный; || c006- 
разительный, cmM$TasBhiä; || провбрный, р%звый, 
живой, весёлый. 

Alerte, sf. привывъ къ оружю, тревбга; || 
ао. et énterj. слушёй! къ ружью! смирно! 

Alésage, sm. высвёрливан!е,  oxpyraénie 
(пушки). 

Aléser, са. высвбрливать, округлйть (пушку); 

|| разбивёть край (монёты). || АЛеве, -ве, part. р. 

Alésoir, sm. Техн. сверайльный станбкъ, верт- 
люгъ, сверлб. 

Alester, Alestir, va. Мор. облегчёть нагрузку 
dau осибёстку корабля. || Alesté, -ée, part. 9. 

Alésure, sf. стружки (металла). 

Alète, sm. Охбт. индьйск! соколъ, употреб- 
хйемый AA ловли куропётокъ. 

+ Aléthologie, sf. couusénie %4м слбво объ 
ÉCTEHS. 

Alétriné, -6е, adj. Бот. сабурковйдный, по- 
хож!Й на сабурку. 

Alétrinées, sf. pl. Бот. сабурковыя pacréuis. 

Alétris, sm. Бот. евбурка (изъ семёйства 
asphodelea). 

Alette, sf. Aprum. лхопётка. 

Aleurie, sf. Бот. родъ гриббвъ. 

Aleurite, sf. ou Alevrite, sm. Бот. см. Ban- 
coulier. 

Aleuromancie, sf. raxénie на myx$, мукбю (y 
Anésnuzxi). 

Alevin, sm. (alvain) мелузг&, méasaz рыба 
(er на pasedds); см. Fretin u Nour- 


п. 

Alevinage, sm. мёлкая рыба бросбемая рыбз- 
кёми назёдъ въ воду. 

Aleviner, va. сажёть, разводить рыбу (65 пру- 
%). || 8’—, v. pr. кАлаться рыбистымъ, населять- 
ся рыбою. || Aleviné, -6е, part. 2. 

Âlevinier, sm. садбкъ, сажёлка (для развдда 
медуз). 
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Alévrite, см. Aleurite. 

Alexandrin, adj. т. Vers —, axercauapiñcril 
CTAXE. | 

Alexipharmaque, adj. Мед. противойдный; || 
sm. противояде. 

Alexipyrétique, adj. Мед. противулихорё- 
дочный. 

Alexitère, adj. sm. наружное противойже. 

Aleyrode, sm. Энт. uyqufura (полужестко- 
XDUAOE HACRAÔMOE живущее на дистьяхь чисто- 
mIb4a). 

Alesan, -ane, adj. péæmift, бурый; || зт. рыжая 
яошадь, 6ÿpre. 

Alège ou Alaise, sf. Xuy. простыня, подстия- 
ка подъ больнымъ. 

Alfange, sf. сёбля; ||.8, pl. “pars f, noamé, 
BoËcré м. 

Alfer, sm. знёменщикъ, знаменонбсецъ. 

Alfoncie, sf. Бот. альебныя (пбльма Новой 
Грендды). 

Alfrédie, sf. Бот. альерёмя (сибирское пас- 
теёнме близкое къ лапушнику). 

Algacé, -ée, adj. Бот. похож на водоросль; 
|-в, з/. nl. семёйство вбдорослей. 

Algalic ou Algalie, sf. Хил. пустой, желобч8- 
тый зондъ, щупъ. 

Alganon, sm. иавдалы (y хёторжникоез). 

Algarade, sf. Гат. наглья обйда, выходка; 
нёглость [. 

oth, sm. Poudre @ —, альгарбтовъ, 

рвботный порошокъ. 

Algatrane, sf. Мор. смолё ди варъ для коно- 
пётки и обмёзки кораблей. 
a ds ou Algaszelle, sf. 3004. безоёрдовая 
r 


a. 

Algèbre, sf. éare6pa. * et fam. C'est de l — 
pour lui, TO не при немъ писано, это для HerO Ta- 
рёборская грёмота. 

`_ Algébrique, adj. алгебрайческай. 

Algébriquement, adv. злгебрайчески. 

Algébriser, сп. д. us. занимёться &лгеброю. || 
Algébrisé, -ее, part. п. 

Algébriste, sm. алгебрайстъ. 

Algide, аа). Мед. Fièvre —, перемежёющаяся 
лихорбёдка съ ты сйльнымъ ознббомъ. || 
Бот. и 3004. сЪверный, хедовитый (0 пастёмяхь 
u животныхь). 

Algire, sm. 3004. йщерица-влжирка 

Algoide, adj. Бот. вокорослеобрёзный, похб- 
ж!Й на водоросль, 

Algologie, sf. часть ботёники, занимёющаяся 
водорослями. 

Algorithme, sm. Ади. элгорйемъ, знакополо- 
жсн!е, обозначение; | вягебрайческ!я %&4ы зриеме- 
тическ!я вычислёная, 

Algorova ou Algoroba, sm. Бот. алгорбва 
(перуанское дёпево изъ семёйст. бобовытъ). 

А 1, sm. (al-goua-z1l) зльгвазйлъ, поли- 
цейск! В (es Alcnäniu). 

Algue, sf. Бот. вбкоросль, порбетъ. -8 d'eau 
douce ou conferves, np'hcHoBÜAHHA вбкоросли dau 
нитчатки; -8 MATINES, MOPCKÎA вбдорослие 

Alhagi, sm. (alaji) верблюьдникъ nepcéxcxik; 
волюч чегер&ёнъ. 

Alhandal, sm. (alan-) Апт. колоквийнтъ, гбрь- 
хая тыква. 

+ Alias, тожъ. Vénus — Anhrodite, Венёра, 
AcpoxéTa тожъ. 

Alibi, sm. 1. (du lat.) In. пребывёте въ дру- 
TOME MÉCTrB. 

Alibiforain, sm. fam. vi. nycrés отговбрка, 
увёртка. 

Alibile, ad;. Мед. питбтельный. 

Albilité, sf. Мед. питётельность f. 


cé 


Alinette 


Aliboron, sm. fam. Maître —, нев%жда, xy- 
рёкъ; || осёжъ. 

Aliboufier, sm. Бот. стирёксъ, стирёксовое 
дёрево. 

Alicate, sm. щипчики, брусели. 

Alichon, 8m. лопётка (6ъ ao000%ücmeyrouems 
холесъ); см. Aileron и Aube. 

Alidade, sf. алидёда, хинёйка съ д1бптрами. 

Aliénabilité, sf. отчуждёемость f. 

Aliénable, adj. отчуждёемый, перевбхный. 

Aliénataire, sc. Юр. тотъ w4u та, въ чью пбль- 
зу совершенб отчуждён1е имущества, кому пёре- 
дано имущество. 

Aliénateur, -trice, 3. отчужадбтель, -ница; пе- 
редётчикъ, -чица. 

Alienation, sf. oraymaénie, передёча, уступка, 
продёжа (собственности); || *отречеше (отз пра- 
ва); || *“отвращён!е; холодность. *— mentale, умо- 
помвшётельство, сумасшествие. 

Alien-bill, sm. законъ объ инострёнцахъ (es 
Antaiu). 

Aliéné, -6е, adj. sc. сумасшбди!й, умалишён- 
ный, помёшанный, 

Aliéner, va. отчуждёть, передавёть, уступёть, 
продавёть (собственность); || “ сводить съ умё, 
лишёть рёзума dau разсудка. “Cette conduite lus 
-na les esprits, бто поведёне auméxo егб 06mé- 
ственнаго уважён!я. *— за liberté, терять свою 
своббду (жениться dau выдти замуж). || В’ —, 
9. pr. отчуждёться, передаваться, уступёться, про- 
давёться (о собственности); || “чуждёться (xow); 
| * лишёться любви, благоскяонности, уважен!я. 

| Aliéné, -ée, part. p. qui régit par. 
ifère, adj. 3004. крылоносный. 

Aliforme, adj. 3004. Анат. Бот. крыло- 
обрёзный. 

gnement, sm. вырёвниване, разв ховёше, 
проведёне прямбй лини; || прямёя линия; || Boés. 
pasnéuie (строя); || snterz. Воён. стройся! pas- 
ыЯйся | (команда). 

Aligner, va. вырёвнивать, приводить въ пря- 
мую лин; 1 Воён. раввйть (строй); || *урав- 
HÉTE, сравнять. || В’ —, ©. pr. вырёвниваться, 
равнйться. || Aligné, -ее, gart. 2. 

Alignoir, sm. Еаменол. желфзный клинъ для 
лбики шйеера. 

Alignole, sf. Рыб. родъ св т6Ё употреблйемыхъ 
на Средизёмномъ мора. 

Aliment, sm. пища; || -8, pl. Юз. содержёше. 

Alimentaire, adj. пищев(, съЪстнбй; || Anam. 
namenpiémanä, пищепровбдный. Pension —, см. 
Pension.@usios. В —, пищевой комбкъ. Plantes 
-8, съЪдобвыя растёня. Denrées -8, съёствые 
припёсы. Мех. Pompe —, нагнетётельный наебсъ 
накёчивающ! воду въ перовйкъ и приводймый 
въ движён!е этимъ же сёнымъ паровикомъ. 

Alimentation, sf. nuréuie, coxepæäuie; || снаб- 
æménie. Мех. Appareil 4’ —, снарйдъ для снабиёб- 
ня пароваковъ водбю. 

Alimenter,va. питёть, кормить (*09); || Юю. 
содержёть (хо%б); || снабжёть (ч®мъ); || “давёть 
пищу (чему), питёть, поддерживать (чо). || 8? —, 
$. п’. патёться, кормиться ; || * извлекёть пищу, 
поддёрживаться, подкр® палятся. || Alimenté -ее, 
part. п 

Alimenteux, -euse, adj. питбтельный, 

Alimentivite, sf. Фимол. чувство nnréuis, по- 
буждёющее питёться. 

Alimoche, sm. Ops. бвлоголовый кбршунъ. 

Alinéa, sm. крёсиая строкё; || napérpaez, 
пер1бдъ. 

Aliner, va. vi. Мою. осибщивать, вооружёть 
(судно). 

Alinette, sf. сийчка, пблочка для копчёня 
сельдей. 
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Alipata, sm. Бот. алипёта, ocxBnafromee дё- 
рево, оедвийльникъ; CM. Arbre aveuglant, 
Agalloche, Calambao, Bois d'aigle. 

Alipède, adj. 3004. крылонбгЙ, руковрылый. 

Aliquante, adj. Г. Мат. Partie —, аликвёнт- 
ная часть, HENbAÉTESL т, HENBAÂMEE число. 

Aliquote, adj. f. Мат. Partie —, аликвотная 
часть, двайтель M, дВлйщее числб. 

Alisier, sm. см. Alisier. 

Alismaoées, sf. nl. Бот. частуховыя, шиль- 
ниговыя растёня. 

Alismé, sm. Бот. частуха, водяной шильникъ. 

Alismoides, sf. pl. Бот. см. Alismacees. 

Aliter, va. кержёть въ постёав, свалйть въ 
постёль; || укхёдывать слойми (сёдьди, сардинки и 
т. п.). || В’— , 0. pr. схечь въ постель (отъ 60- 
д%зны). || Alité, -ée, part. п. 

Aliturgique, ad. Jour —, неслужёбный день, 
день въ который He бывёетъ богослужён!я. | 

Alisari, sm. Ком. сушёный ибрень крёпа #4u 
марёны. 

Alisarine, sf. Хим. ализарйнъ, крёсящее Be 
ществб изъ корнёЙ марёны. 

Alisarique, adj. Хим. ализариновый. Acide 
—, ализарйиновая кислотё. 

e, sf. Бот. йгода бойрышника. 

Alisé, adj. т. Мой. Vent —, пассётный в$- 
теръ. | 

Alisier, sm. Бот. бейрышникъ, глодъ. 

Alkahest, см. А]с... 

Alkali, sm. см. AlCali ит. п. 

Alkékenge, sm. Бот. жидбвекая вишня, мя- 
хунка, можжуха. 

Alkérmès, sm. алкёрмесъ (4uxëéps). 

Allah, sm. (allà) Алябёхъ, Auxé (ция Бов y 
мусульманз). , 

Ajlaise, sf. песчёная мель, наносъ (82 pnx%). 

Allaite, sf. Oxôm. соскй (y волчицы). 

Allaitement, sm. кормление грудью (ребёнка). 

Allaiter, va. кормйть грудью (младёнца). || 
Allaité, -ée, part. 2. qui régit par. 

Allamande, sf. Бот. : auménxa слабйтельная 
(wrnxoe дозовидное pacménie Южной Auépuxu 
м3» семёйства кутровыхъ). 

Allanite, sf. Mun. аланитъ. 

Allant, -ante, adj. xoxfmif, ходбкъ; || sm. 
Tout — et venant, встрёчный и поперечный. Cette 
maison est ouverte aux allants et venants, этотъ 
домъ открытъ для BCBXE, веёмъ приходящимъ, 
BCE встрёчнымъ и поперёчнымъ. 

Allantoïde, sf. Анат. зарбдышевая пхевё. 

Allantoïdien, -enne, adj. Анат. Liquide —, 
жидкость зародышевой плевы. 

Allantoïne, 8/. Хим. алантбинъ (вещество 
открытое er жидкости зарбдышевой плевы). 

Allantoïque, adj. Хим. Acide —, сорбчковая 
KACAOTÉ 44 ольнтоинъ. 

Allantophore, adj. 3004. uu$iomih цилиндри- 
ческие пряидётки въ BÉKB сосйсокъ. 

Allasie, sf. Бот. алаёзя (060ев0 съ Мозам- 
быжскаю береш). 

Allé, -6e, part. п. см. Aller. 

Allèchement, ss. npauéskra. 

Allécher, va. примёнивать, привёживать; || 
* привлекёть, прельщёть. || Alléché, -ée, part 
2. qui régit par. 

Allée, sf. прохбдъ, корридбръ; || аллёя, прб- 
еадь /. Оле — de tilleuls, липовая axés. Planter 
une — de peupliers, сажёть тополевую axxén. || 
Гат. Allées et venues, постойнная ходьбё; || xab- 
поты /, труды M. | 

Allégation, sf. ссылка (на что), указёне, 
праведен:е; || доводъ, показён!е, доказбтельство. 

Allege, sf. Мор. яёстовое, перевбзиое судно, 
айхтеръ, плашкотъ; || см. Ohameau; || Архит. 
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окбнная crBHé; || тёндеръ (npu паровоз), см. 
Тепаех, | 

Allégeance, sf. (al-lé-janss) облегчёте, емяг- 
чён!е, orpéxa, yrbménie. Serment 4’ —, присяга 
на вёрность, на подданство (6% Autaiu). 

Allegement, sm. уменьшён!е тйжёсти, в$са; || 
* облегчёне, утв шён!е; льгота. 

Alléger, va. снимёть лишнюю тёжесть; умень- 
шёть тйжесть; облегчёть; || * утишёть, утвш&ть, 
успокбивать; || Мор. сгружёть (часть зруза съ 
судна 048 обдезчёня еб). * — les charges пи- 
bliques, облегчёть, уменьшёть налоги, подати. || 
* — la douleur de дп, утишёть чью боль ди чьё 
горе. * Le temps -ge bien des douleurs, Bpéua ути- 
WéeTB, успокбиваетъ много скорбей. | — чп cor- 
4аде, ослёбить верёвку. || Ман. АПеврег, ou allégir, 
ou allégérir un cheval, обучёть хошадь, чтобъ онё 
ходила легче. || 8’—, 9. pr. облегчёться; [| успо- 
кбиваться, утихёть || Allégé, -ée, part. п. 

Allegérir, va. см. Alléger (un cheval). 

Allégir, va. утонйть, стёеывать, обтёеывать; 
см. Alleger. || Allegi, -ie, part. п. | 

Allegorie, sf. azxer6pia, иносказёне, притча; 

| намёкъ. 

Allegorique, adj. аллегорйческЙ, иносказ&- 
тельный, приточный. 

Allégoriquement, adv. зллегорйчески, ино- 
сказбтельно, приточно. 

Allégoriser, va. объяснять иносказётельно; || 
говорить Y4u писёть иносказётехьно, притчами. 

|| Allégorise, -ве, part. p. 

Allégoriseur, sm. $70144. иноскавётель, при- 
точникъ. 

Allégorisme, sm. наука аллегбр!й; || meréeo- 
ра слишкомъ продолжительная. 

Allégoriste, sm. толковётель аллегорий. 

Allègre, adj. весёлый, проворный, бодрый. 

Allègrement, adv. вёсело, провбрно, 664po. 

АПевтевве, sf. рёдость, весёже. Les sept -в, 
зкбоистъ Пресвятой Богородице. 

Allegretto, adj. et sm. dim. d’'Allégro, ол- 
л.гретто. 

égro, adv. Муз. живо, вёсело; || sm. ал- 


лёгро. 

Âtiéguer, Ua. ссылёться, DPABOAÂTE, UPeACTÉ- 
вить. — des auteurs, ссылёться Ha писётелей. — 
un texte, приводить текстъ. — des excuses, прек- 
стёвить извинёния. || Allégué, -ée, part. р. 

Alleluia, sm. 1. (Еврёйское) аллилу1в, хвалйте 
Бога; || кйслица, séauit щавёль (растёнзе). 

Allemande, sf. аллем&ндъ, н®мёцк!Й тёнецъ. 

Allemanderie, sf. колотушечный горнъ. 

Aller, vu. 177. BATÉ, ходйть; || фхать; плыть. — 
à pied, идти пвшкбиъ. — à la promenade, à l'é- 
glise, à la messe, икти ua гулинье, въ цёрковь, къ 
обздн®. Qui va 14, кто идётъ? Le temps ‘va avec 
rapidité, врёмя идётъ, бъжйтъ, детитъ быстро. 
Mes affaires vont bien, xBxé мой идутъ хорошо. 
Ce chemin va à la ville, ота дорога идётъ, ведётъ 
въ гбродъ. Cet escalier ув en spirale, éra aécr- 
HUNA идётъ спирёлью. Cet habit vous va, это 
пяётье къ вамъ HAËTH, къ вамъ пристёхо, вамъ къ 
лицу. Le bleu et le rose vont bien ensemble, roxy- 
бой цвётъ идётъ къ розовому. Le jaune et le rouge 
vont mal ensemble, жёлтый nB'BTE нейдётъ къ 
крёсному. — à la guerre, идти, BxATH, отправайть- 
CH HA войну. — 4 grands паз, xOAÂTE большими 
шагёми, шагёть. Je vais souvent à l'église, я ч8- 
сто хожу въ цёрковь. Les harengs vont par 
bandes, сельки ходятъ стёями. Ces bâtiments vont 
à voile et à rame, TE судё хбдятъ на парусёхъ и 
на вбелахъ. Cette montre ne Va pas, часы ие x6- 
датъ, нейдутъ, стойтъ. || — en voiture, au trot, 
#XATE въ карбтв, рысью. — au bal, à Paris, Вхать 
на Gaz», въ Парижъ. — паг тег, фхать ибрсмъ, 
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— contre le courant, contre vent, плыть противъ 
течён!я, прбтивъ Bhrpa. — à pleines voiles, плыть 
на BCBXE парусёхъ. || — comme le vent, бъжёть, 
скакёть, мчёться вихремъ, во весь духъ. Гои8 863 
vœux vOnt au bien, вс егб желён!я стремятся, 
кабнятся ко блёгу. Les planètes vont continuelle- 
ment, планёты двигаются безостановочно. Les gi- 
roueltes vont selon le vent, exiorepé двигаются по 
волхв B$Trpa. Les fleuves vont à la mer, р8ёки те- 
кутъ въ мбрз. Comment va votre зап? каково 
Béme здорбвье? каковб поживёете? — дих opi- 
nions, собирёть roxocé. — au conseil, спрашивать 
сов$та. — aux informations, HaBOXÉTE спрёвки, 
— de pair, равняться. — au ministre, обратйться 
къ MHHÉCTPY, HPOCÉTE минйстра. — COntre s0n de- 
$047, поступать прбтивъ долга. У — rondement, 
y — de franc jeu, поступёть откровённо, прёмо, 
безъ хитростей. №ч pas — de тат morte, больно 
кого бить, колотйть: употреблять сёмыя р#зк1я, 
грубыя выражёня (6% спбрт); | * жйво, п о 
обдёлать bad. Son amour va jusqu'à la folie, 
любовь егб дохддитъ до безум!я. Ses dettes vont 
Jusqu'à dix mille roubles, долги его простирёются 
KO десяти тысячъ рублей. Ce ressort ne va plus, 
пружина ббльше ие xbäcrayers. Il ne va plus, 
$ ne peut plus —, онъ éxe ходитъ (отъ старо- 
сти или отъ бодъзни). * Il sait — et parler, ont 
въ ABadxXB бчень бпытенъ, зубы съ®лъ. 

Ouvriers vont lentement, раббтники раббтаютъ 
медленно. Sa vengeance est allée trop loin, 
MménHie егб зашло слишкомъ кадёко. Cet enfant 
Va sur quatre ans, Этому ребёнку скбро будетъ 
четыре года. Ces bottes me vont, эти сапогй мнВ 
вибру. Ces bottes ne me vont pas, сапогй не x$- 
зутъ Hé ногу. Се chapeau ne peut m'—, шляпа Be 
льзетъ né голову. Cette clé ne va pas à la serrure, 
RAY не прихбдится къ замку. Cela те VA, вто 
ин8 съ руки. Cette étoffe va à La lessive, ra матб- 
pia не бойтея щёлока. (её habit va mal, ne va 
pas bien, оракъ дурно сидйтъ. Le malade va mal, 
больной плохъ. Le malade va plus mal, va mieux, 
больному стёло хуже, лучше. Ce moulin VA bien, 
мёльница хорошо мёлетъ. Се rasoir va bien, эта 
бритва хорошб брфетъ. Ces ciseaux vont bien, 
&ÔRHAUH XOPOMÉ phæyTE. — au plus pressé, sa- 
айться спервё TBMB, что не TÉPAUTE отлаг&ётель- 
ства. Пу va de mon honneur, дло идётъ о uoék 
чёети. Il en va de cette affaire, comme de l'autre, 
бто X$x0 такфе же, какъ и другбе. Il n'en ira pas 
de cela comme vous pensez, бто не такъ пойдётъ, 
какъ вы думаете. Cette chose va de suite, изъ 
5того ничегб другёго и выйти He можетъ; иначе и 
быть не можетъ. * Un las —, рохля, мЯямля, xbu- 
тяй. *On va bien loin depuis qu'on est las, въ x3- 
лёхъ He слфдуетъ обдать духомъ, не CHÉAYETE 
унывёть. C’est un homme fait pour — à tout, 
этотъ человёкъ далёко пойдётъ, благодарй своймъ 
способностямъ. Les premiers vont devant, см. 
Devant. Г va comme on le mène, самъ on? ни на 
что не phwérea. ‘Cela va tout seul, Это не хитрая 
штука, это плёвое д8ло; идётъ, какъ по мёслу. 
Cela va sans dire, il y va de soi, Это само соббю 
разумфется. Cela va comme il plaît à Dieu, ото 
двло брбшено на произволъ судьбы; объ ÉTOME 
дл никто не заботится. * Tout y va, la paille et 
de blé, тамъ ничего не пощадили, не пожалфли. 
Allons, #4674. Ну. Allons donc! loc. inter). 
полноте | Досд. À force de mal — tout ira bien, 
перемёхется, мукё будетъ. || Ce verbe est parfois 
suivi d'un infinitif: Alles chercher un médecin, 
HAÉTE, сходите 88 довторомъ. Â]1lez me chercher 
un mOuChoïr, принесйте MHB платокъ. J'allais 
me coucher quand sl est venu, я ложился спать, 
KOTAS OH пришёлъ. Ц allait dire une sottise, 
онъ XOTÉIE сказёть глупость. №аПея pas lui 


84 


AlHement 


confier vo.re secret, берегитесь ввзрйть ему Bury 
rétiny. N'alles pas vous fâcher de cela, ne взду- 
майте за Это разсердиться. Laisser —, отпустить, 
выпустить. Laisser — les с’08ез, беззаботно 
ожидёть концё событй. Laiss fout —, нерадёть 
о свойхъ ци о ввёренныхъ намъ двлёхЪ. та- 
lade laisse tout — sous lus, больной всё подъ себя 
пускбетъ. Ce remède Га fait — cinq fois, отъ 
Этого xBrépcTBa егб пять pass слёбило. — par 
haut, блевать. Se laÿsser — , предавёться; yBue- 
KÉTECH; соглашёться, непротйвиться, позволить 
водить себя 84 носъ; неглижировёть соббю ; уны- 
вёть, ибдать духомъ. Faire en —, выпровёживать, 
выкивёть. Sa fortune va croissant, va diminuant; 
оц va en croissant, en diminuant, состойше егд 
всё бблВе и OÔxrbe увеличивается, au уменьшёет- 
ся. || Suivi d'un infnitif, il exprime encore un fu- 
tur prochain: Le sermon va commencer, прбпо- 
BBAE скоро начнётся. 18 vont partir, онй скбро 
уздутъ. Ii va venir, онъ сейчёсъ придётъ. Il va 
mourir, онъ умирёетъ. Nous allons voir, nocu6- 
тримъ. Je vais travailler, собирёюсь pabbrars. {l 
S'en —, 9. pr. уходйть, увзжёть. Je m'en vais, 
я ухожу. Je m'en vais à la campagne, уззиёю въ 
р Iis s’en sont allés, онй ушлй, уфхали. 
*11 s’en est allé comme il était venu, съ чВиъ 
пришёлъ, съ TBME и ушёлъ. La bouilloire s'en 
VA, самовёръ ушёлъ. Le café va s’en —, rÜee 
уйдёгь. Allez-vous-en, убирёйтесь; вонъ отсюда! 
Va-t’.en, вонъ, пошёлъ вонъ! убирёйся! За beauté 
s’en va, красотё ей увядбетъ, исчезёетъ. Cet 
habit s'en va, плётье всё износйлось. Ce ton- 
neau в’еп va, бочка течётъ. Tout le vin s’en 
estallé, всё винб вытекло. Son mal s’en va, 
болфзнь егб проходитъ. Son argent s’en va en 
procès, OHE TPÉTATE, соритъ свой дёньги на тйж- 
бы. L'esprit de vin s’en va, спиртъ выдыхёется. 
Ce vieillard s'en va, старйкъ въ гробъ смбтритъ. 
Le malade s’en у&, больной умирёетъ. Cet homme 
s’en va mourir, этотъ человфкъ сибро умрётъ. 
S'en — de carreau, ходйгь съ бубёнъ, выйти въ 
бубныь 

Aller, sm. ходьбё. Г,’ — et le venir, ходьба dan 
Вздё взадъ и вперёдъ. Au long — petit fardeau 
pèse, на большбмъ путй и мёлая ноша ramexé. Le 
pis —, еёмое худде изъ TOrO, что можетъ сдучйть- 
ся. Si vous n'obtener pas cette асе, votre pis — 
sera de revenir à la campagne ou le pis — pour 
vous sera 4е.., вели вы He получите этого MÉCTA, 
сёмое худбе для васъ будетъ то, что вамъ при- 
дётся возвратиться въ дерёвню. Je seras votre pis 
—, въ ак случав обратитесь ко мн®. Avoir 
Г — pour le venir, безполёзно съёздить иди схо- 
дить кукё; савлать безполёзную попытку. Au pis 
—, на худбй конёцъ, по мёньшей M$p, въ крёй- 
немъ случаВ. — ef retour, тудё и назбдъ, тудб и 
обрётно. 

Alleu, sm. 2. 6%лое помфстье; см. Егапо- 
alleu. 

Alliacé, -60, adj. чеснбчный, чесновйдный; || 
-Cées, sf. nl. чесночныя pacrénis. 

Alliage, sm. смвшёне; сплавъ; лигатура; || 
*примзсь /. Арио. Règle 4 — правило смвшёня. 

Alliaire, “à чеснбвица, чесночная TPABÉ. 

Alliance, sf. союзъ; || соединёне, сочетёне, 
см®сь; || бракъ, брёчный союзъ; свойствд; || Bot. 
Ancienne —, ввтай завётъ; Nouvelle —, новый 
завфтъ; || двойнбе кольцб, обручёльное кольцб. — 
offensive et défensive, наступательный и оборони- 
тельный софзъ. Sainte —, свящённый собзъ. || 
F'aire une —, вступить въ бракъ. 

Allié, -6е, part. д. et adj. союзный; || s. свбй- 
ственникъ, -ница; || союзиикъ, -ница. 

Alliement, sm. (al-li-man) верёвочный узэхъ 
въ подъёмныхъ имёшинахъ 


Allier 


Allier, va. сибшивать, спябёвливать; || соеди- 
ийть. — Гог avec l'argent, сифшивать, солёвли- 
вать зблото съ серебрбмъ. || * — Za force avec la 
grudence, сое ть CÉAY съ благоразумемъ. — 
ие MAÎSOn à une аыте, соединить два дбма узами 
родствё. || В’ —, ©. pr. (avec) сплавайться, см%- 
шёться, слйться; || соединйться породниться; | 
войти въ софзъ (съ хюм5). || Allié, -ee, part. п. 

er, sm. (a-lié) силбкъ для ловли xyponé- 
тохъ. 
Alligator, sm. каймёнъ, америкёнск!й кроко- 
ъ. 


дл 
e, sf. свёя, вбивбемая въ р№кё для 
задержён!я сплавляемаго по ней ahca. 

Allionie, sf. aaxiduia (пастёнзе). 

Allioth, sm. Астя. sBBsx6 въ xsocré Большой 
Медзфдицы. 

Allitération, sf. (фито. фира) nosropénie 
одинёковыхъ слоговъ, напр.: Qui terre à, guerre 
8; Qui refuse, muse. 

Allivrement, sm. BRecénie въ окладвую кийгу 
статёй. 

Allobroge, sm. груб!йнъ, невфжа. 

Allobrogie, sf. родъ лил выхь растёв1й. 

Allocarpe, 8m. родъ сростнопыльниковыхъ 
растёнй. 

АПосаНоп, з/.назначёне, опредвяёне(суммз); 
} принят!е статьй въ счёт%. 

Allochroé, -ée, adj. (allo-kroé) измвийющй 
HABÈTE, NBÈTORSMÉAEHR. 

Allochroïsme, sm. Ест. Ист. ns'hbronsut- 
вйемость. 

Allochroïte, 3/. ахлохройтъ, сплошнёя вилуй- 
ская вениса (камень). 

Allocutior, 3]. рачь (начальника къ подчинён- 
зымз, Лапы кь кардиндламз); || медёли, изобра- 
жаюпия гербевъ дрёвности. 

Allodial, -ale, adj. 3. аллодёльный, своббд- 
ны} отъ яённыхъ повинностей. 

Allodialite, sf. своббдность отъ лённыхъ по- 
вённостей. 

АПоаготе, вт. мизгирь, скакунъ (200% nayxé). 

Allonge, &/. вадстёвка, настёвка, вставнёя 
AOCKS для раздвижийго столб, когдё накрывёютъ 
на етолъ; | Ком. прибёвочный хистъ (хз вёкселю); 
|| Хим. nacrapuéa трубб; || крючёкъ, на кдемъ 
иясники въшаютъ MÉCO; || Мор. Футоксъ. -8 4’6си- 
biers, гёсписы. -8 de la sonde de тзпемг, ветавныя 
sécru бурэвёго снаряда. 

Allongé, -ве, part. #; et adj. продолговётый; 
| Бот. вытянутый. figure -6e, продолговётая 
онгура. || Ахмат. Мое Це -ве, надосновный мозгъ. 
* Visage —, кислая pôma. Oiseau —, птйца съ né- 
зыми пёрьями. 

Allongement, sm. yaauaéuie; || Пат. вытйги- 
sasie Органовъ; || °проволбчка, 

Allonger, va. удлинйть; надстёвить; || вытя- 
нуть; протянуть; || продлить. — une galerie, удли- 
пить голерер. — мне JUPE, надстёвить AU HACTÉ- 
вить юбку. |] — Je соц, вытянуть шёю. — lesjambes, 
вротявуть ноги. || — 14 vie, продлить жизвь. — 
ия procès, продлить, проволочить тяжбу. || — le 
pas, прибёвить шёгу. — la courroie, le parchemin, 
см. ÉTE CAOBÉ. — un soufflet à qn, ваЪпйть кому 
пощЁчину. — un COuN d'énés, нанести удёръ шиё- 
гою. — мя соня de fouet, вытянуть кнутомъ. Моц. 
— sac ligne, вытявуть лив!ю чёрезъ увеличете 
дистёнщй мёжду кораблями. — un câble, развести 
бухту канёта. — Ia terre, пабвать бкохо берегбвъ. 

|| 8`—, ©. pr. удлинйться; вытёгаваться, протйги- 
ваться; продлиться. || АПопве, -6е, part. 2. 

Allongeresse, sf. геометрическая бузйнная гу- 
сеница (нас®комое). 

Alonyme, см. Pseudonyme. 

Allopathe, sm. Мед. azsouérz. 


Almugée 


Allopathie, sf. Мед. azsonéris, систбма л%ч6- 
н1я противуположными срёдствами. 

Allopathique, adj. Мед. аллопатйческ!й. 

Allopathiste, sm. аллопётъ. 

Allophane, sm. аллоеёнъ, порбда гайны. 

Allophille, sm. чужётка, цейлбнское xépeso. 

Alloptères, sm. 11. грудныя плбвательныя 
пёрья у рыбъ. 

Allotrètes, adj. et зт. 01. многожелукочныя 
живбтныя ямёюц!я DOTE %4ди порбшицу вверху. 

Allotriophage, sm. Мед. желёющ:Й Весть Bé- 
щи, не принадлежащая къ обыкновенной пищз. 

Âllotriophagie, sf. Мед. желёне %сть вёщи, 
не принадлежёщия къ обыкновённой DÉS. 

Allouable, adj. могущий быть принатымъ въ 
счётъ. 

Allouer, va. привйть въ счётъ; || назначёть 
(сумму, содержёняю). || Alloué, -ée, part. в. 

uchon, sm. зубёцъ, кулёкъ, иблець (у ме- 
ханическаю кодеса) 

Allume, sf. растбика, важжённая лучина (дл 
затоплёнзя пёчи). 

Allumelle, sf. зажжённая полфнница (у 06- 
жишат. узодья). 

Allumer, va. зажигёть, засв®чёть; || возжн- 
гёть, воспланенять. — чп6 тёсйе, sam фитиль. 
— une lampe, засвВтйть aéuny. || * — {а guerre, 
возжёчь войву, *— Ja colère, воспламенйть rHBBE. 
|| — le feu, развёсть огбнь. — за pipe, закурйть 
трубку. || 8’ —, ©. pr. загорёться, важигёться, за- 
св®тйться, воспхаменяться. || Allumé, -ée, part. 
2. gi régit par. Visage —, xpécuoe лицб. 

umette, sf. сфрная спйчка. — chimique, sa- 
жигётельная CHÉTKA. 

Allumettier, sm. x$zarens 444 продавёцъ сфр- 
ныхъ спичекъ. 

Allumeur, -епве, s. зажигётель, -льница; за- 
жигёльщикъ, -дьщица (CONS, фонарёй). 

Allumière, sf. коробочка для с$рныхъепйчекъ; 
|| о&брика сёрныхъ сойчекъ. 

Allure, sf. (a-lur) побфжка, xoxé (у лошади); 
|| moxéara; || * замбшка, ухвётка, манёр 1; посту- 
покъ; || слвдъ («рёсназо зв\ря); || — Физ filon, 
глёвное направлён!е рудной жилы. 

Allusion, sf. намёвъ. Faire — д.., намевёть 
на... 

Alluvisl, -ale, Alluvien, -enne, adj. Геол. 
наносный (0 3ем4ъ). 

Alluvion, sf. нанбеъ. Terre оп terrain 4 —, 
нанбенвя земай. Droit 4’—, аялюв16нное прёво; 
право владён1я ианбсною землёю. 

Allux, зт. бозьшбоЁ сустёвъ aduxm у нас®кб- 
мыхъ. 

Almageste, sm. альмагёстъ, древн&ЙшЙ трак- 
тётъ объ астроном. 

Almagra, эт. красная испобнекая бхра, родъ 
TAMHEI. 

Almanacbh, sm. (-na) м®еяцесябвъ, календёрь 
т; || 8дресъ-календарь. — perpétuel, календёрь на 
мног!е годы. — spirituel, свйтцы. * F'aire, compo- 
ser des -8, наполийть rÉxOBy вздбромъ. * Une autre 
fois je prendrai vos -8, не прорбкъ вы, в угёд- 
JE. 

Almandine, sm. благорбиный иди восточный 
гранётъ. 

Almargen, sm. (-ghenn) корвллъ (по араб- 
ски). 

Almée, sf. танцбвщица и пЪвйца въ Остъ- 
Инд! и. 

Almicantarat, sm. Астр. параллёльныя вы- 
сбты; круги, представайющиеся идущими чбрезъ 
BC грёдусы мерид1ёна. 

Almugeée, sf. Астру. состойн!е двухъ планбтъ, 
находйщихся BB однбмъ аспбкт® съ свойми з0д15- 
миакК. 


Aloès 48 


Aloës, sm. (a-lo-èce) злбэ, албЯ, саб depe- 
60). Anm. LR —и Aloës, сабуръ. ее 

Aloëetine, $]. очищенный сабуръ. 

Aloétique, adj. албйный, сабуровый. 

Aloexylon, sm. алойнодрёвникъ, агалябха 
(смолистое дёрево). 

Alogandromélie, sf. Мед. класеъ урбдовъ, у 
коихъ находили скбтокое TÉIO съ человфческими 
чяёнами. 

Aloghermaphroditie, sf. классъ урбдовъ. ско- 
тбвъ, соединйющихъ въ себ$ 0ба пбла. 

Alogie, sf. безуме, глупость, нелфпость fe 

Alogique, adj. Схол. нетрёбующ!Й xoxasé- 
тельства, очевидный. 

Alogne, sf. Воён. томбуй, буй, понтонвый ка- 
|: тЪ. 

’ Alogotrophie, sf. Мед. несорази&рное nuré- 
ше т&лз; || кривизн& костёЙ. 

Aloi, sm. проба; добрбта, кёчество. De l'or de 
bon —, зблото укёзной пробы. Marchandises de 
mauvais —, товёры низкаго кёчества. * Un homme 
de bas —, челов къ дурныхъ ввойствЪъ, иди низ- 
кой порбды. 

Aloïne, sf. влойнъ, органическое алкбли, néit- 
денное въ 2405. 

Aloïné, -ée, adj. Бот. алоэподббный, похож 
на алой; |) -6е8, sf. pl. аябЁныя pacréuis. 

Aloïque, adj. Acide —, вябйная кислотб. 

Alomencie, sf. зломёнт!я, солегадёне. 

Alomancien, -enne, adj. et 8. аломёнтикъ, 
сохегадётель, -ница. 

Alomiées, adj. et sf. аябыевыя сростнопыль- 
HAKOBHIA растён!я» 

Alonge, Alongement, Alonger, Alonge- 
resse, см. Allonge, etc. 

Alopécie, sf. Мед. Goxbsus, отъ котброй вб- 
осы а%зутъ. 

Alopéoure, sf. лисохвбстъь, батлачикъ (pa- 
cménie). 

Alors, adv. тогдё. Où éfies-vous —? rx$ вы 
тогд& были? J'étais — ches lui, я быль тогдё у 
Her. — сотте —, тогдё посмотримъ, тогдё поду- 
иземъ. La mode 4’ —, тогдёшняя мода. || J'us- 
4и’—, loc. adv. ко твхъ поръ, до тогб врёмени. — 
que, toc. con. (63 noësiu) когдё; въ то врёмя, 
когд&. 

А1086, sf. жел&зница, бёшеная рыба. 

Alosier, sm. сЪть для ловли б%шеной рыбы. 

Alouate, sm. цвикохвостая обезьйна. — rouge, 
красноборбдая обезьйна. 

Alouche, sm. родъ рябины. 

_Alouchi, sm. благовонная смолё корйчневаго 
AépeBa. 

Alouette, sf. жёворонокъ. — de bois, л®еной 
жав. — de 1768, ayroBÔË жёв. — de Virginie, 
степной аль ск! ædB. — de mer, ржёвка, чер- 
нобровый зуёкъ. Desterres 4’— , песчёныя séuau. 
|| Se lever au chant de Г —, встать съ n'hryxéuu, 
чуть свзтъ. || Посл. Il attend que les -8 lui tom- 
bent loutes rôties dans la bouche, каЙ яйчко, да 
ещё облупленное. S$ le ciel tombait, Я y aurait 
bien des -8 prises, кабы хвостъ, да грива, такъ бы 
ие кобыла; кабы ие плвшь, такъ нб было бы 
голо. 

Alourdir, va. fam. дёлать тяжёлымъ, отаг- 
чёть. || 8’ —, ©. pr. отяжелфть. || Alourdi -ie, 
part. п. qui régit pare. 

Aloyage, sm. npusexénie золота и серебрё въ 
унёзную пр6бу; Il родъ сплёва употреблйемаго оло- 
ВЯНИЧНИкаМи. 

Aloyau, sm. 2. хребтбвая, enséËHañ часть го- 
BÉAUHL'e 

Aloyer, va. привёеть эблото и серебрб въ 
укёзную прббу. | 


Altéré 


Alpaca оз Alpao, sm. rraméen, редь aäuix 
(животное). 

Alpaga, sm. альпёга, б&йва. 

Alpam, зт. альиёма (pacméuie). 

Alpestre, adj. альшйскй. 

Alpha, sm. dabos, пёрвая буква грёческой 
&збуки. ® Г’ — et l'oméga, вачёхо н конбцъ. 

Alphabet, sm. &збука, элезвитъ; || буквёрь m. 
* Il n'en est qu’à Г —, онъ вщё почти ничегб не 
знёетъ. * Il faut le renvoyer à Г—, егб ещё нёдо 
посахйть за 6збуку. 

Alphabétaire, adj. употребяйющий axeasér- 
ный, ds6yaanË порйдокъ,; || &збучный, касбющсх 
&збуки. 

Alphabétique, adj. алеввитный. 

Alphabétiquement, а4%. по axeaBÉTy, BE 
5&збучномъ порядкЗ. 

Alphanet, sm. тунйсск1Й соколъ. 

Alphées, sf. pl. алоби, рёки въ Остъ-Инд!и. 

Alphénie, sm. бфлый ячмбиный сбхаръ, бёлый 
хеденёцъ. 

Alphitédon, sm. Хип. раздроблёе rocréit 
чёрепа. 

Alphitomancie, sf. муковолхвов&н!е, raxéuie 
на Myx$. | 

Alphitomancien, -ienne, ady.et 8. raxéromik 
на мук. 

Alphonsin, sm. Хий. инструмёнтъ, котбрымъ 
вынимёютъ пули изъ ранъ. 

Alphos, sm. Мед. родъ прокёзы, вслёдств!е 
которой вся кожа бвлфетъ. 

Alpicole, adj. Бот. растущий на Альпахъ 

Alpigène, adj. Бот. растущй на высочёй- 
шихъ горёхъ. 

Alpin, -ine, adj. Бот. алыйекЙ; растущий 
или живущЙ на высокихъ горбёхъ. 

Alpinie, sf. aanduia, pacréuie тропёческой 
Asix. 

Alpion, sm. yasoéuie кбрточной стёвки въ 
Gaccérs. 

Alpiste, sm. Бот. канарёйникъ, канарбечное 
сия» 

Alque, sm. морской попуг&й. 

Alquifoux, sm. трудноплёвь! свинцовый 
блескъ. 

Alsine, sf. см. Morgeline. 

Alsinees, adj. et sf. nl. гвоздйчныя pacréuis, 
ANSIONia первообразомъ растён!е MOKPÉUY. 

Alsodée, sf. алсодёя, родъ eifans. 

Alsophile, sf. Бот. креволюбъ, родъ nénopor- 
ника. 

Alstroémérie, sf. axerpemépia, перуёнекй 
нарцйсъ. 

Altée, sf. проскурнйкъ (pacméute). 

Altérabilité, sf. перемвнйемость, mawBnéc- 
мость /[. 

Altérable, adj. подлежёщ перемён® иль 
uOpub, изм®няемый. 

Altérant, -ante, adj. причинйющ! mémxy, || 
sm. Мед. xBrképerso производящее nepembay. 

Alterateur, -trice, Altératif, -ive, adj. et s. 
измвияющЙ, перем няющий. 

Alteration, sf. nepembua, измВнён!е; || повре- 
жден!е (3дорбвзя), порча (крбви), искажёне (4u- 
ца; смысла); || поддвлка (монёты); || охлажден!е 
(дружбы); || волнёне, смущёне, встревбжение (63 
3040съ). Il n'y aura jamais 4’ — dans mon amitié 
pour lui, кружба мой къ нему HAROr1É He HBmà- 
нится, не охладфетъ. 

Altération, sf. чрезмёрная жёжда. 

Altercation, sf. ссбра, | &‘пря; прёше, споръ. 

Altére, -ée, part. p. et adj. жёждущий; || те) 
&ячущий (че). Il est toujours —, у негб вфчн.я 
иёжда; онъ лЮбитъ выпить. || — de gloire, вачу- 





Altérer 


3! слбвы. — de sang, &лчупий крбви, крово- 
жадный. 

Altérer, va. изм®нйть, перемвнйть; || пбртить 
(кровь, * характер); вредйть (эд0деъю); || иска- 
mére (черты дицд; * истину, смыслъ); || охладить 
(Оружбу); || поддёлывать, обрёзывать (монёту); 
| Муз. понизить ди повысить (0динъ u33 двухъ 
тбновъ интедейла). || В’ —, 0. рт. измЪнйться, 
перем®ниться; || портиться. || Altéré, -6е, part. п. 
qui régit par. Avoir un visage —, измВнйться въ 
aun$. Voix -ée, взволибванный голосъ. Des traits 
-в, искажённый черты хицб. 

Ailtérer, va. производить жёжду. 

Alternance, 3/. поперем&нность f. | 

Alternat, sm. чередовёше, чередовёя ем#на. 

Alternatif, -ive, adj. поперем#&нный, чередо- 
»6, очереди. Action -ive du soleil et de la 
pluie, поперемфнное AbäcrBie сблнца и Aomyé. 
Charge -ive, чередовёя дблжность. Jos. Proposi- 
tion -ive, обоюдное предложёне. Culture -ive, 
uaoxonepem$uHoe сёльское хозяйство. 

Alternation, sf. поперем$нность f; перем%на. 

Alternati-penné, -66, adj. Бот. nonepew#x- 
но nepéCTHÉ. 

Alternative, sf. выборъ любёго, люббе изъ 
двухъ,; || перем%на; преврётноесть. Je vous donne, 
je vous оЙтеГ —, я даю вамъ выбирёть люббе, 
аюббе изъ двухъ. 10 est embarrassé sur Г’ —, ou 
ззтруднйется въ выборв. || Les -8 de la fortune, 
перем$ны caécria. La vie est une — de peine et de 
plaisir, въ жизни печёль CMBHÉETCA рёдост!ю. 

Alternativement, adv. поперем®нно; по 6че- 
реди, поочерёдно, посм#нно. 

terne, adj. Геом. противолежёщ'Й, проти. 
вополбожный (31043); || Бот. поперем$нно сидящий, 
поперем$ : 

Ailterné, -ée, adj. Гера. соотвётетвенный. 

Alterner, сп. чередовёться, смВнйться; || va. 
Ар. nepewbuérs посфвы. || Alterné, -ée, part. р. 

Alternifiore, adj. Бот. поперемнноцвётный. 

Alternifolié, -ée, adj. Бот. поперемвнно- 
айстный. 

Alterni-penné,-ée, adj.cm. Alternati-penné. 

А Иегачег, vu. iñnus. спбрить. 

Altesse, sf. Высбчество; || Свётлость. — Roya- 
le, Impériale, Kopozéscroe, Имперёторское Вы- 
ебчество. {| — Sérénissime, Свфтлость. 

Althæa ou Althée, sf. просвирнйхъ, проскур- 
4x (pacménie). + 

Althéine, s/. ахтёинъ, начёло извлечённое изъ 
axréBaro xÉpra. 

Altier, -6ге. adj. высокомёрный, надмённый, 
гордый. 

Altièrement, adv. y. us. высокомфрно, над- 
MÉHHO. 

Altiloque, adj. грбыко rosop#mif; крикливый 
(о ятицахь). 

Altimètre, sm. высотом&ръ (opyoie). 

Altimétrie, sf. sHicoromépie, измврёне высо- 
ты (наука). 

Altirostres, sm. pl. прыгаюцщия птицы съ вы- 
ебкимъ клфвомъ. | 

Altise ou Altique, sf. травянёя блох& (nacn- 
хдмое). 

Altitude, sf. l'eoin. высотё, возвышёне (мй- 
ста надь мдремъ). 

Altivole, adj. Бот. высбко-подымёющиЙся, 
высокорвстуций. 

Alto, sm. ou Viole, Муз. альтъ, альтъ-в16ль. 

Alucite, sf. колгоусикъ (насъкдмое). 

Aluco, 8%. канюкЪ, родъ малорбелаго Филина. 

Alude, sf. крёшеная кбжа для переплёта книгъ. 

Aludei, sm. Хим. воздымётельный горшбЕъ. 

Aluine, sf. vi. см. Absinthe. 

Alule, sf. крылышко; см. Aileron. 
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Alumelle, sf. корбтюЙ и тбикЙ клинокъ 
(шпази); || Mon. желфзный листъ (ддя обшивки); 
br дохотб для скоблён!я рбга, черепёхи, 
кости. 

Aluminaire, adj. квасцбвый, содержёщ! въ 
себ% квасцы. 

Al te, эт. алюминётъ, соль, въ котброй 
преобладёетъ глинозёмъ. 

Alumine, 3/. Мин. глин, глинозёмъ. 

Alumineé, -ée, adj. содержёщий въ ce6$ гли- 
нозёмъ. 

Alumineux, -euse, adj. квасцовый. 

Aluminière, sf. квасцовая fus ; || квасцовый 
заводъ. 

аа). 


Aluminifêére, 
квасцы. 

Aluminite, sf. Мин. алюминитъ, квасцовникъ, 
стиейтъ (камень). 

Aluminium, sm. (-niome) алюнйнЙ, глин! 
(метала). 

Alun, sm. квасцы т, 17. — de roche, de glace 
ou de Rome, péucrie квасцы. — de plume, перй- 
стые квасцы. 

Alunage, sm. квасцовёне, мочёи!е въ квасцб- 
ВОЙ ВОД 

Alunation, sf. Хим. дёлан!е квасцбвъ. 

uner, ода. квасцовёть, мочить въ квасцбовой 
вод$. || Aluné, -ее, part. д. 

Alunière, см. Âluminière. 

Alunifère, см. Aluminifère 

Alunique, adj. cox:pæémitt въ себф ввасцы. 

Alunite, sf. квасцовый кёмень. 

Alurne, sm. алурнъ (нас®кбмое). 

Alutace, -ée, adj. Бот. кожистый, cBBTx0e 
жёлтый. —° 

Alutère, sm. спинорбгъ (рыба). 

Alvarde, sf. глинчёкъ (pacménie). 

Alvéolaire, adj. Анат. ячёйный, яуночный. 

Alvéole, sf. ячёя (пчединая); || Анат. луноч- 
ка (зубная). 

Alvéole, -ée, adj. Бот. ячёистый. 

Alvéoliforme, adj. имвюциЙ видъ ячеи. 

ei ‚ SM. алвеолитъ, ячёйчатый вое 

IIS. 

Alvin, -ine, adj. Азат. брюшной. Déjections 
-ines, испражнён!е нйзомъ. 

Alvithorax, sn. 3004. чёреть сустёвчатыхъ 
живбтныхъ, покрывёющ туловище. 

Alysse ou Alysson, sm. Бот. икбтная травё, 
икотникъ. — захае ou herbe aux fous, икотникъ 
каменный. 

Alyxie, sf. аликся, растён!е изъ семёйства 
кутровыхъ. 

Amabilité, sf. любёзность. 1/^ — de l'hôte, хю- 
бёзн ‚сть хозйина. Г’ — du caractère, прив®тли- 
вость, AÉCKOBOCTE характера. 

Amadelphe, adj. живущий въ обществ®, груп- 
пами (о растёнзяхь). 

Amadis, sm. (-dice) изрукёвнаки т. pl. 

Amadou, sm. трутъ. 

Amadouer, va. приласкёть, приголубить. || 

oué, -ée, part. р. qui régit par. 

Amadouerie, sf. мфсто, rAB дфлаютъ трутъ. 

Amadoueur, -euse, в. дёлатель, -ница трута; 

|* льстецъ, льетивица. 
adouvier, sm. древёсная губка. 

Amai ‚ ва. изсушёть, изнурйть; || Un. ху- 
дфть. Le jeûne -it, отъ постё худфютъ. || 8’—, pv. 
Dr. XYAËTE, сбхнуть; || Скул. усыхёть, себхнуть- 
ся. || Amaigri, -ie, part. 9. 

ан, sm. xyAbuie, худобё, cy- 
хотё. | 

Amaïillade, sf. нбводъ, мрёжа. 

Amalgamation,s/f. Хим. сортучиван!е, амаль- 
raméuis. 


содержёщ! въ ceO$ 


Amalgame 


Amalgame, sm. Хим. сортучвв, амальгёма; || 
* CMBCE. 

Amalgamer, va. сортучивать; || * соединять, 
си$шивать. || 8’—, 0. pr. сортучиваться; || * co- 
единйться ‚ сближёться. | Amalgameé, -ее, 
part. р. 

Amalgameur, зт. сортутчикъ. 

‚ т. см. Itague, 

Amande, sf. миндёль т, миндблина; || ядро; || 
Оруж. середина дужки у шиёги. -8 lissées, 0бс8- 
харенный миндёль. -8 à а princesse, тонкоше- 
лушный миндёль. Huile 4’— douce, мивдёльное 
mécao. || — d'abricot, ядрб изъ абрикосовой кб- 
сточки. 

Amandé, sm. миндёльное молоко. 

Атапа6, -ée, ad). миндальный. 

Amandier, sm. миндёльное дёрсво. — nain 
ou sauvage, боббвникъ. 

Amanite, sf. мухомбръ. 

Amanitine, sf. Хим. ядовитое начёло, нзвде- 
чённое изъ грибовъ. 

Amant, -ante, 3. люббвникъ, -ница; || люби- 
тель, -НИЦао 

Amaper, va. Мод. — une voile, ухватйть 
крёико HdpyCB. 

Amaracin, sm. Мед. зроматийческ! плёстырь. 

Amarantaoées, sf. nl. бархьтниковйдныя ра- 
CTÉHIA. 

Amarante, sf. бёрхатникъ; пвтуш!Й гребе- 
шокъ, змарёнтъ (nacménie); || adj. малиновый, 
амарёнтоваго цвфта. 

Amarantine, sf. блВднокрёсный анембнъ. 

Amarelle, см. Фепйапе!е. 

Amarescent, -ente, adj. горьковётый. 

Amarinage, sm. nepembna экипёжа (на суднт). 

Amarine, 37. горькое начёло растён!я, гбречь. 

Amariner, va. Мор. посылёть свойхъ людей 
(на взятое судно); || пручёть къ морю. || 8’ —, ©. 
gr. привыкёть къ ибрю. || Amarine, -6е, part. 2. 

Amarque, sf. Мор. бёкенъ, BBxé. 

Amarrage, sm. Мор. ошвёртовлеше. Ligne 
а’ У бензель Me 

Amarre, sf. Мор. швёртовъ, кёбельтовъ, ка- 
HÉTB. 

Amarrer, va. Мор. закр®пйть, ошвёртовить, 
принёйтовить. || 6, -ее, part. p. 

Amaryllis, sf. (-lice) св®тлёна, амариль f (pa- 
стёнзе). 

Amas, sm. куча, груда; скоплёне; || Гбрн. 
штокъ, кабёнъ, минерёльная толща. — de sable, 
куча песку. — de pierres, груда кбмней. — d'hu- 
meurs, скоплёне мокрбтъ. Рав — d'argent, ко- 
пить дёньги. Назте — de blé, запасёться хлфбомъ. 
— de peuple, тоапё народа. — de mensonges, 
cuxerénie amm. — de vérités, co6pénie истинъ. || 
Syn. см. Tas. 

Amasser, va. копить, собирёть. — de l'argent, 
копить AÉBETH, — des preuves, собирёть доказ&- 
тельства. || 8’ —,v. pr. скопляться, собирёться, 
сбъжётьея, сбЪгёться. || Amassé, -6е, part. р. 
qui régit par. 

Amassette, sf. Жив. шибтель, мёстихинъ, z0- 
néTUIKS. 

Amasseur, -euse, 3. собирётель, -льница. 

Amastogoaires, adj. et sm. pl. позвоночныя 
животныя не HMBIOIMIH тётекъ. 

Amatelotage, sm. Mon. распр^д®вяён!е матрб- 
COB'B пб два. 

Amateloter, va. Мой. распред®хлйть пб два. 

Amateur, sm. любитель, охотникъ, -ница 
‚ Amatiner, va. fam. поднйть рёно съ постели. 

Amätiner, va. случёть дворнйжекъ. 

Ата г, va. сдБлать мётовымъ (3040т0 и се- 
2e6pn6); | Мон. отбфхивать монётные кружки. 

Amativité, sf. Open. чувство любви. 
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Amaurose, sf. ou Goutte sereine, Мед. тём- 
ная вод&. 

Amaurotique, adj. crpéæxymié тёмною водбю. 

Amazone, sf. амазбнка (жёнщина); || амазбика 
(платье); || суринёмек! В nonyréä. 

bages, sf. pl. обинякй т, uycrocabBie. 
Parler par —, rosopñrs обинякёми. 

Ambaiba, sm. пустосучникъ, ямёйское дерево. 

Ата ‚ т. Бум. fn. тёчка, тежёжка, Ha 
которой развбзятъ кисель. 

Ambassade, sf. посбльство; || * et Гат. пору- 
чён1е. Envoyer еп —, послёть послбмъ. 

Ambassadeur, sm. посблъ; || * въстникъ. 

Ambassadorial, -ale, adj. посбльск!й. 

Ambassadrice, sf. mené nocaé, посбльша; || 
* вфетница. 

Ambattage, см. Embattage. 

Ambe, sm. &мбо (6% somepén: два вычутые 
номера бидёта; въ som: два вынутыя числа, 
натодяияяся на одной чертъ). 

Ambel, sm. индЬЙск1е кувшинчики (pacménie). 

Ambesas, sm. (-sace) гбли f, два ouxé (6% 
mpuxmpäxn). 

Ambiant, -ante, adj. Dus. Le er nt 

Ambidenté, -6е, adj. имёющий зубы на 0б%- 
EXD чёлюстяхъ. 

Ambidextérité, sf. спосббность владфть 06$- 
ими рукёми. 

Ambidextre, adj. её se. оборучный, владю- 
mi 1&вою рукбю столь же дбвко, какъ и прёвою. 

Ambiègne, adj. Brebis —, двуйгная osé, око- 
тившаяся ABYMÉ ATHÉTUMM заразъ. 

Ambigène, adj. Геом. и Бот. двурбдный. 

bigu, -uë, adj. двусмысленный. 

AmbIgU, зт. столъ изъ однихъ холбдныхъ 
блюдъ и закусокъ, котбрыя вс стбвятся Ha столъ; 

|| * см%сь. 

Ambiguité, sf. двусмысленность f. Parier 
SGRS,—, говорить прямо, безъ обинякбвъ. || Syn. 
см. Equivoque. 

Ambigument, adv. двусмысленно. 

Ambiopie, sf. Мед. двойнбе sphuie (6o4nsus, 


_оть которой въ злазахь двойтз). 


Ambipare, adj. Бот. обоенбеный (0 névxn, 
хотбрая въ 0днд и тоже врёмя содёржить въ 
себ uenmu u дистьл). 

Ambité, -6e, adj. Verre —, стеклб, потерйв- 
шее прозрёчность 88 недостёткомъ песку. 

Ambitieusement, ads. честолюбйво, власто- 
яюбиво. 

Ambitieux, -euse, adj. честолюбивый, sxa- 
столюбивый ; || изысканный, высокопёрный; || эм. 
честолюбецъ, властолюбецъ. 

Ambition, sf. чеетолюб1е, властохюб:е. 

Ambitionner, va. комогёться, добивёться 
(чею); стремиться (хз чему); || желёть плёменно, 
йскренно. || Ambitionné, -ée, part. р. 

Amblant, -ante, adj. Cheval —, инохбдецъ. 

Amble, sm. йноходь f. Aller Г’ —, быжёть 
ÉHOXOALN. 

Ambléocarpe, adj. Бот. производящий méso 
chuÂxs. 

Ambler, vn. бъжёть иноходью. 

Amblier, adj. et Cheval —, мнохбдецъ. 

Amblosie, sf. cu. Avortement. 

Amblotique, adj. Мед. споспвшествуюцщий 
BHIRÉAHBAHi10. 

Amblygone, adj. Мат. тупоугбльный. 

Amblygonite, sm. Мин. амблигонитъ, родъ 
ФосФбрно-кислаго глинозёма. 

Amblyode, sf. Бот. тупозубъ, родъ мха. 

Anmblyopes, adj. её зт. pl. йщеричныя живбт- 
ныя, вивющ!я весьиб слёбое aphuie. 

Amblyopie, sf. Мед. тупость, слёбость spé. 


ня. 
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Ambon ом Jubé, sm. амвбнъ (чейкбеный); || 
Бот. родъ индйскаго xépesa. 
sm. новоизобратёиный инстру- 


е 
_ ибитъ, némrymià но дв% буквы вхругъ. 


Ambouchoir, sm. см. Embouchoir, 

Amboutir, va. см. Emboutir. 

Ambranloire, sf. ручка у плуга. 

Ambre, sm. ёыбра. — jaune ou succin, янтёрь 
т. * Fin comme Г —, весьмё проницётельный. 

Ambré, -6е, adj. éu6possrit (0 sénaxn); anrép- 
ваго цвфта. 

Ambréade, sm. поддёльный янтёрь. 

Ambréate, sm. Хим. бибровая соль. 

Ambréine, sf. амбрейнъ, химическое основб- 
ie бибры. 

Ambréique, ad. Хим. Acide —, &мбровая 
xacxoré. 


Ambrer, од. окурйть &мброю. || Ambreé, -ée, 


port. п. 

Ambresin, -ine, adj. &мбровый. 

Ambrette, sf. Бот. мускусная rpasé, души- 
ства кбтия ; || выхухольное chus; || 3004. янтёрка 
(péxoeuna). Poire 4’ —, амбрётв, груша. 

Ambroisie, 8/. амброз!я, néma богбвъ; || эм- 
брбзя, козыль; беземёртная травё (дастёмзе). 

Ambrologie, sf. трактётъ объ &мбр®. 

Ambrosiacé, -ée, adj. похож на вмброз1ю. 

Ambrosiaque, adj. имфющ!Я sdnaxe амброзии. 

Ambrosie, sf. см. Ambroisie. 

Ambrosien, -enne, adj. Chant —, au6posidu- 
ское пёше. 

Ambrosinie, sf. амброзин!я, cunnafficxoe ра- 
erénie. 

Ambulacre, sm. 3004. щупальцы у полиповъ,. 

Ambulance, sf. похбдный госпитбёль; || слу- 
sémie при нёмъ. 

Ambulant, -ante, adj. похбхный; стрёнствую- 
щий. Hôpital —, походный госпитёль. Musiciens 
-8, crpéacrsyiomie музыкёнты. Vie -te, бродйчая 
ЖИЗНЬ. 

Ambulatoire, adj. переводимый, перем нйю- 
щ! ивето; || *перем$нчивый. 

Ambulipédes, adj. et sm. pl. Joo4. ходя 
животный. 

Ame, 8/. xymé. — immortelle, безсыёртная ду- 
mé. -Les -8 des trénassés, души усбпшихъ. Pour 


le repos de Г —, за упокой душй. Rendre Г —, 


Amener 


модбль, по котброй выливёютъ créryio. — d'un 
fagot, ибящя Kposé въ свйёзк% хвброста. Мор. — 
d'un с €, вердёчшикъ верёвки. 

Amé, -ée, adj. -в et féaux, возлюбленные и 
в$рные (93 ipémomaxs u укёзахь). 

Améiva, sm. суринбиская &щерица. 

Amélanche, sf. меспиловая #roxs. 

Amélanchier, sm. mecnéss, кизильнииъ, mpré 
(pacménie). | 

Améléon, sm. сйдеръ, йблочный квасъ въ 
Норибид!и. 

élioration, sf. улучшёне, исправлёние ; 
удобрёте. 

Améliorer, va. улучшиёть, поправяйть; удоб- 
pére. || В’—, 0. pr. улучшёться, поправлйться 
исправляйться, || Amélioré, -ée, part. п. q 
régit par. | 

Amelle, sf. nioxérauxe, ичёльная rpasé. 

Amelotte, см. Amolette. 

Amen, adv. (amène) аминь. Гат. Dire —, co- 
глашёться. | 

Aménagement, sm. сбережён!е л®ебвъ; | -8, 
ni. Mon. каюты и вс® отдёльныя w'hcré (на ко- 
paban). 

Aménager, va. беремливо обходйться (съ 4n- 
сами). || Aménagé, -ее, part. п. 

Amendable, adj. что можно улучшить 444 
укобрить; || подлежёщ! дбнежной nénb 4 
mrpéey. 

ende, sf. дёнежная пбня, штраеъ. — hono- 
rable, публичное покайн!е. Faire — honorable, 
принести повйнную, просить прощёне, повинить- 
ся, покбяться. 

Amendement, sm. поправлёне (зд0106ея), 
исправлён!е (6% оведён1и), улучшён1е; попрёвки, 
измвнён!е (63 закон»); удобрён!е. 

Amender, va. исправлять; || улучшёть, yxé- 
бривать; || измВнйть; || 9$. Haxardrs дбнежную 
пёню; || ©n. поправляться; || 9$. кешевёть. Rien 
ne peut Г —, ничтб не можетъ егб испрёвить. || — 
une terre, улучшёть, ухобрйть вёмлю. || — une loi, 
измВнить завонъ. Досл. Cela n’-Gera pas votre 
marché, вто вамъ нисколько не помбжетъ; вамъ 
отъ этого нискблько не будетъ лбгче. || on. Се 
malade n’amende mgoint, больной не поправ- 
лйется. || В’ —, ©. pr. исправляться , ухучшёться ; 
удобряться. | Атепае, -6е, part. п. qui régit 

г. 


отдёть Богу душу, умерёть. Ii à Г’ — sur les lèvres, | па 


въ иёмъ чуть душ дбржитса; онъ умирёетъ. C’est 
s0n — damnée, онъ прёданъ ему тёломъ и душою. 
Cet homme n'a 10% @4’—, Это человёкъ безъ 
душй, безчуветвенный. tre ému jusqu'à Г —, 
jusqu'au fond de Г’—, быть трбнутымъ до глубины 
ayué. Il est artiste dans Г —, on артйстъ въ 
Aya. Chanter avec — , nBTE съ душбю, съ чув- 
ствомъ. Ц sait en son — que.., онъ въ душ& со- 
знаётъ, что.., OH убъждбиъ въ томъ, что... ПЦ 
était Г — du complot, ou былъ кушбю заговбра. 
Il у а mille-s dans cette ville, въ этоиъ гбродв 
тысяча душъ, тысяча человфкъ жителей. Il n'y a 
— vivante dans cette maison, въ втомъ дбив жи- 
868 души ur. Mon —, xd мой (формула dpy- 
жескаю обрачиёня). Sur тов —, кляпусь чёет1ю, 
иы просто клянусь! Avotr Г — navrée, сокру- 
шётьея ебрдцемъ, скорбфть. Dieu veuille avoir 
son —, цёрство ему небёеное (0 умёпшемз). Le 
sculpteur donne Г’ — au marbre, вайтель одушев- 
afers мрёморъ. fam. Сене étoffe n’a que Г —, 
бтой marépin не коетаёгъ плбтвости. || — du vio- 
lon, кушка въ екрипк®. — d'une plume, душё, 
душхе въ перф. — d'un arbre, сердцевйна въ xé- 
pes3. — d'une devise, нёдпиось у девйза. — d'un 
soufflet, кабпать у ибха. — d'un canon, каиблъ 
эъ пушку. — d'une fusée, прохбкь у ракбты. 
Скул. — d'une statne, пётвая обпма стётуи; | 


” 


Amené, sm. vi. прикёзъ о привбд® когб въ 
судъ. 

Amener, ta. приводить, привозить, подводить 
подвозйть; || доводить. -0ез-{е-тоз, приведйте erd 
ко Mu. Ji m'a -né dans sa voiture, онъ привёзъ 
менй вЪ своёй карёт®. — des marchandises par 
eau, привезтй товёры вохбю. — un cheval sellé à 
un cavalier, подвестй всблнику осфдланную x0- 
шадь. — des vivres aux assiégés, подвозйть осаж- 
АбннымЪ cEbcrake припёсы. Юд. Un mandat 
d' —, прикавёне npeXcTéBuTE, привестй въ судъ 
(кою нибудь). || — 4» à reconnaître son tort, кове- 
сти когб до сознёния въ своёй вин®. * et fam. Je 
l'ai -né où je voulais, я довёлъ егб до coradcia на 
моё желён!е. — дп а 80n Opinion, SACTÉBATE кого 
соглаейться съ своймъ ивфшемъ. — bien le dénoÿ- 
ment d'une comédie, искусно, ябвко приготбвить 
развёзку въ комби. — la conversation sur ип su- 
jet, навестй разговбръ на какой либо предмётъ, 
или коснуться въ разговбрв какого либо пред- 
méra. Les femmes amènent les modes, жёнщины 
ввблятъ ибды. Ce vent nous атаепега la pluie, 
бтоть вфтеръ нанесётъь дождь. Cela peut — une 
querelle, 6то мбжетъ nosecTé RE ссбр®. O'est lui 
qui a -né ceite querelle, причинбю бтой ссбры 
былъ онъ. Un malheur en amène un autre, 6814 
61$ рокйтъ. jam. Quel bon vent vous amène sci, 


$ 


с ее 
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изийми судьбёми вы вдёсь. Le rameur -na les ra- 
mes à lus, гребёцъ притянулъь къ себф вёсла. 
Мор. — le pavillon, спустйть елагъ. — double- 
deux (въ uspñ костёми), выкинуть дв® двойки. || 
Amené, -ее, part. p. qui régit par. Une preuve 
„ве de loin, натйнутое хоказётельство. 

Aménie, см. Aménorrhée. 

Aménité, sf. \npifrnocrs ; любёзноеть, Bhmau- 
воеть /. 

Aménomanie, sf. Мед. сумасшёстве, сопро- 
вождбемов весёлостию. 

Aménorrhée, sf. М0. останбвка мфсяч- 
имыхъ. 

Amentaoée, adj. sf. сербжчатое pacréme. 

Amenuiser, va. острогёть, утонять. || В’ —, 
©. pr. острёгиваться, утонйться. || Amenuisé, 
«60, nart. p. | 

Âmer (amère); -ère, adj. répsuif; *гбрестный, 
прискбрбный. Goût —, répexift вкусъ. Газ (а 
bouche -re, y менй во рту гбрько. * Des larmes 
res, répsria слёзы. * Dérision -re, горькая, asé- 
тельизя насмёшка. Souvenir —, горестное, при- 
екбрбное, грустное воспоминёне. Crifique -ге, 
злёя, азвётельная критика. 

Amer, sm. горечь, гбрькое; || жблчь [; || -В, pi. 
гбрьк!е напйтки. 

Amèrement, adv. гбрько, гбрестно, 

Amebés, см. Amœbes. 

Amers, sm. 27. Мор. upnu$rana ucré на бе- 
регёхъ, caysémix признаками. 

Amertume, sf. горечь, гбрькость; || *гбресть, 
скорбь; язвительность f (критики). 

Amestrement, sm. Ерас. nparorosaéuie, вы- 
ифшиван!е саелбра. 

Amestrer, va. Ерас. вымфшивать; уминёть 
ногёми саезбръ. 

Amesurement, sm. тбчная оцёнка. 

Amesurer, va. тбчно оценйть, опред лить. || 
Amesuré, -6е, part. д. , 

Amétaboles, adj. etsm. 21. Amétamorpho- 
‘e8, adj. et sf. nl. насфкомыя, неподвёрженвыя 
upeBpaménisM. 

Améthodique, adj. неметодйческй, Gesnopi- 
дочный. 

Améthyste, ef. аметйстъ (кбмень fiosémosaro 


denma). 

Ameéthysté, -ée, adj. аметйстоваго цвфта. 

Améthystée, sf. аметйстникъ (pacménie). 

Améthystin, -ine, adj. аметйстоваго цвфта. 

Amétrie, sf. Мед. непрёвильность f. 

Ameublement, sm. убрёиство кбинатъ; меб- 
anpésxa, мббель f. 

Ameublir, va. Юр. превратить въ движимое 
(недвижимое имфще, дабы онб сдАдалось общимз 
чмъщемь мужа и жены); || 4. разрыхайть, урых- 
айть (з6мдю). || Ameubli, -ie, part. à. 

Ameublissement, sm. перемфна недвйжимаго 
мифн:я въ двйжимое; || Aw. разрыхдён!е земли, 

Ameulonner , va. скаёдывать въ скирды 
(хаъбъ). | 

Ameutement, sm. возмущёне. 

Ameuter, va. 050т. смыкёть (Co64s2);: | 
*8s6yaroBdrs. || 8’ —, 9. pr. sosuymérics, бунто- 
Bérsca. || Ameute, -ee, part. д. qui régit par. 

Ami, -ie, s. другъ т. et f, подруга /; upigrear, 
-ница. — sincère, Искреншй другъ. — de la mas- 
son, APyrS, прАйтель дбма. — de la vérité, кругъ 
прёвхы. — COUT, ненадёжный другъ. — 
faveur, de la fortune, кругъ въ cadcrim, npifress 
до чёрнаго лишь дня. — jusqu'à la bourse, кругъ 
лишь до пёрваго займ&; другъ покё не попрбсятъ 
y негб дбнегъ въ замы. — à pendre её à dénen- 
dre, ou à vendre et à dépendre, всепрёданнзйшй 
другъ. Travatlles, тез -в, раббтайте, крузьй | — 
de table, застбльный прийтель, — de bouteille, со- 
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бутыльникъ. Agir en —, nocrynérs подружески. 
Cela n'est pas d'un —, $ro не подружески. Cela 
est d'un mauvais, d'un faux —, такъ поступёютъ 
только дурные, зожные друзьй. Deux femmes qui 
801$ -ев, XB% жёнщины подруги, прайтельницы. 
fam. Lecteur —, любёзный читётель! fam. Bon 
—, donne -e, люббвникъ, люббвница. — des nou- 
veautés, охотникъ до новизны. Le vin est — du 
cœur, вино веселйтъ сбрдце. Le vert est — de 
l'œil, зелёный цветъ пруйтенъ для глазъ, npifrmo 
дфйствуетъ на sphnie. La pluie est -е des fleurs 
et des herbes, кождь благотвбренъ для цвзтовъ и 
травъ. Le blanc et le rose sont des couleurs es, 
б%лый цвжтъ идёть къ рбзовому. || fam. M'amie, 
Куш& мой, душенька (abréviation de Mon amie). || 
Посл. Les bons comntes font les bons -8, счётъ 
дружбы ne пбртитъ. — au préter, ennems ам ren- 
dre, берутъ рукбии, отдаютъ ногёми; берётъ, 
TAKE кабняется, а возьмётъ, такъ чвёнится. 

Ami, -1е, adj. благоп Штный. Les destins -8, 
благопр!Ятная судьбё. Des paroles -e8, блего- 
скадбиныя, дружеск!я словё. РеиШез -8, круже- 
ственные народы. 

Amiable, adj. дружеск!Й, лёсковый, Osaro- 
склонный. — сотрозцеиг, ииротвбрецъ, посрёд- 
aux. Мат. Nombres -в, хружныя числа, изъ ко- 
тбрыхъ однб равнб суммв аликвбтныхъ частей 
Apyréro и взаймно, напр. 220 и 284. || À 1? —, loc. 
adv. полюббвно, миролюбйво, подружески. 

Amiablement, ado. дружески, прйтельски, 
aécroBo, 

Amiantaoëé, -6е, adj. ам!&нтовый. 

Amiante, sm. гбрный, кёменный aëu», ам1- 
ёнтъ. — lsgneux, гбрное дёрево. 

Amiantite, sm. перловйдный кварцъ. 

Amiantoiïde, adj. похбжаЙ на амбитъ; || sf. 
ам! &нтовикЪ, минерёльное веществод. 

Amical, -ale, adj. xpfmecrif, прийтельск!В. 

Amicalement, adv. подружески, nonpiéress- 
ски. 

Amict, sm. (ami), ce amant омоебръ. 

din, sm. глёдкШ покрбвъ, образующий 
наружную часть крахмйльнаго зернё. 

Amidine, sf. амидинъ, веществб извлечённое 
изъ крахмала. 

Amidon, sm. крахмёлъ. 

Amidoniser, va. превращёть въ крахм&лъ. 

Amidonner, va. крахмёлать (бъдьё). 

Amidonnerie, sf. крахмийльная оёбрика. 

Amidonnier, sm. крахмёльщикъ. 

Amie, sf. auf (pu6a); || см. Ami. 

Amincir, va. утонйть, дёлать тбвьше. || 8’ —, 
©. рг. становйться тоньше, тончёть. || Aminoi, 


-le, part. 9. 

Amincissement, sm. утонби!е. 

Amiral, sm. 3. axumpére; || адми cxif ко- 
péôar. Grand —, see en 

Amiralat, sm. адмирёльское достбииство. 

Amirale, sf. mené axumpéss, эдмирёльша. 

Amirante, sm. испбнск1Я адмирблъ. 

Amiraute, sf. адмиралтёйство; | адмирбаъск1 В 
RH. 

Amissibilité, sf. Юр. возможность потерять 
что, лишиться чего; лишёемость, гиблемость f, 

Amissible, adj. Юр. uorfmiäi потерйться. 

Amission, 8/. Юр. потёря, xuwéuie. 

Amitié, s/. кружба, дружество, прийзнь; || жир- 
ность, вязкость глины; || -8, 1$. ласки, учтивости. 
Lier Р —, Contracter — avec qn, свестй дружбу, 
подружиться съ кжиъ. Mastes-moi Г — de lus dire 
cela, сдфлай кружбу, oxoaménie, скажи ему ото. || 
Il m'a comblé 4? —, онъ осыпалъ mené лёсками. |} 
— des couleurs, coraécie крёсокъ.Сейе étoffe n'a 
point d’ —, marépis не мягк&, грубё. Ce blé а de 
Г —, xa80% хорошъ зернбмъ. 


Amman 


Amman, sm. $биманъ, уёздный судьЯ (въ IITeeü- 
кары). 

Ammane, s/. зыёя (pacménie). 

Ammaptenodrytes, adj. et sm. pl. птйцы жи- 
вупия въ пескёхъ и ие ACTÉIONIIA, какъ напр. 


Amméline, sf. Хим. зимелинъ, веществб 
#рко-бёлаго цвёта. 
Ammi, эт. nasxificxil Ta», песколюбъ 


Pinus | 
odyte, adj. Бот. песбчный, pacrfmift 
ma uecx$; || sm. necropék (дыба); || port exfxux. 

Ammon, зт. Corne d’ —, см. Ammonite. 

Ammonacéss os Ammonées, adj. 8]. nl. 
вимовитовых рёковины. 

Ammoniao, -aque, adj. Хум. Sel —, наша- 
rüps. Gomme -AQUE, зммон!&къ (хёмедь). | 

Ammoniacal, -ale, ad. 3. Хим. эмм &ковый, 
иататырный. 

Ammoniacé, -6е, adj, сокержёщШ въ себь 
ахм&къ. 

Ammoniaque, 8/. Хим. аимакъ, летучая 
щелочь. 

Ammoniate, т. см. Ammoniure. . 
Ammonique, adj. Хим. Sel —. нашатырная 
соль. 

Ammonite, sm. ou Corne d’ammon, аммо- 
BÉTE, амибновы pOré (чскопдемая раковина). 

Ammonium, sm. Хим. амибн!, четыреводо- 
рокистый азбтъ. 

Ammoniure, sf. Хим. амм&ковая, летучещё- 
дочная соль. 

Ammophile, adj. Ест. Ист. любйщ! песбкъ, 
sorémicn ва necn$. 

Amnesie, sf. Med. caéGocrs dau потёря né- 
HATE. | 

Amnicole, adj. Ест. Ист. pacrÿmih dau жи- 
sfuifi на берегу pré. 

Amnimoancie, sf. raxénie по сорбчив (вну- 
тренней 00640wxn зародыша). 

ов, sm. (-nioce) Анат. сорбчкы (оболбчка 


заро ). 

Amniotique, ou Amnique, adj. Анат. сорбч- 
ковый. 

Amnistie, sf. scenpoménie, амнистия. Сот- 
grendre qn dans Г’—, включить кого въ AMHÉCTID, 
n0ABeCTÉ когб подъ мйлостивый MARH@ËCTE. 

16, sm. включённый въ амнёст!ю, про- 

щёввый. 

Amnistier, 04. включить въ зиниет!ю, про- 
етйть. || Amnistié -6е, part. р. qui régit par. 

Amnique, см. Âmniotique. 

Amodiateur, sm. откупщикъ, aPEHAÉTOPE. 


Amodiation, sf. отдёче въ арёнду, Ha отиупъ. | п 


Amodier, va. отдавёть въ арёнду. | Amodié, 
-€68, part. п. я : ` 

Атоэрев ом Amebes, adj. et sm. pi. многоже- 
зукочныя крошечных нас®комый. 

Amoin ‚ за. уменьшёть, убавлйть; || Un. et 
8’ —, ©. pr. уменьшёться, убывёть, опадёть. || 

dri, -ie, part. p. qui régit par. 

Amoindrissement, sm. уменьшён!е, ущёрбъ. 

Amoise, sf. cu. Moise. 

Amoitir, oi. см. Мо. 

Amolette, sf. Мор. четыреугбльное гн®здб для 
румпеля. 

Amollir, va. разиягчёть, мягчить, смягчёть; || 
*разслабайть. || В’—, $. pr. кЬлаться мягкимъ, 
разыйкнуть: || *изнёживаться. || Amolli, -ie, part. 
2. qui régit par. 

Amollissement, sm. размягчён{е; || *nsu$meu- 
.. { (нрбеовз), разслабяёте, упбдокъ (муже- 
ства). 

Amome, sm. Бот. амбиъ, родъ инбиря. 

Amonoeler, tu. иавалёть, изгромоздить. — 
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plusieurs choses les unes sur les autres, навалйть, 
нагромоздйть многя вёщи одну на другую. Le 
vent а -16 les sables, вфтромъ нанесло, надуло 
песку. *— des preuves, накопайть коказётельства. 
*— des citations, нагромоздйть цитётъ. || 8’ —, 
v. pr. собирёться кучею, скоплйтьсяь || Amon- 
celé, -6е, nart. 0. qui régit par. 

JA TCROSPAMORE sm. нагромождбёне, ском» 
xémie. 

Amonie, sf. змбн!я, розовйдное pacrénie. 

Amont (d’}), adv. въ вёрхней чбети pré, CE 
верховья pré. Le pays d’ —, верхбвье. Vent 
d’ —, востбчный, верховой вётеръ. Nous abor- 
4дтез au rivage вп — du pont, мы пристёли къ 
бёрегу выше моста. Le faucon tient —, сбколъ na- 
вы по вбздуху и высмиётриваетъ TAB дичь. 

one -àle, adj. Mon. съ востбиз, востбч- 
ный. 

_Amorçage, sm. прикёриливан!е; примёнива- 
не. 

Amorce, sf. прикбрмъ, блёвка, нажива; р 
ar upéxecrs f: || затрёвочный пброхъ, mé- 
коть f. 

Amorcement, т. см. Ато е. 

Amorcer, va. прикёрыливать, притрёвхивать; 
[| привлекёть, прельщёть; || иадфть пракбрмъ, на- 
живу (на удочку); || насыпать пброху на пблку; || 
надбурёвить, надсверлить; || Кузм. утонйть, pac- 
пающить вусбкъ желфза съ одного концё для CBÉP- 
ки. || Amorcé, -6е, part. p. qui régit par. 

Amorçoir ou Ebauchoir, sm. бурёвчихъ. 

Amoroso, adv. Муз. nbæuo-rpéraréearno. 

Amorphe, adj. Ёст. Ист. безббразный, ие 
прёвильный. 

Amorphie, sf. Ест. Ист. безббразность, не- 
прёвильность /. 

Amorphophryte, em. Бот. pacrénie съ непр&- 
вильными цв®тёми, 

Amorphosoaires, а4). et sm. 1%. безобразные 
животныя, каков& губка 

Amortir, va. осдаблйть, уменьшёть, утолйть, 
притупайть, * укрощёть (стрёсти); погашёть 
(904%). — le feu, la chaleur, уменьшить, ocaé- 
бить огбнь, map. — {е Coup, ослёбить удёръ. — 
la chute, ослёбить силу падёня. — 6 son, ocxé- 
бить, притупйть звукъ. — $а douleur, утолить, 
притупить боль. Faire — des herbes dans de l'eau 
bouillante, отнйть тёрик Ш вкусъ y травъ, обва- 
ривъ ихъ кипяткбмъ. Map. — l'aire d'un vaisseau, 
уменьшить ходъ корабзй. Le temps -tit les couleurs 
d’un tableau, врёмя смагчёетъ крёски на картин». 
|| 8’ —, ©. pr. уменьшёться, притупайться, сла- 
бфть; утихёть. || Amorti, -1е, part. п. qui régit 

a 


r. 
Amortissable, adj. выкупной, погасймый. 
Amortissement, sm. noramémie (0041003); уто- 
aénie (6644); “yxpoménie (страстёй); Л Архит. 
крё&нее yxpaménie, рёзвое мды аЪпное. Caisse 
ый —, коммийсе!я погашёня госудёрственныхъ дох- 
гбвъ, 

mec is adj. Vache —, новотёльная ко- 

ва. 

* Amouille, sf. молозиво, mépsoe молоко у ко- 
рёвъ. | 

Атоп ег, tn. причинёть (0 008», котодал 
должн& скоро отвдиться). 

Amour, sm. любовь f; || амуръ, купидонъ, богъ 
любви; || 11. -8, sf. любовная связь, любовная 
страсть. Inspirer del’ —, внушйть любовь. Brüler 
@' —, пылёть люббв1ю. Be marier par —, женйть- 
ся по любви. — paternel, родётельская любовь. 


— du prochain, люббвь къ байжнему. — des 


sciences, люббвь къ наукамъ, любовнётельность. 
— de la gloire, славолюб1е. — du sexe, женолю- 
б1е. Amour-propre, — de soi, camoa#ie; себя- 


a” 


Amouracbher 


aie. II a bien de l'amour-propre, ou dueus ca- 
молюбивъ. Ce prince est l’ — de son peuple, госу- 
дёрь этотъ весьиё любймъ своймъ нарбдомъ. Les 
livres sont ses -8, книги страеть егб. fam. Faire 
gch gour Г — de Dieu, cx$zare чтб хибо безъ вей- 
кой корысти, ли дёлать прбтивъ вбли. Je vou- 
drais, pour Г — de vous, que cela [$ arrivé, я 
meaéar бы, изъ AI00BÉ къ вамъ или любЯ васъ, 
чтобы то cayaéaocs. Mon — (et par contraction) 
М’ —, xymé мой, кушенька. C'est un vrai remède 
4 —, oné дурн8, какъ смёртный грёхъ. Faire 
Г —, волочйться за жёнщинами. Рег le parfait 
—, пи1&`ь робкую, платонйческую люббвь. En- 
trer en —, бъгаться (0 живбтныхъ). || Renoncer à 
85 -в, отказёться отъ свойхъ люббвныхъ свйзей. 
De nouvelles -8, новая люббвная страсть. | Посад. 
On en revient toujours à ses premières -8, стёрая 
«106688 дблго помнится. IT n’y a point de laides -8, 
noa66aTca сатан& пуще #снаго соколб; {д He пб- 
хорошу милъ, 8 по-милу хорбшъ. Tout паг —, et 
rien par force, яёскою всегб достйгнешь скорфе, 
чвмъ силою. | 

Amouracher, va. влюбить, застёвить влю- 
биться. || В’ — (de ‚ ©. Nr. ваюбйться (6% #04). || 
Amouraché, -6е, part. р. 

Amourette, sf. an66sniuxsa, страстйшка; || 
Бот. кукушечный горице#тъ,; || -8, pi. 1106. снан- 
ные мозги. | 

Amoureusement, adv.!a0668u0, стрёство. 

Amoureux, -euse, adj. влюблённый; вяюбчи- 
вый; любовный, стрёствый; || 8. любовникъ, -Hana; 
возлюбленный, -ная. est — d'elle, онъ влюб- 
лёнъ вънеё. Devenir —, влюбиться. Тетиётатеп$ 
—, ваюбчивый харёктеръ. Il est d'une comnlexion 
-ве, онъ влЮбчивъ. Leêtre -8e, мюббвное письмо. 
Regard —, люббвный, стрёетный взглядъ. Sou- 
pirs —, стрёстные вздохи. Il est — dela peinture, 
онъ стрёстно любитъ живопись. Îocs. Il est — 
des onse mille vierges, one во вс®хъ ваюбайется. 

|| тай —, ийгкое, mexxosécroe сукно. ÆKüsa. Pin- 
ceau —, нёжная, мйгкая кисть. 4. Terre -ве, 
хорошб воздфланная рыхлая земля 

Amour-propre, sm. 4. самолюб1е; себялюбе; 
см. Amour. 

‚ Amovibilité, sf. отрашёемость, сывнйемость; 
отивнйемость f. 

Amovible, adj. отрашбемый, смвийемый; от- 
мВнЯемый. - 

rep Né SM. AMIGKE,, индёйская кёмедь VW pa- 
crénie. 

Ampélite, sf. амеолйтъ, чёрный смолйстый 
саёнецъ. 

Ampélographie, sf. описёше виногрёда. 

Ampbharistère, adj. неловк, имфющВ 06% 
рукй яфвыя. 

р НН, sf. Мед. ежеднёвная auxo- 
радка. 

Amphibie, adj. вемновбдный; || sm. амейб1я. 
* C’est un —, челов%къ угождёющй обфимъ сто- 
ронёмъ; и н‚ёшимъ, и вёшимъ. 

Amphibiens, см. Batraciens. 

Amphibiographie, sf. onacénie земновбд- 
ных. | 

Amphibiolithe, sm. окамен®лое земновбдное. 

Amphibiologie, sf. аменб1олбгя, onncénie 
земновбдныхъ. 

Amphibiolcgique, adj. зэменб!ологическй. 

Amphibiologue, sm. эмоиб1олбгъ. 

Amphiblestroïde, adj. et sf. chruaras плевё 
ВЪ raids. 

Amphibole, sm. Мин. аменббль, poroséa 
o6xédura, базальтёнъ. 

Amphibolie, sf. двусмысленность f, 

Amphibolique, adj. Мин. Roche —, рогобяён- 
довая FÉMeuHuUA порбда, 
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Amplié 


a В вт. амеиболитъ, poroséa 06- 
мёнка. 
Ampbhibologie, sf. квусмыеленноеть f 
Amphibologique, adj. квусмысленный, тём- 


ный. 

а В adv. квусмысленно, 
темнб. 

Amphibraque, sm. аменбрёх (тивхслож- 
ная стопа въ стиль: ——). 

Amphicarpe, adj. Бот. около-плбдный; им$- 
ющ:# плоды двухгъ родовъ. 

Ampbhictyon, sm. Даёен. аменкт1бнъ (дену- 
тать въ l'péusu). 

Amphictyonie, sf. Дрёвн. аменкт!6нное прёво. 

Ampbhictyonique, adj. аменкт! очный 

а ыы adj. Хим. Sels -в, кислотооснбвныя 

соли. 

Amphidesme, sm. двусвйзочница (дёховима). 

Amphidiathrose, з/. Азат. двойнбЁ авно- 
движный сустёвъ. 

Amphigène, sm. аменгёнъ, хейцитъ (камень). 

Amphigouri, sm. Гат. безсмыслнца, чепух8, 
вздоръ. 

A IDPRSOUPQNE; adj. безсмысленный, B8X6p- 
ae : 


Ampbhimacre, sm. змеимёкръ (Mmpércaimnan 
стопа въ стиху: ——— 

Amphimérine, см. Amphémérine. 

Amphinome, sf. тропйчникъ, морск&я улйтка. 

. Amphipneustes, adj. et sm. pl. пресмыкбю- 
miaCA, имёюция и жабры и AËTKIS. 

Amphipodes, sm. pi. Конх. сжётыя монйстки, 
семейство скорлупняковъ. 

Amphiptère, sm. Герал. крылётый дракбнъ. 

Amphisarque, sm. Бот. твердомякотнихъ, 
околотвёльный плодъ. 

Amphisbène, sm. амеисбёна, кольчётая йще- 
рица. 

Amphisciens, adj. et sm. nl. l'eotn. аэмейскн, 
двут&нные (нарбды жайказо пояса). 

Amphisile, sm. ножновка (пыба). 

АтрЫвш!е, 3/. Хию. инструмёнтъ phrymik 
съ обфихъ сторбиъ. 

Amphistome, sm. аменстбмъ, двурбгъ, ки- 
шёчный червь. 

Amphithéâtral,-ale, adj. амеитезтрёльный. 

Amphithéâtre, sm. amenredTpr. . 

Amphithéâtrique, adj. имфющЙ видъ aueu- 
теётра. Papier —, египетская бумёга. 

Amphitryon, sm. /ат. угощётель т, хозйинъ. 

Amphore, sf. змебра, TAÉHSHNÉE совудъ (9 
Onéen. Римдянз). 

Ample, adj. простбрный, пбаный, обширный, 
проетрённый, обильный. Robe —, проетбрное, 
пблное плётье. Manches -8, просторные, ширбк!е 
рукавё. *— repos, пбяный покой. — étendue, об- 
ширное прострёнство. * — pouvoir, обширная 
власть. * — 7ёсй, проотрёниый pASCRÉSE. — 17055- 
8t0n, обйльный запёсъ. — déjeuner, обильный зёв- 
тракъ.1 

Amplement, adv, проетрённо, обйльно. 

Ampleur, sf. полнот8 (пд4тел); || * плокови- 
тость f (са). | 

Amplexicaule, adj. Бот. стеблеобъёмающв, 
обвивёющ!Йся бколо стёбдя. | 

Amplexiflore, adj. Бот. объёмлющий цв®ткй. 

Amplexifolié, adj. Бот. имфющИЁ стебле- 
объёмлющ!е листья. 

Ampliatif, -ive, adj. допоянйтельный. 

Ampliatifiore, adj. Бот. Couronne —, корбн- 
ка изъ цв®товъ съ разшёреннымъ в&нчикомъ. 

Ampliation, sf. кошя съ докумёнтовъ; | по- 
uoxxénie, дополнёше. Ром —, соглёсный ^ спй- 


сокъ, 
Amplié, -6е, adj. Вот. разшёренный. 


Amperli 


Amplier 
munel, отербчить судъ надъ преступникомъ. — ип 
prisonnier, содержёть эрестёнта съ ибньшею стрб- 
roeTi20. 

Amplificateur, sm. п. us. разскбщикъ, при- 
бавайющ!В своё. 

Amplification, s/. Рит. распространбн!е, pes- 
множбн1е, иногосябв!е, многоглагблане; || преуве- 
aésenie, 

Ampliflé, -ée, adj. Бот. разшйренный. 

Amplifier, va. распространйть (pnus), плодйть 
слов; || преувеличивать, прибавайть. || Amplifié, 
€, part. п. 

Amplipenne, тай ширококрылый (оптицахь). 

Amplissime, adj. fam. et p. из. весьи& пдл- 
вый, прострённый; || vi. достопочтвин® ши! й (mt4- 
м945 péxmopa Папижскаю Унивепситёта). 

Amplitude, sf. Геом. эмплитуда, прямёя дй- 
ид между оконбчноетями парёболы. || Астр. — 
d'un astre, ayré горизбита мёжду точкою, въ ко- 
тфрой сввтйло восхбдитъ AU заходить, и Истин- 
вою тбчкою востока ди зёпада. — OrÉive Ou Orien- 
fale, амплитуда восточная (считается отъ точки 
восхода для восход‚щей звъзды). — оссазе ou ос- 
cidentale, виплитуда зёпадная (0отъ точки захода 
dun зеъзды затодАщей). Мор. — du soleil, дугё 
горизбата мёжду точками восхода и захода сблица 
и востбкомъ и з6падомъ компёсв. |} 40%. — de jet, 
горизоитёльное разстойн!е MÉRAY оконбчностями 
Кутй, опйсанной метётельнымъ сварйядомъ. | 

Ampoule, sf. Мед. волдырь, пузырь. Sainte 
—, стклйнка съ муромъ. 

Ampoulé, -6е, adj. надутый, напыщенвный 
(240%). 

Ampoulette, sf. Mop. песбчные часы; || Айт. 
ббмбовая трубка. 

Ampullacé, -6е, adj. Бот. пузырчатый. 

Ampullaire, adj. Ест. Ист. имфюцИй видъ 
бутылки; || sf. пузырки, суаёЙйница (рёковина). 

Amputation, 3/. Xup. ампутёщя, отият1е. — 
d'ua bras, отвйте рунй. 

Amputé, sm. nperepnésmië ампутёцю. 

Amputer, va. Xup. отнимёть, отрёзывать. — 
ине jambe, OTHÉTE ногу. — ип blessé, подвёргнуть 
рёшенаго ампутёщи. || Amputé, -6e, part. р. 

Amulette, sm. et sf. амулбтъ, лёдонка. 

Amunitionnement, зт. снабжён1е амунищею. 

Amunitionner, va. Boés. снабжать амуви- 
цею, припёсами, 


Amure, sf. Мод. галсъ (y nänyca). 
Amurer, va. Mog. садить галсъ (у паруса). 


Amusable, adj. спосббный, расположённый 
KE заб 

Amusant, -ante, adj. заббвный 

Amusé, -ée, adj. Homme —, безд%Йственный, 
вЯлый JesoB$nr, 

Amusement, sm. sa64Ba, yBecezéuie; || развле- 
чёи:е; || задёржка, замедабн!е; || проводы, пустыя 
объщён1я (vs. dans се sens). 

_ Amuser, va. забавяйть, увеселйть; продержёть; 
|| “водить.— les enfants, забавлйть x'hréi. |] — мп 
messager, продержёть, задержёть посланнаго. || * 
Ц яе fait que т’—, овъ тблько вбдитъ меня. * — 
qn de belles paroles, паг de belles garoles, обнадё- 
Bu3ATL кого ложными объщён!ями, подавать кому 
2бщныя надёжды. * — Le tapis, вздоръ мозбть, не- 
CTÉ околёеную; бёлы точить. || 8’—, 0. pr. sa- 
базайться, веселиться, потвшёться. Jenejoue que 
Pour п? —, я игрёю тблько для забёвы, для TOO, 
316бы забавлайться, 1 пе gense qu'à в’ —, онъ ду- 
наетъ тблько о томъ, чтобы веселиться. Elle 
8’ -во de pounées, oné потвшёетоя куклами. — de 
9*, подтрунивать, HACMBXÉTECE мадъ KBME. — À 
batarder, терйть врёмя на болтовнй, проводить 
зрёмя въ болтовнв. —- à des bagatelles, занииёть- 
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An 


va. отербчить, отложить. — un Cri- | ся пустякёми. JJocs. — à la moutarde, переливёть 


изъ пустёго въ порбжнее; занимёться пустякёми. 
Гат. А quoi vous -ses-vous de le fâcher? что 
вамъ за охота егб сердйть? Ne vous -вех gus à 
le plaisanter, не вздумайте шутйть надъ нимф. — 
ев roule, промёдлить въ KopÜrs. || Amusé, -ée, 
part. ». 

Amusette, sf. fam. забёва, игрушка; || vi. ué- 
ленькая пушка, котбрую MOMHO было HOCÉTE на 
ру5&хъ. 

Amuseur, sm. заб&внивъ, шутнйкъ. 

Amusoire, sf. /ат. 1. us. увеселйтельное 
срёдство. | | 

Amryctique, adj. Мед. прижигёющи. 

Amygdalaire, adj. Геод. Roches -8, миндале- 
видный кёменныя порбды, 

Amygdale, sf. Ахат. миндёлина (wesesé). 

Amygdalé, -6e, adj. Бот. миндалевйдны 

Amygdalin, -ine, adj. Savon —, миндёльное 
мыло. 

Amygdaline, sf. Хим. амигдалинъ, однё изъ 
соетавныхъ частёй гбрькаго мнндалй. 

Amygdaliné. см. Amygdalé. 

Amygdalite, sf. Мед. Bocnaxéuie миндблинъ 
(жёдезз). 

Amygdaloïde, sf. Мин. миндёльный кёмень. 

Amylacé, -6е, adj. крахмаловйдный. 

Amrylides, sf. pl. крахмёльныя pacréuis. 

Amyntique, adj. Anm. Emplâtre —, кр®ой- 
тельный плёстырь. 

Amyon, -ne, adj. Анат. Membre —, членъ 
HOZMSIOMIÉ мускуловъ. 

Amyridées, adj. et sf. pl. хушйстниковыя 
pacréuis. 

Amyrine, sf. Хим. амиринъ, веществб изъ 
смолистаго душйстника. 

Amyris, sm. амарйнъ, душйстникъ (дастёще). 

Ап, sm. годъ (nl. л®тё п. м годы). Le nouvel 
ап, новый годъ, въ нбвый годъ. Le jour de 
l'an, новый годъ, въ новый годъ, пёрвый день 
новаго гбда. L'an 1864, 1864-го гбда. Au bout 
d’un &п, ou après un an révolu, по прошёетв:и 
года. L'an passé, прошёдийй годъ; прбшлаго 
гбда, въ прошёдшемъ году. Par an, въ годъ, 
еже! бдно, каждый годь. En un an, въ годъ, 
въ одинъ годъ. Dans ип an, чёрезъ годъ. Tous 
les deux ans, кёждые два гбда, чёрезъ годъ. 
Tous les ans, кёждый годъ, съ кёждымъ гбдомъ. 
Une fois l'an; deux, trois fois l'an, одйнъ разъ 
BB годъ; два, три рёза въ годъ. fam. et род. Bon 
Jour et bon an (nosôpasaénie), съ новымъ room, 
съ новымъ счёстемъ. Bon an, mal an, sa terre 
lui rapporte cinq mille roubles de revenu, считёя 
x0pOui и дурной годъ, имёне XAËTE ему паять ты- 
сячъ рублей дохбду, иди имфн!е даётъ ему срёднимъ 
числомъ пять... L'an du monde, въ лёто отъ со. 
творён1я м!ра. L'an de grâce, ou Рав de Notre 
Seigneur 1868, въ лёто по Рождеств® Христбвв 
1868-е. Il a vingt ans, ему двёдцать ar»; бть 
роду вв... Dans тез, dans ses jeunes ANS, съ мо- 
лодыхь ZBTE, смолоду. Dans mes, dané ses vieux 
&18, на стёрости лВтъ. Service du bout de l'an, 
ou bout de l'an, годйны, годовёя служба по ycôu- 
шемъ. Стих. La fleur des ans, nsBrÿmie rô- 
ды, Юность f. Le poids, le fardeau des ans, бремя 
BTE, стёрозть. ие des ans, дрихлость, бо- 
льзненная стбрость. Юй. Ап et jour, чёрезъ годъ 
и хень. || Syn. Ам, Année. Ап marque d’une ma- 
nière abstraite la durée d’une révolution de la 
terre autour du soleil; année marque lamême durée 
par rapport aux événements qui l'ont remplie: 
Cette femme atrente ans, elle a passé ses plus 
belles années. En général le mot an s'emploie 
pour le calcul et pour les dates; l'an mil Вий cent; 
année sert à désigner Îles temps que l’on‘qualifie 


Ала 


ou qu'on pe qualifier: quelle année /atalel 
quelle année abondante! 
Ana, sm. 1. cobpénie мыслей dau анекдбтовъ; 
Надо. Anm. пбравну, столько же (es peuénmazs). 
Anabaptisme, sm. (-bati-) yaénie перекрещён- 


цевъ. 
Anabaptiste, sc. (-bati-) анабаптистъ, пере- 
крещёнецъ, -IMÉHRA. 
Anabas, sm. анабёсъ, водозёмная рыба. 
Anabase, sf. южбвникъ, каргазинъ (pacmé- 
nie} || Мед пер:бдъ увелйчиван1я бохфзней. 
Anabatique, adj. Мед. Fièvre —, усйливаю- 
щаяся лихорёдка. 
Anablepe ou Anableps, зт.двузбрка (nu6a). 
Anabrose, sf. Мед. разъ®дёте. 
Anabrotique, adj. Мед. разъ®дёющИ. 
Anacamptique, adj. Dés. отражбющ!Й лучи 
иди звуки, KATONTPÉIECKIR. 
Anacarde, sm. анакёрдовый орёхъ. 
Anacardier, sm. анакёрдъ, птицесёрдъ {06- 


ево). 
d Anacatharsie, sf. Мед. очнщён!е груки нз- 
вержёшемъ мокрётъ. 

Anacathartique, adj. et s. Мед. прогонйющй 
мокрбту. 

Anacéphaléose, sf. Рит. крёткое повторён!е 
содержёния phus. 

Anachorète, sm. (-korète-) отшёльвикъ, пу- 
стывникъ. 

Anachronisme, sm. (-kro-) ошибка въ aBro- 
cuncaésix. 

Anaolastique, sf. анаклёстика, dau xiGnrpu- 
ха, наука о преломлён!и лучей. 

Anucme, adj. et sm. животное неииёющее 
крови. 

Anascoluthe, sf. Рит. выпущён!е словъ. 

Anacondo, sm. анкбнда, удёвъ (цейлбонская 
sun). 

Anacréontique, adj. анакреонтйческ!Й. 

Anacréontisme, sm. анакреонтическая жизнь. 

Anacycole, sm. узколйстникъ (pacménie). 

Anadeénie, sf. анадйн!я, родъ серебрякё (pa- 
cménie). 

Anadiplose, sf. Pum. аиздипябзисъ, eurÿpa, 
состойщая въ томъ, Что вбвое предлхожбн!е начя- 
нбется слбвомъ, которымъ окбичивалось предъ- 
идущее предложён!е. 

Anadose, sf. Мед. розд®лёне пищи по вевмъ 
частямъ т$лз. 

Anadrome, sf. Мед. перехбдь болфзненныхъ 
матёр1В въ BÉPXHIA чёстн. 

Anagallis, sm. (-lice) см. Mouron. 

Anagénite, sf. Мин. первопербдный, 06x6- 
мочный конгломерётъ. 

Anaglyphe, sm. Длёвн. чтецъ во врёия стол8 
(y ОЕ 

Anagogie, sf. Боз. возвышён!е душй къ нббу. 

Anagogique, adj. Боз. тёинственный. 

Anagrammatique, adj. анаграмматическ!й. 

Anagrammatiser, Un. занимёться анагрём- 
Manu. 

Anagrammatiste, sm. анаграмматйстъ. 

Anagramme, sm. анзгрёмма, перестанбвка 
D такъ что изъ AÉHHATO слбва происходить 
кругое. 

Anagyre, sm. вонючка (растёнче). 

Anal, -al6, adj. Анат. з&дничный. 

Analcime, sm. xphuxifi цеолйтъ (xémens). 

Analectes, sm. pl. собрёте, отрывки мёлкихъ 
сочинений; || Дрёвы. остётки, крохи отъ обфда; || 
подбирёльщики крохъ, крохоббрцы. 

1ème ou Analemme, sm. Асти. аналёима 
(nposnuts). 

Analepsie, sm. Мед. возстановябн!е силъ néca 

Goabsus, 
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Апавагаце 


Analeptique, adj. Мед. украпляющ; | sm. 

кр®ойтельное срёдетво. 
ésie ou Analgie, ef. Мед. отсутстве 
ббди, безбол&зненность f. 

Analogie, sf. схбдство, аналбтя; | Мат. схбд- 
ство ибжду различными содержён!яии. 

Analogique, adj, аналогическ!, схбдствен- 
ный, сходный. 

Analogiquement, adv. аналогйчески. 

Analogisme, sm. аиалогизмъ, заключёне по 
сходству. 

Analogue, adj. сходный, подббный, похбяйй, 
сообрёзный; || sm. подобное, схбдственное. 
et le T sont des lettres -в, D и Т суть сходный, по- 
хож!я буквы. Cette expression est — au sujet, rc 
выражён!е COOGPÉSHO съ предмётомъ. 

Analyse, sf. passoménie, раэббръ, анбливъ; || 
Jot. аназитика. En dernière —, если всё хорошб 
разобрёть. 

Analyser, va. разлагёть; || разбирёть, анали- 
зйровать. — une substance, разлагёть веществб. 
— une fleur, подробно разсмотрфть, опредзлить 
цв тбкъ. || — un discours, разбирёть, аналивИро- 
вать р®чь. 

Analyste, sm. Мат. зналистъ. 

Analytique, adj. аналитическЙ. 

Analytiquement, adv. аналитически. 

Anamartésie, sf. Дид. непогрьшительность. 

Anamnésie, sf. (-mnési) Мед. sosppaménie né- 
MATE. 

Anamnestique, adj. Мед. yrphuséromik né- 
мять. Signes -8, признаки, по кбимъ ибжно за- 
ключить о прёжнемъ состойв!и тёла. 

Anamorphique, adj. Крист. опрокйнутый. 

Anamorphose, sf. преврётное изображёне. 

Ananas, sm. (4 ананбстъ (древо и еб плодъ). 

Anandraires, adj. Бот. Fleurs —, безтычин- 
KOBEIC цветы. 

Anandre, adj. Бот. безмужн!й, wenwéwomil 
ТЫЧИНОКЪ. 

Ananthe, adj. Бот. безцв&тный, неимёющий 
ЦВЪтОвЪ. 

Anapesté, sm. анбпестъ (тиёхеложная cmond 
въ стиль: — >). 

Anapestique, adj. Vers —, внапестйческ:й 
CTHAXS. | 

Anapetie, sf. Мед. разширён!е сосудовъ. 

Anaphonèse, sf. Мед. yxpsuxénie rôsoca. 

Anaphore, 3/. Pum. анаебра, nosropéuie тогб 
же слова въ HauézB кёждаго пер!бда. 

Anaphorique, adj. Pum. анзеорйческаЙ; || 
Мод. рвбтный; || Мех. вододвижимый. Horloge-, 
водяные часы. 

Anaphrodite, adj. Мед. меспосббный къ x8- 
торождён!ю, безсйльный. 

Anaplastie, sf. Хип. cpacrénie перелбидем- 
ныхъ костей. 

Anaplérose, sf. Мед. заживлёне, sarérnsanie 
рёны мясомъ. 

Anaplérotique, adj. Мед. зажяваяйющ!, жи- 
вительный (о джкдрствю). 

Anaptysie, sf. sinus. см. Anacatharsie. 

Anarchie, sf. безначёже, безваёст!е, anépris. 

Anarchique, adj. безизчёльственный, анар- 
хическ!й. 

Апагошвег, va. предёть безиачёлю. 

Anarchisme, sm. систёма безначёл!я. 

Anarchiste, sm. привбрженець безначёня, 
анархйстъ. 

nargyre, adj. нениёющий дбнегъ, бездёнеж- 
ный; р 

Anarrhée, sf. Мед. прилёвъ крбви въ вёрхния 
чёсти Thaa. 

Anas, sm. утка. 

Anasarque, sf. Мед. отёкъ, ‹водянёя Cox$sns. 


Anascot 


Anascot, sm. родъ сёржи. 
Anastaltique, adj. вйжущий (0 4nxdpcmen). 


Anastomose, з/. Anam. соединён!е соеудовъ. 
Anastomosèr (8’), 9. gr. Хир. соединяться 


въ устьяхъ. 
Anastrophe, 

напр. га vie durant, Bubcro durant sa vie. 
Anate, sf. крёсная инх®йская крёска. 
Anathématiser, 


thématisé, -ée, part. p. 
Anatheématisme, 

xéBuoe nporañTie. 
Ansathème, sm. 


cer, 

отлучйть когб отъ цё 

детъ онъ анёеема проклятъ. 
Anatide, adj. похож! na утку. 


Anatife ou Pousse-pieds, sm. yrropôaxs (pé- 


ковиха). 
Anatin, -ine, adj. утйный. 
Anatipéde, adj. похож! на утйную нбгу. 


Anatocisme sm. счёть процёнтовъ на про- 


цёнты. 
Anatomie, sf. анатбыя, трупоразъяте. 
Anatomique, adj. анатомичесв!Й. 
Anatomiquement, adv. анатомически. 


Anatomiser, va. анатбиить, анатомировать, 
вскрывёть; || *подробно разбирёть (ху). || Ana- 


фот ве, -ee, part. p. 
Anatomiste, sm. знатбиъ, анатбмикъ. 
Anatripsie, cu. Friction. 
Anatripsiologie, з/. Мед. трактётъ 0 втирё- 
Hiax"e. 
Anaudie, sf. Мед. н®мот&, потёря гблоса, 
Ancêtres, sm. pl. прёдки, п 
отцы. || Вуз. Ancêtres, Aïeux, 


la nation qui ont précédé le 


aux personnes de 
Ils expriment une grada- 


temps où nous vivons. 


tion d'ancienneté ; le siècle de nos pères a touché 


au nôtre; nos aîeux ont devancé nos pères; пов 
ancêtres sont plus reculés que пов aïeux. 

Ancette, см. Ansette. 

Anche, sf. Mys. трость f, мунаштукъ (y фа- 
tôma); || языкъ (62 орённыхь трубатъ); || жело- 
ббжъ (въ мёльниию). 

Ancheau, sm. Кож. збльникъ, сосукъ для раз- 
ведённой извести. 

Ancher, 96. придёлать мундштуит (хз фаздту, 
кларнёту u n9.). 

Anchifiure, sf. червотбчииа на доскёхъ ббчки. 

Anchilops, т. Ékilonee) Мед. глазнёя бпу- 
холь. 

Anchois, sm. анчбусъ (пыба). Huile Ф —, 
зичбусное mécao. Pêche 4еГ —, ввчбусовая дбвля. 

Anchoniées, sf. nl. удёвниковыя растён!я. 

Anchus, sf. утбхъ у шерстяныхъ ткёней. 

Anchuse, sf. червянйца (pacménte). 

Anchusine, sf. анхузйна, крёсящее начёло 
зервяийцы. 

Ancien, -enne, adj. крёви!Й, старинный, стё- 
рый; || прёжн:й, бывиий; || sm. старёйшиив; || les 
-в, sm. pl. ee Les néuples -8, крёвн!е наро- 
ды. Les -s Grecs, крёвюе Грёки. Des meubles -в, 
старйвная иббель. Une coutume -Ne6, старйнный 
обычай. Une -ne amitié, AS pins ir ApŸ- 

mia. À l’-ne mode, по стёрой 6x8. || Г’ — mt- 
*istre, upéæuif, бывший минйстръ. Ё” — Testa- 
ment, Bhrxiñ Завфть. C'est le plus — capitaine 
du régiment, éTo стёрший капитёнъ въ полку. || 
La poésie des -в, noésix дрёвнихъ. Co. Пис. 1” — 
des jours, Богъ, fam. Bonjour топ —, зкрёвствуй, 
старин& иды старйнушка. 
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ef. Гпам. перестанбвка словъ, 


va. предёть анбеемВ, отлу- 
чить отъ цёркви ; || *клясть, провлинёть. | Ana- 


sm. предёне авбеемв, цер- 


анбоема, отлучёне отъ цёр- 
хви; || “xyaé; || adj. отлучённый отъ цёркви. Lan- 
Iminer — contre чп, предёть когд авёеемВ, 
кви. || Qu'il soit — , ка 6у- 


ародители, прё- 
éres. Ces mots 
sont synonymes quand on les applique en général 





(y Грёжовъ); галлер 
дворёми (у Римдянь); || 
ческихъ церквёхъ. 


Androphobe 


Anciennement, adv. встарину, издревле. 

Ancienneté, sf. дрёвность f, crapand; | стар- 
шинствб. — d'une loi, d'une coutume, кревность 
закбна, обычая. — d’une famille, крёвность рбда. 

Une vénérable —, почтённая старинё. De toute —, 
loc. аду. съ незапёмаятвыхъ времёнъ. |] Selon Г —, 
par Г —, по старшинству. 

Anoile, sm. свящённый mure, ynésmif съ He- 
беъ (y Римдянз,. 

Апс1рИе, -ée, adj. Бот. обофдный, обоюду- 
бетрый. à | 
Ancolie, sf. водосббръ, голубкй т. pl. (pa- 

стёне). , 

Anconé, adj. et sm. Анат. самолбкотный (0 
мышцатз). 

Ancrage, sm. йкорное м%сто; || Якорное. 

Ancre, sf. йкорь; || Адхит. проёмная связь, 
яёпа, желфзный засбвъ (63 cmnun); || желфзная 
связь въ печёхъ; || 6икерокъ (мира). Jeter Г —, 
брбеить &корь; стать на йкорь Se tenir, demeu- 
rer, être sur Г —, стойть на йкор®. Lever Г —, 
поднйть Якорь, снйться съ йкоря. Brider Г —, 
подвязёть Якорь. Courir sur son — , крейеовёть 
съ йкоря. — à jet, верпъ. — de veille, запбсный 
Якорь. Maîtresse —, ou vi. — de miséricorde, 
швартъ. — du large, йкорь положённый къ мбрю. 
* — de salut, послёдняя надёжда, посльдиее срёд- 
ство спасён1я. 

Ancré, -6е, adj. на йкор®; || *утверждвиный. 
T'epés. крестообрёзно сабженный. 

Апогег, vn. стать на йкорь. * — 4п dans s0n 
Opinion, утвердить когб въ егб мнёиии. || 8’ —, 9. 
pr. [ат. вселиться, утвердиться. || Ancré, -6е, 
aart. 2. 

_Ancrure, sf. сукрутина, nepecahænus, скдёдка 
(в сукн\). о 

Andabate, sm. Anpées. бобцъ съ вавЯзанными 
глазёми. 

Andaillots, sm. pl. Мор. крёнгельсы т. 

Andain, sm. укбеъ, сиблько сфна коебцъ мб- 
жетъ скосйть за ибждымъ шёгомъ; || рядъ (сб- 
щшенназо сфна). Du foin en — , сёно въ рядёхъ. 

Andalousite, 3/. Мин. огнепостойнный noxe- 
вой шпатъ; крестбвый кёмень. 

Andante, adv. et sm. Муз. спокбЁно, пяёвно; 
андёнте. 

Andouille, sf. колбасё (мленёя). * Cela s'en 
est allé en brouet 4’ —, ожидбли мибго, а вышло 
ничего. — de tabac, руль табаку. 
er pau sm. Oxôm. отрбетокъ олбвьяхъ 
рогбвъ. 

Andouillette, sf. сосйска. 
Andrachné, sm. (-drakné) несийчекъ, щелву- 
ха, щелкунёцъ (растёне). 

Andranatomie ou Androtomie, sf. paschaé- 
Hie 1exoBhdecxaro тёла. 

Andriale, sf. могильница (pacménie). 
Androgénésie, sf. наука о Физйческомъ и 
нрёвственномъ развйт!и человёчества. 
Androgyne, adj. Бот. хвупблый; || эт. гер- 
маеродйтъ. 
Androgynie, sf. 3004. и Бот. coexuménie 066: 
ихъ половъ. | 
Androïde, sm. автоиётъ съ человёчесиниъ 
BÉAOM'B. 
Andromanie, s/. Мед. хуженейстовство. 
Andromède, s/. Acmp. Окбванивя mené (co- 


36%30%е); || болотнёкъ, вёрескъ (растёнвел. 


Andron, sm. Доёвн. мужскбя половйна дбиз 
1 иди корридбръ MÉRAY ABYMÉ 
мужск&я сторон& въ rpé- 


Andronitides, sm. Дюбен. мужси{е annapré- 


менты (у Грёковз). 


Androphobe, sc. Дыд; бойщи#ся людей. 


Androphobie 


Androphobie, sf. Дид. бойзнь людёй 

Andrppogon, sf. нардъ (растёне). 

Androsace, sm, ом Androselle, sf. твердо- 
чашникъ (pucménie). 

+ 0 sf. сибирси ssBpo66Ë, здорбвая 
TpaBé. 

Androtomie, cx. Andranatomie. 

Andrum, sm. (-drome) Мед. проказообрёзное 
вздут!е шудйтной мошбнки. 

ne, sm. осёлъ; [| Перепл. Ящикъ для бумёж- 
ныхъ обр%вковъ,; || у Гдебенш. ножъ для прор&зы- 
BAHIA зубцбвъ; || Пдотн. и Кдменщ. тиски; козлы, 
на котбрыхъ пилйтъ; плоты и столйрный станбкъ. 
Têtu comme un —, упрёмъ, какъ осблъ. * Quel —, 
Sri осёжъ (брань). D —, ослиный, ослйчй. * Un 
— bâté, совершёнвый нёучъ, невёжа. *Un — dé- 
bâté, стрёствый любитель жёискаго пбла. Contes 
de Peau Ф —, n$reria скёзки. C'ést le pont aux 
-8, STO ве®мъ извфстная вещь. Ел 408 4’ —, от- 
aÔriË съ обфихъ сторбиъ. Le coup de pied de р —, 
тёжкая и низкая обида. * ев рой. Votre — n'est 
qu'une bête, вы сйльно ошиббетесь; вы, Богъ 
знбетъ, что говорйте. Посад. 1 — du commun est 
toujours le plus mal bâté, y семй нёнекъ дитя безъ 
глазу. On ne saurait faire boire un — s'il n'a раз 
8041, какъ чёрта ни KPECTÉTH, чортъ въ воду гля- 
дитъ; у упрямаго хоть колъ на голов теши, онъ 
все своё несётъ. Il cherche son — et sl est dessus, 
чухломск!Й рукосуй, рукавйцы 86 поясомъ, а дру- 
тихъ йщетъ. Pour un point, ou Faute d'un point, 
Martin perdit son —, отъ копфечной свёчки Mo- 
сквё crophza. À laver la tête d'un — on perd sa 
lessive, см. Laver. Brider Г — par la queue, см. 
Brider. 

Anéantir, va. уничтожбть. || S° —, ®. pr. уни- 
чтожёться. ВБ? — devant Dieu, уничижёться, сми- 
рЯться пёредъ Béroxs. || Anéanti, -ie, part. п. 
qui régit par 

Anéantissement, т. уничтожёще, J440K®; || 
смирён1е. 

Anébe, adj. Мед. невозмужёлый. 

р sf. знекдотъ; || adj. внекдотиче- 
crik. 

Anecdotier, sm. разскёщикъ анекдотовъ. 

Anecdotique, adj. анекдотйческ!й. 

Anée, sf. ослйное брёмя, ослиная нбща. 

Anélectrique, adj. Физ. неспосббный къ элек- 
тризёщи, неэлектризуемый. 

Апетазе, см. Anémie. 

Anème, adj. Мед. малокровный. 

Anémie, sf. Мед. малокрбве. 

Anémobate, sm. танцбвщикъ на верёвк%. 

Anémographie, sf. описён1е вфтровъ. 

Anémomètre, sm. Физ. анемомётръ, в®тро- 
мёръ; взтроуказётель. 

émomeétrie, sf. Фйз. анемомётр!я, наука 
объ измврёни сйлы и скорости вётра, BBTPO- 
pie. 

Anémometrographe, sm. Фёз. анемометро- 
грёхъ; машина, покбзывающая перемёны въ Ha- 
п раваёнйи BhTpa. 

Anémone, s/. вётряница, анембиъ (pacméuie). 

Апетовсоре, см. Anémomètre. 

Anencéphale, adj. Мед. безмбзг!й. 

Anencéphalie, sf. Мед. неимфн!е мбзга. 

Anépigraphe, adj. безъ заглёв1я, безъ нёд. 
писи. 

 Anepithymie, sf. потёря aneréra. 
érie, sf. HegbmecTBo, глупость f. 

Anervé, -ее, adj. Ops. имфющ! nepenôs- 
чатыя крылья. 

Anésie, sf. Мед. послаблёне, улучшён!е въ 
признакахъ болфвни. 

ее sf. ослица. Lait 4’Ш— ocxéuoe мо- 
10K6. 
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Avnglican 


Anesthésie, г/. Мед. auecrésin, бевчувств!е. 

Aneth, sm. укрбшъ, анйтъ, копёръ. D°—, 
укрбоный. 

Anétique, adj. Мед. болеутолёющ fi. 

Anévrismal, -ale, adj. 3 ou Anévrismati- 
que, anespusmaTédeckil. . 

Anévrisme, sm. Мед. аневризмъ, быбщаяся 
бпухоль; || pacmupénie жилы. 

Anfractueux, -euse, adj. изгибистый, изви- 
дистый. 

Anfractuosité, sf. извилина, xpususué. 

Angar, сх. Hangar. 

Angarie, sf. обйзанность всйкаго судна гру- 
зйть для правительства. 

arier, va. обременйть налогвии; [| прину- 
дить судно грузить для правительства; || 2. us. 
надо®дёть, пресафховать. 

6, sm. йнтехъ ; | Адт. цвинбе ядро. — м- 
télaire ou Gardien, bon —, &нгелъ хранйтель. — 
de lumière, de ténèbres, éurez? свфта, тьмы. *— 
de bonté, &нгелъ доброты. * Être aux -в, быть вн® 
себя отъ рёдости, быть на седьмбмъ нёб®. “Rire 
aux -8, сизйться безсмысленно, безъ причины. 
* pi. Voir des -8 violets, HUËTE пустыя видёни. || 
Lait 4 —, кровёть безъ стодббвъ. — de mer, 
рашпиая (2ыба). 

Angélique, adj. &нгельскай; || sf. дягиль т, ко- 
ровникъ (pacménie); || родъ старйнной гитёры о 
16 струнёхъ. 

Angéliquement, adv. я. из. &нгельски. 

Angéliser, va. уподоблйть &нгеламъ. 

Angélolâtrie, sf. noxxonénie &нгеламъ. 

Pay dE sm. HOpPMÉHACRIË сыръ ; || монбёта ХИ 
Bhra. 

Angelus, sm. (-luce) mozxérsa къ Пресвятой 
Богорбдиц® (y хатбдик.). 

Angine, sf. Мед. жёба, жёбная болёзнь. 

Angineux, -euse, ad. Мед. жёбный. 

Angiographie, sf. описёне твлёесныхъ cocf- 
довъ. 

Angiohydrographie, sf. Ахат. onucénie né- 
сочныхЪ сосудовъ. 

Angiohydrologie, sf. Анат. наука о nécou- 
ныхъ сосукахъ. 

Angiohydrotomie, sf. анатомическое приго- 
TOBXÉHIE пвсочныхъ сосудовъ. , 

Angiologie, sf. auriozéria, наука о сосудахъ. 

Angioscope, sm. Анат. анмоскбпъ, инстру- 
ментъ для разсмыётриван!я тончаёйшихъ сосудовъ. 

Angioscopie, s/. Анат. разсмётриван!е тон- 
ч&ёйшихъ сосудовъ посрёдетвомъ анг1оскопа. 

Angiosperme, adj. Бот, сосудосжыённый. 

Angiospermie, sf. Бот. классъ сосудосвмён- 
HBIXB растён!й. 

Angioténique, adj. Fièvre —, воспахйтельная 
горячка. 

Angiotomie, sf. Анат. paschuénie сосудовъ. 

Anglaise, sf. англёзъ (танець); || нйтяный ra- 
дунъ. 

Anglaiser, va. англизировать (46щадь). || 
Anglaisé, -ée, part. д. 

Angle, sm. уголъ (nl. углы), уголбкъ. — droit, 
aigu, obtus, прямой, бстрый, тупбй угодъ. — за - 
lant, выдающийся, выступной уголъ. Les côtés de 
г —, crépoam yraé. Le sommet ou la доме de 
l’—, вершина yrad. Ouverture de Г —, orsépcrie 
yraé. — rentrant, входйщ!Й угодъ. А plusieurs -8, 
многоугбльный. — de l'œil, кутбкъ, лузгъ raésa. 

Anglé, -ée, adj. l'ends. имьющЙ движущнся 
еигуры, выходйщ!я изъ углбвъ (0 xpecmh) 

ler, са. дать ебрму yraé. 

Anglet, sm. Архит. прямоугольный уступъ. 

Augleuse, ад). /. Noix —, закоулязатый орёхъ. 

Anglican, -ane, adj. англик&нск!Й; англикён- 
ской цпёркви. 








Anglicanisme 


Anglicanisme, sm. англикёнекое нспов®дёне. 
Anglioisme, s#. англицизмъ, éuraicxiä 060- 


тъ. 
Angloir, sa. Leg io 
Anglois, sm. родъ торта со сливами. 
Anglomane, adj. et s. внгломёнъ, приетрёст- 
ный ко всему &нгл!Йскому. 
Anglomanie, sf. англомён!я, пристрёст!е ко 
всему ёнгл!Вскому. 
те обор новь, adj. et s. ненавйдящ!И англи- 
чбиъ. 
Pr gente. sf. rocré, грусть f, томаёще. — 
, вмертёльная тоскё. -8 de la mort, cuépr- 
ная тоскё, емёртное томлёне. Être en —, dans 
des -s ‚ тосковёть, смертёльно тосковёть. 
Poire d'—, гбрькза, тёрикая груша; || кляпъ для 
рта.” Avaler des poîres 4’ —, имъть, тери%ть боль- 
mis непруйтности, большщя огорчёня. 
Angoisser, va. vi. мучить, наводить тоску. 
Angoisseux, -euse, adj. vi. наводящий тоску. 
Angon, sm. полукопьё, кротикъ у ерёнковъ; || 
багбръ для ловли рёковъ. 
Angone, sf. Мед. чувство давлбшя съ угро- 
ивющимъ удушье MB. 
Angora оп Chat —, sm. ангбрская кошка. 
Angourie, sf. пербиникъ (pacméuie). 
O, 83. ванильникъ (растёне). 
Angrois, 31. клйныщекъ (048 ручки молотк4). 
Anguichure, s/. ремёнь т для охбтничьяго 


га. 
Anguicide, adj. зиъеуб1ственный (0 растё- 
“ss 


1 guidés, adj. et sm. pl. родъ мёданицъ 
sunü) 


Anguiforme, adj. змзевадный, змВеподобный. 
о ad). рождённый отъ змВй, змзе- 
дный. « 
Anguillade, sf. fam. удёръ плётью. 
‚ sf. угорь в (рыба). *П y a quelque 
— з0и8 гос№, тутъ чтб-то нелёдно, что-то крдет- 
ся; тугь есть Kaka нибудь закорючка. ЛПосд. 
Écorcher Г— par la queue, съ хвостё хомутъ на- 
Aôrs: начёть Kbao съ концё. “Ii échapne comme 
MAG —, OM увёртливъ; умфетъ ускользнуть. Li 
ressemble aux -8 de Melun, Ц crie avant qu'on 
l'écorche, онъ méxyerca прёжде, 18x78 егб обидятъ; 


ONE труситъ безъ причины. 
Anguillé, -6e, ad. позбицв на угря. 
Ang 


uillet, sw. Mon. лимберсъ, сбртросный 
Tb 


Anguillère, sf. садбжъ для угрёй. 
Anguillette, sf. dim. угорёкъ, ибленьк!Й угорь. 
Anguilliforme, adj. подобный yrp#. 
D ‚ 8}. змВевйдный вызольникъ (pacmé- 
nie). 


Anguis, sm. MÉAAHMUA, родъ 3MBÉ. 
laire, adj. угловётый; угольный, yrao- 
во. Figure —, угловётая хигура. Colonne —, 
утбльизя, угловёя колбина. Pierre —, краеуголь- 
ный кёмень. 
Angulairement, adv. углообрёзно, угловёто. 
Angulé, -6е, adj. Бот. yraécruü. 
Anguleux, -euse, adj. угловётый, углёстый, 
грановйтый. 
. Angulicolle, adj. имфющ угловётую шёю 
(о нчаспкомыхь). 
Angulifère, adj. углонбеный, представаяющий 
углы (0 péxoeusn). 
губ, -6e, adj. Бот. угложительный 
(о листьях). 
tre, adj. иифющ!Й углбстый клювЪ 
(о зпицахъ). 
Angustation, sf. Мед. сжимёне, кбрчеще. 
Angusticlave, зт. тунйка рёмскихъ вобдия- 
Los. 
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Animateur 


Angusticollé, adj. съ узкою шёею, 

А denté, -ée, adj. имёющ!В ÿsnie зубы. 

Angustie, sf. Мед. rocxé, сйльное G6esn кбй- 
ство (бодънаю). 

Че, -6е, adj. oi. узк!Й, тёсный (0 00964»). 
Angustifolié, -ее, adj. Бот. узвколистый. 
Angustimane, adj. съ узкими рукёми. 
Angustipenne, adj. узкокрылый (о насъхб- 

мых). 

Anhaphie, sf. (ana-) Med. ослаблёше, dau 
совершённый недостётокъ осязёня. 

Anbhélation, sf. (ané-) Мед. одышка, корбткое 
дыхён!е. 

Апье]ег, on. (на стекл. завбд.) содершёть 
огбнь въ надлежёщей стёпени жёра. 

Anbeleux,-euse, adj. Мед. тяжёлый, трудный 
(о duxäniu). 

Апьуаге, adj. (ant-) Хим. безвбдный. 

Ani, sm. иёлый клещейдець (птица). — des 
palétuviers, большой клещейдецъ. 

Anicéton, sm. Апт. паёстырь отъ шелудёй. 

Anicroche, sf. fam. sarpyauénie, препйтств!е, 
крючёкъ. 

Anier, -êre, 5. погонщикъ (-щица) осябвъ, ос- 
лопасъ. 

Anil, ем. Indigo, 

Anille, sf. желфзное кольцб у вёрхняго мбль- 
вичнаго жёрнова; || Бот. прицёпни, усики у н%- 
которыхъ растений; || Герал. хигура, состойщая 
изъ двухъ С, прислонённыхъ другъ въ другу спи- 
нёми; || костыль т, клюк& старушечья. 

Anillé, -ée, adj. Бот. имфющий усики. 

Animadversion, sf. охуждёне, порицёне, 
строг выговоръ,; || н‹ёнависть /, негодовёнге. 

Animal и adj. 3. животный, скбтек1Й; || 
пябтекй. Vie -]е, живбтная жизнь. Fonctions 
-les, живбтныя отправлён1я. Règne —, пёрство 
животныхъ, животное цёрство. Esprit —, скотскЙ 
умъ. Sentiment —, скбтекое чувство. || Un homme 
—, TAOBÉKTE пябтекй. 

Animal, sm. жавотное; * crorÉaa. — domesti- 
que, хомёшнее живбтное. -MAUX nuisibles, врёх- 
ныя животныя. * C'est un grand —, 6то большая 
croTéus. || Зуя. Animal, bête, brute. Animal 
se dit de tout être organisé, vivant; c'est le mot 
du genre; bête se dit par opposition à l’homme, 
qu'il exclut par conséquent; brute désigne parti- 
culièrement ceux des animaux qui sont tout:à 
fait dépourvus de sentiment et livrés aux instincts 
grossiers dela nature; dans l’idée de bestialite, 
il renchérit sur béfe. Au figuré l'animal est le 
rustre, l'homme grossier; la bête est l’homme 
affigé d’une sorte d'imbécillité d'esprit; la brute 
est l'homme dans lequel la férocité est jointe à 
la stupidité. 

Animalcule, 338. инкроскопйческое животное. 

Animalculisme, sm. систёма, объясвйющая 
явлёния м HOCPÉACTBOME микроскопиче- 
скихъ животныхъ. 

Animalculovisme, sm. систёма польгёющал, 
что животный зарбдышъ происхбдитъ отъ содфй- 
ств1я сперматёческихъ микроскопических жи- 
BÔTHBIXE и MÉHCKATO яицё, 

Animalisation, sf. животносоставлёне, т. е. 
превращён!е пищи въ животное т%ло. 

Animaliser, va. унижёть человфчество; || пре- 
вращёть пйщу въ животное тёло. || 8?’ — , ©. pr. 
унижёться до стёпени живбтнаго; || npespamé LCA 
въ животное тфло. || é, -ее, part. г. 

втае, SM. животность f, CHCTÉMA пола- 
гающая, что зарбдышъ совершённо образбванъ 
въ мужскомъ с% мени. 

té, s/. живбтность, скотскость f. 

Animateur, -trice, adj. одушевйтельный; || 
зт. одушевйтель т. | 


Animation 


Animation, sf. oxymeBaénie, omusaéuie; || *жи- 
BOCTE f. 
Animé, sm. Апт. гумми-аним6 (пахучая 64a- 
зовбнная смола). 
Animé, -6е, adj. одушевябённый, живой, ожи- 
вяённый; || разкражённый, сердитый. Débats -в, 
одушевлённыя прён1я. Discours —, одушевлёниая, 
живбёя р®чь. Teint —, жавой цв®тъ лицё, румя- 
нецъ въ диц%. Се marbre semble —, этотъ мрё- 
моръ кёжется оживяённымъ, живымъ. || 1 est fort 
— contre vous, онъ бчень раздражёнъ прботивъ 
васъ. Je ne l'ai jamais vu 8$ —, я никогдё не 
видёль его такймъ CEPAÉTHME. || Гера. Cheval 
—, 206maxe въ движён!и, бодрая лошадь. 
Animelles, s/. барёньи Ядра п. 
Animer, va. оживайть, одушевайть 
лйть; || ободрять, поощрять; || возбуждёть; раздра- 
жёть. L'âme -me le corps, кушё оживлйетъ т&4о. 
Le soleil -me tout de sa chaleur, солнце ожив- 
дйетъ всё своймъ тепломъ. — Îa Conversation, 
оживйть, одушевйть бесвку. — les troupes par son 
exemple, воодушевайть войскё своймъ примёромъ. 
|| — les soldats au combat, ободрёть солдётъ къ 
сражёнию. L'émulation les -me au travatl, сорев- 
новён йе поощрйетъ ихъ къ раббт%. || —les pas- 
sions, la médisance, возбуждать стрёсти, злосло- 
ве. — le père contre le fils, разкражить отцё про- 


воодушев- 


тивъ сына. | 8’ — ,0. pr. оживлйться, одушев- 
лйться; || ободряться, поощряться; || раздражёться. 
|| Animé, -ée, part. д. — par l'espérance, ожив- 
1ённый надеждою. — d'AMOUT, OAYIMEBAËHHNE дю- 
бовю. 
Animine, sf. Хим. авимйнъ, солетворное ос- 
новён!е, открытое въ живбтномъ мёсл®. 
À е› SM. систёма, утверждёющая, что 
Aymé игрёеть пёрвую роль во вс®хъ дёйств!яхъ 
организма. 
Animosité, sf. злбба, Bpamxé, злость /. 
Anis, sm. (anti) анйсъ (pacménie). Г’ —, eué- 
совый. | : 
Anisanthe, adj. Бот. неравноцв#тный. 
= isé, -6е, adj. анйсовый, анйсомъ настбян- 
вый. 
Aniser, va. приправайть анйсомъ. | Anisé, 
-$e, part. p. 
Anisette, sf. анйсовая вбдка. 
Anisime, sm. авйсовое naxÿuee веществб. 
Ankyloglosse, sm. Мед. затвердфлость dau 
ROPÔTROCTE подъязычной жилки, | 
Ankylose, sf. Мед. неподвижность сустёвовъ. 
adj. Loi —, законъ у РИимлянъ, опре- 
АВаЯВШИЙ вбзрасть, въ которомъ можно было ис- 
правлйть судбйское звёше. 
Annal, -ale, adj. годовбй, годичный. 
Annales, sf. nl. xbrouucs f, временнйкъ. 
Annaliste, sm. aBTonÉceuB, л®тописётель т. 
Annate, sm. аннётъ, néncrift доходъ. 
Anneau, sm. кольцб; || хоконъ (в040съ); || Бот. 
колёчко, ободокъ; || Анат. кольцо, колёчко. — 
nupital, въичёльное кольцб. Астру. — de Saturne, 
кольце Сатурна. Лосд. Ne mets à ton doigt -- 
trop étroit, см. Doigt. || — astronomique ou 80- 
laire, оруме для измврён1я высоты солнца. — 
coulant, прицёика, вербёвочное жольцб на коро- 
мысля Cesmbua. 
Année, sf. годъ; pl. abré, гбды. — bissextile, 
высокосный годъ. Au commencement, à la fin ou 
vers la fin de Г—, въ начёл®, въ конц года. L'— 
commence, годъ начиибется. Г’— passée, ’— der. 
ntére, и годъ, прошёдшаго-года. En cette 
аппее-@, въ томъ году. Га т —, dans la 
même —, тогб me гбда, въ TOME же году. Pendant 
plusteurs -8, въ продолжён!и мибгихъ д®тъ. Les 
quatre saisons de } 


Annoncer 


ou d'une — à Pautre, годъ бтъ году, Изъ году въ 
годъ, съ году нё годъ. Par —, ежегодно, въ годъ. 
Souhaïiter la bonne —, поздравяйть съ нбвымъ rÔ- 
домъ. J'ai payé une — d'avance, я заплатилъ 38 
годъ вперёдъ. — тиШеитеизе, чёрный годъ. — 
pluvieuse, fertile, stérile, гокъ кождайвый, уро- 
ЖжёНный, неурожёйный. Bonne —, урожёй. Mau- 
vaise —, неурожёй. Les belles, les premières -в, 
молодыя 4%т&, молодость. Les dernières -8, стё- 
ость. Sous le poids des -8, подъ тйжестйо а®тъ. 
Cette terre lui vaut tant, — commune, — moyenne, 
Sro имён!е принбеитъ ему, срёднимъ числомъ, 
стблько-то въ годъ. — de probation, годъ искуса 
для монбховъ. — de deuil, годъ, въ котбрый в0- 
сятъ трёуръ. — d'exercice, очередной годъ от- 
npasaénia дблжности. C'est son — d'exercice, это 
егб годъ. || Syn. см. An. 
Annele, -ée, adj. кольчётый, съ кольцами. 
Anneler, va. завивёть въ лбконы (6040cw). || 
Annele, -ée, part. 2. 
Annelet, sm. колёчко; || Архит. поясбкъ (wa 
дорйческитъ капитёляхь). 
Annélides, sf. pl. кбльчатые чёрви, кольчецы. 
Annelure, sf. завивёне волбеъ въ локоны. 
Annexe, sf. прибавлён!е, приложбн!е; || при- 
наддёжность f. — d’une église, церковь причтён- 
ная къ другой. || Анат. — de l'œil, в%ви, раенйцы 
и брбви. — de l'utérus, оздлошевы трубы, свёзки. 
exer, va. (à) присоединять, прилагёть (къ 
чему). || В’ —, 0. pr. присоединяться, прилагать- 
ся. || Аппехе, -ée, part. д. 
Annexion, sf. присоединёне, присовокуплёне. 
ilable, adj. уничтожёемый, увичтожи- 
мый. 
Annibhilation, sf. уничтожёше. 
Annihiler, va. уничтожёть (axms, saenwd- 
nie). || 8’—, 0. pr. уничтожёться. || Annihilé, -ее, 
part. п. 
he adj. годичный, годовбй (npds0- 
никз). 
Anniversaire, sm. годовщина, годовбй прёзд- 
никъ; || годовёя паннихйда. L’ — d'une bataille, 
годовщина epaménia. L'— de la naissance, день 
рождён1я. р 
Annoise, см. Armoise. 
Annomination, sf. (ann-no-) Рит. намёкъ, 
намекви:е. у 
sAnnonuire, adj. (ann-no-) Loi —, закбиъ о 
съ®ствыхъ припёсахъ. Province провйнця, 
обязанная поставлять съёстные п ипфеы въ Римъ. 
Annonce, sf. (anonce) объявлёще; возвЪщёне, 
uyOsaxénia (6% over вейша. — de mariage, 
оглашён!е. 
Annoncer, va. объявайть, возвзщёть; || про- 
возв®щёть, предв®щёть, предскёзывать; | док4&- 
дывать о пр! зд. — une nouvelle agréab €, объ- 
явить NPiSTHJI0 нбвость. — {а publication d'un 
livre, объявйть о выход® кнйги. Les дахеНез 
-cent la guerre, газбты возв®щёютъ о войн&. || 
Les prophètes ont -06 la venue du Messie, прорбки 
nposossBcréas о npamécrBiu Mecc{a. Le baromètre 
-Се Те beau temps, бвромётръ предввщёетъ upezx- 
скбзываетъ хорбшую погоду. — la parole de Dieu, 
пропов#дывать елбво Боже. Les fleurs -cent les 
[ги в, цв® ты предшёствуютъ плодёмъ. Cette action 
-06 un MAUVAIS CŒUT, ототъ поступокъ покбёзы- 
ваетъ дурибе сёрдце. || Le domestique -ça mon- 
sieur №, cayré коложилъ о npibsxB, 444 о прихб- 
a господина М. Se faire —, приказёть доложить 
о себф. || 8’ —, ©. pr. возвъщёть другъ другу; || 
выказать себй; || начииёться; || давёть о себ 
знать. 18 В’ -Çaient cette nouvelle, онй возв® щё- 
ли кругъ кругу 9ту нбвость. || Ce jeune homme 


3 


—, четыре врёмени гбда. Les | s’est bien -cé еп entrant dans le monde, Sror& мо- 


-В passent vite, годы скбро прохбдятъ. D'— en —, | лодой человфкъ показёлъ (выказал себЯ съ хорб- 


Annonceur 


шей стороны при вступаёни своёмъ въ CBBTE. || 
Cette entreprise в’ -ce bien, Это npexnpifrie Ha 4H - 
нёется хорошо. || La cataracte 8° -Gait par Фа]- 
freux mugissements, водопёдъ давблъ знать о ce6$ 
укёснымъ рёвомъ. Й Annoncé, -6е, part. р. qui 
régit par. 

Annonceur, sm. объявйтель т; || vi. объяви- 
тель KROM6XIÉ. 

Annonciade, з/. брденъ Brarosimeuis. 

Annonciation, sf. Благовфщене (Бозорбдицы, 
25 мапта). 

Annone, sf. годовой ceBcraôk запбеъ (y Рим- 
Asus). 

Annotateur, sm. samh1drese, толковётель т. 

Annotation, sf. отм&тка, npaubaéuie для объ- 
acséuia учёнаго сочинёния; || Юр. бпись (им®н4 я). 

Annoter, од. отизчёть, дёлать замВчён1я Ha 
сочинёне; || Юл. описывать (имфнче). || В’—, 5. 
pr. отиъчёться; || описываться, || Annoté, -ée, 


part. De 

Annotine, adj. f. Pâque —, годовщина xpe- 
méia, 

Annuaire, sm. годовбе издён1е, ежегАхникъ; 
| годичный отчётъ,; || календёрь т. 

Ann té, sf. годичность, ежегбдность {. 

Annuel, -elle, adj. годовой, годичный, еже- 
гбдный, погодный; || Бот. однолётн!Й. Revenu —, 
годовой дохбдъ. Fête -1le, годовбй прёзлникъ. 43- 
semblée -11е d'actionnaires, годичное собрёше ax- 
цюнёровъ. Contrôle —, ежегодная повёрка. Le 
consulat à Rome était —, кбисульство въ Рим%® 
было погбднов 

Annuel, sm. годичная паннихйда (omngasasÂe- 
Man по YCONWENS 80 весь 100%). 

Annuellement, adv. ежегодно, въ годъ, по- 
réxo0 

Annuité, sf. аннюитётъ, родъ займ&, по noT- 
рому уплёчивается ежегодно вы&ств съ процёита- 
ми и капаталъ. 

Annulabilité, sf. уничтожимость f. 

Annulable, adj. уничтожйёмый. 

Annulaire, adj. кольцеобрёзный. Éclinse —, 
кольцеобрёзное sarmbuie. Cartslage —, кольцеоб- 
рёзный хрящъ. Dotgt —, безымянный иди перст- 
нербой облецть : 

Annulaire, sf. полосётый шелкопрядь (6д- 
бочка). < 

Annulatif, -ive, adj. уничтожительный. , 
Peas sf. уничтожёне, OTMBHÉHIE, от- 

Ha. 

Pros. sm. Моу. orubuérexunit сиг- 
ъ. 

ен са. уничтожёть, OTMBHÉTE. || 8’ —, 
Ф. pr. уничтожёться, оты®нйться. || Annulé, -6е, 
part. p. qui régit par. 

Annulicaude, adj. 3004. кольцехвостный. 

Annulicorne, adj. 3004. uubiomift кбльчатые 
poæxé. 

Annulifère, adj. 3004. кольценосный. 

Anobli, sm. повопожёлованный дворянйнъ. 

Anoblir, va. пожёловать дворйнствомъ, обла- 
гопбдить. || 8’ —, 0. pr. быть пожёлованнымЪъ дво- 

йнствомъ. || Anobli, -1е, part. 1. qui régit par. 
| Syn. см. Ennoblir. 

Anoblissement, sm. возведён1е въ дворянство. 

Anode, sf. проскурнякбвое pacrénie, 

е, sf. несклёдная, несвёзная phub, без- 
евязица. 

Anodin, -ine, adj. Мед. болеутолительное (4n- 
халство). Vers -dins, naoxfe стихй. 

Anodinie, sf. Мед. orcÿrcrBie wuu yrozénie 


ди. 

Anodonte, adj. Зоод. беззубый; || sm. беззубка, 
родъ двучёрепной рёковины 

Anœma, см. Cobarye. 
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Ansette 


Anolis, т. плосконджка, антйльская Ящерица. 

Anomal, -ale, adj. непрёвильный, уклонйю- 
щся. 

Anomalie, sf. непрёвильность f; || Acmp. ано- 
мёл!я, уклонбн!е планеты отъ своегб anorés. 

Anomalistique, adj. Астр. Année —, анома- 
листическ!В годъ; BPÉMA, въ которое земля совер- 
шбетъ свой кругъ. 

ВО. adj. пальцекрылый (0 nmu- 
чат»). 

Anomial, -ale, adj. 3004. похож! на безъ. 
EMÉHRY. | 

Anomides, sm. nl. семёйство нас®кбмыхъ, 
TAKE назывёемыхъ безобрёзныхъ. 

Anomie, sf. безъимйнка (пёковина). 

Anomocarpe, adj. Бот. съ непрёвильными 
паодёми. 

Anomocéphale, adj. Мед. съ безобрёзною 
головою. 

Anompbal, -ale, adj. Мед. безпупочный. 

Апоп, sm. ослёнокъ, молодой осёлъ. 

Anonacée, Anonées оц Anones, sf. nl. су- 
хёйниковыя PACTÉHIA. 

Anonnement, sm. ожереблёне ослицы; || за 
пинён!е, запинка. 

nonner,vn. жеребйться (06% ослихт); || зв- 
пинёться, мямлить. 

Anonyme, adj. безъимённый,; || безъ подписи 
(о книз»ь); || т. анонимъ. Sous le voile del — j 
подъ прикрыт!емъ знонйма. 

Anonymement, adv. безъимённо. 

Anordie, sf. Мор. кратковрёменный шквалъ 
съ chBepa. 

Anordir, on. Мой. заходйть съ сфвера (0 
enmpn). : 

Anorexie, sf. Мед. norépa аппетита 

Anorganique, adj. неорганическй, неимвю- 
щ!Я органовъ. 

Anorganogénie, sf. наука о происхождён!и 
неорганйческихъ твлъ. 

Anorganographie, sf. описён!е неорганйче- 
скихъ THIS. 

Anorganologie, sf. трактёть о неорганйче- 
скихъ TAXE. 

Anorgisme, sm. вс® Tbsé и сйлы природы, 
непринадлежащ!я къ органйческому цёрству. 

Anormal, -ale, аа). 3. непрёвильный, против- 
ный прёвидамъ. | 

Anosmie, sf. (anoss-mi), Anosphresie, Мед. 
потёря обоняния. 

Anostéosoaire, adj. 3004. неимфющ!Й xocréfi. 

Anoure, adj. 3004. безхвбстый. 

Anse, sf. ручка, ушко, xÿæra; || Гео. неболь- 
méa губа, бухта. — de cruche, pra у кувшина. 
— d'une cloche, ymré у колокола. — d’une bombe, 
бомбовыя уши. — de seau, дужка y Bexpé. — de 
canon, дельейны, скббы у пушки. — de panter, 
дужка, ручка у корзины; | *барыштъ отъ закупки 
провйзи (у кухарокз); | Архит. полуовёльная 
кривизнё dpru. Посл. Faire danser Г’ — du pa- 
nier, плутовёть, получёть барышъ при закупкВ 
провйз!и (0 xyxäpxn). Faire le pot à deux -в, 
стойть еёртикомъ, подбочёниться. Анат. — щез- 
tinale, свабдки кишёкъ, 

Anse, Anséatique, см. Hanse, Hanséa- 
tique. 

Anser, va. придёлать ручку. 

Ansérées, sm. nl. порбда гус6В и утокъ. 

Anséride, adj. Oiseau —, гусеподобная птица. 

Ansérine, adj. Peau —, Мед. гусйная кожа; | | 
sf. марь f, длебедё, гусйная лёпка (pacméuie); 
см. Argentine. 

Ansette, sf. dim. ушкб, ручка, дужка; || né- 
телька (048 продъваная брденской дёнты); || Mon. 
шпрюйтъ (у будиня). | 





Ansiére 


Ansière, sf. c'hrs стёвимая въ бухтахъ. 

Апврес®, sm. (-pek) Мор. гёншпугъ, рычёгъ. 

Anspessade, sm. vi. Воён. еорёйторъ. 

Antagonisme, sm. сопёрничество; || Анат. 
противодфйств!е. 

Antagoniste, сопёрвикъ, противникъ. || adj. 
Anam. Muscle —, противоббрная мышца. 

Antale, sm. трубчётая улитка. 

Antalgie, sf. Мед. безболфзненность f. 

Antalgique, adj. Мед. утолйюци боль. 

Antan (а’), adj. прошлогоднйй. | 

Antanaclase, sf. Pum. повторёне слбва въ 
рёзныхъ смыслахъ. 

Antanagoge, sf. Рит. cu. Récrimination. 

Antanier, -ière, adj. Oiseau —, годовёлая 
птица. 

Antanois, sm. Antenois. 

Antapodose, sf. Рит. пбрвая часть nepiôxs; || 
Мод. возвращёне лихорёдочныхъ припёдковъ. 

Aron adj. Гео. антарктйческй, 10æ- 
ный. 

Атцагёв , (-rèse) 

(звтзда). 

Ante, sf. валъ у мбльничныхь крыльевъ; || 
Жив. ручка y кисточки; || -8, pl. Архит. yrao- 
выя AOUSTRA 314Hi4. 

Anteéecédemment, adv. (-daman) inus. прежде. 

Antécédence, sf. предшёств!е; || Acmg. дви- 
ménie зв8зды съ востбка на зёпадъ. 

Antécédent, -ente, adj. предшёствующи, 
предъидущ!, прёжнй. 

Antécédent, sm. прёжняя жизнь, npéxuie по- 
ступки, прошёдшее, прим&ры въ прошеёдшемъ, || 
Jos. предъидущЙ членъ,; || Грам. предъидущее; || 
Мат. обрвый и трёт!Ш членъ (6: зеометрич. 
nponép.). Les -в de cet homme ne sont nas en sa 
faveur, прежняя жизнь au прошёдшее этого че- 
лов#ка говорйтъ не въ его пользу. Да de bons, 
de mauvais -8, прёжн!е егб поступки говорйтъ въ 
его, не въ его пользу, &дм рекомендуютъ егб хо- 
рошб, курно. Pour décider cette enr nous 
atons des-8, Axa phménia етого вопроса мы имфемъ 
прим#ры BB прошёдшемъ. C'est un mauvais — 
pour vous, ÉTO AŸPHO рекомендуетъ васъ въ про- 
шёдшемъ. 

Antécesseur, sm. vi. проеёссоръ юриспру- 
AÉHUIH. т 

Antechrist, sm. (-kri-) антйхристъ. 

Antéciens, см. Antisoiens. 

Antédiluvien, -enne, adj. допотбиный. 

Antégénital, -ale, adj . IPÉMICPORAÉHENÉ. 

Antémétique, см. Antiémétique. 

Antennaire, adj. усиковый, имфющ!Й усики 
(о наспкомытз). 

Antenne, sf. Mon. рей, рёйна; || Ест. Ист. 
усикъ, рожёкъ (у насъкбмыть). 

Antenné, -66, adj. свабжённый усиками (0 на- 
съхомыхъ). 

Antenniforme, adj. им$ющ!Й видъ усика. 

Antennulaire, sm. ибленьк1Й усётый полйпъ. 

Antennule, sf. осязётельный рожбкъ у нас%- 
комыхъ. 

Antenois, adj. годовблый (1оворится тфдько 
о домащнихь животнытъ). 

Anteocoupation, см. Prolepse. 

Antépectoral, -ale, adj. предгрудвый (0 дёп- 
кахь NACRKÜMULS). 

Antépénultième, adj. et sf. запредпослёдн:й. 

Antépbhialtique, adj. Мед. противъ давлён!я 
во сн. 

Antérieur, -eure, adj. перёдн:й; || прёжнй, 
предшёствовавиий, предъидущ!й. La partie -ге 
d’une maison, d'un vaisseau, nepéanaa часть дбма, 
корабля. || Contrat —, npéænitt контрёктъ. Époque 
-ге, npésuee, предшёствовавшее врёмя, Les temps 


sm. скоршбново сёрдце 


во 


Antbropolitbe 


-8 aux époques historiques, временё предшёство- 
вавиия исторйческимъ эобхамъ. Mon droit est — 
au vôtre, моё npéso предшёетвуетъь вёшему. Sa 
mort est -re de six mois à celle de votre père, 
a id егб случилась ga полгбда до смёрти BémMero 
отцё. 

Antérieurement, adv. péuke, npémxe. Cela 
s’est passé —, 8To нод pénse, прёжде. Ма 
plainte а été nortée — à la vôtre, жёлоба мой былё 
поданё прёжде вёшей. 

Antériorité, sf. пёрвенство, старшинствб. 
L'— d'une découverte, первенство открыт!я. 

AnternoOn, sm. нёсыпь, проведённая чёрезъ со- 
хончаки. 

Antestature, af. Воён. небольшбе yxpnaéxie, 
ограждённое цалисёдомъ. 

Anthélix, sm. Азат. перёди!й завитовъ уха. 

Anthelmintique, adj. Мед. прбтввъ глистовъ. 

Anthémis, sf. nynésxa (pacménie). 

Anthéral, -ale, adj. Бот. пыльниковый. 

Anthère, sf. Бот. пыльнякъ. 

Anthérie, sm. паучникъ (pacménie). 

Anthérifére, adj. Бот. пыльниконбеный. 

Anthériformé, adj. Бот. пыльникообрёзный. 

Anthèse, sf. Бот. pacusbrénie, вскрыт!е 
BBTKé. 

Anthias, sm. красновётый спаръ (pw0a). 

Anthice, sm. цватолюбъ (nacnxÜmoe).: 

Anthocéphale, adj. Зоол. имфющ голову 
похожую на цв®тбкъ. 

Anthocère, sf. цвзторбиникъ (pacménie). 

Anthographie, sf. искусство выражёть свой 
мысли цвзтёми. 

Antholise, sm. камнецвфтникъ (пастёще). 

Antholite, sf. антолйтъ, окаменфлый кана- 
рёечникъ. 

Anthologie, sf. auroxéria, собрён1е стихотво- 
рён!й; || собравше цвётовъ. 

Antholôme, sm. бахрбыникъ (пастёме). 

Antholyse, см. Antholise. 

Anthomye, sf. цвВтолюбка (pod мухи). 

Anthophage, sm. nsbrofxeuz (насъкомое); || 
adj. цв®тойдный. 

Anthophile, adj. 3004. любящий цвзты; || зт. 
цв толюбъ (nacnxômoe). 

Anthophore, adj. цв®тоибсный,; || sm. цвзто- 
носъ (насъкдмое). | 

Anthophylles adj. Бот. цв®толйёстный. 

Anthore, sm. Бот. B6auik кбрень, вблчьи йго- 
ды, ворбнье 680. 

Anthosperme, sm. цв®тос$менникъ (цастё- 
не). ? 

Antbracifère, adj. содержёщЙ въ ce6$ уголь. 

Anthracite, зт. антрацитъ, угольная обмёика. 

Anthraciteux, -euse, adj. coxepmémih въ ce- 
6$ антрацитъ. 

Anthracomètre, sm. Хим. opfaie Ali изм - 
pénis угольной кислоты въ атмосеёрз. 

Anthracose, sf. Мед. нарывъ въ глазу. 

Anthrax, sm. Пат. карбунвулъ, чумный на- 
рывъ. 

Anthrène, sm. npiyréära (жухз). 

Anthribe, sm. бълесовётый цвЪтогрызъ (на- 
етконое). | 

Anthropochimie, sf. наука о химуческихъ 
явлёняхъ въ человёческомъ THB. 

Anthropoforme, adj. челов®кообрёзный. 

Anthropogénésie ou Anthropogénie, sf. 
знён1е о челов$ческомъ рождёши. 

Antropoglyphyte, sm. кёмень съ изображё- 
немъ чёсти человёческаго Thaa. 

Anthropographie, sf. описёы1е челов%ка. 

Anthropolâtrie, sf. поклонёне челов%5у. 

Anthropolithe, sm. окаменфлая часть чеховф-. 
ческаго Thaa. 





Anthropologie 


Anthropologie, sf. антрополог!я , наука 0 

челов к. 

Anthropologique, adj. антропологический, 

Anthropomancie, sf. yrpo6ocworphuie, raxé- 
ве по внутренностямъ челов$ка. 

Antbropométrie, sf. наука, занимёющаяся 
проибрщами человёческаго тёла. 

Anthropomorphe, adj. челов®кообрёзный. 

Anthropomorphisme, sm. антропоморойзиъ, 
yuégie, по котброму припйсываютъ Богу человё- 
ческ! видъ. 

Anthropomorphite, sm. послёдователь ан- 
тропоморейвма. 

Anthropomorphologie, sf. наука о ебры%® 
частёй человфческаго тёла. 

Anthropomorphose, sm. предетавлёне Бога 
въ BÉAb челов ческомъ. 

Anthroponomie, 3/. знёв!е законовъ образо- 
вёя1я челов%ка Иди дЬйств1я егб бргановъ. 

Anthropopathie, sf. наука о свойствахъ че- 
довфческихъ. 

Anthropophage, adj. et sm. людовдъ. 

Anthropophagie, 3/. awoaobxcTBo. 

Anthropophobie, sf. бойзвнь moxék, нелюдим- 
ство. 

Anthroposomatologie, sf. опиеён1е челов$- 
ческаго тёла н егб стробня. 

Anthroposophie, sf. snénie человфческой 

прирбкы. 

Anthropotomie, sf. разсвчён1е человфчеекаго 

т%ла, трупоразъйте. 

Anthyllide, sf. Язвевникъ (трава). 

Anthypophore, sf. Рит. enrÿpa, кбею опро- 

pepréerca собственное возражёне, 

Anti, prép. (grecque), протйво-, отъ; || prép. 

(latine), npéx-. 

Antiacide, adj. et sm. противокисябтный, 
протйву кислоты служёщИ. 

Antiadite, sf. Пат. воспалён!е миндалевих- 
ныгъ жехвзъ. 

Antisphrodisiaque, adj. Мед. употребляю- 
пиЙся прбтивъ подхоти, противупохотный. 

Antiapoplectique, adj. Мед. прбтивъ по- 
cTphas. | 

Antiarthritique, adj. Мед. прбтивъ ломбты, 
противохомбтный. 

Antiasthmatique, adj. Мед. прбтивъ одышки. 

Antiatrophique, ad). Мед. противъ худобы. 

Antibachique, adj. антибехйческЙ, croné изъ 
трёхъ CAOTOBB(———) 

Antiballomèéne, см. Succédané 

Antibois, sm. родъ HaÉHTYCA. 

Antibrachial, -ale, adj. Anam. ручной, при- 
издлежёщ!Й къ части руки отъ лбктя до кисти. 

Anticabinet, sm. пербёдн!Й кабинётъ. 

Anticachectique оц Anticacochimique, 
adj. Мед. прбтивъ худосбчя. 

Anticarde, sm. Анат. логбинка подъ грудью. 

Anticatarrhal, -ale, adj. Мед. прбтивъ про- 
студы, прбтивъ HÉCMOPKA. 

Anticausodique, adj. Мед. прбтивъ горйчки. 

Antichambre, s/. перёдняя, прихожая. Faire 
—, дДожндёться въ HepéAHCË, поджидёть въ при- 
хбжей. 

Anticholérique, adj. (-kolé-) Мед. прбтивъ 
холёры. 

Antichrèse, 3}. (-krèse) Юп. anrnxperéuecxik 
AOTOBGPE ибжду должникомъ и заимодёвцемъ, въ 
кбемтъ пёрвый представляетъ дохбды съ заложён- 
ваго нифн!я BMÉCTO процёнтовъ. 

Antichrétien, -enne, adj. (-krétien) нехри- 
criéacxih. 

Antichristianisme, sm. (-kristi-) противу- 
xpacriéneroe учёще. 

Antichtonb, adj. et s. l'eosp. антипбды, 
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Antigorium 


Anticipant, -ante, adj. Мед. Règles -tes, 
преждеврёменное mÉcauuoe очищён!е. Fièvre -te, 
литорёдка, пароксйзмы котброй прихбдатъ рёнзе 
прёжняго. 

Anticipation, sf. Par —, ao cpôra, наверёдъ; 
зарёнве. — de payement, ou payement par —, 
уплёта до срока. Payer par —, уплатйть до срб- 
ка. Dépenser son revenu par —, проживёть свой 
доходъ наперёдъ, зарёнзе; проживёть будущ кдо- 
ходъ. || — зи", завладёне, затвётъ, присвоёше. 
— sur (а terre de дп, sasaaxbuie чьёю либо зе- 
илёю, захвётъ чьёй либо земли. — sur les droits 
de qn, upucsoénie чьйхъ либо правъ. || Ри. зай“ 
rie, предупреждёще. || Муз. упреждёне. 

 Ânticipe, -6e, adj. преждеврёменный. Joie 
-ее, преждеврёменная ме Payement —, 
yuaéra до србка, прёжде србка. Revenu —, дохбдъ 
проживёемый наперёдъ, зарёнзе. 

Anticiper, va. упреждбёть, предварйть: || on. 
(sur) завладёть. — le temps, упредйть врёмя. — 
le payement de huit jours, уплатить за недёлю до 
cpôra; недфлею прёжде, pére срока. || — sur La 
terre de son voisin, завладёть землёю cochxa. — 
sur ce que Гоп 40% dire, сказёть что ко врёмени. 
— sur les temps, sur les événements, разсказывать 
о событ1яхъ не по порйдку, 8a06Brd4 вперёдъ. — 
sur, 368 revenus, наперёдъ, зарёнае проживёть 
свой дохбды; проживёть свой будуще дохбды. || 

. 05. — un appel, позвёть къ суду истцё, по- 
дёвшаго аппеляцию, но за дёломъ не ходйщаго. À 
Anticipé, -ée, part. ». 

Anticivique, adj. nporasyrpamqéacrifi. 

Anticivisme, зт. поступки протйвные граж 
дёнской коброд%техли. 

Anticolique, adj. Мед. прбтивъ кблики. 

Anticonstitutionnel, -elle, adj. противный 
конститущи. 

Anticonstitutionnellement, adv. противно 
конституц!и, HEKOHCTHTYHIOHHO. 

Anticrépuscule, sm. сумерки, вйдимые на 
противоположномъ MÉCTB нёба. 

Anticritique, sf. антикрйтика, критика на 
критику; || неспособный къ крётикВ, млы возра- 
ЖжающИЙ на критику; || adj. антикритйческ1й. 

Antidartreux, -euse, adj. Мед. лишаегбн- 
ный, п отивулишёйный. 

Antidate, sf. зёднее число. Prouver l' — d'une 
lettre, доказёть, что письмб написано зёднимъ 
числомъ. 

Antidater, ta. написёть зёднимъ чисабыъ 
(письмо). || Antidate, -ее, part. р. Une lettre -ée, 
письмо HADÉCHHHOC зёднимъ чисяомъ. 

Antidesme, sm. (-dèsm) козйвникЪ, индёй 
ское дерево, изъ кбрки кбего дёлаютъ верёвки. 

RE AMREREqUe adj. Мед. противопонбе- 
ный. 

nes, adj. Мед. противъ головокру- 
жёния. 

7 Antidotaire, 3%. собрёше рецёитовъ прбтивъ 
да. 

Antidote, sm. противойде; || ® предохранй- 
тельное CPÉACTBO. 

Antidramatique, adj. противный прёвиламъ 
драматйческаго искусства. 

Antidyssentérique, adj. Мед. прбтивъ кро- 
BÂBaro понбса. 

Antiémétique, adj. Мед. противорвбтный. 

Antienne, sf. (anti-ène) антиебиъ. 

Antiépileptique, adj. Med. прбтивъ пздучей 
бозёзни. 

Antifebrile, adj. Мед. противолихорбдочный. 

Antigalactique, см. Antilaitoux. 

Antigeomètre, sm. врагъ геомётр!и. 

Antigorium, т. ouudeTs иди мурёва, кото- 
рою покрывёется мурёеленая и Файнсовая посуда. 


Antigoutteux 


Antigoutteux, -euse, adj. Мед. прбтивъ по- 
кёгры. 
tigraphe, sm. рукопиеная кош!я; рукопись. 

Antihectique. ad Мед. прбтивъ чахбточной 
хихорёдки. | 

Antihémorrhoïdal, -ale, adj. Мед. противъ 
геморбдя, противопочечуйный. 

Antiherpétique, см. Antidartreux. 

Antihydrophobique ou Antilyssique, adj. 
Мед. противод%йствующ!й водобойзни. 

Antihydropique, adj. et sm. Мед. противъ 
водяной Goxbsun; abképeTBO отъ водяной бо- 
shsun. 

Antihypnotiqué, ad. et sm. x'hképeTB0 отъ 
дрембты. 

Antihypocondriaque, adj. et sm. Мед. про- 
ron#iomift ипохбндр!ю. 

Antihystérique, adj. et sm. Мед. прбтивъ 
истёрики; ABKÉPCTBO отъ истёрики. 

Antilaiteux, ad). Мед. илекогбнный. 

Antilobe, vi. см. Tragus. 

Antilogie, sf. À Dr Bb мысляхъ. 

Antilope, sf. сайг&, дикая rosé. 

Antilyssique, cx. Antihydrophobique. 

Antimélancolique, adj. Мед. nporoufiomif 
меланхол!ю. 

Antimense, sf. антимйнсъ, nexené съ изобра- 
жёшемъ на ней ивуса Христё. 

Antiméphitique, ad. Мед. прогонйющий xyp- 
ной зёпахъ. 

Antimétabole ou Antimétalepse ou Anti- 
métathèse, sf. Pum. nosropénie одинбёкихъ 
сховЪ, но съ перестанбвкою и въ протйвномъ 
смысль; напр.: П faut manger pour vivre, её non 
pas vivre pour manger. 

timoine, sm. сурьмё, антимбыя (подуме- 
тадаз). 

Antimonarchique, adj. протйвный монёрхии. 

Antimonial, -ale, 3. ou Antimonié, -6е, adj. 
сурьманой; сиёшанный съ сурьмою. 

Antimonique, adj. Хим. Acide —, сурьмянёя 
кислот&. 

Antimonite, sm. Хим. сурьмяно-кислая соль. 

Antimorveux, adj. et sm. л®кёрство отъ céna 
soiuaxéh. | 

Antinational, -ale, adj. противный нарбдному 
интерёсу, xapÉKTEPY. 

Antinéphrétique, adj. Мед. nenbzéwomii 
боль въ пбчкахъ. 

Antinomie, sf. passophuie въ закбнахъ. 

Antinoüs, sm. (-no-uss) Acmp. AuTauÔË, co- 
зв#зд!е 10x28 илёчнаго путй надъ сёмымъ эквёто- 


ромъ. 
орон 6:40 adj. Мед. противъ зубибй 
ди. 

Antiogastrique, adj. Мед. прогонйющи в$- 
тры. 

Antipape, sm. антипёпа. 

рева: adj. Геом. противопараяёль- 
ный. 

чо, adj. Мед. прбтивъ пара- 
личё. 

Antiparastase, sf. Рит. eurÿpa, котброю 
подсудимый докёзываетъ, что ёсли бы онъ сдф- 
лалъ то, въ чёмъ обвинёнъ, то заслужилъ бы ско- 
р%е похвалу, нежели хулу. 

Antipathie, sf. orspaménie, антипёт!я, про- 
THBOCTpéCTie. 

т pathique, adj. противный, антипатйче- 
crif. 

Antipéristaltique, adi. Мед. противочерво- 
обризный. | 

Antiperistase, sf. дйств!е двухъ противныхъ 
ры изъ кбихъ однб увеличивзетъ силу дру- 
réro. 


62 


Antiquité . 


Antipestilentiel, -elle, adj. Мед. противо- 
чумный. 

Antipharmaque, adj. Мед. противойхный. 

Antiphernaux, adj. т. pl. давёемое mené му- 
жемъ по брёчному договбру. 

Antiphilosophique, adj. neenxocoefaecxif, 
противный еилосбе!и. 

+ Antiphilosophisme, sm. учёше противное 
филосо и. 

+ Antiphilosophiste, sm. De enzocÉein, 

Antiphlogistique , adj. Мед. асцъляющий 
воспалёне. | 

Antiphonaire ox Antiphonier, sm. Церх. 
ExÉr8 антнебновъ, осмигябсникъ. 

Antiphonie, sf. Муз. антиебня, отвфтное 
nfuie. 

Antiphrase, sf. Pum. антиерёзисъ, проти- 
воистина. 

Antiphraser, оп. дфлать антиербёзист. | 

Antiphthisique, adj. et sm. противочахбточ- 
вый; ABKÉPCTBO отъ чахотки. 

Antiphysique, adj. неестёетвенный. 

Antipied, вт. Зоол. пербдняя ног& или ana 
у млекопитёющаго. 

Antipleurétique, adj. et sm. прбтивъ колотья; 
дЪкёрство отъ колбтья. 

Antipodagrique, adj. её зт. прбтивъ подёгры. 

Antipodal, -ale, adj. антиподный. 

Antipode, sm. Геом. внтипбдъ. “tre Г — 
de la raison, поступёть вопрекй разсудку. * Ce 
sont deux -8, Вто дв% противоположноети. /ат. 
Je voudrais qu'il fût aux -8, желёлъ бы я, чтобы 
онъ былъ какъ можно дёльше. 

Antipraxie, sf. Мед. противополбжное состой- 
Hie органовъ тфла. 

Antiprostate, sf. Анат. коуперова mezxtsé 
мочевёго CTBOXÉ. 

Antipsorique, adj. et sm. противъ чесбтки; 
ABKÉPCTBO отъ чесбтки. 

Antiptose, sf. Глам. ynorpebzénie одногб па- 
дежб BMÉCTO другёго, напр.: Я не пью дурнаго 
вина (Родит.), вмфсто: Я ме пью дурное вино 
(Винит.). 

Antiputride, adj. противъ гнйлости. 

Antipyique, adj. et sm. Мед. прбтивъ иа- 
гноён!я. 

Antipyrétique, см. Fébrifuge. 

Antipyrotique, adj. et sm. Мед. отъ o6émérs; 
æbképerso отъ обжоги. 

Antiquaille, sf. старьё, вётошь f. 

Antiquaire, sm. антиквёр!; любётель, соби- 
рётель дрёвностей. 

Antiquariat, sm. saéuie дрёвностей; м&сто 
TAB хранятся APÉBHOCTH, древнохранйлище; дблж- 
ность хранйтеля дрёвностей. 

Antique, adj. дрёвнй, старйнный; старомбх- 
ный; || вт. npoussexénie дрёвности, дрёвность; || 
sf. антёкъ, остётокъ дрёвности; || Гера. корб- 
ны, BBHUN съ лучёми по образцу дрёвнихъ. || 
Statue, vase, monnaie —, крёвияя стётуя, вёза, 
монбта. Меитз, lois -8, крёвне, старйнные врё- 
вы, закбны. Habit —, старйнное, старомбдное 
плфтье. par та Щеме. Une beauté —, устар®лая 
красёвица. *C'est un homme d'une vertu —, 5то 
4620B#k®œ р#дкой добродётеди. Une simplicité —, 
стрбгая, античная простот8. || Etudier Г —, изу- 
чёть произведён!е дрёвности. || Une belle —, пре- 
крёсный антйкт. || À Г —, loc. adv. no npésuexy, 
по старинному; во BKŸCB дрёвнихъ. 

Antiquement, adv. встариву; по старинному. 

Antiquer, va. Jlenens. къазть разноцвтные 
узбры въ дрёвнемъ вкус на обр%3% KUÉTH. | 

Antiquité, sf. крёвность f. La haute —, ray 
ббкая дрёвность. — d'une race, d’un monument 
крёвность рбда, ибмятника. Les héros de Г —, ге 


Antirachitique 


рбя дрёвности, дрёвнихъ вЗковъ. Les -8 de Rome, 
péuexis дрёвности. L'— а cru que, дрёвше ду- 
мали, что... De toute —, msxpéBse, искони. 

Antirachitique, adj. et sm. Мед. прбтивъ 
éuraificxok Cox$sux. 

Antirépublicain, -aine, adj. протёвный pec- 
публик%. 

Antirévolutionnaire, adj. противный рево- 
anis. 

Antirrhétique, adj. противорфчащ!; опро- 
seprémmif. 

Antirrhinum, sm. (поте) жабрёй (пастёще). 

Ап зас, sf. аванзёла, комната пбредъ 38- 
OMR. 

Antisces, sm. et adj. nl. Астя. Signes —, 
знаки, HAXOKÉMIECE въ рёвномъ разстойни отъ 
трбпаковъ. 

Antisciens, sm. pl. Геош. антйски, противо 
тфнные. - 

Antiscorbutique, adj. et sm. Мед. противо- 
цывгбтный. 

Antiscrofuleux, -euse, adj. et sm. Мед. npo- 
тивозолотушный. 

Antiseptique, adj. et sm. Мед. прбтивъ гвй- 
лостм; противъ рёка. ‘ 

Antisocial, -ale, ‘adj. (-0-) 3. необщёствен- 


ный. 

+ Antisophiste, sc. (-ç0-) врагъ соейзмовъ. 

Antispasse, sf. Мед. отвбдъ мекротъ. 

Antispasmodique, adj. et sm. Мед. противъ 
судорогъ. 

Antispaste, sm. стопё изъ 4-хъ слоговъ 

Antispastique, adj. et sm. Мед. orsonémifñ 
мокроты. 

Antistrophe, sf. фе м ставсъ; 
J Грам. перемвщён1е речён:й, напр: Le serviteur 

м maitre et le maître du serviteur. 

Antisyphilitique, adj. et sm. Мед. противъ 
сиФилитической болфзни. 

Antitétanique, adj. Мед. прбтивъ столбняк&. 

Antitheatral, -ale, adj. ветезтрёльный. 

Antithénar, sm. Анат. иускулъ, nparoxémiä 
большой перетъ. 

Antithèse, sf. Рит. anturésa, противополо- 
ménie въ словёхъ: soumettre à une même loi les 
souverains et les sujets, les esclaves et leurs 
maitres, les grands et les faibles; иди въ мыс- 
ляхъ: П est petit dans le grand, et grand dans 
le petits или въ TOME и другбмъ: JeUDES gens, 
écoutes un vieillard que les vieillards écoutatent 
lorsqu'il вай jeune encore. 

Antithétaire, sm. Юм. обвиняемый, опрёвды- 
вающйся обрётною уликою, обвиняя res. 

Antithetique, adj. автитёзный. 

Antitragien, adj. et sm. Анат. противокозел- 
ковый (о мускудю). 

Antitrague, sm. Анат. возвышенность ушн&- 
ro tn nn rats = 

Anti ‚ т. HenpnsHaHmiA Трбицы. 

Antitype, sm. Святбе Причёсте (65 зпёческой 
uépres). | 
F Antivariolique, adj. et sm. Мед. противъ 

спы. 

Antivénérien, см. Antisyphilitique. 

Antivermiculaire ou Antivermineux, -eu- 
se, cx. Vermifuge. 

Antivérolique, см. Antisyphilitique. 

Antisymique, adj. Хим. ocranésqusamimif 
брожёне. 

Antliates, sm. nl. двукрылыя наскомыя. 

Antlie, sf. насбсецъ у HacBROMEXE. 

Antoiser, va. . собирёть навбзъ въ кучу. 
м. sm. Бот. с®мяннёя мёточная гвоз- 

8. 
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Apaathropie 


Antonomase, sf. Pum. употреблён!е сббствене 
наго имени вмфсто нарицётельнаго %#.ди HAOÜOPÔTE, 
напр. Ce Néron, su$cro Ce prince cruel; Mau: le 
Philosophe визсто Aristote. 

Antonyme, sm. Pum. разнознёчаций (npo- 
тивоположный CHHOHÉMY). 

Antonymie, sf. Pum. соединёне словъ про- 
THBOphiamexe, напр.: Добрый Нейднъ. 

Antophylle, sf. Бот. мёточная гвоздика. 

Antre, sm. nemépa, вертёпъ. || Sy». Antre, 
caverne. L'’antre se caractérise par l’enfonce- 
ment, la caverne par la voûte. L’antre est un re- 
fuge de peu d’étendue, la caverne un repaire où 
peut se cacher une troupe nombreuse, 

Antriades, sf. pl. порбда хВеныхъ птицъ. 

Anuer, va. Охбт. подстерегёть на oraërk 
куропатокъ. 

Anuiter (8°), ©. pr. vi. отпрёвиться въ путь, 
вызхать къ ночи. 

Anus, sm. (аписе) Мед. séxnik прохбдъ, з8д- 
ница. 

Anxiété, sf. тоскё; кушёвное, мучительное 
безпокОйство. 

Anxieux, -euse, adj. Пат. тоскливый. 

Aodon, sm. (a-odon) беззубка (рыба). 

Aoriste, sm. (a-oriste) Грам. прошёдшее ue- 
опредзлённое врёмя. 

Aorte, sf. Анат. начёльственная aprépis. 

Aortévrisme, з/. Пат. аневризиъ, pasmupénie 
начёльственной артёри. 

Aortite, sf. Пат. воспаяёне начёльственной 
артёрн. 

Août, sm. (où) ёвгусть. Ан mois 4’ —, въ 
&вгуств. 1’ — n'est раз commencé, жётва ещё ne 
началёсь. La mt-aout, половина августа. D’ —, 
&вгустовскй. 

Aoùûté, -ее, adj. (a-oûté) зрёлый, сп&дый. 

Аощ{ететь, sm. cospbséuie (п40006%). 

Aoûteron, sm. (04етоп) жнецъ. 

Apagme, sm. (-ghme) Xun. вывихъ кости. 

Apagogie, sf. I6s. доказётельство предхожёня 
HezbnOCTIIO противнаго npeXa0méHIH. 

Apagyne, adj. Бот. onuémxn pamaéomif, 
приносящ!й пходъ одйнъ разъ во всё HpoxoaméHie 
жизни. 

Apaisement, sm. yraméniè, успокдиване, 
усмирён!е. 

Apaiser, va. усмирйть, утишёть, укрощёть, 
успокбивать. || 8’ — , 0. pr. усмирйться, укро- 
щёться, успокбиваться; утихёть. || Apaisé, -6е, 
part. p. qui régit паг. | буп. Apaiser, calmer. 
On apaise une personne courroucée, on calme 
celle qui est émue, Agaïser enchérit sur calmer. 
Ainsi calmer le courroux, c’est l'adoucir ; Гадаз- 
ser, c'est faire qu'il cesse tout à fait. Calmer com- 
porte des degrés; apaiser est absolu. 

Apaiseur, sm. укротитель т. 

Apalachine, sf. каролйнское чёйное дбрево. 

Apalanche, sf. зубчатолистникъ (pacméuie). 

Apalestre, adj. неспособный къ Gopéuio. 

Apanage, sm. abat; || *достойше. * Les infir- 
maités sont les -в de la nature humaine, бодфани 
суть удёаъ человёческой прирбды. * La raison 
est Г — de l'homme, рёзумъ есть достойн!е чело- 
в8ка. 

Apanagé, -6е, а47. удьльный. Prince —.удёль- 
ный киязь. Bien —, удёльное имён!е. 


Apanager, va. дать удёлъ. || Apanagé, -ée, 
part. д. tre — d'un duché, получить въ удёдъ 
гёрцогство. 


Apanagiste, adj. et sm. ухёльный влад$тель. 

Apanathisme, sm. Мед. pacrabnie, ammé ie 
ABBCT8a. 

Apanthropie, sf. Мед. родъ, мизантрог8 и 
нелдюдимство. 


Apantomantie 


Apantomantie, sf. гадён!е no предмётамъ не- 
чёянно представяйющимся. 

Apar, sm. трепбясвый броненбеецъ (зе%1%). 

Aparine, sf. родъ марёны (растёме). 

Aparté, sm. 1. р®чь {въ стброву, разговбръ 
про себя; || adv. въ сторону. 

Apathie, sf. безчувственность, нечувствйтель- 
ность f, безстрёст!е; || равнодуше; anaris. 

Apathique, adj. безчувственный, нечувстви- 
тельный, безстрёстный; || равнодушный. 

Apathiser, од. сд&лать нечувствительнымъ. | 
8’ —, 5. pr. двлаться безчувственнымъ. 

Ара Ще, sm. апатитъ, ФосФорокислая Известь. 

Apédeute, sm. Фил. невфжа, нёучъ. 

Apédeutisme, sm. us. невоспитанность f; 
HeBÉKECTBO. 

Apepsie, sf. Мед. неварён!е желудка. 

Aperceptibilité, sf. Фид. усмотрительность /; 
умственная спосббность срёвнивать похучённыя 
впечатявн1я. 

Aperceptible, adj. Фил. усмотрительный, при- 
изтный. | 

Aperception, sf. Фил. йсное понйт!е душй о 
самой себЪ, о своёмъ я (противополбжно слову 
Perception, понйт!ю кушй о не я). 

Apercevable, adj. прим%тный, видимый. 

Apercevanoe, sf. д. из. примётливость f, 
усм трёше. 

Apercevoir, va. увидёть, усмотрёть; || заме 
чёть, прим®чёть. Je l'ai -Qu dans la foule de loin, 
я увидать, JCMOTPÉAR егб въ толи® Ésxaax. Il fut 
le premier qui -qut cette erreur, онъ пбрвый зам%- 
THB, cer 5ту ошибку. Nous -çûmes que 
le vent changeait, мы замфтили, что вфтеръ пере- 
мвнйлся. || 8’ — ©. pr. зам8чёть, прим®чёть, до- 
гадываться. 1] 8 est -Qu de mon mécontentement, 
онъ замётилъ моё иеудовбльств!е. 11 ne в’ -çoit 
pas qu'on le raille, онъ не зам чёетъ, что надъ 
нимъ CMBWTCA. Enfin il s’est -Qu qu'on le trompe, 
HAKUHÉLB онъ AOrTAAÉACA, что er0 обмёнываютъ. || 
Aperçu, -ue, part. p. qui régit par. 

Apercher, va. Охдт. 8aMÉTHTE MÉCTO, rx 
птица CAAÉTCA на HÉCBCTE. 

Aperçoir, sm. жестянёя коск&, прибитая гвоз- 
дёмъ къ кёждой сторон$ чурбёна стальнаго точила 
(у булавочн.). 

Aperçu, sm. крёткое обозрёне, бфглый 
ВЗГЛЯДЪ; ВЗГЛЯДЪ, пбречень т. 

Apérisperme, -66, adj. Бот. безбвяковый, 
HenM$IOmiIË SAPEHHERS. 

Aperitif, -ive, adj. Мед. слабйтельный; разби- 
вающИЙ запбръ, мокрбты. 

Apéritoire, з/. правильная кощёчка (у була- 
вочн.). 

Apétale, adj. Бот. бездёпестный. 

Apetalie, sf, Бот. безлёпестность (pacméniÿ). 

Apetissement, sm. умалён!е, уменьшён!е. 

Apetisser, va. уменьшёть, умалйть, убавлать. 

| ve. et В’—, v. pr. уменьшёться ‚убывёть. || Аре- 
tissé, -ее, part. п. | 

À peu près, см. Peu. 

HE da adj. темнокрылый (0 sacnxd- 
MUTD)e 

Aphasie, sf. Мед. onbwhuie. 

Aphélie, sf. Acmp. avcéxiñ (самое бодьшдв pas- 
стояще планёты отз сбёнца); || adj. въ своёмъ 
aeéiin. 

Aphérèse, sf. Грам. orngrie буквы иди слога 
въ ничё рфчи, напр. Las, j'atiant souffert! ви%- 
сто: Hélas, j'ai! || Хир. отнйт!е айшняго члёна. 

Aphésie, sf. Мед. уменьшёне болфзни; || yné 
ДОКЪ CHA. 

АрЫ@еп, зт. тля, травяибя вошь (наськбмое). 

Aphidiphage ou Aphidivore, adj. et sm. ко- 
торый Встъ травяныя вши (0 насъкомыхь). 
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Aplanisseur 


Aphilanthropie, sf. нелюдимость f, uexo8bro- 
HeHaBéaBuaie. 

Aphlé, -6е, Бот. неимёющ!й коры. 

Apbhlogistique, adj. Дид. таъющИ, ropémif 
безъ плёмени. 

Aphodie, sm. родъ навознаго жукё. 

je PROD adj. Дид. uensxadmih звука, н%- 
мой. 

Aphonie, sf. Мед. бевглёсе, потёря гблоса. 

Aphorisme, sm. зоорйзмъ, крёткое изречёне. 

Aphoristique, adj. зеористйческв. 

Aphrisit, sm. Мин. аерицитъ, чёрный турма- 
AB. 

Aphrode, adj. Дид. пфнистый, покрытый m$- 
ною. 

Aphrodisiaque, adj. et sm. Мед. возбуждёю- 
щ похоть. 

Aphrodisiasme, см. Coït. 

Apbhrodisiographie, sf. onucéuie люббвныхъ 
удовбльств!й; || onncénie сифилитическихь бодфз- 
ней. 

Aphrodite, sf. зородйта, морскёя гусеница. 

a LD Rd В sf. опиоён!е планбты Be- 
нёры. 

Aphrogale, sm. Мед. молоко сбитое въ п$ну. 

Aphbronatron, sm. Хим. углекйслая сбда, cui- 
шанная съ углекйслою известью. 

Aphronitre, sm. Хим. селйтренизя пфва, щё- 
лочная соль, сышанная съ известью. 

Apbrosyne, sm. Мед. разстрбйство умствен- 
ныхъ способностей. 

Aphthe, sm. Мед. молочница (бодйзнь). 

Aphtheux, -euse, adj. Мед. F'ièvre -ве, хихо- 
рёдка въ соединён!и съ молбчницей. 

Aphye, sf. морской голёцъ (рыба). 

Aphryllante, sf. безлистнякъ (pacménie). 

Aphylle, adj. Бот. безлистый. 

Aphyostome, adj. et sm. носбтый, xamnnopé- 
лый (о рыбах). 

Aphytée, sf. безствбльникъ (pacménie). 

Api, sm. ou Pomme d’api, sf. крёсное мёлкое 
Яблоко. 

Apiaire, adj. похож на пчелу; пожирёющ!й 
пчёлъ (0 насъкомыхз). 

Apical, -ale, adj. верхушечный. 

Apicé, -ée, adj. Бот. съ верхушкою. завер- 
шённый. 

Apiculteur, sm. пчеловбдецъ, ичеловбдъ, 

Apiculture, sf. пчеловодство. 

Apiéceur, -euse, s. et adj. работающий на ва- 
АВЛЬНЫхЪ. 

Apiétrir, on. et 8’—, ©. дт. vi. становйться 
плохймъ, плошать. 

Apifère, adj. Дид. пчелонбеный. 

Apiforme, adj. Дид. пчеловидный. 

Apios, sm. вмерикёнск! земляной орфхъ; xpéc- 
ная земланбя грушл. 

Apiquer, va. Мор. — une vergue, отбпить рей. 

Apiropodes, adj. et sm. ni. безпозвонбчный 
&UABOTHBIS. 

Apitoyer, va. Гат. побудйть къ иёлости, трб- 
нуть, разжёлобить. || 8’—, ©. pr. (sur) сибаиться 
(nads чъмз). 

Apivore, adj. 3004. пчелойкный. 

Aplaigner, ou Aplaner, va. Сук. ф. наводйть 
BOpCY, BUPCOBÉTE, ворейть. 

Aplaigneur оц Aplaneur, sm. ворсИльщцикъ. 

Aplanir, va. сглёживать, BHIPÉBHABATE (00p6- 
y); срыть (#py); В * устранять (sampyônénis, 
препятствзя). || В? —, 0. pr. вырёвниваться, с 
вняться; || “исчезёть (0 препятствуя). || Ара. 
ni, -ie, part. д. | 

he sm. вырёвниван!е; || “устра- 
нён!е. 

Aplanisseur, эт; ворсильщикь )(суконз). 


_ _ ды 


Aplater 


Aplater, va. Мор. pacupexhafrs экноёжъ ко- 
4 по семй JEXOBÉKE для застбльной. 

Aplatir, va. дёлать плбекимъ; сплющивать. || 
В? —,0. pr. двлаться плоскамъ, сплющиваться. || 
Aplati, -ie, part. п. qui régit par. 

Aplatissement, sm. сплющиван!е; || сплющен- 
BOCTE fe 

Aplatisserie, sf. плющильня, narméatnas. 

Aplatisseur, sm. плющийльщикъ. 

Aplatissoir, sm. плющильный станбкъ. 

Aplestie, sf. Мед. ненасытность, жёдность f. 

Aplet, sm. сЪть для лбвли сельдёй. 

Apleurie, sf. Анат. ненмёше подрёберной 
плевы. 

Aplite, sf. Мих. ewbcs полевёго nméra и 
ивёрца. 

Aplomb, sm. fanion) отвёсное положёне, 
отв%съ; | “самоувёренность, ябвкость, сыфлость/. 
Cette muraille а conservé son —, 5ть crbmé coxpa- 
aéss евоё orBhcuoe положен!е. || “Ce jeune homme 
manque 4’ —, ÉTOMY молодбму челов®ку He до- 
стаётъ сомоувёренности, #ди смёлости. *Роиг y 
réussir il faut avoir beaucoup 4’ —, чтобы успёть 
въ этомъ, нужно HMÉTE много лбвкости. || D’ —, 
аз. отв%сно, по отвёеу, перпендикулйрно, верти- 
кё&льно. 

Aplome, sf. напрестбльная пеленё; || апабнъ, 
родъ гранёта (камень). 

Aplotomie, sf. Xun. насвкёне на мягкой ud- 
ети Thas. 

Aplude, sf. желтоколбсникъ (nacméuie). 

je POSE: sm. vi. украшён!е Ha KODMÉ кораб- 
sé. 

Aplysie, sf. морской séanz, рохъ морскихъ 
звЪздъ (MO4AOCKV). | 

Apnée, sf. Мед. останбвка дыхён!я , бездыхён- 
вость f. 

Apnéosphyxie, sf. Мед. останбвка дыхён!я и 
пульса. | 

Apneumie, sf. Мед. neumbnie лёгкихъ. 

Apneustie, см. Apnée. 

Apocalbasum, sm. (-s0me) опокорбёзъ, ядо- 
BÉTOE смолйстое веществб изъ молочёя. 

Apocalypse, sf. апокёлипеисъ, откровёне. 

Apocalyptique, adj. апокалипейческай; || *не- 
Ясный, тёмный. 

Apocapnisme, sm. Мед. овуриване ароматй- 
ческими парбми. 

Apocatastasie, sf. Мед. совершённое выздо- 
ровлеше. 

Apocatharsie, sf. Мед. испражнён!е. 

Apocenose, sf. Мед. кровотечёне ди ис- 
пражнеше безъ раздражён!я. 

Аросо, sm. fam. глупёцъ, пустоголбвый. 

Apocope, sf. Грам. усвчене (на конц слб- 
ea); напр.: grand’ mère вмфсто grande-mère, йли 
чедов\кз добръ вифсто vezocñns добрый. 

Apocopé, -ée, adj. Грам. усъчённый. 

Apocrénate, т. Хим. апокренйческвая соль. 

Apocrenique, adj. Хим. Acide —, органйче- 
CESAM селйтровая кислот. 

Apocrisiaire, sm. vi. посблъ, повфренный; || 
госуйбёретвенный казначёй. 

Apoorisie, см. Excrétion, 

Apocroustique, adj. et sm. Мед. orsoxémif 
екопйвипеся сбки. | 

Apocryphe, adj. апокрифическ!й, подлбжный; 
| сомнительный; || sm. апбкриеъ. 

Apocyesie, см. Parturition. 

A ‚ ат. Бот. собёчья смерть, кутрё, 
жёбья-костка, тёЁна-травё. 

Apocynéss, sf. gl. кутровйдныя pacréais. 

Apode, adj. безногй (о наспкбмыхь); безпё- 
рый (0 пыбахь); [| -в, sm. pl. голобрюжя рыбы. 
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Aponévro tomie 


Apodiotique, adj. 6%. хоказётольный, y68- 
дительный, 

Apodie, sf. Анат. nenmbnie ногъ. 

Apodioxis, sm. (-xice, Рит. отвержён!е дока- 
8ÉTEALCTBA, RARE нелвпаго. 

Apodopnique, adj. Мед. Pompe —, macôce 
для возстановлен!я дыхён1н обиёршихъ. 

Apodose, sf. Рит. вторёя часть пер’ бда. 

Apogeée, sm. Астр. апогей (на’зббдьщее раз- 
стояще дуны оть земли; сл. Apojove); || "верхъ. 
* Être à ГР — de sa gloire, быть на верху саёпы, 
Sa gloire et sa muissance sont à leur —, егб лёза 
и могущество достигли высшей точки. || adj. La 
lune est —, xyué нахбдитея въ своёмъ апогёЪе 

Apogeusie, sf. Мед. испбрченность вкуса. 

р Apogon, sm. голоборбдка, красноборбдка 
рыба). 

Apogone, adj. f. Mousse —, беззубчатый 
MOX'E. 

Apographe, sm. спйсокъ, кошя съ пбддин- 
Нива. | 

Apointisser , са. отточить кбичикъ (ножа, 
180304). 

Apojove, sm. Acmn. наиббльшее разстойн!е 
спутника OTE Юпйтеря. 

Apolepsie, sf. Мед. задержёне, запбръ. 

Apolexie, sf. Дид. крёхлость f. 

Apolinose, sf. Хир. спбеобъ прорёзываня 
Фистулы льнянбю ниткою. 

Apollon, Аполлбнъ, богъ искусетвъ и побз1и. 
Фебъ, сблнце. * Les fils, les favoris 4’ —, побты. 
* Ilrime en dépit 4’ —, вто бездёрный риемо- 
плётъ #4и стихокропётель. L'amour fut son —, 
любовь внушила ему написёть стихи. 

Apollonien, -enne, adj. Геом. Hyperbole, 
parabole -enne, обыкновённая гипёрбола, парё- 
бола. 

Apologétique, adj. оправдётельный; || sm. 
-ное C46B0, оправдён!е. | 

Apologie, sf. апологя, защитительное слбво, 
оправдён!е. 

Apologique, adj, защитйтельный, оправдё- 
тельный. 

Apologiste, sm. защйтникъ, оправдётель т. 

Apologue, sm. апблогъ, нравоучительная бёс- 
ня. || Syn. Apologue, fable. L'apologue n’ailmet 
pour acteurs que les dieux, les hommes et les ani- 
maux; la fable personnifie tout, les plantes et 
même les rochers. 

Apoltronir , va. o6p$sars когти большихь 
пбльцевъ у хищной птицы. 

Apoltronner, va. %пиз. сдёлать труевомъ. 
ОЙ ‚ 8!. Церк. бтпусть (въ Грёческ. 

ркв.). 

Apolysie, sm. Мед. разслаблён!е чаёновъ. 

Apolytique, adj. Церк. Verset —, ствхъ дт- 
пуста; || $7. молитва во врёмя бтпуста. 

Apomathésie, sf. Дид. вибыте выученнаго. 

Apomécomètre, sm. Геом. инструмёнтъ, кб- 
ииъ изиврйютъ разстойн!е отдалённыхъ предие- 
товъ. 

Apomécométrie, s/. Геом. искусство изиз- 
рять разстойн1е отдалённыхъ предмётовъ. 

Apomystose, sf. Мед. rpacéuie головы съ xpa- 
n$uieme. 

Apone, adj. Мед. утоляющий боль. 

Aponévrographie, sf. Анат. описёне cyxo- 
жильныхъ оболбчекъ. 

Aponévrologie, sf. Анат. разсуждёше о vy- 
хожильныхъ оболочкахъ. 

Aponévrose, 8/. Анат. сухожйльная 060- 
лочка. 

Aponévrotique, г. 

Aponévrotomie, sf. 
ныхъ 000404-KB. 


Анат. сухожйльный. 
Xun.auarkia сухожиль- 


Aponitrose 


Aponitrose, sf. Мед. присыпён!е вёреда ce- 
af'pon. | 

Aponogéton, sm. 
cménie). 

Apophane, adj. Мин. сквозйстый кристбллъ, 
коего грёни покбзываютъ нутрб. 

Apophase, sf. Рит. Bospaménie на вопрбеъ, 
сдёланный самймъ собою. 

Apophlegmatisant, adj. et sm. Мед. изгоня- 
ющ!Й мокрбты ртомъ. 

Apophthegme, sm. (apoph-tèghm) anoeeérwa, 
остроумное изречёне. 

Apophthore, sf. Мед. преждеврёменные рбды; 

| adj. производящ! преждеврёменные роды. 

Apophyge, sf. Архит. нйжн! пбясъ (xo- 
ябнны). 

Apophyllite, sf. кёмень, похож на слу, 
рыб1Й глазъ. 

Apophyse, sf. Анат. отрбетокъ на костй. 

Apophysiforme, adj. Бот. отроетковйдный. 

Apoplectique, adj. Мед. зпоплектическй; || 
полёзный отъ удёра; | 8m. скабнный къ удёру, 
апоплёктикъ. 

Apoplexie, sf. Мед. удёръ, пострёлъ, ano- 
paércis, парелйчъ. Frappé 4’ —, поражённый 
ударомъ. - 

Apopnixie, ef. Мед. удушье. 

Apopsychie, sf. (-ki) Мед. захвёчен!е духа; 
6бморокъ. 

Apoptose, sf. Xup. onyménie бавдёжа. 

Apore, sm. Мат. вадёча, трудная для piméuis. 

Aporobranche, adj. Зоод. неимфющ!й вйди- 
мыхъ дыхалъ на THaB. 

Aporocephale, adj. Soos. имфющ!Й гблову 
мёло отличёющуюся отъ Than. 

Aporrhée, sf. Физ. ncenapénie гёзовъ изъ 
земли. 

Aposcepsie, sf. Мед. скорый перехбкъ мок- 
ротъ изъ одной чёсти въ другую. 

Aposchasie, sf. Хир. nachrénie вёны. 

Aposiopèse, sf. Рит. умолчёне. 

Apositie, sf. (-zici) Мед. отвращёне отъ 
пищи. 

Apostase, sf. Мед. нарывъ,; || оскблокъ кбети. 

Apostasie, sf. отступлен!е отъ B$pH, взроот- 
ступничество; || отступничество. 

Apostasier, уп. отступить отъ вфры, отие- 
тёться. 

Apostat, adj. ввроотетупный; | sm. взроот- 
ступникъ. 

Apostaxis, sf. Мед. rposoreuénie изъ ибса. 

Apostème, см. Apostume. 

Aposter, va. подослёть, noCTÉBATE (x016). 

‘À posteriori, см. Posteriori. 

Apostillateur, sm. припйщикъ; xbaewmmif 
upnubudis. 

Apostille, sf. прии®чёне на nÔxB (nucsmd); 
постекриптъ, приписка внизу (письма); || реко- 
мснибтельная приписка. 

Apostiller, va. припйеывать прим®чён!я на 
полВ dau внизу (письма); || рекомендовёть при- 
пискою. || Apostillé, -ée, part. д. 

Apostis, sm. vi. Mon. пбетицы. 

Apostolat, sm. апостольство, апбетольское 
звён!е. 

Apostolicité, sf. сообрёзность мнфн!Й съ апб- 
столами. 

Apostolique, adj. апбетольекй. 

Apostoliquement, adv. апбстольски. 

+ Apostoliser, on. проповфдывать. 

Apostrophe, sf. Pum. anécrpoea, обращён!е; 
| язвительное слбво, брань; || Грам. апбетрофъ 
(’), означёющЙ, что въ слбвВ глёсная буква вы- 
пущена, Haup.: L'âme, l'esprit, Гот, Bubcro la 
ате, le esprit, le ог. 


айщиикъ (unoñücxoe pa- 
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Appareillage 


Apostropher, va. обращёть рёчь къ кому; [| 
fam. ругёть, бранйть. — d'un coup, d'un soufflet, 
изнестй удёръ, дать пощёчину (хому). | Аров 
trophé, -6е, part. я. 

Apostumé оц Apostème, sm. нарывъ. 

Apostumer, оп. vi. назравёть, гнойться. 

Apotaphe, adj. лишённый погребёвя. 

Apote, adj. Дид. непьющий, нежёждущй. 

Apothème, sm. Геом. апоеёма; перпевдику- 
afp, проведённый изъ цёнтра многоугольника. 

Apothéose, sf. обоготворёне, апоеебза; || * 
воздавёемыя почести. * L’ — d’un grand homme, 
пбчести, воздавёемыя великому uexoB$xy. Le pu- 
blic a fait son —, публика воздалёему Bexéris по- 
чести. ! 

Apothéoser, va. обоготворйть, причислить къ 
богёмъ. || Apothéosé, -6e, part. р. qui régit par. 

Apothèse, sf. Xup. впрёвявване перелбилен- 
ной кбств, 

Apothicaire, sm. (mieux Pharmacien) anré- 
карь т. Un mémoire 4’ —, аптёкарек счётъ. Un 
— sans sucre, сапбжникъ безъ сапогбвъ. Faire de 
son corps une boutique 4’ —, пичкать себй aBrdp- 
ствами. 

Apothicairerie, sf. (mieux Pharmacie) en- 
тёка; || аптёкарское искусство. 

Apothicairesse, sf. монбхиня, завфдывающая 
аптёкою въ монастыр$. 

Apotome, sm. Мат. vi. рёзноеть двухъ не- 
измвримыхъ количествъ. 

Apôtre, sm. апбстолъ; | * защйтникъ. Les 
princes des -8, первоверховные апбстолы, M. €. 
Пётръ я Пёвель. Г’ — des gentils ou L’ —, св. 
Пёвелъ. * Faire le bon —, притворйться честь 
нымъ #44 хббрымъ. * C’est un bon —, онъ при- 
творйется чёствымъ; ÉTO плутъ. 

Apôtre, sm. pl. Мор. нёдгесы. 

Apoturaux, sm. pl. Мор. кнёхты %. 

Арозёте, sm. Мед. травянбЁ взваръ, 

Apparaître, чт. irr. явлйться, покбзываться; 
предстёть. Dieu -rut а Moïse, Богъ явйлся Мои- 
сёю. Une voile -rut dans le lointain, вдали пока- 
séxca пбрусъ. La vérité nous -rut dans toute sa 
force, истина предетёль пёредъ нёми во всей сйлвВ. 
Faire — de son pouvotr, прекъявйть полномбче. || 
Il lui -rut un spectre, ему явилось привидфте. 
S'il vous -rait que cela soît, 6сли вамъ кёжется, 
показёлось, что 5то такъ. || Apparu, -ue, part. 

р. || Syn. см. Paraitre. 

Apparat. sm. пышность jf, великолв!е; || тще- 
слёв1е; хвастовство. Se présenter en grand — 
явиться съ большою пышноетню, съ большимъ ве- 
кикол%шемъ. La vie 4’ —, пышная жизнь. L’ — 
de la gloire, блескъ слёвы. Diner 4’ — парёдный 


| 0б%дъ. Discours 4’—, торжёственвая р®чь. || ТЕ 


met ип grand — dans tout ce qu'il fait, во веёмъ, 
что OH дфлаетъ, прогяйдываетъ большбе rmecaé- 
Bie. Д ne dit rien sans —, онъ не мбжетъ обойтись 
безъ хвастовств&. 
Apparat, 8m. словотолковётель; словёрь т. 
Apparaux, sm. 21. Мор. снарйдъ, аппарёты. 
Appareil, sm. приготовлёня п. pl; великох&- 
ше; || приббръ, енарйдъ; [| Xup. перевйзка; || 
пбршень въ насбс®; || толщин& иёмня; |] Hop. 
приготовлён!е къ вёжному манёвру. L — d'une 
fête, приготовлён!я въ прёзднику. Д а fait son 
entrée dans un grand ou en grand —, онъ въёхалъ 
съ большймъ великол&щемт. || — chimique, хими- 
secxië приборъ dau снарядъ. || Mettre, lever le рте- 
mier — , сдёлать, снять пёрвую перевйзку. 14 ar- 
racha Г’ — placé sur за Чезвите, онъ сорвёлъ 
псревйзку съ своёЁ рёны. ti. Раше de bon — ow 
autrement, по недосмотрню #ди инёче. 
Appareillage, sm. Мор: енйт1е съ йкоряе 


Appareillé 


Appareillé, -ée, adj. Мор. Une voile -6е, 
распущенный, пбднятый пёрусъ. 

Appareillem nt, sm. подбирёне подъ népy 
(лошадёй). 

АррагеШег, va. подбирёть подъ népy, cné- 
рить; || Айхтит. заданёть размёръ на тбеку вбём- 
ней; || on. Мор. спимётьея съ йкоря, поднимёть 
па — че ансте, приготбвить Якорь для спу- 
ска въ мбре. || 8’—, 0. pr. fam. (avec) знёться, 
водиться (C3 хъмз); || понимёться, сгнёздиться (0 
ятицать). || Арраге 16, -ее, part. р. 

Appareïilleur, sm. кбёменный мёстеръ; || 
Шайин. раббтникъ, смфшивающ! вблосы и 
шерсть. 

Appareilleuse, sf. bas. свбдия. 

Apparemment, ado. ввройтно. П viendra —, 
ou — qu'il viendra, вВройтно онъ придётъ. Vous 
croyes — (ие.., BBPOÉTHO вы думаете, что.. 

Аррагепсе, sf. наружность, наружный видъ; 
авиа правд.подоб1е; || слВды, признаки. 

пе faut point juger des gens sur Г’—, не колжно 
судить о людяхъ по наружности. À en juger d'a- 
près Г —, судй no нзружности. Les -8 sont trom- 

euses, наружность обмёнчива. Cette таззоп а une 

Île —, норужный видъ 9того дбма прекрёсенъ. 
Sous — d'amitié, sous Г’ — d'amitié, sous Г — de 
l'amitié, подъ вйдомъ дружбы. Sauver les -8, co- 
XpenéTs благопристойность. || Il n’y а aucune — 
Le cela arrive, HBTE никакой вВройтности, чтобы 

случилось. Selon toute — , no всей BBpoñTHu- 
сти. || Д ne reste à cette femme aucune — de beauté, 
y SToË жёнщины не остёлось и слВдбвъ красоты. 
П а fui à la moindre — du danger, онъ бъжёль 
при малёйшемъ признак® опбености. || En —, loc. 
adv. En — 8 sont bons amis, maïs en réalité, 
повидимому онй хорбийе друзьЯ, но на дёл$... П 
n'est heureux qu'en — , онъ только наружно к&- 
жется счастливымъ, #1 онъ счастайвъ только по 
наружности. 

Apparent, -ente, adj. очевйхный, йвный, вй- 
димый; || видный, значительный, знётный; || MHÉ- 
мый. Son droit est —, прёво егб очевйдно. Cette 
maladie est la cause -te de sa mort, ra болфзнь 
есть ÉBHAS, очевидная причина егб смёрти. Une 
langue est la forme-te de р esprit d’un peuple, языкъ 
есть видимый образъ народного духа. || Le nes est 
Te га le plus — du visage, носъ есть сеёмая вид- 
max чертё sand. C'est la plus Фе personne de la 
ville, 6то сёмое значительное, сёмое знётное лицб 
въ город. || Vertu, raison -te, инймая доброд$- 
тель, причина. Tori —, мнимая вин. 

Apparenté, -ée, adj. Il est bien, mal —, one 
ниъетъ хорбшую, дурную родню. 

Apparenter, va. /ат. ввестй въ родетвб. Son 
ère Га bien -té, отёцъ ввёлъ а въ хорбшее 
родство. || 8’—, ©. pr. fam. вступить въ родствб, 
породнйться. || Âppsrenté, -ée, part. п. 

Apparesser, va. д&Лать лВнивымт. || В’ —, v. 
фт. сАБлеться хьнивымъ, изльниться. || Арра- 
ressé, -ее, part. 9. 

Appariement, sm. подбирёне подъ пёру. 

Apparier, va. подбирёть подъ népy; || сводить 
(о ятицахь). | В’ —, ©. pr. понимёться, rus- 
питься (о птицахь). || Apparié, -ее, part. п. 

Appariteur, вт. стброжъ, университётск!й 
педёль. 

Apparition, вт. явлёне, появлён!е; || кратко. 
врёмениое пребывёне. L'— d'une comète, apzénie 
комбты. L’— de l'hirondelle annonce le beau tempe, 
noxsaénie лёсточки предв® щёетъ хорбшую погоду. 

[103 n'a fait ici qu'une —, qu'une courte —, пре- 
бывён!е егб sxbcs было кратковрёменно, иди онъ 
явился, показёлся зк®сь только на минуту. || Croire 
вых -в, върить привидён!ямъ. 

Apparoir, ов. йветвовать. (Il n’est usité qu'à 
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l'infnitif, ou impersonnellement et à la 3-e рег. 
sonne de l’ind. prés.). Faire — son droit, коказёть 
своё прёво. П appert par tel acte, ou de tel acte 
que.., изъ такого-то дёла йвствуетъ, что... 

Appartement, sm. квартйра, покби gi. т; || 
собрёше, съёздъ. 

Appartenance, s/. принадлежность f 

Appartenant, -ante, adj. (à) npanaxzemémih 
(кому). 

Appartenir, оп. irr. принаклежёть); || быть въ 
родств8. Cela n° -tient, это принздлежйтъ мнв. 
Cette question -tient à la philosophie, Этоть во- 
прбеъ принадлежать иди отнбеится къ Филосбе!и, 

e пе savais pas que се laquais vous -tint, я ue 
38H04B, что STUTB длкеЙ вашъ. || Г? -tient aux plus 
grands seigneurs, онъ въ POACTBE съ знатнёЙшими 
вельмбжьми. || impers. Il пе nous -tient pas de 
raisonner là-dessus, нам не HpHAÂAHO, не слёдуетъ 
разсуждёть объ Этомъ, иди He нёше дёло разсуж... 
Il n° -tient qu'aux souverains de faire grâce, прёво 
помйл. ван:я прин клежитъ однимъ госудёрямъ. ÎÙ 
-tient à l'évêque d'instrutre ses ouaïlles, поучёть 
свою пиству ложитъ на обязанности епйскопа. [4 
-tient à peu de gens de comprendre cela, ue инб- 
гимъЪ дано понимёть Это. Tln’-tient qu'aux génies 
d'accomplir cela, однй лишь гёнии въ состойни 
или способны совершить это. ПД vous -tient bien 
de vous plaindre après tout се que vous avez fait, 
вамъ нёчего жёловоться n0c1B всегб тогб, что вы 
cAbaazs. || 8’—, 0. pr. быть Ba TRY расподагёть 
соббю иди своймъ врёменемъ. || Appartenu, -ue, 
nart. п. 

Apparu, -ue, part. р. du v. Apparaitre. 

Аррав, 8m. pl. (ара) upézecra; || *примёнки f. 
pl. || був. Appas, attraits, charmes. Appas, 
en exprimant, comme les deux autres, un genre de 
beauté ou d'agrément, marque quelque chose de 

08116; attraits — de moral; charmes — de merveil- 
eux. On goûte les appas, on cède aux attraits; 


on est subjugué par les charmes. On dit les арраз 


de la volupté, des richesses; les attraits du plaisir 
et de la vertu; les charmes du pouvoir et de la 
grandeur. 

Appât, sm. прикбриъ, нажива, блёвка; || *при- 
мёнка. Mettre Г — à la ligne, надёть наживу Ha 
JAŸ. | * L'intérêt est un grand — pour un avare, 
корысть большёя примёнка для скупёго. || бул. 
Appât, leurre. L'appât est plus grossier et 
semble provoquer directement les appétits; le 
leurre est plus moral et sollicite surtout les ambi- 
tions, L'appât est une amorce à laquelle on ве 
laisse prendre; le leurre est un attrait par lequel 
on ве laisse entraîner. 

Appâter, va. прикёрмливать; || изъ рукъ кор- 
мить. || Appaté, -6е, part. р. 

Appaumé,-ée, ad). Гера4.укрёшенный дяёнью. 

Appauvrir, va. приводить въ бёдноесть; оску- 
дить. Лосл. Donner pour Dieun’-ritjamais, даю- 
щаго pyré не оскудветъ. || 8’—, ©. ИР. скудёть, 
бъднфть, об®днфть. || Appauvri, -ie, part. p. 

Appauvrissement, sm. 00B1mbmie, скудость /. . 
— du peuple, o6b1nbuie нарбда. — d'une langue, 
CRŸAUCTE язык&. — du 80$, истощёне пбчвы. 

Appeau, sm. 2. примённая дудка; || примённая 
птица; || колокбльчикъ, вотбрый бьётъ половины 
и чётверти чёса; || листовбе олово. 

Appel, sm. зовъ, призывъ; воззвён1е; || пере- 
кличка; Boéx. сборъ; | вызовъ на поедйнокъ; Il 
Юр. аппелйця. Répondre à un —, отввчёть на 
зовъ, на призывъ. Faire — à la générosité de ап, 
обратиться-къ чьему либо великодушию. || Ce 804- 
dat а manqué à Г —, втотъ солдётъ не явйлгя на 
перекличку. — пота, поимённая перекличка. 
Battre Г— , бить сборъ. Beaucoup de jeunes gens 
ont répondu à cet —. много молодыхъ людей яви- 
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Appelant 


лось на ÉTOTE призывъ къ оружю. || Каме un —, 
вызвать на поедйноктъ. || Inéerjeter —, взять, n0- 
д&ть аппезйцю. — d'une cause, слушан1е дёла (6% 
суд). Ком. — de fonds, предложение аукц!онёрамъ 
объ увеличения оснбвнаго капитёла новыми дёнеж- 
выми взносами.  . 

Appelant, -ante, adj. подающ!Й аппелйцию; || 
8. аппелянтъ, -тка; || sm. Охдт. примённая птица. 
* (т visage d'—, печёльное, кислое лицб. 

Appeler, ta. назывёть, звать, именовёть; || 
кликать, скликёть, позвёть; призывёть. || вызы- 
вёть; || посылёть; || навлекёть, привлекёть; обра- 
щёть; || перекликёть; || CN. взять, подёть аппеля- 
цю. Comment Г -ех vous? какЪъ вы егб назывве- 
те? On Г -1е Pierre, er6 зовутъ Петрбёмъ. ПГ-1а 
voleur, онъ вазвёлъ егб вбромъ. Ceux qu'on -Пе 
р№озорйев, Th, котбрыхъ назывёютъ, именуютъ 
ФизбсоФами. — les choses par leur nom, рёзать 
прёвду. || On Г -Пе, et 1? nevient point, егб зовутъ, 
кайчутъ, а онъ нейдётъ. — AU SECOUTS, звать на 
помощь, закричать караулъ. — 80п Chien, кликать 
собёку. — les voisins, кликать, сзывёть coche. 
La poule -1le ses poussins, курица скликбетъ цып- 
лётъ. -leg mon domestique, позовйте моегб чело- 
вфка. — qn en témoignage, позвёть, призвёть когб 
въ свидфтели. — дп en justice, позвёть, привлёчь 
когб къ суду. La cloche -Пе à la prière, кОлоколъ 
призывёетъ Ba молитву. Dieu vient de l'— à lus, 
Богъ призвёлъ егб къ себ%, т. е. онъ умеръ. || — 
au combat, en duel, вызывёть на бой, на поедй- 
нокъ. Le beau temps nous -Пе à la promenade, xo- 
рбшая погбда вызывёетъ насъ Ha гудянье. || — le 
médecin, послёть за дбкторомъ; призвёть, позвёть 
доктора. || — sur дп le mépris public, навлёчь на 
когб общественное презрфн!е. Elle -lait les ге- 
gards par sa beauté, oné привяекбла къ себ взб- 
ры своёю красотбю. — l'attention de дп sur gch, 
обратйть Ha что чьё либо Banménie. — [4 mort sur 
ап, желёть кому смёрти. || — les soldats, перекли- 
кать COTE. Юр. — une cause, потрёбовать #40 
къ слушаню, иди слушить nbao. C'est demain 
qu’on -lera та cause, зёвтра будутъ слушать моё 
дфло. || п. Юр: Il-la de ce jugement, ou de la 
cour de justice au sénat, na 5то j'hménie, ды Ha 
phuénie судёбной палёты онъ ввялъ, подалъ аппе- 
лицю въ сенётъ. — comme d'abus, жаловаться 


свфтской влёсти на несправедливое рёшёв!е ваё- 


сти духбвной. J'’-1le ou j'en -1le de votre décision, 
я не довбленъ вёшимъ PÉIMÉHICME; не HPHHHMÉIO 
вёшего рашён!я; протестую прбтавъ него. En — 
а, обращёться, ссылёться. J'en -ПЦе à votre га- 
gesse, обращёюсь къ вёшему благоразумю. J'en 
-Пе à votre témoignage, ссылёюсь на вёше свид$- 
тельство. “et fam. Геп а -16, онъ ноц®лийлся отъ 
опёсной бохвзни. || 8’Ы—, 9. т. называться, звёть- 
ся, именовёться. Comment в’ -Пе-1-4? какъ онъ 
пазывёется? fam. Cela в’ -Пе parler, voilà qui 
8’ -Пе parler, Это дёло. || Appelé, -ее, part. п. 
qui régit par. Beaucoup 4’ -в, et eu d'élus, много 
° звёныхъ, да мёло избрённыхъ. 
Appelet, sm. Рыб. самолбвъ. 
р Appellatif, adj. Гуам. Non —, нарицётельное 
мя. 
Appellation, s/. кликан!е, кличка; || Юр. ап- 
пезящя. — des lettres, чтён1е по складёмъ. 
Appendice, sm. (apain-) прибавлене ; прило- 
жене; || Анат. и Бот. продолжён!е, прибёвокъ. 
Appendicé, -ée, adj. Дид. прибёвочный. 
Appendiculaire, adj. Бот. прибёвочный. 
Appendicule,sm. Анат. и Бот. прибёвочекъ. 
Appendiculé, -ée, adj. Бот. прибёвочный. 
Appendre, va. повфевть, привфсить («3 ст»- 
+). || Аррепам, -ue, art. ;. 
Appension, sf. Xup. поддёрживан!е сабманной 
‚и рёвшеной рукй nOCpÉACTBOME подвязки. 


Applaudissement 


Appentis, sm. (ananti) нав%съ, пристрбйка. 
Appert (1), ©. imp. см у 
Appertement, adv. йвно, Яветвенно. 
Appesantir, va. дфлать тяжёлымъ. L'eau avait 

-ti mes habits, Boxé cabzaza тяжёлымъ моё плётье, 

dau моё пабтье отяжелёло отъ воды. La vieillesse 

-tit le corps, rhao тяжелфетъ отъ стёрости. * Le 

sommeil -tit ses yeux, сонъ смыкбетъ ему ransé. 

Dieu -tit sa main, son bras sur ce peuple, Богъ 

покарёлъ ÉTOTE нарбдъ. “Ce prince -tit son jou 

sur son peuple, втотъ госудёрь сталъ угнетёть сво 
нарбдъ или наложилъ тяжёлое ÉTO на свой нарбдъ. 

* L'âge n'a point encore -ti son esprit, гбды ещё не 

ослёбили, не притупйли егб умб. || 8’ —, ©. pr. 

тяжелёть; тяготёть. Le drap trempé в’ -tit, мб- 
крое сукнб тяжелфетъ. Le corps в’ -tit par l'otst- 
$66, Thaxo отъ прёздности тяжелёетъ. Ses yeux 

8’ -tissent, raasé егб смыхёются. * La main de 

Dieu в’ -tit sur ce peuple, карёющая деснйца Bce- 

вышняго TATOTÉETE надъ отимъ нарбдомъ, UJU 

Bors покарёлъ этотъ нарбдъ. “Le joug de ce 

prince в’ -tit sur son peuple, втотъ госудёрь ивло- 

жилъ тяжёлое ÉrO на свой нарбдъ. 8? — sur un 
sujet, распространяться о предмёт%. || Appesanti, 

-ie, part. д. qui régit par. 

ÀAppesantissement, sm. oramex$uie. 

ПРАВО, sf. (an-né-) Ousios. врождённая 
охота. 

Appéter, va. (ap-péter) хотёть, желёть. 

Appétibilite, sf. желётельность f: пожелёне. 

A PRePDIS ‚ adj. Aud. mexéounË , желётель- 
ный. 
Appétissant, -ante, adj. аппетйтный; возбу- 
дительный; || замёнчивый. 

Appétit, sm. (a-péti) mexénie, nomexéaie; во- 
ждельн!е; || зппетитъ, пбзывъ къ №48. — sensuel, 
brutal, чувственное, скотское mezxdnie, пожелби!е. 
Avoir un — insatiable des honneurs, ненасытймо 
желёть пбчестей. Филд. — concupiscible, sosmezxé- 
н1е, спосббность желёть (100 что хорошо). — 
srasctble, споеббность нежелания (то что дурно). 
Manger avec —, %сть съ аппетйтомъ, Demeurer 
sur 801 —, не назубёться дб-сыта, до отвёла; || 
*умърйть свой желёния. fam. vi. Prendre, cher- 
cher ses -8, выбирёть любимыя кушанья. fam. 
Bon —, ха\®бъ да соль; на здорбвье. /ат. C'est un 
cadet de haut —, ему всё хорошб, что ни попбёло. 
*Un homme qui а bon —, человфкъ &лчный къ 60e 
гётетву, къ пбчестямъ. || Посл. ЦаГ — ouvert 
de bon matin, ont знёетъ, гдВ рёки замуютъ; 
онъ заблаговрёменно ищетъ своёй пользы. 1 — 
tient en mangeant, чВмъ больше фшь, твыъ больше 
хбчется. || 9%. АГ — d'un rouble, Ча laissé mou- 
rir son cheval, пожальвъ рублй, уморйжъ сво 
абшадь. 

Appetitif, -ive, adj. Дид. трёбующ, желёю- 


щий. 

Appétition, sf. Дид. желёне, возжелёне. 

о: Арресег,.см. Rapiècement, 
Rapiecer. 

Appiétrir, см. Apiétrir. 

Appiler, va. Техн. склёдывать въ RŸay. 

Applaudir, va. el оп. рукоплескёть, anaoxée 
ровать; * одобрёть. Le peuple dit le vainqueur, 
оц au vainqueur, нарбдъ рукоплескёлъ n00BAÉTE- 
310. Le public -dit les acteurs, la pièce; où auæ 
acteurs et à la pièce, публика аплодйровала актё- 
рамъ nuiscB. Jene Г-@18 pas de cette action, a 
He oxc6péio егб за бтотъ поступокъ. J’-dis à 
votre conduite, a одобрйю вёше поведёне. ||8’—, 
v. pr. быть довбльнымъ (чъмъ), благодарить ссбя 
(за что), радоваться (чему); || любовётьсй собою. 
|| Applaudi, -ie, part. 2. qui régit pas 
: A pplaudiësement, sm. pyronxecréaie; || одб- 
pémie. 


Applaudisseur 


Applaudisseur, sm. рукоплеекётель, твалй- 
гель т. 

Applicabilite, s/. прим®нйемость, прилегёе- 
мость f. ‘ 

Applicable, adj. npmwbnéurr, прилаг&емый, 
oraocémifca, назнёченный. Cette 103 n'est point — 
aux mineurs, бтотъ законъ не прим®нйемъ къ ма- 
дохьтнимъ. Une science — aux métiers, наука при- 
авгёемая къ ремеслёмъ. Се passage n’est point — 
à notre sujet, $то ифсто не отибсится къ ибшему 
предмеёту. Ces sommes sont -в à telles dépenses, вти 
суммы назнёчены HA так!е-то расхбды. 

Applicatif, -ive, adj. Бот. прикладной. 

Application, sf. прикладыван!е; приложёне, 
примзнён!е; || употреблен!е по назначёи!ю; || при- 
лежён!е; crapénie. —.4’ип emplâtre sur une nlaie, 
приклёдыван!е плёстыря къ péuB. — de la chimie 
а ин приложёне хим1и къ земледфл!ю. 
— d'un principe а un cas donné, примвнёне npé- 
виль въ дённому случаю. Le fer est susceptible 
d'une foule d’-8, жел$30 можетъ имфть безчислен- 
ныя прим®нёния. || — d’une somme à une dépense, 
употреблён!е суммы на расхбдъ по назначёнию. || 
Cet écolier manque 4’ —, у этого ученик& мёло 
прилежбня. Avoir de Г— à l'étude, прилежёть къ 
учёню. Travailler avec —, прилёжно раббтать. 
Il met toute son — à ве rendre agréable, онъ упо- 
требаяетъь всё своё crapénie кля того, чтобы нрё- 
виться. 14 fait tout sans —, онъ двлаетъ всё безъ 
старёния. 

Applique, sf. накяёдка; || накдаднёя, наббрная 
работа. 

Appliqué, -ee, adj. прилёжный, рачительный; 

от. прижётый. 

Appliquée, см. Ordonnée 

Appliquer, va. приклёдывать, прилегёть; || 
прим®нять; || употребайть — un emplätre sur une 
plaie, приложйть плёстырь къ рёнв. — ses lèvres 
sur la тат, приложить губы къ pyr$. — {8 chi- 
mie aux méliers, приложить XÉMIIO къ PEMECAÉME. 
[| — une loi à un cas donné, примфнйть закбнъ къ 
данному случаю. On peut lui — ce vers, къ нему 
можно DPHMÈHÉTE ÉTOTE стихъ. || — Wne somme à 
batir, употребить сумму Ha пострбйку. || — des 
ventouses, постёвить бёнхи. — une affiche à une 
porte, приклёить, прибить къ ABEPÉME объявхён!е. 
des couleurs sur une toile, класть крёски на 
HOAOTHÔ. — un фавзет, дать nou’baÿË, поцловёть. 
— ия soufflet, кать пощёчину. — un coup de bä- 
Фот, отвёсить, BABUÉTE удёръ пёлкою. — à la 
question, пытёть. — зов attention à qgch, устре- 
MÉTE на что либо своё внимён!е. — $01 esprit à 
gch, прилежно изучёть чтб либо. I] -que ses 
swjets à l'agriculture, онъ заставлйетъ свойхъ 
пбдданныхъ занимёться земледьлемъ. — 868 $0$18 
à иле chose, посвящёть чему свою заботливость. 

08’ —, ©. pr. приклёдываться, прилагёться; при- 
мьиять‘ я; || придежёть (къ чему); || присвбивать, 
припйсывать себ% (что). || Appliqué, -ée, part.p. 

Appogiature, sf. (anod-jiature) Муз. пред- 
ударене, апподж!атура. 

ро sm. добёвокъ, добёвочныя дёньги. 
Cela fait Г —, éro дополнйетъ сумму. 

Арро!т$6, adj. Boës. соетойщ:й на стёршемъ 
oszéx3; || Гера. сомкнутый остреями. || Юр. 
Cause -6e, кьло, котброе должнб быть судймо по 
водбёчВ объяснений. || is sont toujours -8 contrai- 
res, онй между собою, какъ кбшки съ соббкой. || 
Commis —, прикёщикъ, получёющий жёлованье, 
состойц на жёлованьи. 

Appointement, sm. Юй. подёча объяснён!й; 
объяснён!е; || -в, pl. жёлованье. || буп. см. Gages. 

Appointer, va. выдавёть жёлованье; || Юр. 
ириказёть подёть объяснёне; || очинйть тбнко 
(жарандашз); || пристегёть; || . мять. Boés. 


Apprendr 


— d'une датае, нарядить за наказён!6 въ караулъ. 
|| Appointé, -ée, part. n 

Appointeur, sm. сульй, Ha котбраго возло- 
жили обйзанность доклётывать о дхВ; || подву- 
пленный судьй; || миротвбрецъ. 

2 PPORCNES sf. шестъ, caeré джя скр®плён!я 
п. та. 

Appontement, sm. живой MOCTE Ha свбяхъ, || 
Мор. схбдни т. pl. 

Apport, sm. Юр. яйчное имущество (es брйк»ь); 

|| внесёне докумёнтовъ; || Ком. часть капитёла; |] 
9%. рынокъ. 

Apportage, sm. д. из. ношёне, нбека; || плёта 
за перенбску. 

Apporter, va. привовйть. Le facteur de la 
poste a -té une lettre, почтальбнъ принёсъ письмб. 
Le courrier a -té une nouvelle, курьёръ привёзъ 
новость. || — des obstacles, des difficultés, дълать 
препйтств!я, затруднён!я. — des précautions, упо- 
треблять, принимать предосторожности. — remède, 

и remède à un malheur, помбчь горю. — du sèle 
à qgch, выказать ycéprie въ чёмъ либо, приложить 
старёне къ чему либо. — beaucoup d'attention à 
Чел, обратйть на чтб либо большое вниибёше. — 

es raisons, приводить причины. — des autorités, 
CCHISÂTECE на авторитеты. — du chagrin, DPHIHUÉTE 
огорчёне. — de la consolation, достёвить, полёть 
yrhiuénie. Sa femme lui -ta cent mille roubles, 
онъ взялъ за женбю сто тысячъ рублей. Quelles 
nouvelles nous -tez-vous? чго новаго? || Apporte, 
-ée, part. p. qui régit par. 

Apposer, va. приложить; || включить. — un 
sceau sur ип acte, приложить печёть въ &кту. — 
sa signature au bas d'une pétition, приложить 
руку къ прошеню. || — une clause à un contrat, 
BRAIOUÉTE статью BE договбръ. || Apposé, -ée, 
part. п. 

Apposition, sf. приклбдыван!е, приложён!е; || 
Физ. npapaménie; || Грам. приложен!е, аппозици. 

Apprebender, va. inus. дать пребёнду. 

Appréciable, adj. цвнимый,. что можно ouh- 
нить; || Физ. ощутительный. 

Appreciateur, -trice, 3. цвнйтель, -ница. 

Appréciatif, -ive, adj. оцёночный, означёю- 
щи цзну.. 

Appréciation, sf. оцвнене, оцфнка. 

Apprécier, va. цвийть, оцфнивать ; * уважёть; 

[| опредвлить. Оп а -cie ce cheval а cent roubles, 
ou cent roubles, вту ябшадь оц®нйли вб ста руб- 
лихъ. * — le mérite de дп, nBRÉTE, уважёль чьи 
заслуги. || — la déclinaison de l'aiguille aimantée, 
опредвлить склонён!в магнитной стрёлки. || 8’ —, 
©. Dr. цвийться; цвиёгь свой костбинства; цъийть 
кругъ друга. || Apprécié, -ее, part. y. qui régit 

a 


par. 

Appréhender, va. (apré-andé) бойться, стра- 
шиться (чезб); || (au corps) взять подъ стражу, 
зрестовёть, задержёть. || Appréhende, -ее, 
part. в. || Syn. см. Oraindre. 

Appreéhengsibilité, sf. кёчество тогб, что мб- 
жетъ быть задёржано, задержимость f. 

Appréhensible, adj. что мбжно задержёть. 

Appréhensif, -ive, adj. боязливый, péGnif. 

Appréhension, sf. бойзнь, onacénie; || 63. no 
gérie; || Юр. закержёне, nocaménie подъ арёстъ. 
| Зул. Appréhension, crainte, peur. Оп а 
l'appréhension de ce que Гоп connaît ; la eratnte, 
de ce qu'on prévoit; la peur, de ce qu on imagine. 

Apprendre, va. $тг. учиться, обучёться, нау- 
чётьея; || учить, сбучёть, научёть; || узнавёть,; || 
увъдомайть. — l'histoire, учиться истбри. — les 
langues, обучёться языкёмъ. — à lire, учиться 
читёть. Да appris à dessiner, онъ научился ри- 
совёть. On n'a rien à — avec lui, у негб ничему 
so ыаучишься, || — par Cœur, ‘учить, заучйть, 


Apprenti 


выучить на изустъ. П lui apprend La lecture, 
онъ учитъ, обучёетъ егб чтёию. П m'a appris 
la menuiserie, онъ научйлъ, обучилъ MUHÉ столйр- 
ному ремеслу. Cela lui -dra à être circonspect, 
STO ваучитъ егб быть осторбжнымъ. Par menace: 
— à vivre, à еп vivre à 4п, проучить когб. — à 
connaître, ознакбыить, познакбмить. La guerre 
d'Asie apprit le luxe aux Romaine, аз:йтская 
войн& познакбыила Римлянъ съ роскошью. || J'ai 
appris cela de топ frère, я узнёлъ объ этомъ 
отъ Opéra. J’as appris qu'il est mort, я узнёлъ, 
что онъ умеръ. || Д m'a appris son mariage, онъ 
YSHAOMRAE менй о своёЙ женитьбв. Je puis vous 
? — я могу вамъ это сказёть %ды сообщить. 
Apprenez que…, знайте, что... || 8’—, ®. pr. 
выучиваться, заучиваться; || сообщёть другъ другу. 
|| Appris, -ise, part. р. qui régit par. Un homme 
mal —,1exoB$rE безъ всйкаго образовён!я; неотё- 
санный, невоспитанный. 3т. Оп mal —, нёучъ, 
невфжа. || буп. см. Etudier. 

Apprenti, -ie, з. ученйкъ, -ница (6% ремесль). 

Apprentissage, зт. учёнье, врёмя учёвья 
(ремесла); || первый бпытъ, первоучина. Мейте 
un garçon еп —, отдёть мёльчика въ учёнье. || 
F'aire Г’ — du crime, сдълать первый боытъ пре- 
ступлён!я. 

Apressé, -ée, adj. Бот. прижётый (0 в®т- 
eÂxy и дистьять). 

Apprêt, sm. приготовлёне, сббры т (dans се 
sens ne s'emploie qu'au pluriel); || выдвлка, аппре- 
тура; || припрёва (хушанья); || Тип. мочёте бу- 
мёги; || Шдяни. клёйка шляпы; || * изыскаиность, 
принуждённость (с40за, манёръ). Faire des -в pour 
une noce, ип Фоуаде, двлать приготовлён!я къ 
свёдьбв, къ дорогв. || Chapeau sans — , шляпа 
безъ влею. Peinture 4’ —, живопись на стекл. || 
бут. Apprêts, préparatifs. Оп fait des pré- 
paratifs afin de ne manquer de rien quand il est 
question d'agir; on fait des appréts afin que tout 
soit disposé et prêt à être mis en œuvre quand il 
faudra en faire usage. On commence par des gré- 
paratifs, on finit par des apprêts. 

Apprête, sf. тбненьюй и ÿsrif ябмтикъ хльба, 
еъ котбо| ымъ BAÉTE йица въ смйтку. ‘ 

Apprêteé, -ве, adj. Cartes -вев, подтасбванныя 
кбёрты. Air —, принуждённый видъ, жемёнство. 

Apprêter, va. готбвить, приготовийть; || Техн. 
давать аппретуру. — à frire, подёть поводъ въ 
смъху. || 8’—,%. pr. готбвиться, приготовайться. 
Il в’ -№ à partir, онъ готбвится къ выззду. || 
Apprêté, -ée, part. р. qui régit par. 

Apprêteur, sm. отдёхыватель, приготовйтель. 

Apprêtoir, sm. Техн. скамьй, на котброй 
скоблютъ 64080 терпугомъ. 

Appris, -ise, part. р. см. Apprendre. 

Apprivoisable, adj. когб можно сдфлать руч- 
HAE. 

Apprivoisement, sm.xhxanie ручнымъ. 

Apprivoiser, va. длать ручнымъ: приручнйть; 
|| прлучёть. || 8? —, ДВлаться ручнымъ, прируч- 
HATECH. — 0@5ес, пручёться, привыкёть къ. || 
Apprivoise, -ее, part. р. | adj. Syn. см. 
Prive, adj. 

Approbateur, -trice, s. окобритель, хвали- 
тель, -ница; || ad). одобрительный, хвалительный. 

Approbatif, -ive, adj. одобрительный. 

Approbation, sf. соизволен!е, nussosénie; || 
одобрёще. 

Approbativement, adv. одобрительно. 

Approbativite, sf. Opes. чувство oxo6péuis. 

Approchant, -ante, adj. noxômik, Oañsrik. 
Ce sont deux couleurs fort -tes l'une de l'autre, 
бти ABB RjÉ"KE вссьмё похбжи однё на другую. 

Approchant, prép. fam. бколо. Родит. Il peut 

9203" — trente ans, ему Около трикцатй are. Il 


70 


Approximatif 


est — de sent heures, теперь бколо семй чаебвъ. 
Il est sept heures ou —, renéps семь часовъ йли 
бколо тогб. 

Approche, sf. приближёте, наступлён!е; 
входъ; Тип. pascrofnie мёжду буквами; |, pl. 
Воём. прикопы, пбдетупы т, anpômu f. Г” — de 
la mort, приближён:е смёрти. À Г —, аих -в de la 
пий, при Hacrynaénin ндчи. Lunette 4’—, зри- 
тельная, подзбрная трубб. || Défendre Г — du 
Camp, защищёть входъ въ лёгерь. 

Approcher, va. подвигёть, придвигёть; под- 
водить; приближёть; имёть свободный дбступъ, || 
Скул. оболвёнивать (хёмемь); | on. подходить, 
приближёться; наставёть, настуо&ёть; походить. — 
une table de la fenêtre, покодвйнуть, придвйнуть 
столъ KB окну. -Chez cet enfant de mot, nuxsexé- 
те ко MuB 6того ребёнка. La lunette -che les ob- 
Jets, зрительная труб приближбетъ предмёты.* 
Le prince Га -ché de sa personne, госудёрь 
приблизилъ его къ cBoéË ос0б®, сдёлалъ er6 сво- 
ймъ прибзижённымъ. Il fait le bonheur de tous 
ceux qui l’-chent, овъ составлйетъ cadcrie BCBxE 
TBE, KOTÉpHIe близки къ нему. — le ministre, 
им$ть своббдный доступъ къ минйстру. || UN. 
Approches, подойдите. № -сВез pas de lui, не 
подходяте къ нему. L'ennemst, le temps -СЪе, ne- 
приятель, врёмя приближбется. L'hiver -che, на- 
CTaË "5, наступбетъ зима. Son style -che de celui 
de Cicéron, егб слогъ nox6.uT8 на слогъ Цицерб- 
ua. Ces couleurs -chent l'une de l'autre, 5ти цвз- 
тё подхбдятъ одйнъ къ другбму, %ди пох фжи ОдЙйнъЪ 
на другой. -— du but, почти попё-ть въ цль, чуть 
не попбеть въ Bab; чди * почгй угадёть, чуть не 
угадёть. Мор. Ге vent -che, вътеръ станбвится 
крутъ. | 8? —, ©. pr. ПОДХОДИТЬ, подступбгь; Ha- 
ставёть, наступёть, приближёться. — du feu, по- 
дойти къ огню. L'ennemi 8’ -che de la ville, не- 
npifTeab подступёетъ, пристуоветъ въ гброду. 
L'automne в’-СЪе, наставгъ, наступбетъ осень. 
Le temps 8’ -сЪе, врёмя приближёется. || Аррго- 
ché, -ée, part. р. || був. см. Aborder. 

Approcheur, sm. рабб:никъ, noABusémif x BCE 
Для cnadsa. 

Approfondir, va. углублйться, дёлать глубже; 

|| “вникёть (60 что), изсльд вать. || 8’—, ©. pr. 
углубляться въ с. 04, из‘дьдовать самогб себя. |] 
Approfondi, -1е, part. р. 

Approfondissement, sm. yray6aénie. 

Appropriation, sf. присвоёние, завладёне. 

Approprier, va. принорё! дивать, приспособ- 
лёть; || прибирёгь. — son discours aux circon- 
stanct8, приноровйть свою j'B4b къ обетоятель- 
cTBaM. || — une chambre, убирать кбыниту. || 8’—, 
с. pr. присвбивать себ; усвошваль себъ; || п! ино- 
раваиваться. — un héritage, присвбить себЪ на- 
CHbACTBO. — une mauvaise bitude, усвбить 
себф дурную привычку. | — au goût du public, 
принорёвливаться ко вкусу публики. || Аррго- 
pr6, -ée, part. p. 

Approuver, va. одобрять, соглашёться, кать 
coradcie. Tout le monde -va се choix, вс одобри- 
ли Этотъ выборъ. Le père -va ce Mariage, отёцъ 
согласйдея, дажъь curadcie на бтотъ бракъ. || 
8’ —, 0. pr. одобрить, хваайть себй; хвалить 


другъ друга. || Approuvé, -ee, part. В. qui régit 
par 


Approvisionnement, sm. снабжён!е nposiéu- 
TOME, CHBCTHBIMA припёсами; продовбльств:е; || 
съВетные припёсы, UPOBIÉHTE. 

Approvisionner, va. сньбжёть пров1&нтомъ, 
съВелными припёсами, продовбльствовать. || 8’—, 
9. pr. (de) запасёться (чъмз,. | Approvisionné, 
-6е, part. р. 

Approvisionneur;,sm.safoToBéTeas пров1ёнта. 

Approximatif, -ive, adj. приблизительный, 


Approximaiton 


Approximation, sf. приблизительность f, 
приближён!е. Par —, приблизительно 

Approximativement, adv. приблизйтельно. 

Approximer,vn. Дидёх. походить, схОдство- 
вать 

Appui, sm. подпбра, стбйка; * опбра, поддёр- 
жка, пбмощь f. Mettre ип — à un mur, подет&- 
вить подпбру подъ CTÉHY; подперёть стёну. * Son 
fils est Г — de sa vieillesse, сынъ подпбра, опбра 
егб стёрости. * Dieu est mon seul —, Богъ ин® 
exfuas опбра, пбмощь, едйный защитникъ. * Па 
de Г — à la cour, у негб при xsop$ есть поддёр- 
жка. Мех. Appur ou point 4’ —, тбчка опбры. — 
d'une fenêtre, пококониикъ. — d'une muraille, 
подибриз, крагштёйны. À hauteur 4’ —, высотбю 
пб локоть, по грудь. Aller д Г — de la boule, под- 
толкнуть шаръ шарбмъ, блйже къ цёли; * помо- 
TÊTE въ начатомъ д&л8. Ман. Ce cheval n'a 
point Ф —, ou al” — lourd, та ябшадь слабо- 
Узда, кр®пкоузка. | АГ — de mes paroles, въ 
подтверждён!е мойхъ словъ. А Г — de votre pro- 
position, для подкр®плён1я или для поддержён!я 
Bémero предложён!я. Cela vient à Г — de ce дие.., 
tro подтверждбетъ то, что... || бул. Appui, sou- 
tien, support. Ce qui est ébranlé а besoin 4’ар- 
pui: ce qui a trop de pesanteur ou de charge a be- 
soin de soutten; ce qui a trop d'étendue ou d’élé- 
vation a besoin de support. 

Appui-main, sm. 4. Жив. батонёкъ, мушт&- 
бель т. 

Appulse, sf. Асти. приближсн.е луны иди 
планеты къ 3в83д8. 

Appuyer, va. подпирёть, прислонйть, приста- 
влёть; = * поддёрживать, подкр®плять; || ол. на- 
стбивать, налег&ть, лежёть. — une титае, под- 
перёть стёну. — une échelle contre la титаЩе, 
прислонйть, пристёвить яёстницу къ CTBHÉ. — le 
pistolet à qn, пристёвить кому пистолётъ къ гру- 
ди. Vous -es tron la plume, le crayon, вы слиш- 
комъ налегёете Ha перб, Ha карандёшъ. Охбт. — 
les chiens, поощрять собёкъ голосомъ и въ рогъ. 

. — la botte, выдерживать удёръ; * постё- 
вить въ тупикъ. || * — une proposition, поддер- 
RATE предложёне. — 80n opinton d'un exemple, 
поакр®ийть своё MHbHie примфромъ. — 368 coudes 
sur а table, облокотйться на стохъ. — 8ез mains 
sur la table, полощёть руки на столъ. — Île genou 
sur {а poitrine, стать, наступить колфномъ Ha 
грудь. —. Гёрегоп à un cheval, пришибрить я6- 
шадь. [98 — sur une demande, HACTÉHBATE на 
трёбован!и. L'avocat appuie sur cette raison, 
sur ce fait, адвокётъ нодегёетъ на Эту npuué- 
ну, на ST0TE arr. Cette voûte appuie sur des 
colonnes, STOTE сводь лежйтъ Ha столбёхъ. — 
sur ип mot, sur wne зуПафе, дфльть ударене на 
сдбв®, ma cadr$. Pour bien écrire, Ч ne faut 
pas —, чтббы хорошб писёть, He нёдобно нале- 
гёть на перб, иди прижимёть перб. -е» davan- 
tage sur le cachet, прижимёйте кр5пче печёть. || 
8'—, ©. pr. опирёться, прислоняться. — Sur ип 
bâton, sur la balustr €, опирёться Ha пёлку, Ha 
перйла. — contre un arbre, UPHC&AOBÉTECE къ Age 
ву. — sur le coude ou du с ‚ облокотйться, 
droite de l'armée в’ -yait à un bois, правый олангъ 
épwin примыкалъ къ 1%су, EU упирался въ BCE. 
* — sur дп, sur gch, надфяться на кого, на что. 
*— sur un говеаи, нодвяться на безсйльнаго. — 
sur l'Écriture, ссылёться mu Свящённое писбые. 

Appuyoir, sm. (у жест#никоеъ) нажймъ, на- 
гнётъ, родъ тисковъ. 

Apre, adj. тёриюй. Une poire —, тёрикая гру- 


ша. Оз n —, бойкая, иербвная дорбга. — 
ам toucher, шероховётый. Un froid —, жестбкая 
стужа. Une elle —, жестбкая ccÔpa. Un son 


—, phoxil, непр!Ятный звукъ. Une voix —, гру- 
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бый, pésrif гблосъ. Une réprimande —, crpérift 
выговоръ. Une humeur —, сурбвый нравъ. “II 
est — à l'argent, au gain, онъ пбдокъ na дёньги, 
на прибыль, ди жбёденъ къ дёньгамъ, къ прёбы- 
дн. 1 е8$ — au jeu, à la chasse, онъ стрёстный 
игрбвъ, охбтникъ, %44и у негб страсть къ игр, къ 
охбт%. — à la besogne, прилёжный къ раббт%. 
„Аргешет ado. сурбво, сильно, жестбко; &лчно, 
жёдно. 
Après, prép. пбежз, по, за. Poûüm. пбелв. — 
la fête, пбежь прёздника. — dîner, пбежЪ обфда. 
— tant de malheurs, пбежв стблькигъ несчёст!Й. 
— cela, n6cxB этого, затёмъ. — quos, пбедв чегб. 
[| Teopäm. за. Courir — le lièvre, гнёться за зёй- 
цемъ. “Courir — les honneurs, гонйться за пбче- 
стями. La guerre traîne — elle de grands maux, 
войн& влечётъ за соббю Goxbmia б%хствия. || Поед- 
40%. по. — la mort de son père, по смёрти своегб 
отцб. Sougirer — une femme, вздыхёть по жёнщи- 
НВ. — avoir ассотр се devoir, по исполнёни 
бтого дблга, Иди испблнивъ ÉTOTE долгъ. || Être 
— 4}, быть зёняту чВмъ, сидёть за чвмъ. П est 
— а bâtir за maison, онъ зёнятъ пострбйкою свое- 
гб дома. Être — un emploi, искёть uécra. Ее — 
qgn, з.ббтиться, бевпокбиться, хлопотёть о комъ. 
Se mettre — qn, косаждёть кому, преслфдовать ко- 
гб, нападёть на когб. №4001" qu'un cri — дп, 
ждать кого съ нетерпфшемъ. Attendre — 4п, ждать 
кого. Attendre — qch, горячб желёть чего; ждать 
не дождёться чегб. N'attendre pas — qch, не нуж- 
дёться въ чёмъ. On n'attend plus qu’ — l'argent 
pour partir, кожидёлотся тблько дёнегъ для того, 
чтобы узхать. Crier — qn, кричёть, закричёть на 
когб. Marcher — qn, идти по чьимъ стообыъ dau 
CABANE; быть чьимъ сопёрникомъ. Eh bien, —? 
чтожъ дёлве? || Suivi de l’infinitif passé il corres- 
pond au gérondif passé russe: Après avoir fait 
cela, сдфлавши Это. — avoir diné, отобфдавши. — 
m'être endormi, — nous être endormis, заснувши. 
|| ado. пбел®, спустй. Nous parlerons —, мы пого- 
ворймъ n0caB. Venes —, приходите пбеяВ. Deux 
Jours — 9 partit, два дня спустй онъ уёхажъ. Une 
semaine, ип MOÏS —, спустя недёлю, мёсяцъ. || 
Après que, loc. conj. пбехь тогб какъ, вогдб. — 
qu'il eut dit cela, je me retirai, пбедв тогб, какъ 
онъ сказёлъ ÉTO, я ушёлъ. — que vous aures fini, 
Je partirai, когдё вы кбнчите, я yhAy. || Après 
tout, loc. adv. co всвмъ Thu, впрбчемъ. — Coup, 
поздно. || D’après, loc. prép. съ, по; adj. сяёдую- 
щий. Dessiner — nature, рисовёть съ натуры. Се 
tableau est — Raphaël, эта картйна спйсина съ 
Paeaÿzepa оригинёла. — le fémoignage des histo- 
riens, по свидётельству истбриковъ. — Une ал- 
Cienne coutume, по старинному обычаю. — се qu'il 
dit, по егб словёмъ. À juger — cela, cyaf по это- 
My. — ces motifs je пепзе дие.., по бтимъ причи- 
намъ я думаю, что... — {а 10$, по закбну ди со- 
глёсно съ закономъ. Parler — qn, повторйть чьи 
словй. Le jour —, сафдующ! день, на схёкующ!й 
день, день спустЯ. La semaine —, слёдующую не- 
Aba10, Ha слфлующую недфлю, недвлю спустй. || 
Ci-aprés, loc. adv. ниже сего, ниже. 
Après-demain, adv. nécas зёвтра; || sm. по- 
сл зёвтрешн!й девь. 
Après-dinée, sf. 6. послвобфденное врёмя. 
À-présent, adv. см. Présent, 
Après-midi, s/. пополуденное врёмя 
Après-soupée, sf. 6. послвужинное врёмя. 
Apreté, 27. тёрикость (плодбвъ), нербвноеть, 
бойкость (0opôtu), жестбкость (стужи, ссбры), 
разкость (звука, золоса), строгость (вызовода), су- 
ровость { (нива). — à, néxxocrs на. 
À priori, см. Priori. 
Apron, sm. бершъ (дыба). 
À-propos, см. Propos. 
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Aprosopie, sf. Ахат. senubuie лицё (ynOdau- 
eocmst) 

Apsichet, sm. чётверть, закрбёина, для тогб 
чтобы стёкла въ карёт® не упадбли. 

Apsides, sf. Acmg. апейды (тбчки планёт- 
мазо пути). 

Apsychie, см. Lipothymie. 

Apte, adj. (à) спосббный, србдный (#2)e 

Apténodyte, sm. вптенодйтъ, пластокрылая 
птица. 

Aptère, adj. в sm. Ест. Ист. безкрылое na- 
chrômoe. 

Aptérichthe, sm. 6esnëpra (пыба) 

Aptérologie, sf. трактётъ о безкрылыхъ R8- 
CHHOMHXE. 

Aptitude, sf. (à) спосббность f (жз). 

Apurement, sm. — d'un compte, очищеше, 
Очистка счёта. 

Арогех, va. — un compile, очищёть счётъ. || 

_Apuré, -66, part. р. 

Apyre, adj. Хим. огнеупбрный, несгарвемый. 

Apyrène, adj. Бот. безсвмённый и безсъыйн- 
ный (0 плодах). 

Apyrétique, adj. Мед. нелихорёдочный, безъ 
яихорёдки. 

Apyrexie, sf. Мед. перемёжка лихорёдки. 

Apyrite, sf. апиритъ, родъ крёснаго турмалйна 
{камень). 

Apyromèle, sf. Xup. ушный щупъ Ces пу- 
говки. 

Aquador, sm. (асоиа-) летучая рыба, колго- 
пёръ. 

Aqua-fortiste, sm. (acoua-) гравёръ крёпвою 
BÜAKUI. 

Aquarelle. sf. (acoua-) акварёль f (живопись 
на бумамь водяными красками); || вкварельная жи- 
вопись. 

Aquarelliste, sm. акварёльный живопйсецъ. 

Aquarium, зт. 1. тепайца для водяныхъ ра- 
CTÉHiËe 

Aquatile, adj. (acoua-) Бот. pacrfmift въ во- 
Ab, водяной. 

Aqua-tinta ou Aqua-tinte, 87. 1. rpasnpôsra 
крьпкой вбдкой; || акватйнта (зравюра). 

Aquatique, adj. (acoua-) болбтистый; || Ест. 
Ист. водянбй. Lieu —, боябтистое мёсто. || 
Plantes -в, водяныя растёня. 

Aqua-tofana, sf. весьмё тбнк!Й ядъ. 

Aqueduc, sm. (akduk) водопроводъ; || Анат. 
протокъ. 

Aqueresse, 3/. раббтница, поправайющая 
ухочки, кладущая наживу. 

Aqueux, -euse, adj. водянйстый, водйный. 

Aquifère, adj. l'udp. водонбеный. 

Aquigène, adj. Бот. родйщийся въ вод. 

Aquila-alba, sf. vi. Хим. кёломель т. 

Aquilaire, sf. аквилйр!я, орлиное дёрево. 

Aquilin, adj. т. Nes —, орхиный носъ, носъ 
горбфмъ. 

Aquilon, sm. аквилонъ, бурный сфверный в%- 
теръ. 

Aquilonnaire, adj. сфверный. 

Aquipare, adj. 3004. npecusrrémmifica, раж- 
Абющ ся и рождёющи въ Box. 

Aquiqui, sm. yapéua, большёя бразильская 
Ha 


Aquitecteur, sm. водопроводчикъ. 
Aquosité, sf. водйность, вяёжность f. 
sm. &ра, америкёиск!й колгохвбетый по- 
пуг&й. 

АтаЪе, sm. арёбъ, аравитйнинъ; || арёбскй 
языкъ,; || * fam. лихоймецъ, сущ жидъ; || adj. 
Chiffres -в, apé6cria цйеры. 

Arabesque, adj. Архит. apé6cxit; || em. арёб- 
cri стиль; || 8/. арабёскъ (yxpauénie). 
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Arabesse, sf. fam. арёбка (mieux nne femme 
arabe, une Arabe). 

Arabette, sf. постённикъ (pacméuie). 

Arabine, sf. Хим. распускёющаяся часть 
арёбской камёди. 

Ата сое, adj. Gomme —, apasflicxan камёдь. 

Arabiser, оп. занимёться арабскимъ языкомъ; 
| са. дать чему арёбекое окончён!еь 

Arabisme, sm речёше, свойственное арёб- 
скому языку. 

та е, см. Labourable. 

Arachnide, adj. (araknide) Зоол. паукоо- 
брёзный. — | 

Arachnoïde, adj. (-knoïde), Бот. и 3004. 
BÉTIARUEAENS ] s/. Анат. паутинная сболбчка, 
плевё. 

_Arachnoïdien, -ienne, adj. Ест. Ист. rôu- 
kif какъ паутина. 

Arachnoïdite, sf. (-knot-ditt) Мед. воспалёше 
UayTÉHH À оболочки. 

çATecbnologie, sf. (-kno-) разсуждён!е о nay- 
Ебхъ. 

Arack ou Rack, sm. арёкъ, рисовая вОдкае 

Araigne, sf. Техн. врюкъ для вытёскиван!Я 
бадьй изъ колодца; || сВть для ловли дроздбвъ. 

Araignée, sf. паукъ; || Мор. ганапутъ подъ 
иёрсомъ; || Фойт. кривые подкбпы; || Асти. 
часть астроляб!и, раздвлённой на кружки; [| Техн. 
см. Ага вле. Г’—, пауковый. Toile d'araignée, 
паутина; * соейзмы. * fam. Des pattes @® —, 
длинные и сух{е пбльцы. fam. J'en ai horreur 
comme d'une —, онъ MHB противенъ какъ л®к6р- 
CTBOe 

Araigneux, -euse, ads. паутиновидный. 

Araire, sm. А. coxé (nayrs безь кодёсъ). 

Araliacées, sf. pl. семёйство pacrémi похб- 
жихъ на SÜHTHAHBIHe 

Aralie, sf. арёля, канбдевк!Й дагильникъ (да- 
cménie). 

Aremer, va. Техн. вытйгивать CYRHÔ Ha pé- 
MAX. 

Aranéen, -enne, adj. паукообрёзный. 

Aranéeux, -euse, adj. покрытый паутйною. 

Aranéivore, adj. пзукойдный. 

Aranéographie ou Aranéologié, sf. couxné- 
н1е о цаук&хъ. 

Arantelle, sf. Охбт. вблоть, мочка у олёнь- 
игъ ногъ,; || пзутинникъ, паутина летёющая дсенью 
по вбздуху. 

je sm. Apzum. sHpéBanpanie (cm#- 
ны). 

Агазег, va. Архит. и Cmo0s. ровийть, вырё- 
внивать (CM#%Ny йли доски). 

8 ou Pierres Я’ —, з{. 2. Каменщ. réx- 
ни 71 кая равнён!я CT. 

Aratoire, adj. земледфльческИй. 

Aratriforme, adj. плуговидный.} 

jerbelestrille, sf. Mon. грёдштожъ (uxcmpy- 
мёентъ). 

Arbalète, sf. арбалётка, лукъ съ me 8 ко 
самострёаъ; || Мой. см. Arbalestrille. Cheva 
еп —, лошадь запряжённая впереди дышла. — À 
3016$ ou are à jalet, лукъ, изъ котбраго стр®лйли 
пудами. 

Arbalétrier, sm. стр8Влёцъ наъ самострёль; || 
Апхит. подстропки f. 

Arbitrage, sm. третёйекй судъ; | Ком. срав- 
нёше рёзныхъ вёксельныхъ курсовъ, ep6urpéms. 

Arbitraire, adj. произвбльный. Pouvow —, 
camoBaécrie; || 8m. произвблъ, произвбльная 
Власть. 

Arbitrairement, adv. произвольно, самопрое 
извольно. 

Arbitral, -ale, adj. Jugement —, третёйскй 
судъ. Sentence -1е, приговбръ третёйскаго судё. 
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Arbitralement, ado. третёйскимъ еудбиъ. 
Arbitrateur, sm. миротвбрецъ, посрёдникъ. 
Arbitration, s/. р. us. Юр. общая onbura. 
Arbitre, sm. et nm rperéäcrift судьй; || 
властйтель т. Prendre qn pour —, взять кого въ 
посрёдники. || Dieu est Г — du monde, Вогъ вла- 
créreas мра. Libre —, franc —, своббдная воля. 
Arbitrer, va. опредвяять, присуждёть; on- 
aérs. || 8° —, 0. pr. опредвлйться, присуждёться; 
оцфниваться. || Arbitré, -6е, part. п. 
Arbolade, sf. Пов. родъ рагу изъ мёсла, caé- 
вокъ, желтковъ, грушеваго сбку, сёхару и ебли. 
Arboradure, sf. Мех. установка козелъ. 
Arboré, -6е, adj. Бот. Franc —, кревёсвый 
етволъ; || 3004. Animaux -8, животныя живущ!я 
ва дербвьяхъ. 
Arborer. са. водружёть, поднимёть. — un dra- 
pes ияв CTOÏT, водрузить знёмя, крестъ. * — 
étendard de la révolte, поднйть знёмя бунта. 
Мор. — un mât, подийть, постёвить мёчту. — le 
pavillon (mieux hisser), подийть олагъ. || * — le 
gyrrhonisme, объявить себй послфдователемъ пир- 
ма. * — le républicanisme, примкнуть, при- 
crérs къ республакёнской пбртш. * — l'impiété, 
l'athéisme, впасть въ нечёстие, въ безббже. fam. 
L'été étant arrivé, nous avons -ré des vêlements 
légers, настёло aTO, и мы облеклйсь въ лёгкое 
marie. || Arboré, -ée, part. п. 
Arborescence, sf. вырастён1е дёревомъ. 
Arborescent, -ente, adj. раступий дёрсвомъ. 
Arboriculture, sf. passexéuie дерёвъ, #Bco- 
pégcTBo. 
Arboriforme, adj. ровный. 
Arborisation, sf. Ест. Ист. изображёне 
дерёвъ на RME. 
Arborisé, -ée, adj. съ изображёшемъ дербвъ 
(окамилтъ). 
Arboriste, sm. разводйтель дерёвъ. 
Arbouse, sf. ежёвка; || хВеное Яблокое 
Атропех, т. ежбвка; || толокайнка (деревио). 
Arbre, sm. кёрсво; || Мех. валъ, ось f; || Мор. 
галерная мёчта. — de haute tige, высбкое дёре- 
30. — яда, малорбелое, низкое дёрево. — тотф, 
sacéxmee дёрево. — en plein vent, дерево на от- 
прытомъ мфств. -8 verts, вфчно зеленыющияся 
дерёвья (сбена, ель и пр.). * — généalogique, ро- 
доедбвное дёрево. — de la croix, крёво св. кре- 
ств. * Se tenir au gros de Г —, держёться устанб- 
вленнаго обычаемъ, 44 держёться стёршихъ. 
Faire Г — fourchu, ходёть на рукёхъ квёрху но- 
réws. || Ioca. Il ne faut nas mettre le doigt entre 
Г — et l'écorce, свой собёки грызутся, чужя ве 
пристав&й. Quand l'—est tombé, chacun court aux 
branches, на поклйпое Aép:B0 и кбзы скёчутъ. 
Faire de Г’ — d'un pressoir le manche d'un cer- 
notr, съыхать на кнуть, разориться. L’ — ne tom- 
be pas du premier coup, за одйнъ разъ дёрева не 
ерубашь. |] — d'amour, :удино дёрево. — aux 
anémones, чашкоцв® тникъ. — d'argent, серебрйкъ. 
— à baume, бадбиникъ, бёлая клуз!я. — de buis, 
rpsarépia бурббиская. — de castor, магнбия. — 
à chapelet, см. Asédarach. — du ciel, желфзи- 
Taux. — de cire, восковёя мйрика. — 
de corail, корёлжовое древо. — à coton, зёпад- 
вый чинёръ, дёрево. — de Cythère, пуриуровый 
забёзникъ. — de Dieu, смоковица пагбдовъ. — 
d'encens, вамирйсъ, мйрра. — à farine, иучнодрёв- 
aux. — à fraises, см. Arbousier. — à franges, 
— de neige, сифжникъ. — de Judas ou de Judée, 
етручкбвый европёйск!Й багрянникъ. — d'or, rpa- 
бёмникъ, черногривъ. — à рат, ха®бопдбднякъ, 
u$6noe дёрево. — 4 poisson, см. Sumac. — aux 
rante écus, ем. Gingo. — saint, см. Melia. — 
savonnette, мыловникъ. — 46 30%е, мунтйнгя 
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Rhus. || Anam. — de vie du cervelet, Gkaoe вЪтве- 

обрёзное веществб мозжечкй. Хим. — de Diane ou 

philosophique, кревовйдная кристаллизёц!я сере- 
брё и ртути. — d'une balance, коромысло. Час. 

— à сте, рулёкъ. Tun. — du rouleau, веретен:) 

BB вёликв. — à vis, арббръ, веретенб, на чём. 

колёса тбчатъ. 

Arbret, sm. (-brè) Oxôm. прутъ намбзанный 
клбемъ, для AOBER птицъ. 

Arbrier, sm. Техн. арбалётная дожа 

Arbrisseau, sm. 2. деревцб; || кустъ, кустёр- 
НИКЪ. 

Arbrot, см. Arbret. 

Arbusculaire, adj. Дид. shrsécruit. 

Arbusoule, sm. деревцб. 

Arbuste, sm. кустъ, кустбкъ, кустикъ. D'—, 
кустовой. 

о -ive, adj. Дид. примыкёющй гъ 
кусту. 

Aro, sm. (ark) хукъ; || Архит. épra; || Геом. 
дуга; || (y обжиз члодья) грёбли; || Мор. бугленцъ, 
перехломъ килй. Bander, tendre, ou débander, dé- 
tendre Г’ —, натянуть, опустить лукъ. Tirer de 
Г — ‚стрвлйть изъ лука. * Il faut détendre Г —, 
нёдо дать бтдыхъ уму. Посл. Débander Г — ne 
guérit pas la plaie, сийвши голову, по волоейхъ 
не плёчутъ. Avoir plusieurs cordes à son —, см. 
Corde. — à jalet, cu. Arbalète. — de carrosse, 
кругъ, дугё у Apors. Астд. — diurne, деннёя 
Ayré, Часть круга, котбрую созвёзме прохбдитт,» 
на горизонтВ. — тосфигие, ночнёя кдугё, часть 
вруга, котбрую созвёзд1е проходитъ подъ горя- 
80HTOMB. — de triomphe ou triomphal, трумодль- 
ныя ворота. 

Arcade, sf. сводъ, аркёда; || Сад. кугообрёз- 
ный шплдёрникъ; || Техн. кривизнё коблукё; ue- 
ренбсы, дужка у очкбвъ; || кривизн& въ BÉAB оод- 
ковы на болконахъ и крыльцахъ,; || Анат. выпук- 
хина, кривизн&. — de verdure, кугообразный шщиа- 
лёрникъ. 

Arcane,sm. Ах. тайнственный веенсцвяйющ 1 
cocrés.—corallin, крёсная ртутная бкись. 

Arcanette, см. Sarcelle. 

Arcanson, sm. сухёя смол; чёрная смолб. 

Aroasse, з/. Mon. наббръ кормы. Barre 4°’—, 
трёнецъ. 

Arc boutant, sm. (arbou-) 4. откбсиая под- 
пбрка; || *опбра; || Мор. лиссельшийрты; распорки 
BB состёвв декъ еранц. корабая; || Canc. всем; || 
Каменщ. кружёло; || Плотн. подстр®лина. 

Aro-bouter, va. (arbou-) подпирёть подпбр- 
кою. || À10 bouté, -ée, part. д. . 
$ Arc-doubleau, sm. (ardou-) 4. провйслая 

pra. 

Агсеза, sm. 2. Архит. xyré, вривизчё свбда; 
мёлия брка; 7-листникъ, л%пнбе украшёше кар- 
нйза; || Хир. деревянная обечёйка, въ котбрую 
кладутъ переломленную нбгу, чтобы од®Яхо не 
могло дивйть её; || Гида. мостевй свбдецъ; || 
Мор. обеч&йка y мёрса. 

Arc-en-ciel, sm. (arkan-) 5. рёдуга. ЛУ —, 
радужный. 

а, sm. 5. Dés. рёдуыные цвЪтг. въ 

nc$. 

ы Arcestide, sf. vi. можжевёловыя йгоды. 
Archaïque, adj. (arca-) обветшёлый. 
Archaïsme, sm. (arka-) обветшёлов cx0B0 dau 

оборбтъ phas. 

Archaiïste, sm. (arka-) употребитель uüBor 
шёлыхъ оборотовъ рёчи иди словъ. 

Archal, sm. РЯ 4’ —, прбволова. Де a'—, 
проволочный. 

Archange, sm. (arkange) архёнголъ. 

Archangélique, adj. архёигельский; || sf. Бот. 
садбвый дягиль, 


Arobe 


Arche, sf. épre (y mocmé); || ковчёгъ; |] ковч6- 
жецъ (рдковима). — de №оё, Нбевъ ковчёгъ; | 
домъ напблненный рёзными жильцёми. 1/’ — 4’а4- 
liance on Г’— sainte, кивбтъ завфта. Être hors 
de Г —, быть Bab цёрвви. * C'est l' — du Sei- 
gneur, c'est Г’ — sainte, объ втомъ не слёкуетъ го- 
ворить, опёсно говорить. 

Archéal, -ale, adj. Дид. apxékexifi, 

Archée, sf. et sm. Aux. начёхо жизни, aprés. 

Archelet, sm. Час. лучбкъ; || Рыб. ayaôre, 
привйзываемый въ вёрш%. 

Archélogie, s/f.(arké-) pascyæaénie о пёрвыхъ 
начёлахь медицины, основанныхъ на PÉsyMB и 
бпыт$. 

Archéographie, sf. археогрё®:я, onmcdnie 
KPÉBHUXE пёмятниковъ. | 

Archéologie, sf. (arkéo-) apxeozérix, maÿxa 
о дрёвностяхъ. 

Archéologique, adj. apxeozoréuecrii. 

Archéologue, sm. археолбгъ; изсафдователь, 
знатокъ дрёвностей. 

Archer, sm. стрвлбкъ изъ лука; стрвабцъ,; || 
tt. .noxauécrif стражъ 

Archet, зт.смычёкъ (музык. инструмёнтовъ); 

[|] лучёкъ, дуга (y дътской кодыбёди); || стальной 
лучёкъ, дрель /; || Хир. перепяётъ изъ лучковъ, 
котбрый подклёдываютъ подъ одЪйло у больнёго, 
для того чтобы онф не моглб давить егб; || прбво- 
лочная пйлочка (048 пилёнзя камней).Муз. Coup 
d' —, поводка смычкомъ (10 струнамъ). 

Archétype, sm. (urké-) первоббразъ; || образ- 
цбвый штёмпель (048 монёты); || adj. первооб- 
рёзный. 

Archevêché, sm. армепйскопская enépxis; || 
эрх1епископетво; || архлепискойск.Й домъ. 

Archevêque, sm. apxienécroms. D’ —, apxie- 
_ nécronvrif. 

Archi, (du grec) частица прилагёемая къ рёз- 
вымъ словёиъ для вы ражён!я превосходной степе- 
ни: fam. Archicoquin, archipédant, архи-плутъ 
или велик плутъ, архипедёнтъ иди велик пе- 
дантъ. 

Archiacolyte, sm. арЧаколитъ, глёвный ако- 


TB. 
Archiatre, sm. apxidrep®, глёвный врачъ. 
Archicamérier, Archichambellan, 

TABHBIH вкимергёръ при пёпскомъ дворф. 
Archichancelier, sm. велик! кёнцлеръ. 
Archidiaconat, sm. архид!&конство. 
Archidiaconé, sm. архид:бконская enépxix. 
Archidiacre, sm. apxæxiéron. D'—, spxuid- 

KOHCKI. 

Archidiocésain, adj. sasécamifñ отъ apxie- 

HHUKOUAe 
Archiduc, sm. эрцгёрцогъ. 

Archiducal, -ale, adj. 2. spnrepnorexif. 

Archiduché, sm. эрцгёрцогство. 

Archiduchesse, s/. эрцгерцогйня. 

Archiépiscopal, -ale, ad. (arki-) 3. архепи- 
cKoncrif. 

Archiépiscopat, sm. (arki-) врмепйскопство. 

Archiérarque, sm. (arki-) священноначёль- 
никЪъ, первосвятитель; пёпа. 

Archifou, -folle, 3. (archi-) Гат. набитый ду- 
рёкъ, -тая Un 

Archigrelin, sm. Мор. vi. снасть, составлен- 
ная изъ TJ Ëx'"B вббельтововъ. 

Archimandritat, sm. архимёндрия. 

Archimandrite, sm. архимавдритъ. D’ —, 
архимандритек!В. 

Archine, sf. полукруглая подибра въ камено- 
ябыняхъ; || Метр. аршйвъ, 

Archinoble, а4). Гат. преблагорбдный. 

Archipatelin, adj. et s. весьиё хитрый; велё- 
xii хитрёцъ. 


sm. 


va 


Ardent 


Archipédant, adj. et s. велик! педбнтъ. 
STSRIDeh sm. эрхипелёгъ. D' —, upxuse- 
св. 
Archipompe, sf. Мор. льйло, ведь f. 
Archipresbyteral, -ale, adj. 3. протопоп, 
uporoiepéäcrik; архипресвитерсви. 
Archiprêtre, sm. протопбиъ, nporoiepéä. 
Archiprêtré,sm.uporoiepéäcmif прихбдъ. 
Architecte, sm. архитёкторъ, вбдчй. * Г?’ — 
éternel, le sunrême —, Г — de l'univers, Творёцъ 
м{ра, Богъ. 
Architectonique, adj. збдческ; || Физюд. 
образовётельный, пластический; || 8/. зодчество. 
Architectonographie, sf. onncénie sxénikt. 
TOR lORCETEpESs зт. описётель M здб- 
н1й. 
Architectural, -ale, ad. архитектурный. 
Architecture, sf. sénuecrso, архит. ктура. 
Architrave, sf. Апхит. перекладина, архие 


въ. , 

Architravé, -ée, adj. Апхит. архитрёвный, 
безъ орйза. 

Architravee, sf. Адхит. антабленвёнтъ безъ 
Фриза. 

Architriolin, вт. Ce. Пис. распоридитель 
пиршества. 

Archives, 8]. pl. архивы M, пйсьменные доку- 
мёнты; || архивъ, архивное здён!е; | * сокровящ- 
ница. 

р, sm. fam. велйк!й скрёга, ску= 
пёцъ. 

Archiviste, sm. архивёр!усъ, письмохраий- 
тель т. 

: Archivolte, s/. Архит. наличникъ, архи- 
BOALTE. | 

Archontat, sm. (arkon-) архбнтство. 

Archonte, sm. (-konte) архонтъ, градоначёль- 
никъ (у Грёковъ). 

Archoptose, sf. (arko-) Мед. выпздёне зад- 
непрохбдной кишей» 

И: sf. бставъ, обечёйка (дколдо жерно- 
abuse). 

Arcilières, sf. pl. Плбтн. кокбра бёрочная. 

Агсо, вт. огёрки, окёлина, COPUBOË метёхлъ. 

Arçon, sm. арчёгъ, свдёльная лукё; || Техн. 
дучокъ; || виноградный побёгъ. Vider ou perdre 
les -8, упёеть съ лошади. * Perdre les -в, терйть 
присутств!е духа, быть въ затруднён!и, стать въ 
тупикъ. Etre ferme dans ou sur ses -8, твёрдо 
держёться свойхъ MHHIH. 

Arçonnage, sm. взбивёне шёрсти лучкбиъ. 

Arçonner, va. взбивёть лучкбмъ (шейсть). || 
Arçonné, -ее, part. pe. 

onneur, sm. mepcro60k, шерстобйтъ. 

ArcCtation, sf. Мед. съужаваше f (прохбда). 

Arotier, sm. длатель и продавёцъ ayKOBE. 

Arctique, adj. Геозр. apr'rédecxik, съверный. 

Arctitude, см. Arctation 

зе рат, sm. Астр. Волопёсъ (cosen- 
303е). 

Arctotide, sf. щетинникъ (pacménie). 

AroturusozArcture,sm.Apxrÿpyce (36%304). 

Ardasse, sf. ардёшъ, сбмый плохой перейд- 
ск шёляъ. 

Ardassine, sf. перябвый (дучиий) персйдск! 
шёакъ. 

Ardée, sf. родъ цёпли (nmtua). 

Ага вов, sf. nl. Опн. семёйство гохенёстыхъ: 
Ццапзие 

АтгаеНов, sm. fam. прислужвикъ, хлопотунъ. 

Ardemment, adv. (-aman) горячб, nHAKO, 
naémenxo (ne se dit qu'au figuré). 

Ardent, -ente, adj. горйчй, плёменный, пыл- 
xiä, бгненный, ropémit, зажиённый; | Мор. 
рыскливый (копабль).Сватбот)--, горяч! уголь. 


Ardent 


* Désir —., горйчее, плёменное mexénie. Fer —, 
ropéuee, раскалённое mexbso. OUheval —, горячая 
лошадь. “Imagination -te, пяёменное, пылкое во- 
ображёне. * Amour —, плёменная, пылкая любовь. 
* Passion -te, бгненная, плёменная страсть. Torche 
-te, горйщ!Й, зажжённый обкелъ. Soleil —, nazé- 
щее, жгучее сблнце. Soif -te, палйщая жёжда. 
Miroir —, зажигётельное стеклб. Fièvre -te, го- 
чка. Poil —, волосы рые, бгненнаго цвфта. 
— à l'étude, à la chasse, стрёстно любящий учб- 
mie, охбту. — à jouer, ropéuik SE te Chapelle 
-te, гробъ, катаоёлкъ осввщённый множествомъ 
евзчёй. Стар. Chambre -te, особенный судъ, ко- 
тбрый учреждёли во Фрёнщи для суждён!я зло- 
дъевъ, еретикбвъ и отравителей, и осуждёвиий 
ихъ на сожжёне. 

Ardent, sm. vi. стрёждущ!й повбльною ropéu- 
ксю. Mal des 8, повёльная горйчка; || блудящай 
огонбёкъ. 

Arder оц Ardre, va. vi. жечь. 

Ardeur, sf. зной, жаръ, пыхъ; || *горйчность 1, 
угерд!е. 

Ardier, эт. причёльникъ у наводя. 

Ardillon, sm. шпенёкъ, шийлька (y ядяжки); 
|| Тип. рожбкъ y гразьй. П пе manque pas ип — 
à cet équipage, тутъ HÈTE ни въ чёмъ недостётва. 

Ardoise, sf. &спидный кёмень, шиееръ, caé- 
eur; || $спидная доскё. 

Ardoisé, -ée, adj. &епидный, ёепиднаго цвфта. 

Ardoisier, -ère, adj. сланцевётый; || sm. a6x- 
щикъ шйоера. 

Ardoisiére, s/. ёспидная ломка. 

Ardre, см. Arder. 

ое -ue, adj. крутбЁ, утёсистый; || * труд- 
ный. - 

Arduite ou Агапов 46, sf. трудноеть / 

Are, sf. аръ (мйра, 22 квади. сажени). 

Aréage, sm. nswpénie земли рами. 

Агес оц Âreoa, sm. apéro, капустная néxema 
(depeso). 

Агесте, sf. арецйна, крёсящее веществб nao- 
дОвЪ арёки. 

Aréfaction, sf. Анат. высушиван!е 

Arénaoëé, -ее, adj. Геол. песковётый, necud- 
ный. 

Arenation, sf. Мед. горячая necuduan бёня. 

Arène, sf. песбкъ; || арена, поприще; || -8, pl. 
амонте&ётръ; || Каменол. канёлъ для стока воды. 
* Descendre dans Г —, ветупёть въ бой, яви1ься 
ma бой. 

Aréner, оп. ou В’атбпег, ©. pr. Архит. ос®- 
дать, осфеть (о s0dniu). 

Areneux, -euse, adj. песчёный. 

Arénicole, adj. Ест. Ист. живущ въ песв$; 
| sm. песчёкъ, песчёный червь. 

Arénifère, adj. песконбеный, содержёщ въ 
ce6$ песбкъ. | 

Aréniforme, adj. песковйдный, пескообрёз- 
ный 

Aréole, sf. Астд. рёдужный кругъ (6x040 4y- 
ns); | Анат. титечное румйнце; || 3004. родъ зем- 
льной черепйхи. | 

Aréolé, -ée, adj. окружённый рёдужнымъ кру- 
РоМЪе 

Areomètre, sm. жидкомёръ, ареомётръе 

Aréométrique, adj. apeoxerpéuecriit. 

Aréopage, sm. ареопёгъ (высшве судёлище у 
Ао няиз); |! *почтенное собрён!е» 

Aréopagiste, ou mieux -gite, sm. ареопагйтъ, 
ic Ъ арео 

Areopagitique, adj. вреопёжский. = 
Areostyle, sm. Айхит. ареостйль, р®дко- 
! 


e 
Areotectonique, sf. наука объ атёхь и 060- 
pou ир®постеЙ, вобиное зодчество. 
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Argentier 


Aréotique, adj. Мед. pasp'hnédmmiä мокрбты. 

Aréquier, см. ArCe 

Атег, va. oi. naxdrs; || Мой. vi. тащить érops. 

Arête, sf. рыбья кость; || Бот. ость]; || Архит. 
ребрб, край; || Техн. уголъ грёниу алиёза; || Одес. 
края нёковальни; || /Ш4Апн. край шляпы, гдВ при- 
шивёются поля; || С подсф$дины у ябшади; 
голый хвостъ. Poisson plein d’-8, костяйвая рыба. 
Voûte 4’—, крестбвый сводъ. А vive —, съ бет- 
рымъ крёемъ. Форт. — de glaris, возвышёне 
гавсиса, 

Arêteux, -euse, adj. xocrécruit. 

Aréthuse, sf. aperÿsa, змвиный азыкъ (да- 
CMÉNIE )e 

Arétie, sf. арёщя (nacméuie). 

rêtier, sm. Apzum. наугбльное стропйло. 

Arêtière, sf. Архит. обмёзка угабвъ въ 
крыш. 

Arétologie, sf. aperoxéris, часть ирёветвенной 
euaocOviK, толкующая о добродётели. 

Argali, sm. иёменный барёнъ. 

Argalou, sm. держидёрево (xycmépnuxs). 

Argamasse, sf. Архит. плоская кровля. 

Argamasser, Va. покрывёть плбскою кровлею. 

Arganeau, см. Organeau. 
. Argémone, sf. колюч!Й макъ (pacméuie). 

Argent, sm. серебрб; || дньги f: — natif, fin, 
серебрб саморбдиое, чистое. Payer дп en or et en 
—, платить кому зблотомъ и серебрбмъ. Monnaie 
4’— ou — blanc, серёбряная монёта. — фаз, се- 
ребрб низкой пробы. — en épis, колосйстое сере- 
6p6. — de roi, пробное, укёзное с ребрб. — de 
cendrée, порошкбвое серебро. — en pate, серебрд 
BB слйткв. — ев bain, серебрб въ плёвкв. — еп 
feuille, листовбе серебрб. — en coquille, твртое 
серебрб. — en lame, бить. — en traît, серёбряная 
прбволока. — en plumes, nepécroe серебрб. — vif, 
ртуть. — de chat, кбшачье серебрб, б®лая слюда. 
|| — comptant, валйчныя деньги, чистагёнъ. Payer 
— comptant, — bas, — sur table, платить налйч- 
ными дёньгами, чистагёномъ. Jouer bon —игрёть 
на чй‹ тыя дёньги. — 7%90п0п, кармённыя дёнь!и. 
— du jeu, выигрышныя деньги. — des cartes, 
деньги за кёрты (платимыя NDUCAYIR шроками). 
— mort, мёртвый капитёлъ. — de permission, вёк- 
сельныя переводных деньги. — à а grosse, деньги 
отвёженныя для морской торговли. * Un bourreau 
4’ —величёйшай мотъ.* Prendre gch nour — compn- 
tant, принимёть что за чистую MOHÉTY, дегкб по- 
вёрить чему. * F'aire de Г —, превращёть въ 
дёньги; продавёть для того, чтобы имфть дёвьги. 
F'aire—de tout, употребайть вс ерёдетва для npi- 
обрётен!я дёнегъ. 14 est соизи 4’ —, см. Coudre. 
Ila le tempset l'—, онъ имфетъ всё по желёнио.* 
C'est de Г— еп barre, Это всё равнб, что надйчныя 
дёньги; это вещь лёгкаго, вёрнаго сбыта. Стих. 
Le liquide — d'une source, серебристая ваёга 
истбчника. || Ioc4. — comptant porte médecine, 
дёнежка не Богъ, a бережбгь; деньги лучший no- 
ибщникъ. Avoir le drap et Г —, удержёть и вещь, 
и цёну. Qui a de Г — а des coquilles, ou a des n1- 
rouettes, кбньги найдутъ друга; у вого дёньги, у 
тогб всё. Point 4’— point de Suisse, безъ дб- 
негъ въ городъ самъ себё вброгъ. 

Argental, -ale, adj. серебристый. 

Argentate, sm. Хим. сереброкйслая соль. 

Argenté, -ée, adj. посеребрённый; || серебри- 
стый, серёбрянаго цвёта. 

Argenter, va. серебрить, посеребрить. || 5” , 
©. pr. серебрёться. || Argenté, -ее, part. р. 

genterie, sf. серебрб, серёбряная посуда. 

Argenteur, sm. серебрйльщикъ. 

Argenteux, -euse, adj. рор. денежный, бо- 
rdTHie 

Argentier, sm. серёбраникъ; || vi. казначей, 


Argentifère 


Argentifère, adj. сереброрбдный, серебро- 
носный. 
Argentifique, adj. Aux. превращёющ въ 
серебрб. 
а. -ine, adj. сереброзвучный; || сереб- 
рёсты 
Argentine, sf. гусйная хёпка, 
(pacméuie); | серебрянка (пыба); || 
рйкъ, ежойстый шпатъ. 
Argentique, adj. Хим. Охще —, бкись ce- 
ребрё. 
Argenton, sm. Хём. китёВское серебро. 
ие sf. посеребрёне; || посеребрёная 
работа. 
Argenturé, adj. Хим. Acide —, сребросинйль- 
ная кислот&. 
Argilacé, -6е, adj. Геод. глининаго цв®та; || 
Бот. растущ!й на глйн%. 
Argile, sf. глина; || “землй, персть земнбя. — 
crue, сырёцъ, сырёя, безприм%сная глина; He- 
обожжённая глина. — сие, обожжённая глина. 


серббряникъ 
Min. сереб- 


— glaise, жирная, горшёчиая глина. — figuiine,. 


гончёрная глина. — à foulon ou smectique, сукно- 
вбльная глина. || Vase 4’—, гяйняный сосудъ; * 
скудбльный сосудъ, брённость человфческваго со- 
стёва. * Tous les hommes sont pétris de la même 
—, BC люди сбзданы изъ одной и той же земли 
@лы изъ пёрсти земной. * Des pénates 4’ —, убогое 
жилище» 
Argileux, -euse, adj. глйнистый. Terre -ве, 
глинистая 8eM3Â, суглинокъ. 
Argilicole, adj. Ест. Ист. живущи на глйн%. 
Argilifère, adj. содержёций въ ce0$ глину, гли- 
нонбсный. 
Argiliforme, Argiloïde, adj. глиноподббный, 
похож! на глину. 
Argo, sm. Acmp. корёбль Аргбеъ (созейз де). 
Argon, sm. Охдт. силбкъ кля ловли итицъ, 
Argonaute, sm. (-nott) ббтикъ булёжный (104- 
ковина). 
Argophyllé, sm. бълолйстникъ (растёнче). 
Argot, sm. воровской языку, || языкъ употреб- 
лйемый рёзными ремёеленникани; || Бот. sacéxmiñ 
конбцъ вётви (y dénesa). | 
Argoter, va. отрёзывать веохи!я вётви (у 
дёрева). 
Е, -ёге, 8. говорйп!Й BOPOBCRÉME азы- 
комъ. 
Argotisme, sm. слбво употребляемое мошён- 
виками. 
Argoulet, sm. ничтожный челов$къ; || vi кон- 
ный карабинёръ. 
Argousin, вт. смотритель за кёторжниками. 
ps sf. nopunéuie, xyaéuie; || противо- 
че. 
Атгвае, sf. волочильный станбкъ. 
Arguer, va. (argu-é) обличёть, обвинйть, по- 
рбчить; || п. fam. заключёть, выводить слёдств:е. 
[| Arguë, -66, part. 2. 
ri va. (arghé) волочить, тянуть (nn0e0- 
доку). 
НЫ sm. квугабёзъ (рахооблёзное живбт- 
ое). 


Argument, sm. Л6з. доводъ, доказётельство; || ! 


выписка, содержёще, крётк!Й обзбръ. Acmp. — 
de latitude, разстойне пленёты отъ сбанца. — 
annuel, разстойн!е сбанца отъ апогёя луны. 


Argumentant, ат. защитникъ дбводовъ прб- | 


TABB ОТВФТЧИБа. 
Argumentateur, sm. спбрщикъ. 
Argumentation, sf. приведен!е дбводовъ. 
Argumenter, on. приводить дбводы, докёзы- 
и || (de) заключёть, выводить слёдетв!е (изъ 
wet6). 
Argus, вт. (-guce) бдительный стражъ; || Ест. 


$. 


Armature 


Hem. épryce, родъ easdus; || aprfes (004% 6éGou- 
кы); || свджянка (дыба); ужбвка (néroeuna). 
Ârgutie, sf. (-cie) тбнкость, хитрое доказ&- 
тельство. 
Argutieux, -euse, adj. тонка, лукёвый, хёте 
г [| coemcrétecik. : de 
gyridés, sm. pl. ce нбеные минерёлы. 
Argyrocome, adj. pres Comète —, комбта 
серёбренаго uB8#Ta; || сребровяёсеникъ (растёме). 
Argyropée, sf. Aux. наука превращёть гру- 
бые метёллы въ серебрб. 
Arhise, adj. Бот. безкорешкбвый. 
Arianisme, sm. ар1ёнство, ёресь Apis. 
Aride, adj. безвбдный; безпабдный; * сухбй. 
Désert —, безвбдная пустыня. Тег’ё —, безпябд- 
ная земля. Sable —, горйч1Й, сыпуч1И песбкъ. 
* Sujet, discours —, сухёя матёр!я, р®8Чь» 
Aridité, sf. засуха; безплбдность; * сухость f. 
Aridure, sf. Мед. сухбта, сухбтка. 
Arien, -enne, s. apiésam», -ёнко; || adj. apién- 
crif. 
Ariette, sf. Муз. &pin, пеня, nhcenxa. 
АтШе, sf. Бот. meayxé; romypé, nsesé. 
ÂArillé, -ée, adj. Бот. покрытый шелухбю. 
Arimanon, sm. короткохвбетый nonyréf. 
Arimer, va. установйть вёрхн! штёмпель па 
нижнемъ (y избдьщиковз). 
Aristarque, sm. аристёрхъ, строг! критикъ. 
Aristé, -6e, adj. Бот. остйстый. 
ÂAristée, sf. синяя аристёя (pacmenie). 
Aristidé, sf. аристид1я (здаховое nacménie). 
Aristocrate, sm. аристокрётъ. 

Aristocratie, sf. (-cie) apæcroxpéria, вельможе- 
держёв!е; || дворянство, вельможи, дворяне т. pi. 
Aristocratique, adj. аристократйческай. ° 

Aristocratiquement, adv. аристократичееки. 

Aristocratiser, ta. вводить аристократиче- 
ское npassénie; || сдёлать зристокрётомъ; || дер- 
жёться вристократическихъ прёвилъ, 

Aristo-démocratie, sf. (-cracie) npaszénie 
вельможъ и нарбда. 

Aristoloche, sf. кирказбнъ, пхиновнивкъ (14- 
стёне). _ 

Aristolochique, adj. Мед. гонйщЙ écarts. 

Aristotélicien, -enne, adj. аристбтелевек!й; 
[| sm. послёдователь apucrérezescxaro учёня. 

Aristotélisme, sm. ари‹ тбтелевское учёне. 

Aristulé, -6е, adj. Бот. имфющиЙ ибленькую 
ость. 

Arithmancie, см. Arithmomancie. 

Arithmeticien, 8m. зриемётикъ, числосабвъ. 

Arithmétique, sf. apuouérura, числослбвге; || 
adj. ариеметйческй. 

Arithmétiquement, adv. ариометичесви. 

Arithmomancie, sf. гадён!е по числамъ. 

Arithmomètre, sm. мёшина для исчислёнй, 
счётная мёшина. 

Arlequin, зт. арлекйнъ, скоморбхъ; réep®; || 
ролъ колибри (птица). 

Arlequinade, sf. арлекйнская шутка. 

Arlequine, s/. зрлекйнск!Й réuens; || пбстрая 
ужбвка (раковина). 

Arlequiné, -6е, adj. 3064. разноцвётный, пё- 


стрый. 
"Armadille, sf. uéxas uenéncraa эскёдра; || sm. 
8004. броненбсецъ,; || Энт. подкёменная мокрица. 
Armand, sm. пойло, придающее лошадймъ 
аппетйтъ и ейлу. 
Armarinthe, sf. Бот. армаринтъ. 
Armateur, sm. сукохозяинЪ, армёторъ; || 45. 


торе: | 

mature, sf. состёвъ рёзныхъ желёзныхъ 
полосъ, на которыхъ утвержибется брбизовая 
стётуя ; || опрёва, окбвкз ;. || арматура, Bceopfæie, 
воённые снаряды и TPOcéS;) (|) ‘металлическая и 


Arme 


хбрка, покрывёющая Фигурбвавные 
кёмни; | Apzum. всйк1я щельзиыя yrphnaénis, 
евйзи, пблосы и пр.; деревянное кружёзо 

Arme, sf. оруже; | родъ войска; | воённая 

$} D гербъ; В -8, pl. Бот. иглы, шипы 
(y колючихь растёи). — à feu, огнестрёльное 
оруже. — ее Obaoe %ди холбдное м 
courtoise, тупбе арекое оруже для турнировъ. 
Prendre les -в, поднйть ое. Mettre les -в bas 
ou poser les -8, положйть оруж!е, сдёться; | за- 
кпочить миръ &ди перемирие. Rendre les -8, от- 
RâTs свою шиёгу; | призиёть себй поб®ждбённымъ. 
* Le jeûne cet la prière sont des -в contre les ten- 
fations, постъ и молитва суть оруж!е 44u срёдство 
прбтивъ искушён!й. * Faire — de tout, употре- 
блять всё, вс срёдства для yenbxa. 9$. Homme 
@° -в, вооружённый человёкъ, брённикъ. Capi- 
taine, héraut, fait, place, port, prise, salle, sus- 
pension @’ 8, см. бти Cx084. | Dans диеЦе — sert- 
$7? въ какого рода вбЁйск® служитъ онъ? Л — 
de l'infanterie, de la cavalerie, пвхбта, кбиница. 
| Quitter les -8, остёвить воённую службу. Il est 
né pour Îles -в, онъ рождёнъ для BOÉHHOË службы. 
Les -в de l'empire, гербъ империи. -8 fausses оп à 
exquerre, шепрёвильный гербъ. -в parlantes, гербъ, 
выражёющ! В имя озмйми (напр. tour, 65 фамими 
de la Тоиг-4’Апуегрое). || Porter les -8, служить 
(въ soéunoë службь); воевёть. Воён. Porter ou 
présenter les -s à дп, cAbzaaTE на караулъ, отдбёть 
чсеть кому либо. Faire ses premières -8, въ nép- 
вый разъ идтй на войну, AÉAATE первую кампён!ю. 
Faire tomber les -в des mains à дп, обезоружить 
кого; * укротить, YMOAÉTE, YMÉSOCTHBHTB кого. 
F'aire passer qn par les -в, см. Passer, va. En 
сен" ачх -B, начёть войну. Étre sous les -8, 
выйти въ ружьё. tre bien sous les -8, mbTE хо. 

mil видъ въ воённомъ мундирв. * Elle est sous 

es -8, онё очень нарйдна, paspAmené. Aux -8 ! въ 
ружьё! къ оружю! -8 complètes, пбаное воору- 
xénie. Endosser les -8, надфть доспфхи, дёты. — 
оц scie à тазп, ручнёя néaoura. aire, tirer des 
-в, Фехтовёть. Tirer dans les -8, колоть съ aBoñ 
стороны шпйёги противника, Tirer sur les -, ко- 
абть nosépx® егб mnéru. Tirer sous les -8, колоть 
подъ егб mnéry. Mettre les -в à la main de дп, 
обучёть кого eexroBduiro. Avoir les -8 belles, xopo- 
m6, мастерски eexrosérs. Maître 4’ -в, еехтм. Йй- 
етеръ, еехтовёльный учитель. Посл. Les -8 sont 
journalières, счёстье на войн& перемфнчиво; не 
всйкое предир:#т!е удаётся. 

Armée, м войско, &рм!я, рать f; воённыя CÉ- 
зы. — navale, морскя воённыя сйлы. 

Arméja, sm. Мор. причёливане къ бёрегу, 
поикр®плён1е. : 

^ Arméjer, va. Мор. призёливать въ ббрегу. 

Armeline, sf. горностёевый MBxEe 

Armement, sm. вооружён!е (в0йска uw xo- 

бей). 

Armenite, sf. yracxécaas синяя MB}. 

Armentaires, s/. pl. мухи, кусёющия боль- 
шихъ четвероногихъ живбтныхъ. 

Armenteux.-euse, adj. изобилующий круп- 
нымъ скотомъ, 

Аттаег, va. вооружёть; || UN. вооружбёться, со- 
барёть войск8. — les soldats, вооружёть солдётъ. 
® — le père contre le fils, вооружить отцё прбтивъ 
CHINA. — мп CUISSCAU, вооружёть корёбль. Hop. 
— sur Un vaisseau, CBCTE на корёбль, опред®лйв- 
шмсь въ егб комёнду. * La philosophie nous arme 
contre la pauvreté, еилосбея укрзплйетъ насъ въ 
борьб% съ бфдностю, #ды помогдетъ намъ муже- 
етвенно переносить бёдность. — une poutre de 
bandes de fer, насадить, набёть на ббёлдку жедьз- 
вые 6бручи. — un aimant, оковёть, опрёвить ма- 

‚ — ма fusil, вавестй курбкъ. — ип Canon, 
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Arneuterie 


положить ядрб въ пушку. — ап chevalier, посвя- 
тить когб въ рыцари. Охбт. — l'oiseau, повфсить 
сбколу колокольчики HÂ ноги. — мп arbre, обви- 
BTE дёрево солбмою, для предохранён1я егб отъ 
в Муз. — la clef, постёвить при ключь 
niésr au бембли. || vn. Toute l'Europe arme, вся 
Еврбпа вооружёется %ды набирбетъ войск&. |] 
’ —,®. рг. вооружёться, ополчёться; возставёть; 
| остерегбться, запасёться. — d'un sabre, воору- 
жёться сёблею. * — de courage, de patience, воо- 
ружиться мужествомъ, терпёшемъ. — contre l'en- 
пепи, ополчиться на ди прбтивъ Bparé. Le peuple 
s'est armé contre le tyran, нарбдъ возстёлъ прб- 
тивъ тирёна. || * — contre les tentations, остере- 
гёться искушён!. — contre le froid, взять предо- 
сторбжность, предохранйться прбтивъ стужи. — 
d'un parapluie contre la pluie, запастись збнти- 
BOMBE OTE дождй. * — de La prière, подкр®ойть, 
yxpañrs себя молитвою. — du signe de la croix, 
OCHHÉTE себя крёстнымъ знёменемъ. * Les cri- 
tiques ве sont armés contre ce livre крётики 
Handau Ha 9ту книгу. Ман. Le cheval в’вгше 
contre le mors, ябшадь закусйла удилё. Le cheval 
s’arme contre son cavalier, лошадь заартёчилась, 
заупрймилась. || Armé, -ее, part. p. — jusqu'aux 
dents, вооружённый съ головы до ногъ. А тат 
-66, вооружённою рукбю, насильно. — de dents, 
de grilles, вооружённый зубёми, когтями. — 
d'écailles, защищбемый, покрытый чешуёю. Вд- 
ton — d’une pointe de fer, пёлка съ желёзнымъ 
остроконёчемъ. 
Armet, sm. aërxif шишбёкъ, аёгк!Н тлемъ. 
Armiceps, adj. et sm. nl. рыбь’, у кбихь rox0- 
BÉ съ твёрдою чешуёю. 
Armifere, см. Armigère. 
Armigène, adj. панцырнощёк!й (о рыбах). 
Armigère, а47. носящий оруж!е, воо ‘ужённый. 
illaire, adj. (-mil-lère). 511876 —, apuu- 
AÉpHa соёра. ги 2 
Armilles, sf. gl. Архит. кбльца, phubé, укра- 
шёющ!я капитёли дорическаго ордена. 
Armipède, adj. 3004. инвющиЙ кол лёпки, 
Armistice, sm. перемир!е. 
Armogan, sm. Mon. погода благопратная для 
MOpeuxéBanis. 
Armoire, sf. шкапъ. 
Armoiries, sf. pl. Герад. гербъ. 
Armoise, sf. чернобыльникъ (pacménie). 
Armoisin, 8m. родъ тбнкой таеты. 
ArmomancCie, sf. oi. raxénie по разсмётрива- 
н1ю лопётокъ у скотйны, 
Aron, sm. синица (кудё екладывается ды- 
шло), 
Armoraoie ом Armoricie, sf. родъ хрёва 
или рыдьки. 
Armorial, -ale, adj. 3. гербовный; |] sm. 3. 
гербовникъ. 
Armorier, va. написать %4w выр®зать гербъ 
(на чёмъ). 
Armorique, adj. l'eoip. vi. прамбрек1й. 
Armoriste, 8m. рисовёльщикъ герббвъ, ге- 
рёльдикъ. | 
Armoselle, 3]. кривёвь (африкёнское деревид). 
Armure, s/. войнская сбруя, доспёхи т, бронй; 
|| желёзная окбвка, опрёва жез&зомъ; || Фабр. по- 
о движён!1я основъ въ ткёцкомЪъ станкф. 
ndosser une —, вадёть доспфхи. || — d'un ai- 
mant, жельзная опрёва магнита. — d'une machine, 
желфзная окбвка ибшины. — d'une rame de па- 
21ет, обёртва стопы OYMÉTHe 
Armurerie, sf. оружёйное мастерствб. 
Armurier, 8%. оружейникъ, оружёйный mé 
стеръ. 
Armus, sm. плечб у птицъ, 
’ Arneuterie, sf. упражнён!е водолёзовъ. 


Arnioca 


Arnica он Arnique, sf. барёнья травё, ба- 
рённиЕъ. 

Arnicine, sf. Хфм. гбрькая смолё изъ ба- 
рённика. 

Arnique, см. Arnica. 

Arnoglosse, sm. барён1Й языкъ (трава). 

Arnosère, sf. иблый оврёжникъ (pacménie). 

Aroïde оц Aroïdeé, -6e, adj. клещевйдный (0 
gacméniu). 

Aromate, sm. благовбнное веществб; аромётъ, 
благоухёне. | Syn. Aromate, parfum. L'aro- 
mate est la substance odorante; le parfum, l'odeur 

ue l’aromate exhale. L'aromate est exclusivement 
u règne végétal; le parfum, des règnes végétal et 
animal. 

Aromatique, adj. аромётный, apowaréaecxik. 

Aromatisation, s/. припрёва аромётами. 

Aromatiser, va. приправлять аромётами. || 
Aromatisé, -ée, part. y. | 

Arome, sm. арбма, пахучее начёло; || благо- 
вбн!е. 

Aronde, sf. лёсточка (птица); || перазбвка 
(паховина). Плотн. А queue 4’ —, свйзанный 
скбвороднемъ ди въ 1ёпу. 

Arondelle, sf. Рыб. верёвка съ удами, ony- 
свбемая на дно ps; || Мор. лёгк1я cyad, вакъ-то: 
пинки, бригантины; || родъ летучей рыбы. 

Aronie, sf. см. Alisier. 

Arounier, sm. rsiducroe забковое дёрево. 

Arousse, sf. овбрнск!Й чечевйчникъ(растёще). 

Arpailleur, см. Orpailleur, 

Arpége ou Arpegement, sm. Муз. раздроб- 
xenie акорда, арпёдж!о. 

Arpéger, on. Муз. разкроблйть акбрды; x$- 
лать, брать арпёдж!о. 

Arpent, sm. десятина (земли, 51 am); || Moy. 
поперёчная пилё. 

ptage, sm. межевёне; || seuxeuépie. La 
croix 4’ —, acTpoaéOia, котбрая стёвится на 
cour. 

Arpenter, va. межевёть; || * шагёть, A$saTs 
больш{е mar“, ходить cxépo. || Arpente, -ée, 
part. р. 

Arpenteur, sm. землем$&ръ, межевщикъ. 

Arpenteuse, adj. Энт. Chenille —, xoxow$p- 
ка (зусеница). 

Arqueé, -6e, adj. выгнутый въ дугу, согнутый, 
дугообрёзный. Jambes -6ев, кривыя ноги. Vats- 
seau —, корёбль съ перелбмомъ. Cheval —, крн- 
воногая лошадь. 

Arquebusade, s/. пищёльный выстрьлъ. Eau 
4’ —, аркебузёдная водё, рённая водб. 

Arquebuse, sf. pyanda пищёль, мушебтъ. — 
à стос, мушкётъ со штыромъ. — 4тоиеёф, мушкётъ 
съ колесцомъ. Jeu de Г —, стр®льбё въ цёль. 

Arquebuser, va. 6$. равстр®лйть. 

ЕЕ, sf. ружёйное дёло dau мастер- 
ствб. 

Arquebusier, sm. vi. ружёйный ибёстеръ, пи- 
ЩблЛЬНИЕЪ. 

Arquer, од. сгибёть, гнуть въ дугу. | п. et 
8’ —, ©. pr. сгибёться, согнуться въ дугу. || 
Arque, -ее, part. £: 

Arquet, sm. Бум. ф. верёвочная окончина; 
|| Шелк. ф. вилка, согнутая проволока у шелко- 
вичной прЯлки AAA сиётываня шелковйнки съ 
шелковичной куклы. 

Arqüûre, sf. кугообрёзная кривизнё. 

Arrachage, sm. Ain. вырывён!е (растён съ 
хорнями). 

Аггась6, -ée, adj. Герал. обнажённый (о де- 
рёвьяхь, у которыхь корни открыты; йли о члё- 
нахъ животных, не чисто отризанныхъ). 

Arrachement, sm. вырывён!е, отрывён!е; || 


Архит. пятё свода. 
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Arranger 


Arrache-pied (d”), adr. безъ бтдыха, cpéxy. 
Arracher, va. вырывёть, исторгёть, выдёрги- 
вать; выдирёть, отрывёть, отдирёть, срывёть. — 
une touffe de cheveux de 4аЩе, вырвать клокъ во- 
лбсъ изъ головы. — gch des mains de дп ou à дя, 
вырвать чтб либо у когб изъ рукъ. — les armes 
des mains d'un ennemi, истботнуть оруже изъ 
рукъ непр!Ятеля. *— des larmes à qn, исторгёть у 
кого слёзы. *— un aveu, le consentement à qn, вы- 
рвать, истбргнуть, вынудить у когб призибёще, CO- 
radcie.— ип clou d'une muraille, выдернуть гвоздь 
изъ станы. — une dent, выдернуть, вырвать зубъ. 
— une feuille d'un livre, выдрать, вырвать листъ 
изъ книги. — а та d'une robe, оторвёть ру- 
nés у плётья. "Оз ne saurait Г — à la lecture, du 
Jeu, егб He оторвёшь отъ чтён!я, отъ игры. — MA 
morceau àune feuille de papier, отокрёть, ото- 
рвёть лоскутокъ отъ, листё бумёги. — le masque à 
4п, сорвёть съ когб mécry. || * — la vie à qn, xu- 
шить KO1O жизни. ® — дл à ia misère, вытащить, 
вывести когб изъ нащеты. * — à La mort, спастй 
отъ смёрти. * — une opinion de l'esprit, de la tête 
de qn, застёвить когб отказёться отъ своегб ин%- 
ня.” Vous ne lui -riez Jamais cela de la tête, 8то- 
го никогд не выбьешь у негб изъ головы. * Оз я6 
saurait — une parole de lui, отъ негб слова ие 
добьёшься. Оп ne peut — un sou de lui, у ner ко- 
u$ira не выпросишь. On lus -rait plutôt la vie, 
OH скорфе ризстёнется съ mésxiro. * Ce serait lut 
— les dents. gro ему пуще ножё. || 8’—, 9. pr. 
вырывёться, отрывёться. — des bras ou d'eutre 
les bras de qn, вырвалься изъ чьйхъ либо объятий. 
*Je ne puis па? — à се travail, a не могу оторяёть- 
ся отъ этой раббты. — les cheveux, рвать на себ 
вблосы. Ils ont manqué de — les yeux, онй чуть ве 
выцарапади глаз& другъ у друга. * Оп ве l’ -che, 
егб вс наперерывъ желёютъ иифть, желбють BÉ- 
ABTE въ свобмъ домз. * C'est un roman que l'on 
8’ -che, всв ваперерывъ старёются прочёсть 
$тотъ ромёнъ. || Arraché, -6е, part. 2. qui régit 
паг. | 
Arracheur, sm. — de dents, зубодёръ, sy60- 
вёчъ. — de Cors, мозбльный onepérope. Îloc4. 
l ment comme un — de dents, онъ немилоебрАно 
ARËTE; онъ врётъ какъ гизёта. 

Arracheuse, sf. ШлдЯпн. раббтнице обрывёю- 
Mu вблосы съ бобрёвытъ КОЖЪ. 

Arrachis, sm. свмовольное вырывён!е моло» 
дыхъ де рёвъ. 

Arraisonner, va. убъждбёть, образумливать. 
Мор. — un vaisseau, узнёть откуда и кудё идбгъ 
корёбль. || 8° —,v. pr. (avec qn) старёться 76%» 
дить когб. || Arraisonné, -ée, part. п. 

Arramber, оп. Мор. приетавёть къ cYXEy. 

Arramer, см. Aramer. 

Arrangement, sm. распоряжён!е; pacn040- 
méHie, устанбвка, pasmBméie; || сдёлка, прими- 
рён1е; || Муз. аранжировка. Prendre des -в pour 
payer ses dettes, сдълать распоряжёне объ уплё18 
свойхъ долговъ. — des тоёз, расположён!е словъ. 
— des meubles, устанбвка, разм щёние мёбели. || 
Proposer un — à ses créanciers, np: дложйть сд- 
ку своймъ кредитбрамъ. — entre deux personnes, 
примирён:е между двумй лицами. Faire un —, n0- 
мирить. — d'un procès, полюббвное, миролюбявое 
окончён1е тяжбы. П manque 4’ —, онъ uepacaër- 
AB. 

Arranger, va. приводить въ порйдокъ, уста» 
нбвливать; устрбивать, обдёлывать, обрабогы- 
вать; отдблывать; улёживать; прибирёть, уби|8ть 

|| Муз. аранжировать, переклёдывать. -ges tout 
cela, приведйте всё &то въ порйдокъ. — des livrés, 
устбёвить книги, привестй ихъ въ порйдокъ. — #68 
affaires, ie обдфлать, обработать свой AB° 
aé. — une affaire, ужёдитъ, сябдить ABAO. — 8495, 
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Arrémon 


устрбить tu распредёдить своб щизнь. — 805 
temps, распредфлйть своё врёмя. — une таззоп, 
un logement, отделать домъ, квартиру. Mys. — 
une symphonie pour le piano, apanmÉPoBars, 
переложить симебнию для Фортепьйно, на еорте- 
пьйно. *Comme vous aves -gé votre robe, какъ вы 
отдфлахи своб плётье! * Vous avez joliment -gé cet 
snsolent, вы слёвно отдёлали этого наглецй. Оп 
Га -gé d'importance, егб порйдкомъ покодотили. 
— uns chambre, убрёть, прибрёть кбинату. — un 
procès, une querelle, окбнчить мировбю тйжбу, 
еебру, ды помирить тяжущихся, ссбрящихся. *— 
bien ses idées, хорошб, прёвильно : влагёть свой 
мысли. — bien 8ез paroles, прёвильно излагёть 
eBo р®чь, склёдно говорить. — les cheveux, при- 
чесёть, пригаёдить волосы. “et fam. Cela т’ -ве, 
Это ми съ рукй, вто дёло подходйщее. || В’— , v. 
ит. распоряжёться; расположиться, усбживаться; 
|] сдвлаться, узбживаться; || полбёлить, помирйть- 
ся; || уговорйться, условиться. Je m’-rai pour 
vous payer cette somme, а распоряжусь объ уплё- 
Th вамъ 5той суммы. 11 s’est -gé sur un canapé 
pour dormir, онъ расположился уснуть на AmRéHB. 
— autour du feu, autour de la table, усфсться бкохо 
камина, вокругъ стола. — avec зез créanciers, Cxb- 
латься съ свойми заимодёвцами. L'affaire в’ -ge, 
АЪЛО улёживается, ябдится, идётъ Ha дадъ. || En- 
fin ile ве sont -gés, наконец OHÉ полёдили, по- 
mapéaucs. || Ils se sont -gés pour aller ensemble, 
онй уговорйлись, условились, согласйлись #хать 
вмьет%. || Payer pour moi, поиз nous -rons après, 
заплатите за менй, мы потбомъ сочтёмся. -WeES- 
vous, AbaaËre, какъ знзете. — de gn ou de qch, 
быть довольнымъ к®мъ йди 1BME; | уживёться, ad- 
дить съ RME иди съ ame || Arrangé, -ée, part. 

. Avoir un air —, имфть принуждённый видъ. 
*Il n'a rien 4’—, y aer6 иЪтъ ничего принуждён- 
наго, натйнутаго. 

Arrémon, sm. кардинёлжь (птица). 

Arrentement, sm. заазрендовён!е, арендное со- 


держёне. 

_Arrenter, va. отдавёть на арёнкное содержё- 
mie. 

Arrerager, on. (aré-) Laisser —, умножёть, 


запускёть HF HOÉMRY. 
5 ‚ SM. pl. недоймка, недоймочныя 
дёвьги. 

Arrestation, sf. saxepæménie, арестовён!е. 
Arrêt, sm. приговбръ, phménie, onpexbaé- 
nie; /| Юз. saxepménie, заарестовён!е; || -8, pl. 
Воён. арёстъ; Î Oxôm. стбйка (с0б4ки над 
втицею); || одбржка (лошади nu бт); || Мех. 
Иан: задёржка, замычка; || закрёпа (y щшвей); 
— de mort, смёртный приговбръ. Rendre un —, 
постановйть приговбръ, phméxie, onpexbaémie. 
#—_ de la critique, приговбръ критики. Les -8 de 
Dieu, опредвлёше Всевышняго. || Faire — sur un 
débiteur оц sur l'argent d'un débiteur, зэкержёть, 
зварестовёть. должникб, %ди дёньги должникё. || 
Mettre aux -в, посадить подъ арёстъ. Garder ses 
-8, быть, сидёть подъ арёстомъ. Lever les -в de 
ga выпустить когб изъ подъ spécrs. || Maison 

—, ни домъ, тюрьмё. Temps 4’—, ocré- 
вбзка. Мор. — de vaisseaux, saxepménie кораб- 
aéh въ гёваны; запрещён!е нмъ выходйть изъ г&- 
вани. La lance en —, съ напрёвленнымъ копьбёыъ. 
* Се уеипе homme n'a point 4’ —, est sans —, вто 
вфтреный, необузданный молодой челов къ. 

Arrétant, sm. Uya. ф. собёчкаь 

Arrêté, sm. phménie, постановлёне. — de 
compte, конбёчный расчётъ, 

Arrête-bœuf, sm. Бот. стальнёя dau бычёчья 
трав&, водчё. 

ter, Ua. останёвливать, удёржнвать,; || за- 
Кеёрживать, арестовёть, налагёть арбстъ,; || иани- 
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мёть, заподряжёть; || решёть; || утверждёть, укр®- 
пайть; [| . тез) Вере — un cheval, une hor- 
loge, остановить ябшадь, часы. — une hémorragie, 
OCTAHOBÉTE кровотечёне. * — {6 cours d'une 
affaire, остановйть ходъ xhas. Une seule chose 
m'-te, однб меня удёрживаетъ. П l'aurait fait, si 
on ne l'eût -té, онъ сдёлалъ бы ro, бели бы егб 
не удержёхи. — les poursuites, остановить, прекра- 
тёть mew. || La police a -té un homme suspect, 
полйц!я задержёла подозрительнаго челов$ка. — 
un criminel, арегтовёть, взять подъ стрёжу пре- 
ступняка. — оп fatre — le bien d'un débiteur, за- 
держёть, заврестовёть им#&н!е должникй, {ди на- 
дожить запрещёне на имён!е... || — des ouvriers, 
HAHÉTE, заподрядйть работниковъ. — une place в 
la diligence, взять ифето въ делижёнс®. || Па -té 
cela dans son esprit, онъ рашилъ то въ своёмъ 
ум%. Ils ont -te Le faut, онй phuéau, что 
нёдо... || — une planche avec des clous, утвердить, 
укр®пйть доску гвоздйми. || * — ses regards sur дп, 
sur qch, вперйть въ кого, во что %4u устремить 
на кого, на что свой взбры.*— за pensée sur qCh, 
обратить Ha что всё своё ввимён!е, BC свой мы- 
сли. — ип point, закрвпить шовъ узабыъ. * — un 
plan, состёвить планъ. — un compte, cBeCTÉ, кон- 
чать счётъ. || оп. Nous -tâmes pour faire boire 
les chevaux, мы остановйдись, чтобы напойть ло- 
moné.-teg ип moment, остановитесь на минуту. 
Dites au cocher 4`’—, велйте кучеру остановить- 
ся. || Охдт. Le chien -te, собёка дьлаетъ стойку. 
|8’ —, ©. pr. останёвливаться; ифшкать; || обра- 
щёть внимён!е; || решиться на принйт!е. таза 
ler запз— рабфтать не останбвливаясь. La montre 
s’est -tée, часы остановйлись. — au milieu d'un 
récit, OCTAHOBÉTECA въ середйнв разскёза. Reve- 
nez sans VOUS —, возвращёйтесь He иБшкан. || — 
à des ee bn обращёть внимён!е Ha пустяки. — 
à tous les cabarets, заходйть во вс® кабаки. || — 
à une proposition, à un avis, решиться на принй- 
Tie npeAsoméHIA, COBÉTA. — à une marchandise, 
выбрать товёръ. — à des réprimandes, огранй- 
читься выговорами. — à une demande, наствивать 
на трёбован!и. Посл. — еп beau chemin, отказёть- 
ся отъ вёрнаго и выгоднаго предпр!Яти. || Аг- 
rêté, -ée, part. р. Чи! régit раг. Volonté bien 
-6е, решительная вбля. Avoir des idées, des opi- 
nions -ée8 sur qch, имфть о чёмъ onpexbaÂBmiaca 
dau установивиияся понйт1я, Mania. Des prin- 
cépes -8, твёрдыя правила. Affaire -6е, дло р»- 
шёное. ДД na pas l'esprit bien —, онъ He далёкъ, 
не умёнъ; иди умъ er0 несовсёмъ окрёпъ. Пп’а 
pas la vue bien -ée, у негб слёбое, невфрное зр%- 
не. Жив. Dessin —, прёвильно нарисованный, 
окбниченный рисунокъ. 

Arrétiste, sm. собирётель и истолковётель по- 
становлен!й. 
? Arrhement, sm.(ar-man) давён!е задбёточныхъ 
денегъ. 

Arrber, va. (a-ré) давёть задбтокъ (за что) 

Arrbhes, sf. pl. задётокъ, задбточныя дёньги; || 
vi. залогъ, yB'Bpéuis. 

, 8т. nmpenéficrif коршунъ 

Arrière, adv. прочь. —, assassèn/ прочь, убй- 
ца! — de mot, Satan! прочь отъ менй, сатан&! || 
Мов. Faire vent —, имфть попутный в$теръ. || 
ргёр. inséparable qui ве joint avec un autre mot 
pour yajouter un sens de postériorité, comme: 
arrière-ban, arrière-bec. | En arrière, loc. ad». 
Aller —, nxré назёдъ. l'aire un pas —, cxbaurs 
mar назёдъ. Rester —, остёться назадй иди по- 
зади. fam. Il те loue еп présence, et me déchire 
—, въ l'AUSÉ OHB мевй хвёлитъ, A за глаз& ру- 
гбетъ. Се fermier est toujours —, втотъ зрендё- 
торъ BCCTAÉ въ недоймк® иди невыхбдитъ изъ не- 
доймки. 18 est — de trois mois, на ибыъ недоймки 
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Arrière 


sé три wécans. Un lit placé — d'un paravent, 
кровёть постёвленная поз-дй, сабди ширмъ. Ле 
de son siècle, отстёть отъ своего вфка. Cet écolier 
est fort — de ses camarades, этотъ ученйкъ очень 
отстёжъ отъ свойхъ товёрищей. № en avant ni 
—, ни взадъ, ни вперёдъ. Воён. — à droite, — à 
gauche, на л%во кругомъ, на прёво кругбиъ. 
Arrière, sm. Mon. кормё, задъ судна. Passer 
à l' — d'un vaisseau, проходить подъ корму ко- 
рабая. Mettre un vaisseau de Г’ —, nepernérs cÿ- 
дно, OCTÉBUTE егб позади. | 
Arriéré, -ée, adj. отсталой, отстёлый; проерб- 
ченный. Enfant —, ребёнокъ отсталой, мёло раз- 
вйтый для свойхъ я®тъ. Dette-ée, проербченный, 
незаплёченный въ ерокъ долгъ. Payement —, не- 
бтданный BB срокъ, проербченный платёжъ. Des 
affaires -ées, вепосп%виия, некбнченный къ србку 
xbié. ||5т. недоймка, недоплёта; || отсталбя ра- 
бота. 
Arrière-ban, зт. 6. призывъ дворйнетва на 
войну; || дворёнство сбзванное na войну. 
| ière-bec, sm. 6. Aprum. séquiä ноеъ, Ôc- 
трый ÿroab (01160008 у моста). 
Arrière-bouche, з/.6. Анат. глотка, гортёнь. 
Arrière-boutique, s/. 6. комната за яёвкою. 
Arrière-caution, 5/. 6. поручительство по 
поруБЗ. 
ière-change, sm. 6. ростъ Ha ростъ, про- 
цёнтъ на процентъ, рекамб10, рекбыби f. nl. 
Arrière-Ccorps, вт. Архит. зёднее crpoéxie. 
Arrière-cour, sf. 6. séxxif дворъ. 
Arriére-faix, sm. (-fé) mbcro, блонё& (y no- 
@йльницы). 
Arrière-fente, sf. Перчёт. прорёзъ иди кли- 
нечекъ у концё перчётки. 
Arrière-fermier, sm. отвупщикъ, зависящий 
етъ глёвнаго откупщихкё. 
Axrière-flef, sm. 6. ленъ, завйсящИЙ отъ дру- 
réro лёнь. | 
Lmière-fleur, sf. 6. вторбй цв®тъ (на дёре- 
en); | шерсть, оставшаяся на кожё по BASE. 
Arrière-garant, sm. 6. поручитель по поруБ%. 
Arrière-garde, 37. 6. séxnee войско, appiep- 
гёрдъ. 
Arriere-goût, sm. 6. бтзывъ вкуса. 
Arrière-grand’-mère, 87. 6. прабббушка. 
Arrière-grand-père, sm. 6. прёдвлушка. 
Arriére-main, т. удёръ рукбю Ha бтмашь 
(въ jeu de paume); || задкъ лошади. 
Arrière-neveu, зт.6. двоюродный внукъ,сынъ 
племянника #4 племянницы. 
Arrière-neveux, #m=. pl. позднёйшее потбм- 
CTBO 
Arrière-nes, sm. 6. séxniä носъ (y насъко- 
мытъ). 
Arrière-nièce, sf. 6. двоюродная внучка, 
Ka. 
и па sm. 6. nacénie скотё въ твсу 
сверхъ опредвлённаго врёмени. 
ére-pensée, s/. 6. скрытная мысль, зёдняя 
мысль, умыселъ. 
Arriére-petite-fille, s/. прёввучка, прёвнука. 
Arriére-petit-fils, sm. праввукъ. 
Arriére-petits-enfants, зт. 21. прёвнучата pl. 
Arrière-point, sm. 6. стрбчка, стёжкае 
Arrière-pointeuse, sf. 6. стегёлыцица. 
Arrière-poitrine, s/. 6. нижняя часть груди 
(у насъкомых). 
iérer, va. откяёдывать. — un payement, 
откаёдывать платёжъ. Laisser — une dette, отло- 
жить уплёту долга. || В’—, 9. pr. оставбёться по- 
зади, отставёть; || въ CPOKE неплатйть, отербчи- 
вать платбят. || Arriére, -6e, part, п. | 
Arrière-rang, sm. 6. эбдияя шерёшга вбйска 
пъ боевбыъ порядк® 


Arrondi 


Arrière-saison, 3]. 6. пбзднее врёмя, боень; f 

$ стёрость f. 
ео анаь sm. 6. пбдданный xpyréro вас- 
сбха. 

Arrière-voussure, sf. 6. Архит. зблная ne- 
ремычка надъ бкнами и надъ FBEPLMÉ. 

Arrimage, sm. Мор. нагрузка, уклёдка трюма. 

Arrimer, va. уклёдывать, грузёть (товары на 
корабль). || Arrimé, 6e, НАЯ 2. ни 

eur, sm. Mon. грузйльщикъ ко 

Arrioler (8°), 5. дг. Мор, подрадаёться Der ph 
ными волнёми. 

Arriser, va. опускёть, рйФить (nagucé, йли 
пайны, оби). 

isser ou Risser, va. Мор. снайтбвить. 

Arrivage, sm. приставён!е въ берегу; || при- 
вбзъ (товаровз). 

Arrivant, -ante, adj. et s. приходёщ!й, пр№з- 
жёющий. 

Arrivée, sf. npibsxs, прибыт!е, npamécrsie 
прихбдъ; || привбзъ; || Мор. спущёне корабай 
подъ вётеръ. Jour 4’ —, День получёня писемъ 
съ пбчтою. 

Arriver, эп. пр зжёть, прибывёть, приходить, 
доходить; || достигёть; || наступёть, наставёть; | 
быть; || случёться, приключёться, приводйться; || 
приставёть — en ville, à Moscou, пр№хать, при 
быть въ городъ, въ Москву. II est -vé de гПа 36, 
онъ пр#халъ, прибыль изъ Hréxin. Vous -vez 
tard, вы ибздно прихали. * — à bon port, при- 
быть благополучно. Une lettre m'est -убе de Ра- 
ris, ou impers. Il m'est -vé une lettre 4е.., ко мн® 
пришлб письмб изъ Парижа. impers. П est -vé 
plusieurs navires, пришлб нфеколько кораблёВ. 
Пос. Un malheur п’ -ve ou ne vient jamais seul, 
см. Malheur. La lettre n'-va point à son adresse, 
письмо не A0m46 по ёдресу. Cette affaire est -vée 
au sénat, КЪло aowxO до сенёть. || *— дих honneurs, 
AOCTÉrHYTE пбчестей * — au ferme, достигнуть 
своей цфля. *— à ses fins, достйгнуть mcnounénis 
свойхъ намёренй. || L'heure de séparation est -vée, 
настёлъ часъ разлуки. L'hiver est-vé, suué ua- 
ступйла, Lejour fatal-ve, роковбЁ день наставтъ, 
наступбетъ, приближбется. || Il doit — quelque 
malheur, быть 684%. IT en -vera ce qu'il pourra, 
что будетъ, то будетъ. par menace. Que cela ne 
vous -У@ plus! чтобы въ другбй pas éToro mé бы- 
ao! Cela в’ -vera jamais, Этому никогд& не бывёль. 

|| Cela peut -- à chacun, вто мбжетъ случйться co 
вейкимъ, $трег5. Ц lui est -vé un malheur, съ 
нимЪъ случйлось, приключилось несчёстие, #ди ему 
приключилось не... 14 m'est -vé de visiter Paris, 
мн привелось побывёть въ Париж. 11 ne m'est 
jamais -vé de voir cela, мнь никогдё не приводй- 
auch BÉABTE то. || Le vaisseau -va à une plage, 
корёбль пристёлъ къ Морекбыу бёрегу. || 0 n'a pu 
— Jusqu'au ministre, онъ не могъ добрёться до 
министра. C'est votre frère qui-ve, éro вашъ брат 
Здеть. J” -ve à la seconde objection, тепёрь pas- 
смотрю вторбе возражён!е, d4u займусь вторымъ 
возражёнемъ. Мод. Le vaisseau ennemi -ve sur 
nous, непруйтельскЙ кор&ёбль устремился Au Ha 
npésuxca Ha насъ. || ivé, -6е, nart. Ne 

Arrobe, sf. аррбба, испёнек:й 880% отъ 25 до 
36 хунтовъ. 

Arroobe, sf. лебедё садбвая (pacménie). 

Arrogamment, adv. 8HCOROM#pHO, надибино, 

Arrogance, sf. BHCOROMÉpie, иадмённость f. 

Arrogant, adj. BHcoroMbpastË, надмёиный. 

Arroger (8°), v. pr. присвбивать себф. — ue 
droit, присвбить ce6$ npéso. || Arrogé, -66, 
part. п. 

Arroi, sm. vi. пбъздъ, свйта. 

Arrondi, -1©, adj. круглый; || nosmmomëxift (@ 


duuA). 
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Arrondir, va. округайть,; || * увеличивать, pac- 
проетраийть || Жив. оттвнйть; || Час. согвуть, 
округяйть; || ПГаАвн.означёть нам яённымъ шнур- 
кбиъ обр&зъ; [| Ман. обучёть абшадь опйеывать 
at на ходу рысью dau галопомъ; || Мор. обхо- 
дить, обогнуть (мысз). * — une période, округлйть 
nrpiôrs. || — sa fortune, увелйчить своё состой- 
не. [ 8’—, ©. pr. круглёть, округляться; || обога- 
щёться, увеличивать своё состойв!6, нмёше. || 
Arrondi, 4е, part. йе 

Arrondissement, sm. oxpyraénie; || круглость 
[|| бкругъ, y$axe; || часть f зородсж4я). 

Arrondisseur, sm. Техн. обрфзъ, котбрымъ 
отдёлываютъ зубья у гребней. 

Arrosage, sm. проведёше воды на полй, ис- 
куственное оротиёнге полей. 

Arrosement, sm. поливён!е, орошён!е. 

Arroser, ой. поливёть, обливёть, обрызгать, 
орошёть, прыскать; || протек&ёть; || Ком. дёлать 
дополнйтельный взносъ. — des fleurs, поливёть 
цветы. — (я d'eau, облить, обрызгать когб №0- 
дбю. — des prairies, орошёть ayré.*— de larmes, 
de ses larmes, оросйть слезёми. — une chambre, 
прыскать полъ (лёредъ метёмемз). || Le Danube 
-ве plusieurs contrées, ДунёЁ орошёетъ многя 
стрёны, иди протекбетъ черезъ инбгя... || *— ses 
créanciers, уплатить завмодёвцамъ часть долга, 
чтобы успокбить ихъ на врёмя. || Аггове, -6e, 
aart. п. qui régit de. 

Arrosoir, sm. aébra, лбечка, поливёльникъ. 
D’ —,atesnstit. || 3004. морской щипёцъ (улитка). 

Arrow-root, sm. (aroroute) арорутъ (100% 


мухи) 

Fa sf. вокоотвбдвый raHÉIE (63 рудми- 
кат). 
Ро sm. nl. Вет. ибжныя поджилки (у 46wa- 


Arsenal, sm. 3. арсенёлъ, оружёйный дворъ. 
— maritime оп de marine, адмиралтёйство. 
Arséniate, sm. Хим. мышьяковохйслвя соль. 
Arséniaté, -ée, adj. Хим. иышьяковокйслый. 
Arsenic, sm. (-n1k) мышьйкъ, ареёникъ. 
И: -ale, adj. 3. мышьяковый, мышь- 


. . HI. 

Arsénie, -6e, adj. Хим. содержёщ въ ce6$ 
мышьякъ, 

Arsénieux, adj. Хим. Acide —, мышьяковб- 
тая KSCAOTÉ. 

Arsénifère, см. Arsenié. 

Arsénique, adj. Хим. Acide —, мышьяковая 
жислот&. 

te, sm. Хём. мышьяковокисловётая 
соль. 

Arseniure, sm. Хфм. си%сь мышьяк& еъ дру- 
гимъ метёлломъ, 

Arsin, adj. Bois —, обгор%лый rc. 

Arsis, sm. l'pax. vi. повышбне rézocs, 

Art, зт. искусство, худбжество; наука; A$40; 
шзстеретвд; || -8, pl., словёеныя науки. Les beaux- 
-8, изйщныя искусства, художества. L’ — drama- 
fiTue, краматйческое искусство. Les -8 libéraux, 
свободный искусства. — de plaire, искусство нрё- 
виться. Académie des beaux-arts, академ! ху- 
дбжествъ. [’ — militaire ou de la guerre, вобн- 
мов искусство, вобённая наука, рётное AIO. — 
ZL' — nautique ou de la navigation, морскбе искус- 
ство %4u нзука Mopenaésauis. L’ — de la méde- 
oine, врачёбная наука. L’— du menuisier, du ser- 
gurier, столйрное, слесёрное дёло, мастерствб. — 
poétique, стихотвбретво, стихотвбрная наука. Les 
-8 тёсаязамыез, механйческя искусства, ремёсла. 
Zes -в d'agrément, искусства, доставайющя однб 
mpifrnoe развлечёше, какъ-то: живопись, музыка, 
тёнцы и пр. Le grand —, наука превращён!я ме- 
тбваловъЪ въ 564070, алхфия. — notoire, инЁмая 
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Article 


наука выучиться. всему не учбёсь. Майге-8з -в, 
ЕН дбкторъ Филосбеи. Аёс —, искусно. 

т die, sf. артёдя, ливёнекое чешуйчвтое ра- 
стёше. 

Artémise, см. Armoise. 

Artémon, sm. Мех. nfmuill блокъ у uoxucné- 
ста, по кбему идётъ верёвка» 

Artère, sf. aprépis, быйщаяся жила» 

Artérévrisme, sm. Пат. pacmupénie aprépis. 

Artériel, -elle, ou Artérieux, -euse, adj. 
Анат. артер!йльный, артёр!йный, жильный. 

Artériographie, sf. описёне sprépif. 

Artériole, sf. Анат. ибленькая aprépis 

Artériologie, sf. aprepivaérix, наука объ ap- 
TÉPiaxE. 

Artériotomie, sf. кровопусиёне изъ артёр!В. 

Artérite, sf. Мед. воспалёне артёрйй. 

Artésien, adj. т. Puits —, артез!Янск!Й коб. 
дезь. 

Art e, sf. Пат. хомбта въ сустёвахъ. 

Arthrite ou Arthritis, sf. Пат. хомбта въ су- 
стёвахъ, подбёгра. 

bhritique, adj. Пат. ломбтный; || протавъ 

хомбты. 

Arthrocace, з/. Пат. болёзнь сустёвовъ, 
гноён1е кости. 

Arthropuose, s/. Пат. нарывъ въ сустёвахъ. 

Arthrose, s/. Анат. членосоединён:е. 

Artichaut, sm. артишбкъ (pacménie); | Техн. 
стённёя рогётка. Cul 4’—, дбнышко, ябже y ap- 
тишбка. Foin 4’ —, щетйнистое ложе у артишбка. 
Feuille d’ —, прицв$тничья чешуйка уартишбка. 

Artichautiére, sf. пбле засвянное артишбками. 

Article, sm. сустёвъ,; || Бот. междоуз1е, меж- 
колфнье (y 344ковз); || статьй; || Грам. чабнъ. Les 
-8 des doigts, сустёвы у пбльцевъ. Гез -в du corps 
d'un insecte, сустёвцы Thaa у нас®кбмыхъ. || — 


d'un journal, журнёльная статья. — de fond, ne- 


редовёя статьй. — de recette, de dépense, статья 
прихбде, расхбда. C'est un — à part, то осббзя 
статьй. fam. C'est un autre —, это другбя статья 
au кругбе x$ao. || Nous retiendrons sur cet —, 
мы возвратймся къ Этому предмёту. Üpux. Inter- 
roger sur faits et -в, допрашивать подробно объ 
обстойтельствахъ дла, допрашивать по пунктамъ. 
— de foi, прёвило, xorméTe вфры. Croire tout 
comme — de 08, быть бчевь легков%рнымъ. Il est 
fort sévère sur Г — de la probité, онъ бчень строгъ 
относительно чёстности. La 8046 est un — sur le- 
quel il y а peu à gagner, швлкъ такой товёръ, отъ 
котбраго мёло барыш8. АГ — de la mort, см. 
Mort, sf. | Gram. L'article est simple, élidé оп 
contracté. П est simple, lorsqu'il est exprimé sous 
l’une de ses formes primitives, le, la, les. — Il est 
élidé, quand l’une de ses voyelles finales в, a, se 
A es et se remplace par l'apostrophe, се qui 
a lieu toutes les fois que le mot qui suit commence 
ar une voyelle ou une № muette: L'Evangile, 
‘âme, l'homme. — Avant les adjectifs de nombre 
un, onse, onsième, et le mot oui, l’article ne s’élide 
us: @ un, le onse, le oui. — Il est contracté, quand 
’ane de вез formes primitives se combine avec 
une des prépositions à ou de. Ainsi ам pour à le, 
aux pour à les, du pour de le, des pour de les. || 
On emploie l’article avant les noms pris dans un 
sens déterminé, c'est-à-dire désignant ou un genre, 
ou une espèce, оп un individu. Les hommes 307$ 
mortels. Les hommes sincères sont rares. 
L’homme qui m'a rendu service vous est inconnu. 
|| Si le nom est pris dans un sens général, indéter- 
miné, on l'emploie sans article: Une table de 
marbre; un homme sans cœur; un tableau d’his- 
toire, etc. || Du, de la, des, s'emploient avant les 
noms pris dans un sens partitif: Ro pere la patrie 
в 28 charmes pour nous. Quand'on a de l’es- 
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Articulaire 


= 


prit, on se tire d'affaire. Mais on a la prép. 
de, si le nom est précédé d’un adjectif: Proposons- 
nous de grands exemples. | Si cependant l'ad- 
jectif et le nom forment une seule et même expres- 
sion, c'est l’article et non la ргёр. qu'il faut em- 
ployer: Je veux du petit-lait. || On emploie gé- 
néralement de avant le nom complément direct 
d’un verbe accompagné d'une négation: Je ne vous 
ferai nas de reproches. Mais si le complément 
est modifié par un adjectif, et que la pensée soit 
affirmative, on emploie l’article: Je ne vous ferai 
pas des reproches frivoles. || On ве sert aussi 
de l’article, dans les propositions interrogatives, 
pour exprimer un sens positif: N'aves-vous nas 
des enfants? On se sert de la prép. pour exprimer 
un sens dubitatif. N'aves-vous nas d'enfants? || 
On supprime l'article: 1° dans les phrases prover- 
biales: Pauvreté n'est раз vice. 2° Dans les phrases 
sentencieuses. Patience et longueur de temps font 
plus que force ni que rage. 3° Dans les énuméra- 
tions: Тотфеаих, trônes, palais, tout périt, tout 
s'écroule. 4° Avant les mots qui figurent en вроз- 
De Paraissez, Navarrois, Maures et Castil- 
ans! 

Articulaire, adj. Анат. сустёвный; || Бот. 
кодфнчатый. 

Articulation, sm. сустёвъ, couxenénie; || Бот. 
кол%но; || произношён!е; || Гуам. изиВнен!е звука; 
соглбёеная. -8 des doigts, сустёвы у пбльцевъ. — 
du bras avec l'épaule, сочленёше рувй съ плечбмъ. 

|| — de la voir, npousuoméuie. || Дичк. — des faits, 
донесен!е по статьймъ. 

Articulé, -6е, adj. Бот. сустёвчатый, колён- 
чатый; || Жив. хорошб выраженный; || -8, sm. pl. 
суставчатыя, безпозвонбчныя живбтныя. 

АгИсц]ег, va. явственно произносить, выговё- 
ривать; || излагёть по статьймъ,; || подробно pascré- 
зывать; || Ж6. выражёть. — un fait, удостов$- 
рить, изложить подрббности дёла. Прик. — des 
faits, излагать дВло по пунктамъ. || В? —, 0. pr. 
сочденйться, сосдинйться сустёвами; || ® обозна- 
чёться. || Articulé, -6e, part. п. |] буп. см. Pro- 
ferer. 

Articuleux, -euse, adj. 3004. сустёвчатый. 

Artifice, sm. искусство, мастерствб; || ковёр. 
ство, хитрость /, лукёвство, хитросплетёне; || ro- 
pui состёвъ. Ne vivre que par —, жать тблько 
съ пбмощью бережливости. Pièce d' —, чабора- 
тбрное max$aie, F'eu 4’ — , потёшный огбнь, eéñep- 
веркъ. || Syn. см. Ruse. 

Artificiel, -elle, adj. искусственный. Jour —, 
врёмя отъ восхода и до захбда сбянца. Mémotre 
-]е, мнембника, искусство помогёть пбмяти зн&б- 
ками. 

Artificiellement, adv. искусственно. 

Artificier, sm. лабораторйсть, фейервёр- 
ке be 

Artiflcieusement, adv. ковёрно, лукбво, хи- 


6. 
artifioieux, -euse, adj. ковёрный, лукёвый, 
хитрый» 

Artiller, va. vi. снабжёть огнестрёльнымъ ору- 
ж1емъ. 

Artiller ou Artillier, sm. vi. пушкёрь, артил- 
херйстъ 

Artillerie, sf. артиллёр!я. Grosse —, тяжёлая 
артиллёр!я. — légère ou volante, лёгкая артиллё- 
ря. École 4’ —, артиллер{Йское учйлище. Grand- 
maître d’ —, генерёжь оельхцейхмеёйстеръ. 

Artilleur, вт. артиллерйстъ, пушеёрь т. 

Artimon, sm. Мор. бизёнь f (з4дняя мёчта 
Или 340.38 парусъ). Mât 4’—, бизбнь-мёчта. 

Artisan, sm. ремёсленникъ, мастеровой; || ви- 
нбвникъ, причёна. * Être Г — de sa fortune ou 
de son malheur, быть винбвникомъ, причиною 


Ascidion 


своегб счёст!я или своегб несчёст!я. * — d'impnos- 
tures, de calomnies, сплетётель лжей, клеветы. 
Artison, sm. кревотбчный червь; моль fe 


Artisonne, -6е, adj. нзъфкенный червйми, чер-. 


вотбчный. 

Artiste, sc. художникъ, -ница; артйстъ, -етка; 
[| adj. худбжественный. — vétérinaire, sereps- 
нёръ. 


Artistement, adv. искусно, худбжественно, 
мастерски. 

а В: adj. хукбжественный, артистиче- 
cri. 

Artocarpe, sm. Бот. хяЪбопабдиикъ, хлфбное 
дбрево. ‘ 

Artolithe, sm. Мих. хльбовидное cabusénie 
кёменныхъ частей. 

Artomel, sm. Мед. припёрка изъ хл%ба и мёду. 

‘Artonomie, sf. искусство печь ха бъ. 

Artophage, adj. питёющ!Йся хл$бомъ. 

Artre, sm. зиморбдокъ, лхедешнякь (птиуца)ь 

, см. Gouet. 

Arundinace, -ée, adj. Бот. тростникбвый. 

Aruspice, sm. Дрёвн. зруспй ай, yrpoboraxé- 
тель. M. ; 

Aruspicine, sf. Длёвн. yrpoboraxénie, наука 
зруспищевъ» 

Arvicole, adj. живущ на обшняхъ; || 8%. по- 
левбя крысае 
Ре culture, 3]. оброббтка зерновыхъ xab- 

ВЪ. - 

Arvien, -enne, adj. Бот. вйвный, растущий 
на ибшняхъ. 

Arzel, sm. бвлонбжка, ябшадь съ бфлыми néT- 
нами на зёднихъ HOrTÉX 

Ав, sm. (ace) тузъ; || однб очкб (na шральныхъь 
кост/хъ); | мёдная монёта у дрёви. Римля à 

Asaret, см. Asarum. | 

Asarine, sf. Хим. азарйнъ, стекловидное ве- 
ществб, извлечённое изъ корня копытня; | Бут. 
львиноустъ (растёне) 

‚ SM. копытень, копытникъ (124Ст не). 

Asbeste, sm. (as-) асбёстъ, горный лёнъь 

Asbestiforme, adj. похож! Ha асббетъь 

Asbestin, -ine, adj. асбёстовый. 

Asbestoiïde, adj. похбж!Й на аебёстъе 

Asboline, sf. Хим. асболинъ, веществб извле- 
кёемое изъ сёжи. 

Ascalabote, sm. гёкко (Ящерица). 

Ascaricide, sf. противуглйстная богётвика 
(pacménie)e 

Ascaride, sm. acrapéxa, ибленькая глиств. 

Ascele, adj. Мед. безнбгай. 

Ascendance, sf. Генеал. восходйщая aén's; || 
Астр. восхождёше (s6#30% na зоризбнтт); || Мат. 
возрастёющая %&ди восходйщая прогрёсс1я; || * 
превосхбдетво. 

Ascendant, -ante, adj. восходйщ!й; || Мат. 
возрастёющий, восходйщЙ (0 nposmécctu); В Бот. 
приподнимающ:Йся; || Анат. возводяще 

Ascendant, sm. Acmp. восхбдъ; || * paifnie 
(на код), власть f (надъ къмз); || влечён!е, склбн- 
ность (яз чему); превосходство; || -8, pl. Юр рбк- 
ственвики по восходйщей лини. 

Ascension, s/. восхождёне, стремлён!е къ вёр- 
ху; подъёмъ, поднйте (в00ы въ насдст); || Асти. 
восхождён!е; || Вознесёше (Господне). 

Ascensionnel, -elle, adj. Acmn. восхбдный. 

Ascète, sm. аскётъ, отшёльникъ, скитникъ. 

Ascétère, sm. скитъ. 

Ascétique, adj. скитный, acmeréuecnii. 

Ascétisme, sm. aCReTÉSM'E, строгая жизнь» 

Ascidie, s/. ножнбвка, плащеноска (péxoeuna). 

Ascidie, -ее, аа). Бот. Feuille -68, бокёльча- 
тый листе 

Ascidion, sm. Bom.pyrésunse, бокблъ. 


Ascie 


Asocie, sf. écris (nacnxômoe чешуекрылое). 

Asciens, sm. pl. Геозр. écnix, безтфнные. 

Ascite, sf. Мед. брюшиёя водянбя болёзнь. 

Asoitique, adj. стрёждущ брюшнбю водя- 
50210 болёзнию. 

Asclépiade on Asclépias, sf. лёетовень т, 
вонючна (pacménie). 

Ascophore, sm. кожёнка (p003 :pu 0083). 

Ase, sf. Мед. нёмощь во веёмъ тёлв. < 

Азеце, sf. Фидос. самосущность f. 

Aselle, sf. обыкиовёниая мокрице (насэкбмое). 

Asexe, Asexuel, -е Пе, adj. (a-ceks-) Бот. без- 


Asiarchat, sm. (-arka) аз1архётъ, первосвя- 
щёнетво въ Asix. 

Asiarque, sm. азёрхъ, первосвящённякъ въ 

м. 

Asile, sm. убфжище, пристёнище; || *прибёжи- 
ще; || ктырь т, бводъ (насъкдмое). Salle 4 —, 
дьтек!й прибтъ (041 бьдныть Onméü). || Syn. 
Asile, refuge. L asile est le lieu où l’on пе craint 
pas d’être dépouillé; le refuge, où l'on ве sauve 
pour éviter un péril. Г’азЦе donne une sécurité 
durable; le refuge n'offre qu'un abri passager 
contre un danger pressant. Astie ne s'emploie 
qu'en parlant des personnes; refuge convient éga- 
lement aux personnes et aux bêtes féroces. Assle 
représente une retraite honnête; refuge a souvent 
le sens de repaire. 

Asimine, sf. сухайнка (nsoûs). 

Asine, adj. f. Bête —, осёлъ dau ocxéna. 

Asiphonobranches, adj. et sm. pl. causuaré, 
У кбихъ жёбры находатся въ Ямк®е 

Asitie, af. (-c:) Мед. отвращён!е отъ пищи. 

АзкёНе, 87. Хип. неинфн!е ногъ. 

Asmodee, sm. асмодёй (имл бъса). 

Asode, sf. et т. Мед. горячка съ тошнотою и 
рвбтою. 

АворШе, sf. Мед. безуме, безразсудность f. 

Aspalathe, sn. златолбзъ; золотёрникъ; || рб- 


зовое дёрево. 

As sm. 3004. зокбръ (кротовидный зры- 
зн»). 

Asparaginees, sf. pl. спё| жевики, семейство 
спёржевыхъ растён!й. 

Asparmique, adj. спбржевый. 

Aspartate, sm. Xüm. соль извлечённая изъ 
сепёржевой кислоты. 

Aspartique, adj. Хим. спёржевый (0 кис- 
som#). 

Aspe, sm. шереспёръ, шёрехъ (дыба); || см. 
Asple. 
Aspect, sm. (-nek) видъ, взгляйдъ; || cropoué; || 
Acmp. аспёктъ. La ville а un — sombre, гбродъ 
нифетъ мрёчный видъ. АГ — du péril, при Béxt 
опбености. *— noble, благорбдный видъ. Au pre- 
nier —, при первомъ взгайдв. | Examiner une 
affaire sous tous ses -8, раземётривать дло со 
везхъ сторбиъ. || Cette entreprise se présente sous 
un triste —. это предпряте He npeAB'BméeTe 
ycanhxa. 

Asperelle, cu. Prêle. 

Asperge, sf. cuépæa (pacménie). 

_Asperger, va. кропйть, окроплйть. || Aspergé, 

-ее, part. п. 

Aspergerie, sf. собржевая грядё. 

Aspergés, sm. Cgèce) кропйло; || кроплёне. 

Aspergillaire, adj. Бот. кропиловидный. 

Aspéricolle, adj. 3004. шероховатошёйный. 

Aspéricorne, adj. Бот. шероховаторог!, me- 
роховатоусый. 
каре, -6е, adj. Бот. шероховатолиет- 


Asperité, sf. шероховётость, нербвно:ть; || * 
жбсткость f. 


Assainir 


ны Aspermé, -ée, adj. Бот. 6eschuen- 
НЫЙ, 

Aspermie, sf. Бот. безсфменность f. 

Aspersion, sf. xponxéuie, окроплён!е. 

Aspersoir, зт. кропйло; кропёльце» 

Aspérule, sf. шербиница, ясмбиникъ (pacmé- 
не). 

Asphalte, sm. Мим. асебльтъ, горная duu жи- 
дбвская смол&. 

Asphodèle, sm. золотобкъ, златоцвётникъ 
(pacménie). 

Asphodélées оп Asphodéloïdes, sf. чллмо- 
вйдныя растён1я, 

Asphyxie, sf. Мед. смертёльный ббморокъ; || 
удушёне, задушёние. : 

| Asphyxié, -ée, adj. et s. обмёрш1й; задушён- 
ный. 

Asphyxier, va. лишёть дыхён!я, задушёть, 
удушать. || 8’—, 5. pr. задушёть себя угёромъ, 
задохнуться. || Asphyxié, -ée, part. д. 

Asphyxique, adj. удушёющЯ, удушливый, 

Aspio, sm. (-mk), 8спидъ (3Mn4); || садбвая se- 
вёнда (pacménie); | рыбья студень. *® C'est un —, 
une langue 4’ —, это злой, змВИный авыкъ; 840- 
р®чивый челов# въ. 

Aspicarpe он Aspicarpon, sm pacréxl: изъ 
семёйства пбпоротниковъ, 

Aspidéchidnés, sm. pl. ядовйтыя subu nmbioe 
iA щатъ на голов$. 

Aspidie, sf. Бот. &епихникъ, иёпоротникъ. 

Aspidinacées, sf. ml. пёпоротниковыя pa- 
стёня. 

Aspidiotes, adj. etsm. pl. щитообрёзные “ox 
CRU. 

Aspidophore, sm. усётый головёчъ (рыба). 

Aspirant, -ante, adj. Гида. Pomme -te, всё- 
сывающ насбсъ. 

Aspirant, 5т. искётель т, вандидётъ. — OÙ 
élève de marine, гардемарйнъ, морской юнкеръ. 

Aspirateur, sm. вентилёторъ, душникъ. 

Aspiratif, ve, adj. Грам. гортённый. 

Aspiration, sf. вдыхаше (в0здуса); || веёсыва- 
не (насбса); |} Грам. придых&н!е; [| * стремден!е 
(кз чему). 

Aspiré, -ée, adj. № -, букев В произн сйчя 
гортёнью. 

Aspirer, va. вдыхёть, вбирёть (63 себя); || пря- 
дыхёть; произносйть гортёнью, съ придыханемъ. 
И (à) желёть (we16), стремйться (кь чему). || 

spiré, 6е, part. Je 

Aspisure, sm. жесткохвбетка (рыба). 

Aspiure, sf. Техн. каменноугольная пыль» 

Asple оп Авре, sm. мотовйло; || выюшка, 
СкбЛЬНИЦ@. 

Asplénie, sf. ou Asplénion, sm. селезёноч- 
никъ, многоголбвникъ (2астёне). 

Аврге, sm. &спра, 6сперъ (mypéuxan монёта). 

Asprède, sm. родъ сомё (дыба). 

Assablement, см. Ensablement. 

Assabler, cx. Ensablere 

Assa-dulois, sf. (-cisse) роенбй яёдонъ. 

Assa-fœtida, sf. вонючая иёмедь, дурнбй духъ. 

Assai, adv. (as-çat) Муз. бчень, весьмё. Pres- 
to —, бчень, весьиё скбро. 

Assaillant, sm. нападёющ, oc: ждбющЙ. 

Assaillir, va. нападёть; застигёть. — les enne- 
mis, напёсть на menpiéresa. L'orage nous -lit, 
насъ застйгла rposé. Nous [тез -lis d'une 
grêle de yierres, насъ встрётили V4 осыпали 
грёдомъ кёмней. * Tous les malheurs l'-Lirent, 
BC несчёст1я посыпались 44U обрушидись на не- 
гб. || Assailli, -ie, part. д. qui régit par её de. || 
Syn. см. Attaquer. 

Assainir, са. очищёть вовкухъ; двлать здо} ‹- 
взе. ь 

âs 


Assainissement 


Assainissement, s1#. очищён!е воздуха. 

Assaisonnement, 5т. si pésa (кфшаноя); || 
* yrpaménie, прикрёва; npiATHOCTE, аёсковоеть. 

Ав er, са. приправайть; || * смягчёть, 
возвышёть цфну. — чипе salade, припрёвить са- 
абдъ, сдёлать къ нему подайру. Jloca. La faim 
-ne fout, гблодъ лучш! пбваръ. | * — une répri- 
mande, смягчить выговоръ. — Un Service qu'on 
rend, возвышёть цфну окбзываемой услуги. — [6 
plaisir, увелйчивать, дёлать привлекбтельнымъ 
удовбльств!е. — un écrit de traits spirituels, при- 
давёть своймъ остроушемъ осббенную npésecTs 
Соне: || Assaisonné, -ée, part. р. qui régit 

Ce 

Assaisonneur, sm. припрёвщикъ кушавья. 

Assaki ou Khasséki, sf. хассёки, тйтулъ aD- 
бимой судтёнши. 

Assaliment, т. посолён!е; || Юр. запрощён!е 
пойть скотъ въ соляныхъ прудётъ. 

Assalir, va. посолить. 

Assarmenter, va. ибдбирёть ерёзлиный съ ви- 
ногрёдной лозы вётки. 

_ Assassin, эт. убЙца, смертоуб ца; || мушка 
(на лишь). || Зуп. см. Meurtrier, 

Assassin, -ine, adj. уб4Йственный, смертонбс- 
HN, злодьй. Kil. à 

Assassinat, sm. yOflicrso, емертоуб{Йство. | 
Syn. см. Homicide, 

Assassiner, va. убивёть, убить, умерщвлйть, 
умертвить; || прибить; || * досаждать, докучёть, Ha- 
доъдёть. || Assassiné, -6e, part. 0. qui régit par. 

Assation, sf. Мед. Bapéuie «BképerB въ ‹6б- 
ственномъ ихъ COKB. р 

Assaut, 8m. приступъ, штурму; || * сопёрниче- 
ство; | (d'armes) ассб, упражнён!е въ © хтовёнии. 
Aller à Г —, идтй на приступъ. Donner, livrer un 
—, штурмовёть. — d'une maladie, припёдокъ 60- 
absau. Les -8 de la tempête, * des passions, поры- 
вы бури, стрестёй. Les -в de la tentation, сила 
искушёня. * J'ai зощепи plusieurs -в pour cette 
affaire, a устойлъ я мнбгихъ просьбъ объ 
бтомъ 1848. || * — d'éloquence, de luxe, de beauté, 
сопёрничество BB краснорёч!и, въ рбекоши, въ 
красот%. * Рае — d'esprit, de savoir avec дп, 
состязёться, сопёрничать съ KBME въ YMÉ, възнё- 
ни, или старёться перещеголйть другъ друга 
умдмъ, знёщенмъ. 

Asseau, sm. Тесн. кровбльный молотокъ. . 

Asséchement, sm. осушиване, осушен1е. 

Assécher. va. выкёчивать вб у (изъ чею), осу- 
шать; || Da. et В? —, 9. pr. пересбхнуть, Высы- 
xü1b. 

Assecution, я]. получён!е б-неойци, mb та. 

Assembiage, sm. сборъ, совокуп:ене, соеди- 
нёше, CMBCB /; || Стол. в Лабтн. 'аббркл, обйв- 
ка, вйзка, соединёне Частей; || Тип. подъёмъ от- 
печётанныхъ дистовъ. Porte 4’ —, наббрныя дверь. 

Assemblée, sf. A CHÈSAB, сонмъ, CÉE- 
мище; || Воён. сборъ. 1” — se tient trois [048 par 
semaine, собрёне бывёетъ пб три рёза въ недфлю. 
On tient aujourd'hui Г — des actionnaires, сегб- 
дня собрёв!е акщонёровь. || Воём. Le quartierd'—, 
сббрное м%сто. 

ssembler, va. собирёть, сзывёть; || Стол. и 
Плотн. наби drs, вязёть, COCAUHÉTE въ цфлое; 
| Tun. nn ne > Поднимёть отпечётанные 
листы; Й Ман. обучёть лошадь, чтббы онё 
xopomé держёла гблову Посад. * IT a bientôt 
“blé son conseil, ou не дбаго думалъ, р®шился 
скоро. | 8’ с. pr. собирёться, сходи`ь- 
ся. || Assemblé, -6e, part. р. qui régit par. 
| Syn. Assembler, rassembler. On assemble 
les poutres préparées pour former une charpente; 
on les rassemb 
Plées. Ou assemble les parties élementaires d’un 


843 


le quand elles ont été désussem- | Ce n'est раз — de parler, $ 


Asses 


tout qu'on veut eomposer; on rassemble les débris 
d'an corps détruit ou désorganisé. 
Assembleur, -euse, в. Ти». 
(-maua) печётныхъ листовъ. 
Аззепег, va. сёльно удёрить, нанестй сильный 
Укёръ. — à qn un coup de bâton sur la tête, сйль- 
HO удёрить когб пёлкою по годов%; нанестй ному 
сильный удбръ пёлкою... 
Assentiment, sm. соглёс1е, одобрёе. 
Assentir, on. (à) vi. соглашёться (na что). 
Asseoir, va. trr. сажёть; || стёвить, заклблы- 
вать, UCHOBHIBATE. Авзеуез-{е sur la chaîse, по- 
садйте егб на cryas. Оп le fit —, сгб nonpocéan 
сВеть, попросйли садиться. *Fatre — qn à sa table, 
прагласить когб въ столу, къ CObxy. Faire — sur 
le trône, избрёть, возвестй Ha престолъ. | — une 
statue sur un piédestal, постёвять стётую на под- 
ноже. — les fondements d'une maison, зал mére 


подъёмщикъ 


{| ундёментъ дбма. *— son jugement sur les bruits, 


оснбвывать своё мнён!е на слухахъ. *Оп ne peut 
— aucun fondement sur ce qu'il dit, sur ве qu'il 
promet, на егб слов&, ua его обвщёния нельзй по- 
лагёться. — les impôts, раскяёдывать подати. — 
une pension вит un bien, обезпечить néHcim дохб- 
дами съ имён!я. — ип CAMP, стать яёгеремъ, Das- 
бить лёгерь. — {а vente, 00 3H INTER ту часть 48- 
са, котбрая пойдётъ Ha стУбку. || В’—, 9. pr. ce- 
диться, сВеть. ÂAgseyez-vous, садитесь. Ils 8’assi- 
rent autour de latable, né chan, ус%лись вокру.ъ 
столб. || Assis, -ise, part. д. cuxémiä. Restez —, 
cunére. La ville est -se sur une éminence, au bord 
“is lac, гбродъ лежйтъ на возвышении, на берегу 

ера. 

Assermenté, -66, adj. присйжный. 

Assermenter, va. приводить къ присйг®. || 
Assermente, -ée, part. ро 

Asserteur, sm. утвердйтель. 

Assertif, -ive, adj. утверди гельный т. 

Assertion, sf. утверждён!е, увзрёне. 

Asservir, va. порабощёть; || покорять, укро- 
щёть. — un peuple, поработйть нарбдъ. || *— les 
cœurs, покорЯть сердцё. *— les passions, укро- 
щёть стрёсти. || 8? —, ©. pr. покорйться; || подчи- 
нйться. || Asservi, -ie, part. р. qui régit par. 

+ Asservissable, adj. поработймый; покорй- 
мый. 

Asservissant, -ante, adj. поработйтельный, 
nop:6omérouii. 

Asservissement, sm. nopaboméuie; | покфр- 
Hot:b 7. ь 

À ‹вегу1в5еаг, т. ппр-ботйтель, покорйтель т. 

As:ess: ur, sm. за Вдёгель т; || ассбеоръ 

Assessorial, -ale, adj. suchié:eabcxin, ассв- 
cop ki . 

Assette, sf. Tern. б›идбосв!Й молотбкъ. 

Assez, adv. довбльно, пблно. — bien, довбльно 
хорошб. — souvent, довбльно чёсто, частёнько. — 
longtemps, ковбльно дблго; довбльно давнб, дав- 
нёнько. D'— bonne heure, довольно рёно, ранёнь- 
ко. — рен, ковбльно иёло. C'est — disputer, ou 
c'est — disputé, довбльно, пбяно спбригь. Assez! 
je ne joue plus, полно, довбльно! я боле исигрёю. 
J'en ai —, съ меня довбльно этого. J'en ai — de 
lus, онъ надофлъ инз. Vous aves — fait, ou vous 
aves fait — pour la gloire, вы ловбльно cxbaaau 
длн cad Et. 10 n'est pas — instruit pour occuper 
cuite place, on He кдовбльно образбванъ ля 
Тогб, чтобы занимёть 9то м%ето. Cela est f'iit 
avec — de goût, 9го сдёлано довбльно съ боль- 
шимъ вкусомъ. Avec — de talent pour сот- 
poser, Ч n'a pas — de patience pour trav:il- 
ler, при довбльно большой спосббносги къ го- 
чинбнию, у в’гб велостаётъь теров.ия р„ббта.ь, 

} faut agir, vs- 

вёхь cavBb мыло, HÉAU ASACTSUBATE, (L'avare n6 


= rime 


Assident 


possède jamais —, скупбыу всё ибло. On ne peut 
— le louer, on заслуживаетъь величёйшую по- 
хвалу. Suis-je — malheureux? ужёли я такъ не- 
счёстливъ? Pour avoir sa protection, c'était — 
d'être malheureux, костёточно было быть несчёст- 
нымъ для тогб, чтобы пбльзоваться егб покровй- 
тельствомъ. || Syn. см. Suffisamment, 

Assident, -ente, adj. Мед. сопутетвующий 
(о признакатъ 604ñsuu). 

Assidu, -ue, adj. прилёжный, усбрдный; чб- 
стый; неослёбный. — au travail, прилёжный къ 
раббт®. Travail —, прилёжная раббта. — à ses 
fonctions, уеёрдный къ дблжностн. 10 est très — 
à son bureau, онъ очень усёрдно явлйется къ 
доажности. 1163$ — auprès de cette dame, онъ 
усёрдно посфщбетъ ÉTy дёму, ухёживаетъ за нёю. 
Des visites -es, чёстыя посвщён1я. Des soins -8, 
meocxéGuoe попечён!е» 

Assiduité, sf. прилежёше, рачёше, ycépxie; || 
тёживанье. — à l'étude, прилежёне къ учёню. 
L' — d'un employé à ses fonctions, рачёте, ycép- 
Ме чиибвкика къ своёй дблжности. || 1” — d'un 
médecin auprès d'un malade, чёстыя посвщёня 
sékops къ больнбыу. Avoir de!’ —, ou des -6в 
au d'une femme, ухёживать за жёнщиною. 

Assidûment, adv. прилёжно, ycépano, рачи- 
тельио. 

Assiégé, -6е, зт. осаждённый. 

Assiégeant, -ante, adj. sm. осаждёющИ. 

Assiéger, va. осаждёть; || “безпокоить, доку- 
чёть. — une ville, осадйть гбродъ. Les curieux 
-geaient la porte du tribunal, любопытные осаж- 
дли двёри судё. “Les eaux débordées nous 
-geaient de foutes narts, вышедийя изъ береговъ 
воды окружёли насъ со BCBxB cTopÔus. || *I7 
n'assiége tout le jour, онъ довучёетъ mu, безпо- 
вбитъ менй цфлый день. * Être -gé par les sollici- 
teurs, не имёть отббю отъ просйтелей. * — la 
porte de qn, обйть у когб порбги. * Les maladies 
-égent la vieillesse, бользни укручёютъ стёрость. 
Ce souvenir т’ -65е, 5то воспоминёи!е пресл%- 
деть меняй. || Assiégé, -6е, part. p. qui régit par 
ef de À 
Assiette, sf. тарёлка; || похожбн!е; xBcronozo- 
æéuie; || клёдка; || расклёдка.—стеизе, plate, ray- 

каз, мелкая Tapéara. Une — de potage, тарёлка 
супу. -8 volantes, Onbxa, подавёемыя мёжду глёв- 
ными кушаньнми. * et fam. Piquer Г —,блюдолйз- 
вичать. Piqueur d'—,ou pique-asstette, блюдодйзъ. 
* Iln'est re dansson —,dansson — ordinaÿre, our 
невъ своёй Tapéarxt, не въ дух. *Пл’а pas l'esprit 
dans ипе bonne —, онъ въ курнбиъ расположёни 
духа. || Ce malade est dans une — fort sncommode, 
бользбй нахбдится въ весьм& непокбВномъ поло- 
méaim. IT ne peut se tenir dans la même —, онъ не 
посилитъ Ha однбыъ MÉCTB. || — d'un camp, м®сто- 
uuaomémie adrepa. — d'une place, м%сто saunwée- 
мое пабщадью. || — d'une pierre, кяёдка кёмни. || 
— d'un impôt, раскладка, реаспредвлеше noxa- 
тёй. || Ман. Ce cavalier а une bonne —, у Этого 
завадлерйста хорбшая посёлка. Мор. — d'un na- 
vire, осёдка суд'а; дихерёнтъ, положён!е килй. 
Юр. — d'une rente, недвижимость, на которой 
оенбванъ дохбдъ. — d'une vente, обозничён!е чёсти 
ace для рубки. 

Assiettée, sf. тарёлка, полная тарблка. 

Assignable, adj. ассягнуемый, назначемый. 

Assignat, sm. ассигиё Я, бумжвыя деньги. 

Assignation, 8/. зесигновка, письменный видъ; 

 вызовъ предъ судъ; || вссигиця (въ Росси). 
ег, VA. назначёть, опредфлйть, ассиг- 
новёть; показёть; || позвёть. — un ferme, un ren- 
des-vous, назиёчить срокъ, свидбёше. — une реп- 
sion à qn sur Île trésor, пазибчить, опредвлйть 
ком{ néncin изъ казны — l'argent 4 l'achat 





Associer 


d'une maison, асентновёть, назнёчить xéubra ва 
покупку дбма. — la véritable cause d'un événement, 
показёть, опредвлить Истинную причину события. 

— qn ам tribunal, позвёть ыы къ суду. — ап 

vant le juge de paix, позвёть когб къ мировбму 
судь#. || Assigné, -6е, part. n. qui régit паг. 
Посл. Ce payement est — sur les brouillards de la 
Seine, 5тотъ платёжъ ничфмъ не 06esnéders. 

Assimilable, adj. уподоблйемый. 

Assimilateur, -trice, adj. уподобительный. 

Assimilation, sf. уподоблён!е, срёвниван!е; 
усвоён1е; объединён!е. 

miler, va. (4) уподоблять, срёвнивать (съ 
ч®мъ); усвбивать. || В’ —, 9. gr. (à) равийться, 
срёвниваться (C3 х®мз); усвбивать себ. | Assi- 
milé, -ée, part. p. 

Assimine, см. Asimine. 

Assimulation, sf. Pum. притвбретво. 

Assis, -is0, part. p. см. Ass601r; || sm. Voter 
паг — ct levé, подавёть roxocé'céxa и créa, 

Assise, sf. Apzum. рядь (камней); | Геол. 
слой; ||-8, nl. sachaduis.. Cour 4’ -8, ассйзный иди 
уголовный судъ. * et fam. Il tient ses -в dans cette 
MASON, онъ BAÉCTBYETS въ ÉTOME AÉMB; егб тамъ 
слушаютъ, какъ орёзула. 

Assistanoe, sf. вбпоможёне, пос6б1е, пбмощь 
Ё | присутетвующие, 1, co6péuie; || присутствуе; || 
члены думы, совфта (65 нкотопыхь мондшескихь 
Opdenars). Prêter —, оказёть пособйе, подёть пб- 
мощь. || Son discours тат toute Р —, pur егб 
восхитила вовхъ присутствующихъ, всё собрёне. 
— publique, блеготворительное заведёше. N бул. 
см. Aide. 

Assistant, -ante, adj. et 3. присутствующий, 
npexcrofmif; || помбщникъ, -ница; ассистёнтт» 

sister, on. присутствовать, быть; || помо- 
гёть, пособлять. — aux débats, присутствовать 
при прёняхъ. — à ип enterrement, быть на: пб- 
хоронахъ. || — gn dans son besoin, помбчь, посо- 
бить кому въ нужд. Dieu vous -te, Вогъ дастъ 
(omnäss въ мидостынт); | здрёвствуйте (nôcan 
чих4нья)! — дп à la mort, приготовайть когб къ 
смёрти. — un Criminel à la mort, HanÿŸTCTBOBATE 
О KE Se rs кёзни (о духовник). 
se fit — par un gendarme, онъ пошёль въ со- 
провождён!и жандёрма, ли онъ взялъ для содфй- 
crsia жандёрма. || В’ —, 0. gr. помогёть самому 
ce6$. || Assisté, -6е, part. p. qui régit de. Il était 
— d'un commissaire, егб сопровождбаъ коммисёръ. 
Il comparut — de son avoué, онъ asÉxca въ сопро- 
вождён!и своегб noBbpenxaro. || був. см. Ве- 
courir. 

Association, sf. товёрищество; || соединёше, 
cubnaénie, стечёше. 

Associé, sm. товёрищъь (65 mogtéeoms ббще- 
ств); || общникъ (общества). 

Associer, va. принйть въ товбрищество; пр!- 
OGMÉTE || соелинЯть, "нязывать, совыВщёть. — 
Ч’ à son соттетс- принйть КОГО Въ торгбвые то- 
вёрищи. Les manufacturiers l'ont 6 avec eux, 
Фабрикё,ты приня и erO BB своё товбрищество 
AU въ свой говёрищи. — Qn à 868 (ravaux, при- 
HÉ1B, взять кого въ свой сотрудники Marc-Aurèle 
-Cia son fils à l'empire, М.ркь Аврел.й пр.общилъь 
своегб сына къ управлён.ю империю, 1444 раздз- 
лилъ съ своймъ сынохъ управаене имперлею. || 
Le péril commun -cie les hommes, ббщая опбеность 
соединйетъ, связуетъ людей. Elle -cie la douceur 
à l'esprit, онё соединЯяетъ крбтость съ умбыъ. — 
des idées contraires, совм щёть противоположный . 
понйтя. — 9 à son crime, à son triomphe, сдь- 
дать когб соучёстникомъ своегб HPECTNAÉHIE, ÇBO- 
егб торжеств&. — qn à ses dangers, застёвить ко- 
гб раздълйть съ соббю опбености. || В’ —, 9. pr. 
вступёть въ товёрищеетво, востёвить товёрище 


Assogue. 


ство; || coswbmérecn. — pour l'exploitation d'une 
mine, состёвить товарйщество для разраббтки 
рудокбпни. — avec qn pour une entreprise commer- 
ctale, состёвить съ к®мъ товёрищество для торгб- 
ваго предпрйта. || Ces deux idées ne peuvent —, 
$ти два понят!я не могутъ COBMBIMÉTECH, 44 несо- 
вметины. Ces couleurs ne peuvent —, ти цв®т& 
нейдутъ одйнъ къ другому. — @п, pes ВЗЯТЬ 
кого въ свой сотрудвики, въ товарищи. — а9ес 
qn, водёться, знёться съ KBME. — à une епёе- 
prise, принйть учёсте въ предпр!йти. — aux pé- 
rils de qn, раздвлйть съ RbMB опёености. — à 
la gloire de дп, быть учёстникомъ чьёЙ либо caé- 
вы. Elle -cia avec lui, она соединилась съ нимъ 
(бпакомъ). 

Assogue, sf. габиъ, исиёнское судно для пс- 
ровбзки ртути. 

Assolement, sm. Ain. noxepasxbaénie (на cn- 
вообороты); иногопбльное %ди HAOAONePEMSHHOE 
хозййство. 

Assoler, va. Азр. раздвяять на NOÉ и кайнья 
(землю), ввестй многопбльное хозяйство. ` 

Assombrir, va. потемнйть; || 9п. теми&ть. || 
8’ —, ©. pr. темвфть; * помрачёться, опечёдить- 
ся. || Assombri, -1е, part. 2. qui régit par. 

Assommant, -ante, adj. fam. докучливый, 
неендсный, уб{Йственный. 

Assommement, вт. (асот-таз) 1. из. уби- 
вён1е; уб{Йство. 

Assommer, va. (a-ço-mé) убивать; || бить неми- 
aocépano; || * надо®дёть, мучить, досаждёть; уби- 
вёть. || Assommé, -ее, part. п. 

Assommeur, 3т. (асо-теиг) y6{Bna; || убивёю- 
щий скотйну. 

Assommoir, sm. ловушка, вападнй; || облка со 
свинцбовымъ набалдёшникомъ. * Un coup 4’ —, 
тяжЕе!Й удёрт. 

Assomption. sf. Успёше (Пресв. Бозорбдицы, 
15 авз.); || los. вторая посыава въ силогйзм. 

Assonance, sf. созвуч1е однёхъ габсныхъ (65 
xOonuf С4063). 

Assonant, -ante, adj. подобнозвучный. 

Assorti, -16, adj. подббранный. Attelage bien 
—, хорош6 подобранная упражь. * Матмаде bien 
— , еупруги составайющЕе прекрёсную nény. Маг- 


chand bien —, купёцъ снабжёвный большимъ вы- 
боромъ товёровъ. 
Assortiment, sm. выборъ; || подббръ; || Tun. 


сортирбвка. Livres d’ —, коммисбнвыя инйги. 

Assortir, va. подбирёть; [| снабжёть; || on. ид- 
тй. — l'étoffe d'une doublure qui 30% de la même 
couleur, подбирёть подклёдку подъ цвётЪ матеё- 
ри. Pour faire un bon mariage, Я faut bien — les 
personnes, для CI8CTAÉBATO супружества необходи- 
мо, чтббы женйхъ и невфста соотвфтетвовахи 
кругъ другу хЪтёми и харёктерами, || — une bou- 
tique de marchandises, снабдить лёвку большйнъ 
выборомъ товёровъ. Се marchand a de quoi vous 
—, y Этого купцё вы найдёте Bcémie товёры. || Un. 
Ce meuble -tit à la ou avec la chambre, Ta мёбель 
идётъ къ KOMHATS. || В’—, 0. pr. идтй. Ces deux 
couleurs пе в’ -tissent pas bien ensemble, Эти два 
цвёта нейдутъ одйнъ къ другому. Cette garniture 
8° -tit bien à la ou avec la robe, вта отдвлка бчень 
идётъ къ пабтью. Leurs caractères ne в’ -tissent 
point, ихъ oo несходны мёжду собою. En 

it de mariage, Я faut songer d'abord à bien —, 
въ A$1B Opéra нёдо прежде всего думать о TOME, 
чт6бы женйхъ и невеста соотвётетвовали другъ 
другу лВтёми и харёктерами. Chercher un cheval 
qui puisse — à celui qu'on а, подбирёть абшадь 
DOXE пёру, подъ стать къ своёй. || Assorti, -ie, 
part. 1. 

Assortissant, -ante, adj. (à) noxxoxfmif, 
схбдный, иду. 


Assurance 


Assortissoir. sm. Кандит. сйто, чё котб- 
рое протирёютъ дражёты (мёлкзя ты) : | 

Assortissoire, sf. корббочка съ приббромъ 
пуговицъ и пр. 

Assoter, va. влюбить въ себй до безумия. || 
8’ —, 0. pr. (de) влюбиться ко безумия (63 xot6). || 
Assoté, -ее, part. 2. | 

ASsoupir, va. усыплять, наводить CORE; || уни- 
мёть, утолйть (604%); || усмирйть (бунтъ); || уту- 
STE, прекращёть (сс6ру); Л замять (0#%40). | 
8? — 9. pr. засыпёть; || утихёть. || Assoupi, -ie, 
part. р. qui régit par. 

Assoupissant, -ante, adj. усыпйтельный, 
усыпайющиЙ. 

Assoupissement, зт. крембта, усыплбне; || 
*безпёчность f. | 

Assouplir, va. дфлать ийгкимъ || *смягчёть. 
*— le caractère de qn, смягчить чей харёктеръ.— 
les terres à brique, умйть глину. — un heal, объ- 
$здить лошадь. || 8’—, ©. pr. мйквуть; *смягчёть- 
ce. || Assoupli, -ie, part. р. qui régit паг. 

Assourdir, va. оглушёть; || Же. уменьшёть 
свЪтъ. || Assourdi, 4е, part. р. qui régit par. 

Assourdissant, -ante, adj. оглушительный, 
оглушающй; || “утомйтельный. 

Assouvir, va. утодять; насыщёть, накормить 
дб сыта.*— за faim, утолить гблодъ.—9п de pain, 
насытить кого хдфбомъ.* — за vengeance, насы- 
тить мщен:е. || В’ —, 9. pr. насытиться. || As- 
souvi, -ie, part. p. qui régit par. 

Assouvissement, sm. yrosémie (164004); * 
удовлетворёне (esanië, страсти). 

Assujetti, -е, adj. naxoxémiäca въ завйси- 
мости. 

Assujettir, са. покорять; подчивйть; || привуж- 
дёть; || укрвпайть, утверждёть. — ип peuple, поко- 
рить нарбдъ. * — ses passions à la raison, поко- 

#ть, подчинять свой стрёсти разсудку. Sa place 

tit à des devotrs pénibles, егб mhcro подчинйетъ 

егб тяжёлымъ обйзанностямъ. Les règles de l’art 
-tissent l'artiste, прёвила искусства подчинйютъ 
себф художника. || — Чл à un travail, принудить 
кого къ работ. || — ине poutre, un mât, укр®ойть, 
утвердить бёлку, мёчту. || В’—,%. pr. покорйть- 
ся, подчиняться. || Assujetti, -ie, part. n. qui ré- 
git par. 

Assujettissant, -ante, adj. norop#omift, пбд- 
чиняющ!Й, тёгсетный. 

Assujettissement, sm. noxopénie, порабощё- 
не; || подчинённость, завйсимость f. 

e, sf. 3004. щитбкъ (у бионенбеныхз 
животныхз). 

Assumer, va, брать, принимёть. — Sur 30$ une 
grande responsabilité, брать на себё большую от- 
вфтственность. || Аззота6, -6е, part. р. 

Assurance, sf. (açu.) у‹френность; || ysbpénie, 
yaocrospémie ; {| безопбеность ; || обезпечене, за- 
are; || Ком. застраховёе. Parler avec —, гово- 
рить съ увфренностю. En toute —, въ подной 
ув®ренности. || Les -8 de son amitié, увзрёня въ 
егб дружбВ. Je n'en doute plus, après une telle —, 
я не сомнфвёюсь въ ÉTOMBE, II0CAB такбго удо- 
стов®рёня. Donner Г — d'une chose, ув®рЁть, 
обнадеживать въ чёмъ либо. Donner à qn les 
-8 deson amitié, увВрёть когб въ своё друж- 
65. Оп lus а donné Г’ — qu'il serait dédommagé, 
егб обнадёживали, YBBPÉAR, что онъ будетъ в. з- 
награждёнъ. Г ny a point 4’ —, àl n'y а nulle - 
à prendre en lui, ему никёкъ нельзЯ дов®рйть, 
HA него никёкъ нельзй положиться. || Cela fait 
l’'—du пауз, бто составлйетъ безопбеность стра- 
ны. Être en lieu 4’—, быть въ безопёеномъ 
мфст%. || Ез4рег des -в de qn, трёбовать отъ 
когб обезпёчен!я, залога. || — d'une maison, sa- 
страховён!е дбма. Prime d' —, страховыя дёнь 


Assure 


rs. Compagnie d’ — contre l'incendie, страховбе 
отъ огнй общество. | 

Assure, s/. Шзал. f. шерстянёя, шёлковая 
улы золот&я нитка, составлйющая оснбву 066- 


SE. 

Assuré, -ée, adj. вфрный, надёжный. Revenu 
—, в%рный, обезпёченный дохбдъ. Signe —, B$p- 
ный признакъ. Refuge —, надёжное, безопёсное 
убёжище. Paix -6е, прочный миръ. Jine -6e, 
сифзый видъ. Un — voleur, menteur, отъйвленный 
воръ, лгунъ. Maison -6e, застрахбванный HOME. 

Assuré, sm. Ком. страховётель т. 

Assurément, adv. вфрно, пбдлинно, конёчно. 

Assurer, va. укр®пайть, утверждёть; || обезпб- 
зивать, упрбчивать; || YBBPÉTE, удостоврйть; || 
Ком. застраховёть. — une poutre, укрВийть, ут- 
sepxéTs бёлку. — une planche avec des clous, 

пить HOÔCkY гвоздйми. — une salue sur un 
ана, утвердйть CTÉTYIO на поднож!и. — 805 
bien à sa femme, укрЪпить имён!е su женбю. — 


ив MERNSONYE, утверждёть ложно, выдавёть ложь. 


за истину. — la main à qn, застёвить когб набить 
себ руху. — 80% visage, son maintièn, sa conte- 
ваясе, принйть рашйтельный, CMÉAHE BAXE. || — 
la subsistance d'une ville, обезпёчить продовбль- 
crBie города. —- le repos, le bonheur de qn, ynpd- 
чить чьё либо спокбйстве, cagcrie. || — qn de son 
amihé, ув®рйть, SaBBPÉTE кого въ своёй дружбз. 
Je vous Г-ге, je vous еп -re, увврйю васъ въ 
фтомъ. On -re дие.., ув®рйютъ, что... — la vérité 
d'un fait, удостов®рйть въ йстин® событ!я. — un 
fait, утверждёть, что событ1е истинно. — une nou- 
velle, удостов®рйть въ истин извёстя. Cela nous 
-re de sa fidélité, ro yaocrosBpñere насъ въ егб 
BÉPHOCTH, или ручёется намъ за егб BÉPHOCTE. || 
— за matson contre l'incendie, застраховёть домъ 
отъ пожёра. Faire — des marchandises, застра- 
x0B4TE товёры. || Мор. — son pauwillon, обезпёчить 
car (сдилавь выстивдъ npu еб noûnÉmiu). 
Oxôm. — l'oiseau, сдёлать ручнымтъ сбкола. Ман. 
— la bouche du cheval, пруучёть адшадь къ уди- 
бит. || 8’—, 0. pr. укр®пйться, утвердиться; | 
упрбчить 88 собою, обезпёчить себ; || полагёться, 
надфяться; || удостов8риться, убВдиться, быть YB$- 
реннымъ. — Dien sur la selle, укр®питься на cBy- 
18, сВеть rphuxo на cBxad. — dans une place, 
YEPSUÉTECA, утвердиться на MÉCTB, прочно SAHÂTE 
McTO. — sur 363 pieds, встать крёпко Hé ноги. — 
la main, набить руку, набить себф руку. || — une 
conquête, упрочить 8a соббю saBoeBdnie. — des 
provisions pour un ап, обезпёчить себ провйз!ю 
и& годъ. — d'un passage, обезпёчить за соббю 
своббдный прохобдъ. || — en Dieu, положиться, на- 
двяться на Бога. || Malheur à celui qui пе в?-ге que 
dans ses richesses, гбре тому, кто надёется, no4a- 
réerca на oau$ тблько богётства. ||-res-vous s'il 
a dit vrai, удостовёрьтесь, прёвду ли онъ сказёлъ. 
— d'unenouvelle, удостовфриться, убздйться въ 
справедливости извфст!я. — d'ug fait, удостов$- 
риться въ иетив® событя. Je пл? -ге qu'il viendra, 
а увфренъ, что онъ придётъ. -гез-уой8 de топ 
amitié, будьте увфрены въ моёЙ дружбъ. || — de 
4*, расположить когб въ свою пбльзу, пр1обрёсть 
чьё либо расположён1е. — de qgn, de la personne 
de ап, взять когб подъ стрёжу. — contre дп, при- 
айть прбтивъ кого либо мфры, чтобы онъ не могъ 
вредить намъ. — d’un cheval, запастись лошадью, 
приготбвать абшадь. Ce général s'est -ré de ceite 
position, генерёжь принялъ MÉPH къ овладёню 
фтою позищею. || Assuré, -6е, part. 9. 
‚ т. Ком. страховщикъ. 

Astacaire, adj. Ест. Ист. ракообрёзный. 

Astatique, adj. Фйз. непостойнный, нетвёр- 
Кый (0 мазнутной стийдкю). 

Aste, sm. Мор. ручка, рукойтка. 


. 
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Astrolâtre 


Asteisme, sm. Pum. лёгкая и тбнкая ирбн!я; 
похвал& подъ видомъ хулы и наоборбтъ. 

Astelle, sf. Хир. луббкъ, кбимъ перевязы- 
ваютъ сломанныя кости. 

Aster, sm. (-tère) &стра, звфздочникъ (pacmé- 
nie). 

Astéréomètre, sm. звздомфръ; инструмёнтъ, 
кбимъ исчислйютъ восхождёне и захождёник 
зВЪздЪ. 

Astéride, adj. звзздообрёзный. 

Astérie ou Étoile de mer, sf. морскёя зв®здё 
(зоофитз). 

Astérisme, sm. Acmp. созвёзде. 

Astérisque, sm. Тип. sshs1oura, RpHm® (*). 

Astéroïde, sm. Астд. однб изъ небольшйхъ 
небёсныхъ TBIE, вертящихся въ прострёнств», 
отъ вотбрыхъ происхбдятЪъ аэролиты; || ва). 8BB- 
здообрёзный. 

Азегофе, sf. длинная рыболбвная с®ть. 

Asthenie, sf. Мед. Gescéaie, слббость f. 

Asthénique, adj. Мед. безсйльный, сяёбый. 

Asthénologie, sf. Мед. pascymaénie о безейл1и. 

Asthmatique, adj.etsc. (assma-) Пат. одыш- 
ливый, стрёждущ!й одышкою. 

Asthme, sm. (assme ou асте) Пат. одышка, 
тяжёлое дыхёне. 

Astic, sm. (-{ik) Сапож. гладйлка, гладйло, 
лощило (048 дощёшл подошвы обуви). 

Asticot, sm. Рыб. червйкъ, червячбкъ (048 
дочки). 

Asticoter, va. pop. придирёться (кз кому), по- 
перёчить (кому). || 8’—, ©. pr. поперёчить другъ 
другу. 

Astiquer,va. Сапож. лощйть, терёть гладйлкою 
(подошву ббуви). 

Astome, adj. Дид. безрбтый. 

Astragale, sm. Архит. астрагёлъ, вбликъ, 
ободбкъ; || Азат. тарённая кость; || Арт. астрз- 
гёлъ, еризъ пушки; || Бот. астрагёлъ; кошачий, 
мыший горбхъ. 

Astragalée, sf. Архит. прбенль карнйза, 
окбнчивающагося снизу астрагёломъ. 

Astragalomancie, sf. костегадён!е; гадён!е 
по бросёнию костёй, на котбрыхъ буквы напй- 
саны. 

Astral, -ale, adj. звфздный. Année -ale, зв$8х- 
ный иди cnrephaecrik годъ. Lampe -ale, астрёль- 
ная дёмпа. 

Astrance, sf. зв®здйнка, цбрекйЙ кбрень (да- 
cménie). 

Astre, sm. зв®здё, cshréao неббеное. Отих. — 
du jour, свЪ тихо дневнбе, conne. — de la nutf, 
св®тйло ночнбе, ayué. Ее né sous un — favo- 
rable, ou sous un — malheureux, родйться подъ 
счастливою #ди подъ несчёстною зв®здою. 

Astrée, sf. Ест. Ист. звЪадчатый корбллъ. 

Astreindre, va. принуждёть, приневбливать. 

| 8’—, 0. д". (à) принуждёть себя (къ чему). || 

streint, -einte, part. y. 

Astriction, sf. огранйчен!е; || Мед. стягиван!е 
(0hücmaie вяжущаю дъькапства). 

Astringence, sf. вёжущее свойство. 

Astringent, -ente, adj. вёжущий; || зт. вяжу- 
щее aBRÉPCTBO. | 

Astroblèpe, sm. бразильск1Й чёрный сомъ. 

Astrobolisme, sm. см. Apoplexie. 

Astrocynologie, sf. разсужден!е о канйкуль“ 
НЫХЪ AHAXE. 

Astrognosie, sf. зв&здознёне. 

Astrographieo, s/. звадоописёше. 

Astroide, adj. зв®здовидный. 

Astroïîte, sf. эвфдчатый корбллъ иди кбмень т. 

Astrolabe, sm. Асти. астролйб1я (инстру- 
мёнтз). 

Astrolâtre, эт. обожбтель зв®здь, 


Astrolâtrie 


Astrolâtrie, sf. o6oménie зв®здъ. 

Astrolépas, зщ. (-pass) ss$sxtaroe Gnbxesxo 
(pâxoeuxa). 

Astrologie, sf. зв®здочётство, acrpoaéris. — 
judiciaire, судёбная астролог1я; мнимое искусство 
предскёзывать произшёств!я по зв здёмъ. 

Astrologique, adj. астрологический. 

Astrologue, sm. звВздочётъ, астролбгъ. 

Astromancie, sf. raxéuie no зв®здёмъ. 

Astromancien, -ienne, $. гадётель (-ница) по 
зв з1быъ. 

Astrometre, см. Héliomètre. 

Astrométrie, sf. искусство изм®рёть д1ёметръ 
звззлъ. 

Astronome, 37. астронбиъ, зв®здослбвъ, 

Astronomie, sf. астронбм!я, зв® здослфве. 

Astronomique, adj. астрономйческ!й. 

Astronomiquement, adt. астрономически. 

Astroscope, sm. Астй. астроскбпъ, 8BB370- 
збръ (инструмёнтз). 

Astroscopie, sf. разсмётриван!е, coseprénie 
8BB3/"E. 

Astrostatique, s/. наука исчислён!я объёма 
3BB31B и взаймнаго мбжду ийми разстойния. 

Astuce, sf. ковёретво, лукёвство. [| Syn. см. 
Ruse. 

Astucieusement, adv. ковёрно. 

Astucieux, -euse, adj. ковёрный, лукбвый, 
хитрый. 

Asturine, 37. родъ а 

Asudestie, sf. (аси-) Мор. врёмя, въ продол- 
жеви котбраго дуютъ юговостбчные BÉTPEI. 

Asyle, см. Аве. 

Asymétrie, sf. (aci-) недостётокъ симметр(и. 

Asimétrique, adj. несиметрическй, Hemwbio- 
if симметр! в» 

Asymptote, sf. (acimp-) Геом. асимитбта, не- 
сходйщаяся зиня. 

Asymptotique, adj. Геом. acaunroréuecrif, 

Asyndéton, sm. (açain-) безсоюзе (притоп. 
фиура). , 

Atair, sm. Асти. Птица, Орлбва Шёя (з0%304). 

Atalante, sf. аталёнта (бабочка). 

Atalaphe, sm. эталёеа, родъ детучей мыши. 

Ataman, см. Нейпап. | 

Ataraxie, sf. спокбйств!е духа. 

Atavisme, sm. схбдетво живбтныхъ и растён!й 
съ свойми рбдичами. 

Ataxie, sf. Мед. безпорЯядочный ходъ auxo- 
para. 

Ataxique, adj. Мед. непорйдочный (0 4uxo- 
véoxn). 

Ateohnie, sf. (-kns) Дид. неум$нье. 

Pr sf. Мед. неспосббность къ x'hropox- 
дбн!ю. 

Atèle, sm. квёта, америкёнская обезьйна. 

Atelier, sm. раббчая; || мастерскёя (худбжни- 
ка); || раббче, мастеровые люди. Аети. — du 
sculpteur, созв%зд1е южнаго полушёр!я. 

sh sf. nl. arexaducxia бёсни (y Рим- 
Я ЯН). в 

Atermoiement, sm. (-moaman) Mn. отербчка 
платеж. 

Atermoyer, са. отсрочить платёжъ (ло оёксе- 
40). || 8’ — 0. gr. усябвливаться въ плитежь дод- 
ra (с3 жюмз). 

Athalle, adj. Бот. неим& ющ!В хиствяЕё. 

Athamante, sf. пор&чникъ, прорфзная травё. 

Athanasie, s/. némua, racraurs, десятиль- 
никЪ (pacménie), 

Athanor, sm. химическая печь. 

Athée, sm. безббжникъ, атейстъ; || adj. без. 
ббжный, богоотступный. 

Athéisme, sm. безббже, атейзиъ. 

Athéistique, adj. безббжный, атеистйческ!й. 


Atractyle 


Athénée, sm. атенёй, учёное 66mecrse. 

Athérine, sf. колосйнка (дыба). 

Athermane, 7 Физ. атермйческ!В. - 

Athermasie, sf. Мед. чрезмфрный жаръ. 

. Athlète, sm. борёцъ, богатырь, атлётъ; || си- 
абчъ. Les -8 de la foi, de Jésus-Christ, мученики 

Athlétique, adj. этлетйческй, богатырсв!, 
могуч; || атлетское искусство. 

Athletiquement, adv. мбщао, сйльно, бога- 
тырски. 

Athlipte, adj. Мед. Pouls —, ровный и сво- 
ббдный пульсъ. 

Athlothète, sm. Jnées. судьй при гимнастйче- 
скихъ играхъ 

Athon, sm. арёбемй дик! ябнъ. = 

Athroïsme, sm. см. Conglobation. 

Athymie, s/. Мед. уныше, упёдожъ духа. 

Atiche, sf. Рыб. recbué, котброю обвязываютъ 
р врючк&. 

tinga, où Âtingue, sm. родъ двузуба (рыба). 

Atinter, va. д. us. щегольскй наражёть. || 
В’ —, ©. pr. щегодьскй наряжёться. 

Atlante, вт. Архит. атлёнтъ, кар1атйда; || ат- 
ёнта (слизнЯкз). 

Atlantique, adj. /Tun. Format —, сёмый боль- 
шой хормётъ, въ ACTE. „ 

Atlas, sm. (atlasse) Гео. &тласъ; || Анат. ат- 
яёнтъ, первый шёйный позвоибкъ; || Бул. Ф. бу- 
Méra огрбмнаго Формёта; || &тласъ, суринёмская 
б&бочка. - 

Atloïde, adj. Амат. зтаёнтовый, поддбржи- 
вающ:Й гблову. 

Atmidiatrique, sf. Мед. употреблёше парбаъ 
и гбзовъ въ дечёни. 

Atmidomètre ou Atmomètre, sm. Физ. па- 
ромёръ, инструмёнтъ для изм®рён!я поровъ. 

Atmosphère, sm. атмосеёра, воздухъ окру- 
жёющий звмлю. Del — , атмосфёрный. 

Atmosphérique, adj. aruoceepésecris. 

Atmosphérographie, sf. onncénie атмосоёры. 

Atmospherologie, sf. атмосееролбгя, разсу- 
ждбн!е о свбйствахъ атмособры. 

Е lon ans, adj. aruoceepoaordue- 
crif. 

Atocie, sf. Мед. безпябдность f. 

Atome, sm. (atôme) érowt; || пылйнка. 

Atomifère, adj. Дидак. покрытый &ётомами. 

Atomique, adj. атомическай, 

Atomisme, sm. учёше объ &томахъ, атомизмъ. 

Atomiste, sm. послёдователь учёня объ &то- 
махъ. 

Atomistique, adj. этомическй. 

Atone, ad). œil —, неподвйжвый, ocroaGens- 
ab глазъ. 

Atonie, s/. Мед. aréuia, pascaaOzénie бргановъ. 

Atonique, adj. Мед. атонйческй. 

Atour, sm. (s'emploie le plus souvent au pluriel) 
JO6pE (жёнсязй), нарёды т. Dame 4’—, камер- 
opéy (у принибссы). 

Atourner,va. vi. убирёть, наряжёть. | Atour- 
пе, -6е, part. д. 

tout, sm. кбзырь т, козырная кёрта, вскры- 
ma. Jouer, faire —, ходйть съ бзыря, козырйть. 
Dame 4’ —, козырная дёма, дёма козырёй. 

Atoxique, adj. Дидак. неядовитый. 

Atrabilaire, adj. Мед. жёлчный, стрёждущи 
жёлчью; || SM. меланхбликъ. 

Atrabile, s/. Мед. чёрная жёлчь, меланхбл!з. 

Atrabilieux, -euse, adj. жёячный. 

Atrachèle, adj. Judés. короткошёйный. 

Atractobobole, вт. пузырчётка, родъгриб&. 

Atractosomes, sm. pi. семёйство Bep:Teuo- 


обрёзныхъ рыбъ. 
Atraotyle, s/. крётникъ, присельникъ (pacmé- 
ste) 


Atragène 


Atragène, 3/. ввтвйна, подлфеникъ (pacménie). 

Atramentaire, adj. чернйльный. 

Atraphace, sf. курчёвка (pacméntie), 

Atre, sim. очёгъ. — d'un four, печибй подъ. 
Del'—,ovémumh. Посл. Il n'y a rien dans cette 
maison de si froid que Г —, въ ётомъ A6“ дурно 
SAÉTE, плохой столъ. 

Atre, adj. pts 

Atresie, sf. Мед. срастёше. 

Atri, частица служёщая для 06pasosdnis mad- 
вества прилегётельныхъь HMËHE и означёющая 
чёрный цвВтъ предмёта, что вйдно ниже. 

Atricaude, adj. чернохвбетый. | 

Atrioolle, adj. черношб6йный. имфёющ!Й чёр- 
вую шёю. 

Atricorne, ads. чернорбг!Й йди черноусико- 
вый, 

Atrigastre, adj. чернобрюх!й. 

Atripède, Dr proie иди чернолёный, 
Atriplette, sf. травничёкъ (птица). 
Atrirostre, adj. червондсый. 

Atritarse, adj. чернолёпый. 

Atroce, adj. ужёсный, жесток, rémnif, Cri. 
me —, yécuoe, тёжкое преступлёне. Temps —, 
тиёевая погода. Douleur —, жестокая боль. Inju- 
re —, жестокая, тёжкая обида. 

Atroce, sm. цейлонск!В ядовитый ужъ. 

Atrocemént, а4%. ужёено, жестбко. 

Atrocité, sf. жестбиость f. 

Atropa, cx. Belladone. 

Atrophie, sf. Мед. xyabnie, чёхлость f. 

Atrophié, -6e, adj. худощёвый, чёхлый. 

Atrophier (8), v. pr. худёть, сохнуть, чёх- 
ву:ь; пропадёть. 

р Atropine, sf. щёлочь извлечённая изъ сбиной 

\уря. 
{гор ге, adj. чернокрылый. 
Atrostome, adj. черноротый» 
Attaballe, sm. xasazepiäcras auTéspa (y Mde- 


go). 

Attabler, va. р. мз. усадйть за столъ. || 8? —, 
©. pr. Гат. садиться, усфсться, сФсть за столъ. || 
Attable, -ее, part. п. 

Attachant, -ante, adj. привйзывающ!й, при- 
Bsesdiomit, завимательный, интерёсный. 

Attache, sf прйвязь; || * привйзанность , 
страсть /; | Словодит. ремешёкъ привйзываю- 
mi матрицы подъ 41#ло; || Лит. спускныя труб- 
ки; || Корз. Ивовая завязка; || Стекддещ. свинёцъ, 
кбимъ утверждёютъ стекло въ рёмз; проволока 
дан yxphniénia сломанной eafucosok посуды; || 
Жив. сустёвъ; MÉCTO, rAB сустёвы соединяются. 
Tenir le chien à Г’—, держёть собёку на привязи. 
Chien d’ —, цвинёя собёко. Prendre des chevaux 
аГ —, взять лошедёй на HPORÔPME изъ илёты. 
* П езда comme un chien à Г —, on тамъ, какъ 
собёка на привязи (0 человйкт, который безиуе. 
стённо въ раббт»). || Avoir de Г — pour qch, 
имфть KB кому #4 къ Чему привйзанность. Une — 
malheureuse, несчёстивя страсть. Avoir de ’—ац 


jeu оп pour le jeu, имфть страсть къ urp$. Avoir 
de 


vie, быть привйзаннымъ къ жизни. 
Avoir de Г — aux шоатз,аюбйть удовольствия. 
Avoir ав Г — à so» opinion, rphnxo держёться 
евоегб ми%н!я. Avoir 46 Г — à l'étude, pour l'é- 
tude, прилежёть къ учёню, прилёжно учйться; || 
— de diamants, алыёзное ожерёлье. Ваз № —, 
длинные шёлковые чульй, котбрые привйзывались 
въ вижнему паётью. Lettres 4’— , предписён!е 
объ исполнёв!я пёпекой буллы, й4и королёвскихъ 
повели: (eo Франизи). Prendre — de qn, испро- 
сить у кого позволёше. Анат. — d'un muscle, 
приирвилёне мускула. 

Attaché, -ée, adj. (à) прбканный; завйсящ: 
(oma чезд). 


Attecher 


Attache, sm. — d'ambassade, причйсленный 
къ поебльству. 

Attachement, sm. привйзанность, прёкан- 
ность; прилежён!е. (Се шоё veut la prép. pour 
evant un complément de personne, et la prép. а 
avant un complément de chose). Avoir de Г — 
RoOUr qu, им%ть, питёть къ кому привйзииност:.. 
— à ses devoirs, à la patrie, прёданность дбагу, 
отёчеству. — à l'étude, au travail, прилежёне къ 
учён!ю, къ раббтз. || Apzum. Les -8, pl. записки 
(архитёкторская). 

Attacher, va. привйзывать, прикёлывать, при- 
бивёть, пришивёть, подвйзывать; || причислять; 
присвбивать. — un Chien à la chaîne, привязбёть 
coGéxy 4 цепь. — avec un cordon, правязёть 
снуркомъ. * La reconnaissance Г -che à vous, 
благодёрность привйзываетъ егб къ вамъ. — des 
rubans sur une robe, приколбть яёнты къ плётью. 
— avec des épingles, приколбть булёвками; при- 
NÉAUTE. — avec un CIOU, прибить гвоздёмъ. — 
des boutons à un habit, пришить пуговицы къ 
Фрёку. — les fleurs, la vigne, подвязёть цвзты, 
виногрёдъ. Le destin т’ -che à lui, судьбё связё- 
ла менй съ нимъ. — quec de la colle, преклёить. 
— qn au mur avec une chaîne, приковёть когб въ 
crBu$. || — un employé au ministère, причислить 
чинбвника къ министерству. La loi a -ché de 
grands priviléges à cette charge, закбиъ присвбилъ 
Gosswfa преимущества той дбажности. || J” -Che 
та destinée à la vôtre, я соединйю wo судьбу съ 
вёшею. || — ses regards sur дп, sur qgch, вперйть 
BB когб, во что свой взбры, YA4U устремйть Hu RO- 
гб, на что свой взбры. Ce spectacle -chait nos re- 
gards, это sphanme привлек&ло, прикбвывало къ 
себ% нёши взбры. — ип sens à un то, понимёть 
слово въ извфетномъ сиые4*. — du prix à qch, 
придавёть чему цфну; дорожить ч®мъ, HBHÉTE что. 
— de l'importance à en. придавёть чему вёж- 
ность. Elle -che son bonheur à celui de ses en- 
fants, oué полагёетъ своё cadcrie въ счёсти сво- 
Ихъ ABTÉH. — qn à воп service, принйть когб къ 
ceO$ на службу. — 4п à son parti, вовлёчь когб 
въ свою пёртю. L'ambition Г -che à la cour, че- 
столюбе удерживаетъ егб при дворё, прикбвы- 
ваетъ егб къ двору. — SON esprit ам jeu, кумать 
тблько объ игр&. — зоп affection à gch, имъть къ 
чему пристрёсте. Ce roman т’ -che beaucoup, 
STOTE ромёнъ менй бчень заниибетъ, интересуетъ. 
Воён. — le mineur au corps d'une place, ncié- 
вить минёра На MÉCTO, TAB онъ дблженъ копёть, 
закрывъ его мадрйльными доскёми и турами. || 
vu. La philosophie -che beaucoup, Филосбея 
HM$eTE много NpusackéTeÆbHaru. || 8 ‚ ®. Dr. 
привйзываться, привязёть KE себ%; || льнуть, дйп- 
вуть, прихипёть, приставёть; набивёться; || uBu- 
длиться, вцВолйться, сцвплйться; || придежёть; || 
преслфдовать; || устремляться. Leschienss’-chent, 
les chats пе s’-chent pas, с бёки привйзывают- . 
ся, кошки не привйзываются, ® L'enfant в’ -che 
à sa nourrice, ребёнокъ привйзывается къ своёй 
кормйлиц®. — le peuple par des largesses, привя- 
зёть къ себ нарбдъ щёдростю. Д ne faut паз — 
à la terre, не слёдуетъ приавпаляться къ земнымъ 
баёгамъ. || La 10% 8’-Che aux mains, cuozé 
льнётъ, липнетъ, прилипёетъ, пристаётъ гъ ру- 
кбмъ. La poussière в’ -che aux habits, пыль ва- 
Gasderca въ плётье. Les boutons de bardane 
s’-chent aux vélements, репёйникъ ц®пайется за 
пазтье. Le chien s’est -cheé au loup, собёка вцз- 
ойлась въ волка. Les deux ennemis в’ -chèrent 
l'un à l'autre, два врагё subnéauck другъ въ дру- 
га, d4u сцвийлись APJTB съ другомъ. || — a : 
tude, прилежёть, быть прилёжнымъ къ учёню. || 
L'envie в’ -che au mérite, зёвисть преслфдуетъ за- 
слугу. — à la poursuite, aux pas de qn, npeczxhxo- 
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вать когб неотступно, по пятёмъ, || Ses regards 
8’ -chèrent sur elle, взбры егб устремились, 06- 
ратились на неё. || — à démontrer, старёться, cé- 
длиться коказёть. — à bien faire, старёться хоро- 
шб поступёть. — à (а fortune de qn, раздвайть 
чью либо участь. — à 868 OpintOnS, крёико дер- 
жёться свойхъ MHBHIÉ. — à la profession desarmes, 
посвятить себя воённой caÿæ0B. — à recueillir des 
anecdotes, занимёться собирётемъ анекдбтовъ, 
посвящёть своё врёмя собирёню анекдбтовъ. La 
régularité ne в’ -che qu'à la forme extérieure, 
l’ordre résulte du fond même des choses, прёвиль- 
ность касбется только наружнаго вида, порядокъ 
же проистекёетъь изъ сёмой сущности вещей. La 
vogue в’ -che à ce qui est nouveau, въ мбду вхб- 
дитъ то, что нбво, Une grande gloire в’ -che à 
une telle action, великая cadsa вВнчёетъ такой 
подвигъ. Le plaisir quis’-che à l'accomplissc- 
ment de ses devoirs, удовольств!е доставлйемое 
испохибнемъ свойхъ обязанностей. L'opprobre 
qui в’ -che à une trahison, позбръ, какбй влечётъ 
за с0ббю измёна. * — au char d'une femme, по- 
ступить въ число обожётелей какой либо жёнщи- 
вы || Attaché, -6e, part. п. qui régit pare 

Attacheur, -euse, s. Шёдх. Ф. раббтникъ, 
-ница, привйзывающие верёвочки къ станкёмъ, 

Attagas ou Attagen, sm. крёсный рёбчикъ. 

Attaquable, adj. могущий подвёргнуться на- 
падёню. 

Attaquant, sm, нападёющй, ocamnéromif. 

Attaque, s/. нападёне, наступлён!е, атёка; 
прот, || ed. припёдокъ; || оскорблёне; || -8, 
pi. нападки т. Repousser une —, отразйть напа- 
acnie. Aller а Г —, идти въ атёку dau на npé- 
ступъ. || Une — d'aponlexte, прип&ёдокъ auonaér- 
си. || — contre le gouvernement, оскорблёше пра- 
вительства. || Les -8 des journaux, журнёльные 
напбдки. Donner à qn — sur son avarice, намекёть 
кому Ha егб скупость, 

Attaquer, va. нападёть, атаковёть. — 98 par 
derrière, напёсть на когб сзёди. — l'ennemi, ua- 
пдеть не непр!йтеля, зтаковёть непр:Ятеля. * — 
les vices, нападать на порбки. || *— qn de paroles, 
оскорбайть когб словёми. * — дп de conversation, 
заводить съ вВмъ рёчь, вступить съ KBME въ раз- 
говбръ. Юй. — qu еп justice, вчинёть искъ прб- 
тивъ кого, завести съ к®мъ тйжбу. — ип ас(е, 
оспбривать законность &кта. — un pâté, почёть 
пирогь. — wne maladie дат des moyens énergiques, 
аъчйть бол%знь сильными срёдствами. La calom- 
me -que la réputation, кжеветё вредйтъ репутёщи. 
La rouille -que le fer, ржа създбетъ, портитъ 
æeï$s30. Le croup -que les enfants, крупъ бывёетъ 
y AbrTé“. Муз. — une pièce, un passage, начёть 
(рать) niécy, пасёжъ. Ман. — un cheval, при- 
шобрить збшадь. Мор. — une Це, приблизиться 
къ острову, чтобы разсмотрёть егб. || 8? —, ©. pr. 
нападать, задирёть, затрогивать; порицёть; XYAÉTL. 
Tout le monde в’ -que à lui, BcB на ner напа- 
даютъ. 11 8’ -que à tout le monde, онъ Bcbxe 
задирбетъ, затрогиваетъ. — Qunechose, порицёть, 
хулйть что. || Attaque, -ее, part. р. qui régit par 
et de. — de la goutte, подёгрикъ. — la lèpre, 
прокажённый. Être — de la fièvre, занембчь, 8a- 
6oxbrs дихорёдкою. Étre — de la poitrine, crpa- 
дать грудью. Sa potirine в; -ее, y merd TPYAb 
поврежденё. || Syn. Attaquer, assaillir. On 
attaque à force ouverte; on assatile à l’improviste 
et d'une manière soudaine. Celui qui atiaque fait 
un acte de résolution et de eourage, car celui qui 
est attaqué est presque toujours en état de ве dé- 
fendre ; celui qui assaÿlle se rend coupable d’un 
acte lâche et perfide, car celui qui se voit assaslli 
est rarement en état de repousser la violence. 

Attarder (8°), v. pr. запоздбть, опёздывать; 
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[| * останёвливаться. || Attarder, ва. Я. us. se- 
держёть. || Attarde, -ее, part. п. запоздблый. 

Atte, sm. прыгающ!В паукъ. 

Atteindre, va. et сп. костигёть, AOTOBÉTE, Ha- 
гонять, настигёть, доставёть, кобирёться; срав- 
няться; || доходить, попадёть. — le but, достигнуть 
цёли. Le chien -int le lièvre, соббка догонйетъ, 
нагонйетъ, настигбетъ з&йца. * — дл dans les 
études, когнёть, нагибть кого въ учёни, иди срав- 
няться съ кзмъ въ учёни. En étendant Le bras Ц 
l'-ignit de son bâion, протянувъ руку, онъ ко- 
créi® ко него пблкою. * П est placé 8% haut que 
nulle calomnie ne saurait Г —, онъ такъ высоко 
постёвленъ, что никавбя клеветб до негб не до- 
стёнетъ, не коснётся. Nous -ignîmes (а ville 
avant la nuit, мы звевВтло кобрьлйсь, дофхали до 
города. * Je suis loin de Г — еп musique, въ му- 
3HIKB я далёко не дошёаъ до него. — Гаде de 
quatre-vingts ans, довйть до Восьмидесяти BTS, 
Tôt ou tard la gesne -int le coupable, рёно или 
поздно, наказён1е nocruréers винбвнаго. L'épidé- 
mie -ignit cette contrée, зарёза посетила ту стра- 
ну. Cet enfant brise tout ce qu'il peut —, 5тотъ 
ребёнокъ ломёетъ всё, что ни попадётся ему въ 
руки. || п. Lors de l'inondation l'eau -ignait 
Jusqu'au premier étage, во врёмя наводнёня водё 
доходила до népsaro этёжа. — à {а perfection, no- 
стйгнуть совершенства, AU дойтй до совершён- 
ства. — au фиё, noudcrs въ ц8ль. La balle l'-ignit 
au front, пуля попбла ему въ добъ. Vous пе pour- 
rez pas — au rayon d'en haut de cette bibliothèque, 
BOM'B не достёть до вбрхней полки 8roë OnÔzioré- 
ки. Пос4. Son épée est trop courte, il n'y saurait 

—, видатъ собёка молокб, да рыло коротко. || 

Atteint, -einte, part. р. qui régit 4е её par. — 
d'une balle, de maladie, поражённый пулею, бо- 
дфан1ю. — de chagrin, de jote, исполненный скбр- 
би, рёдости. — de malheur, постйгвутый несчё- 
стемъ. 15. — de vol, d’avoir volé, обванённый въ 
воровств$. Un lièvre — par un chien, зёяцъ на- 
стигнутый собёкою. || Gram. Ce verbe veut, soit 
au propre, soit au figuré, la préposition à lorsque 
le sens éveille l’idée d’obstacle, de difficulté: Nul 
ne peut -dre à la perfection. Il s'emploie sans 
prép. dans les cas où l'on ne veut pas exprimer 
l’idée d’une difficulté à surmonter: ДД n'a gotut 
atteint le but. 

Atteinte, sf. ушибъ, укёръ, нападён!е; || вредъ; 

|] орипёдокъ; || Вет. sachura (у лошади). — &6- 
gère, aërrifi ушибъ dau удёръ. Être à l'abri de 
toute —, быть въ безопёсностя отъ вёйкаго напа- 
дения. || Porter, donner — au crédit de qn, причи- 
нить вредъ, повредить чьему либо кредиту. Por- 
ter— à l'honneur de дп, оскорбить чыф зибо честь. 
Porter — aux droits de 4п, нарушить чьй либо 
правё. Sa santé а reçu une —, вкорбвье er по- 
страдёло. Uratgnes les -в de la calomnie, б6йтесъ 
прикосновён!я влеветы.* — mortelle, смертёльная 
Aocéas, непр!йтность. Donner — à une bague, me 
попёвши Bb кольцб, тблько удбрить въ него (въ 
xapycésu). Le fugitif est hors d' —, бЪгдёцъ на- 
xOauTca въ безопёсности. Cela est hors de votre 
—, 6то находится BHB вбёшей влёсти, ÉT0 не въ 
вёшей‘влёсти. Voëre réputation est hors 4’ —, ни- 
чтб не угрожёетъ вёшей репутбёщи. || — de goutte, 
припёдокъ подёгры. 

Attel, sm. см. Attelle. 

Attelabe, sm. грызувъ (насткбмое). 

Attelage, sm. упряжь f, sanpéxærs,; || nyre. 

Atteler, va. заклёцывать, запряг&ть. — un CŒT=— 
TOsse, заложить варёту. — les chevaux à la voÿ- 
ture, заложить, запрёчь лошадей въ карёту. || 
8’ — ,0. pr. впрягёться. | Attelé, -ée, part. д. 
Посл. C'est une charrette mal -ée, кто въ ace, 
кто по APOBé. 
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Attelle, 3]. Xup. лубокъ, кбимъ CKPBNAÂIOTE 
переломленныя кбети; || Лит. пайльные клёщи; || 
Гори. луббкъ, кбимъ сниибёютъ посуду съ колесё; 
|] кжёщя у хомут. 

Attellement, sm. заклёдыване, запряган!е. 

Atteloire, sf гвоздь M Ha вёг (y Üdwu4a). 

Attenant, -ante, adj. cuéæmaHË, примыкёющ В, 
прилег&ющ!Й. — au jardin, сиёжный съ сёдомъ, 
врямыхкёющ къ CAT. 

Attenant, prén. близъ, пбдл®, 80318. — Le pa- 
Таз, — du palais, — au palais, вбзлВ xsopré. || 
adr. вбзлВ, поль. 

Attendant (en), loc. adv. mémxy твиъ, покб, 
Doximbe1B, въ ожидёны. Je VAS, EN —, copier 
cette lettre, мёжду твВиъ я перепишу это письмо. 
Reposes-vous —, отдохните uoré. чу згаз chercher 
de l'eau, — tu allumeras le feu dans le poële, я 
стожу 38 водою, а ты HOKÉMBCTE затопи печку. — 
le départ, въ ожидён!и отъёзда. — Mieux, въ ожи- 
дани лучшаго. || En — que, loc. cor. въ ожидб- 
ни. En — qu’il parte, въ ожидён!и егбд отъёзда, 
Au пох онъ не уёдетъ. 

Attendante, adj. Муз. Cadence -te, несовер- 
шениая, непбдная кадёнца. 

Attendre, va. ждать, ожидёть, кожидёться, 
подождёть. — (п оп qch avec impatience, mAaTE, 
ожидёть, кожидёться кого %ды чего съ иетерп%- 
nice. -4ея-то$ ici, подождите, дожидёйтесь меня 
эдзсь. -dez ип peu, подождите, погодите немного. 
-dons qu'il revienne, подождёите, покё ошъ вер- 
иётся. Je n° -dais pas cela de vous, я отъ васъ 
этого He овидёжъ. — l'arrivée des visites, nox- 
жидёть гостёЙ. Je п’-ав rien de bon de lui, 
я не жду, не ожидёю отъ негб ничего XOPOMArO. 
*et Гат. Chez lui la raison n'a nas -du les années, 
молодой, да изъ рённихъ; He по BTÉME у. 8 Ъ. 
* Оп coup, une question n’-dait pas l'autre, ударъ 
сазковаль за удёромъ, вопрбеъ за воорбсомъ. 11 
у а longtemps que j'-ds après lui, жду и не дож- 
дусь его. Пу a longtemps que j'-ds après son ar- 
губе, жду и нс дождусь егб npibsaa. N° — раз 
après gch, не нуждёться въ чёмъ. Оп n'-nd plus 
qu'après cela, xhao стёло только за бтимъ. || Посл. 
IT s'ennuie а qui -nd, вичегб нЪтъ скучнве ожи- 
даня. Tout vient à point à qui sait —, всё до- 
стаётся тому, кто умёетъ ждать; терпй казёкъ, 
атамёнъ будешь; терпфн!е и трудъ всё пере- 
трутъ. Vous пе perdres rien pour —, стёрпится, 
слюбится; | STO ие пройдётъ вамъ дёромъ. 11 faut 
— le boiteux, см. Boiteux. -deg-mos sous l'orme, 
ем. Orme. — gn au passage, улучи:ь такую Mu- 
HÿTY для просьбы, чтобы не могли отказать въ 
вей. || 8’—, 9. pr. ожидёть, чёязь, надёяться. Je 
ве m'y -dais раз, я бтого не ожидёлъ J'étais loin 
de т’ — à cela, a 6того никбкъ не ожидёдъ. 
Après cela on peut в’ — à tout, пбежв этого можно 
в егб omexéTs. Je ne m’-ds pas à lui, à ses pro- 
messes, я He надёюсь на ner, на crÔ объщёня. 
IT пе s’-dait раз à vous voir, онъ ве надёялся, не 
чаялъ васъ BÉABTS. Je п2?-@8 que vous viendres, 
ведёюсь, что вы придёте. Je пе M’-dais pas que 
cela arrivât, я ne кумалъ, чтобы то случилось. 
tronig. -des-VOUS-y, какъ бы не такъ; держи кар- 
ибвъ. || ]oca. Qui в’-па à ГеснеПе d'autrut a 
souvent mal diné, см. Ecuelle. || Attendu, -ue, 
part. 0. Visite -ue, жданый, ожидбеный гость. 
Le rôts n'a pas été —, жаркбе иедожёрено. 

Attendrir, va. мягчйть, сдёлеть мягкимъ, иди 
рыхлымъ; || ® трогать, смягчать. || 8’ —, ©. pr. 
мякнуть, ед$латься мйгкимъ иди рыхлымъ; || * 
тронуться, смягчётьея; сободззновать. || Atten- 
dri, -ie, part. р. 

Attendrissant, -ante, adj. трогательный, 
умилйтельный; | 


Attendrissement, sm. умилбн|е, 
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Attendu, -ue, part. 2. см. Attel: Jre. 

Attendu, prép. въ yBaméxnie къ, ло причин». 
— 801 repentir, la cour а arrêté que... въ уважб- 
ше 44u во внимёне къ егб раскёян!ю, судъ по- 
становилъ, что... П fut relevé de ceite charge, — 
son incapacité, онъ былъ увбленъ 01 8той дбд- 
жности по причин своёй неспосббности. 

Attendu que, loc. соц). потому что, такъ 
какъ. Je ne saurats y consentir, — cela est illé- 
gal, я не могу согласйться на STO, потому что 
Это противузаконно. Attendu qu’i} s'agit de mon 
honneur, je trouve qu'il faut, такъ какъ дЁло 
идбтъ © моЕЙ чёсти, TO я нахожу, что елфдуетъ... 

Attenir, оп. (à) прилегёть, находиться вбзл%. 

Attentat, sm. посягётельство, покушбёне. — 
à la vie de qn, посягётельство иди покушён!е на 
чью либо жизнь. 

Attentatoire, adj. посягётельный. 

Attente, sf. omnxéuie, aéanie. IT a surpassé, 
trompé тов —, онъ превзошёлъ, ‹бмануаъ мой 
ожидён!я. Être dans Г — ou en — du gch, быть 
въ ожидён!и чего либо. Contre tout: —, сверхъ 
ожидён!я, сверхъ чёян1я, вверхъ всйхаго чёяня. 
Pièce, salle 4’ —, станщб6нная séxa (ппу жедуз. 
dopéin). Архит. Pierre 4’ —, перевязные кёини; 

| * начёло. Table 4’ —, жестянвя иди вбёменная 
доскё, заготбвленная для р®зьбы; #ды полотно 
для живописи. * (C'est une table 4’—, онъ много 
объщёетъ; въ нёмъ будетъ прокъ (0 спосббномъ 
мол0д. человйкт). 

Attenter, on. (4) посягёть, помушёться (на 
что). 

Attentif, 4уе (à) внимбётельный (къ чем) )о 

Attention, s/. puuménie; внимётельность fe 
F'aire, prêter — а qch, à qn, сбратйть Ha что, на 
когб pauuénie. Jixer sur soi, attirer à soi Г — 
du public, обратйть на себя в: имён1е публики. Je 
dois appeler voire — sur cette affaire, a nôam HD 
o6parérs вёше внииён!е на Это xhao. Je fus tou- 
ché de cette —, on de ces-8, я былъ трбиутъ этою 
внимётезьност!ю. 1 а eu Г — de тс prévenir, опт 
нм&хъ дюбеёзность предупредить меня. 18 а eu pour 
moi beaucoup 4’ — durant ma maladie, онъ выка- 
залъ большую обо MHB заботливость во врёмл MO- 
68 бодёзни. Воён. Attention! слушёй (комёчда)! || 
Faute а? —, loc. adv. по недостётку внимёня, 
по невнимёню. 

Attentionné, -ée, adj. предупредйтельный, 
услужливый. 

Attentivement, adv. внимётельно. 

Atténuant, -ante, adj. Мед. pasmuméwmiñ. 
Юр. Circonstances -tes, обстойтелуьства умень- 
шёющя вину. : 

Atténuation, sf. ssuypénie, истогцёв!е; || Мед. 
разжижен!е; || Юр. уменьшен!е вины. 

Atténuer, va. изнурйть , ослаблять; || Мед. раз- 
впжёть; || Юр. уменьшёть (вину). || В’ —, ©. pr. 
ослабляться, слабфть; || уменьшитьсы || Attenue, 
ée, part. д. 

LZttérer, Attérir, см. Atterrer. Atterrir. 

Atterrage, sm. приближёше, np: зёливане къ 
6épery; || мёсто привёливан!я къ Oéve-ry, пристань. 

Atterrer ом Attérer, va. повелить, свалйть, 
повёргнуть (на зёмлю); || * сразйть, убйть; || Un. 
Мод. открыть з6млю иди Gépers. П est capable 
4’ — ип taureau, онъ ибжетъ повалйть быка. || * 
Le dernier malheur l'a -ré, послёдиее mecudcrie 
сразйло, убило егб. || Atterré, -ее, part. д. 

Atterrir ou Attérir, оп. Mon. подойти къ 66- 


егу. 
ы Atterrissage, sm. npacraséuie . ь ббрегу, при- 
вблъ. 

Atterrissement, sm. нанбсъь земли, при. 
мона. 

Attestation, sf. пйсьменное : вадётельство 


Attester 


эттестётъ. — du médecin, дбкторское евидётель- 
CTBO. 

АНезфех, са. засвидётельствовать; || свидётель- 
ствоваться. Д д -66 que cela est vrai, онъ засви- 
д®тельствовалъ, что $то прёвда. J” -te за probité, 
свид$тельствую о егб чёстности. || — le Ciel, сви- 
двтельствоваться нёбомъ. || Attesté, -6е, part. р. 
qui régit par. 

Atthis, sm. (atice) говорбкъ (nmwua). 

Atticisme, sm. аттицизиъ, тонкость вкуса (63 
словахь и мыслях). 

Attioiste, sm. аттическ! писбтель. 

Atticurgue, sm. Aprum. нижняя часть поднб- 
ж1я 1онйчеекой колбнны; || ворбта, косяки кбихъ 
приклоняются другъ къ другу. 

Attiédir, va. (ati-) проестудйть, деть просты- 
нуть; || * остужёть, уменьшёть. || В’ —, ©. pr. про- 
стынуть; охолодёть. | Attiédi, -е, part. п. qui 
régit par 

Attiédissement, вт. простывён!е; * oxzaxi- 
не, охлаждён!еь 
- Attifer, va. fam. разрядить, разодёть (3060- 
pümens только о жёнщинахз). || В’—, ©. pr. pas- 
рядйться, ризодёться. || Attifé, -ée, part. ne. 

Attifet, sm. méncriä годовибй уборъ. 

АИ nter, va. Мор. укрвилять грузъ въ трюм». 

Attique, adj. аттйчесвий; || sm. Архит. ér- 


’тикъ, верхн1В Ярусъ. * Sel —, тонкая насмфшка, 


аттическая соль. || — de comble, отвф“ное возвы- 
шеён!е Ha крбвлв. — de cheminée, аттическое укра- 
шён!е на камин®. — /аих, родъ поднбж!я подъ 


колбннами здён:Й. 

Attiquement, adv. въ аттёческомъ Haphtix. 

Attirable, adj. притягбемыйе 

Attirage, sm. притйгиван1е. Ро% 
—, HPETARHÉS 
80640ma). 

Attirail, sm. (ats-) приборъ, енарйдъ, 
лёжность; || большой багёжъ, поклёж 
обстанбвка, блескъ. 

Attirant, -ante, ад. (ati-) притягётельный; || 
* привлекётельный. 

Attirer, va. притёгивать; | * привлек&ёть, за- 
вхекёть, замёнивать, peus. L'aimant -ге le fer, 
магнитъ притйгиваетъь жел%зо. || Cet opéra -re la 
foule, $ra бпера привлекбетъ толпу. — sur 80$ 
l'attention, les regards, привяёчь къ вебё вним&- 
не, взбры, иди обратйть на себя вн... * — дп 
dans ses filels, завлёчь когб въ свой сёти. — qn 
dans son ou à воп parti, завдёчь, втянуть кого въ 
свою пбртию. — l'ennemi dans une embuscade, sa- 
мани ть непр:Ятеля въ засёду. Je пе sais quel charme 
т’ -ге vers elle, какое-то ‹чаро-бше вл.чёгъ ме- 
ня въ ней. || В’—, 9 pr. притйгиваться; || * npi- 
об] Втёть, сийскивать, нивл-кёть на с^бй, накли- 
кёть на себй. Ces corps -rent mutuellement, Этн 
Thaé взаймио притйгиваю гся. || — l'estime, la con. 
fiance, l'affection, проб „сть, снискёгь уважение, 
довёр!е, любовь. — le courroux, le mépris, вз- 
Baéa на себя ruBBe, презрёне. — un malheur, 
HAKAÂRATE, навлёчь Ha себй OBAŸ. — des ennemis, 
надёлать себ, нажить враговъ. — un refus, по- 
лучйть отёзъ. — une querelle, вовлёчь себя въ 
себру. — une approbation, des bénédictions, sacay- 
жить одобрен!е, благословёне. — l'envie, возбу- 
дить sésucre. || Attiré, -ée, part. p. qui régit par. 

Attisage, sm. машёне дровъ (62 néuxn). 

Attise, sf. Пив. nogarônra, ApoBé подъ кот- 
26». 

Attise querelle, sm. себрщикъ, saméra, 8a- 
водчикъ ссоры. 

Attiser, va. — le feu, мешать xposé (85 пёчкю); 
|| “поджигёть, разкражёть, разжигёть. || Attisé, 
„ее, 247. 1. 

Attiseur, зм. 9. us. истопийкъ. 


4’ —, ou 
я У колёсъ (y прядйдьщ. 


принак- 
a, (| * пышная 


Attrapeur 


Attisoir оп Attisonnoir, sm. кочерг&. 

Attitré, -6е, adj. ковфренный, сббетвенный; |] 
подкупной (евидитель). 

Attitrer, va. Охбт. — les chiens, разотбвить 
собёкъ для выжндён!я добычи. | Attitré, -ée, 
part. р. et adj. см. Attitre. 

Attitude, sf. (ati-) положёне (m#4a), пбза f. 
L' — des figures dans un tableau, noxoménie eu- 
гуръ въ KAPTÉHB. — respectueuse, почтётельное 
nosoménie. Prendre une — menagante, принйть 
угрожбёющее положёне. Les -8 d'une danseuse, 
d'un acteur, пбзы танцовщицы, актёра. || буя. 
Attitude, posture. L'atfitude est un maintien 
noble et habituel, une contenance noble et digne; 
la posture est un maintien forcé, étrange et-quel- 
quefois choquant. 

Attole ou Attolon, sm. Мой. ocrposé, распо- 
дожённые группами. 

Attombisseur, sm. сбколъ, котбрый бьётъ 
цёпель на лету. 

Attorney, sm. провурбръ (63 Аж), 

Attouchement, sm. nuparocuoBénie, касбие. 
Fe Point, angle 4’ —, тбчка, уголъ прикосно- 
вбн1я. 

Attracteur, -trice, adj. притягательный. 

Attractif, -ive, adj. притагётельный (сила); || 
Мед. тягучй (nsdcmupe). 

Attraction, sf. Физ. притажёте. 

Attractionnaire, sm. привёрженецъ reépix о 
DpATEMÉHIH. 

Attraire, va. примбнивать, привёживать. 

Attrait, зт. примёнка, привлекбтельность, 
прёлесть, очаровётельность; |! скябнность f, Bxe- 
чеше. 1’ — dela gloire, примёнва, привхен&тель- 
ность слёвы. Les -8 d'une femme, прёлести, oga- 

овётельность RÉHIMBHH. || JE те sens de Г’ — pour 

a musique, я чувствую въ CLOS CKAÜHHOCTE къ му- 
ЗЫЕЗ. || Syn. см. Appas. 

Attrape, sf. fam. обмёнъ, ловушка; || Мор. 
канётъ, поддерживающий корёбль во врёмя крен- 
говён!я; верёвки для привйзываня дзйжимыхъ 
предмётовъ во врёмя волнёния; || Техм. ухвётъ для 
BHIHHMÉUIZ изъ пёчи разбитыхгъ плавйльныхъ 
горшЕибвъ. 

Attrape-lourdeau, см. Attrape-nigaud. 

Attrape-mouche, sm. 6. мухоловка (птица и 
pacménte). 

Attrape-nigaud ou Attrape-niais, вт. 6. 
грубая хи: рость. 

Attraper, va. поймёть, ловить; || схватить); || 
попёсть; || поддфть, провести. chien a -pé un 
lièvre, собёка nonñuéaa з&йца. — la balle à la vo- 
lée, поймёть мйчикъ но 1е;у Ce chat -pe bien les 
souris, Эта ьбшка хорошб AOBUTE мышей. Je vais 
vous jeter cela, -pes, a вамъ брбшу Это, аовйте. | 
*— ип rhume, cxsaTére Hécuupxz. “Ce peintre в 
bien -pé la ressemblance, бтотъ живопйсецъ хоро- 
16 схватйилъ %ди уловихжъ сходетво. Ce poète æ 
bien -peé le caractère Фив jaloux ,nu8r» хорошб 
изобразйлъ харёктеръ ревнивца. || La pterre Га 
-pé а la tête, кёмень попёаъ ему въ гбзову. || * Ce 

lou m'a -ре, Этоть мошённикъ поддфаъ, обма- 
нудъ меня. *Bien fin qui pourrait Г —, егб ne 
проведёшь; его ва кривыхъ оглобляхъ не объ$- 
дешь. || * — la pensée de l'auteur, повйть мысль 
ёвтора. Па -pe le bon numéro, ‹му костёяся 
счастливый номеръ. АЙ! je vous y -ре! А! по- 
облея! “et fam. pee cela, ништо, подълбыъ 
теб%; вотъ тебф за это (3060 дится тому, кою на- 
хаздли). || Посад. 13 courra bien vite, sion пе l'-pe, 
быть бычку на верёвочкв; егб непремённо пой- 
мёютъ. || 8? —, ©. pr. (à) удёриться (060 что); | 
*обмбнывать другъ друга; || Ман засфчьех (: 
лошади). || Attrapé, -6e, part. y. 

Attrapeur, -euse, 3. обмёнщикъ, -щица. 


> ль RE 


Attrapoi re 


Attrapoire, s/. западнй, ловушка; || уловка, 
увёртка, хитрость Je 

Attrayant, -ante, ad}. прелёстный, привлекб- 
тельный, пл®нйтельный. 

Attrempage, sm. Стекд. s. постепённое pac- 
ибливан:е пёчи. 

Attrempé, -ée, adj. ne очёнь жёренъ, м не 
бченъ худъ (0 сбкол»). 

Attremper, va. Техн. раскёливать постепённо 
печь (ма стекайн. 3.). — ип pot, обжигёть гор- 
шбкъ. — l'acier, закбливать сталь. | Attrempe, 
-ее, part. п. 

Attribuer, va. приписывать, присвбивать. Оп 
lui -bue cette victoire, ему припйсываютъ 6ту по- 
6%ху. La loi а -bué de grands priviléges à cette 
charge, закбиъ присвбилъ больш!я преимущества 
утой должиости. || В’ —, 0. pr. приписывать себф, 
присвбивать ce6$. || Attribué, -ée, part. p. || 

ув. Attribuer, imputer. Attribuer exprime un 
fait positif; зтршег, une chose conjecturale. L'opi- 
nion attribue la partialité smpute. On attribue les 
choses; on tmpute surtout le mérite des ehoses. 

_ Attribut, sm. принадлежность { || символиче- 
сек! знакъ, символъ, атрибутъ; || Грам. ска- 
зуемое. 

Attributif, -ive, adÿ. прясвбивающ!й. 

Attribution, sf. преимущество; || Bhaeuie, 8$- 
xowcTBO, Cette charge a de grandes -8, съ этою 
AxÉsmHOCTIN сопряжевы больш!я преимущества. || 
C'est une — du gouverneur, ro состойтъ въ вёке- 
ни, во Baécra губернётора. Cela est dans les -в 
du tribunal de commerce, 8To подлежитъ вёдом- 
ству йлы Bbhaenilo коммёрческаго судё. Quelles 
sont Les -в de ce fonctionnaire ? въ чёмъ состойтъ 
служёбныя правё и обязанности Этого чинбвника? 
Lettres 9’ —, nosexbuie давёемое когдё-то коро- 
аёмъ судёбному MÉCTY, для окончётельнаго р®шёб- 
ia изиого либо дла безъ аппелиц!ие 

ое -ante,ad). опечёливающий, печёль- 
ный. 

Attrister, va. опечёлить, огорчить. || S° —, ©. 
pr. печёлиться, грустить. || Attristé. -6e, part. 
р. qui régit par et de. || Syn. Attristé, affligé. 
Affligé marque une douleur profonde ; aftristé dé- 
signe un déplaisir léger. On est affligé de la perte 
de sa fortune ou de la mort de son ami; on est 


attristé d'un événement malheureux qui arrive | 


sous nos yeux à des personnes qui nous sont in- 
différentes, 

Attrit, -ite, ad. сокрушённый сёрдцемъ. 

Attrition, s/. сокрушён!е cépaua; || Физ. rpé- 
nie двухъ тълъ между собою; || Мед. сеёдина, oca- 
дн% не. 

Attroupement, sm сббрище, скбпище, rozné. 

Attrouper, та. собирёть толибю, заводить 
екоп, ще. || 8° —, 0. pr. ст. лийться, сбЪжёться. || 
Attroupe, ее, part. р. 

О: » @4). неимёющ опредзлённаго 
типа. 

Au, соелинёне, чёрезъ сокр щён!е предлога à 
©» чаевомъ le, Напр.: Obéir au rot (вмъсто à le 
01), Du BHHUBÉTECA королю; см. А. 

Aubade, sf. утр иная музыка пбредъ бкнами, 
ро.1 серенёды; || кбшьчья серенёла; шумъ, 8a- 
тфанный у Чьйлъ либо дверей %4и Оконъ въ на- 
Смыик). 

Aubain, sm. Юр. чужестрёнецъ, инострёнецъ. 

Ausaine, sf. Droit 4’ И И на Ha- 
ca$acero иноетрёнца. Bonne —, удёчная находка, 
неожйданноя прибыль. 

Aube, sf. разев®тъ. Avant Г —, до разевёта. 
Dès Г’ — du jour, на pascesrh. Sardines а’ 
сардйнки, пойманныя р 

Aube, sf. хопбтка, допасть/(навододьйствую- 
Mens колес); || стихёрь т. 
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Auge 


Aubépine, sf. бойрышникъ (деревид) 

Aubère, adj. Cheval —, соловёя x6maxs. 

Auberge, sf. постойлый дворъ, трактйръ, го- 
стинница. 

Aubergine où Mélongène, sf. демьйнка, ба- 
диджёнъ (pacméunie). 

Aubergiste, sc. трактирщикъ, -щица; COACP- 
жётель гостйнницы, постойлаго ABOPÉ, 

Auberon, sm. защёлчка (y замка). 

Auberonnière, sf. Сдес. намётка ua saw0q- 
вый пробой. 

Aube-vigne, см. Olématite. 

Aubier, sm. Бот. зёболонь f, мязгй; || см. 
Obier. 

Aubifoin оц Bluet, sm. василёкъ (pacménie). 

Aubin, sm. xopérrik скокъ, лошадйная ходё 
мёжду иноходью и газбпомъ; || 2. м8. яичный б%- 
OK. 

Aubiner, sm. OBmÂTE корбткимъ скокомъ. 

Aubinet, sm. Мор. декъ, пблуба изъ верёвокъ, 

Aubour, sm. альШЙск!Й ракйтникъ. 

Auche, sf. Техн. полукруглья вобдина въ 6бу- 
лёвочномъ станк$ .} | 

Auchénoptère, adj. гладкопёрый (0 оыбахь). 

Auction, sf. продёжа съ зукц!бна, съ молотв& 
(у дрёвн. Римлянз). 

Aucun, -une, adj. ни одйнъ, никакой. Je ne 
connais — de vos amis, я не знёю ни одногб изъ 
вёшихъ друзёй. Je n'en at -пе idée, я не иифю объ 
бтомъ никакого понйг1я. Ji n'a fait -nes dispost- 
tions, онъ не сдёлалъ никакйхъ pacnopaménif. En 
-ne manière, никакймъ ли никоимъ Образомъ. 
En — cas, ви въ какбиъ случаВ. Sans ressource 
-ne, безъ вейкихъ средствъ. бапз -8 désagréments, 
безъ всйкихъ непр1Ятностей. Je doute qu’ — de 
vous le fasse, сомнЪвёюсь, чтббы ктб либо dau 
ктб вибудь изъ васъ Это едфлалъ. -ne des loss a-t- 
elle été violée par ce gouvernement? быдлъ ли хоть 
OXÉHE закбнъ нарушенъ ÉTHME правительствомъ? 
dau былъ хи какой либо закбиъ нару... fam. -8 
ou d'-8 croiront que j'en suis amoureux, въкото- 
рые подумаютъ, что я влюблёнъ въ неё. 

Aucunefois, adv. vi. anorxé, 

Aucunement, adv. никёкъ, ни коимъ 0брь- 
зомъ. 

Audace, sf. кёрзость, сыёлость f, удальствб. 

Audacieusement, adv. xépsso, см#ло, отвё- 
RHO. 

Audacieux, -euse, adj. дёрзк1В, сыёлый, от 
вёжный; || 5%. смъльчёкъ. 

Au-deçà, Au-delà, Au-dessous, Au-dessus, 
Au-devant, см. Deça, Dela, Dessous, Dessus, 
Devant. 

Audience, sf. ayaiéanis; || присутетве, судёб- 
ный день; || присутствующие 11; || выслушане (vi. 
dans се зепз). 

4141. пех, adj. т. Huissier —, экзекуторъ. 
Grand —, кокаёдчикъ. 

Audimètre, вт. слухомфръ, инетрумёнтЪъ для 
измвреня объёма слуха. 

Auditeur, -trice, s. слушатедь, -ница; || Воён. 
аудито;ъ. — de Во. чаень судйлищаь въ Рим; 
см. Rote. 

Auditif, ads. Анат. слуховой. 

Audition, sf. слушанше. — des comptes, пов р- 
Ka счётовъ. Юр. — des témoins, выслушивьне, 
допрбеъ свид$телей. 

Auditoire, sm. зудитбрая; || судейская; || caÿ- 
шатели pl. 

АВ sm. аудитбретво; || Воён. зудито* 
pié1. 

Auffre, см. Sparte. 

Auge, sf. корыто; || корытце (044 извёстки); 
|| Гидр. m01068 (для протбка воды на воднн. 
мёльнииаль); || колода (изъ котодой пойтъ лоша- 
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д); || Мою. керевйнное корёто для смолёнйя ве- 
рёвокъ; || Техн. сосудъ, въ котбромъ отливёютъ 
свинцбвыя доски до расибвки ихъ въ лиеты; || 
Вет. прострёяетво между двумй нижними чёлю- 
стями ябшади; || 3004. эе1бивк свитокъ (14хо- 
вина). 

Augée, sf. пблное ropéro; пбиое корытце. 

Augelot, sm. желфаный уполбвникъ, котбрымъ 
снимёютъ пёну съ ебли (на соловайнят). 

Auger, va. Техн. желобйть, ложебить (плоское 
MCeAN3 0), 

Auget, sm. кормушиза (es ятёч. xañman); À 
водяной Ящинъ y колесв; || ковшъ` (у мёльничнозо 
Ящика); || керевйвная трубочка, въ которую про- 
вбдятъ кишку для взрыва подкбиа; || Архит. 
свинцовый водоёмъ подъ крбвельными желобёми. 

Augie, sf. Бот. китёйская мурзвё, изъ смоди- 
стаго сбка которой дёлаютъ настойциЙ китёВек!Й 
ZAR. 

Augment, sm. Мед. усйлен\е (болфзни); || 
Грам. придбточный слогъ, прилагёемый къ на- 
чёлу слова. Юр. — de dot, прибёвка къ првдё- 
ному 

Augmentable, adj. могущ! быть умнбжен- 
нымт,, увеличеннымъ» 

Augmentateur, sm. умножитель, увеличи- 
тель 11. 

а, -ive, adj. Гпам. увеличйтель- 
ный. 

Augmentation, sf. прибавлёше, прибдвка, 


ymuoménie, увеличен!е. — defamille, прибавлён1е, 
умножён!е семёйства. — de traitement, прибёвка 
жбловзнья. — de fortune, увелйчен16 состойвия. 


Des -в à une maison, пристройки къ дбму. 

Augmenter, va. умножать, увеличивать, уси- 
ливать, прибавлять, возвышёть. — 307 revenu, 
умибжить, увеличить свой дохбдъ. — Îles gages 
d'un domestique, ou — ип domestique, прибёвить 
жблованья cayrh. — {4 dose d'un remède, увйлить 
праёмъ aBrépersa. — 1 prix, приббёвить цвны; 
возвысить, подийть дну. || Un. et В’ —, ©. pr. 
умножёться, увеличиваться, усйливаться. 0е8 ri- 
chesses -tent ou в? -tent, богётства егб умножёют- 
ся, увеличиваются. бол mal -te ou 8? -te, бол%знь 
егб усиливается. Cela -te de volume, $To увелйчи- 
взется въ 00268. Le vin -te, цвнё ua винб под- 
нимбется, возвышёется. || Augmenté, -6е, part. 
». qui régit gar et de. || Syn. см. Agrandir. 

ugural, -ale, ad. 3. предв®щётельный, ав- 

гурёльный. 

Auguralement, adv. предвщётельно. 


Augure, sm. предзнаменовён!е; | авгуръ, пред- 


в®щётель т. Bon, Mauvais —, хорбшее, худбе 
предзнаменов& не. * C'est un oiseau de bon —, %то 
рёдостный вфстникъ, * C'est ип oiseau de mauvais 
—, то 3408$ щЙ вфстникъ. || бул. см. Présage. 

Augurer, va. предввщёть, предскёзывать. 
Qu’ -res-vuus de ce silence? что, по вёшему, пред- 
въщёетъ Это mozudnie? Je n’en -re rien de bon, 
по мбему сиб He предвьщёетъь вичегб хорбшаго. 
J'ai mal -ré de за probité, в выфлъ дурнбе мифе 
о егб чёстности. 

Auguste, adj. августёИш!Й, величественный, 
сващённый, торжёственный. Un — monarque, ав- 
густйшЙ монёрхъ. Aspect —, величественный 
видъ. Temple —, величественный, свящённый 
храмъ. — сётётопзе, священный, торжёственный 
обрйдъ. — assemblée, торжёственное собрёше. — 
vérité, святёя истина. 

Augustement, adv. велйчественно, Topmé- 
ственно, свящённо. 

Augustin (Saint), sm. Тип. мйтель, mpmore 
мёжду малымъ и большимъ цёцеро. : 

Augustine, sf. rphaxa. ; 

Aujourd'hui, adj. сегбдня. нын®, тепёрь. 


pa 


Auparavant 


O'est fête —, сегбкия прёздникъ. — pour demain, 
не сегбдня, или не HAHB, тахъ зёвтра. Оп ne Газ 
cas — que de се qui est utile, вынВ цфнятъ лишь 
TO, что полёзно. Cela se рае autrefois, 
mais — on ne le fait plus, прёжде это длалось, но 
тепёрь тогб не XhzawTe. — qu'il est riche sl peut 
vous secourir, TAKE какъ онъ тёперь богётъ, то 
мбжетъ помбчь вамъ. Моиз avons tout — поцг.., 
мы иифемъ цфлый сегбднишн! день для... La 
mode 4’ — ‚нын®шняя, тепёрешняя мода. Jusqu'—, . 
jusqu'à —, Ко HMHBMHATO дия ли до вегд дня. 
Dès —, съ сегодняшняго, съ ныншняго дия. 
n'est pas 4’— que nous nous с0ппа$33018, мы не 
пёрвый день зиакомы. || Посл. — en chère, demain 
en bière, сегбдня въ порейр®, a зёвтра въ могйл®. 
Un bon — vaut mieux que deux demain, одиб 
нынче лучше двухъ зёвтра. 

Aulax, sm. см. Ргофее. 

Aulique, sf. диссертёця на créueus доктора. 

Aulique, adj. Conseil —, придворный совётъ 
(es Германи). Conseiller —, изкворный con$r- 
НИБЪ. 

Aulne, см. Аапе. - 

Au lof, Мод. комёнда ибричему держёть къ 
BÉTPY. 

Aulofée, sf. Мою. придёрживане къ вфтру. 

Aulope, sm. cémra (83 Средиз. морю). 

AE sn sm. pl. трубкорбтыя (семёйство 
pub). 

Aulx, sm. pl. см. АП. 

Aumaillade, з/. Рыб. съть дла лбвли кара“ 
KÉTAIE. 

Aumailles, adj. Bêtes —, рогётый скотъ, 

Aumées, sf. pl. Рыб. Goabmin пётли въ нево= 
датъ, 

Auméli, sm. Аят. медбвый сирбпъ. | 

Aumône, sf. милостыня, подайние; || Юр. xé- 
нежная пёня. Dérober Р — aux pauvres, у HÉMUXE 
х4®бъ отнимёть, т. €. просйть милостыню изЪ 
аъности. 

Aumôner, va. Юр. платить на бУдныхъ. || 
Aumôné, -ée, part. y 

Aumônerie, sf. звён!е милостынника. (Gran 
de — , санъ d4u домъ MÉSOCTHHHATO свящённика. 

Aumônier, -ère, adj. нищелюбивый. 

Aumônier, зт. свящённикъ. — d'un régiment, 
d’un vaisseau, полковой, корабёльный cBaméRe 
никъ. Grand —, милостынный свящённикъ. 

Aumônière, sf. сумё для милостыни. 

Aumusse ou Aumuce, 8/. мВховое облечёще 
(y канбниковз). 

Aunage, sm. мёрян!в аршёномъ; MÉPA на ар» 
шйны. 

Aunaie ou Aulnaie, 3/. ольхбвникъ, ольшё- 
никъ, олёшникъ. 

Aune ou Aulne, sm. бльха (41660). D' —, 
ольховый. 

Aune, sf. аршйнъ (09сскз& въ 16 вершкдеъ, а 
франиузскй въ 3 фута 7 дюймовз и 8 дин). 
* Tout du long de Г —, uopéarou». Посл. Mesurer 
les autres à зов —, MÉpaTE другихъ на свой ap- 
шинъ; судить о другйхъ по себ. Les hommes ne 
se mesurent pas à l’ —, не слфдуетъ судить о до- 
етбинств® челов%ка по наружности. Д suit ce qu'en 
vaut Г —, ему &то не въ первый разъ. Аи bout de 
г — faut le drap, см. Drap. 

Auneau, sm. прошлогодняя виногрёдная 1038, 
сбгнутая въ вружбкъ для того, чтобы принести 
побольше плодбовъ. 

Aunee, sf. девясйлъ (pacménie). 

Auner, va. ифрять аршйномъ, 

Aunette, см. on е. 

Auneur, зт. присйжный надзирётель MÈPR. 

Auparavant, adv. прёжде, пёредъ этимъ. I} 
était plus exact —; прёжде‘онъ быль акурётиве. 
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Auprès 


Comme —, какъ и прёжде. Un an —, за годъ né- 
редъ 9тимъ. Longtemps —, вакбяго пбредъ твмъ, 
пёредъ этимъ. 

Auprès, (de) prén. у, вбзль, пбдл®, противъ, 
въ сравнёни съ; къ; пбредъ; при. Родйт. Etre 
en faveur — de ая, быть у когб въ милости. Plai- 
der — du ministre, ходбтайствовать у министра. 
Sa maison est — de l'église, комъ егб нахбдится 
B6srB, подль цпбркви. Votre mal n'est rien — du 
sien, б0д%знь вёша прбтивъ егб болёзни dau 
Твори. въ сравибни съ егб бодфзн!ю ничегб не 
энбёчитъ. || Дат. Оп Га introduit — du ministre, 
егб ввели къ минйстру..470' accès — de дп, быть 
къ кому вхожимъ, 4% HMÈTE къ кому входъ.. || 
Теорит. Ехсизез-тоз — de lui, извинйте меня 
пёредъ нимъ. Se justifier — de аъ, опрёвдываться 
пбредъ к®имъ. || Пед. Avoir un précepteur — de 
ses enfants, пиёть при AÉTALE настёвника. || 
D’suprès de, loc."prép. оть. Il ne bouge — de 
sa femme, OME не отходитъ отъ жены. Li venait — 
du palais, онъ шёлъ отъ дворцё. Cette forêt сот. 
mence — de la rivière, лъсъ начинёется отъ pré. 
[| Auprès, adv. вбзхВ, въ близи, ближе, поближе. 
II était sur le trône, et ses fils étaient —, онъ си- 
xirz na н%, а сыновьЯ его CTO“aB 80348. La 
cabane était isolée, — соша un ruisseau, хижина 
стойла уединённо, въ близи, возд протекёяъ py- 
чёй. Pour mieux entendre, places-vous —, ou tout 
—, чтобы лучше слышать, сядьте ближе, поближе. 
| Par auprès, loc. adv. пор. мимо; вбздв. Раз- 
st? —, профхать мимо. Donner — , не попеть въ 

Bas. 

Auquel, соединён!е, чёрезъ coxpaméuie, пре- 
Asôre à съ ивстоиибн1емъ lequel; см. Lequel, 

Aura, 8/. тончёйшее acuapénie Thaa. Мед. — 
Лузётаие, énilentique, судорожное corpacénie, 
предшёствующее припёдку истерйческому, эпи- 
зепейческому. — séminale, оплодотворйющее на- 
зло с%мени животныхъ и плодбтворной пыли ра- 
етён. 

Aurade ou Auradine, sf. Хим. зурёда, жир- 
moe 6%л0е вещество, извлечённое изъ мёсла по- 
мерзицовыхъ цефтовъ. 

Aurai, см. Агау. 

Auranneé, sf. двуцвзтка (рыба). 

Aurantiacé, -ée, adj. Бот. похож! на поме- 
рамцовое дерево. 

Aurantine, sf. Хём. гбрькое начёло necné- 
аыхъ померёнцевъе 

Aurate, sm. Хим. золотовислая соль; || дётняя 
жёлтая ша. 

Auray ou Aurai, sm. Мор. врытые въ зёмлю 
етолбъ, стёрая пушка %&4и что другбе, къ чему 
можно привазёть судно. 

Aureillons, зт. pl. Техн. ушкй у навбя. 

Aurélie, sf. куколка насзкбмыхь; || аврёжя 
(pacménie). 

Aurélière, sf. cu. Perce-oreille. 

Auréole, sf. вЪнёцъ, cifnie (бколо 14403 свя- 
тыть на иконааз); || *велич!е, блескъ,; || сибирская 
овсйнка (nya). 

Aureux, -euse, adj. Хим. Ozxide —, зёкись 

ота. 

Auri, частёца езужёщая для образовён:я мнб- 
жества прилагбтельныхъь имёнъ и означёющая 
золотйетый цвзтъ предмёта, что видно ниже. 

Auribarbe, adj. златовлбёсый, имвющ!Й 3040- 
тистые волосы. 

Auricolle, adj. 3004. вифющ золотйстую 
шею. 

Auricorne, adj. Зоол. нифющиЙ золотйстые 
Рога wsu усики. 

Aurioulaire, adj. слуховой, ушной. Nerf —, 
слуховой нервъ. Muscle — ушиб мускулъ. Mala- 
die —, ушнёя бодьзнь. Plumes -в, ушныя перья 
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Aussi 


(y nmuus). Appendice —, прирбетокъ npexcépais. 
| Doigt —, мизйнець. Témoin — , свидфтель, 
слышави!Й свойми ушёми то, о чёмъ свидётель- 
ствуетъ. Confession — , исповздь Hé ухо свящён- 
HART. 

Auricule, sf. Анат. наружная часть уха; || 
Бот. ушиб; || медвфжье ушкб, аврйкула (nacmé- 
зе); || ушётикъ, ушковётикъ (péxoeuna). 

Auriculé, -60, adj. Бот. ушковётый. 

Auriculiforme, adj. Энт. ушковидный. 

Aurifère, adj. золотонбеный; золотистый. 

Aurifique, adj. Алх. превращёющ въ s6- 
лото. T'enture —, 6йхт —, золотистая, злато». 
цвфтная настойка. 

Auriflamme, см. Oriflamme. 

Auriforme, adj. уховйдный. ` 

И: adj. Бот. златоносный; зохотй- 
стый. 

Aurigineux, -euse, adj. Мед. жёлчный. 

Aurillard, см. Orillard, 

Auripeau, см. Oripeau. 

Auripenne, adj. златокрыхлый. 

Aurique, adj. Мор. Voile —, шпринтовый 
пбрусъ. || Хим. Acide —, окись зблота. 

Auriscalpe, sm. уховбртка, ухочиства. 

Aurocbhs, sm. (ого) 3004. бизбнъ, зубрь т. 

Aurone ох Auronne, sf. Ббжье xépeso (na- 
cménie). 

Auropubescent, -ente, adj. Дид. покрытый 
зохотйстымъ пухомъ. 

Aurore, sf. утренняя ззарй, аврбра; || востбкъ. 
Du couchant à Г —, отъ sénaxa до востбка. || — 
boréale, сфверное cifnie. — australe, южное с1й- 
не. Couleur 4’ —, златоцв®тный. * L' — d'un 
beau règne, начёло прекрёснаго népcrsosanis. 
L' — de la vie, зарй жизий. * C'est Г — d'un beau 
jour, 8то npexs'hméer®e счёст!е. * Une beauté dans 
son —, Moaoxéa xpacésana. Стиз. ® Les pleurs 
de Г —, утревняя pocé. 

Aurure, sm. смЪсь зблота съ APYTÉME метбл- 
03. 

Auscultation, s/. Мед. ocryasrduia, постуки- 
ваше и выслушиван!е (1ny0u y бодьназо). 

Ausculter, va. её vn. Мед. слушать поерёд- 
ствомъ стетоскопа (зрудь у бодьнаю). 

Auspice, sm. предзнаменовёне. * Sous d'heu- 
reux, sous de fächeux -8, въ счастливый, въ не- 
счастдйвый часъ; при обстойтельствахъ, обв щёю- 
щихъ успфхъ dau неудбёчу. * Sous les -8 de дп, 
подъ нокровйтельствомъ когб либо. 

_Auspicine ‚ Sf. птицевоххвовён!е, птицега- 
дане. 

Aussi, adv. тёкже, тоже, столь, такой, столь 
же, ещё, ва TO и, побтому, да и. Ii consent, её 
moi —, онъ согабсенъ, и я TÉKME, и я тоже. 
Мо —, je pars, я тоже уззжёю. Comment un 
homme — sage a-t-1l пи faire celaf какъ могъ 
столь благоразумный, %4ди такой благоразумный 
чедов®къ сдёлать то? — деи, столь же мёло. 
Dites-lui — дие.., ещё скажите ему, что... (Сев 
étoffe est belle, — coûte-t-elle cher, матёрая пре- 
крёсна, за то и корогё. Plus d’une fois Я a man- 
qué à за parole, — je пе crois plus à ses promes- 
ses, нерёзъ нарушбёлъ онъ своё слово, побтому я 
бблзе не вёрю егб обвщёнямъ. Ii faut être recon- 
naissant, — Ге$-1, нёдо быть благодёрнымъ, да 
ou и благодёренъ. || Aussi... que, terme de сот- 
paraison. Il est aussi savant que son frère, онъ 
тёкже, столь же учёнъ, какъ и братъ егб. П est 
aussi sage que vaillant, онъ стблько же благора- 
зуменъ, сколько и мужественъ. Ал1881 solidement 
que possible, сколь возможно прочнфе. Aussi bien 
que possible, сколь возможно лучше. Aussi long- 
temps que Je vitrat, хо TBLXB поръ, покё живъ 
буду. || Aussi bien, loc. con! Je)n'irai pas, — 


Aussière 06 


est il tard, я не пойду, къ тому же и пбздно, 144% 
да и пбздно. || Aussi bien que, loc. con. ПЦ пе 
travaille pas aussi bien qu’'autrefois, one рабб- 
таетъ не TAKE хорошфб, какъ прёжде. За mort af- 
fligea tout le monde, ses amis — ses ennemis, 
смерть егб огорчйла BCE, какъ друз6й, такъ H 
врагбвъ егб. Ле le désire — vous, я, тёкже какъ и 
вы, желёю бтого. Je le sais — vous, я то внёю 
тбёкъ же хорошб, какъ и вы, 4 ди не хуже вёшего. 
D'aussi loin que, см. Loin. 

Aussière, sf. Мор. кёбельтовъ, пбрлинь т. 

Aussitôt, adv. тотаёсъ, сейчёеъ. ПЦ vint —, 
онЪ тотчаеъ пришёлъ. J'irai —, я сейчёсъ, тот- 
чёсъ пойду. — après votre départ, тбтчасъ nôcaB 
вёшего отъ%зда. — après qu'il fut arrivé, тот- 
часъ, сейчёсъ пбедв тогб, какъ онъ прфхаль. 
Пос. — dit, — fait, скёзано, сдфлано. || Aussitôt 
que, соп7.—7а$ reçu votre lettre, ou aussitôt votre 
lettre reçue, j'ai fait votre commission, лишь тбль- 
KO, какъ только я получилъ вёше письмо, я испол- 
нилъ вбше поручёше. Dieu pardonne — qu’il voit 
la pénitence dans le cœur, Богъ прощёетъ, какъ 
скбро вйдитъ pocrdsuie въ сёрдц&. || Стат. Aus- 
sitôt, aussi tôt. Aussitôt еп un seul mot signi- 
fie De suite: Aussitôt après sa naissance, une nou- 
velle étoile se fait voir en Orient. Mais écrit en 
deux mots, il signifie Aussi vite: J’arriverai aussi 
tôt que vous. 

Auster, sm. (-tère) полуденный в%теръ (yno- 
требдлется только въ я093%и). 

Austère, adj. crpérif, сурбвый; || répuxik. 
Vie —, строгая жизнь. Jeûne —. строг постъ. 
Homme —, сурбвый человёкъ. Visage —, суровое 
дииб. 

Austérement adv. стрбго, сурбво. 

Austérité, sf. стрбгость, сурбвость fe 

Austral, -ale, adj. 3. южный, австр ёльный. 

Austrégal, -ale, adi. Tribunal — австрегбль- 
ный судъ (верховное судилище въ l'epuduiu, pn- 
wadewee споры мёжду юсудапями Гепмамсказо 
союза). 

Austrègue, sm. аветрёгъ, членъ австрегёль- 
наго cyaé (в l'epuduix). 

Austro, sm. Мор. южный вфтеръ. 

Austromancoie, sf. shrporanénie. 

Autan, sm. Южный вётеръ,; || бурвый B$repz. 

Autant, adv. стблькоже, столько; сколько, 
сколь. Ii a trois maisons, et son frère en possède—, 
y негб три дбма, и братъ егб имфетъ стблькоже. 
Ce diamant vaut — que ce rubis, алмёзъ втотъ 
CTÉRTE стблькоже, сколько и Этотъ рубинъ. Пу 
avait là — d'hommes que de femmes, тамъ было 
стблькоже мужчинъ, сколько и жёнщинъ. [0 est — 
sage que vaillant, онъ ‹толькоже благоразуменъ, 
сиблько и храбруь. — $ а d'application, — vous 
aves de paresse, сколько у него прилежён1я, столь- 
ко увасъ льни. — j'aime la liberté, — je déteste 
la licence, сколь я люблю своббку, столькоже He- 
навйжу и своевоже. — que j'en puis juger, скблъ- 
ко могу судйть объ втомъ. — que je Sache, сколько 
мн изофетно. — qu'il est possible, — que faire se 
pourra, скозь Возибжно. Il est snstruit — qu'il 
faut pour occuper cette nlace, онъ образбванъ на 
стблько, что можетъ занять вто ифето. Je décriras 
cet événement pour — qu'il те 30% connu, я опишу 
бто событие, ва сколько онб мн® извустно. S'il a 
fait cela, j'en puis faire —, écau онъ это сдлазъ. 
тоия могу cAbazaTs тоже. Tout — que vous, точно 
такой же, d4u точно TÉERE, какъ и вы. C'est — 
gagné, de perdu, ото чистый выигрыш, чйетый 
прбигрышъ. — de paroles, — de mensonges, что 
слово, то ложь. Toutes ses paroles sont — de тея- 
songes, у негб что слбво,`то ложь, ди BCB его 
caosé (суть) чистёйшая ложь. fam. Il en a — 
qu'il en peut porter, оиъ хватйлъ чёрезъ крой 
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(т.е. бчень пъянъ); &лы достёлось ему ва орфхи; 
егб порйдкомъ поколотйли. fam. — dire mille гоц- 
bles, это почтй тбже, что тысяча рублей. Гат. 
Cela est fins ou — vaut, ибжно сказёть, что что 
окбичено. C'est un homme mort оч — vaut, у негб 
смерть na ‘носу. || Посл. — vaut être bien battu, 
ны mal battu, семь бЪдъ, одёпъ отвфтъ. — vaut 
tre mordu рат un chien, que па’ une chienne, 
хр®нъ не came pue — de têtes, — d'avis, 
скблько голбвъ, стблько и умбвъ. — lus en рея4 à 
l'oreille, отольфтся вблку овбчьи слёзки. — въ 
emporte le vent, собёка лбетъ, вётеръ нбеитъ. || 
D'autant, loc. adv. Il parle beaucoup, mais 8 
mange —, онъ инбго rOBOPÂTE, и столькоже Фстъ. 
Опа élevé cette maison d'un étage, et baissé cette 
autre —, комъ STOTE повысили на одйяъ этёжъ, à 
другой на столькоже поийзихли. Boire —, много 
пить. À {а charge —, съ Thu услбвемъ, что вы 
тбже сдфлвете. || D’autant que, loc. con. потому 
что, такъ вакъ. D'autant plus, loc. а49. Thu 
бблзе. D’autant moins, loc. adv. rhwr ибизе. 
D'autant mieux, loc. adv. твиъ лучше. 
Autaroie, sf. Дидёх. внутреннее удовбльств!е; 
|| умёренность, воздёржность f. 
Autel, sm. престбхъ, ьт; || жёртвениикъ; 

| Acmp. Алтёрь,Жертвенникъ (cosensdie); || -8,pl. 
цёрковь [, вёрв; || Гехн. порбгъ (es new). 
maitre-autel, глёввый престблъь. * Il mérite 
qu'on lui élève des -в, онъ достбинъ алтарёй, т.е. 
достбинъ всеббщаго уважёния. | — de prothèse, 
кёртвенникъ, на котбромъ совершёется проско- 
миди. || Respecter les -в, почитёть вфру. Ат$ jus- 
qu'aux -8, другъ, котбрый сдфлаетъ всё Ha cB#T, 
за исключёнемъ того, что протйёвно в#р®. * Ele- 
ver — contre —, сдылать расколъ въ вЪр%; | про- 
тивопостёвить CBOË могущество чужбй влёсти. Le 
sacrifice de Г’—, обфдня. S'approcher аеГ —, 
причастйться. Ÿ Traîner à!’ —, насильно по- 
стричь въ монйёхини. || 1064. Qui sert à Г’ — doit 
vivre de Г —, алтарю cayæémie отъ злтарй и пи- 
тёются; | * всякой дблженъ питбётьгя своймъ ре- 
месхбмъ. Il prendrait sur ’—, онъ дерётъ съ жи- 
вёго и съ мёртваго. 

Auteur, sm. творёцъ, винбвнииъ ; || сочинй- 
тель, писётель, -ница; ÉBTOPE ; || зачинщикъ, при- 
чйна, изобр®тётель; || тотъ Hu та, отъ кого услы- 
шишь какую либо взсть; || Юй. преже влакф- 
лецъ, хозйинъ, довзрётель. 18-8 de та race, 
мой предки. 1.63 -В de nos jours, ибши отёцъ и 
мать. 

Authenticité, sf. достовфрность; пбдлине 
ность fe 

Authentique, adj. пбдлинный; достов&рный. 

Authentique, sf. автёнтика ( Püncxiü законъ); 
Др. пр. законы о навазёни невёрныхъ жёнъ. 

Authentiquement, а49. законно; достов#рно. 

Authentiquer, va. Юр. засвидфтельствовать. 
— une femme, изобличить жёнщину въ предюбо- 
дВЙствв и п. дв. ргнуть наказён!ю. 

Autobiographe, sm. автоб:огрёеъ. 

Autobiographie, sf. onucduie своёй сббетвен- 
ной жизни. 

Autocarpien, adj. Fruit —, самопябдъ. 

Autocephale, sm. enécxons, незавйсящ!# отъ 
uuTpiépxa. 

Autochthone, adj. et s. ( toktone) первобыт- 
ный житель, 

Autoclave, sm. Техн. плябтно закрытый ко- 
гёлъ (04A варёнзя кушанел). 

Autocrate, -trice, 3. семодёржецъ, -жица; {| 
adj. самодержёвный. 

Autocratie, (-с4е) sf. самодсржёве. 

Autocratique, adj. самодержёвный. 

Auto-da-fe, sm. 1. ayrugéee, сожжен!е еретик& 
Ha ROCTPÉ. 
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Autodidacte, adj. et sc. самоучка. 
Autodynamique, adj. Aud. сомосйльный, 
pponcxoxémift отъ еббственной силы вёщи. 
о в Ве adj. саморбдный; родившийся самъ 
30. 
Autognosie, sf. (-ghnosie) Дид. camonosuénie. 
Autographe, adj. собственноручный; || эт. 
и “rh. собственноручиая рукопись, -ручное 
pacs. 


Autographie, sf. amrorpaenposäme asrorpé- 
говъ. . 
Autographier, va. литограеировёть автогр&- 
eu. || Autographié, -ée, part. р. 
Autographique, adj. автографйческ!й. 
Automachie, sf. Дид. противорфч{е самому 


Automate, sm. автомётъ, самодвигъ; || * бол- 
ъ. 

Automatie, sf. (-cie) cocrofuie автомёта, авто- 
MÉTCTBO; || самопроизвбльность /. 

Automatique, adj. автоматически; || маши- 
вёльный 

Automatiquement, adv. автоматически; ма- 
шиеёльно. 

Automatisme, sm. самодвйжная сила; маши- 
вёльное движёнге. 

Automaturge, sm. хёлатель автомётовъ. 

Automédon, sm. кучеръ, вознйца. 

Automnal, -ale, adj. (-tom-nal) осёный. 

Automnation, sf. (-tome-) вайне дсени на 

ie. 

Automne, sm. et sf. (-tone) дсень); || * начёло 
CTÉPOCTH. 

Autonome, adj. управлйемый собственными 
завбнами. 

Autonomie, s/. самоуправлён1е, автонбыя. || 
Физ. своббда воли, независимость f, 

Autopathie, sf. безчувственность къ судьбь 


Autoplastie, sf. Xup. возстановлён!е разру- 
шенной чёсти тёла. 

Autopsie, sf. лицезрён!е, самозрён!е; || Мед. 
к Хыр. осмотръ, вскрыт!е (мёртвазо тфла)ь 

Autoptique, adj. относйщШся къ осмотру, ко 
вскрытию (мёртвазо MAG). 

Autorisable, adj. дозволимый, разр8шимый. 

Autorisation, s/. уполномочен!е; || соизволё- 
nie, дозволен!е. 

utoriser, са. уполномбчивать, AOSBOAÉTE, дать 
прёво. Je l'ai-sé à faire cela, я уполномбчилъ егб, 
дозволиль ему сдфлать 5то; иди онъ сдёлалъ ÉTO 
еъ моего coraécis. || 8’ —, 0. pr. утверждёться, 
вкоренйться, получить сйлу; || позволять себф. || 
Autorisé, -6е, part. д. qui régit паг. 

Autorité, sf. власть, сйла; начёльство; || авто- 
PATÉTE, свидьтельство. — Suprême, верховная 
власть. — paternelle, родительская власть. L' — 
des lois, сила закбновъ. — gublique, установден- 
ная правительствомъ власть. — тагйе, власть 
иужа. — naturelle, власть отцё семёйства. Faire 
—, составлйть законъ, правило. Donner de Г’ — 
вия mot, придёть слову значёше. User Ф —, упо- 
требить власть. Les -8 supérieures, высшее на- 
чёльство. Les-8constituées, установленная власть, 
начёльство. Топ 4’ —, повелительный тоиъ, || 
Citer des -8, ссыдёться Ha авторитёты. J'ai cent 
-Spour prouver cela, я нифю сто свидфтельствъ, 
чтббы доказёть $то. || Une femme ne peut contrac- 
ter que sous ’— de son mari, женё ибжетъ дого- 
вёриваться только съ дозволён!я своего мужа. || 
D' —, вяёстно, ейлою. — privée, своевбже, camo- 
вбме, своевлёсте. De son — privée, самовбльно, 
отъ себй; своёю собственною влёстшо. | Syn. 
Autorite, pouvoir. L'autorité est dans le droit, 
le gouvoir est dans la fonction. L'autorité qui cesse 
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d'être juste se détruit, le pouvoir qui excède sa 
mission devient tyrannique. 

Autosaure, adj. 3004. uoxémif на Ящерицу. 

Autothétique, adj. Фил. npioôphréasni c46- 
ственнымъ ONHITOM'B. 

Autour (de), prén. et adv. вокругъ, вкругъ, 
бколо; || adv. вокругъ, кругбмъ. Родит. Aller — 
de 1а таззоп, обойти вокругъ, вкругъ, бкохо дбма. 
Voyage — du monde, путешёств!е вокругъ свёта. 
* Tourner — du pot, вилйть, хитрить, говорить 
обинякёни. Lire — de ап, ухёживать sa nu. || 
Il regardait tout — si on le suivait, on озирёлся 
вокругъ, кругбмъ, ие слёдовали хи за нимъ. 

Autour, sm. Ястребъ (птица). Г’ —, acrpe- 
биный. ‹ 

Autourserie, sf. выдёрживаше #стребовъ. 

Autoursier, зт. помытчикъ, сокольникъ. 

Autre, adj. кругбЁ, иной, прбчй. Une — fois 
въ кругой разъ. Connaïisses-vous та — sœur 
знёете ли вы другую мою сестру? Il est devenuun 
tout — homme, онъ сталъ совсёмъ другймъ чехло- 
BÉKOME;, OM COBCÉME перем®нился. C'est un — 
Paganini, $ro кругой Паганини. D'une manière 
ou 4’ —, TBME иди APYTÉME ббразомъ. Parler de 
choses et d’ -8, cu. Chose. Quelque —, ктб нибудь 
кругой. L'un après l —, одйнъ за другимъ, другъ 
за другомъ. L'un её Г —, тотъ и другой. Les ив 
et les -8, т® и Apyrie. Répondre pour les -8, отв®- 
чёть за другихъ. fam. Nous -8, vous-8, мы, вы, 
или нашъ братъ, вашъ братъ. L'un ГР -, les uns 
les -8, кругъ круга. L'un dans Р —, l'un portant 

*—, среднимъ чисяомъ. C’est — chose; Cet article 
n'était — chose дие...; см. Chose.— est promettre, 
— est donner, инде a$xo объщёть, инбе xha0 дать; 
dau объщёть и дать большёя разница. Les -s hom- 
mes, проч1е люди. Quelques navires se sont sauvés, 
et les -В ont péri, нфкоторыя судё спаслись, а прб- 
ч1я потонухи. Ее -8 choses ou entre -8, мёжду 
прбчимъ; въ числ прбчихъ. || L’ — jour, намёкни, 
онамёдни, кёкто, Le vin de Crimée est bon, mais 
celui de Bourgoÿne est bien d'—vin, est tout un—vin, 
крымское вин хорошо, но бургонское горбздо 
лучше. fam. Il y en a d'uns ct 4’-в, тутъ есть и 
хорбшее и дурнбе ; всйкаго жить по лопёт®. 1 
n'en fait раз 4’ -в, онъ ни на шагъ безъ прокёзъ. 
Il en sait bien 4’-в, онъ споеббенъ и не на так(я 
прокёзы. J'en at vu bien d’-8, ни не 6то видёлъ: 
я видёлъ и почище этого; видёлъ я вёшу брётью; 
Это mu не стрёшно. En voici bien d'une —, ou 
d'un —, вотъ и ещё чуднфе, иди ещё неожидан- 
Н®е. Je пе connais —, какъ MB егб не знать. À 
d’-8, разскбзывай кому другбму, менй не обмё- 
нешь. дор. Comme dit Г —, cet —, какъ говорйтъ, 
какъ говорится. fam. Être toujours ches l'un ou 
ches ’ —, чёсто бывёть въ гостёхгъ TO у тогб, то 
y другёго. Посл. -в temps, — mœurs, npyria врс- 
менё, круг{е нрёвы. C’est uné— paire de manches, 
см. Manche. — part, d’ — part, cu. Part, 

Autrefois, adv. прёжде, нфкогда, когдё-то. 
Г’ _ прёжн! ® 

Autrement, аду. йнёче, по другбму; въ про- 
тивномъ случа. Il faut vivre —, нёдо жить mué- 
че. Bien —, tout —, совсёмъ, совершённо Иначе, 


‘по другбму. 1 agit — qu'il ne parle, онъ АВй- 


ствуетъ инбёче, нежели говорйтъ, Y4U онъ гово- 
pére однб, а двяаетъ другбе. Il n'agit паз — qu'il 
папе, онъ дёйствуетъ такъ, какъ говорйтъ. боуез 
plus sage, — on vous punira, будьте осторбжнзе, 
инбче, въ протйвномъ случа васъ накёжутъ. 
Pas —, не бчень, не слёишкомъ; не осббенно 

Алатосье, з/. стрёусъ, строгокамйлъ (птица); 
|| * болвёнъ. D’ —, стрёусовый. 

Autrui, sm. xpyrie, чужой, чуже. Ne fais раз 
à — ceque tu ne voudrais паз qu'on te fit à toi- 
même, не дёлаЙ кругимъ того, чегб ce0$ не me 
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aéems. Juger @’— par soi-même, судйть о APT 
гихъ по ce6$. La femme 4’ —, чужёя meué, 
défauts 8’ —,uymie недостётки. Loger ches —, 
жить по чужёмъ людямъ. Причказ. Sauf notre 
droit et celui 2 —, не парушёя нёшего и чужёго 
прёва. ci. Aller 4’—, жить начужбй счётъ. || Посл. 
Mal 4’ — n'est qu'un songe, чужбе гбре въ поло- 
вину горевёть. Argent 4’ — nul n'enrichit, чужбе 
добрб въ прокъ нейдётъ; или чужимъ богётъ не 
будешь. Prendre son cœur паг —, поступёть такъ, 
какъ мы желбёли бъ, чтобъ и съ HÉMA поступёли. 

Auvel, sm. Рыб. плетбёизя рашётка для обра- 
зовён!я закола. 

Auvent, sm. навфоъ, крбвелька. Мор. — de 
sabord, керевйнная крбвелька надъ пбртами. 

Auvergne, sf. отвёръ дубовой коры. 

Auvergner, va. дубйть (кожу). | В’ —, 0. pr. 
дубиться. 

Auvergneur, sm. кубильный раббтнивъ. 

Auvernat, sm. крфпикое крёсное орлебнекое 
вино; || чёрный внногрёдъ. 

Auvesque, sm. превосходный иормбидек!Й cé- 
деръ (питьё). 

Aux, соединби!е, чёрезъ сокращёше, предлога 
à съ чдёномъ les, напр. Obéir aux lois (вм&сто à 
les lois), повиновёться закбнамъ; см. À. 

Аохеёве, sf. Рит. преувеличен!е, ипёрбола. 

Auxiliaire, adj. вспомогётельный; || sm. посб- 
б1е; помбщникъ, союзникъ. Troupes -8, вспомог&- 
тельныя войск&. Грам. Verbe —, ou simplement 
auxiliaire, вспомогётельный глаголъ. || Dans la 
composition de ce livre j'avais pour -в.., nocÔ0iaux 
мойми при составлёнги $той кнйги были... Un 
nuissant —, сйльный помбщникъ #ди соЮзникъ. 
Ce général fut trahi паг ses -8, союзники этого 
генерёла изм®вили ему. 

Auxomètre, sm. Опт. opÿxie, кбимъ xsuB- 
рЯется сйль зрительныхъ трубъ. 

Ava, sm. &ва, крёпк!@ напйтокъ, дёлаемый изъ 
корня пбречника у Отантёнъ. , 

Avachir (8°), ©. pr. опустйться, отяжелёть, из- 
MBHÉTECE; || изм ться (о плать»). || Avachi, -е, 

ré. 2. 

Aval, sm. Ком. поручительство въ платеж8 по 
вёкселюе 

Aval, ado. pause по pBr$ vi. Aller —, плыть 
внизъ по pb, по течён!ю pré. Pays Ф —, crpa- 
né у низовья pré. Le vent 4' — зёпадный вётеръ 
(n& моръ), низбвый вфтеръ (на уъхкёхь). Aborder 
le rivage en — du pont, пристёть къ Gépery ниже 
моста. || À vau-l’eau, loc. adt. La barque allait 
—, ябдка полых, mas внизъ по течёню. * Cette 
entreurise est allée —, вто npexupifrie рушилось. 

Avalage, sm. спускъ ббчекъ въ подвёлъ. 

Avalaison, sf. Мой. продолжён!е sénaxuaro 
BÉTPA; продолжительный зёпадвый вётеръ; || 
стремлёне дождевыхъ потбковъ. 

Avalanche, sf. лавйна, глыба cuéra. 

Avalant, -ante, adj. икущ! внязъ по phré. 

Avalasse, cx. Avalaison. 

Avalé, -é и. повйслый, обвёскый. 

Avalee, ef. ехн. все количество TRÉHE на 
станк. 

Avalement, sm. raoréuie; спускъ, вхбтыване 
ббчекъ въ noxBérs., 

Avaler, va. глотёть.—ня 03, проглотйть кость. 
*—& pilule, проглотить пилюлю, молча перенести 
непр!Ятность. Faire — gch à gn, увфрить когб въ 
чёмъ либо; %ды застёвить кого перенёсть что ди- 
60. * — des couleuvree, ибача переносйть обиды и 
огорчёшя, не CHÉZ на нихъ оваться. ® — Je 
calice, le morceau, безрбиотно покорйться чему 
днбо весьм& непр:йтному. № faire que tordre et 
—, Воть жёдно; что въ ротъ, то и гдотъ. Гат. Il 
avalerait la mer ct les poissons, онъ стрёшно гб- 


Avancement 


ходенъ; унегб шная жбёида; | * онъ &$лченъ къ 
богётству; онъ берётъ съ живёго и съ мёртваго, 
Pop. — sa langue, отдёть Ббгу кушу, умерёть. * 
— Île crime comme l'eau, кълать 310 не а 
угрызён!я совЪсти. * — да vie comme un бегте 
d'eau, murs беззаббтно, прип®вёючи. || В’—, or. 
uporaéTHBaTeca, глотёться. || AvVAlé, -6е, part. 
2. Посл. Morceau — n'a plus de goût, ем. Mor- 
ceau. 

Avaler, va. спускёть, вкётывать (бочкы въ 
nodedss). Сад. — une branche, срёзать сучбкъ 
У сёмаго ствохё. || 8’ —, ©. nr. вйснуть, повис“ 
нуть, обвйснуть (о $20155). 

Avaler, va. Ком. — une lettre de change, пору- 
читься въ платежё по вбкселю. 

Avaler, on. Мор. спускёться ваизъ по pbr$. 

Avalette, sf. Рыб. поплавокъ у лбсы. 

Avaleur, -euse, 8. ВАбкъ, обжбра. jam. — de 
pots gris, прожбра. — de charreites ferrées, хва- 
стунъ, самохвёлъ. 

Avalies, sf. pl. шерсть съ убйтыгъ овёцъ. 

Avaloire, sf. глбтка, пасть (шуточн.); || шлей 
(у хомутё); || Шляпн. продъвёльникъ. Га une 
belle — , онъ большбЁ обжбра. 

Avalure, sf. Ветер. нарбетъ копытнаго рога 
(у лошади). 

Avançage, sm. позволён!е извощикамъ стойть 
BHB своей биржи. 

Avance, sf. выступъ, выпусвъ (806%); [| пе- 
рёдъ; [| задётокъ, выдача; || -8, pi. пбрвый шагъ, 
upexaomémie. Prendre ’—, взять перёдъ, быть 
впереди. Il avait dix verstes 4’ — sur nous, ou» 
фхалъ Hé десять вбретъ Buepexé отъ насъ. || Faire 
une — de mille roubles, кать тысячу рублей задё- 
TRY, въ задётокъ. Faire des -8 considératles, cxb- 
лать эначйтельныя выдачи; выдать значётельный 
задётокъ. Être en — de ап, выдать кому ифкото- 
рую сумму; dau опередйть mord. || C'est une grande 
— dans un procès que d'avoir tous ses titres en 
main, BMÊTE BC докумёнты_въ рукёхъ, Это JMÉ 
большой mars къ выигрышу тёжбы. C'est une 
grande —, quand on veut bâtir, que d'avoir des 
matériaux, кто хбчетъ стрбиться, тотъ инбго ужё 
выиграхь, когд& у негб есть материёлы. || Разг 
les premières -в, вызваться, Il m'a fait des -8, 
онъ былъ co мнбю любёзенъ. Ёп amour c'est aux 
hommes à faire les-8, въ дВябёхъ любвй пёрвый 
mars принадлежитъ мужчинамъ. Nos -8 ont été 
reçues froidement, нёше предложён!е было принято 
хблодно. || À 1’ауапое, loc. adv. сначёла, спервё. 
|| D'avance, par avance, loc. adv. Раует une 
année d’—,par —, заплатить sé годъ вперёдъ. Pré- 
venir par —, 4’ —, npeXynpexÉTs зарён®е, забла- 
говрёменно. Je ride aire а’ —, par —, а неа- 
перёдъ, зарёнзе этому рёдуюсь. 

-ée, adj. выдающ!Вся; || пбзди!й; || 
рённ!й; || развитый; || передовбй.Миг—виг lacour, 
crbaé выдающаяся Ha дворъ. || Saison -6e, позд- 
нее врёмя гбда. Le jour est bien —, кель na исхб- 
кв, кябнится къ вёчеру. La soirée est peu -ее, ещё 
не пбздно. Nuit bien -6е, глуббкая ночь. Age —, 

екабнных xBTé. || Des fruits -8, ранние ape 

оби. Ouvrage —, передовбе yxphuaénie. Gar 
-6e, передовой караулъ. || L'affaire est bien -6e, 
kbao приближбется m2 концу. Les choses sont trop 
-6е8, ло зашлб сайшкомъ далёко вперёдъ. ire 
— dans son travail, приближёться къ окончёнию 
раббты. tre peu — dans son travail, ибло по- 
двинуть вперёдъ свою раббту, méxo сдёлать. Elle 
est fort -ée dans sa grossesse, онё на снос, хохж- 
Hé скбро родить. Viande -6е, несвфжая говйдина. 

Avancée, sf. Воён. отвбдный карзулъ» 

Avancement, sm. преуспфяше, успфхъ; || про 
изводство, повышён!е въ чинёхъ.  — sciences, 
преуспфяне въ ивукахъ, Je remarque un grand — 


Avapoer 


dans cet écolier, я замВчаю, что $тотъ ученйкъ cx$- 
лахъ больще усп%хи. — du travail, успьшный ходъ 
работы. || — rapide, скброе произвбдетво, повы- 
ménie въ чинёхъ. Obtenir de Г—, быть произве- 
Абннымъ, повыситься въ чёнз. | Юрид. — d'hot- 
rie, выдача чёсти наслёкства вперёдъ. 

Avancer, са. подвигёть, протйгивать; высбвы- 
вать; || ускорйть; || производить въ чинъ, выводить 
въ чины: || утверждйть, разскёзывать. — une {able 
vers la fenêtre, подвинуть, пододвйнуть столъ къ 
oxaÿf. — Ja тат, le pied, протянуть руку, ибгу. 
— la tête hors de la fenêtre, высунуть, выставить 
. réxosy въ окиб dau изъ окнё. || — son départ, 
ускорйть отъфздомъ dau свой orE$#3xB. || On Га 
-0é, егб произвели въ слёдующ чинъ; повысвли 
въ чйн%. Le ministre Га -cé en peu de temps, uu- 
ниетръ вывель егб въ чины въ корбткое врёмя. || 
Vous -сех ce que vous ne nouves nas prouver, вы 
утверждбете, или вы говорйте то, чегб ие можете 
коказёть. — ил fait, разскезёть событ!е. — une 
Opinion, высказать, сказёть MH$HiE. — une пторо- 
sition, cxbaarTs предложёне. || — ия ouvrage, по- 
двинуть раббту къ концу. — 868 affaires, успфшно 
вестй д®лё къ концу. Cela пе т’ -сега guère, вто 
не помбжетъ MHB. — une тот те, постёвить часы 
вперёдъ. — Îles gages à ses domestiques, выкать 
прислуг® mésopanse вперёдъ. — de l'argent pour 
gn, заплатить за когб. — des fonds pour une entre- 
prise, AOCTÉBHTE капитёлъ, CCYAÉTE капитёломъ ва 
upexupigrie. Техн. — le fi d'or, тянуть золотую 
прбволоку въ четвёртый разъ. || оп. её В’—, 9. pr. 
идти вперёдъ, подвигёться вперёдъ, приближёть- 
ся, подходить; || выдавёться, выступёть; BAABÉTE- 
ся; || *успъвёть, преуспзвёть); || быть произведён- 
вымъ. L'armée -çait, в’ -Gait, войско шло, подви- 
тёлось впербдъ. —, в’— lentement, мёдженно по- 
двитгёться вперёдъ. Ce travail п’ -Ce pas, раббта 
не нодвигёется впербдъ. Се nuage 8’ -се vers nous, 
туча приближбется къ намъ, идётъ на насъ. Га 
mort -се, смерть приближбется. —, В’— vers ап, 
подойтй къ кому. Faites — la voiture, велйте по- 
давёть карёту, или просто подавёй карёту. || Cette 
maîison -Ce, в’ -се тор sur la rue, комъ сяйшкомъ 
выдаётся, выступбетъ на улицу. Ce promontoire 
8’ -ce loin dans la mer, мысъ далёко вдаётся въ 
ибре. *— dans l'étude, усп®вёть, двлать успёхи въ 
узёни. — dans un travail, успвёть въ раббтз, 
усофшино раббтать. — еп vertu, преусп®вёть въ 
кобродфтели, [| Cet officier n’a aucun espoir d’ —, 
оФицёръ STOTE ве HMÉETE никакой надёжды быть 
произведённымъ, не имфетъ никакой надёжды на 
производство. C'est un régiment où Гоп -ce lente- 
ment, въ STOXS полку TyrÔe произвбдство. |] Vous 
aves -0é de nlus de trois toises sur ma terre, вы за- 
хватйхи болВе трёхъ сёженъ мобй земли. La montre 
-Се, часы ухбдятъ, часы впереди. — сп Âge, ста- 
HOBÉTLCA стёрымъ, стбриться. Le temps -се, врёмя 
ухбдитъ. Le jour -ce, день на исхбод®, клонится къ 
вёчеру. *— dans les emplois, получёть скоро чи- 
ны, вкбро выслужиться. * — dans le monde, npi- 
р имфть значён!е, уважён!е въ обществ®. 
* Il s’est fort -с@ еп neu de temns, отъ бчень 
успфлъ въ корбткое врёмя. * II s’est trop -cé pour 
reculer, онъ зашёлъ слёшкомъ далёко для тогб, 
чтббы вернуться. Те те suis -с6 jusqu'à lui offrir 
dix mille roubles, noma ко тогб, что я предложилъ 
ему дёсять тысячъ рублбёй. Je n'en suis } 
-Cé, миз отъ того ие лёгче. || Avancé, -ée, 
pat $. D. 

Avanceur, sm. волочильщикъ, котбрый въ 
четвёртый разъ волбчитъ золотую прбводоку; || 
$3. sa e 
Avançon, sm. Мор. боковйя дощёчки въ ка- 
ибтномъ колее$; | Рыб. дощёчки въ рыбодбвной 
aéc3, къ котбрымъ привйзываютъ крючки. 
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Avantager 


Avanie, sf. o6éxs, овкорблён!е; || насИльствене 
ный налбгь, uparbcuémie (отъ Typoxs æpucmid- 
намъ )о 

Avano, sm. Рыб. сЗть съ уэквми пбтлями для 
ловлён!я салбкушки. 

Avant, prép. прёжде, ко, пбредъ. Род. — la 
fin de l'année, прёжде окончён1я гбда. Je le savais 
— VOUS, я вналъ ÉTO прёжке васъ. — le terme, — 
terme, прёжде cpôra, ко србка. — le déluge, ко по- 
тбпа. — tout, — toutes choses, прёжке всего, ббаЪе 
всегб, въ осббенности. | 7600. — les fêtes, né- 
редъ прёздниками. — $6 départ, пбредъ отъ&здомъ. 
— peu, см. Peu. || Avant de, avant que de, 
loc. nrénos. J'irai le voir — de partir, прежде ué- 
жели JAY, повидёюсь съ нимъ. — QUE ду penser, 
Я faut.., прежде нёжели думать объ STONE, ибдо... 

| Avant que, 106. сопу. J'irai le voir — 9074 
parte, я повидёюсь съ нимъ прёжде ч®иъ онъ 
уфлетъ. Je n'ai pas quitté l'incendie — qu’on Гай 
éteint, и остёвихь пожёръ не прёжде, чВмъ егб по- 
тушйли, || ado. употребляется съ частйцами asses, 
bien, fort, trop, si, nlus. Il entra asses —, той 
— dans le bois, онъ зашбёхь въ хвсъ довольно да- 
яёко, сайшкомъ далёко. L'énée entra fort —, bien 
— dans le corns, mnéra soma глуббко въ тёло. 
Bien — dans la matinée, пбадно утромъ. Bien — 
dans la nuit, xaxërxo 38 полночь; въ г 10 ночь. 
Bien — dans l'hiver, въ середйн® зимы. Bien — 
dans le siècle nassé, закблго до rouné npoméxmaro 
croxbris. N'alles nas si —, не отходйте такъ да- 
лёко. Plus —, 66x8e, xérhe, глубже. | D’avant, 
loc. adv. пвбредъ Thu», прёжде. L'année, le mois, 
la semaine, 1 jour d'—, за годъ, за мфсяцъ, за не- 
дфлю, за день пбредъ т®мъ, Au годомъ, мёся- 
цемъ, недфлею, диёмъ рёне. | En avant, loc. 
adv. вперёдъ, впереди. Faire un gas —, сдлать 
шагъ вперёдъ. № — п$ еп arrière, ви взадъ ни 
вперёдъ. Il était fort loin —, ont быль далёко 
впереди. Mettre — une opinion, высказать, ска- 
зёть мифе. Mettre — une proposition, сдёлать 
предложён1е. Boés. —, marche! вперёдъ, маригы 

[ En avant de, loc. prénos. Il marchait — lous, 
онъ шёхь впереди всЪхъ. — 14 ville, пбредъ répo- 
домъ. *Д était fort — son siècle, онъ далёко опе- 
редилъ свой вЪвъ. || Syn. Avant, devant. Avant 
a rapport au temps, et devant au lieu. Jesuis venn 
ici avant vous, et je dois être placé devant vous. 

Avant, sm. Мор. — du vaisseau, кораббльный 
носъ, бакъ. Un vaisseau tron sur р —, судно, у 
котбраго носъ слйшкомъ глубоко погружёнъ въ 
вбду. Être de Г —, se mettre de Г —, ухокйть впе- 
рёдъ, обгонйтьдостигёть земли прежде, TRUE ожи- 
aéau. Le vent ве range de Г—, вфтеръ удёрилъ въ 
HOCE. 

Avantage, sm. выгода, пбльза; || преимуще- 
ство; | верхъ, побфда. Cela offre de grands -в, вто 
представайетъ большя выгоды. Ji #6 — de tout, 
онъ изъ всегб извлекбетъ пбльзу, выгоду. Паех- 
pliqué cela à son —, овъ истолковёлъ ÉTO въ CBO = 
пбльзу. || La vérité doit toujours avoir Г—, npésra 
Bcerxé должн& имфть преимущество. Avoir l'— du 
nombre, du terrain, превосходить числбмъ; зани- 
мёть выгодн®йшую позицию. || Remporter un —, 
одержёть верхъ, побфду. || Prendre de Г— pour 
monter à cheval, стать на возвышён!е (на стуль, 
на камень и np.), чтббы ябгче c'BCTR Hé хошадь. 
Мор. Avoir, prendre l'— du vent, стать подъ B$- 
теръ выгодно для своегб кораблй. Prendre дп à 
son —, напбсть на когб, будучи сильнфе бы лучше 
вооружённымъ, нёжели онъ. Habillé à son —, од%- 
тый къ лицу. Юр. Faire des -в à l'un de ses en- 
fants, дать одном} изъ свойхъ KbTé Oxbe, né- 
шели другимъ дётямъ; OÔxhe, чъиъ сколько ca$- 
дуетъ по закбну. 

Avantager. va. давёть преимущество, награже 


у я 


Avantageusement 


дёть, одарить. La loi -ge es aînes, закбнъ даётъ 
pue стёршимъ дётямъ. Il -gea sa fille 

е la то! de ses biens, онъ наградйлъ свою 
дочь поховйною своегб имфн1я. * La nature l'avait 
-gé de belles qualités, прирбда одарила егб пре- 
крёсными кёчествами. || 8’—, ©. pr. взаймно Ka- 
рить другъ другу. || Avantagé, -ée, part. р. qui 
régit par et de. 

Avantageusement, adv. выгодно; съ выгод- 
ной стороны. 

Avantageux, -eusé, adj. выгодный, подёз- 
вый; || занбечивый, самонадфянный. Conditions 
-euses pour MmOt, выгодныя для менЯ услов1я. 
Traité — à l'État, выгодный дая госудёрства трак- 
тётъ. Mesure -euse, полёзная pa. || Homme —, 
занбечивый человёкъ. Ton, air —, camouoxbsu- 
ный Tomb, видъ. — enparoles, хвастливый. T'aille 
-euse, высок! и стройный ростъ, станъ. Parure 
use, уббръ къ лицу. 

Avant-beo, sm. 6. см. Brise-glace. 

Avant-bouche, sf. Анат. перёдняя часть рта. 

Avant-bras, sm. Ахат. предпяёчье, часть ру- 
RÉ ОТЪ AOKTA ПО КИСТЬ. 

Avant-cale, sf. 6. Мой. перёдняя часть Элинга. 

Avant-chemin-couvert, зт. 6. Форт. пере- 
довой прикрытый путь. 

Avant-cœur, зт. 6. Ветер. нарывъ на грудй 
(у лошади). 

Avant-corps, зт.1. Архит.перёднее строёне. 

Avant-cour, sf. 6. передн: дворъ. 

Avant-coureur, sm. 6. передовбй гонёцъ; 
| предшественникъ; Й *предвозв#стникъ; || -8, Yi. 
Воён. передовыя войскё. 

Avant-courrier, sm. 6. передовбЁ гонёцъ. 

Avant-courrière, sf. 6. предвозв®стница (дня). 

Avant-dernier,-ière, а4). ets. предпосявдн!й. 

Avant-duc, sm. 6. примостокъ изъ свай. 

Avant-faire-droit, sm. 1. Æ0p. предварйтель- 
вый приговоръ. 

Avant-fossé, sm. 6. Фойт. nepéxuift ровъ, на- 
рувный ровъ. 

Avant-garde, sf. 6. передовбе войско, аван- 
гёрлъ; || Мор. передовёя эскадра. 

Avant-glacis, sm. 1. Форт. габсисъ sa Hapÿx- 
нымъ рвомъ укр®плен!я. 

Avant-goût, зт. 6. “npexeryménie, предощу- 
щёше, предчувствие. 

Avant-hier, adv. (-tière) трётьяго дня. 

Avantin, sm. см. Crossette. 

Avant-jour, sm. 1. разсвёъ дня. = 

Avant-la-lettre, sf. 1. пёрвые бттиски гравю- 
ры, сдвханные до её надписи. 

Avant-logis, sm. 1. Apzum. глёвное nepéxuee 
зданге, 

Avant-main, sm. 1. перёдняя часть (ддщади); 
|| отбой, отбивёе ракбты. 

Avaot-midi, sm. 1. дополуденное врёмя, утро. 

Avant-mur, sm. Форт. перёднЙ валъ, огрёда; 
|| Герад. часть ствны, прил гающая къ бёшн®. 

Avant-nef, sm. 6. м&сто пёредъ церкбовною 
трапёзою. 

Avant-part, sf. см. Préciput. 

Avant-pêche, sf. 6. 6$ani рённ!Й пбреикъ. 

Avant-pièce, sf. 6. см. Avant-pieu. 

Avant-pied, sm. 6. передбкъ (у сапов); || 
Азат. плюсн8, передокъ ноги. 

Avant-pieu, sm. 2. Ар. ломъ, пеший; || Архит. 
подбёбокъ, веретенб. 

Avant-plancher, sm. 6. Архит. Фальшивый 
подъ. 

Avant-poignet, sm. 6. Анат. кисть f (у яу- 


ки). 

statue: sf. 6. передняя часть груди 
(y насткомыхъ). 

Avant-port, sm. 6. Мор. наружная гёвань. 
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часёхъ, предшёствующ:й 
сбвъ и часбвъ. 


га. * — 





Avecque 


Avänt-portail, sm. 6. Aprum. nepéxaif пбр- 


TAKD. 


Avant-poste, sm. 6. Воён. передовой постъ, 


аванобстъ. 


Avant-projet, sm. 6. предварительный про- 


ВЕТЪ. 


Avant-propos, sm. 1. предислов!е, npexys3- 


домлеён!е. 


Avant-quart, зт. 6. предварительный бой въ 
бю четвертЕй, получа- 


Avant-règne, sm. 6. власть f до воцарёня. 
Ауап4-всёпе, sf. 6. аванецёна; || *случившее- 


ся до начбла дёйствия. 


Avant-terre, sf. 6. бёрегъ. 
Avant-toit, sm. 6. выпускъ кровли, назёсъ. 
Avant-train, sm. 6. nepéxniä ходъ у карёты. 
Avant-veille, sf. 6. sé два дня до тогб. 
Avare, adj. скупбЯ; || sc. скупёцъ, -пбя; екря- 
4е louanges, скупбй на похвалы, meoxÔT- 
никЪ хвалить. Ce général est — du sang de ses 
soldats, Втотъ генерёлъ бережётъ кровь свойхъ 
соадётъ. | 

Avarement, adv. скупо. 

Avarice, sf. скупость /, корыстолюб1е. 

Avaricieusement, adv. inus. скупо. 

Avaricieux, -euse, adj. свупбй, RopHcT'atw- 
бивый. 

Avarie, af. повреждёще, пбрча; || Ком. asépis. 

Avarié, ее, adj. повреждённый, попбрченный. 

Avarier (8’), ©. nr. пбртиться, повреждаться. 

Avaste оц Vaste, interj. Mon. стопъ! закрВои! 

Avatar ou Avatara, sm. воплощён1е Bémuy. 

vau-l’eau, см. Ата]. 

Ave (avé) ou Ave Maria, sm. (в5 хатодич. 
Церкви) молитва: Boropôanna Д%во рёдуйся; || 
чотки, по кбимъ молятся; || призвён!е Св. Духа 
предстётельствомъ Богорбдицы. Dans un —, въ 
мигъ. - | 

Avec, prén. съ, изъ, на, при. Teop. Ге mari 
— за femme, мужъ съ женбю. Se brouiller — ап, 
поссбриться съ кВиъ. — le {тдз, со врёменемъ. 
Congointement — vous, вмфст® съ вёми. Il a pris 
mon manteau, et s'en est allé —, онъ взяжъ мой 
плащъь и ушёлъ съ нимъ. Couper — un couteau, 
рёзать ножёмъ. Тиег — une énée, убить mnérow. 

crire — une plume, писёть пербмъ. — cela, съ 
этимъ; иди Предл. при TOME, при STONE. — 
tout cela, несмотрЯ на то, совефмъ т8мъ. || Род. 
изъ. Préparé — des groseilles, приготовленный 
изъ смородины. Ва — des poutres, — des briques, 
пострбенный изъ брёвенъ, изъ кирпич&. || Преда. 
на, при. Marcher — des béquilles, ходить ва 
костылйхъ. Aller — des chevaux gris, Фзкить 
на CÉpHIxB. Se marier — une veuve, женйться 
на BAOB$. — за fatble santé, при егб елабомъ здо- 
ровьи, #4u Твор. съ егб слабымъ зкорбвьемъ. — 
tout son esprit, Ц а été trompé, при всёмъ своёмъ 
ум$, онъ быдъ обмёнутъ. || Иногдё за этимъ пред- 
лбгомъ слёдустъ какбе нибудь количественное на- 
phuie, которое передаётся порусски прилагётель- 
нымъ: — beaucoup de goût, съ большимъ вкусомъ. 


— plus de prudence, съ большимъ бяагоразумемъ. 


— autant de plaisir, съ такимъ me удовбльств!емъ. 
— combien d'orgueil, съ какою rÜpaocrilo. — si рез 
de patience, съ такймъ мёлымъ терпёшемъ. — аз- 
ses d'adresse, съ достёточною яовкостю. — #708 


d'ardeur, съ излишнею горйчностю. || Въ соеди- 


нён!и съ существительнымъ COOTBÉTCTBYETE иног- 


д& нар&ч!ю: — Courage, мужественно. — prudence, 


благоразумно. — пайепсе, терп®ливо. || D’avec, 


loc. prén. Distinguer l'ami — le flatieur, отличёть 
друга отъ льстецё. Séparer les bons grains — les 
Mauvais, OTABLÉTE XOPOMIA зёриз отъ курвыхъе 


Avecque, inus. см. Aveo 


Aveindre 


Aveindre, va. fam. вынимёть, вынуть, доста. 


TL. 

Aveine, см. Avoine. 

Aveinière, см. Avoinerie. 

Avelanède, sf. mexyxé дуббваго жёлудя. 

Aveline, sf. большой хВеной орфхъ, 

Avelinier, sm. орёшникъ, лещинникъ (де- 
Вевиб). 

Ауе Папы те, adj. орВховидный. 

Avénacé, -ée, adj. Бот. noxémik на овёеъ. 

Avénage, sm. обрбкъ платимый овебмъ. 

Avenant, -ante, adj. благообрёзный, взрёя. 
вый, пр!Ятный. || prép. Юр. — le décès, На taÿanñ 


смерти. — que, le cas —, 6сли случи?ел, 175,4. ЛР 
Jait grande dépense en habit, et en toute chôsz à’ 
титъ на плётье, а равном$рно* 


Г—, онъ мнбго трё 
и на всё. Le dessert fut à Г — du repas, кесёртъ 
COOTBÉTCTBOBAXE об%ду. 

Avénement, sm. возшёств!е, ветуплён!е на 
престолъ; || прибыт!е; || пришёстве (Месси). * — 
du peuple aux droits, scryuaénie нарбда въ пра- 
Bé, dau получён!е нарбдомъ правъ. * — de la jus- 
tice, водворён!е правосуд!я. 

Avéneron, см. Avéron. 

Avénière, см. Avoinerie. 

Avéniforme, adj. им$ющ!Й видъ oBcé. 

Avenir, un. ИТР. (ne s'emploie qu'aux troisiè. 
mes personnes) случёться. Quoi qu'il avienne, 
что бы ни случилось. S'il avenait que..…, вслибъ 
случилось что... || Avenu, -ue, part. р. Ce qu'on 
craignait est —, чегб Gofauce, то случилось. Non 
—, HeABËCTEÉTERLEHNÉ, непослёдовавиий. 

Avenir, sm. будущее, будущность f: || nTÔx- 
етво. Plein 4’—, подаюцИЙ больш{я надёжды. А 
 —, loc. adv. вперёдъ, впредь, на будущее врёмя, 
| Зуп. см. Futur. 

Avenir, sm. Юр. вызовъ въ судъ. 

Avent, sm. Рождёственсв1Й постъ, Филиповъ 
постъ, Филиповки |} || прбповВди f въ Филиповъ 
поетъ. 

Aventer, са. нэправлять парусё по в$тру. 

Aventure, sf. приключёне, похождён!е. — fà- 
cheuse, непр!йтное приключёне. Raconter ses -в, 
разекёзывать свой похождёшя. || T'enter г’ —, пы- 
тать счёст!е; пустйться на счёсте, на удбчу. 
Chercher —, искёть благопрайтваго случая. Dire 
la bonne —, ворожить. Diseur, diseuse de bonne 
—, Bopomeñ. Cette fille avait des -8, у Этой дзви- 
цы были любовныя интриги. Аом. Mettre de l'ar- 
gent à la grosse —, отдёть дёньги на бодмерёю, 
зп. €. ссудить ихъ кораблю, подвергёясь опёености 
потерять ихъ въ случав кораблекрушён!я. pop. 
Mal 9 —, ногто$да. || А l’aventure, loc. adv. 
Faire toutes choses —, делать всё на удёчу, на 
авось. Errer —, идти кудб raasé глядйтъ, на yxé- 
чу. || D'aventure, par aventure, loc. adv. cay- 
чАйно, нечёянное 

Aventurer, т отвёживать, подвергёть Ond- 
ености (ч70), рисковёть (чюмь). Il a -ré за for- 
tune dans cette affaire, онъ рискуетъ своймъ со- 
стойн1емъ въ STOME дл. || 8’ —, ©. pr. отвёжи- 
ваться, пускёться, подвергёться опёсности. — 
dans une entreprise incertaine, отвёжиться на Ke- 
B$puoe npexupigre. — sur les flots de la mer, пу- 
стйёться по морскимъ волнёмъ. — dans un Pays 
епяет$, отвёжиться на по%здку въ HENPIÉTEALCKYIO 
страну. Vous vous -res trop, вы слйшкомъ под- 

gepréerecs опёсности. | Атепфоге, -ée, part. п. 
Affaire -ée, Hes$pnoe, рискбванное x$ao. Argent 
—, рискованный дёньги. 

Aventureusement, adv. отвёжно, см% ло. 

Aventureux, -euse, adj. от ‚ смёлый. 

Aventurier, -êre, s. искётель (-ница) приклю- 
séxifi; || пройдоха; интригёитъ, -гёнтка; | Мой. 
«Удно нагруиёиное товёрами и, въ воёниое врёмя, 
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Avicule 


вооружённое для TOr 0, чтобы защищёться въ слу 
Ча® непр!Ятельск:го нападеёни. || adj. Vie -еге 
жизнь полная приключён!й. 

Aventurine, sf. Мих. авантуринъ, искрёкъ, 
златойскръ. 

Aventuriné, -ée, adj. авантурйнный. 

Avenu, -ue, part. р.см. Avenir, on. 

Avenue, sf. подъфзжая nopôra; || axaés, 

Avérage, sm. Ком. cpéanifi счётъ. 

Avérano, sm. бразйльск:й Obant rénennni 
MBTYMORE (птица). 

Avérer, va. докёзывать. || 8’—, 9. pr. док&- 
зываться, бытьдок&заннымъ. || AvVéré,-ée, part.p. 

‚ Averne, sm. Стих. адъ. 
` Avéron, sm. дик! овёсъ. 
‚Ахехве; 8/. ливень т, продивнбй дождь. 

А. уэгвь; см. Уегве. 

AversioL, s/.‘orrpamsénie. Avoir qgch еп —, пи- 
TÊTE, имфть къ ч6ёму: либо отвращёне. Avoir de 
Р — pour ou contre 4 ARTÉTE, имфть къ кому 
отвращёне. Prendre qn еп — ‚“прлучйть №ъ кому 
отвращён1е, %44u возненавйдВть когб. Вёёе 4’ —, 
противный челов%къ. т 

Avertin,sm. Ветер. гоховокружёше (у скота). 

Avertir, va. ув®домлйть, изв®щёть. — ди дап- 
ger, YBBAOMATE, изв®стйть объ опбености. Je Газ 


-=ti de tout, я обо веёмъ егб увфдомилъ. * — дп de 


son salut, увзкомить когб о вёжномъ для негб д%- 
28. || В’ —, 0. pr. yBBAOMAÂTE другъ друга. || 
Averti, -е, part. р. qui régit par. fam. Тепез- 
vOUS pour —, намотёйте себф на усъ. Посл. Un 
bon — en vaut deux, за учёнаго двухъ неучёныхъь 
даютъ. Ман. Раз —, правильный шагъ (y 46- 
шади). || Зуп. см. Informer. 

Avertissement, sm. уввдомжёне, объявлён!е; 
| предостережене. — au lecteur, предув® цомжеё- 
не. 


Avertisseur, 8m. извстйтель т. 

Avette, sf. д. из. домёшияя пчел. 

Aveu, sm. 2. признёще, сознён!е; || позволёне, 
соглёс1е; || свидётельство. Arracher un — à qn, 
вынудить у кого признёне. — de sa faute, cosné- 
Hie въ своёЙ вин8. — d'amour, npusHdxie въ люб- 
вй. Faire Г —, des -х, сознёться, призибёться, 
Faireun —, признёться въ любви. || Sans 7’ — de 
ses parents, безъ позволения, безъ соглёс1я роди- 
тсжей. || De ’— des contemporains, по свидфтель- 
ству совремёнииковъ. || Un homme sans —, бро- 
Afra, праздношатёющиЙея, шатунъ. 

Aveuer ou Ауцег, та. тиз. Охбт. не cny- 
скёть съ глазъ, не терять изъ виду. 

Aveugle, adj. et 8. сл пой; || схвибць. * Obéts. 
sance —, cxbnôe повиновене. Devenir —, ocxbn- 
нуть. — de naissance Où — né, née, cabnopoæ- 
денный, -ная. C'est un — sans bâlon, вто кавале- 

йсть б.зъ лошади. Un — у mordrait, см. 
ordre. Посл. Auroyaume des -8 les borgnes 
sont rois, на безрыбьи и ракъ рыба; Ha безлюдьи 
и Ooxé дворянинъ. || А. l’aveugle, en aveugle, 
loc. adv. cabno, безразсудно, наудёчу. 

Aveuglement, sm. слЪпотё (mseux cécité); || * 
ослплеше. 

Aveuglément, adv. cxbno, безразсудно. 

Aveugler, va. лишёть sphuis; || * ocxbnxgrs. 
Мор. — une vote d'eau, закфлать течь. || 8’—, г. 
pr. (sur) осхвпайться, обмёнываться. || Aveuglé, 
-6е, part. p. qui régit дат et de. 

Aveuglette (à 1’), adv. Гат. бщупью. 

=. sm. Техи. neauÔË пылъ, сильный maps въ 
печи. 

Avioeptologie, sf. описёе птицолбвства, 

Aviculaire, adj. caymémift ийщею для птяцъ; 
] птицейдный, живущ!Й ma птицахт. 

Avioule, s/. двучер6пная, > жемчужная рёжови- 
на; перловка. . 


| 


Anoulé 


Avioulé, -ée, adj. 3004. похби!Й на перябвку 
(na раковину). 

Avide, adj. жёдный, бачный. *— de richesses, 
жёдный, блчный къ богётетву. “Être — de sang, 
RÉRMAATE, аликбть mL de 

Avidement, adv. жёдно, &лчиое 

Avidité, sf. жёкность, daumocrs f. || був. см. 
Cupidité. 


rat te KsaTs презрённымъ, уничижёть, 


унижбть; || ронять цёну. || 8’—, 9. pr. упижёться, 
уничижться, унижёть себ. || Avili, -ie,part. д. 
qui régit par 
A sant, -ante, adj. уничивйтельный, уни- 
зИтельный. .. 
Avilissement, sm. унижбн!е, yaniuménips ** 
Avillonner, va. хватёть 3 днуйи‘ когти - 
œuwun. птиц.). ee, © 


Avillons, sm. Lefinicxorrs бу aus. nmuus). 

Aviné, 66, dd Home ou corns —5 пьйница. 
+ её fan: А 00зг. 5 ‘jambes -ées, шатёться, не 
стойть АВ adréis, писёть мыслёте (0 пь#номз). 

Avinèr, va. напйтывать виибыъ (ббчку). || 
Aviné, 66, part. A. 

Avir, va. (y MhÔNuxoS3) отпустить край мфднаго 
сосуда для легчёйшаго сколёчиван!я бныхтЪ» 

Aviraison, sf. отвбдный ровъ въ солончакёхъ. 

Aviron, sm. seca6 (pl. вёсль), пбтесь f; || xo- 
udrTa, которою мясникй MBMAIOTE cx0, когдб егбд 
тбпятъ; || Ест. Ист. лёпы у водяныхъ птицъ и 
нас®кбмыхъ. 

Avironner, va. vi. грестй веслбмъ. 

Avironnerie, sf. весёльная мостерсквя, вес- 
айрня. 

à vironnier, зт. весляръ, вессльный MÉCTEPE. 

Avirostre, adj. похбж:Й на птёч! клювъ. 

Avis, sm. (avi) инфн!е; || совётъ; | извфст!е, 
ув®домлёне. Dire son —, сказёть своё munie. À 
топ —, selon топ —, по моему мнфнню. Je suis 
d'— que, я тогб мифния, что... Changer d'—, ou 
de résolution, отдумать, передумать; nepembHérs 
намфрене. || Prendre — de 4п, сорёшивать у кого 
совфта, совфтоваться съ KÈME. — а745са1, круже- 
ск! совфтъ. || On eut — de l'armée дие.., изъ ép- 
Mix получеиб извёет!е, что... — sûr, shpnoe изв$- 
crie. — secret, тёйное увздомлёне. уе vous еп 
donne —, извъщёю, увздомлию васъ объ бтомъ. 
|| — de parents, совъщён!я рбдетвенниковъ по дз- 
яёмъ малольтияго. Lettre 4’—, см. Lettre. — au 
lecteur, предув® домлён!е; *предостережёне; | им$- 
ющ!е уши Aa слышать. — au public, объявлёне, 
предувзкомабн!е публики. Aller aux —, подавёть 
голос&. fam. Ц m'est — que, ou m'est — que, 
Mu кёжется, я думаю, что... Посл. Deux — valent 
mieux qu'un, уиъ хорошб, а два лучше. Il y a jour 
d'—, врёмя тёриитъ, есть врёмя подумать. || Syn. 
см. Conseil. 

Avisé, -ée, adj. осторбжный; когёдливый. 

Aviser, va. ro НЕ [| va. поду- 
мать; pmérs. Je Раз -86 dans la foule, a увидётъ, 
усмотрёлъ егб въ толи%. Посл. Un fou -ве bien un 
sage, HHOrAG и дурёкъ научитъ умнаго. Un verre 
de vin -ве bien un homme, винб иногкё вкохновля- 
er» челов ка, внушёетъ exf cAACTAÉBEHIA мысли. || 
уп. Il est temps 4 — à cela, порё подумать объ 
gros. Après une mûre délibération, on -ва que.., 
по sphaous обсуждён!и рёшили, что... || В?’ —, ©. 
gr. думать, вадумать, придумать; || воображёть; || 
Din рак Lire: ||ocw$zmsarsea, cubrs. Îl 
ne 8’avise de rien, окъ ни о чёмъ не думаетъ. № 
vous -865 pas de vous fâcher, не вздумайте раз- 
сердиться. — d'un moyen, придумать срёдетво. 10 
fallait s'en aviser plus tôt, нёдо было рёнЪе объ 
бтомъ подумать. || Ц s’avisa qu'on le trompait, 
онъ вообразйлъ, что егб обмёнываютъ. || vou- 
lait le voler, таб: il s’est avisé de fermer toutes 
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Avoir 


les portes, егб xorbau обокрёсть, но онъ догадёлся 
запербть вс® двёри. || Z/s’estavisé de s'expatrier, 
онъ р8шился удалиться изъ своегб отёчества. || 
8$ $1 t’avises de désobéir, écau ты ocM$aumsca 
ослушаться. Personne ne s’avise d'en douter, uu- 
кто не см$етъ сомивёться въ $томъ. || Посл. On 
пе s’avise jamais de tout, всегб но придунаешь. 
| Avisé, -бе, part. Пе 

Aviso, sm. Мор. разсылочное судно. 

Avisure, sf. еальць, загибъ у ивдныхь das 
жестявыхъ сосудовъ. 

Avitgillement, sm. снабжён!е пров!1ёнтомъ. 
. Ayftailler, va. Воён. снабжёть пров&нтомъ, 
: ‘Aritailleur, sm. поставщикъ nposiénra. 
: Avivage, sm. шлиеовёне (sucmosdio 64084); 
xoménie (ткёней). 

viver, са. OCBBRÉTE; глёдить, шлиеовёть; || 
обтесёть (биевно). — une forge, усйлить жаръ 
уголья. || 8?’ —, 9. pr. получить блескъ; || * ожив- 
лёться; ободрйться. || Avivé, -6е, part. y. qui ré- 
it 


par. 

Avives, sf. pl. Bemen. ополоушныя méxbsu; | 
заушинца. 

Avivoir, sm. Золот. ножъ для накабдыван!я 
дистовёго золота. 

Avocasser, уп. исправлйть дблжность стрёп- 
чаго; || Яябедничать. 

Avocasserie, sf. да’ dénigrement, стрёпче- 
ство, 

Avocassiet, -вге, adj.nar dénigr. стрёпчесв:В, 
noKtédecrik. 

Avocat, sm. стрёпч!, адвокётъ, присйжный 
пов#ренный; || *(f.-cate) заступникъ, защйтвикъ, 
-ница; || адвокётъ (1руша). — consuliant, юрискбн- 
сультъ. Посд. -в 8e querellent, guis vont boire en- 
semble, вбронъ вброву глазъ не выклюнетъ; свой 
своему по невожв братъ. 

Avocatier, sm. Бот. адвокётъ-дбрево. 

Avocatoire, adj. Lettre —, вызовъ пбддан- 
ныхъ изъ за гранйцы на службу въ своё отёче- 
ство. 

Avocette, sf. кривонбска (ninüuya). 

Avoine ou Avenne, sf. oBëcr. ’—, овейный. 
*Piquer l'—, быть na сторбжз, сторожить. *Ecou- 
ter à l'—, терйть врёмя. * Bien gagner son —, 
усёрдно раббтать. * et 108. 11 а reçu de Г—, son 
—, ему наклбихи носъ, онъ остёлдея съ нбеомъ. 

Avoinerie оц Avenière, sf. пбле засфянное 
овебмъ. 

Avoir, va. $тг. ambre; || получёть, доставёть. 
— иле Maison, имёть домъ. Па беаисоий d'ar- 
gent, у негб мнбго деёнегъ. Пр a de l'esprit, ou 
умёнъ. Il n’a pas de пайепсе, у него н®тъ терп%- 
ня. Avez-vous de l'argent? есть ли у васъ дёньги? 
J'aurai de l'argent, y меня будуть кбньги. J'au- 
rai du monde, ко wub будутъ гости. J'ai eu du 
monde, ou impers. Il y a eu du monde ches moi 
y меня были гости. Il aura Mentôt 30 ans, ем 
скбро будетъ 30 bre. Elle & vingt ans, ей двёд- 
цать 257. Îl a eu tout ce qu'il désirait, онъ по- 
лучиль всё, чего желёлъ. On n’a pas ce livre faci- 
lement, эту книгу нелегкб костёть. J'e l'ai eu à di- 
ner, онъ былъ у меня на 0081, онъ обфдалъ у ме- 
Hé. Qu'avez-vousf что съ вёми? Qu'y а--4 de 
nouveau? что нбвого? fam. Il a de quoi, у негб 
есть кока съ сбкомъ, онъбогётъ. — pour agréable, 
см. Agréable. — gch en horreur, еп aversion, см. 
ёти caoBé. Impers. Il у a des gens qui, есть ab- 
ди, котбрые... Il y à deux ans, ou Чу a deux ans 
de cela, два rôxs тому назёдъ. Il y à un an depuis 
qu'il est mort, есть годъ, какъ онъ уме Vous 
éteslememe danseur infatigable, d'il yadix ans, вы 
такой же неутомимый TaHLOPE, RAKÉME были дё- 
сать TS тому назёдъ. Доси. Ilin'estrien tel que 
d'en —, при дёньгахъь Панейлъ Bebe людамъ 


Avoir 


мехъ; мебго ApyséA, колИ дбнежки есть. Jloeut en 
— à quelque nrir que ce 30%, овъ пбдокъ на дёнь- 
ги, на корысть. || лаг menace. Vous en aurez, до- 
стёнется теб%. fam. Il en а, ништо ему, под®хомъ. 
On Га попадётся ont. Je l'aurai, попадётся 
отъ Mu. Contre qui ou à quiena-t-1}? на когб онъ 
еёрдитея? — beau, Г— beau, Г— belle, см. Beau. 
J'en ai assez; J'en ai asses de lui, см. Asses. || 
J'ai à vous remercier, wxb нёкобно, должно васъ 
благодарить. J'ai à vous parler, мнЪ нужно пого- 
BOPÉTE съ Béux. J'ai une prière à vous faire, y ме- 
ий есгъ къ вамъ просьба. J'ai un cheval à vendre, 
и прода лошадь; y менй есть продёжная ябшадь. 
Vous aures à répondre, вамъ придётся #лн пред- 
стбитъ отв®чёть. Je ne pense пав — à le prier, не 
кумвю, чтббы мн® нужно было егб проейть. J'ai 
eu beaucoup à souffrir, мн® привелбеь мнбго стра- 
Абтъ. Je n'ai rien à faire, mu ибчего хёлать. Je 
n'ai qu’à partir, wub остаётся тблько увхать. Vous 
s'avez qu'à ordonner, вамъ стбитъ только прика- 
зёть. || Се verbe s'emploie avec un grand nombre 
de mots non précédés d'article: — chaud, — froid, 
— faim, — soif, — besoin, — connaissance, — 
droit, — envie, — foi, — honte, —sntérêt, — lieu, 
— peine, — peur, — raison, — soin, — 107$, см. 
sc3 Уги словб. || Ce verbe s'emploie comme auxi- 
liaire dans les temps composés de tous les verbes 
actifs et de la plupart des verbes neutres: J'ai 
donné, nous avons dîné, 4 l'aurait fait, etc. || 
Imnpers. Il y à, есть. Il y avait, Я y eut, было. 
Il y aura, будетъ. || Eu, eue, part. д. Eu égard 
à, см. Égard. || Syn. Il y a, il est. La première 
de ces expressions a un sens précis; la seconde, un 
sens vague et indéterminé. 

Avoir, гт. nu$nie, имущество, животы т; || 
Ком. дебётъ, MS, долженъ MuB, колжны мн. 

Avoirs, sf. (avo-ara) гвинёйское пбльмовое xé- 


peBo. 

Avoir-du-poids, sm. Ком. торговый BBC (въ 
Amis, 16 уни). 

Avoisine, -ée, adj. Être bien —, mubrs 166- 
рыхъ сосфкей. 

Avoisinement, sm. близость /, соефдство. 

Avoisiner, va. гранйчить, быть въ смёжности, 
прижеждть. || В’Ы—, ©. pr. приближбться. || AvOi- 
siné, -ée, part. р. qui régit par. 

Avorté, -ée, adj. неудёчный, neyxésmiäes, без- 
scnbuanË; || недозрёхый. 

Avortement, sm. выкйдыван!в недондеъ; || 
Бот. недозр%н!е; || *неусп%хъ, неудёча. 

Avorter, 01. выкидывать, недоносйть; || ® не 
даваться, не имёть успфха, рушиться. || Бот. не- 
козрёть, недоспфть. || Avorte, -6е, part. я. 

vorton, $т. вывидышъ, недоносокъ, выро- 
RONDS || Бот. незрёлый плодъ; || “nesphaoe сочи- 
вбне. 

Avouable, adj. въ чёмъ можно созиёться; 
похвёльный. Des moyens -в, дем -в, похвбльныя, 
непохвёльныя срёдства» 

Avoué, sm. стрёпч, повёренный. 

Avouer, va. сознёться, призиёться; || призна- 
вёть; || одобрять. — за faute, сознёться въ своей 
BuRb. — ип CTÎIME, признёться въ ra etes Je 
l'avoue, признаюсь. || — une deite, признёть 
долгъ. — мп enfant, признёть ребёнка своймъ. — 
pour fils, призибть своймъ сыномт. || J'avoue tout 
ce qui s'est fait, я oK06pÉ©, признаю за блёго всё, 
что ни CK$IaHO. — wne personne, окобрить чьй 
2860 распоряжёни. || 8’ —, ©. pr. призиёть себй. 
— VASACU, призиёть себя побъжАённымъ. — de дп, 
евылёться на когб. || AvOué, -ée, part. g. qui ré- 
git par et de. я 

Avoyer, sm. шултейсь, судья (63 Швейца- 


mu). 
ri, sm. (avrile) впрёль. En —, au mois d'—, 
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Asootique 


BB a te D'—, aupéascniä. Donner un notsson 
4’ — à qn, обмануть когб въ пёрвое anp#as. 
Avrilet, sm. хлЬбъ посфянный въ апрёл®, яро- 
вой хя№бъь 
Avron, sm. Бот. вивеЮгъ, живбЁ овбеъ 
Ауцег ou Aveuer, va Охбт. кержёть въ 


виду. 
Avulsion, sf. Хио. вырывбне. 
Avanculaire, adj. дйдинъ, du тёткииъь 
Avuster, va. Мод. свйзывать концёми (66- 


ку). 

Avwatcha, sm. камчётек! траввикъ (пбйижщю). 

Axe, sm. ось f. L' — de rotation, ось spamé- 
mis. Мех. — dans le tambour, валъ. Moy. — des 
moments, средотбчная лия, по котброй исчисхя- 
ется дёйствие вфтра на кёждый изъ népycos». De 
Г —, осевой. 

А, sm. гвинёйск! пбрецъ. 

Axia, sf. éncia, кохинхйнское деревцб. 

Axicule, sm. мёленькая ось. 

Axifère, adj. осенбеный; имфющиЙ ось. 

Axiforme, adj. похож на ось. 

Axifuge, adj. Физ. удалйющ вся отъ бси. 

Axile, adj. Бот. образующиЙ ось. 

Axilé, -ée, adj. Бот. снабжённый 6беью, dau 
расположённый вокругъ OC. 

Axillaire, adj. Азат. подиышковый; || Бом. 
промежуточный. 

Axinite, sf. eioxérosuit шерлъ (xémens). 

а sf. Дрёвн. гадбие посрёдетвомъ 
топорё. | 

Axiomatique, adj. экс!оматичеек! В. 

lome, sm. акс1бма, самойстина. 

Axiomètre, sm. Мор. акс1омётръ, указётель 
похожён!я руЯ. 

Axis, вт. Азат. вторбй зашёйный позвонбкъ; 
|| индёйск1 пёстрый олёнь. 

Axoide, Fr à осевйдный. 


Axonge, sf. Анат. жиръ, тукъ, сёло, 
Ayant-oause, sm. 1. Юр. пребиникъ, насл&д- 
HHK'B. 


Ayant-droit, sm. Юр. sutwomift upmrasénie, 
прёво Ha что. 

Aye-aye, sm. родъ б$лки. 

Ayène, s/. ыён!я (pacméuie). 

Aylanthe, sm. поддьльный anénexif sax; || 
индфЙское высбкое дёрево; || терцентённое рв- 


стёше. 


Aynet (12), sm. оц Ainette, sf. пблочка, на 
котбрую HA] BBÉIOTE сёльди, 

Ayra, sm. (éra) rB'éucrez лисица, 

Ayri, sm. (éri) Бот. бразильская ибльма, 

Ayuntamiento, sm. городскбе camoynpaszéuie 
(вь Hcnäniu). 

Asalée, sf. aséxia (pacménie). 

Asaphie, sf. Мед. невнйтность, réxocrs гб- 
aoca. 

ag sc. ПОЮ. осёлъ dau ослйца; || saf- 
чита. 
Asédarach, sm. (-rak) клокбчина, синецафт- 
ный йсень (0épeso). 

Aserole, sf. азербловая Ягода. 

И: sm. азербловый бойрышникъ (0é- 
peso). | 

Azi, sm. телёч!Й сычугъ для néaauin сыра. 

Agier, sm. pacréuie изъ семёйства мареновйд- 
HÉIXB. 

Asimène, sf. рокъ мадагаскёрской волкомёр!и 
(pacménie). 

Azimut, sm. (-mute) Астор. азимутъ, xyré ro- 
ризбита мёжду MePaAiduOME и вертикёльнымъ 
иругомъ. 

Azimutal, -ale, adj. 3. ззимутёльный. 

Asootique, adj. Хим. безживбтный, несодер- 
жащ въ себ8 органйческихъ 7h13. 


Ахогее 


Asorelle, sf. растён!е изъ семёйства щитовйд- 
ныхЪ. 

Азо\е ou Nitrogène, sm. Хим. азбтъ, селит- 
рорбдъ.. | 

А204е, -6е, adj. азбтный, азбтистый, coxep- 
mémif въ ce0$ азбтъ. 

Asoteux, -euse, см. Azoté. 

Azotique ou Nitrique, adj. азбтный. 

Azotite, см. Nitrite. 

_ Agur, sm. лазурь /; лазуревый цв®тъ; || l'endus. 
тожуббе пбле; || сйняя мухолбвка {nmüua). 

6, -6е, adj. лазуревый, голубой. Стих. 
La voûte, la plaine -ée, нёбо. 

Asure, sm. голубёя “mepaus; || лазуревый 
чебёкъ (рыба}. 

Г, са. крёеить въ голубую крёеку. 

Asurin, -ine, adj. оао 10. 

Агито, sm. rsidacrif дроздъ. 

Aguror, adj. лазуревозолотой. 

Asuroux, sm. канбёдекВ син покорбжникъ 
(птица). 

Asymé, adj. безквёсный, пр%еный; || sm. 
опрёенокъ. La fête des -8, прёздникъ onphcud- 
KOB. 

Asymite, sm. употребайющий безввёсный 
х4%бъ, опрёенбчвикъ, 


В. 


B, (be) sm. 2-я буква и 1-я соглёеная еран- 
цузской &збуки. Être marqué au В, быть кри- 
вымъ (borgne), иди горбётымъ (50354), иди хро- 
мондгимъ (фоцеих). Ne parler que par В её par 
Е, употребайть чёето грубыя и непристбвныя 
словё въ разговорз. 

Baba, sm. б&ба, куличъ съ коринкою. 

Babel, sf. Tour de —, столпотворёве Вави- 
ябнскос; *безурйдица, безтолковщина. (C'est la 
tour de —, тутъ чёртъ ногу перелбыитъ. 

Babela, sf. родъ акёци. 

те ou Lait de beurre, sm. пёхтанье, 
opéra. 

Babi, sm. кёменный истукёнъ на дрёвнитъ кур- 
гёнахъ (6% Росси). 

Babiane, s/. родъ шибжника (pacménie). 

Babiche, sf. ow Babichon, sm. постёльная 
собёчка. 

Babil, sm. (-bile) болтёнье, болтовни. 

Babillage, sm. болтёнье. 

Babillard, -arde, adj. болтливый, говорлй- 
вый; || 8. болтунъ, -унья; пустомёля; || sm. см. 
Baïlle-blé; || бул. Babillard, bavard. Ге ba- 
billard dit des riens, mais avec prétention et sou- 
vent avec un tour d'esprit qui amuse ; le bavard 
est uu parleur fatigant ou indiscret. 

Babillement, см. Babil. 

Babiller, vn. болтёть, пустомёлить, врать; || 
rit (о eopônn); || Охбт. взлёивать (0 co- 

акт). 

Babines, 87. pl. губы (y ябкотодыхь жиебт- 
nazi). род. S'en donner par les — , набить себф 
брюхо; | промотёться, вылет®ть въ трубу. 200. 
S'en lécher les —. облизываться, поел вкуснаго 
“Babiole, sf 

abiole, sf. д&тская шка; | -s, 21. безд&- 
а би. игру 5 À -в, pl A 

Babion, sm. ибёленькая обезьйна. 

Ses эт. uKSËCraz кривозубая сви- 
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Васке]ув 


Je sm. Mop. банббркъ, лфвая еторон& 
судна. 
Bâbordais, sm. Мор. вторёя вёхта. 

Baboucard ‚ SM. аорикбнсюЙ  зиморококъ 
(птица). 

Babouche, sf. папуша, туоель (y жёнщияь na 
Восток»). 

Babouin, sm. пав1ёнъ (обезьйма); || Мед. ry6- 
ной прыщикъ. Посл. Faire baiser le — à qn, 
согнуть когб въ барён!Й рогъ. 

Е -1пе, 5. шалунъ, -унья; развёкъ, 
-вуха. йе 

Babouiner, оп. /ат. шутйть, емзшйть. 

Babouinerie, sf. пустяки т. pl, вздоръ, ребЯ- 
чество. 

Вас, sm. (bak) парбмъ; || Техн. корыто. Passer 
le —, перепрёвиться чёрезъ phrÿ на паром. 

Bacalas, sm. Мор. бакаляры. 

Bacaliau, sm. сухбя Tpecré. . 

Bacassas, sm. байдёра, лбдка. 

Baccalauréat, sm. rarraxéBpers0, бажкалёвр- 
ская стбпень. 

Baccaulaire, sf. самоплодный плодъ, им$ю- 
щ мнбг!е яйчники, происходёще изъ одногб 
ЦВФТЕ&. 

Bacchanal, sm. (baca-) большбЁ шумъ, со 
Абмъ, сумйтица. 

Bacchanale, sf. вакханёжя; || *нейстовый 
пиръ, AÉRIK разгулъ. 

acchanaliser, оп. пьйнствовать, кутйтЬе 
Bacchante, sf. (bacante), вакхёнка (жрица); 
|| “безстыдная жёнщина; || деянйра (бабочка); || 
комёрникъ, растбн!е изъ семёйства щитоибсныхъ. 

Baccharis ou Baccharide, з/. комбрникъ 
(пастёне). 

Bacchas, sm. хрожжи изъ лиибннаго сока. 

Bacche, sm. Стих. вакхическая croné. 

Bacchie, sf. (-ki) крёсныя пётна на xun$ 
ПЬЯНИЦЪ. 

Bacchique, sm. (bakchtk) см. Bacche. 

Baocien, -enne, adj. (bakciain) Бот. ягодо- 
видный; || -8, 8m. pl. Ягоды. 

Baccifère, adj. (baksi-) Бот. игодонбеный. 

Bacciforme, adj. Бот. ягодовйдный. 

Baccivore, adj. 3004. питёющийся йгодами. 

Bacha, см. Pacha; || зерикёнск!Й орёлъ. 

Bachasson, sn. Бум. f. керевйнный Ящикъ, 
изъ котбраго пускёютъ воду въ толчею. 

Bachat, sm. Бум. Ф. вокоёмъ подъ толчеёй; 
| колода для свиней. 

Bâche, sf. парусйнный чахблъ (на nossxn); || 
парникъ, || корыто. Рыб. — traînante, волокуша, 
нёводъ. 

Васъеейе, sf. vi. молодёя и красивая X$- 
вушка. 

_ Bachelier, sm. баккалёвръ; || ti. молодой же- 
вихъ. 

Bâcher, од. покрыть парусйннымъ чахлбиъ. 

Baochique, adj. Бёхусовъ. Liqueur — , винб. 
Chanson —, застольная пиёеня. 

Bacholle, sf. Бум. ф. иЪдная кастрюля» 

Bachon ох Bachou, sn. плетвный Ящикъ дли 
перевбзки жидкостей, разлитыхъ въ бутылки. 

achot, sm. вебольшой парбиъ. 

Bachotage, sm. перевбщич!1В прбмысехъ; || 
пбшлина съ перевбаныхъ дбдокъ. 

. Bachoteur, sm. перевбачикъ, перевбщикъ. 

Bachotte, sf. сёжалка, садбкъ. 

Bachou, см. Bachon. 

Васе, sm. Se EE Sr sf.réuenuxi me- 

быъ (pacménie). 
PBacinet, си. Bassinet. 

Baokelys, sm. (bakliss) родъ быкбвъ, употре- 
бляемыхъ Готентбтами въ.сражбёнахъ и для сте- 
режёня CTAAE. 


Biclage 


‚ эт. постанбвка въ порёдожъ CYAOBE 
(es з4вани); || платёмыя `за 6то пошлины; || Мой. 
запирён!е вхбда въ гёвань dau въ ph; || “et 
fam. дАлане чегб на скбрую руку, вахлйн1е. 

ler, va. запербть заедвомъ, || * её /ат. x$- 
лать на скбрую руку, вахлять. Mon. — un роб, 
запербть входъ въ гёвань. р. US. — un bateau, 
постёнить судно въ удобномъ мёст3. || Вёс]6, -ée, 

gart. в. 

Bacope, sf. листокбренникъ (дастёне). 
Bacove, sf. рёЙская смбква, банёнъ (14005). 
Bacovier, см. Bananier. 

Bactréole, см. Bractéole. 

Bactris, sm. (-triss) родъ néaszmosaro дбрева. 

e, см. Croupière. 

Baculer, ti. см. Batonner. 

Baculite, sf. родъ цилиндровётой рёвовины. 

Baculometrie, sf. чо Е высотъ ибльями. 

il, 5m. Рыб. нёводъ, Mpemé, опускдемая 
на дно воды. 

Badamier, см. Adamaram. 

Badaud, aude, s. porosff, -shfxa; 
sbBéKa. . 

Badauder, оп. ротоз&Йничать, зВвёть. 

Badauderie, sf. ротоз%йство, sBBduie. 

Bade, s/. Мор. разетойше мёжку двумя разъ- 
%хавшимися штуками дёрева. 

Badé, sn. родъ кёмбалы (рыба). _ 

Badelaire, sm. Герал. корбткая и широкая 
кривёя сёбхя. - 

Baderne, sf. Мор. матъ, плетёика. 

Badiane, sf. ou Anis étoile, бадьйнъ, звВзд- 
затый анйсъ. 

Badigeon, sm. стВинёя крёека; || дёментъ. 

Badigeonnage, sm. xpémenie водяною крё- 
екою. 

Badigeonner, va. покрывёть или крёсить во- 
динбю крёскою (стйну); || обмёзывать цёмен- 
roms. || Badigeonné, -ée, part. в. 

Badigeonneur, sm. махяръ. 

Badillon, sm. Mop. Mbpxa на декёлВ. 

Ваш, -ine, adj. забёвный, шутливый; || за- 
бёвникъ, шут ь 

Badinage, sm. шутка, забёвная штука. 

1 $, зт. запбеная иди заводнёя лошадь. 

Badine, sf. rpécrouxa; || -8, pi. каминные 


poséHas, 


ЩИПЦЫ. 

Badiner, vs. шутить; || разв®вётьея (0 знаме- 
au); || va. (43) подшучивать (надь х»ъмз). 
Badinerie, з/. шутка, шёлость fe 

Badrouille, sf. Мор. стёрая смолёная пеньк&, 
употребляемзя для обжигён!я чего нибудь. 

Baf, sm. пбыъсь f отъ хошаки и корбвы. 

Bafetas, ou Bañffetas, sm. бфлая остъйндекая 
выбойна. 

Bafouer, va. ra PE срамить. || Bafoue, 
-ée, part. p. qui régit de et par. 

Béfre, sf. 1200. пышный стодъ, пиръ; || 
жраньб. 

Bâfrer, т. дор. жрать, хбпать, трёскать. 

âfreur, -епве, 8. 2ор. обжбра, прожбра. 

Bagace, см. Bagasse. 

Bagage, sn. поклёжа, пожитки т, Oardm®,; || 
Воён. -в, pl. оббзъ. Cheval de —, оббзная ло- 
шадь. РИег —, отретировёться; | * уйти, у6%- 
жёть, дать тйгу; | умерёть. 

Bagarre, s/. fam. крёка, шумъ, ccépa, сумй- 
тица. 
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Baille-blé 


Bagnolet, sm. ou Bagnolette, sf. родъ méx- 
скаго головиёго уббра. 

Bague, sf. пёрстень т; || кольцб (6% карусёли); 
|| колечко (ма трубкт, въ ортанахь); || Мор. 
креигельсъ. Юр. -8 et joyaux, крагоцёниости. 
Воён. Sortir vie et -в sauves, выйти изъ répoxa 
съ позволёшемъ взять съ соббю своё имущество; 
| выйти счастливо изъ б®ды. Посд. C'est une—au 
‚ ÊTO всё равиб, что дёньги; ÉTO нахбука. 

р aguenaude, 87. овёчья чечевица, пузырное 
chuz. 

Baguëénauder, ол. fam. заниибться пустяи&- 
ми, бездёлками. 

Baguenaudier, sm. пузырное дёрево; || чело 
взкъ занииёющ!ИЙся пустяк&ми; || меледё, кольцб- 
вая игрушка. 

Baguer, va. сметёть на живую нитку, собирёть 
BB склёдки; || 9%. дарить кольца невфст®. 

Baguette, sf. прутъ, жезлъ); || батожбнъ. — de 
fusil, шбмполъ. -8 de tambour, барабённыя nés- 
ки. — de fusée, ракётный хвостъ. ог оц fatre 


passer par les -8, пройтй, прогиёть сквозь отрой. 


* Commander, mener à la —, отдавёть стрбгя 
приказ&н!я; повехлввёть надиённо. * Obéir à м 
слёпо повиновёться. 

peguier, SM. перстневйкъ, йщичектъ ддя HÉPCT- 
ней. 

Вар, interj. 6al вотъ что! 

Bahut, sm. (64-9) бвулъ, сундукъ. En —, вы 
пукло. 

Bahutier, sm. баульникъ, сундучнихкъ. 

Bai, baie, adj. гнзАбй. — brun ou — marron, 
кёр:Й. — clair, сев®тло-гнВдбй. — châtatn, тёмно- 
THBAOË. — а Miroir, rHB10Ë въ йблокахъ. 

Buidar, sm. байдёра (чеднокъ яокрытый кб- 
жею у Камчадаловь). | | 

Baie, sf. Гео. губё, бухта; || Архит. про- 
свётъ; || Бот. йгода; ||* et fam. обмёнъ въ 
шутку. 

Baignade, sf. купбн!е. 

Baigner, va. купбть; омывёть. — ип enfant, 
купёть р’ бёнка. — une partie malade, KbxaTE вён- 
ну для больной чёсти тфла. — les yeux, промывёть 
rausé. Un fleuve -gne les murs d'une ville, 
pré омывбёетъ стёны гброда. * — son tisage de 
pleurs, омочйть, оросйть лицб слезбми. || оп. 0 
faut que ces concombres -gnent dans le vi- 
naigre, нёдо, чтобы эти огурцы мбкли въ уксус, 
или HÉXO ихъ мочить въ... * — dans оп sang, 
пяёвать въ своёй крови, истекёть крбвью. || 
Ве —, с. pr. купбться. — dans la rivière, à la 
mer, купёться BB PBKb, въ мера * — dans le 
sang, пяёвать въ кровй. * — dans les larmes, 
утопёть въ caeséxe. || Baigneé, -6е, па’. p. qui 
régit par et de. 

Baigneur, -euse, $. купбльщикъ, -щица; || né- 
рильщикъ, бёнщикъ, -щица; || содержётель (-ня- 
ua) бёни. 

Baigneuse, sf. бённое плётье. 

Baignoir, sm. место въ phx$ для купёнья, 
купбёльня. 

Baignoire, sf. вённа; || Тедти. бенуёръ, пар- 
тёрная дожа. 

Bail, sm. 3. (baille) коговбръ, наёмъ. — de six 
ans, AOTOBODR UAU HuËMB HÉ шесть A'BTE. — à 
rente, отдёча въ наёмъ иди на арёнду. * Cela 
n'est nas de mon —, Это до меня не касёется, MuB 
ÉTO не поручено. 

Baïillard, зт. носйлки на шблковыхъ ©ёбри- 
кахъ. 

Baïillarge, sm. родъ ачмёня. 

ВаШе, sf. Мор. бакъ, кёдки, обрёзокъ xé- 
дочки, | 

Baille-blé, sw. 1. Техн. потрйеокъ, трясушее- 
ся корыто (надь жёрновом»). 


Bâillement 


Bâillement, sm. shsduie, saséra ; || Гиам. cre- 

чёне глёсныхъ буквъ, ridryes. 

ег, tn. э®вёть; || разойтиеь. — d’ennui, 
SBB4TE отъ скуки. || Les ass de cette cloison bâil- 
lent, доски 6той перегорбдки разошлись. La 
роте baïille, дверь не затворйется, худо затво- 
рЯется. 

Ва!Шег, va. Юр. vi. отдавёть, вручёть. ® et 
Гат. Vous те la bailles belle ou me la donnes 
belle, вы cubërecs naxo мною, вы шутите; tuu 
вишь съ ч8мъ подъёхалъ. 

ВаШегевве, sf. см. В Пепг. 

Baillet, adj. Cheval —, булёная ябшадь. 

Bailleul, sm. костопрёвъ. 

Bailleur, -euse, s. зВвёка; зАвунъ, -вунья. 

Baiïlleur, -eresse, s. отдающй (-mas) въ 
наёиъ. — de fonds, коющИЙ дёньги на npeanpiérie. 

Baïlli, sm. ot. уфздный судьй (6% поёжней 
Франщи). 

Baïlliage, sm. oi. уфздный судъ; || бкругъ, 
увздъ. 

Bailliager, -6ге, adj. vi. у&фздный, окружной. 

Baillive, sf. vi. mené уфзднаго судьй. 

Bâillon, sm. вляпъ, кайпикъ (который кда- 
дуть въ nome, чтобы нельзя было кричать). 

Bâillonner, va. положить кляпъ въ ротъ (хо- 
xD — une porte, заложить дверь запбромъ. || 

âillonneé, -ée, part. п. qui régit par. 

Bailloques, 37. pl. пёетрыя стрёусовыя пёрья. 

Baillotte, s/. кёдочка, ведёрце. 

Ваш, sm. бёня; вённа; купёнье; купёльня; || 
-8, pl. минерёльныя вбды. — public, тортбвая 
бёня. — de vapeur, паровёя бёня. Ordre du —, 
брденъ бёни (6% Ами). — de picds, пожнёя 

нив. — de siège, ou demi-bain, пояснёя вёниа, 
похлувёниа. — de mer, MOpcria купёнья. — de ri- 
vière, купёнье въ pBré. ® её fam. C'est un — qui 
chauffe, см. Chauffer. — de mortier, известкб- 
вый раствбръ. * et fam. — de grenouilles ou de 
crapauds, гризная лужа. 

Bain-marie, sm. 5. Хим. водянёя бёня. 

. Baïonnette, sf. штыкъ. Charger à la —, идти 
въ штыкй, на штывй. Croiser la —, сдфлать, 
взять на руку. Vingt mille -в, двёдцать тысячъ 
п®хбты. De —, штыковый. 

Baÿoque, sf. ба1окъ (римскал монёта 83 11/2 ».). 

Baïram ou Beïram, sm. (bèrame) байрёиъ 
(праздникь y Tynon3). 

Baisemain, sm. цвловёше pyré. JFaites-lui 
mes -8, передёйте ему моб почтён!е или мой no- 
кабнъ. А феЦез -в, loc. adv. съ благодёрностию, 
съ готбвност!ю. 

Baisement, sm. — des gieds, n'hxopéuie ногъ 
(у папы). 

Baiser, va. цвловёть, лобызёть; || приклёды- 
ваться. — sur la bouche, à la bouche, поцзховёть 
въ губы. || — 24 croix, приложйться къ кресту. | 
#0144. Je vous baise les mains, слуг& покбрны 
(т.е. я не соглёсенъ). * — le cul de la vieille, 
проигрёть uéprilo, не едёлавъ ни одной били (на 
Gusiänôn). || Se —, v. pr. цвловёться; || прика- 
сбться. || Baisé, -ее, part. n. qui régit par. 
Baiser, sm. поцвлуй, xo6Hs84uie. 

Baiseur, -euse, s. fam. охбтникъ (-ница) до 
поцвлус въ. 

Baisotter, va. fam. безпрестённо ц®ловёть. 

Baisse, s/. понижёне (uw); nounæménie дё- 
нежнаго курса; || Убыль (воды). Les fonds sont en 
—, ебнды пбдаютъ. Jouer à la —, спевулировать 
на понижён!е еобъдовъ на биржз. 

Baissé, -ée, adj. опущевный, понйклый. * 
Tête -ée, съ понйклой головбю; сифло; очертй гб- 
хову, бпрометью. 

Baisser, va. опускёть, понижёть: потуплйть; || 
on. убывёть, уменьшёться, обдать. — le rideau, 
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опустить зёнаввсъ. — чпе muraille, понйзить cr$- 
пу. * — le prix d'une marchandise, понйзить ц%ву 
Ha товёръ. — les yeux, потупить ransé. — да tête, 
потупить, преклонйть гблову; понйкнуть гоховбю. 
— Île pavillon, спустёть елагъ. * — le pavillon оц 
la lance devant дп, уступйть кому пбрвенство. ® — 
l'oreille, cu. Oreille. — 44а тат à un ', 
опустйть поводё, скакёть во весь опбръ. || в. La 
rivière baisse, Boxé въ рвк& убывёетъ. La ri- 
vière a baissé de trois pieds, Box въ phr$ пони- 
зилась, упёла HÉ три фута. Les actions baissent, 
&кц!и пбдаютъ, понижёются. Cette marchandise 
baisse, ц®нё на 5тотъ товёръ пбдаетъ. ба vue, 
son esprit baisse, егб sphnie, умъ слабфетъ. Le 
vieillard baisse, старйкъ дряхафеть || S2 —, ©. 
pr. наклонйться, нагибёться. — pour ramasser 
le mouchoir, наклонйться, нагнуться, чтобы под- 
нйть платбкъ. Посл. Il semble qu'il n’y ай qu'à 
— et à prendre, близокъ локотокъ, да неукусишь. 
| Baissé, -ée, part. p. || Syn. Выввег, abais- 
ser. Baisser une chose, c'est la placer plus bas; 
l’abañsser, c'est en rabattre, en incliner, en faire 
descendre la partie supérieure. On baisse la tête 
et l’on abaisse les paupières. Baïisser est opposé à 
Élever, abaisser вето. 

Ваз ет, sm. Ком. игрёющ на поинз6н!е 
Фбндовъ. 

Baissière, sf. винная гуща, вйнный отстой. 

Baissoir, sm. Техн. хранилище воды (на со- 
434. 8a800.), 

Baisure, sf. прйтискъ (969% xañ6062). 

Bajoire, sf. медёль f съ двумй лицами. 

Bajou, sm. Мод. вёрхняя доск& рули, потесь. 

Bajoue, sf. свинёя meré, свинёя чблюсть,; || 
Техн. губы, щёки у тисковъ и тому подббныхъ 
инструмёнтовъ. 

Bajoyers, зт. ‘ni. бокё т, боковыя стёны (у 

шлюза). 
Bal, sm. балъ. Donner un — à дп, дать кому 
балъ. * Donner le — à qn, отдёлать когб; задёть 
кому бёню.— masqué, маскарёдъ. Де—, бёльный. 
* её fam. Mettre le — еп train, приступйть къ 
дфлу; пустить A$10 въ ходъ; произвёсть CCOPY. 
Mettre une carte au —, постёвить на кёрту. 

Baladin, sm. гберъ, балагуръ, шутъ. 

Baladinage, sm. гёерство, шутка, *игаярство. 

Ва]аЁге, sf. рубёцъ на лиц®, шрамъ. 

Balafrer, va. дёлать шрёмы на auu$, рас- 
кройть лицб. || Balafré, -ее, part. 0. имфющ 
рубцы, шрёмы на auu$. Un corps —, Thao покры- 
тое рубцёми, въ рубцёхъ. 

Balai, sm. метлё, вёникъ, голйкъ, помелб; || 
Oxôm. хвость (у хищн. nmuus); кбичикъ со- 
бёчьяго хвостё. Manche à —, метловище. ® Ce 
domestique fait le — neuf, этоть челов®къ вначб- 
1% служитъ хорошб. Поса. Il n'est rien tel que — 
neuf, нбвая метлё чисто метётъ. Rôtir le —, кблго 
CHAËTE въ однбмъ чин; || вестй безпорядочвую 
жизнь. || Мор. — du ciel, нордъ-веетъ. 

Balaiement, sm. (-léman) см. Balayage. 

Balais, adj. Rubis —, балёеъ, блёкный ру. 
бин. 

Balalayka, sm. Муз. балалёйка. 

Balance, sf. в®сы; || Ком. болёнсъ; [| * равно- 
вфс1е; нервшимо:ть f; | Acmp. Въеы (с036%30%е 
Зофака). Le fléau de la —, коромысло у взебвъ. 
— d'essai, пробирные вВсы. — romaine, безмёнъ. 
Le poids emporte la — , гири перетягиваютъ. || — 
de commerce, торгбвый балёнсъ. Établir la —, 
возстановить бадёнсъ, уравнов®сить расхбдъ съ 
прихбдомъ. La — de l'offre et de la demande, рёз- 
ница мёжду UpeAIOMÉHIEME и спрбеомъ. || * 
des pouvoirs, равновфе!е властей. || * Être ея = 
быть въ нервшимости, колебёться: La victoire в 
été longtemps еп --,поб®ка, Кбяго кодебёлась, не 


Balänoë 


силоийлась ни на чью стброву. Mettre l'esprit en 
—, стёвить умъ въ нерзшимость; дёлать умъ не- 

тельнымъ. Entrer en —, срёвниваться, быть 
ерёвниваему, идти въ cpasuénie. Mettre еп —, 
взвьшивать (за u яйбтиез), соображёть. Mettre 
dans la —, срёвнивать. Tenir la — entre deux 
Darbis, кержёть середину, не приставать ни къ чьей 
eropon$s. Еуазег la —, уравновьшивать неко- 
етётки достбинствами. Faire pencher la —, ua- 
BAOHÉTS BBC, содёйствовать рашёню въ IL 
an6o пбльзу. ОеЦе raison emporte la —, 5тотъ 
кбводъ одержёжъь верхъ надъ противными HO80- 
ками. 

Balanoé, sm. баланс (панцоебдьное па). 
mi ы sf. Mog. невполитёнекое морекбе 

дно. 

Balancement, т. качёше, колебён!е; || Мех. 
Maxéaie. 

Balancer, va. качёть; || балансировёть, держёть 
въ pasaoB$cin; || * взвёшивать; || уравновёшивать, 
приводёть въ равновфе!е; || Ком. дёлать балёнсъ; 

| Ævs. рёвно располагёть группы Фигуръ; || 


Мор. наблюдёть pasnosbcie ; || on. колебёться.. 


Le vent -ce les ardres, взтеръ качёетъ дерёвья. — 
ses bras, размёхивать рукёми. Jeter une pierre 
après l'avoir -cée, размахёвши брбеить кёмевь. 
— une lance, потрясёть копьё. || — 80% corps sur 
une corde, кержёть Thao въ равновфе!н, баланси- 
ровёть на верёви®. | * — les avantages et les 
trconvénients, взвъшивать, соображёть выгоды и 
неудобства. || — le mal par le bien, уравновёши- 
вать, приводить въ paBaoB$cie зло и добрб. — les 
pertes par le gain, вознаграждбть убытки бары- 
и1быъ. Ses preuves -cent Îles vôtres, er6 xoxasd- 
тельства равнйются вёшимъ, W4U егб и вёши дока- 
з&тельства равносйльны. — {а victoire, оспёри- 
вать побфду, двлать её сомнительною. || — un 
compte, сдфлать балёнеъ дебёту и кредиту, сводить 
прихбдъ еъ расхбдомъ. Ман. — la стоипе, вилйть 

комъ (0 дщады). | ею. — entre la crainte et 
l'espérance, колебаться мёжду стрёхомъ и иадёж- 
дот. || Se —, 9. pr. качёться; || скакёть на доск&. 
— sur une escarpoletle, качёться на качёли. — en 
l'air, плёвать по вбздуху, парйть (о птиц). Les 
snconvénients et les avantages ве -cent, неудббства 
и выгоды уравновёшиваются. Marcher en ве Dba- 
lançant, ходйть покбчиваясь изъ стороны въ стб- 

ну. || Balancé, -6е, part. 5. qui régit par. || 
À у. Balancer, hésiter. Le doute et la pru- 
dence font balancer; la crainte et la faiblesse font 
hésiter. L'homme sage ne balance jamaïs sans de 
graves motifs; l’homme pusillanime hésite tou- 
jours sans cause. 

Balancier, sm. коромысло, баланейръ; || мёят- 
викъ (y часдез); о (монётхое); || балвн- 
сбрный ет оп. м8дное кольцо (y компд- 
са); || ввеовбЁ мёстеръ. 

Ва]а поте, sf. Мор. топенбитъ (ханётъ). 

Balançoire, sf. качёль /; xocxé, на котброй 
скёчутъ. 

Balandran ou Balandras, em. vs. длинная 
епанч&. 

Balandre, sf. Мор. балёнкра, морскде судно. 

Balane, sm. морекой жолудь, болёнъ /péxo- 
вина). | 

Balanoïde, adj. ни ющ!Й видъ жблудя. 

Balanophage, adj. питёющ!Йся жолудами. 

Balanophore, adj. Бот. жолуденбсный. 

Balant, sm. Мол. бухта, слабинб верёвки. 

Balantin, sm. yménie рыбы. 

Balaou, sm. Мор. балау, судно подобное го- 
дёту. 

Balasse, ef. тюейкъ набитый мякиною. 

Balast, sm. (-lasie) Mon. бзабетъ; || поебкъ и 
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щёбень (употребдЯемыев для sacdnre шпал на 
желизныхь дорбзатъ). 

Balauste, sf. сухой гранбтовый цвтъ. 

Balaustier, вт. кЁкое гранётовое дёрево. 

Balayage, sm. meréuie, сметён!е, подметёне. 

Balayer,va. местй, выметёть, заметёть. — 
une chambre, местй, подместй комнату. — des or- 
dures, вымести, замести соръ. * Le vent -уе les 
nuages, le ciel; -ye la poussière, вътеръ разгонйетъ 
тучи; подним{етъ облак& пыли. ® — l'ennemi, про- 
гнёть иепр1Ятеля. * — 14 mer, очистить мбре отъ 
Re || Balayé, -6е, part. д. 

alayette, sf. dim. метёлка, метблочиав 

Balayeur, -eusé, 3. метёльщикъ, подметёль- 
mur», -щица; || ad. Бот. выбрёсывающ, вы- 
тбакивающ! плодотвбрную пыль. | 

Balayures, sf. pl. cop», нечистот&, cuérse. — 
de mer, uopcxie выкидки. 

Balbutie, s/. ou Balbutiement, sm. (-ciman) 
acnerénie; sauxénie. 

Balbutier, on. (-cier) лепетёть, говорйть не- 
вийтно; SBANHHÉTECH; || 4. пробормотёть. 

Balbusard, sm. cxoné, морскбй орёхъ 

Balcon, sm. балконъ,; || решётка re окна). 

о оваь, sm. "HU De —, Caxxaxéa- 
ный. 

Bâle, см. Balle. 

Baleine, 8}. китъ (мдекопит. m cosehsdie); [| 
китбовый усъ. 

Baleiné, -ée, adj. снабжённый китбвыми усбми. 

Baleineau, sm. 2. ох Baleinon, дьтёнышъ у 
KUTÉ, молодой RATE 

Baleinier, sm. китолбвное судно; || торгующ!Й 
китбовыми YCÉME. 

Baleinière, sf. вбльботъ (узкая и длинная 
хитодобвная дбдка). 

Baleinoptère, sm. спинопёрый китъ. 


….Balenas, sm. (-nasse) китовъ удъ. 


Те оп, sm. Мор, шпрйнтовъ (щестз, npu- 
о о es хз ч13у мачты, 4 
вёрхнимъ, кз вёрхнему внфшнему узду папуса). 

Balestrille, см. Arbalestrille. | 

Balèvre, s/. Архит. выдави!Йся кра# кёмня. 

Balfour, sm. растбне изъ семёйства кутро- 
BÉXHBIX'E. 


Balicasse, sm. xpôaro, птица Филиппйнскихь 
OCTPOBOB Be 


D, sm. верётье, керфга, кудё cesndore 
провфянный xx B08. 

Baline, s/. xepibra, грубый холетъ, для обёр- 
тыван!я товёровъ. 

Balisage, sm. разстанбёвливан!е в®хъ dau б5- 
ЕВНОВЪ, || vi. чищёне pixé. 

Balise, sf. Мор. vbxé, бёканъ, Gérer, буй; || 
Е бечевнйкъ; || плодъ индёйскаго трост- 
НИЕб. 

Balisement, см. Balisage. 

Baiser, va. стёвить бёканы (на péüün). 

Baliseur, sm. смотритель sa бечевникоыъ, бе- 
реговбй смотритель; || разетанбвщикъ бёкановъ, 

alisier, sm. индёЙск!Й тростнйкъ (pacménie). 

Baliste, sf. Дурёвн. балиста, метётельная mé- 
шина; || рогонбеъ (рыба). 

Balistique, sf. балистика, наука опредвлйю- 
щая законы полёта брбшенныхъ т®лъ. 

Balivage, sm. ззрубка подростковъ, остёвлен 
ныхъ на KOPHW. | 

Baliveau, sm. 2. кревёеный подрбстокъ. 

Baliverne, sf. fam. шутка, вздоръ, пустякй, 
бёлы т, au. 

Baliverner, оп. fam. myrére, бёлы точи 
балёсвичать» 

Ballade, sf. (balade) балавбдь. Пе —, бал 
as * Le refrain de la‘ —, nosropénie одно: 
тогбже. 
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Ballant, adj. висящий, качёющйся. Les bras 
-8, размахивая рукёмиь 

Ballarin, sm. (bala-) кобёцъ (птица). 

Balle, sf. мячъ; мичикъ; || пуля, ядрб; | xéna, 
тюкъ; || Тиз. мёцы т; || Бот. uaxéna, плевё. 
Prendre la — au bond, подхватить мячъ на лету; 

| * обхьзоваться случаемъ. * et fam. Renvoyer la 
—, отразить нападёне; свалить что съ своёй шёи. 
* et fam. А vous la —, тепёрь вёша бчередь. * et 
fam. Quand la — те viendra, когдё я буду AubTE 
случай говорйть dau дёйствовать. ® её пор. En- 
fant de la —, сынъ учителя игры въ мячъ; | сынъ 
отправхяюций pemecaé своегб отцё. Посл. Au bon 
Joueur la —, на ловцб и зв рь бВжитъ; учёному и 
Екнйги въ руки. La — cherche le joueur, ou va au 
Joueur, кёрта игрок знбетъ; на ховцё и 8BBPL 0B- 
Житъ, | — morte, пуля на изяётв. — perdue, ве- 
попёвшая въ цвль пуля; | * напрбеный трудъ. -8 
ramées, циныя йдра. Мор. — à queue, ядрб для 
растёпливан!я смолы. — explosive, разрывнёя пу- 
дя. — conique, коническая пуля. 

Ballerine, sf. Team. балетная танцбрка. 

Ballet, sm. балётъ. De —, Caxéranä. 

Ballon, sm. воздушный мячъ, ножной мёчикъ; 
|} Мор. бажбнъ (судно); || Хим. балябнъ, шаро- 
видный сосудъ; || хусткугель (y фейервёрк.); || 
Арт. брандскугель т. — aérostatique, воздуш- 
ный шаръ. — d'essai, пробный or для узнён!я 
направленя вётра; | * сочинён!е, изданное съ ц$- 
zi© развфдать общественное mabuie, -8 à grenades, 
MBILXÉ съ гранётами. 

Ballonné, -ée, adj. Мед. надутый, вспухлый. 

Ballonnement, sm. Мед. вздутость f брюха. 

Ballonner, va. раздувёть, надувёть (690.0). || 

—, 0. pr. вздувёться, раздувёться. 

Ballonnier, sm. Фабрикёнтъ воздушныхъ 
мячей. | 

Ballot, sm.xéna, cp#axa, тюкъ (1064ро6з). 

Ballote ов Ballotte ‚ 8[. чернокудренникъ 
(pacménie). 

Ballottade, s/. скокъ манбжной лошади. 

Ballottage, sm. балотировёе, балотирбвва. 

Ballotte ou Boule, sf. балъ, шаръ (044 бало- 
тированзя). 

о in 8т. качён1е, колеббше, ша- 
не. ть 

Ballotter, va. качёть, колебёть,; || * разбирёть; 
|} игрёть (х®мз); || балотировёть (xot6); || on. ко- 
хобётьея, качёться. | Ballotté, -ее, part. р. 
Е те —, балотировёться. 

Ballottin, sm. dim. ибленькаякйпа, Ейпочка. 

Ballottine, 37. Пов. Accommoder en -в, приго- 
товлять въ изпильбткахъ, завёртывать въ бу- 
мажки. 

Balneable, adj. гбдный кля купёнья, для бань. 

Balnéaire, adj. ornocémifca къ купбнью иди 
къ бёнямъо 

Balnéographie, sm. onmcénie бань. 

Balneotechnie, sf. (-tekni) nacrasaénie о при- 
готоваён!и искусственныхъ BAHHB. 

Baloise, sf. трехцв#тный тюльпёнъ (pacménie). 

Balourd, -ourde, s. fam. глупёцъ, куралёй; 


pa. 

Balourdise, sf. mex$nocrs, глупость f. 

Balsamadine, sf. (balza-) пбдкожныя желфзки 
растён!Й, coxepmdmis въ ce0$ пахуч!я жидкости. 

Balsamarie, sf. (balsa-) краенолистникъ, ду- 
шиетое растёне. 

Balsamier, sm. (balsa-) см. Baumier. 

Balsamifluees, s/. pi. (balsa-) бальзамоточи- 
выя PACTÉHIA. 

И, sf. (balsa-) бальзаминъ (дастё- 
ме). 

Balsaminées, sf. (balsa-) бальзамённыя pa- 
erTéHise 
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Balsamique, sf. (balsa-) бальзамическЙ, бла- 
говонный. 

Balsamite, sf. (balsa-) оч Menthe-coq, калу- 
+ (pacménie). 

altimore, sm. родъ Иволги (птица); || марн- 
лвндкое растёше. 

Baluettes, sf. pl. Рыб. пёлочки прикр®пяёи“ 
ныя къ краямъ сёти. À 

Balustrade, sf. nepéaa т. pl, балюстрёда. 

Balustre, sm. балёсина, балйсы f. 11.1 

Balustré, -ée, adj. укрёшенный перёлами. 

Balustrer, va. р. чз. украшёть перйлами. 

Balux, sm. золотонодсный р®чной песбкъ. 

Balszan, adj. Cheval —, бълоногая лошадь. 

Balzane, sf. Obaoe пятнб ma ногёхъ (у 46- 
шади). 

Bambin, sm. fam. ибльчикъ, мальчугёнъ, мое 
локососъ. 

Bamble, sm. мёленьк1й крозхъ. 

Bambochade, sf. картйна въ простонарбд- 
HOME вкусв. | 

Bamboche, 8/. большёя кукла; || * карапу- 
зикъ; || бамбуковый тростийкъ; || -8, 01. шёлости, 
прокёзы f; кутёжъ, попбйка. 

Bambocher, sm. fam. кутйть, пировёзь, ве- 
седйться. 

Bambocheur, -euse, s. кутйло; разгульный 
челов% въ. 

Bambou, sm. бамбукъ; || бамбуковая пр 

Bamboula, sm. барабёнъ у нёгровъ Сенъ-До- 
MÉHTA. 

Bambour, sm. цейлбнская rend. 

Bambusacé, -6е, adj. бамбуковйдный. 

Ban, sm. провозглашён{е; || вызовъ ABOPÉHE на 
войну; || изгиён!е, ссылка. — de mariage, церкбв- 
ное оглашён!е. — de l'empire, onéxa. Le — et 
l'arrière-ban, всеббщее нарбдное ополчёше. _ 

Banal, -ale, adj. 3. пом%щич, || * общепо- 
лёзный, публичный; || пбшлый. 

ВапаШе, sf. помфщичье прёво; || ибшлость. 

Banane, sf. баиёнъ, рёйское Яблоко, инд&йская 
смоква. 

Bananerie, sf. поле, зас$янное банёнами 

Bananier, sm. банбиъ, рёйская смокбвница 
(dépeso). 

Bananivore, adj. питёющеся банбёнами, 

Вапб, sm. лёвка, скамьй; || столъ, станбкъ,; | 
бёнка (ддл зребибвь); || мель f, б&нка, pre»; || 
слой кёмней; || стбя, рунб He — des accusés, 
скамья подсудимыхъ. * tre sur les -8, se mettre 
sur les -в, учиться въ школ, иди слушать универ- 
ситётск!я лёкци. || — du го, присутственное m$- 
сто въ Ангии. — de glace, жедяной бстровъ. — à 
tirer, плющильный иди волочильный етанбкъ. 
Пив. — de cuve, подмбетки бколо котлфвъ. Час. 
— à river, цезонъ. Будёв. — à couner, станокъ, 
на кбемъ р+жутъ проволоку. Xuy. — d’Hippo- 
ом лубки для свйзыван!я перелбмленныхъ ко- 
стей. . 

Banoal, -ale, оц Bancroche, adj. кривонбг1Й ; 
косолёпый; || sm. кривёя сёбля. | 

Banoasse, s/. Мод. заябвокъ, служёщ!Ий кро» 
вётью и скамьёю на галёрахъ. 

Banche, sf. Геод. слой глйны, отвердё ви! отъ 
морской воды; || мягк и radxxift кёмень на дн% 
морскбмъ. 

anoch6e, sf. количество битой гайны, ушотре- 
блёемое за одйнъ разъ, при постройкв глинобйт- 
ныхъ стробнйЙ. 

Banco, adj. Ком. бёнковый (о dénuaxs). 

Bancoul, sm. плодъ двойчётника. 

Bancoulier, sm. двойчётникъ, индфйское дб 

ево. 
. Baneroche, adj. см. Bancal. 
Bandage, sm.uepesñsxa, бинтъ, бвидёжь: [ 
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охбвка, шина, обойма (у колёс»). — herniaire, 
грыжная повязка. 

Bandagiste, sm. бавдёжный ыёстеръ. 

Bande, sf. повйзка; || noxocé (кбжи, холста, 
жед\ьза, земли); || бандербль f (для зазётз и хнизь); 
бортъ (у бидьйрда); ] roané, шёЙка; || créa, cré- 
до; || Apzum. зрхитрёвный, глёде!Й ‘пбясъ; || 
Герал. пбясъ. Les chefs, le plein de la —, концы, 
середйна повйзки. || Sous —, подъ о 
Mettre sous —, заклёить бандеролью. — de tour, 
вфичикъ у пирбжнаго. Мод. — de ris, рихная по- 
soc, нашивка поперёгь népyca. Étre à la —, вз- 
крёнитьея. Асти. -8 de Jupiter, пблосы ва Юпй- 
тер® ne Faire — à part, уйтй изъ 66me- 
ства. Стар. grande —, орвёстръ корой изъ 
24 скрипачей. La petite —, избранное дёмское 66- 
щество при корол8. — notre, общество, скупёв- 
шее больш!я имфн1я, кая распродёжи по частймъ 
(во Фианизи). 

Bandé, -6e, adj. l'ends. опойсанный, съ nos 


Bandeau, sm. повйзка; || * завфса; || Apzum. 
гяздк!В наличникъ бколо дверёй; || Арт. Oafxa, 
окбвка Ha лаФёт, въ томъ MÉCTB, TAB пушка де- 
житъ. Arracher le — de dessus les yeux, снять 
повйзку съ глазъ; * вывести изъ заблужденя. — 
royal, калйма. 

Bandelette, sf. перевйзка; повйзка; || Архит. 
дистель т. 

Bander, va. перевйзывать; завйзывать; || Ha- 
`тйгивать; || 106. наклёдывать на пирожное mé- 
хы1 полоски тета; | Un. быть натянутымъ. — 
une plaie, перевязёть рёну. — Îles yeux à qn, за- 
вязать кому ransé. || [4 corde d'un arc, ou— l'arc, 
натянуть AyxB. — (mieux armer) un pistolet, 
взвестй RyPOKB пистолёта. * — (mieux tendre) 
gon esprit, напрягёть свой умъ. Айхит. — une 
coûte, сводить, 8aMHIRÉTE сводъ. || Un. Cette corde 
bande trop, верёвка слйшкомъ натйнута. Le vent 
fait — les voiles, вътеръ uaryséerz uapycé. || 
Se —, 9. pr. перевйзывать ce0$. — la jambe , пе. 
ревйзать себф ногу. — contre qn, возстёть ожесто- 
читься прбтивъ кого. *—Чезуеит, смотрёть сквозь 
пальцы. || Bandé, -ве, part. п. 

Bandereau, sm. 2. трубный шнуръ, трубная 
перевязь. 

Banderole, sf. вымпелъ, олюгёрка; || пбревязь 
{ (dun дядунки); || погбнный ремёнь (y pyKt4). 

Banderolé, -ée, adj. Couleuvre -ée, полосётый 


умъ. 

Bandière, sf. Воён. Front de —, знамённая 
айн:я | 

Bandingues, sf. Рыб. уды, привязанныя къ 
голбвк® сти. 

Bandins, sm. pi. Moy. перйла на корм$ ко- 
рэблйь 

Bandit, sm. разббойникъ, бандйтъ. 

Bandoir, sm. Техн. вфкша, блокъ; || металли» 
ческая пружинае 

Bandoulier, sm. вагориый ли xbcuôË раз- 
ООйникъ. 

Bandoulière, sf. пёревязь f, ширбк!Й ремёнь; 
| щетанозубъ (дыба). Donuer la — à ап, опред: 
aérs кого смотрителемъ за охбтою. ÜUter la — à 
qn, увбхить кого отъ втой дбяжности Mettre une 
giberne еп —, надёть ладунку чёрезъ плечо. 

Bandure, sf. америкёнск!Й хвощъ (pacménie). 

Bank-note, sf. 6. &нгл1йек Ш б&нковый OuaérTe. 

Banlieue, sf. ropoacrék бкругъ. 

Bannasse, sf. Тех. носйлки, Ha кбихъ ноеятъ 
30:7 изъ цёчи въ збльникъ. 

Bannatte, sf. Техн. корзина y мыловёровъ для 
прбпуска жира. 

Fpanne, sf. парусйна; парусйнный чаходлъ; || 
йвовая корзина; |} телфга для: возки уголья. 
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Bannéau, sm. 2. sopsñua дла сбзки виногрёда; 
| кадушка, мёра для жидкостей. 

Banner, va. покрывёть парусйною. 

Banneret, adj. et sm. дворянйнъ, имфвш:й 
прёво распущёть SHÉMA. 

Banneton, sm. бадьЯ, оадбкъ (ддя дыбы); || 
корзйнка, въ котброй вехбдитъ тфето на хл%бы; 

|| родъ caxxé (04 дыбы). 

Bannette, sf. корзёночка, 

Banni, sm. изгиённакъ, ссылочный. . 

Bannière, sf. зиёмя т, хоругвь К || Флагь. 
* Aller au devant de qn avec la croix еЦа —, 
принять когб со Bchum пбчестями. * Se ranger 
sous la — de ап, принйть чью стброну, пристёть 
къ чьёй либо пбрти. Moy. — de partance, елагъ 
поднимбемый при отплыт!и, 

Bannir, va. изгиёть, ныгонйть, прогонять. || 
Se —, 0. pr. (de) удажяться (om че). || Banni, 
-е, part. г. || Syn. см. Exiler. 

Bannissable, adj. заслуживающЙ быть йз- 
гнаннымъ. 

ео sm. изгибн!е, ссылка, зато- 
yéxie. 

Banque, s/. торгбвое дёнежное ббщество; || 
банкъ (una). Avoir un compte en —, имфть от- 
крытый счётъ въ бёнкв. Maison de —, вёксель- 
ная контора. — publique, банкъ. Тип. Jour de —, 
день платежё. Газте sauter la —, сорвёть банкъ 
(её хаптахз). 

Banquer, on. Мор. быть на бтмели иди мёжду 
бтмедями. 

Banquereau, sm. Мор. небольшёя дтмельь 

Banqueroute, sf. банкротство, банкрутство. 
— frauduleuse, злбстное банкрутство. Faire —, 
обанкрутиться; | * не устойть въ слов. * Faire 
— à l'honneur, сплутовёть, поступить безчёстно. 
| Syn. Banqueroute, faillite. Celui qui fait ban- 
queroute cause, par négligence ou par fraude, un 
préjudice à ses créanciers; celui qui fait facilite. 
est réputé la première victime des pertes dont les 
autres ressentent le contre-coup. La banqueroute 
est toujours répréhensible à quelque degré; la 
faillite n'est souvent que malheureuse, et, par 
conséquent, innocente. 

Banqueroutier, -ère, s. банкрбтъ, банкрутъ. 

Banquet, sm. пиръ, пиршество; || щёчка (у 
30%). — nupiial, свёдебный пиръ. — d'adieu, 
прощёльный обёдъ. 

Banqueter, оп. fam. пировёть. 

Banqueteur, sm. пировётель, посзтитель т 
пировъ. 

Banquette, sf. скамья; || пвшеходня; || Фор- 
тиф. банкётъ; || Архит. H43K0e подокбнье, при- 
ступокъ; || Сад0в. низкая куртйна, терёсса. 
Театр. Jouer devant les -8, играть пёредъ пусты- 
ми креслами. 

Banquier, sm. банкйръ.— де jeu, банкомётъ. 

Banquise, sf. Мор. сплошибй лёдъ. 

Banquiste, т. площадной л8карь, шарлатёнъ, 

Bans, sm. pi. Охдт. собёчья конура. 

Banse, s/. кбробъ (048 перевозки товаровъ). 

Banvin, sm. прёво продавёть своё вино. 

Baobab, sm. (-babe) баобёбъ, здансбыя (06- 
рево). 

Bapaume, sm. Мор. Natire ев —, заштил&- 
лое судно. 

Baptême, sm. (batème) крещён!е, крестины 
f; || ocsaménie (кбдокода). Mon. — des tropiques, 
de la ligne, тропическое купёнье, шуточный 
обрядъ обливён!я водбю TBE, котбрые въ пёрвый 
разъ прохбдятъ чёрезъ эквёторъ. Мот de —, 
крёстное имя. | 

Baptiser, va. (bati-) крестить. fam. — ап, 
дать кому прбавище. — une cloche, un navire, 
OCBATÉTE KOAOKOME, судно и дать имъ ция. — 507 
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vin, налйть воды въ винб. Лосл. Voilà un enfant 
bien difficile à —, éro xbao нейдёть на дедъ, ие 
клбится. 

Baptismal, -ale, adj. 3. (bati-) крестйнный, 

Baptistaire, adj. (bati-) Registre —, метриче- 
ская кнйга. Extrait —, метрическое свидётель- 
ство, пйсьменный видъ о крещён!и. ; 

Baptiste, sm. (batiste) крестйтель т (назвёне 
Ce. Iodnua). 

Baptistère, sm. (bati-) крестйльвица, часбвня 
для крещёня. 

Baquet, sm. лохбнь /, кёдочка, ведрб. 

Baqueter, va. Сад. отливёть `вбду изъ векрё 
допбтою. 

Baquette, см. Béquettes. 

Baquetures, s/. pl. сбрное винб, nporxénasmec 
изъ ббчки въ подстёвленную подъ н‹ Ë шёйку. 

Baquier, sm. низкаго cépra хлопчётая бумёга 
изъ Сийрны. 

Bar, sm. родъ бкуня (рыба); || см. Вага. 

Baradas, sm. (-dace) темнокрёсная гвоздичка. 

Baragouin ou Baragouinage, sm. бормо- 
тёнье, невийтныя CAOBÉ. 

Baragouiner, оп. et va. бормотёть, ковёркать 
языкъ; пробормотёть. 

Baragouineur, -euse, з. бормотунъ, -нья. 

Barandage, sm. vi. запрещённая рыбная 
хбвля. 

Barange, sf. разгорбдиа въ соловбренныхъ 
печёхъ. 

Baraque, sf. барёкъ, временнбЁ сарёй (co4- 
датскза); || бажагёнъ; деревйнный шалёшъ,; || КО- 
мишко, дачуга. . 

Baraquement, sm. Boén. nocrpoérie барёковъ. 

Baraquer, va. Воён. стрбить барбки. || Ве —, 
о. pr. пострбить себ барёки» 

uette, s/. Мор. кайнный блокъ о квухъ 
IURÉBAXB. 

.  Baraquille, s/. родъ namréra съ мяснымъ 
еёршемъ. 

Barate, sf. Мою. césun, тблетвя верёвка кре- 
стбыъ, для укр®плёня нижняго пёруса во ий 
PATES || ©. обыёнъ, хитрость f. 

jaraterie, sf. Mon. Gaparépis, 
uie, обмёнъ. 

Barattage, sm. пбхтанье, сбивён!е мёслв. 

Baratte, sm. пёхтальницо, маслоббйная кёдка. 

Baratter, са. пёхтать, обивёть въ кёдкА 
(масло). 

Barbacane, sf. бойнйца; || отвёрет!е (дя сто- 
«а воды). 

Barbacole, sm. шкбльный учитель. 

Barbacou, sm. чёрная кабиская кукушка. 

Barbaralexe, sm. Рит. соединён!е инострён- 
наго елова съ прирбднымъ. 

Barbare, adj. вёрварск, жесток, жастоко- 
сёрдый, жютый; || 8C. вёрваръ, -вркае | 

arbarement, adv. вёрварски, жестоко. 

Barbaresque, 37%. варвар! ская бёлка. 

Barbaricaire, sm. Техн. шизаёрный ибстеръ, 
изображёющи na оббяхъ рёзных Фигуры. 

о sf. вёрварство, безчеловач!е, жестб- 
вость f. 

Barbarin, sm. морскёя красноборбдка, берве- 
Hé (выба). 

Barbarine, sf. родъ тыквы. 

Barbarisme, sm. барбарёзмъ, вепрёвильное 
выражёше. 

arbastelle, sf. тупорылый нетопырь. 

Barbatule, см. Barbeau. 

Barbe, sf. бородё; | ость { (y холдевевь); || -в, 
al. абпасти f (u чёпчика); усы (y живбтныхь и 
дыбъ). La — lus vient, у негб повбзывается боро- 
xé. Se faire la —, бриться. Faire la — à gn, брить 
когб; || * превзойт ‚ перехитрить когд; сыгрёть 
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въ xbur штуку. Jour de —, кень бритья. Plat à 
—, брёльное блюдце. Jeune —, небпытный №но- 
ша. * её /ат. Il a la — Фтор jeune, уисгб ещё 
молокб на губёхъ ne обебхло. * Rire dans sa — 
см. Rire.* Rire à la — de qn, въ ransé ком 
cubéreca. * Faire qgch à la — de qn, двлать что 
либо у когб пёредъ глазёми, въ егб присутетв!и. | 
Mon. Tirer le canon en —, палить изъ 
чёрезъ парапётъ. 

arbe, sm. SE pe абшадь. 

Barbé, -ée, adj. Бот. остйстый, борбдчатый. 

Barbeau, sm. 2. усёчъ, мирбнъ (pa); || васи- 
лёкъ (pacménte)e | 

Barbe-de-bouo, sf. 5. козлйная борбдка (pa- 
CMÉNIE )e 

Barbe-de-capucin, s/. 5. дикая цикбр!я (pa- 
cménie). 

Barbe-de-chat, см. слхёхующее схбво. 

Barbe-de-chèvre, sf. 5. тёволга гбрная (pa- 
стёще). 

Barbe-de-Dieu, см. Barbon. 

Barbe-de-Jupiter, sf. 5. серёбраникъ (pa- 
cménte). 

Barbe-de-moine, s/. 5. повилйка, повилйца 
(nacméuie). 

D nn ef. 5. трагакёнтъ (pacmé- 
№6 ® 

Barbelé, -6е, adj. зубчётый, съ зубцёми (0 
стрьдя). 

Barbelet, sm. оруде, кбимъ дёлаютъ удочки. 

Barbelle, sf. Энт. борбдка, чешуйка хохоли&. 

Barbelleé, -6е. adj. Бот. борбкчатый. 

Barbellule, sf. Бот. борбкочка, мёленьивя 
чешуйка хохолкбо 

Barberie, sf. oi. цырльничье ремеслб; || цы- 
рльня. 

Barbet, -е Це, s. et adj. Chien —, пудель. fam. 
IT est crotté comme un —, онъ весь въ грязи. 

Barbette, sf. Форт. барбётъ, землянёя нёсыць 
подъ орудя въ углбхъ баст!6на; открытая бата- 
р6я; | marpfauoe ле (у мондхинь). 

Barbeyer, оп. Мор. полоскёть (0 парусёхъ). 

Barbiche, sf. бородка, эспаньблка. 

Barbichon, sm. dim. ибленьк! пудель. 

Barbier, sm. цырюльнякъ, брэдобрёй. Посл. 
Un — rase l'autre, см. Вазег. 

Barbifère, adj. Ест. Ист. uocämift бброду, 
бородёчъ. 

arbifier, va. /ат. брить бброду. [ Se —, ». 
pr. бритьсяь 

Barbigère, adj. Бот. бородонбеный. 

Barbille, sf. Техн. плевё ma монёт®, orcras- 
uit листочекъ. 

Barbillon, sm. усики т (y рыбъ); [ зазубри- 
на (на удочном» крючят); || мёленькая барвен& 
(пыба); || Вет. йщеръ (болйзнь языхё у дошадёй 
и дозатаю скота). 

Barbillonner, va. Рыб. приподийть крючёкъ 


уды. 
Barbipède, adj. Зосл. мохнонбий. 
Barbirostré, -ée ou Barbirostre, adj. 9004. 
а: ur 
arbon, sm. бородёчъ, старйкъ; || на 6%- 
pi Ge (nacménse). : do ae nu 
arbote, sf. налимъ, мень т (дыба). 
Barboteau, sm. родъ чебак& (дыба). 
Barboter, on. крёкать (06% уткю); |] рыться 
въ грязи, бродить по грязи; || Мод. бить носомъ. 
Barboteur, -euse, 8. разврётнакъ, -ницах ие- 
péxa, шлюха; || 8%. домёшняя утка, крёква. 
dE sf. цытвёрное cha; || хайнсовое 
сто. 
Barbouillage, sm. пбчкзанье; || плохёя живо- 
пись, марёнье; || плохбе сочинбн1е, путаница. 
Ваг г, та. ибчкать, марёть; || худо пи- 
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cérs; || xŸA0, безтолибво rosopére. | Se—, v. pr. 
ибчкать себ® (лич); путаться Bb р®чёхъ; || 
» замарёть себ. * — de grec et de latin, пйчкать 
себ» голову латынью. || Barbouillé, -66, part. 2. 
qui régit de et раг. 

Barbouilleur, #%. малйоъ, красйльщивъ, || 
обчказыдакъ, пачкунъ; MA PAT т; | болтунъ. 


Barjelade, sf. A:p. сыфсь oscé, ropéxs и 60- 
668, нотбрые COTE AA кбрма скотйн®. 

Barlin, sm. Техн. узелъ на вонцёхЪ кускб 
шёака. 

Barlong, ongu®, adj. нербвно продоаговётый; 
| разнопблый; [| sm. сосукь AAA стока винё изъ 
выжимокъ. | 

Barlotière, sf. желзяый перепаётъ BB охби- 
чинзхъ. 

Barnache оч Barnacle, sf. nosépra (nmüua). 

Barne, з/. соловёрня» 

Barnissotte, sf. родъ винной йгоды. 

Barocher. см. Bavooher. 

Baromacromètre, т. Мед. баромакромётръ, 
приббръ для опред ления даины и тёжести MOBO* 
рождённаго. 

Baromètre, sm. барометръ, цогодоуказётель, 
изи®ритель давяёня зтмосеёры. 

Barométrique, adj. барометойчесвий. 

Barométrographe, sm. берометрог беъ, вна- 
PÉAE ormbiéwmif camp соббю maubuémie бэро- 






















































Barbule, sf. бородуха (nacménie). 

Barbulé, -ée, adj. Бот. борбячатый. 

Barbuquet, sm. прыщик на тубёхъ. 

Barbures, sf. ni. Техн. IMepoxOBÉTOOTE BB 
отлатыхъ вещёхъ. 

Barbyle, sm. бербйле, родъ сливы. 

Barcarolle, sf. баркарбла (ясеня 68 Benéuiu). 

Barcasse, sf. плохбе сфдно, байдёра. 

Barcelonnette, sf. A$TCEAR колыбель. 

Вага, (bare) ou Bar, sm. носйлки f. nl 

Bardane, sf. репёйникъ, лапушнихъ. 

Barde, sf. 1. дошадйныя аёты; || дбитикъ 
свинёго с838. 

Загае, sm. баркъ, пзвёцЪ, поётъ (y Кёльтовъ). 

Bardeau, sm. 2. гонтъ, кравйца; || Tun. fu 
pan отайтыхъ OJSBE; || Зоо4. см. Bardot. 

Bardée, sm. Техн. вод& для перемывётя 36- 
ибль и извлечён!я изъ HAXE селитры; || Дов. яом- 
тикъ шийка для обвёртки дичи. 

Bardelle, sf. свдлб набитое шёрстью. 

Barder, va. нахвёть дёты (на лбшадь); || нв- 
иояковёть; || навёливать но HOCÉARH. 

Bardeur, sm. носйльщикъ, APÂTHAE M. 

Bardi ou Bardis, sm. Mon. хальшъ.ббрты т. 

Bardit, sm. (-dite) воённая пзень Гермёнцевъ. 

Bardot, sm. мулёнокъ; || ‘осёхъ, игрёлище. 

Barege, 5m. барёжъ (шерстяная mans). 

Barème, sm. кнйга готбвыхъ cuncaésile 

Baret, sm. криёЪъ слонё и носорога. 

Bareter, 0n. кричёть (о caon fan noconôt®). 

Barfoul, sm. ТЕНЬ тамб{йскихъ нёгровъ. 

Barge, sf. бёржа (судно); || болбтный кулйкъЪ 
(nmuüua); || хопнё с%на; || куча мблкихъ APOBB- 

Barguette, sf. uapÜuE AU перевозки скотё. 

Barguignage, 8т. fam. равкумье, нерв ши- 
тельность fe 

Red un. Гат. колебёться, недоум»- 
pére. 

Barguigneur, -euse, 3. нерзшйтельный чело- 
въжъ, -ная женщина. 

Barguille, sf. роП- кострика. 

Barigoule, sf. Рот. родъ грибё; || сбусъ изъ 
артишбкъ. 

Baril, sm. (bari) бочёнокъ; |] бочёрный чурб&нъ; 

| 450 листбвъ mécra. — à bowrse, ибжаная cyMÉ, 
#sorépoi пушкарй носятъ пброхъ. — foudroyant, 
зажигётельная бочка. 

Вахе, sf. барйлла, растение доставяйющее 
ebay; || зликёнтсквя сбда. 

Barillet, sm. бочёночекъ; [| барабёнъ, коробка 
(y часовъ); | Азат. барабённая воёдино ED ÿxh; 
| Гмдр. стакёнъ Bb gacécb; || 3004. бочёнокъ (pâ- 
ховина); || Мог. Футяйръ для иёрки канбтовъ. 

illon, sm. черпёкъ для воды съ гайною (на 
фаянсов. зав.). 

Bariolage, зт. fam. пбстрая живопись. 

Bariolé, -ее, adj. отрыв || безевйзвыл. 

Barioler, va. пестрйть, испестрить. * — 807 
style, писёть безсвйзно. | Bariolé, -ée, part. 2. 

ры te, sm. родъ rosopré ,› америкёнсвая 
итйца. 


Barium, вм. (-riome) Хим. Gépiñ  (ме- 
mässt). : 


метра. 
Barométrographie, sf. искусство делать 60° 
рометрическ1я наблюдбн!я; || описёне боромёт- 


OBE. 
Baron, sm. барбиъ» 
Baronnage, sm. fam. барбнетво, барбнекое 
звёше. 
Baronne, sf. 6aponéccs, барбнша. 
Baronnet, sm. (та) а (въ Auvaiu). 
Baronnial, -ale, adj. 3. Gapôucrik. 
Baronnie, sf. барбнекое помфстье, 6apoxid. 
Baroque, adj. непрёвильный ; | стрённый, 
чудный. 
Barosanëôme, #7. BBTpOMÉPE; изм ритель CÉ- 
хы BÉTPA. 
Baroscope, 8т. бароскбиъ, родъ баромётрае 
Barotte, sf. кадь f, чанъ для BHHOT 5 ха. 
Barque, sf.66pra, xénse; | Пив. заторный чанъ. 
— pécheur, рыбёчье сукно. 
duire la —, управайть двлёми. * Passer la — de 
Caron, oTupésaTeCA BP вфчность, умерёть. — 
Barquée, sf. 68 очный грузъ, пблиая бёрка. 
Barquerolle, ef. бёрочка, лодка (es Benéutu). 
Barquette, sf. бёрочка, ябдка: || Joe. тортъ; 
[| родъ cocÿA8; \\ шкап для кушанья. 
arrage, 3т. загорёживан!е; || загорбдка; || 
плотина, запрук® (на prxf); || мостовщйна, DATA 
за профздъ по мостов й. 
Barrager, sm. сббрщикъ MOCTOBIÉBET, 
Barras, sm. (-race) жидкая cuoxé морской 


ы 

Barre, sf. брусбЕъ, noxocé, запбръ; || nepéas pl 
(въ судйлиши); || Стол. шибива; || разгорбдвз Bb 
стбйлахъ аошадиныхъ; |( Гераа. поперёчниЕъ, по- 
xocé идущая свёрху дёвой стороны щит& внизъЪ 
прёвой стороны; À Бом. поперёчина, котброю дно 
ббчки свйзано; || Камен. рычёгъ Alf подНйг!Я 
кёмней; || Карёт. жельзная ось, по кбей кётятъ 
два колесё BAPJTP; || Mys. чертб, разАвляющая 
тёкты; || Мед. давлёне въ желу дк отъ дурнёго ва- 
pénis; || Моя. баръ, песчёнья мель. Or вв —, 30- 
Loto въ сяиткахъ, *С'е$ de l'or ou de l'argent en 
—, то всё равнб, что наличных дёньги; это также 
вфрно, какъ двбжды два четыре. * otde comme 
une — defer, непреклбнный, неумолимый. * et 
fam. Tenir — à qn, cONpOTHBAÂTECA кому. *Jouer 
aux -8, бЪгать Bb зё пуски; | разойтйсь, не aañañ 
другъ круга. # Ne faire quetoucher-8, остановить- 
ся ra либо на сёмое корбткое время. #Partir de 
-в, немёдленно отпрёвиться. * Avoir -в вит ат, 
имфть népeAr кВМЪ преимущество. || Мор. — ае 
flot, возвышён!е мбря (при уст нфъкоторыт? 
фькъ). — du gouvernail, румпель т. — du cabes- 
tan, вымбовка. 


Barré 112 ВЗ45с11 


phr$ упёла. *.Тез eaux sont basses ches lui, ous 
сидитъ безъ rpomé. Man. — deterre, — sur les 
Jambes, xoporrondrif. Le jour est —, Begepher, 
день кабнится къ вёчеру. Le femps est —, погбда 
пбемурна. À bassé nofe, вполголоса. Avot 


Barré, sm. Муз. барё (npuxémie указатель- 
HUMS пфльцемь 4%60й рукф HÉCKOMKUTS струнъ 
на вдномъ 4a0ÿ); || полосётый сомъ (фыба). 

au, sm. 2. noxocé, брусбкъ; || Физ. noxo- 
cé (мазнитная); || Tun. (de presse нука; || Юл. 
судебное м%сто; || звён!е адвокёта; || сослдове здво- 
кётовъ. Siyle du —, прикёзный слогь. Quitter le 
—, OCTÉBHTE судёбную службу. 

Barrefort, sm. соснбвый чурбёнъ. 

Barrement, sm. Вет. перевйзка жилокъ у 26- 
шади. 

Barrer, va. запирёть заебвомъ, р ран 
| cxpsnxfrs поперёчиною; || зачеркнуть, noxé- 
рить. — une porte, заперёть дверь засбвомъ. — {е 
Chemin à дп, загородить кому дорбгу; || * м®шёть 
кому въ исполнён!я егб намфренй. || — un ton- 
пваи, скрВпйть ббчку поперёчиною. || — deux 
lignes, зачеркнуть, пох%рить дв стрбчки. || — les 
chevaux, разгорёживать стойла въ конюшни. Мор. 
— Un 64483еаи, разводить руль. — les veines, пе- 
ревязывать жиды. || Barré, -ée, part. р. ри 

ВагтецМе, з/. шёпво; || баррётъ ( кардинальскй). 
* Parler à la — de qn, журйть когб, сказёть кому 
что напрямйкъ. 

arreur, sm. Охбт. гбнчая ссбёка для ловли 
дикихъ козъ. 

Barricade, sf. загорбда, завёлъ, баррикёда. 

Barricader, va. загорбживать, завёливать. || 
Ве —, о. рг. ограждёться; || sanupérses. || Barri- 
cadé, -ée, part. 2. 

Barrier, sm. Мон. чекёнщикъ. 

Barrière, sf. рвшётка; застёва, шлагббумъ: |] 
тамбженнаязастёва; || *оплбтъ, прегрёда, препона. 

Barriquaut, sm. ибленькая ббчва. 

Barrique, sf. ббчка. De —, ббчечный. 

Barrir, см. Bareter, 

Barrit. см. Baret. 

Barroir, sm, напёрье, бурёвъ бочёрный. 

Barronner, см. Bareter. 

Barrot, sm. Мор. бимсъ; || бочёнокъ для солё- 
ныхъ анчбусовъ. 

Barroter, va. Мой. нагрузить вплоть до бии- 
совъ (судно). 

Barse, sf. цыбикъ (хит4йск чёйный Ящик, 
обшитый тедЯчьею шкупою). 

Bartavelle, sf. крёсная куропётие, 

Barymétrie, sf. измврён!е тёжести т®лъ. 

Baryphonie, sf. Мед. мёдленность, трудность 
въ произношён!и. 

Baryte, sf. Хим. тяжёлый шпатъ, баритъ. 

Barytique, adj. Хим. баритовый. 

Baryton, sm. Муз. баритбиъ, вёрхий басъ; || 
adj. Грам. Verbe —, глаголь имъющ:й ударён!е 
на послёднемъ схог%. | 

Barytonner ou Barytoniser, on. пзть ба pard- 
HOME. 

Baryum, см. Barium. 

Bas, basse, adj. uésrif нижн!Й, низш!Й, низ- 
менный; подлый; || réxift. De basse stature, us. 
KarO рбета. — prit, низкая und. Or de — aloi, 
золото низкой прббы. Ton —, nésrif тонъ. Ce vio- 
Ton est trop —, скрипка настрбена слишкомъ нйз- 
ко. Action basse, uésriä, пбдлый поступокъ. 
Basse plaisanterie, низкая неблагорбдная шутка. 
— étage, нижнЙ этёжъ. Chambre basse, нижний 
uapaéuenTs. La basse Égypte, Нижний Египетъ. 
Le — Rhin, mémuitt Рейнъ. Le — clergé, низшее 
духовенство. Les basses classes dela soctété, низ- 
unie клёссы общества. Rivages —, низменные бе- 
peré. Voix basse, тик гблосъ. Messe basse, ти- 
хая обфдня, безъ nénix. || Le — peuple, чернь, про- 
стонарбдье, простой нарбдъ. Ёп — äge, въ мла- 
денческить д®тётъ. Les basses cartes du jeu, идёд- 
mia вёрты въ кохбдв. Les basses eaux, мелко- 
водье. Les eaux de la rivière sont basses, Boxé въ 
























r la vue 
basse, быть близорукимъ. Avoir le cœur —, быть 

усомъ. Avoir l'oreille basse, cu. Oreille. Маг- 
cher la tête basse, ходить повфея гблову. fam. Ce 
— топае, sxbmaift мръ. “Faire main basse, см. 
Main. Maître des basses œuvres, cu. Vidan- 
geur. - 

Bas, adv. визко; réxo. Cet oiseau vole —, птица 
летёетъ низко. Étre assis —, сидёть низко. Par- 
ler —, rosopérs réxo. || Mettre —, метёть (0 36%- 
PAL), щенйться, котйться, пороейться, телиться, 
жеребйться, и np. Mettre — les armes, положить 
оруже. Mettre chaneau —; Chapeau —1 см."СЪа- 
peau. Mettre ses habits —, снять съ себй плётье, 
разхфться. Mettre pavillon —, спустёть олагъ, 

Мейте — la honte, отложить crue въ стброну. 
*Се malade est bien —, est au plus —› больной 
бчень труденъ, безнадёженъ. VIT est bien — ou 
Я est — percé, онъ безъ грош&, у негб въ кар- 
имён чахбтка. “Tenir qn —, держёть когб въ 
чёрномъ TAB; не давёть кому вбли. Jouer ar- 
je —, игрёть на чйстыя дёньги. || Au bas de, 
06. prén. съ. бащег — du lit, векочить съ по. 
стёхи. бе mettre — de зов cheval, сойти съ дб- 
шади. | À bas, loc. adv. Mettre une maison —, 
разломёть, разрушить домъ. * Mettre les priviléges 
—› уничтожить привилёги. Son crédit est —, кре- 
дитъ егб упёль, pjmnaca. Mes ennemis sont — 
враги мой низябжены, уничтожены. LOC. ищет). — 
le ministre, долбЙ министра. | En bas, loc. ade. 
внизу, внизъ. Je 100е —, я живу внизу. Descendre 
—, сойти внизъ. Du haut —, свёрху вНИЗЪ; CM. 
Haut || Par bas, 10с. ado. внизу. Loger —, жить 
внизу. 1 а guatrechambres —, унегб четыре кбм- 
наты внизу. || Là-bas, loc. ado. raw, тудё. ПЦ est 
— ОНЪ тамъ. АНеё —, ступбйте тудё. | Plus 
bas, loc. ado. ниже cer, ниже. тише. Comme nous 
VETTORS —, какъ мы увйдимъ ниже сегб. D'un ton 
—, тономъ ниже. Рае; —, говорйтетише. || Ici- 
bas, loc. adv. на 8eux$, въ ÉTOME м{р%, въ здёш- 
ней жизни. 

Bas, sm. низъ, нижняя часть. Ге — de а mon- 
tagne, de lescalier, низъ горы, лёстницы. Le — 
du visage, нижняя часть лицё. En — de l'escalier, 
внизу, внизъ XÉCTHHUM. Cette médecine opère паг 
haut et par —, жькбретво ASËCTBYeTE вёрхомъ и 
нйзомъ. Du ou de haut en —, см. Haut, sm. 
Monter d'en —, всходить снизу. Au — de la page, 
внизу странйцы. Tirer de — en haut, тещить сви. 
8y вверхъ. Cette thétère est félée par еп —, Ad. 
никъ TPÉCHYAB снизу. Le — de l'habit, подблъ у 
паётья. Le vin est qu —, винб въ ббчкь остаётся 
немного. Le — de l'eau, мелковбке. * Ге haut et Le 
—, см. Haut. Évre placé au — de latable, свдёть 
за столбмъ на HOCAÉKUEMTE MÉCTE. 

Bas, sm. чулбкъ. Ravauder des —, штбпать 
чулки. Sans —, безъ чулбкъ; на босую ногу. “Cela 
lui va comme un — de soie, dro ему подстёть; какъ 
будто по нёмъ сшито. 

Basacle, sm. Рыб. исто, гдь рыбаки coxpa- 
няютъ рыбу. 

Basalte, sm. базёльтъ, стоабчёкъ. 

Basaltique, adj. базёльтовый. 

Basaltoïde, adj. базальтовидный., 

Basane, sf. выдвланныя барёнья кожа. 

Basané, -6е, adj. смуглый (0 ueñmn лиц). 

Basaner, va. дёлать смугхымъ, CMYTAÉTE. 

Bas-bleu, sm. 6. топа. син чулокъ, учёная 
женщина. 

Bas-bord, sm. Мор. низкоббртное судно. 

Bascul, sm, подпруга (y cnôéaxu) 


Bascule 


Basoule, sf. коромысло, подъёмъ; || качёлка, 
доск& дхн качёнья; || Горн. воротъ, мёшина для 
подийт1я воды изъ каменолбини; || Час. рычажбкъ 
въ боевыхъ чаеёхъ; | Фёбр. коромысло въ чулбч- 
EMILE станиёхъ. La — d'une souricière, у мыше- 
ябвки сторожёкъ, западныя дьёрцы. Faire la —, 
покачнуться. 

Bas-de-casse, sm. 1. Тип. нижняя часть кёссы. 

Bas-dessus, sm. Муз. вторбИ дискёятъ. 

Base, sf. основён!е; оснбва, бёза, бёзисъ; {| 
Хим. глёвная составиёя часть, основёве. 

Baselle, sf. RE De псйнки (pacinénie). 

Bas-Embpire, sm. Востбчная Римская Hunépis. 

Baser, va. оснбвывать. || Se —, у. pr. (sur) 
осибвываться (на чёмъ). || Basé, -6е, part. п. 

Bas-fond, sm. 6. Геод. лощина; | Мой. мель 
К, иблая гхубин&. 

Basial, -ale, adj. Ахат. осибвный, относейщ!Я- 
са къ основён!ю. 

Basioité, s/. Хим. споесббность тла быть осно- 
вёнемтъ. 

Ваз1ЯсаНоп, s/. Хим. перехбдъ тёла въ оено- 
sésie, разложен!е Thäa на его основных чёсти. 

Basilaire, а47. Анат. оснбвный. 

Basile, sm. Техн. наклбнъ скобеля. 

+ Basile, корыстолюбивый ханжё, клеветникъ. 

Basilé, -é6e, adj. Бот. возвышёющея ва 
ово 1H. | 

ВазШо, sm. базиликъ (растёще); || василискъ 
(Ящерица). | 

Basilicon ou Basilicum, sm. Апт. гноЮчая 
мазь. 

Basilique, s/. базилика (цчарсжмя падёты и 
судидище); || соббриая цёрковь; || -8, pl. собрён!е 
грёческихъ закбновъ, || adj. Анат. Гете —, вну- 
тренияя ручнён жёла. 

‚ 8т. каниебсъ (ткань). Де —, каниоёс- 
вый, каниебсовый. 

Basique, adj. Хим. Sel —, основная соль. 

Bas-mat, sm. 6. Мор. нижняя мёчте. 

Bas-métier, sm. 6. ручные пйльцы, ручной 
ставокъ. 

Basoche, 8]. сослове судёбныхъ писцёвъ. 

Bas-officier, sm. Воён. унтеръ-охицёръ. 

Basque, sf. полб (y плётья). 

uine, sf. вёрхнее méaroBoe пябтье (y 
Иезанокъ). 
Bas-relief, sm. 6. барельёеъ, выпуклая р®зьб. 
Basse, sf. Муз. басъ. — continue, генерблъ- 
— fondamentale, оснбвный басъ. 
Basse, sf. Mon. кёменный pue. 
Basse-contre, sf. 5. Mys. uémuiit басъ; || ба- 


CT». 
Basse-cour, sf. 4. птич  дворъ, séqmik дворъ. 
Basse-étoffe, ef. Техн. смЪсь свинцё и вова 
Basse-fosse, sf. À. подзбёмная тюрьмб. 
Basse-lisse, sf. 4. обби т на горизонтёльной 
оенбвз. 
Basse-lissier, sm. 6. ткачъ бтихъ оббевъ. 
Bassement, adv. низко, пбдлое 
Basser, va. Техн. проклёивать оснбву кля крё- 
поети. 
рено, sf. Физ. вижняя честь этио- 
еебры. 
ass088e, sf. нйзость, пбдлость /. 
Basses-vergues, :/. pl. Мол. нижн!е рби. 
voiles, sf. pl. Мор. uéæuie napycé. 
Basset, sm. тёкса, бареучья собёка; || * кара- 
пузикъ. 
Basse-taille, sf. 4. Муз. баритбнъ, низк!Й ré- 
во 
asse-torre, sf. 4. Гео. нйзменный бёрегъ 
(y ete be 
assette, sf. басс eépo (*épmownan un). 
Basse-turbe, sf. 4. Му . басъ-кларибтъ. 
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Bataille 


Bassicot, sm. Техн. рукоподъёмная бальй для 
выноса шИеера изъ ямъ. 

Bassier, sm. Мор. песчёный pue”, 

Bassin, sm. тазъ, чёша; lee прудъ, бас- 
сёйнъ; || Мор. кокъ, морской докъ; || Геод. бас- 
сёйнъ. Mettre dans le —, положйть на блюдо (cs 
хотопымъ х0дять 00 врёмя ‘объдни). * et пор. 
Cracher аи —, нёхотя учёствовать въ расходахъ. 
* Dire à plein —, говорить ни о чёмъ не умёлчи- 
вая. — à barbe, тёзикъ для бритьй. -в d'une ba- 
lance, вЪсовыя чёши. — de garde-robe, судно. 
Tuôp. — à décharge, спускнбой водоёмъ. Xup. — 
oculaire, чёшечка для примочки глазъ. Даменщ. 
— à chaux, творйло. — de montagne, нагбрная 
котловина. 

Bassine, sf. большёя лохёвь. 

Вазвшег, va. гр®ть гр#хкою (востёль); || при- 
пёривать тёолою водбю; || похивёть. || Bassiné, 
-6е, part. De 

Bassinet, sm. пблка (y ружёйнаю замка); || 
Анат. тёзикъ; || чёшк® у NOACHÉIHHkRA, въ котб- 
рую стекбетъ воскъ; || AYrOBOË ранункулъ (дастё- 
nie). 

Bassinoire, sf. гр%лка, narphrésbaure. 

Bassiot, sm. чанъ, въ котбрый crexéeTs винб 
чёрезъ холоднйкъ. 

Bassiste, sm. басйстъ, волончелийстьъ. 

Basson, sm. Муз. Фаготъ; || оаготйстъ. 

Bassoniste, sm. Муз. y. us. Фаготйстъи 

Bassure, sf. AOÉHS, низменное` M сырфе м$- 


о. 
Bastant, -ante, adj. fam. хостёточный, 
Baste, sm. трёеовый тузъ. 
Baste, inter). ковбльно! полно! бёста! 
Basterne, sf. колесийца (у Га44л06з). 
Bastide, s/. зёгородный домъ, дёча, мыза. 
Bastille, sf. vi. бастйл!я, крёпость f, зёмокъ. 
Bastillé, -ée, adj. Гердл. съ зубцёми найзвое 
ротъ. 

Ваз т, sm. Мор снёсти, сдланныя изъ трост. 
НИК&. 

Bastingage, sm. Мор. Filets de —, сти f по 
бортёиъ судна. 

astingue, sf. парусйна набйтая шёрстью. 

Bastinguer, va. et Ве $. DT. завёшивать 
a по бортёмъ ChTEIO съ койками для за- 
Щиты. 

Bastion, sm. Форт. баст1бнъ. De —, бастибн- 
ны й* 

Bastionné, -ée, adj. снабжёнвый баст1бнами. 
Bastionner, va. Boën. снабжёть баст10нами. 
Bastissage, sm. IITañnx. валйне шайпыь 
Bastonnade , sf. битьё пёлками, пёлочные 


CT 


Tapis. | 
astringue, вт. под. каббчный балъ, пируш- 
ка въ кабак&. 

Bastude, sf. нбводъ, сВть f, волокуша. 

Bas-ventre, sm. 6. подбрюшина, нижняя часть 
живот. 

Bat, sm. (batte) плёскъ, рыб хвостъ, 

Bât, зт. (54) вьюкъ, вырчное c'hxxé. * et fam. 
C'est un cheval de —, это курёкъ, глупёцъ. * C'est 
le cheval de —, онъ отправляетъ сёмыя тяжбёлыя 
раббты въ x6wB, * I est rembourré comme le — 
d'un mulet, онъ весь закутанъ. Посл. Vous ne ва- 
ves pas où le — le blesse, чужбе гбре не болйтъ; 
вамъ неизвёстны его тёйныя страдёня. 

Bat-à-bourre, sm. Техн. валёкъ, колотушка, 
JBME сВдёльники колбтятъ шерсть. 

Bataclan, sm. под. приббръ, снасть, снарйядъ. 

Batadoir, sm. плоть, на вотбромъ моютъ 
бъльё въ прудёхъ и р®кёхъ. 

Batail, sm. l'epda. языкъ колокола. 

Bataille, sf. сражён!е, битва, бой. Champ de 
—, мёсто сражёшя, поле бйтвы. Corps. de —, 


Bataïllé 


Cpéamia войск& въ боевбыъ строю. Ordre de —, 
боевой строй. Cheval de —, рётный конь. * C’est 
son cheval de —, вто егб конёкъ. * Rester maître 
du champ de —, переспбрить когб, взять надъ 
KBME верхъ въ спбр8. * Pour еп venir 14, sl a fallu 
bien des -8, много трудё и спбра стбило чтобы 10- 
стигнуть этого. || Syn. Bataille, combat. Une 
bataille est une action générale, prévue et pré- 
parée; un combat, une action particulière qui ré- 
sulte d’une rencontre, d’une circonstance fortuite. 
Dans une bataille, la 1аЦе est établie entre deux 
grandes armées; dans un combat, entre de petites 
troupes ou des individus. 

Bataillé, -ée, adj. l'ends. кблокохъ съ язы- 
ROME Apyréro цвёта. 

Batailler, оп. спбрить, оспйоивать; || кать сра- 
ménie; сражёться. 

Batailleur, -euse, adj. fam. спбрливый, свёр- 
aus. | 

Bataillon, sm. Воён. батальбнъ; || * -8, pi. 
BoËcré п. pl. | 

Batara, sm. жудёнъ (nmüua). 

Вага, -arde, adj. et 3. незаконнорождён- 
ный; || побочное дитй; || ненастойщ, дйв!Й; || 
убхюдокт, (0 3% 1%). Enfant — (mieux naturel), 
незаконнорождённое AuTÉ. Porte -de, калитка; ни 
дверь, ни ворбта. Pâte -de, межеумокъ, порохо- 
вбе тёсто. Lettre -de, косвя буква. 

Batardeau, sm. 2. плотйна, перемычка, ба- 
тардб. 

atardière, sf. Asp. питбмникъ, разеёднииъ. 

Bâtardise, 5/. незёконное pomxénie. 

Bâtate, cu. Patate. 

Batayole, s/. Мор. сёпторъ (048 chmoxs). 

Bate, sf. Техн. чётверть, кольцб въ часёхъ 
подъ стеклобмъ; || обечёйка, обручикъ у табавёрки. 

Bâté, -ée, part. du v. Bâter. 

Bateau, sm. судно. — de sel, судно съ сблью. 
— à vapeur, парохбдъ. Pont de -x, мостъ судб- 
вый, на судёхъ. * et fam. Il est encore tout étour- 
di du —, онъ ещё не onpéBHaca отъ дорбжной 
устёлости, #ли не опомнился посл печёльнаго со- 
бытия. || — de carrosse, карётный кузовъ, Мор. 

de loche, сёкторъ лёга» 

Bateau-bœuf, sm. 4. Мор. корбвйй ботъ. 

Bateau-porte, sm. 4. водопёръ, ботопбртъ. 

Bateau-poste, sm. À. почтовый ботъ. 

Batelage, sm. Фиглйрство; || перевбзака груза 
съ большихъ судовъ. | 

Batelée, sf. пбаное судно, грузъ судна. 

Bateler, va. перевозить на дбдкахъ съ бёрокъ 
къ рынку (рыбу); lon. управайть судномъ; || eu- 
глйрить. 

Batelet, sm. dim. ббтикъ, лодочка 

Bateleur, -euse, 8. хиглйръ, -рка; обкусникъ, 
-ница; || безхвбстый сбколъ (птица). 

Batelier, -ère, 8. судовщикъ, перевбщикъ, 
-щица. 

Bâter, va. выйчить, навыфчить. Посад. Qui bâte 
la béte, la monte, кто жёнщинв даритъ нарёды, 
тотъ добьётся ей aécru. || Bâté, -ée, part. д. 
* C'est un âne —, ro набитый дурбкъ. 

Bat-filière, sf. волочильный молотбкъ. | 

Bathomètre, sm. инструмёнтъ для измврён!я 
глубины морей. 

Bathyrrhynque, adj. 3004. толстоклюьвый. 

Bâti, sm. сыёгка на живую нитку; витка, упо- 
требаёниая на смётку. || Техн. обвязь, рёма (dsen- 
ная). 

Bâtier, sm. ea6puréaTe выбчныхъ chere. 

Batifolage, sm. fam. ребйческая méaocrs. 

Batifoler, оп. fam. ребйчиться, дурёчиться, 

Batifoleur, -euse, 8. п. из. шалунъ, -Унья. 

Bâtiment, sm. sxduie, crpoéuie; | Мор. ко- 
péôas т, судно. 
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Bétourner 


Bâtine, sf. Техн. c3x16. набитое вблосомь в 
покрытое холстбыъ. 

Bâtir, va. стрбить, пострбить; осибвывать; || 
Портн. сметёть на живую нитку; || Inn. сби. 
вёть, валить. * — à chaux et à ciment, стрбить 
прбчно. * — en l'air, составяйть пустые, несбы. 
точные плёны. * — sur le sable, создавёть чтб au- 
60 непрбчное. * — за fortune sur la ruine de son 
ennemi, оснбвывать своё счёст!е на погибели Bparé 
своегб. * et fam. — sur le devant, толст&ть (0 бе- 
рёменной жёнщинь, dau о mous, у коб брюхо 
пастёть)., — un nid, свивёть ав. 1 Зе—, ©. pr 
стрбиться; пострбить себф. || Bâti, 4е, part. р 
Un homme bien —, человькъ стройный, хорошф 
схожённый. Un grand mal —, кубйна, неуклюжий, 
несклёдный. || Syn. см. Construire. 

Bâtissage, sm. crpoénie, стрёйка, сооружёнте, 

Bâtisse, s/. клёдка, кёменная раббте въ строё- 
и, постройка. 

Bâtisseur, sm. ат. охбтникъ стрбитьея. 

Bâtissoir, sm. желфзный ббручъ, кбимъ свё 
зываютъ бочки. 

Danse 8f. батйстъ (ткань). De —, Garécro- 
вый, 

Bâton, sm. néaxa, пблочка, пбеохъ; жезвлъ. — 
noueux, сучковётая пёлка. Donner des couns de — 
à qn, бить когб пблкою. — de cire d'Espagne, né. 
хочка сургучу. — de maréchal, мёршальскЕй 
жезлъ. || — d'une bannière, крёвко у внёмени. — 
de mesure, тёктная, капельмёйстерская néxouxs. 
— à deux bouts, néara окбванная на оббихъ кон- 
цёхъ. — pastoral, apxiepéitcrift пбсохъ. — de 
cage, шёетикъ въ клётк®. — de perroquet, лёсен- 
ка для попугёя; | многоэтёжный домъ, съ однбю 
комнатой въ EÉMIOME этёжь. — 4 дат, веретено 
(на котопомъь пастмивають чдвыл перчётки). 
— royal, родъ прйниковъ. Астр. — de Jacob, 
градштбкъ, MATEMBT, инструмёнтъ; | прутинъ у 
Фбкусниковъ. || Мор. — de commandement, гротъ- 
Флогштокъ. — de Poe, yraéraps. — à mèche, пёль- 
никъ, жёгра. — de flamme, вымпельштокъ. — de 
pavillon, кормовой олагштбнъ. — d'hiver, oxarm- 
TOKB, поднимбемый ви%сто OpaME<TÉHPE въ дур- 
ную погоду. || * — de vieillesse, подибра стёрости. 
Tour du —, взйтки. Être réduit au — blanc, разо- 

йтьея, обнищёть. * Sortir d'un emploi le — blanc 
а la main, остёвить должность безъ rpomé, нй- 
щимъ. * et fam. Sauter le —, кфхать что по не- 
801%. * F'aire faire qch à qn le — haut, прину- 
дить кого сдёлать что. * Mener qn le — haut, no- 
велъвёть, комбндовать кВмъ. * et fam. F'aire sau- 
ter le — à qn, приструнить когб, застёвить когб 
плясёть по своёй дудкв. * et Гат. Mettre, jeter 
des -в dans les roues, мВшёть, препятствовать 
кому въ чёмъ нибудь. * Тчтег au —, au court — 
avec дп, спбрить съ кзмъ, не уступбёя, зубъ 84 
зубъ. Travailler à -в rompus, раббтать урывками. 
Parler à -в rompus, разскёзывать чёрезъ пятое 
въ десйтое. * Tourner au —, подчинйться чьей 
влёсти. * Rompre le — de son logis, passopérecz, 
* Aller sans —, идти безъ предосторбжности. 

Bâtonnat, sm. должность f старшины адвовб- 
товъ. 

Bâtonnée, sf. Мор. — d'eau, кёчка; количе- 
ство воды добывёемое при кбждомъ взмёх® на- 
сбса. 

Bâtonner, va. бить иёлкою; || вых®рить, в 
черкнуть. 

Bâtonnet, sm. чурка, чирбиъ (дётскал 4). 

Bâtonnier, sm. жезлоносецъ, пбеошникъ. — 
des avocais, старшин& адвокётекаго сословия. 

Bôtoniste, sm. ym$iomiä владёть иблкою. 

Batourner, va. Техн. размврйть, урёвнивать 
кабпки (бочарныя дощёцки). 


Batracbhion 


Batrachion, sm. (-kion) шишковётый nbTare 
fpacménie). 

Batrachite, sf. батрахйтъ, жёб1Й вёмень. 

Batrachographe, sm. (-trako-) изучёющИЙ ля- 
гушекъ. 

Batrachomyomachie, sf. (-trako-) войнё яя- 
гушевъ съ крысами (старинная подма). 

Batrachophide, adj. 3004. подббный лягуш- 
Kay. 

Batracions, sm. pi. 3004. лягушкообрёзные 


ы. 

Battago, sm. moxouénie, молотьбё (хл%ба). 

Battant, sm. языкъ (у кблокода); || створъ, 
половйнка; || набилки f (y ткача); || щекблдз, 38- 
щолка (у дверёй); || Мор. хвоетъ (у fadia). Une 
porte à deux -8, квухстворчатая дверь. Ouvrir les 
deux -в d'une porte, отворйть 60B поховйнки 
ABéDE. 

Battant, -ante, adj. рабоч (0 cmaux#). 
Porte -te, дверь, притворйющаяея с8мё соббю. 
Pluie -te, проливной дождь. Мор. Un vaisseau —, 
корёбль удобный для оруЙной прислуги. La fré- 

e Néva, — pavillon de l'amiral tel, орегётъ 
евё вышелъ въ мбре MOXE елбёгомъ адмирёла Ta- 
кого-то. * Мепег 4в —, постёвить когб въ ту- 
пикъ, зажёть кому ротъ. Tambour —, съ бара- 
бённымъ бдемъ. * et /ат. Mener qn tambour — 
поступёть съ RME строго. Un habit tout — neuf, 
плётье съ иголочки, HOBËXOHEROC. 

Battant-l’œil, sm. 1. fam. спбльный чёпчикъ. 

Batte, sf. колотушка, лопбёточка, мушкель т; 
прёчечная скамья; || деревянная сёбля (у апле- 
кина); || колотушка для = IMÉPCTHe 

Batte-à-beurre, sf. 5. пбхтальная мутбвка. 

Batte-à-bœuf, sf. 6. скёлка для разбивёня 


са. 

Battée, sf. кипа бумёги (y nenensémuuxa); || 
пучёкъ шёрсти. 

Batte-lessive, см. Batte-queue. 

Battellement ou Égout, 8m. нижнШ рядъ че- 
реийцы (y кровли). 

Battement, sm. бить; [| Mys. трель (начина- 
ющаяся Ne сз вёржней, а съ нижней ноты). — de 
mains, битьё, хлопанье въ ладоши, рукоплескёне. 
— d'ailes, взмахъ крылъами. — du cœur, du pouls, 
Giénie cépaua, пульса. 

Batte-queue, sf. трясогузка (птица). 

Batterand, sm. кулёкъ, желёзный молотбкъ 
(для разбивётя кдмней). 

Batterie, sf. дрёка; || Воён. и Физ. батербя; || 
огийво (у ружья); || барабённый бой; || (de cuisine) 
кухониая посуда. “etfam. Dresser se8 -в, принйть 
ифры. ® её fam. Changer de —, взять круИя м$ры, 
употребить xpyria срёдства. * et fam. Démonter la 
—, les -8 de qn, разстрбить чьи пябны. 

Batteur, sm. Oxôm. загонщикъ. — de gens, 
крачунъ. *— de paté, d’estrade, лежеббкъ, xbu- 
т#й, праздношатёющ ся. — d'or, волотобитъ. — 
en grange, молотйльщикъ. 

tteur d'ailes, sm. родъ морской птицы. 

Battin, sm. бобрбвзикъ, испёнскЙ TPOCTAÉES. 

Battitures, sf. 27. Техн. оббины, окёлины ме- 
тёлла при вовкв. 

Battoir, sm. отббйникъ (paxéma въ чб въ 
мячъ); || валбкъ (у пидчежъ). 

Battoire, sf. маслобойная кёдка. 

Battologie, sf. пустослбвйе, повторёне TBxE 
же словъ. 

Battre, са. 9тг. бить, прибить, колотить; || вы- 
бивёть, выколёчивать; |] молотить; | ковёть); || че- 
кёнить; плЮщить, || пахтать, сбивёть: ] тасовёть; 

|| разбивать, побъждёть; обстрёливать; [ on. бйть- 
ед; махёть; || хлйбить, | стр8лйть. — ая dos et 
ventre; le — comme plâtre, comme un chien, бить, 
прибйть, колотёть когб нещёдно; вздуть кого на 
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06% корки. — le tambour, on on. — du tambour, 
Gars въ барабёнъ, барабёнить. — Ja mesure, бить 
тактъ. “et /ат. — un homme à terre, бить лежё- 
чаго, беззащитнаго. * её fam. — le pavé, бить бак- 
луши, гранйть кёмни. — la retraite, см. Retraite. 
в. — en relraile, ретировёться, отступёть. — а 
générale, удёрить тревогу. || — un habit pour en 
faire sortir la poussière, выбивёть, выкохёчивать 
пыхь изъ плбтья. — les buissons pour en faire 
sortir le gibier, выгонйть, выпугивать Кичь изъ 
кустёрнивз. || — le blé, мохлотйть хльбъ; || — le fer, 
ковёть &exb30; || *биться на рапйрахъ,; || упраж- 
HÉTECA въ чёмъ, изучить что. || — monnaie, чек&- 
нить MOHÉTY. — Гог, le cuivre, пяющить зблото, 
MBX6. || — le beurre, оёхтать, сбивёть nécao. — 
de la crême, des œufs, сбивёть сливки, Айца. | — 
(mieux mêler) les cartes, racosérr кёрты. || — 
l'ennemi, разбить, побъдить непр!йтеля. || — une 
ville avec cent pièces de canon, обстрёливать гб- 
родъ изо ста орудй. — wne ville en ruine, rpo- 
MÉTE городъ пушками. Ÿ — qN, опровёргнуть чьи 
caoBé. *— (дп еп ruine, ou — 47 de raisons sans 
réplique, одержёть вадъ KBME верхъ BB спбр8; 
опровёргнуть совершённо вс8 егб дбводы. Воён. 
— l'estrade, — la campagne, кълать рэзъёзкы для 
получён!я свфден1Ё о непр!Ятел®. * et fam. — la 
campagne, можбть взвдоръ, нестй окоаёсвую, за- 
вирёться; брёдить. “et fam. — аи вау; — lepays, 
см. Pays. — le bois, la plaine, изъёздить dan 
исходить весь aBCE, всё поле. — 6 briquet, — 
le feu, вырубёть, выс®кёть огбнь. — un noyer, 
обивёть орёхи. — [4 {$етте, убивёть, уколёчивать 
землю. La pluie а -tu la terre, дождёмъ при- 
било sémax. La rivière bat les murs, pré под- 
мывдетъ стёны. — а mer, крейсеровёть. — les 
peau, мять кбЕу. Мор. Les voiles -tent le 
mât, napycé ложётся на стёнгу, или поябщутъ. 
Посл. L'un а -tu les buissons, et un autre а 
pris les oiseaux, см. Buisson. — le chien devant 
le lion, кошку бьютъ, з невёстк® HABÉTRH даютъ. 
— le chien devant le юцр, притворйться ссбрющи- 
мися, чтобы лучше обмануть непрйтеля. 11 faut 
—le fer пепдапё qu'il est chaud, куй жел%з0, покё 
ropau6. — l'eau, ou — l'eau avcc un bâton, вбду 
тохбчь, трудиться понапрёсну. ДП fait bon—le glo- 
rieux, Ч пе s'en vante pas, xBACTYHÉ хоть и поко- 
дбтятъ, онъ не пожблуется. А — faut l'amour, 
насильно милъ не будешь. || vn. Le cœur, le pouls 
bat, сёрдце, пульсъ бьётся. * et fam. Le cœur, le 
pouls lui bat, ou бойтся, труситъ. ten ne lui 
bat, y негб нётъ сёрдца, чувства сострадён1я. — 
des ailes, махёть крыльями. ® et fam. Il ne bat 
que d'une aile, ou М ne bat plus que d'une aile, 
уходили CÉBRY крутыя TOPRB, теперь ужъ онъ не 
тотъ; двлё егб пабхи. || Le fer de ce cheval bat, 
подкова y ябшади хяябзетъ. Ce contrevent bat 
contre le mur, стёвень хлбпаетъ. || Арт. — en 
écharpe, стр®айть нбискось. — gar camarades, 
стр®йть зёапами. || — des mains, бить, хабпать 
къ ладбши, pyronaecméTs. Le tambour bat, быютъ 
въ барабёнъ, барабёнятъ. La générale bat, yad- 
paan тревбгу. La retraite bat, бьютъ вечернюю 
эбрю. * её fam. — froid à qn, выкёзывать кому 
холбиность: быть съ кВыъ холбднымъ. Le soleil 
bat à plomb sur laterre, сблнечные лучи YABPAIOTE 
upéuo на sémam. Le cheval bat à la main,aômene 
мотбетъ головбю, слабоузда. || Se —, ©. pr. бить. 
ся, дрёться; сражёться. — à coups de poing, бить- 
ся на кулёчкахъ. — еп duel, à l'épée, биться, крёть- 
ся на поедйнк®, на шивгахъ. — avec ап, Крёться съ 
в+мъ нибудь. — contre дп, сражёться съ KÉME 
нибудь. Les troupes ве -tent, войскё cpamémr- 
ca, дерутся. — en retraite, начёть отстушёль, pe- 
тировёться. Le Ноя ве bat les flancs avec sa 
queue, левъ бьётъ себй хвостбиъ по божёнъ. * — 
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les flancs, сйлиться, надеажёться, л®зть изъ кожи. 
* On 8e -tait pour avoir des billets à ce con- 
cert, былё дёвка при продбжВ билётовъ на ÉTOTE 
xonuépre. * — l'œil de 46%, плевёть на что, пре- 
небрегёть axe. || Battu, -ue, part. р. qui régit 
deet par. Chentin —, тбрная, профзжая дорога. 
Avoir les yeux -8, пифть синяки подъ глазбми. 
J'en а$ les oreilles -ев, миЪ этимъ вс уши про- 
жужибёли. Un vaisseau — des vents, de la temyête, 
корёбль носймый, бросёемый Bérpaux, бурею. 
Ville -ue des flots, гбродъ омывбемый волийёми. 
* et fam. Ne pas ве tenir pour —, не поддавёться; 
ни на шогъ не отступёть отъ свойхъ TpéboBanié. 
Посл. Être — de l'oiseau, повфеить носъ, упёеть 
духомъ; | изнемогёть отъ болёзни. Autant vaut 
bien — que mal —, см. Autant. Les -в payent 
l'amende, свалйсь тблько съ ногъ, а за тычкёми 
Xb10 не стёнетъ; когб бьютъ, тогб и бранйтъ. 

Battu, sm. Техн. бить f, золотбёя иди серёбря- 
ная плющёная прбволока. — de feutre, проббина 
на бумёг%. 

Battue, sf. Orôm. загбнщичья охбта; || стукъ 
копыта, 

Batture, sf. позолбта на меду и клеевой водё 
съ уксусомъ; || Мор. дгмель fe 

Вал, sm. 2. Мор. бимсъ, бёлка. Maître- bau, 
средн! dau мидель-бимсъ. Рыб. Tirer le —, вы- 
путь сёти. 

Baubi, sm. родъ бигл!Йской гбнчей собёки. 

Baud ou Chien muet, sm. гончая собёка. 

Baudau, sm. Рыб. верёвка изъ бобровника 
для привйзки заколе. 

Bauder, on. Охот. xéars. 

Baudet, sm. осблъ; || козлы т. (на somônuxs 
ei | * нев%жда, глупёцъ. 

Baudir, va. Охбт. понукёть рожкбыъ и гбло- 
сомъ (собак). 

Baudrier, sm. пбревязь f, банкульбра. Астй. 
— (dl'Orion, поясъ Ор!бна (с036%э04е). 

Baudroie, 3]. лягва (рыба). 

Baudruche, sf. кишечная перепбнка (45 3040- 
тобита). 

Bauffe, sf. толстая верёвка съ удочками. 

Bauge, sf. берлбга кабёнья; || глина съ соло- 
мою. 

Baugue, оц Bauque, sf. порбетъ (pacménte). 

Baume, sm. бользёмъ; | * yrBméuie; || мята 
(pacméuie). * Cela fleure comme —, вто хорошб 
néxHeTB; | это 00BmÉeTE прибыль, AU успёхъ, 
*et fam. Je n'aipas de foi dans son —, я не B$pw 
его объщёнямъ, его словёмъ. 

Baumier оц Balsamier, sm. бальзбыное xé- 
рево. 

Bauque, см. Baugue, 

Bauquière, s/. Мор. клямсъ, 

Bauquin, sm. Cmexs. 3. рыльце, конбцъ me- 
зной трубки, котброю выдувёютъ стекло. 

Bavard, -arde, з. болтунъ, -унья; || adj. бохт- 
зивый. 

Bavardage, sm. болтовия, болтовство. 

Bavarder, tn. бохтёть, пустомёлить, кахдйкать. 

Bavarderie, sf. бохтхивость [; || боатовий. 

Bavardise, см. Bavardage. 

Bavaroise, sf. чай съ сиропомъ изъ растён!я 
Жен КЁ ВОЛОСЪе 

Bave, 8/. слюни, слйна; || пёна (uso pmé жи- 
вбтныхз); || слизь f (у удитокз). 

Baver, von. пускёть слюну, слювиться, му- 
слиться. 

Bavette, sf. xbreift нагрудникъ. * et fam. Il 
n'est encore qu'à la —, онъ ещё слишкомъ имб- 
лодъ, чтобы давёть совёты. * её pop. ТазЦег des 
„8, проводить врёмя въ болтовне 

Baveuse, sf. слизк!Й скатъ (рыба). 

Baveux, -euse, «dj. слюнйгый, въ слюнйтъ. 


Отаёфеце -ве, яйчница въ смётву. || Тип. Lettres 
-808, пбчканыя буквы. 

Bavoché, -ée, adj. Тип. нечйстый, нербвный 
(объ бттискь dau озравюрт). 

Bavocher, va. Tun. нечйсто отпечётывать. 

Bavochure, s/. нечистот& печёти. 

Bavois, sm. спйсокъ помфщичьимъ правёмъ. 

Bavolet, зт. шлыкъ, кйчка, головной уборъ 
(y крестьянок»). 

Bavure, sf. n$ua (y фоймовыхь щшвовз). 

Bayade, sf. secéanif ячмень. 

Bayadère, sf. (baia-) баядёрка (танидещица). 

Bayart, sm. (baïar) носйлки f. 

Bayer, vn. (béier) зввёть, глазёть. — аи cor- 
neilles, ротозёВничать. — après gch, домогёться 
чего, SÉpATECA на что. 

Bayette, sf. (baïette) б&йка (ткань). De —, 
б&йковый. 

Bayeur, -euse, 3. (béi) poros$fi, -s$lra. 

Bayonnette, sf. (baïon-) cu. Baïonnette. 

Bazac, sm. iepycoxémcras TOnxan бумёжная 
upéæn. 

Bazar, sm. базёръ, гостный дворъ. De —, ба- 
зёрный. 

delle, sf. вемляной клещъ,; || кровосбека (на- 
сткомыя). 

Bdellium, sm. (bdeliome) бдёмй (cxo44) 

Bdellomètre, sm. Xup. кровосбеный инетру- 
MÉHTE. 

Béant, -ante, adj. sifromii, развёрзтый. 

Béat, -ate, s. ханжб; || не игрёюцщ!й, но при- 
дёрживающися въ игр&. || adj. нёбожный. 

Béatifloation, sf. ублажёне, Oearneuxéuin, 
upuurénie усбишаго къ лику блажённыхъ. 

Béatifier, va. причёеть къ лику блажённыхъ; | 
Гат. осчастайвить. || Веаы 86, -ве, part. д. qui 
régit par. 

Béatifique, adj. Vision —, блажённое вияфн!е. 

Béatilles, 37. pl. лёкомая начиака, лёкомый ку- 


сбкъ. 

Béatitude, sf. бхяжбнство; благополуче. 

Beau оц Bel, belle, adj. (La forme masculine 
de bel ne s'emploie que devant un nom du nombre 
singulier, commençant par une voyelle ou une À 
muette, excepté dans les noms propres: Philippe 
le Bel, Charles le Bel) прекрёсный, красйвый, 
изйщный, пригожй, хорбицй; || большбЙ; || caés- 
ный. Оп — jardin, прекрёсный садъ. Une belle 
voix, прекрёеный гблосъ. Belle journée, belle 
soirée, прекрёсвый день, прекрёсвый вёчеръ. Un 
bel homme, красивый мущйна, красёвецъ. $70744. 
Voilà un bel Aomme! хорбштъ гусь! Être Ъе1 Воттв 
de cheval, красйво сидёть на лошади. Une belle 
femme, une belle personne, красйвая жёнщнна, 
красёвица. Un — visage, красивое, nprrômee xa- 
цб. Le — sexe, прекрёсный dau méncrif noxs. Le 
sang est — dans се пауз, жители этой страны кра- 
сйвы, хороший собою. Les beaux-arts, изйщныя 
искусства, художества п. Les belles-leltres, изйщ- 
ная словёсность, бедлетристика; словёсныя науки. 
— temps, хорбшая погода. Il fait — temps, ou Ц 
fait —, погбда xopomé.tronig La belle musique! 
elle écorche les oreilles, хорошё музыка! уши де- 
pôre. || Ге — monde, большбН свЪтъ; знать. Un 
— mangeur, большой ®дбкъ. Оп — éraitement, 
большой оклёдъ. De beaux bénéfices, болыше ба- 
рышй. Оп — coquin, велйкЙ, знаменйтый плутъ. 
|| Belle origine, слёвное происхождёше. Belle 
victoire, слёвная пебфда. Belle mort, слёвная 
р | Ма belle enfant, китй моё! дитё моб mif- 
aoel Cela n'est раз — à un jeune homme, вто не- 
прилйчно молодбму dexvsbry. Les beaux jours, 
лучшее врёмя года; | *мблодость. — caractère, бла- 
горбдный хоарёктеръ. L'occasion est belle, случай 
Удобенъ. * Prendre sa belle, воспользоваться слу- 
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чаемъ. Un nomme de bel air, челов®къ свётекй; 
щёголь. fam. Se faire —, se faire belle, наряжёть- 
ся, PASPAAÉTECH въ пухъ. Comme vous 9044 — au- 
sourd'hut! каже вы сегбдня нарйдные! Мор. La 
тег est belle, мбре спокойно. Un bel esprit, см. 
Esprit. $70144. Une femme be] esprit, учёная 
æéauaua. Un — jour, xorxé нибудь; въ одйнъ пре- 
крёеный день. Un — matin, когдё нибудь утромъ; 
однёжды утромъ; въ однб прекрёсное утро. * Voir 
— jeu, быть битымъ. *П verra — jeu, er6 noxox6- 
тятъ. Donner — jeu, avoir — jeu, см. Jeu. Il fait 
— voir, npigrao видВть. * et éronig. П ferait — 
voir, стрёвно dau желётельно было бы BÉnBTE. * et 
‘ат. Donner — ou la donner belle à qu, достёвить 


кому удобный случай. Vous me la builles ou don- | 0181 


nes belle, см. ВеШег. fam. L'avoir manqué 
belle, чуть не попбсться въ OBAŸ; избфгнуть Onéc- 
ности; счёетливо отдёлаться; упустить случай. 
L'échapper belle, счёстливо, дёшево отдфлаться. 
Tu l'échappes belle, счастливъ твой Богъ! Vous 
ates — faire, что вы ни дёхайте. On a — dire, кто 
что ни говори. Elle avait — prier, — pleurer, rar 
oué нипросйла, какъ ни паёкала. Cela est — et bien, 
mais.., всб это хорошб, но... fam. Il y a — temps, 
— jour que je ne l'ai vu, я кавнб He видёлъ 
егб. C'est un — итотейеит, много сузитъ, да 
иёло даётъ. fam. Il en а fait de belles, на- 
дфлеалъ онъ глупостей. aire le — parleur, 
имфть претёнзю Ha xpacaophuie. * Мейте qch 
dans un — jour, объяснить что хорошёнько; 
Ясно изложить чтб хибо. р. из. Avoir les armes 
belles, хорошб бйться на шиёгахъ; хорошб eex- 
товёть. Посл. Ц fera — temps, ou Я fera — 
quand je retournerai chez фи, меня и кахачёмъ къ 
нему не замёнатъ. La belle plume fait le bel 
oîseau, нарйдъ возвышёеть красоту. À — jeu 
— retour, долгъ платежёмъ крёсёнъ. 

Beau, sm. прекрёсное, изящное, хорбшее. 
L'amour du —, люббвь къ прекрёеному. Essai 
sur le —, бпытъ объ изйщномъ. Il y a du — 
dans ce livre, въ той кнйгВ есть xopômee. Un 
—, щёголь, рантъ. Оп — sur le retour, ycrap$s- 
пий орантъ иди волокита. Au plus — de Гаде, 
въ uBèrh д®тъ. F'aire le —, faire la belle, охо- 
рёшиваться; ходить гоголемъ. || La belle, sf. 
красёвица; прелёстница; люббвница. Aimer les 
belles, любить прекрёсный полъ, быть волокй- 
тою. || En beau, loc. adv. Présenter une affaire 
—, предстёвить A$AO съ хорбшей стороны, въ хо- 

Omer cer, въ лучшемъ вид. || Tout beau, 
ос. ау. et fam. потйше. || Охдт. тубб! (собак). 
|| Bel et beau, bel et bien, bien et beau, loc. 
adv. Refuser bien et beau, bel et bien, отка- 
BTE наотрёзъ, нёчисто. Je ин répondrai bel et 
beau, я отв$чу ему, какъ слёдуетъ. || De plus 
belle, loc. а4%. съйзнова, снбва, вновь. De plus 
beau en plus beau, чВиъ дёльше, TBME лучше. 

Beau-chasseur, sm. хорбшая гбичая собёка. 

Beaucoup, ado. много; горёздо. Il mange —, 
083 иного Всть. Па — d'argent, у него много дё- 
негъ. — яцзеих, много лучше, горёздо лучше. — 
moins, горёздо MÉHBe. — $тор, сайшкомъ много. 
Je пе suis nas si riche que lus à — près, я Кажёко 
не Tax» богётъ, какъ овъ. C'est — si cela arrive, 
хорошб écam бто случится. Il est pour — dans ce 
revers, онъ мнбго виновётъ въ этомъ несчёстии. 
П s'en faut —, il s'en faut de —, см. Ра/1о1т. || 
Gram. Après un en il doit être précédé 
de Je préposition de: Vous êtes plus savant de —. 
Avant le comparatif, il s’emploie avec ou sans la 

réposition de: Vous êtes — plus savant, ou Vous 
de — plus savant. 

Besucorier, вт. рокъ садковаго виногрёда. 

Beau-fils, sm. 5. (-fiss) пбсынокъ; |] оц Gendre, 
зать. 
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Beccard 


Beaufrais, sm. Мор. умфренный вётеръ. 

Beau-frère, sm. 4. шуринъ (frère de 14 femme): 
дверь (frère du mari); вять (mars de la sœur). 

Beau-pèêre, sm. 4. тесть т. (père de la femme); 
Se (père du mari); бтчимъ, вотчимъ (second 
mars de la mère). 

Beaupré ou Mât de besupré, sm. Мор. 6ÿ- 
UN PATE. 

Beauprésent, sm. родъ груши. 

Beau-revoir, sm. Охдт. искусство samBuéTs 
CABAE SBÉDA Hu земад$. 

Beau-semblant, sm. притворство, : 

Beauté, sf. xpacoré, красё; прёлесть f, изйще- 
ство; || kpacéBana. Elle a la — du diable, cu. 
е. 

Beauture, sf. Мор. хорбшая, йсная погода. 

Beauveau ou Beuveau, sm. подвижной Hay- 
гольникъ, раздвижной угломёръ. 

Beauvotte, sf. хльбный долгонбеикъ (настхб- 
мое). 

Beauvrier, см. Beaucriér. 

Beaux-arts, (-ваг) см. Beau. 

Bec, sm. (bek) клювъ, noce (nmüuiü); || кби- 
чикъ (у nepa); || носбкъ, рыльце (y дампы); || ro- 
para, рожёкъ (+4зовый); || быкъ (у моста); || 
MEICB, косб. * Avoir — et ongles; avoirbon—; avoir 
le — bien affilé, быть зубёстымъ; говорйть, Bo8pa- 
RATE остроумно, не затруднйясь въ отвётахъ. * 
N'avotr quedu —, пустословить, пробавлйться б04- 
товнбёю. * Avoir le — gelé, сконхузиться, стать въ 
тупикъ. * Se défendre du —, отгрызёться, защи- 
щёться словёми. * et fam. Donner du — et de 
l'ongle, унотреблйть BCB силы, BCB срёдства, чтб- 
бы успёть. * Donner un coup de —, отпустить 
остроту, сказёть колкое слово. * Se prendre de 
— avec qn, сцвийться, побранйться съ кзиъ. * 
Montrer à qn son bec jaune, ou son béjaune, уте- 
рёть кому носъ; уличить когб въ невфжеств®, въ 
глупости. * Рае payer à qn son bec jaune, ou 
son béjaune, застёвить вогб заплатить за пр1ёмъ 
въ общество. * et fam. Tenir qn le — dans l’eau, 
манйть когб надбждами; оставлять когб въ неиз- 
вфстности, He давёя ему положительнаго OTBÉTA. 

tre pris par le —, быть пойману на словёхъ; за- 
путаться въ собственныхъ свойхъ словёхъ. * Ме- 
ner дп пат le —, водить KorÔ 38 носъ. * Faire le 
— à ап, въ ротъ кому класть; учить когб, что го- 
ворйть и что дёлать. * Faire le petit —, губки 
жать, жемёниться, * et fam. Causer — à —, pas- 
говёривать OAÉHE на одйнъ, съ гаёзу на глазъ. * 
Tour de —, nontaÿñ, дённый укрёдкою. Посл. 
Passer la plume par le — à qn, мёзать когб по 
губёмъ; манйть KOTO несбыточными надёждами. 

Bécabunga, sm. ибунка, водянёя вербника 
(растёте). 

Bécard, sm. сёмга, сёмка хбсося (иыба). 

Bécarde, sf. кай‹ нск!В сорокопутъ (птица). 

Bécarre, sm. Муз. отиёзъ, бёкаръ, || adj. osué- 
ченный бекёромъ. * Fou de — et de bémol, набё- 
тый дурёкъ. * Passer de — en bémol, нестй око- 
лёеную; переходить отъ предиёта къ предмёту. 
* Mettre ап de bémol еп —, сдёлать когб еще не- 
caécrue прёжняго. * Étre ignorant par bémol оц 
par —, быть невфжей, He знать ни бельмёса. 

Bécasse, sf. куликъ, бекёсъ (птица); || * et 
pop. глупая жёнщина. — des bois, вёльдшнепеъ. 

|| * Brider la —, обмануть, оплёсть когб. * La— 
est bridée, онъ xéxca BB обыёнъ; 

Bécasseau, sm. 2. морской кудлйкъ; || répm- 
непоъ, мёленькаЙ бекбеъ. 

Bécassine, sf. барёшекъ, бежасейнъ Goes 
— double, дбпельшнепеъ, дупель т. * Tirer la 
—, à la —, обмануть въ игр, скрывёя своё mo- 
кусство» | 

Вессага, см, Becard, 


Beo-courbe 


Bec-courbé, см. Avocette. | 

Bec-croche, sm. 4. (bek-) ракофдка (птица). 

Bec-croisé, sm. 4. (bek-) илёстъ, клестовка 
(nmüua). 

Bec-d’âne, sm. 5. (bé-) колотб, стамёзка; || р®- 
зёкъ (y ножёвн.); || Слес. ослйный носъ. 

Bec-d’argent, sm. 5. (bé-) пурпуровый карди- 
нёлъ (птица) 

Bec-de-cane, sm. 5. Хий. пулевые щипцы; || 
двернёя щекбада; || родъ крючеё. | 

ec-de-cigogne, sm. 5. repéuif (pacméute). 

Bec-de-oire, sm. 5. п воробён. 

Bec-de-corbin, sm. 5. Xup. pores щипцбвъ. 
Canne à —, троеть f. съ каюкдю, En bec-de-cor- 
bin, ou à corbin, крюковбётый. | 

Bec-de-grue, sm. 5. гербы! (pacménie); см. 
Géranium. р 

Bec-de-lièvre, sm. 5. Хил. зёячья губа; || adj. 
трегубыве | 

Bec-en-ciseaux, sm. 5. водорёзъ (nmüua). 

Becfigue, sm. (bek-) виннойгодникъ (птица). 

Beo-fin, sm. 4. трясог{зка (nmuüua). 

Béchamel ou Sauce à la —, sf. бешамёль [, 
еливочный сбусъ. Du veau à la —, теайтина подъ 
бешамёлью. 

Bécharu, sm. vi. см. Flamant. 

Bêche, sf. sécrymb, допёта, копёлка; || сви- 
стунъ (nacnxÜmoe). 

Béchelon, sm. 414. родъ небольшбй косули. 

Bêcher, va. копёть, рыть зёступомъ, копблкою 
(вёмлю). Посл. J'aimerais mieux — la terre, Это 
wub пуще нож&. || Bèché, -ее, part. n. 

Béochet, sm. щука; || родъ OUR 

Béchette, :/. мбленьк sécryns, мёленькая 
копёлка. 

Béchique, adj, et sm. Med. xbréperBo отъ 
кёшлдя. - 

Bêchoir, em. Аш. четвероугбльная мотыка. 

Béchon, sm. кирка. 

Béchottage, per parie seuxé копблкою, 8é- 
ступомъ. 

Béchotter, ча. рыть копёлкою ‚ збетупомъ 
(вёмлю). 

Bec-jaune, sm. 4. (bé-) сяётовъ, 
ца. Montrer à ап son —, см. Bec. : 

Bec-ouvert, sm. 4. разйнька, клещовка (nmt- 


MOXOXÉA птй- 


На, ef. пбаный каювъ. Donner la —, 
кормить (ятичку). | 
ecquefleur, sm. колибри (птица). 
Beocqueter ou Béqueter, va. клевать, покде- 
вёть. || 8e —, ©. nr. клевёть кругъ друга; || * цВло- 
вёться (0 птицах»). || Becquete, -ее, паг. n. 
qui régit par. , 
Bocqueteur, sm. морскёя aécroura (пт- 
14 ® $ 
. fecquilion, sm. ибеикъ (у м040д0й птицы); 
| лепестбчекъ y знембновъ махрбвыхъ. 
Вес-гопа, sm. 4. снигйрь (птица). 
Beoc-scie, см. Bec-croche. 
Bécuant, sm. Горн. xaxaouGunnä croit жилы. 
Béoudel, sm. родъ благо виногрёда. 
Bécune, sf. ou Brocbet de mer, sm. морскёя 


щука. 
Bedaine, sf. fam. пузо, брюхо; || Стар. якрб. 

Bédane, см. Bec-d’âne. 

Bedeau, sm. 2. 
дёль т. 

Bédegar, sm. Бот. нарбетъ на шиибвних®; || 
дик! терибвникъ. 

Bédelin, sm. левбитская хлопчёезя бумёга. 

Bedon, зт. vi. барабёнъ. * Gros —, толстйкъ, 
пузёнъ. 

Вее, adj. 7 gueule —, еъ BÉCRTUES дном (о 
ббчию). 


церкбвный стброжъ; пе- 


Belle-face 


rh sm. 6. (bifstek) ou Bifsteek, Géo 
стбкеъ. 
Béelzsébut, sm. (bé-èlrebutt) вельзевуаъ (104% 
06estfuu); || см. въ Миеодогическомъ словар$. 
Beer, см. Bayer. 
Beffroi, sm. каланч&, обзбрнивя бёшня; || набёт- 
ный кблоколъ; || набётъ. 
Bégaiement ou Bégayement, sm. sanménie. 
Bégayer, оп. заикаться; || лепетёть, запинёть- 
ся; || мотёть головою (о лбшади); | va. npoxene- 
тёть, пробормотёть, проговорить невнйтно. 
Вел, -ué, adj. Cheval —, crépaz абшадь, но 
xbré котброй ещё мбжно узнавёть. 
Bègue, adj. зайкливый; || sc. зайка. 
Beéguettes, sf. pl. слесарные щипчики, 
Bégueule, sf. fam. изхёлка, дура, дурища. 
Bégueulerie, sf. нахёльство, занбечивость f 
(© жёнщиню). 
Béguin, sm. дётек!Й чёпчивъ. 
Béguinage, sm. бегйнск!Й монастырь; | fam. 
ханжествб. 
Béguine, 3/.бегйнка (монахиня); || Гат. ханжё. 
Béguiner, ол. ханжить. 
Béhémoth, sm. бегембть (65 BéGaiu). 
Béhen, sm. (bé-hène) увфчная rpasé. 
Béhène, sf. (bé-èn) Ain. верёвка для привязы- 
ван!я корбвы въ X1BBŸ, 
Beige, adj. Laine —, некрёшевая шерсть; | 
sf. A изъ некрёшеной шёрсти. 
516%, sm. олёлья, алёдья, 
Beïram, см. Выгаш. 
Béjaune, sm. слётокъ, молодёя птица; || ® про- 
стякъ, новичёкъ,; || глупость, нев%жество. Montrer 
а qn 801 —, ou son bec-juune, см. Вес. 
el, ad. см. Beau. 
Bélandre, sm. Мор. билёндеръ (с%дно). 
Bélant, -ante, а4). блейщ! (003 овийхъ)ь 
Belchite, sf. испёнская шерсть. 
Bélée, sf. Рыб. верёвка, обийзанная удочками. 
Bélelac, sm. Ком. бенгбльская raeré. 
Bélement, sm. Gxefnie (006ч1 xpuxs). 
Bélemnite, sf. (bélémnitt) громбвая crphaé, 
овъ пблецъ (окаменьдая раковина). 
‚ Bêler, vn. блейть. Посл. La brebis bêle tou- 
Jours de même, горбётаго могила исправляетъ. 
Brebis qui bêle perd sa goulée, кто за обфдомъ 
много бохтёетъ, тотъ гблоденъ бывбетъ, 
Belette, sf. лёсточка, xécoura, лёсица (36% 
06къ); || морскбЁ вьюнъ (рыба). 
Bélier, sm. барёнъ; || Acmy. Овёнъ (cosemsôte): 
[} Воён. тарёнъ, ствнолбмъ; || Гчдо. водоподъём- 
т ибшина. — hydraulique, гикравяическ!Й та- 
рёнъ. 
Bélière, sf. кольцб (у колокбльнао asuxé); || 
колечко (у серёь, y хайманныхь часдвз). 
Béliner, va. совокуплйться (0 байан» u 061%). 
Ве те, sm. fam. бродяга, бездёльникъе 
Belladone ou Bella-dona, s/. красёвица, ебн- 
ная одурь (nacméuie), 
Bellâtre, adj. et sm. ирасёвецъ, -вица; красй- 
вый щёголь. 
Bellatrix, sf. (-trikss) Асти. Войтельница 
(звъзда). 
Belle, adj. et sm. см. Beau. 
Belle-à-voir, sf. 5. см. Belvédère. 
Belle-dame ou Bonne-dame, sf. 4. см. Bel- 
ladone и Arroche, 
Belle-de-jour, sf. 5 rpexus$Tanä вьыюнбкъ 
(nacménte). 
Belle-de-nuit, sf. 5. ou Jalap, sm. ayaons$re 
(pacménte), 
Belle-d’un-jour, sf. 6. ou Hémérocalle. 
жёлтая aix (plante). 
Belle-et-bonne, sf. 4. рёзность груши. 
Belle-face, sf, $. бъхомордая ябшадь. 


Го 


чё 


Belle-foeuille 


Belle-feuille 8]. 4. абнчатка (nacméuie). 
Belle-fille, sf. 4. пёдчерица; || оц Bru, невфет- 
ка, снохё. 


Bellegarde, sf. родъ пёреика. 

Bellement, adv. fam. тише, потише, 

Belle-mère, sf. 4. тёща (mère de la femme); ] 
ев-крбвь f (mère du mari); || иёчиха (seconde 
femme du père). 

Belle-pucelle, sf. 4. пожевбй равункудлъ (ра- 
Cméntie). 

Belles-lettres, af. nl. cu. Beau. 

Belle-sœur, sf. 4. свойчина, свойченица (sœur 
de la femme); || золовка (sœur du mari); || невёст- 
ка (femme du frère). 

Bellicant, sm. летучая рыба. 

Bellie, sf. плёвникъ nie). 

Belligérant, -ante, adj. (bel-li-) sorbrmmif. 
Les -8, sm. pl. воюющие. 

Belliqueux, -euse, аа}. (Ъе1-й-) войнственный, 
хрёбрый. || Syn. см. Guerrier. 

Bellis, sm. маргаритка (pacméuie). 

Bellissime, adj. fam. et п. us. отм&нный, npe- 
D || а. родъ груши; || тюльшёнъ (pacmé- 
nie 


Bellon, sm. (bel-lon) Пат. кблика, происходй- 
щая оть испарён!й въ свинцовыхъ рудникбхъ; || 
большой чанъ для виногрёда. 

_Bellot, -otte, adj. Гат. хорбшеньк, ийхень- 
Bellotte, sf. Бот. слёдь!Й жблудь. 
Belomancie, sf. Дрёвя. гадёние по стрёхамъ. 
Bélone, sf. родъ щуки съ зелёными костёми, 
Bel-outil, sm. 4. (-outi) (nl. beaux-outils) 

нёковаленка (у зодот. ÜRAG мастепа). 

- Веуваег, ou Belvédère, sm. больведёръ, 
террёса надъ дбмомъ, || метбёльчатый выюнбкъ (па- 
стёнзе). 

Belvisie, sf. бельвизия, родъ пбпоротника (да- 
cméuie). 

Belsébuth, см. Béelzébut. 

Bémol, sm. Муз. бембль т; || adj. ознёченный 
бемдлемъ. ` 

Bemoliser, va. М{з. стёвить бемоль (пёредь 
иотою). | 

Ben, sm. (bène) бенъ (déneso). Noix de —, 
орвхъ 6er. | 

Benafouli, sm. бенгёльск!й душйстый рисъ. 

Bénar, sm. большёя тельго о 4-хъ колёсахъ. 
Bénarde, sf. оранцузск!Й замбкъ, отпирёю- 

mifics съ обфихъ сторбниъ. 

Bénari, sm. овсйнка (птица). 

т sm. дёлане корайнъ (на содлн. 
зав.). 

Bénate, 3/. Техн. большбя йвовая корзйна для 
сбли; || корзина съ сблью. 

Bénatier, sm. раббтникъ, дёлающ!Ё корзины 
дя соли. 

Bénaton, sm. йвовая корзина. 

Benaut, sm. бадьй о двухъ ушкбхъ. 

Bénedicité, sm. молйтва пбёредъ 06$10w8. 
Benédicte, sm. Апт. слабительная кёшка. 
Bénédictin, -ше, s. бенедиктйнець (монахз), 

-тйнка; || adj. бенедиктинск. 

Bénédiction, sf. благословён!е; благодёть / || 
освящён!е (uépxeu, знамёнъ). Donner —, дать бла- 
rocxoBéHie, благословить. — nuptiale, sbauduie. 
Maison de —, молитвенный домъ. C'est une —, 
gro благодёть. Ilpleut, que c'est une —, такой 
дождь, что ужасъ. fam. Donner à qn sa —, про- 


rrpére КОГбе 

snéfice, sm. Caps, пбльза; || Юр. преиму- 
щество; | Стар. церковный прихбдъ съ дохбдами, 
 Cenceduia. De gros -в, каше барышй. Avoir du 
— dans une affatre, получить барышъ, прибыль 
отъ Aias. Tout а tourné à son —, всё обратилось 
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xx егб nôassb. Teamp. Une représentation à —, 
Geueeñez. || Il joutssait de ce droit par—du prince, 
онъ пбльзовалея ÉTAME прёвомъ по преимуществу, 
пожбёлованному ему отъ госудёря. Le — de la loi, 

еимущество xaBéemoe закбномъ. Lettres de — 
d'âge, грёмоты, освобождёющ!я отъ махолётства. 
— de cession, разръшёне должнику отдёть своё 
имущество заимодёвцамъ, чтобы онй не касблись 
егбд личности. — d'inventaire, прёво, xaséemoe 
закбномъ наслёднику, платить дашь TB долги, 
котбрые не превышёютъ стбимости наслфдства. 
Ne croire une chose que sous — d'inventaire, не 
в$рить чему безъ йсныхъ доказётельствъ. * Ne 
croire en Dieu que sous — d'inventaire, не имфть 
pexériu; в$рить въ Бога, когдё $то выгодно. || — 
а simple tonsure, кохбдъ для непосвящённыхъ ду- 
хбвныхъ. || Мед. — de nature, натурёльное ис- 
пражнён!е. — de ventre, понбеъ. | Посл. Il faut 
prendre le — avec les charges, любй катёться, 
a06é и сбночки возить. || Syn. см. Grain. 

Bénéficence, sf. vi. благотворёве, благотво- 
рительность.. 

Bénéficiable, adj. Ком. прибыльный. 

Вепейс1ытге, adj. Héritier —, наслдникъ съ 
преимуществомъ; || 5с. Теати. бенефицитъ, 
-ÉHTRA. 

ose -ale adj. 2. относйщ!ся къ бене- 

e“uin, 

Bénéficiature, sf. Юр. дохбдъ кёнтора. 

Bénéfieiel, -elle, adj. приносящий дохбдъ; || 
спасительный, полёзный. 

Bénéficier, sm. владёжецъ духбвнаго м%ста. 

Bénéficier, vn. (sur) получёть прибыль (0тъ 
че), изваёчь пользу (изъ чезо). 

Bénéfñicière, sf. монёхиня пбльзующанся бене- 
оищей, т. 6. духовнымЪ доходомъ. 

Bénéficieux, -euse, adj. прибыльный, дохбд- 


ный, 

Benéfique, adj. Астрол. Astre —, Gxarorsép- 
ная 3BD878. 

Benèt, sm. глупёцъ, блухъ, простёкъ, кохобкъ; 
|| adj. глупый, простовётый. 

Bénévole, adj. благосклонный, доброхбтный. 

Bénévolement, adv. благосклбнно; || охбтно, 
добровбльно. 

Bengali, sm. бенгбльск! языкъ, || бенгальск 
зЯбликъ (птица). 

Béni, -ie, part. д. см. Bénir. 

Bénignement, adv. благодушно, крбтко; бла- 
госклонно. 

Benignité, sf. и добродуше, врб- 
тость; || благоскаонность f. 

Benin, -igne, adj. благодушный, добродуш- 
ный, кротк!Й; || благоскабнный; || благопр!йтный. 
Мед. Petite vérole -igne, добровёчественная дсца, 
Remède —, лёгкое слабительное. 

Bénir, va. благословайть; || освящёть, посвя- 
щёть. — la mémoire de qn, благословлять чью né- 
MATE. || — une église, освящёть, святйть цёрковь. 
— un abbé, посвятйть, HOCTÉBRTE въ игумены. || 
— un mariage, обвънчёть, сочетёть брёкомъ. Dieu 
vous bénisse! Богъ дасть (omnäss нищему); | 
здрёвствуйте, будьте здорбвы (чихнувшему). || 
Béni. -ie, part. n. qui régit de. Vous êtes bénie 
entré toutes les jemmes, GxarocaoBéHHa ты въ же- 
нётъ. || — Gram. см. Bénit. 

Bénissable, adj. достойный Gxarocxopénis. 

Bénit, -ite, adj. et part. y. (qui régit par), свя- 
той; освящённый. Eau -te, сватёя Boxé. * Eau -te 
de cour, пустыя объщёня. Les drapeaux sont -8, 
знамёна освящены. “Avoir appétit de pain —, дю- 
бить перем$ны, искёть A06pé отъ добрё. Être ré- 
duit à 1а chandelle -ite, быть при посяёднемъ из- 
дыхёнии. || тат. Béni, bénit. Вё a un sens 
moral et de louange, et bénit, un sens légal et de 
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consécration; le premier s'emploie donc dans toutes 
les acceptions figurées,et le second, toutes les fois que 
le sens éveille l’idée d’une cérémonie religieuse. 

Bénitier, sm. (-ti-è) кропйльница. Посл. Il 86 
démène comme le diable dans un —, онъ мёчется, 
какъ OCR пёредъ заутреней, какъ чортъ BE руко- 
ибйник®, какъ угорёлый, ли кекъ угорёлая 
кошкаь й 

Benjamin, sm. (bain-) венаминъ, любимое ди- 
TÉ, любимецъ, ибтушкинъ сынбкъ. 

Benjoin ‚ 8m. (bainjouain) роенбй абдонъ, 
бензбЁ. 

Benne, sf. телфга; || большёя корзина, въ котб- 
рой вовятъ уголь. 

Benoîte, sf. гравилётъ, грёбникъ (pacménie). 

Benzine, sf. Xuün. бензинъ, вейрное mécxo 
(для выводки п#тенз) 

Benszoïque, adj. Хим. Acide —, бензбЁная 
ки дотё. 

Вепхопе, sf. Хим. лёдониое мёело. 

Bengoyle, sm. Хим. начёло роснолёдонной 
кислоты. 
` Beéotien, -enne, adj. её 3. тупоумный человфкЪъ, 

8e 

Béotisme, sm. тупость рёзума, глупость {. 

Béquet, sm. нбеикъ; || кусбчекъ, пришитый къ 
башмаку; || Тип. прибавяёне въ пробному листу, 
d4u KB коши. 

Béqueter, см. Becqueter. 

Béquettes, sf. pl. ручныя клёщи въ употреб- 
лёни у caecapéË, бухбвочниковъ и другйхъ ремёс- 
денниковъ. 

Béquillard, sm. ходйщ!Й на костыляхъь 

Béquille, sf. костыль т, клюкё; || Азд. борозк- 
нйкъ, полбльникъ, полбльная кйрка. 

Béquiller, чт. fam. ходить на костылйхъ; || VA. 
Ар. векёпывать з6млю; || Мой. подпирёль судно 
шестёми. 

Béquillon, sm. узк! листокъ, депестбкъ; || 
A1p. кйрка, 

Вег, sm. (bère) Мор. спусковыя сёни. 

Bérardy, sm. родъ,виногрёда. 

Berberis, sm. см. Epine-vinette. 

Bercail, sm. овчёрня, овёч!Й дворъ; || * нфдро 
пёрквие 

Berce, sf. медвьжья adna, борщъ (pacménie). 

Berceau, sm. 2. колыбёль/, люлька; || бесёдка; 
|| “‘мхжаденчество; начёло; || Тип. rezhra (у cman- 
xd). * Dès le —, отъ сёмой колыбеди, смбдоду, съ 
младёнчества. Досл. Се qu'on apprend au — dure 
jusqu'au tombeau, какбвъ въ колыбёльку, таковъ 
и въ могйилку; горбётаго могила исправлйетъ. || 
Allée еп —, крытая axaés. | 

Bercelle, sf. щипчики т (у финифтяныхь ма- 
стеровз). 

Bercelonnette, см. Barcelonnette. 

Bercer, va. качёть; || *манить. — un enfant, xa- 
чёть ребёнка. || *— qn de promesses, манйть кого 
объщёнями. * et fam. J'ai été -cé de cela, ин® 
бтимъ уши прожужжёли. Посл. Le diable le -ce, 
въ него словно чортъ вселился; онъ мечется какъ 
угор#лый. || Se —, ©. pr. ласкёть себя. — d'espé- 
rance, ласкёть себй надбждой. Ман. Ce cheval ве 
-се, эта хошадь перевёхивается съббву нё 605". 
Il Bercé, -ée, part. ». qui régit de et par. 

Berceuse, з/. колыбельная нянька; || колыбёль- 
ная пвеня. = 

ВегоЪе, 37. Мор. мбленькая пушка. 

Béret ou Berret, sm. беррётъ (з0406н6& y06pa). 

Bergame, sf. 6epréuerie 060x т pl. 

Bergamote, sf. бергамбтъ (зруша и апель- 
синь); | бергамбтная коробочка (д4я xonpéxms). 

Bergamotier, sm. бергаибтное дёрево. 

Berge, sf. крутбй ли высок: бёрегъ; || откосъ 
цаотёны, бёрега, дорбги, и пр.; || узкая лодка. 
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Berger, -ère,s. пастухъ, -ушка; || *люббвникъ, 
-ница. Étoile du —, вечёрняя a8'bsxd, планбта Ве- 
нёра. *L'heure du —, Gxaronpiéruoe (д4я дюбовни- 
*овь) врёмя. Стих. Le — de Mantoue, Bapréaif. 

— de Syracuse, de Sicile, Geoxpérr. Le — 
phrygien, Парисъ. Посл. Est mauvais — qui aime 
le loup, худо овцёмъ, гдВ волкъ съ пастухбыъ. 

Bergère, sf. крёсла pl съ подушками. 

Bergerette, sf. dim. молодёя пастушка; || ме- 
дбвое винб; || трясогузка (птёца). 

Bergerie, sf. овчёрня: || -8, pl. пастушеск1а 
craxorBopéxia. * et fam. Enfermer le loup dans la 
—, HYCTÉTE ROSÉ въ огорбдъ; | захечить рёну толь- 
ко наружно; BOTHATE болфзнь внутрь. 

Bergeron, sm. куртка у дрягилей. 

Bergeronnette, sf. молодёя nacrÿmra; || тря- 
согузка (птица). 

Bérichon, sm. крапивникъ (ятуца). 

Béril, см. Béryl. 

Berle, sf. ибунка (pacméuie). 

Berlette, sf. родъ виногрёда. 

Berline, sf. берлинъ (00дъ карёты). 

Berlingot, sm. двумёстный берлйнте 

Berloque, sf. Воён. барабённый бой къ столу. 

Berlue, sf. врёменное помрачён!е sphuia; || 
Пат. мерёщен!с, пётна, йскры въ глазёхъ отъ 
расширён!я глазныхъ сосудовъ. * Avoir la —, не- 
правильно судить о AÉAB. 

Berlurette, sf. игрё похбжая на жмурки. 

Berme, s/. Форт. бёрма; || бов обходъ 
(вдоль кандла); || бродйльная бочка (у крахмал з- 
щиховъ). 

Bermier, -êre, 8. носйльщикъ (-щица) резебла 
(на соловдп. зав.). 

Bermudienne, sf. бермудская линия. 

Bernable, adj. достойный посм®йн1я. 

Bernache, ou Bernacle, sf. ухорбдка, mop- 
ской жёлудь (раковина). 

Bernage, sm. Аш. см№сь f изъ nmené, ржи 
и ячмёня. 

Bernardet, вт. родъ акулы (пыба). 

Bernardière, sf. родъ груши. 

nn ле, 8. бернардинецъ, -Инка (мо- 
нахъ). 

Bernaudoir, вт. Ивовая корзина, въ котбрую 
пбдаетъ битая шерсть (y шерстобитовз). 

Berne, sf. подбрёсыване вверхъ; || cxB4410, на 
котбромъ подбрёсываютъ вверхъ; || * насмёшка. 

Berne, sf. Мор. Pavillon en —, перевйзанный 
олагъ. Mettre le pavillon en — перевязёть олагъ. 

Bernement, sm. $$. подбр(еываше вверхъ, || 
насмёшка, 

Berner, va. бросёть, подбрёсывать вверхъ ; |] 
% издъвёться, насм®хёться (над KMS), 

Berneur, -euse, 3. подбрёсывальщикъ, подкй- 
дывальщикъ, || * насмёшникъ, 

Bernique, inter. pop. пустбе! вздоръ! не тутъ- 
то было; || 8/. носкй т. pl. (jeu de cartes). Jouer 
à а —, игрёть въ носки. 

Berniquet, зт. родъ Ящика для мякйны. * её 
por. Mettre, envoyer qn au —, переобуть когб 
изъ сапоговъ въ лёпти, разворйть. tre au —, 
выдетвть въ трубу, раззориться. * Mettre au —, 
раззорйть, 

Béroé, sm. реброволбеикъ (животноваств- 
nie). 

Berret, см. Béret. 

Bertavelle, sf. Рыб. родъ нёвода; || вёрша изъ 
тростникё. 

Berthelot, sm. Мор. шпирбиъ. 

Béruse, sf. родъ 410некой матёр!и. 

Вёгу1, sm. берйллъ, аквамарйнъ (диаюц. кб- 
мень). 

Béryllé, -6е, adj. берйлловый, axsauapéuo- 
зый, 
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‘Bérytion, sm. Anm. примбчка для глазъ,; || ле- 
пёшви прбтивъ кровёваго понбез. 

Besace, sf. cyué, котбыка, кошёль m. * et fam. 
Étre à la —, ходёть съ сумбю, раззорйться вко- 
нёцъ. 

Besacier, sm. /ат.`сумонбеецъ; нищебрбдъ, 
побируха. 

Besaigre, adj. Vin —, окйелое винб. 

Besaiguë, з/. Техн. теслб, recaé, теслйца. 

Besant, sm. Герёл. soxoréa dau серёбряная 
MOHÉTA. Eos 

Besanté, -ée, adj. l'ends. усфянный золотым 
&ли серёбрявыми монётами. 

Beset, sm. гбли f. nl (въ mnuxmpéxn). 

Besi, sm. груша. 

Besioles, sf. pl. очки. * et fam. Prenes vos —, 
возьми raa8é въ зубы; смотрите въ 6ба. 

er, sm. кикое грушевое дёрево. 

Besimène, з/. Бот. сЪменовидная пбчка у n$- 
которыхъ растбий. | 

Besoche, sf. sonérs, кйрка. | 

Besogne, sf. fam. xK$ao, рэаббта; | pacmésa 
(судно). Faites votre —, xhzalire своё д%ло. Avoir 
beaucoun de —, имфть много дла, много раббты. 
+ ПЦ m'a donné de la —, Я m'a taillé bien de la _, 
надфлалъ онъ мн дла; надёлалть MB много xxo- 


пбтъ. * F'aire une belle —, испбртить дёло. Être 
äpre à la —, прилёжно раббтать. Étre mou à la 


—, xbuéso раббтать. Aimer la — toute faite, не 
любить pabdrars. Афайте de la —, инбго рабб- 
тать. Expédier de la —, aller vite en —, делать, 
раббтать провбрно. * S'endormir sur la —, дре- 
мёть за работою; работать вйло, a'buéBo. Посл. 
Selon l'argent la —, какбва плёта, таковё и ра- 
бота. || був. Besogne, travail, ouvrage. Be- 
sogne est moins noble que les deux autres. Tra- 
vail se dit d’un ouvrage quelconque, qui n'a pas 
de terme fixe; ouvrage, d'un travail obligé, qui 
exige plus de promptitude que de soin. 
Besogner, оп. fam. работать, трудиться. 
Besogneux, -euse, adj. fam. нуждёющиеся, 
ChaxanÉ. 
Besoin, sm. нужда, нёкобность; || потрёбность; 
| ведостётокъ. J'ai — d'argent, я nubio вужду, ué- 
кобность въ деньгахъ; я нуждёюсь въ дёньгахъ; 
мн8 нужны дёньги. Je n'ai — de rien, я ни BE 
чёмъ ие нуждёюсь. J'ai — de vous, a um въ 
васъ нужду. J'ai —, grand — de savoir cela, мнЪ 
нужно, очень нужно знать 5то. 1 n’est pas — de 
parler de cela, нътъ нужды говорить объ ётомъ. 
fam. Cela те fait -,5то un необходимо; иди у 
mené бтого нётЪ. Qu'est-il — de savoir cela? что 
за HymA, какбя нуждё, какбя нёдобность знать 
éTo? Le Юва est un — pour la santé, чистый 
вбздухъ нуженъ для здоровья. On connaît les amis 
au —, крузьй познаются въ нужд. Cela peut ser- 
г au —, вто мбжетъ пригодйться въ случаВ нд- 
добности. En cas de —, 8$ — était, въ случа® ué- 
добности. Sortir gour ип —, выдти за нуждою. || 
-8 physiques, хизйческ!я потрёбности, 16.— d'ai- 
mer, потрёбноеть любить. || Être dans le —, тер- 
DÉTE недостётокъ, нужду; быть въ нуждь, въ не- 
достёти®. Assister дп dans le —, dans son —, по- 
мочь кому B'E нуждв. 
Вева пе, sf. Мод. небольшбе рыболбвное #ди 
хаботёжное судно. 
о, -Onne, adj. oi. двойничный; || близ- 
ибцъ. 
Bestog ou Bestieg, sm. Горн. гайняная жила, 
означёющая нахождён1е металлическаго слоя. 
Нате, sm. Gecriépif, вв®роббредъ (y Pés- 
sant). 
Bestial, -ale, adj. 3. ввёрек!й, cxérenif. 
Bestialement, adv. по-скбтеки, зв реки, 
Bestialiser, va. оскотйнивать. 
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Bestialité, sf. exorcrs6, звёретво. 
Bestiasse, sf. non. курёкъ, -рища; croréua, 
Bestiaux, sm. pl. см. Bétail. 
pe sf. dim. скотйнво; | ° et /ат. ray- 
пёцъ. 
Bestion, sm. Mon. носъ у корабай. 
Bêta, sm. fam. курачина m, глупендяй. 
Bétail, sm. etpl. Bestlaux, скотъ, скотйна. 
Gros, menu —, крупный, мёлюйЙ скотъ. IT tient 
beaucoup de bestiaux, онъ дёржитъ много скот&. 
| Вуз. Bétail, bestiaux. Bétail ве dit de l’es- 
рёее; bestiaux, des individus pris collectivement. 
Bête, sf. sBbPE т, скотъ, CROTÉHA, живбтное; 
° дурёкъ; || лабётъ (65 ph). — sauvage, киюЙ 
зв рь. -8 féroces, кровожадные звфри. -8 farou- 
ches, хищные звфри. -8 à laine, бвцы. -8 de зот- 
те, вычныя животный. -8 de voiture, de trait, 
упряжной скотъ. — fauve, крёсный звфрь. -8 à 
cornes, рогётый скотъ. — épaulée, см. Epauler. 
* Remonter sur за —, найтй свою потёрю; поду- 
чить снбва потёрянное mhcro. * et Гат. C'est une 
fine —, une maligne —, вто TOHrik хитрёцъ. * et 
Гат. C'est une bonne —, c'est la — du ho Dieu, 
STo добрйкъ, простйкъ. * et fam. — noire, npo- 
тивный, ненавистный человькъ. C'est та — noire, 
та — d'aversion, онъ мн протйвн®е хёкёрства, 
его желудокъ не варйтъ. * et /ат. Vivre, mourir 
ев —, жить, умерёть безъ всйкой penérim, по-скбт- 
ски. (брань) Quelle —! экая скотина | rit скотъ! 
какой дурёкъ! Роге la —, притворйться курач- 
ибиъ; | невпопёдъ отказёться отъчегб; | (83 u1p#) 
поставить лабётъ. Посл. Morte la —, mort le ve- 
пт, иёртвые из вредйтъ. 
Bête, adj. глупый, тупбй, тупоумный. Pas si 
—, я не такъ глупъ, чтобы согласйться на $то. 
Béteigeuse ом Bételgeuse, sf. Плечб Ор!бна 
(звъьзда)» 
Bétel, sm. бётель, тёмбуль т (pacméuie). 
Bêtement, адо. глупо, по-дурёцки. 
Béthune, sf. см. Puisard. 
Bêtise, sf. глупость f. || Syn. Bêtise, sottise. 
La bétise ne voit point; la 3086 voit de travers. 
Bétoine, sf. прямёя буквица (pacménie). 
Bétoires, sm. pl. Ain. ймы выкбпываемыя но 
пол для спуска воды. 
Béton, sm. бетбиъ, гидравяйчесв!й цёментъ, 
смфшанный съ хрящёмъ. 
Bétonnage, sm. постройка съ бетбномъ. 
Bétonner, va. стрбить съ бетбномъ, 
Bette ou Poirée, ef. свёкла. De —, свекбль- 
ный. 
Betterave, sf. свекловица. De —, свеклович- 
ный. | 
Bétulacé, -6e, adj. Бот. берёзовидный. 
Bétulaire, ad). Бот. берёзовый. 
Bétuline, sf. Хим. бетулинъ, смолйстое Be- 
щество, открытое въ Éepécrs. 
Bétuse, sf. Рыб. кёдка для перевбзки рыбы. 
Bétyle, sm. бетйль, Идольск!Й кёмень, 
Beuglement où Meuglement, sm. нычёнье. 
Beuglor ом Meugiler, on. мычёть; || * ревёть. 
Beurre, sm. корбвье мёсло. — fort, прогорьк- 
406 мёсло. — поз’, топяёное и зарумйненое мёело. 
Les yeux pochés au — по", см. Pocher. Поса. 
Promettre plus de — que de nain, объщёть болве, 


нежели въ COCTOÉHIR сдёлать.О ne saurait tou- . 


cher au — sans qu'on s'en graisse les doigts, см. 
Graisser. 

Beurré, sm. 6ëpé, куля (nods nywuu). 

Beurreée, sf. x еъ ибеломъ. 

Beurrer, 94. вамёзывать мёсломъ (тдтбъ). || 
Beurré, -6е, part. п. 

Beurrerie, sf. чулёиъ для корбвьяго мёсла. 

Beurrier, -ère, 8. маслопродавецъ, -вица. * её 
fam. Il faut envoyer ce )livre|à la -ère, 9 


Beurrier 


Bien 


n’est bon que nour la-re,6Ta книга годится только | учёноеть. * C'est une — renversée, онъ мибго we 


на обёртки. 

Beurrier, sm. мёсляница (044 mâcaa). 

Beuvante, sf. Мор. магарычъ, дёньги на вбд- 
RY, получёемыя судовщикбмъ при отдёч® своегб 
судна въ наймы. 

Beuvrine, sf. керюга, тблетый поскбнный 
холетъ. 

Bévue, sf. прбмахъ, ошибка. 

Bey, sm. (by) бей (зубеднатовь Тупёцкой nno- 
gunuiu). 

Beyler-bey, sm. б6йлербей; см. Bey. 

Beylick, sm. бейлыкъ, область, управлйемая 
бёемъ. 

ея ‚ SM. остётокъ сбли въ солевёренной 
печи. 

Begestan, sm. гостиный дворъ (6% Туризи). 

Bésoard, зт. (-are) безоёръ, каменистый срб- 
стовъ, 

Bésoardique, adj. безоёрдовый. 

Bi, частйца, присоединяющаяся ко мибжеству 
словъ, придающая имъ смыслъ удвоён!я, усугуб- 
aéHis, и передающаяся по-русски частицею дву, 
какъ напр. Bicarbonaie, двууглекйслыв; biphos- 
phate, квухосоорнокйслая соль. 

Biacuminé, -ée, adj. Бот. квузаострёвный. 

Bi-ailé, -ée, adj. Бот. двукрылый. 

Biais, sm. кось f, rocané; || * увёртка,' улбвка. 
loc. adv. нёискось, нёкось, вкось. 
* Prendre une affaire de —, употреблять рёзныя 
ухбвки для успфха xbaa. * Prendre un homme de 
—, хитрост!ю свискёть чьё либо распохожён!е. 

Biaisement, sm. вривизнб; || * Buañuie, лукёв- 
ство, уловка. 

Biaiser, оп. быть кривымъ; идти вкось, криво; 
| лукёвить, видять. 

iaiseur, -е186, 8. лукёвецъ, -вица; хитрёцъ. 

Biangule, -ее, adj. двухъ-угольный. 

Biarque, sm. смотритель надъ съ8ствыми при- 
пёсами (y Грёч. Императ. )е 

Biartioule, -ée, adj. 3004. квусустёвчатый. 

Biasse, sf. левёнтск!Й шёаковый сырёцъ. 

Biatomique, adj. Хим. двуатбмный. 

Bibaoité, sf. скабнность RE пьйнству; пьйн- 
ство. ' 

Bibasique, adj. Хим. двуоснбвный. 

Biberon, -onne, 3. jam. пьяница, пьянчужка, 

Biberon, sm. дьтекЙ рожбкъ, соска. 

Bibi, sm. мёленькая женская шлйпка. 

Bibion, sm. долгонбжка (насъкомое). 

Bibition, sf. пит! 8. 

Bible, з/. Бибия. 

о 8f. искусство возстановяйть 
Енйги. 


я — = 


Bibliognosie ом Bibliognostiqué, sf. 6u6- 


‚ огнбз!я, вниговёденще. 

Bibliographe, sm. библ1огрёеъ. 

Bibliographie, sm. Gmôxiorpéeis, 
EBATB. ` 

Bibliographique, adj. библ!ограойчесв!й. 

Bibliomancie, s/. гадёне по Béôxi. 

Bibliomane, sm. бибжомёньъ, стрёстный дю- 
битель книгъ. 

Bibliomanie, sf. страсть къ кийгаиъ. 

Bibliomappe, sf. геограейческ!Й &тласъ съ 
тёкстомъ 

Bibliophile, sm. бибмоейхлъ, любитель книгъ. 

Bibliophilie, s/. любдвь къ кнйгамъ. 

Bibliopole, sm. книгопродёвецъ. 

Bibliotaphe, sm.O6m6aioréer, запирёющий отъ 
BCBXB свой кнйги. = 

Bibliothécaire, sm. библотёкарь т. 

Bibliothèque, sf. библютёка, книгохранйли- 
ще; || собрён!е р%&дкихъ сочиненй; || книжный 
шкаеъ. * O'est une — vivante, ото воплощённая 


saéaie 


тёль, но всё бёзъ толку. 
Biblique, adj. библейский. 
Biblistique, sf. sudnie библёйскихъ xsxéniit, 
Bibliuguiansie, s/. см. Bibliatrique. 
Bibossu, -ue, adj. xe$répômi. 
Bibus, adj. (-buce) De —, ничтожный, пустбЁ. 
Bicapsulaire, ad. Бот. квукорббчатый. 
Bicarbonate, sm. Хим. двууглекйслая соль» 
Bicarboné, -6е, adj. Хим. двууглевйелый. 
Bicarbure, sm. Хим. rhao, содержёщее угле“ 
рока вдвбе 66xbe противъ другёго тфла. 
Re -6e, adj. Бот. двукйльный, дву- 


льный. 

Bicaudé, -6е, adj. 3004. двухвбстый. 

Bicéphale, adj. съ ABYMÉ гоховёми. 

Biceps, sm. (-cense) Анат. двугабвая мышца. 

Bicerclé, -6е, adj. Ест. Ист. mubiomik 48% 
HBÉTEELE пблосы въ BÉAB кругбвъ. 

Biche, sf. лань f, олёнья сёмва. 

Bichet, sm: прёжняя м#ра для хльба во Фрён- 
ци, родъ четверик&» 

Bichette, sf. мохлодёя дань; || fam. покруга, 
кругъ; || рыболовная сзть для мёхкой рыбы. 

Bichon, sm. et Bichonne, sf. 6oaduxs, божбн- 
ская собёчва. 

Bichonner, va. fam. завивёть волосы. || Ве —, 
©. Dr. наряжёться, разряжёться. || Bichonné, -6е, 


part. п 


Bicipital, -ale, adj. Анат. двуглёвый (о 
мышцать). 

Bicipité, -ée, adj. Бот. квуголбвыйве 

Bicolore, adj. двуцв®тный. 

Biconcave, adj. Опт. двояковбгвутый (о 
cmexan). | 

Biconvexe, adj. Бот. квояковыпуклый. 

Bicoq, sm. Плотн. козье копыто, подобра, 
костыль т. 

Bicoque, sf. худо укрЪплённое м%®стёчко; || 
Комишко. 

Bicorne, adj. xeypérift. 

Bicornu, -ue, adj. xBypérik. 

Bicosté, -ée, adj. двуббюй. 

Bicoudé, -6е, adj. asyroxbauarThit, 

Bidacotyle, adj. 3004. двупёрстный. 

Bident, sm. коноплянка, чередё (mpaed). 

Bidente, -ée, adj. 3004. и Бот. квузубый, 
X8y3ÿO4THÉ. 

Bidet, sm. хошёдко; || бидб, умывбльникъ для 
половыхъ частей; || герзтено, кбимъ дфлаютъ 
углублёня на восковыхъ свзчёхъ. Double —, a6- 
шадь. — à 6$8, тискй съ винтбёии. fam. Pousser 
SON —, идти помалёньку, обдфлывать свой Abaé. 

Bidigité, -6е, adj. Бот. двупбльчатыйе 

Bidon, sm. жбанъ, лагувъ, кружка; || Boés. 
манёрка. 

Bief, см. Нея. 

Bieffe, sf. An. чёрно-желтовётая, безпябдная 
пбчва. 

Bielle, sf. рычёгь, тёга; || шатунъ (es ма- 
шин). 

Bien, зт. добро, бдёго, пбльза; || имфе, иму- 
щество. La connaissance du — et du mal, nosué- 
н1е добрё и зла. Rendre le — pour le mal, возда- 
BÂTE за зло добромъ. Faire le —, двлеть кобрб. 
Faire du — à qn, двлёть кому A06p6, помогать 
кому. La saignée lui fit grand —, кровопускён!е 
бчень помогло ему. Vouloir du — à 4п, желёть 
кому A06pé; любить кого. Vouloir le — а 4в, же- 
лёть кому успёха, cudcria. Le souvérain —, вер- 
xésuoe блёго. Les -8 terrestres, земныя Oadra. 
Les -в de la terre, nponsBexéain земли; | * земныя 
блёга. Pour le — de la patrie, для блёга, для 
пбльзы отёчества. C’est pour voire —,5то для 
pémeñ пбльзы. Le —. ic, общёственная пбль- 


- _ м анна 


ва. Tirer du — de qch, извлекёть mes чегб 
ибльзу. Quel — vous en revient.11? какбя вамЪъ отъ 
6того пбльза ? || Un — meuble, immeuble, двйжи- 
мое, недвижимое имфне. Manger son — промё- 
тывать CBOË имфн!е. Les -8 de l'État, de l'Église, 
госудёретвенвыя, церкбвныя имущества. fam. Le 
— d'autrui, чужёя собственность. Avoir du — au 
soleil, владфть комбии, дёчами, помфстьями; вло- 
дЪть недвижимым имён!емъ. J'ai quelque —,у 
менЯ есть кбе-что; я не совсеёмъ б%денъ. || Les -В 
du corns, зкорбвье, крёпость твлёсная. Les -8 de 
l'esprit, xaposéuia. Les -8 de l'âme, добродфтели. 
Homme de —, благотворйтсльный, Ko6poxéTeas- 
ный человёкъ. Femme de —, кобродётельная, 
чёстивя жёнщина. C'est чп grand — que cela est 
arrivé, большфе cuécrie, что éro cayaéxocs. La 
santé est le — le plus précieux, зкорбвье есть me- 
onbuénenË даръ. Uombler ая de -8, осыпать 
кого милостями. Dire, parler en — de ап, хорошб 
о KOMB отзывёться; хвалить когб. On dit beaucoup 
de — de lui, объ нёмъ говорйтъ мнбго xopémaro. 
Je vous souhaîte tout le — possible, желёю вамъ 
всего хорбшаго. Prendre, interpréter gch еп —, 
принимёть, перетолкбвывать что въ хорбшую 
рону. Mener une affaire en —, окбнчить дёло 
усо$шно; довести д%ло до успёшнаго концё. Ra- 
inener 4в аи —, возвратить кого на путь дблга 
и чёсти. Aller à —, имёть успёхъ, идтй хорошб. 
Arriver à — ‚ улучшаться, усовершёнствоваться. 
Гат. Être du dernier — avec Чп, быть съ кЪиъ 
на сёмой корбткой ног, въ сбмыхъ круже- 
скихъ отношёняхъ. En fout — et еп tout hon- 
neur, съ благимъ, съ XOGpHUB измёрешемъ. 
Посл. Qui — fera, — trouvera, ва кобрб x06- 
pôws и плётятъ. Abondance de — ne nuit pas, 
много добрё не надофсть. Qénéreux du — d'autrui, 
чужимъ добромъ подносйть ковшбиъ. Nul — sans 
peine, безъ трудё HBTS добрё. — mal acquis пе 
profite jamais, хуко нажитое въ прокъ нейдётъ. 
Bien, ado. хорошб, хорошёвько, ёдно; бчевь, 
весьмё; много. 14 écrit —, онъ хорошб némers. 
—, #’est —, je consens, хорошб, иёдно, я corzxd- 
сенъ. Très-bien, бчень хорошб. Asses —, довбль- 
но хорошб. Раз tron —, не бчень хорошб. Penses 
— àceque vous faites, подумайте хорошёнько о 
томъ, что вы дёлаете. ПЦ est — riche, онъ Очень 
богётъ. ЕЦе l'aime —, oné егб бчень любитъ. — 
mal, бчень, весьм& дурно. — peu, бчень, весьм& 
иёхо. — à 170008, весьмё кстёти. Па dépensé — 
de def онъ издержёлъ много дбнегъ. [у avait 
14 — du monde, тамъ было много гостёй, мибго 
нарбку. — mieux, инбго лучше, горёздо лучше. — 
d'autres, инбге круге. || — autrement, совсёмъ 
инбче. Cela est — établi dans le contrat, 6то eop- 
иёльно постанбвлено въ услове. Se porter —, 
быть здорбвымъ, здрёветвовать. Faire —, — 
faire, поступёть uécruo. 11 est — avec moi, онъ 
ui) и co мибю. Г est — dans ses affaires, nbaé 
его xopomé. IT est — à la cour, егб хорошб при- 
нииёютъ при двор. Cette femme est —, бта жён- 
щина xopomé соббю. Le malade est —, больвой 
рый нон S'il m'écoute,ils'en trouvera —, 
ou — lus en prendra, вели онъ менй послушается, 
ему Е хорошб. — vous fasse, на здорбвье. Il 
a — fait d'être arrivé, ou — $ a pris d'être ar- 
rivé, хорошб, что онъ пр!халъ. Il y a — trois ans 
que je ne l'as vu, я ne видёжъ егб почтй три гбда, 
%лы Около трёхъ льтъ. Il est — de le prévenir, 
ca$ayer», ве mèméere егб предупредить. 1$ serait 
— que vous lus fissies des excuses, вамъ слёковало 
бы, не мёшёло бы извинйться пёредъ нимъ. Je le 
ferai demain; оц — aujourd'hus, ei vous le voules, 
я cxhaan то че а пожёлуй и сегодня, если вы 
éroro хотйте. Ей bien? ну, чтоже? ну! || П s’em- 
ploie souvent par redondance et pour donner plus 


Biforé 


4’ 4nergie à l'expression: ПП le faut —, ибдобно же. 
Je le savais — , x 8то зналъ. J'e m'en doutais — я 
когёдывался. Je'vous l'avais — dit, я вамъ гово- 
fa вто. Je le vois —, ябто вижу. || Bien que, 
oc. conj. хотя. Si bien que, loc. conf. такъ что. 
Il Bien loin de, см. Loin. Bien et beau, bel 
et bien, см. Beau. Bien plus, см. Plus. 

Bien-aimeé , -ее, s. et adj. 6. возлюбленный, 
-ная. 

Bien-dire, sm. fam. краснобёйетво. 

Bien-disant, -ante, adj. краснор®чивый, 
Bien-être, sm. 1. благосостойше; || npifrnoe 
чувство, чувство удовбльствия. 

Bien-faire, оп. испольйть евой кдолгъ; посту. 
пёть чёетно; дёлать добро; || 8m. коброе x$ao. 

Ph RSR sf. (-fesance) блеготворйтель- 
HOCTE f. 

Bienfaisant, -ante, adj. благодётельный, бла- 
готворйтельный; || благотвбрный, 

Bienfait, sm. благодьйне, благотворёще. 

Bienfaiteur, -trice, 8. благодётель, -ница; бла» 
готворйтедль, -ница; || ad). благодётельный. 

Bien-fonds, зт. D. недкёжимое имфн!е, по- 
мзетье. 

Bienheureux, -euse, adj. блажённый, благо- 
получный. 

В1еппа], -ale, adj. (bt-è-nal) двугодйчный, дву- 
aéTuiñ. 

Bienséance, sf. благопристбйность f, приай- 
ч1е. Cela est à та —, это MHB кстёти, выгодно. || 
Syn. см. Décence. 

Bienséant, -ante, adj. 6aar-npucréitanä, при- 
личный. 

Bien-tenant, -ante, adj. 6. Юр. владьющий; 
|8. вотчинникъ, владёлецъ, -лица. 

Bien-tenue, s/. Юр. владв не. 

Bientôt, adv. скоро, векбрв. Je pars —, я 
cxépo узажёю. Le verres-vous —? скбро ли вы 
егб увидите? — après, вскбрВ пбелВ тогб. À —, 
до екбраго свидёня. fam. Cela est — dit, 8To 
легкб сказёть, да нелегео CXbAATE. 

Bienveillance, sf. благоволёне, благоскаби- 
ность, доброжелётельность f. 

Bienveillant, -ante, adj. благосклонный, д 6. 
рожелётельный, радушный, доброхбтный, 

Bienvenu, -ue, а47. её 8. желённый, дорогой 
гость, Vous ne serez pas — à lui dire cela, ou не 
поблагодарить Bach, вели вы ему ÉTO скбжете. 
Il est — partout, ему sesxb рёлы. Soyes le —, ou 
la -ue, милости просимъ! добрб пожёловать | 
желёю вамъ всегб лучшего, чди вейкаго бдаго- 
получя. 

Bienvenue, sf. благополучное прибыче; по- 
зкравлён!е съ благополучнымъ прибытемъ. Faire 
la — 4 ап, позкрёвить когб съ благополучнымъ 
прибыт1емъ. 

Bienvoulu, -п6, adj. vi. любймый. 

Biéperonné, -ée, adj. mubromik два бодцё на 
ногё (0 nmüuazs); || Бот. квушибрный. 

Bière, s/. пиво; || гробъ. 

Bieusson, sm. дикая Se Lips груша. 

Bièvre, см. Castor; || нырокъ (птица). 

Biez ou Bief, мбльничный лотокъ; } шльзный 
жблобъ. 

Bif, sm. предпол: гёемый ублюдокъ отъ жеребцё 
и коровые 

Bifère, adj. Бот. два pésa въ годъ цв®тущий, 

Biffage, sm. 1. us. вымёрыван!е, вычёрки- 
ван1е. 

Biffer, va. вымарать, вычеркнуть, п..хёрить. 

Bifide, adj. Бот. квураздёльный. . 

Bifidité, sf. двураздёльность f. 

Biflore, adj. Бот. двуцв#тный. 

Bifolié, -ée, adj. Бот. квулйстный. 

Biforé, -6е, ad. Бот. двудырочный, 


Bifosme 


Biformé, adj. квулйчный; |] ÆAnpuom. xey- 

обрёзный; || Бот. квоевйдный. 
on eue, adj. развйлистый, XBYBÉA01- 
ный. 

Bifteck, см. Beef-Steak., 

Bifurcation, sf. pasasoénie, развйхина. 

Bifurqué, -ée, fe porte Er развилистый, 
видообрёзный. 

Bifurquer (Se), о. pr. Анат. и Бот. раз» 
двёиваться. | Bifurqué, -ée, part. д. 

Bigaïlle, sf. летуч!я насвкбмыя. 

Bigame, adj. двубрёчный, на двухъ женётый, 
ва ABJMÉ замужняя; второбрёчный; || 8. двоежё- 
HN», двумужница. 

Bigamie, sf. двоежбнство, двумужство, двубрё- 
die; второбрёче. 

Bigerade, sf. гбрьк! померёнецъ. 

Bigaradier, sm. гбрькое померёнцевое дёрево. 

Bigarré, -ée, adj. пёстрый, испещрённый. 

Bigarreau, зт. 2. испёнская вишня. 

Bigarreautier,sm. испёнское вйшневое дёрево. 

Bigarrer, va. пестрить, испещрять. 

Bigarrure, sf. necrporé, рябь fe 

Bigaudelle, sf. родъ вйшни. 

Bige, sm. et . Char —, колеснйца въ дВЗ 
лощадиь 

Bigearreyns, sm. родъ рыболбвной с$ти. 

Bigemme, adj. Бот. съ двумй почками, дву- 
почечный. 

Bigibleux, -euse, adj. Бот. квугорбый. 

Bigle, adj. et 8. rocÔk, косоглёзый; |] sm. гби- 
чая собёка. 

Bigler, оп. косйться, косо смотрё&ть. 

Bignone, sf. биньбн!я, инд йскЙ жасминъ, 

Bigorne, 37. вёковальня съ рожкёми; || Мор. 
разбивнёя конопётка; || Кож. деревйнная коло- 
тушка Для мЯт!Я кожъ. 

Bigorneau, sm. 2. ибленькая нёковаленка, 

Bigorner, va. ковёть, OKpyrAÉTE на ибковаль- 
ин съ рожкёми. 

Bigot, -ote, adj. лицемёрный, ханжеской; || 8. 
ханжё, святоша; пустосвятъ, -йтка. 

Bigote, sf. Мор. канётъ у перёдней мёчты. 

Bigotelle оц. Bigotère, sf. кошелёкъ ханжсй 
кля милостыни; || мзшбкъ для бороды. 

Bigoter, on. ханжить, лицем#рить. 

Bigoterie, sf. ханжествб, пустосвйтетво. 

Bigotisme, вт. святошество, лхицем% ре. 

Bigourelle, sf. Мод. круглый шовъ у н&ко- 
торыхъ пбрусовъ. 

igre, sm. собирётель мёду, жВеной пчеловбдъ; 
[| зиёету. bas, чортъ ! 
‚ Bigrerie, sf. пчбльникъ, 
Bigue, sf. Mop. крёны т, етофлы, козлы 


. pl. 

Bihoreau, sm. 2. чапура, чёрная цёпая. 

Bijon, sm. Апт. терпентинъ. 

Bijou, sm. 2. драгоцённость /, драгоцённая 
вещь; || *прекрёсная вещь ; || *ут®шён!е, рёдость, 
сокровище. 

Bijouterie, sf. торгбвля галантерёйными ве- 
щёми; || драгоцённыя вёщи, галантерейныя вёщи. 

Bijoutier, sm. ювелйръ, брилибнтщикъ; mé- 
gt гаяантерёйныхъь вещей и торгбвецъ йми. 

Г ijoutière, sf. торгующая галантербйными ве- 
щёми. 

Bijugué, -6е, adj. Бот. квупёрый. 

Bilabié, -ée, adj. Бот. квугубый. 

Bilan, sm. Ком. балёнеъ, бияёнъ, учётъ дол- 
говъ банкрута; сведён!е счётовъ. Déposer son —, 
объёрйть себя несостойтельнымт. 

‘Bilatéral, -ale, adj. 3. Бот. двусторбинй; || 
Ur: Contrat —, обофкный договбръ. 

Îlateralement, adv. съ, обфихъ сторбиъ, 
обоюдно, взаймно, 


Biloquér 


Bilboquet, sm. щелкушка (изрушка); | пры- 
гунчикъ (куколка, котбдрую какъ ни кинешь, 
вседа стандвитея на not); || *в%треникъ; || Тип. 
мелочнёя раббта; || Зодст. xonérouxa; || пблочка 
для завивки париковъ. 

Bile, sf. жёлчь /. — noîre, механхбая. * Émou- 
voir, échauffer la —, разсердить, pasApamérs. 
* Décharger sa —, излйть свой rH'hBe. 

Biliaire, adj. Анат. жёачный, 

Bilieux, -euse, adj. жёлчный;: многожёлчный; 

| * rabszésnie 

Bilingue, adj. написанный на двухъ языкёхъ. 

Bill, sm. ($4) биль т, прозктъ закона (63 
анздйскомз папламентт). 

Billard, sm. (biliar) бипёрдъ; || Mon. ромёнъ, 
насёдка. 

Billarder, чт. два рёза тронуть шаръ к{ёиъ 

| op. набивёть ромёномъ бугели на мёчту; || 
выкйкывать перёдними ногёми врозь (0 лошади). 

Billardier, sm. бил1&рдный мёстеръ. | 

Bille, s/. бимёркный maps, биль f, ais; || 
шёрикъ (Mpdmopuuü); || бревнб; || брусбкъ (стадь- 
+08); || Mon. рочёнъ, насёдка; || Сад. отпрыскъ, 
отвбдокъ. Faire une —, сиёлать шаръ (6% 4ysy). 
* Ils sont à -8 égales, à -в pareilles, у вихъ oxuud- 
ковыя CHAN. 

Billebarrer, va. fam. пестрить, раскрёшивать. 

Billebaude, sf. /ат. зам шётельство, 6esnopf- 
докъ. А la —, loc. adv. безъ всякаго nopéxxa, въ 
разсыпную. 

Biller, va. впрягёть xomaxéft пообрно для та- 
щён!я судна; || увязывать въ кипы; || скрутйть 
кожи чуркою; || поднимёть рычагомъ, 

Billet, sm. записка, письмецб; билётъ; || вёк- 
сель т. — doux, дюббвная запйска. — de faire 
part оп — de part, изввщёне, увзкоилёше. — 
de mariage, d'enterrement, de loterie, свёдеб- 
ный, похорбнный, лотерёйный билётъ. — blanc, 
пустой билетъ. — de banque de mille roubles, 
бёнковый билетъ въ тысячу рублей. — de loge- 
ment, билётъ на постой, квартирный билётъ. — 
de santé, карантйнный билётъ; свидётельство, 
что не изъ заражённаго MbCTA кто пр:вхаль. || 
Rembourser ип —, заплатить по вбкселю. — de 
confession, свидфтельство объ Испов® ди. — d'élar- 
gissement, прикёзъ объ освобождён арестёнта. 

Billete, -ée, adj. Герёл. съ брусбчками. 

Billeter, va. Ком. 1%. см. Etiqueter. 

Billeteur, sm. Мой. матрбсъ раздающий méso- 
ванье. 

Billetier, sm. разнбщикъ билётовъ. 

Billette, sf. тамбженная росписка; || ярлычёкъ, 
прибитый въ м%®стёхъ, гдВ должно платйть мосто- 
выя пошзины; || Герб. брусбчекъ. 

Billevesée, sf. Гат. вздоръ, чушь /, epyuA; {| 
нелёпыя мечты. 

Billion ou Milliard, эт. тысяча миля!бновъ, 
михи!6рдъ. 

„В Шов, sm. (bilion) билбнъ, билбновая монбта, 
мфдныя деньги; || худыя дёньги; || монётный дворъ; 
| 4:2. выпуклая борозд&; || виногрёдная sos. 

Billonnage, sm. Ain. naxéuie земли въ свахъ; 
| см. Billonnement. 

Billonnement, sm. торгъ худбю монётою. 

Billonner, оп. торговёть худбю монётою; || va. 
Азр. пахёть въ евалъ; || Ветер. выклёкывать. 

Billonneur, sm. торгующий худбю монбтою. 

Billot, sm. чурбёнъ, отрубокъ; || паёха (ддл xés- 
ни); || Canéx. выволотка, на нотброй разбивёютъ 
подошву; || Порт. прёсовка, горбыль; || шесть, 
разквайющ!Й лошадей, когдё ихъ ведутъ. 

Billotée, sf. мелочнёя продёжа рыбы. 

Bilobé, -6е, adj. Бот. квулопёстный. 

Biloculaire, adj. Бот.”двухгнфздый. 

Biloquer, vu. A:p.ray0610 изхбть(зёмаю). 


Bimane 


Bimane, adj. 3004. квурук!В. 

Bimart, вт. родъ груши. 

Bimbelot, sm. дётская игрушка. 

т sf. торгъ игрушками; || игруш- 
ки f. pl. 

‘Bimbelotier, sm. roprfæomiit игрушками dau 
Xbzammiä ихъ. 

Bimestre, р. us. двумфсячный. 

Binage, sm. Азр. вторбе пахёнье, двобн!е; || 
вторйчное отправлён!е обёдни въ тотъ же день. 

Binaire . двойной; || Муз. двучёстный (0 
mnixm). Arithmétique —, двойнйчная зриемётика. 

Binard, sm. медв%дки, роспуски m pi. 

Binement, см. Binage. 

Biner, va. двойть, BTOPAIHO перепёхивать (n6- 
ле); || on. служить ABB обёдни въ одйнъ день. || 
Biné, -ée, part. y. , 

Binet ou Brûüle-tout, sm. надстёвка, noncrés- 
ва для огбрка. Faire —, постёвить огёровъ на 
иодстёвку. 

Binette, sf. Сад. мёженьк!Й желфзный зёступъ. 

Binitrate, sf. Хим. двуазотнокйслвя соль. 

Binochon, sm. Сад. бороздийкъ, коимъ про- 
поблываютъ зукъ. 

Binocle, sm. двойной хорнётъ; || двуглёзый те- 
хескопъ,; || Xup. AsoËHéa raasuéa повйзка; || рыбья 
вошь (раковина). 

Binoculaire, adj. служёщ!Й для квухъ глазъ. 

Binoculé, -ée, adj. 3004. квуглёзый. 

Binoir, см. Binot. 

Binom, sm. Грач. ймя съ nposséniens. 

22906 sm. Аж. бинбыъ, двучлённая вели- 
axé. 

Binot, sm. Ain. косуля, родъ сохй. 

Binotis, sm. Аш. обработыван!е поля косу- 
жею. 

Biochimie, sf. Дид. органическая xémiñe 

Biochimique, adj. Force —, силь пахучихъ 
#33, производящая ощущён!е зёпаха. 

Biodynamique, см. Biochimie. 

Biogène, adj. Бот. чужейдный. 

Biographe, sm. б1огрёФъ, жизнеопиейтель т. 

Biographie, sf. 6iorpéois, жизнеописёне, 

Biographique, adj. б1ограхическй. 

Biologie, sf. блологя, xusnecadBie; наука объ 
органической жизни. 

Biologiste ou Biologue, sm. б10л0гъ, изу- 
чёющий органйческую жизвь. 

Biomètre, sm. Дид. росписёв!е по часёмъ упо- 
треблён:я врёмени. 

Biométrie, $/. Дид. искусство распред®лять 
свой жизнь такъ, чтобы употреблять врёмя съ 
напвозмыожно большею пбльзою. 

Bion, sm. Стекд. 3. насфчникъ, насёчное ору- 
де. 

Bionomie, 8]. Дид. нзука о законах жизни. 

Biosphère, sf. Duésios. шарообрёзный жизнен- 
ный &ётомъ. 

Biotechnie, sf. Ju0. наука жизни. 

Biotique, adj. Princine —, жизненное начёло. 

Biparti, -ie, adj. Бот. двураздёльный, съ дву- 
мя надрфзамио 

Bipartible, adj. разквайяющийся самъ соббю на 
АВВ чёсти. 

Bipédal, -ale, adj. двухутовый. 

Bipède, adj. et s. xsyxôrih; || sm. двунбгая fme- 
paua. Man. — antérieur, nepéxnis ноги лошади. 
— postérieur, séxuia ноги. — latéral droit, gauche, 
перёдвяя и збдняя ногё прёвой стороны, a$Bok 
стороны. — diagonal, правёя перёдняя и лёвая 
зёдняя HOré, ди наоборбтъ. 

Bipenne, s/. Дрёвн. обоюдодстрый топбръ. 

Bipenné, -6е, adj. Ест. Ист. двукрылый. 

Biphosphate ‚ ат. Хим. двуеосеорнокйслая 
вол, 
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Biséque 


Biphosphite, sm. Хим. двузосоористокисхая 
соль, 

Biphosphure, sm. Хим. соединбн!е о двухъ 
&томахъ e0ceopa. 

Bipinné, -ée, adj. Бот. двуперйстый. 

Bipolaire, adj. Физ. двупблюсный. 

Bipolarite, s/. Физ. двуполйрность f. 

Biquadratique, adj. (bikoua-) Aus. двуква- 
дрётный.. 

Bique, sf. pop. rosé. 

Biquet, sm. козлёнокъ,; || вВсы т для золота и 
серебрё. 

iqueter, од. вавфшивать на ввеёхъ, || п. ко- 
злиться. 

Biquier, -êre, 8. pop. козлопвеъ, -nécra. 

Birambrot, sm. похлёбка изъ пива, сёхару, 
х1%ба и mécaa. 

Bire, sf. Рыб. вёрша. 

Birème, s/. Gao. razépa съ двумй рядёми 
вёселъ съ иёждой стороны (у Римдянз). 

Birette, sf. деревянных грёбли. 

Biribi, sm. бириби (азаптная ира). 

Birloir, sm. окбнная подстёвка. 

Birostré, -6е, adj. двуклювый. 

Birotine, sf. Ком. зевёнтск!Й шёлкъ. 

Bis (bi), bise, adj. чёрный; смуглый. Pain —, 
чёрный хлвбъ. Teint —, смуглый uBbre. Peau 
-80, смуглая кожль 

Bis, аду. (bisse) обра, бисъ, ещё разъ; || ad. 
вторбй; || sm. повторёнше. 

Bisage, sm. перекрёшиваше, перекрёска (ма- 
тёти). 

Bisaigüe, s/. Сапож. гладйлка, soméxo. 

Bisaïeul, sm. прёдвдъ. 

Bisaiïeule, sf. прабёбка, прабёбушка. 

Bisaille, sf. чёрная ржанёя мукб; || см®сь обы- 
вЫ горбху съ журавайнымъ для корма го- 
ayOéh. 

Bisailler, уп. cspérs. 

Bisannualite, sf. двулёте. 

Bisannuel, -elle, adj. Бот. двулётн!Й (o pa- 
cméniaxs). 

Bisbille, sf. fam. небольшёя ccôpa, споръ, 
B3XO0pHI т. pl. 

Bis-blanc, adj. Pain —, полубфлый, céranë 
хлЪбъ. 

Biscaïen, sm. большбЁ мушкётъ; || картёчиая 
пуля. 

Bisché, adj. Œuf —, насиженное яйцо. 

Bischof ou Bishop, sm. бишоеъ (04% с44д- 
«a10 und сз nPAÂNOCMAMU). | 

Biscornu, -ue, adj. fam. несклёдный, necrpôk- 
ный; стрённый, сиВшноЙ. | 

Biscotin, sm. сбхарный cyxéprre. 

Biscotte, sf. поджёренный ломтикъ хл%ба, rpe- 
нбкъ; || жёреный въ бёлом'ь вин каштбёнъ, 

Biscuit, sm. сухбрь; || бисквйтъ (пиибжное); || 
неоглазуренный еаребръ; || сожжёные спёкшеся 
кирпичи. * б’етфатаиег sans —, предпринйть 
что необдуманно; | предпринять путешёствие безъ 
необходимыхъ запбсовъ. 

Biscuiter, va. обжигёть въ neuf (пос9ду). 

Bise, ef. сфверный вфтеръ; || * suu4. ПЦ est 
frappé du vent de —, егб постигло несчёстие. 

Biseau, sm. 2. скошенный край; || rpaus f: || 
прохбдникъ, косйкъ; || Тип. марзёны т; || см. 
Baisure. 
| Bisegmentable, ad. Дид. спосббный раздво- 

ТЬСЯо 

Bisegmentation, ef. Дид. спосббноеть раз- 
ДВОЯТЬСЯе 

Bisegmenter, va. Дид. раздвбёивать, раздВлить 
на AB чёсти. 

Biséqué, -6e, adj. Дид. раздваённый dau дз- 
лимый на ABB части. 


Biser 


Biser, va. перекрёшивать (mwans). 

Bis-ergot, см. colin. 

Bisérie, -ee, adj. Дид. квурйкный. 

Biset, sm. RÉXUPE т, дик! голубь; | Газ. coz- 
дётъ нацонбёльной гвёрд!и безъ мундира. 

Bisette, sf. эубчики т. pl; узкое кружево. 

Bisexe, adj. (-cekse) Бот. двупблый. 

Bisexué, -6е, ou Bisexuel, -elle, ad. xsy- 
пблый. 

Bishop, см. Bischof. 

Bisiphite, adj. 3004. sm. квутрубочный; || 8m 
двутрубочникъ (рёковина)ь 

Bismuth ou Étain de glace, т. висмутъ 
(металадъ). 

Bismuthifère, adj. coxepmémil въ себф вис- 
мутъ. 

Bismuthique, adj. висмутовый. 

Bison, sm. бизбнъ, дик! америкёнск1Я быкъ. 

Bisonne, sf. chpoe полотнб (дя подкдадкыи). 

Bisquain, sm. овчина, овёчья кбжа. 

Bisque, sf. рёковый супъ dau отвёръ; || удёръ 
въ патнёдцать очкбовъ въ пбльзу противника (6% 
из: jeu de паите). * et fam. Prendre sa —, 
пользоваться yAGGANME случаемъ. * et fam. Il lus 
donnerait quinse et —, онъ егб 86 поясъ Sa TRRËTS. 
* et fam. Avoir quinze et — sur la partie, пифть 
BC выгоды на CBO6Ë сторон, для успьха дёла. 

Bisquer, оп. fam. РС сердиться» 

Bissac, sm. (-sak) cyué, котомка. 

Bisse, sf. cu. Rouge-gorge. 

Bissection, sf. Геом. pasxbaénie xé-x80e 

Bissexe, см. Bisexe. 

Bissexte, sm. високбеъ , прибёвочный день 
(29-е февраля). 

Bissextil, -ile, adj. Année -ile, високбеный 
roxr. 

Bissexue], „ее, CM. Bisexe. й 

Bissus, см. Byssus. 

Bistoquet, sm. большбй бимёрдный иШ, ué- 
ЗИЕЪ. 

Bistorte, sf. зывевйкъ, горлбцъ (pacméuie)e 

Bistortier, sm. Anm. деревянный пбетикъ. 

Bistouri, sm. Xuy. бистурбй, лёкарск нб- 
HEKB. 

Bistournage ou Bistournement, sm. владб- 
sie, xoxoménie (69044 Je 

‘Bistourner, va. исковёркать; || Ветей. класть, 
холостйть (40щадь). || Ве —, v. pr. ковёркаться. 

|} Bistourné, -6е, part. n. qui régit par. 

Bistre, sm. бистръ, темнобурая крёска. 

Bistrer, va. крёсить иди тушевёть бёстромъ. 
[| Bistré, -ée, part. п. 

Bisulce ou Bisulque, adj. Ест. Ист. двуко- 
пытный. 

Biterne, -ée, adj. Бот. кевятерной. 

Bitestacé, ner adj. Бот. квучерённый. 


Bitord, sm. Мор. линь т, шкймушка, тонкая 
верёвка. 
itte, sf. au” битенгъ, битсъ, кнехтъ. 
Bitter, va. Мор. заложить на битенги (xa- 


натъ). 

Bitter, вт. (631676) гбрькая водё. 

Bittern,sm.uérounarht разеблъ; щёлокъ, остаю 
ЩИся поел сбдки сбли (на соловая. зав. )ьо 

Bitton, sm. Мор. кнехтъ, иблый кнехтЪъь 

Bitture, sf. Мор. бухта канёта. 

Bitume, sm. горная смолё, жидбвская cmoxd. 
= и нефть, горное и кёменное мёело. — 
solide, см. Asphalte. 

Bituminer, va. смолйть, HORPHBÉTE смохбю. 

omis -euse, adj. смбльный, смолй- 
стый. 

Bituminifère, adj. смолёстый. 

Bituminisation, s/. Хим. npespaménie орга- 
нйческихъ вещбствъ въ гбрную смолу» 


Mano 


Bituminiser, va. Хим. превращёть въ гбриую 
а || Se —, 0. pr. превращёться въ гбриую 
смолу. 

Bivac ou Bivouac, sm. Boés. полевбя стрёжа; 
[ бивёкъ. Les feux d'un —, бивёчные oraf. 

Bivalve, ad. Ест. Ист. двуствбрчатый; | 
sm. двучерёпиая рёковина. 

Bivaquer ou Bivouaquer, on. Воён. стойть 
на бивёкахъ, располагаться бивёками; || /ат. но- 
чевёть подъ открытымъ нббомъ. 

Biveau, sm. 2. Стол. мёлка, силзднбй изу- 
ГОлЬникЪ. 

Biventer, sm. Анат. двубрюшная мышка. 

Biventre, adj. Анат. двубрюшный, 

Biviaire, adj. Place —, pacnÿrie. 

Bivoie, sf. перекрёстокъ, pacnÿrie. 

Bivouac, см. Bivac. 

Bivouaquer, cx. Bivaquer. 

Bisarre, adj. стрённый, чудный; || своенрёв- 
ный, причудливый, прахотливый. 

Bisarrement, adv. стрённо, чудно; || свое- 
нрёвно. 

Bisarrerie, sf. стрённость f; | своенрёве, при- 
чудливость f. 

Bizart ou Bigért, sm. пиренёйская синйца. 

Вже, sm. Сапож. отвбдка. 

Blao, sm. африкбнскЙ коршунъ. 

Blad ou Bladet, sm. родъ пшенйцы во Фрён- 


в. 
Blafard, -ardè, adj. блёкный, тусклый, 
Blagre, sm. Opx. аорикёнсвй соколъ. 
Blague, sf. кясётъ (на табдкз); || * et pop 

враньё, ложь f, XBACTOBCTBO. 

Blaguer, оп. pop. врать, лгать, xBÉCTATE. 

Blagueur, sm. pop. враль т, лгунъ, XBACTŸ HS. 

Blaiche, adj. vs. хВнивый. 

Blaireau, sm. 2. барсукъ (живбтное); || ки- 
сточка дзя бритья. 

В1АтаЪ]е, adj. достойный порицён!я, хулы. 

Blame, sm. хулё, порицёше, ocymaénie; || вы- 
говоръ (63 суд). Encourir le —, подвёргнуть-я 
D Tres 

lämer, va. хулить, порицёть, охуждёть, осуж- 
двть. || Se —, ©. pr. упрекёть себя. | Blâmé, -ée, 
part. n. qui régit de et par. 

Blanc (blan), -anche, adj. б%лый; chaôë; || 
чистый. Pain —, бфлый хлвбъ. Vin —, 6%чое 
винб. Chair -che, б%лое мйсо. Sauce -che, 64- 
тый сдусъ. * Vers -в, Gbane стихи. Armes -ches, 
6$aoe оруже. Cheveux -8, бьлые, сВдые волосы. 
|| Linge —, чистое бвльё. Assiette -che, чистая 
тарёлка. Papier —, чйствя, непйсаная Oyxéra. || 
Argent —, серёбряныя деньги. Carte -СЪе, см. 
Oarte. Nuit -che, см. Nuit. Billet —, см. Bil- 
let. Eau -che, см. Eau. — de lessive, вымытый 
въ mésoxs. Être — de colère, no6zxbxmbrs отъ 
ru$pa. * Se faire tout — de son énée, хвёстать сво- 
имъ могуществомъ. * Sortir d'une accusation — 
comme neige, быть опрёвдану отъ обвинён!я, быть 
объйвлену невиннымъ. 

Blanc, т. бълый цв®тъ; || цаль, мишёнь fi |! 
пробфлъ; || грунтъ, накладываемый прёжде позо- 
лоты; || глазурь, эмбль f (на фа4ис®); | б%лое Mé- 
co (у дичи). Le — est le symbole innocence, 
OGbanrä цвзтъ означбетъ невинность. S'habiller en 
—, OASTECH въ бфлое плётье; ходйть въ 064202. 

tre en —, быть въ б%ломъ, въ былой одбждъ. || 

Tirer au —, стр®айть въ Bas, въ мишёнь. Don- 

ner dans le —, nonécrs въ ц®дь. || Laisser un — 

dans le contrat, остёвить пробёлъ въ xoroBÔp#. 

Laisser deux lignes en —, остёвить пробфлъ, м&- 

сто для двухъ строкъ. || — d'œuf, яйчный бвабкъ. 

=, глазной бъхбкъ. Regarder qn dans le — 
des yeuæ, пристально смотрфть на когб. * Мат 
ger le — des yeux à gs, браайть, pyrérs когб. 





Blano 


* Ile se sont mangé le — des yeux, онй кругъ кру- 
гу rassé выцарапали. * Mettre qn en —, обы- 
грёть когб дб-чиста; остёвить въ однбЁ рубёши%, 
раззорйть. * et fam. Aller, passer, changer du — 
au noir, мвийть безпрестённо евой Mubais и чув- 
ства; переходить изъ одной крёйности въ другую. 
* Dire — et noir, говорйть то однб, то другое. Il 
a gelé à —, быль йней, зайвдивз ло. Couner le bois 
à —, вырубить весь abc дб-чиста, до raé. Boire 
—, boire dans son —, см. Boire. — de céruse оп 
de Fate шифервёйсъ, OBnfza (xpécxa). — de 
fard, on simplement blanc, бВлйла (дл диц@). 
Mettre du —, бълёться. -- de baleine, спермацётъ, 
кнтовый жиръ. — de bourre, обыбзко изъ глины, 
ем шанной съ шёретью. Ан —, подъ бфлымъ сб- 
усомъ. Dran ев —, некрёшеное сукно. Тлоте en 
—ннйга въ хистёхъ, непереплетённая. Quittunce 
вп —, бланкётная квитёнщя. Procuration en —, 
бевъимйиная довёренность. Promesse en —, безъ- 
выйнное обязётельство. De but еп —, см. But. 
* Mettre du noir sur ди —, см. Noir. Аттё а —, 
вооружённый съ ногъ до головы. 

Blanc, blanche, s. б%лый (чедовйкъ), б%лая 
(жёнщина, 83 противоположность нёпамз). 

Blanc-bec, sm. 4. (-bec) fam. молокосбеъ 

Blanc-bourgeois, sm. крупичатая MyKé. 

Blanc-cul, т. снигйрь на ). 

Blanc-étoc ох Blanc-être, sm. Faire une 
coupe de bois à —, вырубить весь a'BCE KO таб, AÔ- 
чиста. 

В1апора111е, sf. мёлкая рыба, мелюзг&. 

Blanchard, sm. арикёнск!й бфлый орёлъ. 

Blanchâtre, adj. бъловётый, бЪлесовётый. 

Blanche, sf. Муз. полутёктная нота; || бёлый 
бил! рдный шеръ. 

Blanche-coiffe, sf. хохлётая сбйка {nmüua). 

Blanchement, adv. 6840, чйсто, въ чистот%. 

Blanche-queue, sf. бВлохвбстка (лтища). 

Blancher, зт., кожёвникъ, выдёльывающ 
опбйкие 

Blanche-raie, sf. родъ скворцё (птёца). 

Blancherie, sf. бЪлильня; || заводь лужёной 
жести. 

Blanchet, sm. Тип. дёкельное б%лое сукнб; || 
Anm. цфдилка; || Ghana зыВй съ рбзовымъ оттён- 
комъ; || родъ ябсося (дыба); | Cman. бфлая шер- 
стянёя оухбйка. 

Blanchet, -е Це, adj. dim. бъленью. 

Blanche-taille, sf. Couper un arbre à —, ср%- 
вать дёрево горизонтёльно наравн съ землёю. 

Blanchette, sf. полевой латукъ, маунъ (ya- 
cménie). 

Blancheur, sf. Cbrusud, 

Blanchiment, sm. CBxénie (подотнё); || отб%- 
ливан!е (монётз) ; || 6Brosapéuie cepcôpé; || сосудъ 
кля_отбфливан!я серебрё. 

Blanchir, va. бълить, придавёть б®лизву; || 
мыть; || *опрёвдывать; | лудйть, отбьливать 
(usoaxu, булавки, 1вбзди); || полировёть (y мид- 
nux062); || Зодот. покрывёть б$л0ю крёскою; | 
Ветер. снвимёть вёрхнюю кору съ копытъ; 
Пов. вымыть ибчисто (кишки м np.); бланши- 
ровёть, отварить мйео до половины сиёлостя; || 
on. быльть, сВдёть; *состёриться. — de la toile, 
du fl, бълйть холетъ, нитки. — de $4 cire, бълить 
воекъ. — wne тигаЩе avec de la chaux, выбвлить 
créay извёсткою. Cela -chit les mains, les dents, 
éro прикаётъ CBARSHŸ рукёмъ, зубамъ; Au отъ 
éroro. руки, зубы OBabiore. — s0n habit en s'an- 
puyant contre une muraille, выпачкаться извбст- 
кою, прислонйвшиеь къ CTBH$. | — du linge, 
мыть, стирёть б®аьё. Elle те -Chit, она на меня 
мбетъ._ || * — 4п,.оправяёть кого, доказёть чью 
невённоеть. || — une pièce de cuivre avec du mer- 
смте, ртутить, иатирёть ртутью мёдную монбту. 
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— une planche en la rabotant, ocrporérs гавхко 
дбеку. — une barre de fer en la limant, опилить 
глёдко mezxbsxyio nOzocy. — des fruits, вывёри- 
вать, отвёривать плоды въ водё (048 OMNAMEA у 
нихъ тёртхости). | оп. La toile -chit à la rosée, 
холетъ 0'Bz$eTB отъ росы. Il commence à —, онъ 
начинбетъ CBAbTE. * — dans le service, cocré- 
риться ва службв. % Ne faire que —, не xu$Ts 
ycn$xa. Посл. Tête de fou ne -chit jamais, куракй 
никогд& не е№д8ютъ; на дуракбвъ гбре не xhk- 
ствуетъ. || Ве —, о. pr. выпачкаться бфлымъ; ca- 
мому себ% мыть б%®ль5; || *оправдёться. || Blanchi, 
-ie, part. п. qui régit par. Ее — et nourri, 
имфть CTÉPRY и стохъ даровые. 

Blanchissage, sm. мытьё бЪльй, стйрка. 

ры. -ante, adj. бълвющий; || пфни- 
CTblie 

Blanchisserie, sf. бвлйльня. 

Blanchisseur, sm. портомбй; || бвлильщикъ 
(вбску, жёсти, полотнё, u np.). 

Blanchisseuse, sf. прёчка; || б®лйльцица. — 
de fin, прёчка, стирёющая тбнкое бьльё. 

Blanchœuvrier, sm. оабрикёнтъ и торгбвецъ 
сёльскихъ жел$&зныхъ н бетрыхъ оруд!В. 

Blanc-Madame, зт. родъ виногрёда. 

Blanc-manger, sm. 1. бланманжё, минхёльное 
желе. 

ыы sm. 4. монёхъ носйпиВ бфлую 
pécy. 
 Blancocredit, sm. Kox. вёксель т безъ осб- 
баго обезпёчен1я. 

Blanc-ployant, sm. Мет. порбкъ въ mexhst, 
дЗлающ!Й его негоднымъ для волочильни. 

Blanc-raisin ou Blanc-rhasis, sm. (-raziss). 
Anm. Mask изъ OBaéaz, вбевт и деревйннаго 
мёсла., 

Blanc-seing ou Blano-signé, sm. 6. бланкётъ, 
неписаная Oyuéra съ предварительною пбкписью; 
бяёнковая нёдпись. 

Blande, 3/. caxauéuxpa (плесмыкёющеесл). 

Blandices, sf. pl. Стай. ковёрвыя лёеки, 
хитрая лесть. 

Blanque, sf. хотерёйная ne лотерёя; || родъ 
бълаго виногрёда. vs. Hasard à la —, во что бы 
то ни стёло; что будетъ, то будетъ. 

Blanquet, sm. болёзнь молодыхъ одйвковыхъ 
дерёвъ; || см. Blanchaille. 

lanquette, sf. бьлая л#тняя груша; || cxé6oe 
6+лое вино; || рагу съ бёлымъ сбусомъ; || родъ 
BHHOrpéxa., 

Blanquier, sm. озбрикёнтъ часовыхъ колбеъ. 

Blanquinine, sf. (-ks-) Хим. méxous, извде- 
чённая изъ бфлой хиНы. 

З1апя6ё, sm. родъ ржи въ с%верной Фрёнц!и. 

Blaps, sm. насвкомог, в ›дйщееся въ погребёхъ. 

Blaque, см. Blague, 

Blaquet, sm. Рыб. мелюзг& служёщая для при- 
корма. 

81356, -6е, adj. пресыщённый, притуплённый. 
Homme — ‚ человёкъ пресыщбнный. Goût — , 
притуплённый вкусъ. 

Blaser, va. притупайть, прееыщёть. Les li- 
queurs fortes -sent le goût, крёпк!е напитки при- 
тупайютъ вкусъ. L'excès des plaisirs Га -ве, 
чрезм&рныя удовбльетвая пресытихи erd. || Se —, 
$. pr. пресыщёться. L'homme ве -ве en vteil- 
lissant, подъ стёроеть челов8къ пресыщёется. 
Ii s'est -sé sur les plaisirs, онъ пресытилея, пре- 


‚сыщёнъ удовбльств!ями. || Blase, -ее, part. п. 


qui régit sur. 

Blason, sm. гербы 11, герёльдика, repÜoB$xe- 
nie; || Мор. кубовая пластйна, | вклёдываемая въ 
ШПунтъ 5Йля. | 

Blasonnement, $т. изъясибие и раскрёши- 
sauie гербовъ, 


ER um = 


Blasonner 


Blasonner, va. раскрёшивать, раепйсывать 
(tep63); || изъяснять ends): |9. xyzérs, осифи- 
вать (030). 

Blasonneur, sm. гербёльдикъ, знатокъ въ гер- 
бахъ. 

Blasphemateur, -trice, 8. богохульникъ, 
-НИ Цаз 

Blasphématoire, adj. богохульный. 

+ Blasphématoirement, adv. богохульно. 

Blasphème, sm. богохулёне, богохульство; || 
*жестокая XYAÉ. 

Blasphémer, оп. богохульствовать; || 94. xy- 
айть, поносйть; || fam. клеветёть. 

Blassent, sm. Ogs. родъ дикой утки. 

Blaste, sm. Бот. роетбкъ, зарбдышъ, 

Blastème, sm. Бот. ростокъ; зарбдышъ безъ 
сВмянодблей. = 

Blastocarpe, adj. Embryon —, росткоплбдъ. 

Blastoderme, sm. Анат. перепонка, находя- 
щаяся внизу рубчика яйчка. 

Blastogénésie, sf. Бот. passexémie растён1й 
отводками. : 

Blatérer, on. кричёть (0 верблюд м о ба- 
пан»), блейть; || D. US. говорйть грбмко и са- 
моув&ренно, но безъ вейкаго тблку; съ плечё 
рубйть. 

Blatier, sm. хлфбный торгбвецъ. 

Blatrer, va. Ком. подправайть (зедндвый 
жадтьбз). 

Blattaire, adj. таракённый. 

Blatte, sf. таракёиъ, прусбкъ 

Blaude, см. Blouse. 

Blavelle, Blavéole ou Blaverolle, 8]. см. 
Bluet. 

Blavet, sm. Бот. родъ cr#x66aaro грибё. 

Blé, sm. xaB6®, хльбное зерыб; || пбле хльбное, 
нива. — en herbe, зелёный хл®бъ. — en $иуац, не 
сжатый хлЪбъ. — en épi, ха®бъ въ кблосв. Grands 
-8, озимый хл®бъ, пшенйца и рожь. Petits -8, 
яровбй xaB0, овбеъ и ячмёнь. — méteil, 1040- 
вина пшенйцы и ржи. — barbu, гблка, крёсное 
mrosiéacroe просо. — ergoté, кукольный хлЪбъ. — 
noir ou sarrasin, грёча, гречиха. — de Turquie, 
иёисъ, кукуруза. — de vache, Ивёнъ да Мёрья, 
огнецвётникЪъ (раствнзе). Посл. Manger son — 
en herbe, ou en vert, проживёть зарёнве свой до- 
ходы. tre pris comme dans un —, nondcreca, 
какъ куръ 80 mu. Crier famine sur un tas de —, 
см. Famine. C'est du — en grenier, вто веё 
равнб, что дёньги. Battre comme — vert, вздуть, 
отлуть, какъ Сидорову козу, нещёдно. 

Blèche, adj. fam. изнёженный; || 8%. трусъ, 
646a. 

Bléchir, сп. п. us. nsu$ænTecs, дфлаться 6660й, 
обёбиться; робёть, трусить» 

Blechne (blèkn) ou Blegne, sf. Бот. xe6péura, 
родъ пзпоротника. 

Blécourt, sm. родъ шерстяной матёр!и. 

Bleime, sf. (т) Ветер. ушибъ подъ копы- 
TOME (у дошади). 

Blême, adj. б1%дный. Devenir — de frayeur, 
побж®дн&ть отъ испуга. 

Blémir, оп. баъднёть. 

Blémissement, sm. no6zbxn$nie, блфдность f. 

ne sf. (blainde) Gaéuxe, цинковая 06- 
Méara. 

Blennophthalmie, sf. Мед. Bocnazénie глёза 
съ гноеточенемъ. 

Blennorrhagie, s/. Мед. кровёвая гонорбя. 

Blennorrhée, sf. Мед. слизетечёте. 

Blennorrhinie, sf. Мед. нёсморкъ. 

-Blennose, sf. Мед. бользнь сяйзистыхъ пере- 
nono. | 

Biéenomètre, sm. Boëés. бленомётръ, пружи- 
иомёръ. 
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Bleuir 


Blépharique, adj. Азат. р®енйчный. 
Blépharite, sf. Мед. воспажбн!е ransntrs 
B'BKE. 
Blérie, sf. под. лысуха, водян&я курица. 
Blèsement, sw. menexfnie, пришепётыва- 
ie. 
Bléser, оп. шепелйвить, пришепётывагь» 
Blésité, sf. шепелйвость, пришеоётыванье. 
Blessant, -ante, adj. оскорбительный. 
Blessé, -ее, adj. et 8. рёненый. 
Blesser, va. рёнить; ушибйть; | жать, терёть; 
| ® оскорблйть; || вредить. — d'un coup d'épée, 
рёнить mnérow. Une büche, en tombant, Га -ве 
au pied, yuéxo nox$uo и ушйбхо ему ногу. || Les 
bottes те -sent, canoré жмутъ. Cette selle -ве le 
cheval, сВдяб иди свдломъ norapéerz лошадь. || 
Un tel procédé те -ве, такой поступокъ оско 
бляетъ менй. *— le goût, оскорблйть вкусъ. Сей 
-80 la vue, les yeux, Роге в, вто оскорблйетъ du 
xeupifrao поражёетъ sphuie, слухъ. || Cela -ве 
mes fntérêts, ma réputation, ÉTO вредйтъ моймъ 
пользамъ, моёй репутёщы. || * Cette sngratitude 
m'a -86 au cœur, gra неблагодёрность былё для 
менй жестокимъ удёромъ. — les règles, нарушёть 
прёвила. Посл. On ne sait pas où le зои Чет, où 
le bät le blesse, чужбе гбре не болитъ. || Ве —, 
9. Nr. рёнить себя, порёниться; ушибйться; || оскор- 
блиться. Cet enfant s’est -86 avec un couteau, 
ребёнокъ рёнилъ себя, порёнился ножёмъ. 118 ве 
sont -868, онй рёнили другъ друга. Il s’est -в6 
en tombant, онъ ynéxz и ушйбсея. Д s’est -sé au 
pied en tombant, онъ упбаъ и ушибъ себф ногу. || 
Il s’est -sé de mes paroles, онъ оскорбился мойми 
словёми. || Blessé, -ée, part. п. qui régit de, par 
et avec. 
Blessir оч Blétir, Blettir, ов. перезравёть, 
микнуть (0 плодах»). 
Blessissement ou Blétissement, sm. пере- 
8phaoe состойне, nepesphuie (1.4004). 
Blessure, s/. рёна; повреждён!е; || *оскорблё- 
Hie, обида. 
ь a -ette, adj. nepesphasrit, мягк (0 n40- 
ах). 
Blète ou Blette, 3]. жмйнда, амарбатъ (pa- 
стёне)ь 
Blétir, см. Blessir. 
sBlétissement, sm. 
Blessissement. 
Bleu, -eue, adj. голубой; син. Des yeux -8, 
голубые raasé. Couleur -e de la mer, син цвётъ 
моря. Tache -e, сйнее, багрбвое пятнб (на 4uus). 
Ц devint tout —, онъ весь посинфлъ, * et /ат. 
Conte —, см. Conte. | Gram. Bleu, suivi d’un 
adjectif qui le qualifie, devient substantif et reste 
invariable: Des robes bleu fonce, c’est-à-dire de 
la couleur du bleu foncé. Cette règle s'applique à 
toutes les autres couleurs, telles que : ue clair, 
blond cendré, clair brun, châtain clair, cramoisi 
Сам, gris brun, gris clair, jaune clair, jaune 
foncé, lilas clair, rouge foncé, vert clair, vert pâle, 
vert foncé, etc. | 
Bleu, sm. голубой цвётъ, голубизн&; || синька 
(da ner) || fam. синякъ (oms поббевз). — foncé, 
темноголу 6H; сйн1Й. — pâle, 6rBaxorozaÿOOË цвётъ. 
— d'asur, лазурь (xpdcxa). — de Prusse, берлин- 
ская лазурь. — d'outremer, ультрамарйнъ. Mettre 
un 104580. Aw — ; отварить рыбу прбето съ 
еблью. 
Bleuâtre, adj. голубовётый; синевётый. 
Bleuet, см. Bluet. 
Bleuette, см. Bluette. 
Bleueur, sm. Texn. воровйльщакъ оттёчиваю- 
mi БОНЦЫ ИГОлОКЪ. 
Bleuir, va. синйть, воронйть (сталь); || on. 
CHNÂTE. 


ou Blétissure, sf. см. 


Bleuissage 


Bleuissage ou Bleuissement, sm. сивёше; 
синевётость f, 

Bleuissant, -ante, adj. синфющ!й, привимёю- 
miä rozy06Ë nBbre. 

Bleuissoir, sm. воронйло.. 

Blin, sm. Mop. чурбёнъ; || ромёнъ. 

Blindage, sem. Boës. прикрыт!е Oxéxxanx, 
Gauuxéposanie; || блинды f, землянки, %ди навфеы 
съ нёсыпями для защиты отъ бомбъ. 

Blinde, sf. Фоут. байвиз, щитъ; || -8, nl. Mon. 
блинды fe | 

Blinder, оз. Воён. блиндйровать, прикрывёть 
блиндами; покрывёть тблетымъ слбемъ земли (044 
защиты Я отз бомбъ); || Mon. покрывёть 
сфтками (ббрты корабля). || Blindé, -ée, part. р. 


Форт. Batterie -ее, бливкдйрованная, крытая 
батарёя. 
мы va. Mop. колотйть ромёномъ; см. 


п. 
Bloc, sm. (blok) глыба; отрубокъ, чурбёнъ; 
куча, гуртъ. En LE loc. adv. битомъ, гуртбыъ. у 

Blocage, sm. ou Blocaille, sf. щебень т, 
méxrie xémemru; || Tun. переворбченная буква. 

Blochet, sm. Пабтн. подбёлочникъ. 

Blockhaus, sm. (blokoce) Dopm. Gxorréys», 
деревянная кр8постцё. 

10018, sm. (-сисе) блокёдь, обложёние. 

Blond, -onde, ad. cup русый. — com- 
те un bassin, бвлобрысый. Courtsser la brune et 
la -de, ухёживать за вейкой жёнщиной. — doré, 
св®тлорусый съ золотйстымъ отливомъ. — сез- 
dré, пбпельный цвзтъ. — ardent, рыжевётый 
цвётъ. || Gram. Blond cendré, см. Bleu. 

Blond, -onde, $. блондинъ, -AÉHKA. 

Blonde, sf. блбвкы f, шёаковое spymere. 
De —, бабнковый. 

Blondier, -ère, з. бябнкочникъ, -ница. 

Blondin, -ine, з. блондинъ, -динка; бвхокурый, 
-рая; || sm. щёголь. 

Blondir, va. рус#ть; желтёть (0 колдсьяхь). 

Blondissant, -ante, adj. желтвюций (0 ко- 
A4ÔCLAT)e 

Blondoyer, on. inus. см. Blondir. 

Blongios ou Blongion, sm. Орн. родъ цёпли. 

Bloquer, va. блокировёть, обложить; || сажёть 
въ блузу (шайъ); [| бутйть, щебенить (стъну)); || 

ия. ставить переворбченную букву, переворёчи- 
вать (букву). || Bloqué, -6е, gart. п. qui régit 
да 


Te 
Blot, вт. vi. Мой. лэхъ, nyrem#p®; || костыль, 
Ha котбромъ сидитъ хищныя птицы (сокодиная 
охбта)ь 
Blottir (Ве), о. pr. сидфть dau лежёть скбр- 
чившись; свернуться въ комдкъ, комкомъ; прикор- 
нуть; || *спрётаться. || Blotti, -ie, part. д. 
Blouse, sf. блуза (на бил ид); || белахбнъ; 
за. 
louser, va. загнёть въ блузу (ans); || * et 
fam. обмануть. || Ве —, v. pr. ошибёться, обм&- 
нываться. 
Blousse, sf. коротковолбсая шерсть. 
Bluet ou Bleuet, sm. василёкъ (pacméuie). 
Bluette,sf. йскорка; || (d'esprit) блёстки (ума); 
р сочинёньицее 
luette du Rhin, s/. родъ гериёнской шёрети. 
Bluetter, on. 0$. сверкёть, бросёть искры. 
Blutage, sm. просввён!е мукй. 
Bluteau, см. Blutoir. 
Bluter, va. chars сквозь рёшетб (муку). 
Bluterie, sf. мукос%йня. 
Blutoir ou Bluteau, sm. 2. phmeré, céro 
(мучибе). 
Bo, sm. Бот. китёйск:Й чай. 
Вов, sm. God, удёвъ (исполинская sun): || co- 
бб! хвостъ, боб; || Мед. кровёвыя néraa ди бпу- 
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Boire 


холь на лицф, бпухоль въ ногёхъ пбехё сильнаго 
движён1я; || Ветер. болёзнь у вохбвъ. 

Boabab, см. Baobab. 

Bobak ou Bobaque, sm. 3004. байбёкъ, ci- 
верный сурбкъ. 

obèche, sf. подевфчная трубка; || св®чнбя 
манжсбта; |! SM. шутъ, пайцдъ, скоморохъ. 

Bobille, sf. Техн. деревянный валъ съ ручкою 
(у булавочн.). 

Bobine, sf. шпулька, катушка. ' 

Bobiner, va. намётывать Ha катушку (нитки). 

Bobinette, sf. деревйнная задвижка (y двелёй). 

Bobineuse, 3/. навивбльщица, мотбёльщица. 

Bobinière, sf. Техн. вёрхняя часть колесё у 
прйаки, на которой прядутъ зблото. 

Bobo, sm. (дьтское с40во) боль f, больно. 

Bocage, sm. роща, рощица, хвебкъ. 

Bocager, -ère, adj. лВеной, иВсовой 

Bocal, sm. 3. бёнка, crerzfuaa бёнка; 
айный шаръ съ водою; || бокёлъ; дульце 
môpuu). — 

Bocambre, см. Bocard. 

Bocamelle, sf. So04. родъ xoperé. 

Bocard, sm. толчей, толчёйная мёльница. 

Bocardage, sm. толчёше руды. 

Bocarder, va. Мет. толочь (1уд4)). 

Bocas, sm. Ком. сурётекая бумёжная матёр! Я» 

Bocassin, sm. Вом. персидек!й ситецъ. 

Bochet, sm. Anm. второй взваръ потогбнныхь 
растёнй. 

Bocquet, sm. l'enés. жел&зко y пйки. 

Bodee, sf. Cmexa. 3. скамёечка y пёчиь 

Bodine, 37. Мод. киль, дно у корабай. 

Bodinerie, см. Bomerie. 

Bodrat, sm. родъ египетской матёр!и. 

Bodruche, см. Baudruche. 

Boësse, sf. cu. Gratte-boësse. 

Boësser, va. cu. Gratte-boësser. 

Bœuf, sm. (beufe, au pl. феи) волъ, бывъ; || ro- 
BÂAUH3; Н fam. толстйкъ; || Мор. рыбоабвное сУд- 
но; || Техн. работникъ въ соловёрняхъ, таскёющ1Й 
ApoBé. — gras, откбриленный быкъ, котбраго 
убирёютъ лёнтами и вбдятъ по улицамЪ въ конц 
мёсланицы. — 4 la mode, шпигованая говйдина 
подъ гарвйромъ. * е{ Гат. C'est la pièce de —, вто 
стёрая пфеня; | 5то глёвная вещь. Посл. Mettre la 
charrue devant les -в, см. Charrue. Donner un 
œuf nour avoir un —; Au pauvre un œuf vaut un 


—. CH. Œuf. 

Boghel, sm. (bogué) кабр1олётва. 

Bogue, sf. колючая mesyxé (y каиитёна). 

Bogue, sm. большеглёзый спаръ (рыба). 

Boguette, sf. дор. грёчь, гречйха. 

Bohé оц Bohéa, adj. ТМ —, чёрный чай. 

Bohème оц Bohémien, -enne, adj. цыгён- 
cri; || 3. цыгёнъ, -гёнка. * Mener une vie de —, не 
HMÉTE ни колб, ни ABOpÉ. Maison de —, безалёбер- 
ный домъ, гдз цёрствуетъ безурйдица. Foi de —, 
вфрность мошёвника. 

oïard, см. Boyard. 

Boidé, -ée, adj. похбж!Й на 604, na yxésa. 

Boie, sf. Ком. ткань, котбрую ХФлаютъ въ Пи. 
кёрди. 

Boiga, sm. 3004. amepnréucrift ужъ. 

Boire, va. et on. пить; || протекёть, вбирёть, 
BTÉTHBATE въ себя. — 4 sant, à la santé de ans 
пить за чьё pue — une bouteille, выпить, рас- 
пить, осушить бутылку. — 44а ronde, пять круго- 
вую чёшу. — à longs traits, пить помногу, пить 
стакбёнами. — à petits traits, пить понемногу. — 
tout d'un тай, выпить зблпомъ. — 866, — d'au- 
tant, пить много. — un doigt de vin, промочить 
гбрло; выпить немножко, рюмочку. — rasade, une 
rasade, un rouge bord, un coup, пить пблными cra- 
rénaux. — à dire-larigot, — à ventre. déboutonné: 


] стен - 
увад- 


Boire 180 


— comme un érou, comme une éponge, COMME ип 
templier, comme un sonneur, comme un Polonais 
пить иёртвую ч&шу, пьйнетвовать. — à ва 50%], 
пить для утолёня жёжды. ДП est sujet à —, ou 
пьётъ, запивбеть; придерживается чёрочки. Don- 
ner à —, дать напиться, напойть; | шинкёрить, 
держёть кабёкъ. À —, loc. interj. вин&! ныливай! 
Faire —, напойть. Donner поиг —, дать Ha вбдку 
*— Je calice, см. СаЦое. *.— un affront, см. Af- 
front. ‘et fam. Il n'y а паз de l'eau à —, тутъ 
плохёя нажива, тутъ взйтки глёдки. * её fum. Пу 
a à — et à manger, изъ ётого мбжетъ выйти и XO- 
pômee, и худбе; тутъ есть и хорбшее, и худбе. Le 
panier boit, бумёга протекёетъ. Г’ёровде boit 
l'eau, губка вбирвёетъ, втйгиваетъь въ себЯ воду. 
Faire — des peaux, размягчёть кожи въ водф. 
Faire — du linge, uneétoffe, некрфико натйгивать 
полотнб, матёр!ю во врёмя шитья. Man. Un cheval 
qui Бой la bride, ябшедь, y котброй удилб cxém- 
комъ глубоко во рту. — blanc, — dans son blanc, 
имфть бфлую мбрду (0 дбшади). Посл. — le vin de 
l'étrier, le coun de l'étrier, пить прощёльный ку- 
бокъ. А netit manger bien —, uéxo BCTE, но за то 
иного пьётъ. Qué ait la faute, la boit, см. Faute. 
Qui bon l’achète, bon le boit, см. Acheter. On ne 
saurait faire — un âne s'il n'a soif, см. Âne. Le 
vin est tiré, Ч faut le —, см. Vin. C’est la mer à 
—, см. Mer. Qui a bu, boira, горбётаго могила 
scupasséere. || Bu, bue, part. д. Tout le vin est 
—, всё винб выпито, *Avotr toute honte Due, см. 
Honte. у 

Boire, sm. питьё. 

Bois, sm. xépeso; || «bc, péma; |] xposé; || poré 
(у олёня); || побёгъ, бтпрыекъ; || Мод. кузовъ ко- 
рабля. — d'ébène, d'acajou, чёрное, крёсное дере- 
во. — de teinture, красйльное дерево. De —, xepe- 
вйнный. — vif, живбе дёрево. — mort, заебхшее 
дёрево, сушь, сух{е сучья. Mort —, въдёло негбд- 
ный съ. — d'entrée, засыхёющее дёрево. — re- 
fait, обтёсанное дёрево. — apparent, дёрево безъ 
обшивки и обмёзки. — bombé, — bouge, кривбе 
дерево. — charmes, покрубленныя деревья. — COr- 
royé, обстрёганное дёрево. — de brin, дерево вы- 
ростёющее изъ сВмйнЪ; обрубокъ, брусъ. — dé- 
fensables, дерёвья высбыя, не могущ!я быть по- 
вреждёнными скотбиъ, — de refend, дёрево годное 
на плёнки, на дощёчки, — дегетонаде, лахётное 
дерево; — feutllard, обручное дёрево. — madré, 
дёрево безъ пятенъ. — moulinet, суковётое дёре- 
во, съ дуплбиъ. — gelard, кбрево ободранное на 
корню. — précieux, подфлочное дёрево для KOPO- 
гихъ издфл!Й. — roulé, слоераздёльное дерево. — 
sain, здорбвое дёрево. — saint, бакаутъ, волч!В né- 
рецъ. — sur pied, дёрево, лёсъ на корню. — 4 
сегесац, обручное дёрево. “Faire flèche de tout —; 
№ savoir plus de quel — faire flèche; Tout — n’est 
pas bon à faire flèche, cu.F'lèche. * et fam. Il est 
du — dont on fait les flûtes, онъ ue nu$erTE сво- 
сгб миён]я; онъ соглашцется co Bchuxm. “Il est fait 
du — dont on fait les ministres, les généraux, ou» 
одарёнъ вс#ми кёчествами минйстра, генербаа. 
*Оп verra de quel — je те chauffe, знай нёшихъ! я 
покажу, кто я такой; мы себя покёжемъ. Nous ver- 
rons de quel — Ч se chauffe, посмотримъ, что онъ 
за человфкъ. “Nous nenous chauffons nas du même 
—, мы совершённо различныхъ чувствъ и MHÉHIH. 
*С’ез$ un — que cette maison, въ бтомъ дом стрёш- 
HU мошённичаютъ, воруютъ. Д n'est feu que de 
gros —; Il n'est feu que de — vert, cu. Рец. * Trou- 
ver visage de —, найти дверь запертбю; не застёть 
никого дбма. Посл. Il ne faut nas mettre le doigt 
entrele — et l'écorce, см. Doigt. || — touffu, rycrôk 
ace. — de chênes, дуббвый аЪеъ. — d'orangers, 
померёнцевая рбща. — à feuilles, диственный 
"cb. — à flambeau, смолистыя дерёвья, хвойный 


Boisseau 


xbcr. — de haute futaie, крупный 2%еъ. — dé 


charpente, — de construction, строевой аёсъ. — | 


de construction navale, корабёльный ace. — flot- 
$6, сплавной ace. Jeter du — à — perdu, еплав- 
дить хАсъ. — Canard, пловуч!, переёмный, раз- 
бросанный no берегёмъ, иди потонувш! л®еъ. — 
chablis, валёежникъ, повалённый вётромъ лВеъ. — 
de breusl, загорбженвый дЪсъ для пбетбищь. — 
de délit, незаконно срубленный д®съ. — de cou- 
ronne, казённый xbor. — de tins, корабёльный 
a'hCE визкаго достбинства. — d'œuvre, подфлоч- 
ный столйрный ace. — échappés, aBc2, выбро- 
шенный разлйвомъ нё берегъ при сплёв®. — en 
défends, запов® ной, запрещёвный льсъ. — ex- 
ОЧ, x'hcE который сводится. — gisant, лежёч В, 
свалбнный д®съ. — 3147793, общ aber. — neuf, 
аЪсъ дкостёвленный не сплёвомъ, асухймъ путёмъ. 
— manœuvrés, обдёланный, приготбвленный для 
стройки хвеной матерёлъ. — rabougris, мелко- 
a$cse. — $23, сруббемый врёмя отъ врёмени 
abc. — de р НА съ гбдный для наббр- 
ной работы. — de sciage, пйльный aber. Homme 
des —; Les habitants des —, см. Srmczosé. “Avoir 
Гец au —, пещйсь о свойхъ двлёхъ; держёть ухо 
вострб. Поса. ое a peur des feuilles n'aille point 
au —, см. Feuille. || — de chauffage, — de feu, 
ApoBä; дровяной abc. — de corde, — de compte, 
aposé. — fendu, кблотыя Kposé. — vert, сырыя 
aposé. F'aire du —, запвеёться xposéux. || — de 
fusil, абжь (y ружьЯ). — d'une lance, хрёвко у 
копья. — d'éventail, основбше, косточки Bhepa. — 
de lit, кровёть. — de cerf, оженьи poré. * et fam. 
Elle fait porter du — à son mari, онё приетёвиль 
мужу рогё. — à faucillon, à fauchillon, молодые 
отрбетки, которые можно косйть. Mon. — d'arri- 
mage, брусъ для подкаёдки. — d'artillerie, xépcBo 
для длахётовъ. — de brosse, деревйвная часть щёт- 
ки. Abattre du —, сбивёть кбгли. Tun — decorps, 
de fond, марзёны. — de tête, заголбвка, вёрхи!й 
брусбкъ въ *брыз. || Бот. — à barriques, бзуги- 
ня. — à сапов, пустосучникъ. — д савзаое, арё- 
ais кревовидная. — ambre, ликвидёыбра. — à са- 
lumet, кайёнское дёрево для чубуибвъ. — à coton, 
виргйнск!Й тополь. — à dartres, кайбнек зв ро- 
66%. — à la fièvre, зв®роббй. — bantiste, звзро- 
GO. — bénst, бужеъ. — de benjoin, роснолёдонная 
терминёл!я. — brat, мартиникск! грудойгодникъ. 
— carré, бересклётъ, вересклётъ. — couleuvre, 
цвлибуха ужовая. — d'absinthe, xéceis. — d'aigle, 
сабуръ. — d'amaranthe, xpécuoe дёрево. — d'a- 
mourelte, axéuis. — d'argent, серебрякъ, Übaoe xé- 
рево. — de Chynre, — de cygne, кипарйсъ. — de 
clou, гвоздичникъ. — de fustet, кожёвенное дёрево. 
— de plomb, тягучка, кожбвенное дёрево. — de 
Sainte-Lucie, кушйстая 1epëuyxa. — de soie, ту- 
товое дёрево. — gentil, дик, волч пёрецъ. — 
imparfait, калина. — Isabelle, крёсный лавръ. — 
Jean, дик тернбвникъ. — jaune, красйльная 
шедковйца; AMÉËCRIH ловръ. — 70й, йгодникъ. — 
laurier, лавровый кротонъ. — néphrétique, берёза. 
— puant, вонючее дёрево, вонючникъ. — PUNALS, 
глогъ, курослёпникъ. — sanguin, куроса&цникъ. 

Boisage, sm. уббрка столёрною раббтою; || 
Mo. наббръ. 

Boisé, -ee, adj. хВенбй, хВсйстый. 

Boisement, sm. passenénie, насаждён!е лёса; || 
дВейстость fe 

Boiser, va. обивёть столярною pa6drow. Мор. 
— un navire, CTÉBATE Ha MÉCTB наббрные чаёны 


‘судна, собирёть остовъ корабай. 


Boiserie, sf. стоайрная раббта, панбль f. 

«api ou Ligneux, -euse, adj. кревяви- 
стый. 

Boisilier, sm. Мод. кровос&къ. 

Boisseau, sm. 2. четверйкъ; || плетёйная по“ 
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И Boisselée 





кушиа; || Г\удр. w$amas корббка, въ котброй вёр- 
тятся виитъ крёна; || наколённая подушка (у пу- 
oder à * Mettre la lamme, la lumière sous le —, 
скрывёть истину отъ людей; скрывёть талёнтЪъ. — 
de poterie, большёя глинаная труб для стока не- 
чистоты, 

Boisselée, ef. четверикъ (чею н'.60дь). 

Boisselier, sm. ббндарь т дл ющ à четве- 


рикй. 

Boissellerie, sf. бондёрничество; || всйкая де- 
ревйнная посуда; || торгъ деревйнною посудою. 

Boisselon, sm. полбльная кйрка. 

Boisson, sf. питьё, напйтокъ. Des -8 fortes, 
xpiuxie напитки. fam. Être adonné, étre sujet à la 
—, быть нетрёзваго поведёня, придёрживаться 
зброчки. Être gris de —, быть пьйвымъ, залить 
Ba гбястуЕъ. 

Boite, sf. зрёлость винб; || настойка на вино- 
грёдныхъ выжимкахъ. 

Boite, sf. йщикъ, кбробъ, корббка; || табакёр- 
ка; || Арт. мортирка; корббка дая пушечнаго 
сверлё; || трубка у оргёна; || Тип. коромысло; || 
CHALÉ въ оигурномъ craux4; [| жестяной Ящикъ со 
сквёжинами, чтобы He засорялись еонтённыя тру- 
бы; || гнВздо, лунка кудб входитъ и TAB вертится 
шпиль, веретенб твёрдаго тёла. — aux lettres, 
ищикъ для пйсемъ. — de carton, картонная корбб- 
ка, картонка. — de roue, колбёсная втулка. — de 
#nontre, колиёкъ, кбрпусъ на часы. — pour les 
Pauvres, кружка для бёкиыхъ. — d'essai, сунлукй, 
въ котбрые скаёдываютъ опроббванную монёту, 
HAS вторйчнаго пробованя на монётномъ ABOP$. 
Капточ. — à lisser, гаадйло, пробиръ. — à feu, 
огнйвица, трутница. — à SALON, мыльница. * et 
fam. Nous sommes dans cette chambre comme dans 
UNE —, мы въ этой KRÜMHATB словно закупорены. 
Посад. Dans les neittes -в sont les bons onguents, 
махъ золотнйкъ, дз дброгъ. 

Boitement, sm. хромбне, 

Boiter, гп. хромёть, прихрёмывать, припадёть 
из ногу. — des deux pieds, хромёть на 668 ноги. 

Boiterie, sf. Ветер. хромён!е скотйны, 

Boiteux, -euse, adj. et s. хромбй, хромонбг 1, 
xoagenOriä. * 1 faut attendre le —, нёдо noxox- 
дёть подтверждбн!я этой вёсти. Ruban —, лёнта 
съ разноцв# тными коицёми. 

Îtier, sm. 1&карская готовёльня. 

Boitillon, sm. Техн. ствбрка у жёрнова. 

Во ще, sm. Рыб. прикбрыъ для трески; || ме- 
awsré. 

Boit-tout, sm. fam. рюмка безъ ножки, котб- 
рую нельзй постёвить, а нужно выпить. 

Bokas, sm. бокёсъ, сурётск!Й миткёль. 

Bol ом Bolus, sm. Мед. я®кбретвенный кёты- 
шекъ. 

Bol, sm. болюсъ, жирная глина. | 
Ва où Bowl, sm. чёша. — de punch, пуншевёя 


ша. 

Bolaire, adj. Terre —, печётная земля. 

Bolantin, sm. довля рыбъ удбю на лодкахъ. 

Boléro, sm. болбро (испёнскзй танецз). 

Во1е%, sm. боровикъ; мёсленникъ (3дибъ). — 
comestible оп cène, бълый грибъ. 

Bolétate, sm. Хим. масленокислая соль. 

Ч, adj. Хчм. Acide —, гриббвая ви- 
слотё. 

Bolétite, sf. болетитъ, пекопбемый дирочвикъ. 

Boliche, sf. родъ рыболбвной сфти. 

Bolide, sm. болидъ, Огненный метебръ; кёмень 
пбдающий изъ атмосебры. 

Bolivar, sm. шайпа съ ширбкими полйми. 

Bolomanoie, sf. raxduie erphaéux, na котб- 
рыхъ были написаны имен& городовъ, на котбрые 
хотвли нападёть. 

Bolus, см. Во]. 
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Bolsas, (-sass) болзёсъ, Остъ-Ивдек! парусйн- 
ный хоастъ. 

Bomarée, sf. родъ чижИекаго нарциса (na- 
стеёме). 

Bombacees, я 1. бёвольниковыя pacrénia. 

Bombance, sf. Fan. раздблье, кутёжъ. Faire 
—, кутить, пировёть. 

Bombarde, sf. Воён. бомбёрда; || Мор. бом- 
бардёрское судно; || Муз. басбвая трубё (въ opra- 
nn); || Устье (у пёчи). 

Bombardement, sm. бомбардиров8н!е», 

Bombarder, va. бомбардировёть. 

Bombardier, sm. бомбардиръ. De —, бомбар- 


Aépcrik. 

Bombasin, sm. бомбавзёя, бумазёя (mamépia). 
я Е, sf. бомбазинъ (матёзя дёчебом- 

азёц). 

ВЫ оц Fromader, sm. бёвольникъ (де- 
ревцд). 

Bombe, s/. 66u6a. * et fam. Il est tombé сот- 
те ипе —, онъ явился какъ CHBIE Hé голову. * La 
— est près d'éclater, necuécrie на носу. 

Bombé, -ée, adj. выпуклый, выгнутый. 

Bombement, sm. выпуклость f, выпуклина. 

Bomber, va. выгибёть, дёлать выпуклымъ, || 
выгибёться, выгнуться, быть выпуклымъ. 

Bomberie, 3/. литёйная для бомбъ. 

Bombeur, зт. дёлатель и продавёцъ выпук- 
зыхъ стёкохъ. 

Bombicé, см. Bombyx. 

Bombique, adj. Хим. Acide —, шелковичная 
KACAOTÉ. 

Bombiste, sm. лит6йщикъ бомбъ. 

Bombyx, sm. mesroupéxz (iÿcenuua); || длин- 
ная CBAPÉAE. 

Bôme, sf. Мор. гикъ, крёйверъ-рей. 

Bomerie, sf. Mon. бодмервя; см. Grosse. 

Bon, bonne, adj.xopôomif, добрый, Oxarfä dau 
благой; || годвый, полёзный; || Goazmok, сильный. 
— diner, хорбшиЙ обфдъ. — livre, хорбшая книга. 
— médecin, хорбиий лёкарь. Cela est — pour 
l'estomac, Это хорошб для желудка. Tout lui est 
—, ему всё хорошб. — cheval, хорбшая, добрая 
дбщадь. — cœur, A66poe сёрдце. -ne action, дбб- 
рое дфло. Il y аите-пе lieue d'ici jusqu'à la ville, 
отсюда до гброда будетъ дббрая миля. Dieu est —, 
Богъ благъ. — conseil, благой, хорбийй совётъ. 
-ne idée, благёя, хорошая мысль. || Ce bois est — 
pour la construction, втотъ лВеъ гбденъ, годится 
на постройку. Ce vin n'est pas — à boire, 5то винб 
не TOXÉTCA для питьй. Cela n'est — à rien, 6то ни 
на что не годйтея. Cela est — pour la santé, вто 
noxésHO для здорбвья. De -8 services, полёзныя 
услуги; полёзная служба. || — secours, большбя 
пбмощь. — espoir, большёя надёжда. — few, боль- 
шой огонь. — verre de vin, большёя рюмка винё. 
Une -ne дагйе, большая часть. -ne plute, силь- 
ный дождь. -ne gelée, сильный , большой мо- 
рбзъ. -ne fièvre, сильная лихорёдкв. || Une -ne 
affaire, выгодное xhao. -ne cause, cnpasexañsoe 
Abzo. -ne conscience, YÉCTa совесть. -пе сог- 
rection, строгое наказёше. Un — soufflet, nox- 
нов%сная пощёчнна. Souhatter une -ne зий, un 
— v0yage, желёть спокойной ночи, ечастливаго 
пути. Trouver —, признёть за блёго. Trouver 
tout —, соглашаться на всё; довбльствоваться 
вевмъ, что ни попбдо. Га nuif de ce malade a 
été -пе, больной хорошб провёхъ эту ночь. fam. 
Ц m'en a dit de -nes, онъ наговорйлъ мн® съ три 
кброба; разскёзывалъ невзроятныя вёщи. Faire 
—, отв®чёть за прбигрышъ. l'aire les derniers -в, 
ручёться за платёжъ. fam. Boire du —, пить xo- 
pômee винб. Ce malade а — cœur, см. Cœur. 
Faire une -ne maison: tre d'une -ne matïso: 
см. Maison. fam. Faire une -ne vie, xopou 
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Фсть. La faire courte et-ne, вестй разгульную 
жизнь въ ущёрбъ своему COCTOÉHID и вдорбвью. 
Faire une -ne fin, умерёть похрист!внеки. Ce 
compte est —; А — compte; tre de — соток; 
Homme de — compte: Son.comnte est —, см. 
Compte. À-nes enseignes, по справедливости. 
А — droit, см. Droit. Avoir — temps, se donner 
du — temps, prendre du — temps, веселйться. 
Cela est — à savoir, вто не мвшбетъ знать, ÉTO 
HéxO имфть въ виду. C'est — à vous, вамъ слё- 
дуетъ 6то сдёлать. Vous êtes —, vous, avec vos 
propositions, экъ что выдумалъ| ды спасйбо за 
upexzoménie. Vous êtes, sl est bien — de croire 
cela, uéxo быть слишкомъ serkOBÉPAIME, чтобы 
пов$рить STomy. 1$ est bien —, je le trouve bien — 
de parler, de faire cela, не егб x$ao, не схёдуетъ 
ему говорить, дёлать 9то. ® C’est une -ne épée, 
wne -це щите, это искусный оехтовбльщцикъ, да- 
ровйтый писбётель. * La basller, la donner -ne 
ou belle, см. ВыШег. * La lus garder -ne, см. 
Garder. — jour et — ап, см. An. Faire son — 
jour, см, Jour. Tout cela est bel et —, mas, см. 
eau. * Avotr—pied, — œil, см. Œil. Aller ае— 
pied dans une affaire, см. Pied. C'est une-ne pâte 
d'homme, см. Pâte. — ami;—ange; —an; -ne an- 
née: — anôtre; -ne aventure; Pour la -ne bouche; 
— diable; — enfant; -ne foi; Une -ne fois; -ne 
fortune; — garçon; — gaulois; -ne grâce; 
homme; -ne humeur; À la -ne heure; De -ne heure; 
Jouer — jeu, — argent; -пе main; Main -пе; — 
mot: — plaisir: — prince: — revenant: — sujet; — 
vivant: -ne volonté, см. BCcB 9ти существитель- 
ныя именё. Посл. Les -8 comptes font les -samts; 
Atout — compte revenir, см. Compte. ll fait — 
vivre, оп apprend toujours, BBX'E живй, BBKE 
учись. — jour, де œuvre, кто прёзинику реадъ, 
тотъ AO CBBTY пьянъ. Qui — J'achète, — le boit, 
см. Acheter. À — оп point d'enseigne, см. Vin. 
Après — vin, — cheval, см. Vin. À — chat,\— 
rat, см. Chat. Aux derniers les -в, см. Dernier. 
ll Bon, ado. хорошб. Cette fleur sent —, этотъ 
nBBTOKE хорошб оёхнетъ. П est-d'être riche, xo- 
рошб быть богётымъ. Il fait très — ici, зкВсь 
бчень хорошб. À présent Ч fait — se promener, 
Tenéps хорошб гулйть. Ц ne fait pas — avoir 
affaire à lus, съ нимъ непр!йтно имфть x$xo. Coû- 
ter —, корого стбить. Tenir —, выкёрживать; 
твёрдо стойть въ чёмъ. || Bon, loc. inter). хорошб, 
uycréit такъ!, Vous пе m'écoutes pas, bon! вы меня 
не слушаете, хорошб! пусть такъ! || Tout de bon, 
ом Pour tout de bon, loc. adv. вирёвку, вза- 
прёвку, серьёзно, въ сёмомъ дёлВ, не на шутку. || 
Чо on, 206. adv. БКЪ deuÿf? зачёмЪъ? на 
что 


Bon, sm. хорбшее. Сейь ne présage rien de —, 
то не npexskuéerr,. ничегб хорбшаго. Ji n'a fait 
rien de —, онъ не cxbxaat ничего хорбщаго. Па 
du—et dumauvais, въ нёмъ есть и хорбшее, и дур- 
ное &ди хорбиия, и курвыя кёчества. Avoir du — 

ns une affaire, получить барышъ, пбльзу отъ 
А%лв. Le— de cette histoire, c'est que. сёмое 
лучшее, сёмое интерёсное въ ÉTOME дёлв, ÉTO то, 
что... 

Bon, sm. (Финёнеовый тёрминъ), бонъ, за- 
писка на noxydéuie дёнегъ, — du banquier, бонъ, 
записка банкйра на похучён!е дён гъ. — du trésor, 
билётъ учли облигёщя казначейства. — de mille 
roubles sur le trésor, бонъ на nozyuéuie изъ каз- 
начейства тысячи рублёй. 

Вопасе, sf. Мор. штиль т, тёхая погбда. 

Bonsasse, adj. простой, простодушный, 

Bonbanc, sm. mérift бёлый xémens, добывёе- 
мый Около Парйже, 

р ев, зт. конебкты, конебты M, слёсти 
ce Ne 
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Bonbonnière, s/.xoneéruas ворббочка; || xo- 
pOmensriit дбмикъ; * игрушечкаь 

Bon-chrétien, sm. 4. бонкретьёнъ, родъ боль- 
шихъ грушъ. 

Bond, вт. (оп) подскокъ ; || скачбкъ, пры- 
жокъ. Prendre la balle au —, поймёть мачъ на- 
лету; | * ловко воспбльзоваться случаемъ. * Pren- 
dre дп entre — et volée, застёть когб враспабхъ. 
* Разте une chose tant de — que de volée, сдфлать 
что TAKE AU инбче; TM Au другимъ образомъ. 
*F'aire une chose du second —, кфлать что неохот- 
но. * Faire faux — à qn, ne устойть въ дёиномъ 
кому слбв®, изм нить ÉTOMY слбву. * F'atre faux — 
à son honneur, поступить neuécrH0, прбтивъ ч6- 
сти и coBbcra. * №аЦег que паг sauts et паг -в, 
говорйть au писёть бойко, но безевязно. 

Bonde, sf. подъёмная хверь, шяюзъ (03 пру- 
9%); || ббчечная кирё; | см. Bondon. ® et fam. 
Таспег la — à ses larmes, заливёться слезёми. 
+ Lâcher la — à ses plaintes, à sa colère, разра- 
зиться жбхобами, r'HÉBOMSE. 

Bonder, va. Mon. нагрузить до-нёльзя (сфдно). 

[| Bondé, -6е, part. д. 

Bondieu, sm. большой клинъ (y яйдьциковз). 

Bondir, on. скакёть, прыгать, отпрыгивать, 
подпрыгивать. Cela fait — le cœur, ou le cœur те 
фопац, вто кушу ворбтитъ, противно; менй тош- 
нитъ отъ того» 

Bondissant, -ante,ad;. прыгающ!, noxoxéru- 
Bamnliä.. 

Bondissement, sm. прыгане, подскёкиван!е. 
® — de cœur, тошнотё. 

Bondon, sm. втулка, затычка; || ббчечиая xupé; 

] aesmaréascrif сыръ. 

Bondonner, va. затыкёть, закупоривать; || 
Bondonné, -ée, part. п. 

Bondonnière, sf. бочёрный M pr 

Bondrée, sf. ro6énB, пчеадйный #Ястребъ (nmu- 
ца). | 

onduc,sm. (-duk) гвкландйна, кошеч1В глазъ 
(деревио). 

Bongare, sm. родъ зм3и. 

Bon-Henri, sm. 4. (bonan-) собёчья лебодё 
(шастёне). 

Bonheur, sm. (boneur) счбете, Gxaronoxfaie, 
блажёнство. Quel — / какое caécrie! какое блего- 
uosÿaie! Avoir du — быть счёстливымъ (65 чёмз). 
J'ai le — de le connaître, вифю счёсте знать er6. 
* её fam. Il a un — insolent, y негб волбвье, осли- 
ное счёсте. Par —, loc. adv. по cuécrim, къ 
счёетю. — élernel, phauoe блажёнство. Il joue 
avec —, il est en —, онъ счёстливо игрёетъ, ему 
въ mrp$ везётъ. LI joue de —,euÿ везётъ. fam. et 
mon. Au petit —, что будетъ, то будетъ; кудб 
кривёя не вынесетъ. 

Bonhomie, sf. (bonoms) добродупце, простоду- 
mie. 

Bonhomme, sm. простоейля, простбёкъ; || ста- 
ричёкъ; || petit —, мёльчикъ; см. Homme; || (na- 
cméuie) см. Bouillon-blanc. 

Bonhomme-misère, sm. реполбвъ (nmwüua); 
см. Rouge-gorge. 

Boni, sm. Ком. остётокъ, прихбдъ, айшенъ. 

Bonichon, sm. Стека. в. кушьйкъ въ печи. 

Boniface, adj. et sm. fam. простодушный 
4exoB#K», добрякъ. 

ODASAM ORNE улучшен]; || Ком. вознаграж- 
дёнте. 

Bonifier, va. улучшёть; удобрйть; || вознаграж- 
дёть. || Ве —, ©. gr. улучшёться, удобр‚ться, || 
Bonifié, -6е, part. п. 

Bonite, sf. бонйтъ, макрёль / (рыба). 

Boniton, зт. родъ макрбли (рыба). 

Bonjeau, sm. Азр. б&бки, два пука льна, свя“ 
занные вмфст® для мочки. 


Bonjour 


Bonjour, sm. зарёветвуйте | зкорбво | 
Bonjour. commandeur, зт. каенскаяовсйнка. 
Bon-mot, 8. см. Mot. 
Bonne ou Bonne d’enfant, s/. вЯня, нянька, 
нянюшка. Contes de -в, б&бьи скёзки f. pi. 
Bonneau, sm. 2. Мор. см. Bouée; || Гат. 
евбдчикъ, угодникъ. 
Bonne-dame, sf. 4. см. Arroche. 
Bonnement, adv. проетосердёчно, Искренно. 
IA dit — ce qu'il nense, онъ простосердёчно, йс- 
кренно сказёлъь TO, что онъ думаетъ. Vi. Je ne sats 
— ct c'est, я не знёю съ тбчност!ю, что 5то 
такбе. Tout — , прбето, пбпросту. 
Bonne-nuit, sf. pacrégie изъ семёйства вьыюн- 
ибвытъ. 
Bonnet, sm. шёпко; колиёкъ; чёичикъ, чепёцъ; 
Й рубёцъ, желудокъ у живботныхъ; || верхушка 
иблокола; || Саябж. крышка у Г рьёрекитъ сапо- 
тбвъ. — 4904, медв®жья шёпка. — de laine, 
шерстяной колобкъ. — de nuit, ночной колибкъ. 
— detulle, тфлевый чёичикъ. — de police, ey- 
рёжка (y воёиныхь). * ее Гат. Gros —, вёжное 
аицс. * ner le — à qn, дать кому звёше дбк- 
торе./ат. Oniner du —, подавёть гблосъ сийтемъ 
je | сотласйтьея съ чужимъ инёшемъ. fam. 
Cela aypassé аи —, оп à volée de —, вто всфми 
единоглёсно принято. fam. Mettre la main ан —, 
енять шлйпу, поклониться, * Prendre, porter le — 
vert, уступить ззимодёвцамъ своё имёше. Parler 
à son —, говорйть съ самймъ собою. * et fam. 
Avoir la tête près du —, быть вепыльчивымъ; 
сердйться, быть сердитымъ. * et fam. Mettre son 
—de travers, быть не въ дух®, встать съ постёди 
2% в0й ногбЙ. * II a pris cela sous son —, 5то егб 
выдумка. * C'est — blanc et blanc —, то всё однб 
x тоже. *Ce sont deux têtes dansun—,oué sa одно. 
® Étreiristecommeun— de nuit, намбрщиться, на- 
хиуриться, смотрёть сентябрёмъ. Jeter son —,uax- 
вуть pyxOË; потерйть надежду на успёхъ; отказёть- 
ся (отъ чею). IToca.J'eter son—nar dessus les mou- 
lins, см. Jeter. || — d'électeur, родъ тыквы. — de 
Neptune, звфздчатый корёллъ. — de mer, мор- 
скёя шбока (рёковина). — de Pologne, корбжча- 
ты!, трубный рогъ (рёковина). — chinois, бен- 
т&льская обезьйна. — d'Hippocrate, Иппокрётова 
шёпка, головнёя пбревязь. — de Turquie, турбц: 
кая чахми$, родъ пирожнаго. | 
Bonnetade, sf. cafrie шёоки, ийзк!Й поклбнъ. 
Bonnetage, sm. 6yméra, котброю заклеивается 
привбдъ еёйерверка. 
Bonnet-à-prêtre, sm. 5. скувьй, наружное 
укр®плён!е у крёпости. , 
onneter, va. ийзко клёняться (хому); || sa- 
врывёть #4 заклбивать привбкъ еёНерверка. 
Bonneterie, sf. ремеслб ткён!я вйзанныхъ из- 
él, || вйзанныя издёх!я; || торгъ вЯзанными из- 


ин. | 
Bonneteur, вт. vi. поклонщикъ; || onxeréxo т, 


обымёнщикъ. 

Bonnetier, гт. вязбльщикъ, чулочникъ, кол- 
ВАЧНикЪ. 

Bonnette, sf. Форт. боннётъ; || Мод. лисель 

бинётъ (малый парусз). 
“Bonnevoglie, sm. (bonn-voliè) Mop. vi. naéu- 
вый гребёцъ. 

Bonsoir, sxpéscrsyäre ! || прощёйте | спокбЯ- 
вой нбчи ! * Ii a dit — à la сотдадте, приказёлъ 
дбаго жить (т. €. умейз). 

Bonté, sf. доброта; || добротё, блёгость f; || 
иилость /, одолжён!е; || слабость. — du drap, 
кобрбта сукнё. || La — du cœur, кобротё cépana. 
La — de Dieu, блёгость Боня. | IT n'est pas di- 
gne de 008 -8, онъ недостбинъ вёшихъ милостей. 
Grâce à votre —, no милости вёшей. Ayes la — 
de m'écouter, сдёлаЁйте иклость, сдёлайте одолжб- 
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и!е, выслушайте меня. || Vous aves eu la — de Те 
pardonner, вы им%ли слёбость простить er. 
Bontour, sm. Мод. поворбтъ, дёлаемый ко- 
раблёмъ, чтобы йкорные канёты не перепута- 
ЛИСЬ. 
Bonse, sm. боизъ (япфнск1й жрец»). 
ВопзеПе о Bonsesse, sf. китёйская #4 
ипбнская монёхиня. 
Boops, adj. Ест. Ист. большеглёзый; || 8%. 
большеглёзый спаръ (рыба). 
Bootès, sm. (-tesse) Аст. см. Bouvier. 
Boquet, sm. Cadde. и Содян. зав. aéäixa, родъ 
лопёты; чериблое 
Boqueteau, sm. 2. рощица, 
Boquillon, sm. vi. дровос#къ. 
Boracique, adj. Хим. бурбвый. 
Boracite, sm. Мин. борацйтъ, бурбвый шпатъ. 
Borate, sm. Хим. борновйслая иди бурокйслая 
соль. 
Boraté, -6е, adj. Хим. бурокйслый. 
Borax, sm. Хим. (-rakss) Gypé, бурокисхый 
натръ. 
orborygme оц Borborisme, sm. Мед. бур- 
чён1е въ MRABOTÉe 
Bord, em. ($07) край; || коймё, крбыка ( 
ткани); || бёрегъ (y pre, у мбоя); || тесьма, 
опушка; || пбле (y щшлйпы); || Мор. во бо 
(у судна), галеъ. Le — d'un verre, d'une table, 
край стакёна, столб. Le vin est—à—du verre, 
вино въ стакён® HAPABHÉ съ крайми, É4U стакёнъ 
винё съ крайми полный. L'eau est—à—du quai, 
водбё наравнё съ нёбережной. Au —, sur le — du 
précipice, на краю прбпастия; | * на краю погй- 
бели. “Sur le — de la fosse, au — du tombeau, ua 
краю гроба. fam. vi. Un rouge — , стакёнъ пбл- 
ный Band. ‘J'ai le mot sur le — des lèvres ou de 
la langue, это слбво y менй Ha язык вёртится. 
* Па Гате ou Le cœur sur le — des lèvres, у негб 
что на CépAnB, то и на asHr$. * 1 a l'âme sur le 
— des lèvres, въ нёмъ 6ле xymé дбржится, онъ 6ле 
живъ. || Les -8 de la тег, морской берегъ, взморье. 
Мор. Vatsseau de haut — , хинёйный корёбль. 
Venir, arriver à —, достигнуть бёрега. Aller à, 
C'hCTE на корёбль. Changer de —, поворотйть на 
другой гажеъ. Courir à petits -8, дблать корбтк!е 
гёлеы, чёсто поворбчивать. Courir le bon —, pas- 
бойничать né mop. Changer de —, renverser le—, 
mettre à l'autre — , поворотйть корёбль BE дру- 
гую йли въ противную стброну. Рае un —, 
поворотйть корёбль. Courir — sur — | давиро- 
вёть. *её fam. Être du — de 4п, принадлежёть 
къ чьей népriu. || буп. Bord, côte, rive, rivage. 
Le bord et la rive ont peu d’étendue; le rivage в 
toujours une étendue appréciable; la côte une éten- 
due assez considérable. La mer seule a des côtes; 
la mer, les fleuves, les rivières ont seuls des riva- 
es; les fleuves, les rivières ont des rives ; toutes 
es eaux ont des bords. 
Bordage, sm. Мор. обшивнёя доск&, обшивной 
поясъ. 
Bordaïlle, sf. Mop. необдёланная плёнка, 
Bordailler ou Bordayer, оп. Мор. лзвиро- 
BTE мёлыми rÉACAME, 
Bordant, sm. Mon. шкватбрина, нижняя ши- 
ринё (y паруса); || см. Bordure. 
Bordat, sm. тбнкзя, узкая marépia, дёлаемая 
въ Erénrs. 
Borde, sf. сбльск:В дбмикъ; мыза. 
Bordé, sm. опушка, нашивка, тесьм&. 
Bordée, sf. Мор. лагъ, залпъ; || гажсъ въ ла- 
вирбвк%; || вёхта. Lécher une —, стр®айть вс®ыъ 
гёасомъ, выстр®лить зёлпомъ, дать залоъ. Faire 
la grand —, стойть на ABB вахты. Courir des -в, 
азвировёть. * Une — d'injures,) туча брённыхт 
сховъ, ругётельствъ, * Là ияе —, осыпать 
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рутётельствами. * Il а eseuyé une furieuse —, 
OH былъ осыпанъ стрёшными ругётельствами. 

Bordelière, sf. род. чебёкъ (дыба). 

Bordement, sm. Техн. металлическая опрёва 
эмали. 

Bordenau, 5%. шлюзный вешийвъ на солон- 
чак&хъ. 

Bord-en-soie, sm. 5. родъ черепёхи съ зуб- 
чатымъ спиннымЪ щитомъ. 

Border, va. обшивёть, облагёть, опушёть; 
KROÂMÉTR; | итти вдоль, окружёть, стойть по CTO- 
ронёмъ; || Жив. оттушевать около эвгуръ; | 
Грав. обложить м%#дную доску воскомъ. — de 
rubans le bas d'une robe, обшить, обложить подолъ 
лентами. — un mantelet d'hermine, опушйть, 
окаймйть мантилю горностёемъ. || Une allée de 
tilleuls -de le canal, липовая алдёя идётъ вдоль 
ханёла. Des précipices -dent ce lieu, пропасти 
окружёютъ это м%сто. La foule -dait le chemin, 
TOAué стойла по сторонёмъ дорбги. Воён. — la 
haie, разстёвить (войска) шерёнгами, &ди вытя- 
нуть по сторонёмъ улицы йлди дороги. Мор. — un 
bâtiment, обшйть судно доскёми. — ип vaisseau, 
BATÉ рядомъ съ другимъ кораблёмъ. — une vote, 
натянуть иди вытянуть шкотъ у пёруса. 9$. — les 
côtes, плавать бкодо берегбвъ. — le lit, sanpé- 
вить, подсунуть подъ матрёцъ край простывй и 
одвйла. Рыб. — un filet, обвязёть, для крфпости, 
с®ть верёвками. Сад. — une planche, оправхять 
sous y грядки. || Bordé, -ée, part. п. qui régit de 
et par. 

Bordereau, sm. 2. роспись / дёньгамъ); || счётъ. 

Borderie, s/. мёленькая мыза. 

Bordier, -ière,adj. Terre -ге, землёй служёщая 
гранйцею; || 8%. Мор. кривоббкое судно. 

Вог 1 вле, sf. закблъ, учугъ, заббйка. 

Bordure, 3/. край, закрёина, коймб; || рёма, 
бордюръ; || опушка; || Mon. нижная CTOPOHÉ у пё- 
руса, шкатбрина. 

Bore, sm. Хим. боръ (ocuosduie ббюной ки- 
блоты). 

Boréal, -ale, adj. сфверный, полуночный. 

Borée, sm. борёЙ, chsepurtit вфтеръ. 

Borgne, adj. et sc. кривбй, одногаёзый; || тём- 
ный (00M3). Conte — , нелфпая скёзка, небылйца. 
Appartement — , твиная квартира. Fenêtre — , 
окнб, изъ котбраго н®тъ никакого вида. Мо. 
Аясте —, однолёпый йкорь безъ буя. Анат. 
Trou —, небольшбя впбдина лобовой кбсти ; Bné- 
дина при основёни языкё. Хи. Fisitule —, 
Фистула съ однимъ отвёретемъ. Compte — , см. 
Compte. 12010. J'aser comme une pie —, болтёть, 
какъ трещбтка. Посл. Changer son cheval — con- 
tre un aveugle, cu. Cheval. 

Borgnesse, ef. bas. Dire жбнщина. 

Borique, adj. Хим. Acide —, ббризя кислотё. 

Bornage, sm. Юр. nocrasaénie рубежёй, меже- 
выхъ знёкову, || размежевёне. 

Borne, sf. межё, межевой столбъ, грань f, 
рубежъ; || угловой кёмевь, тумба; || -8, pl. rpa- 
ницы /, предфлы т. L'Espagne а pour -8 les deux 
mers et les Pyrénées, гранйцы Испиён!и соста- 
B2AIOTE два моря и [lapeuéx. * Son ambition n’a 
Das de -8, честолюб1е егб не имфетъ гранйцъ. 
* Franchir, nasser les -в de son pouvoir, престу- 
пить гранйцы своёй влёсти. Étendre les -в d'un 

tai, и рт предёлы госудёрства. * Passer 
les -в de la bienséance, выйти изъ предёловъ, изъ 
гранйцъ благопристбйности. || Syn. Borne, li- 
mite. Га borne est un obstacle où il faut s'arré- 
ter; la limite, uneligne qu'on ne doit pas franchir. 

Borné, -6е, adj. органйченный. Fortune -ée, 
огранйченное, ум#ренное cocrofmie. Esprit —, 
огранйченный, недёльн!В умъ. *Д est —, онъ 
недалёвъ, огранйченъ, недёльняго ум&. Cette mai- 
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son @ une vue -6е, видъ изъ ÉTOrO дбма прости 
рёется недалёкое : 

Borne-fontainé, sf. 4. Фонтёичикъ caymémiA 
тумбою. 

Borner, va. означёть гранйцы столбёми, cré- 
вить межевые столбы; служйть границею , грави- 
чить ; || ограничивать. — un champ, означёть гра- 
ницы поля межевыми столбёми, #4и постёвить 
межевые стозбы вокругъ поля. La mer et les Al- 
nes -nent l'Italie, мбре и Альпы служатъ гранй- 
цами для Итёли. La rivière -ne mon jardin, pirä 
гранйчитъ съ моймъ CÉXOMS. || — 868 désirs, ses 
dépenses, огранйчить свой желётя, издёржки. La 
mort -ne fout, смерть всё окёичиваетъ, всему 
полагбетъ конбцъ. || 8е—, ©. pr. довбльствоватьея; 
огранйчивать себй. — au nécessaire, ковбльство- 
ваться иеобходймымъ. Je Me suis borne à lui 
faire une observation, a уковбльствовалея cxbza- 
н1емъ ему замВчён!я, иди TBME, что сдёлалъ ему 
зам чён1е. IT зай —, онъ ум$етъ себЯ огранйчи- 
вать. *— à 4с\, предёться чему вполн®, исключи- 
тельно. || Borné, -66, part. п. qui régit de et par. 

Borno, Хим. вто слово употребляется для со- 
ставдён!я другихъ словъ и означёетъ соединён!е 
бурбвой ебли съ другбю сблью, напр.: Borno- 
aluminique, борно-глинозёмный; Вогпо-аттояз- 
que, борно-амм18ковый, 

Bornoyer, va. мётить однймъ глёзомъ; || cré- 
вить въ прямбиъ направлён!и (6%хи). 

Borraginées. sf. pl. бурёчниковыя растби!я, 
бурёчники т. 

ее sf. Mon. настёвка у судна, когдё 
BOXé хват чёрезъ край. : - 

Borure, sm. Хим. ббрное соединён!е &4u co- 
exxuénie ббра съ другимъ простымъ тёломъ. 

Bosan, sm. 6узё (напитокъ изъ пидса). 

Boscaresque, adj. Course —, прогулка пб 
хВсу. 

Вовё1 оц Тогв, sm. Адхит. валъ (у столба). 

Bosphore, sm. Гео. проливъ, босебръ. 

Bosquet, sm. роща, рощица, л®еокъ, 

Bossage, sm. Адхит. выпускъ; || Плбтн. по- 
тёмокъ; кривизнё дёрева. À —, выпускной. 

Bosse, sf. горбъ; шишка, желвьёкъ; выпуклин- 
на; || бугоръ; || модбль / изъ гипса (для писовёнзя); 
|| Архит. горббкъ, мёленькая выставка Ha кём- 
#8; || Мор. стопоръ; || Стекд. 3. стеклянный шаръ; 
| Сад. шишка иёкоторыхъ pacrénik ; || молодые 
ожёньи poré; || солянёя mépa. Une — par devant et 
une — par derrière ,ropÔô? спёреди и сзёди. Une — 
du chameau, sep6xbmiht горбъ. * Donner dans la 
—, дёться въ обмёнъ. fam. Ilne demande que plaie 
et —, онъ жедёеть только CCOPE, да дракъ. || — 
au front, шишва на лбу. || Скул. Figure relevée 
en —, выпуклая Фигура. Figure de demi-bosse, 
полувыпуклая еигура. Ouvrage de ronde —, круг- 
довыпуклая работа. Cuec. Serrure en —, в®мёц- 
к замокъ. < 

Bosselage, sm. обрбиная работа (на nocyôn). 

Bosselé,-ée,adj. Бот. выпуклый (0 дистьяеь). 

Вовве]ег, va. чекбёнить выбивкою (посуду). || 
Se —, $. pr. выгибёться, погнуться; см; Bossuer. 
|| Bosselé, -6е, part. p. 

Bosselure, sf. Бот. выпуклость f (дистьевь). 

Bosseman, sm. Мор. ббцианъ. 

Bosser, va. Мор. положить cronopé (n4 ка- 
натз). 

Bossetier, sm. мёдникъ,; || Стеха. 8. выдувёль- 
ЩикЪ. 

Bossette, sf. шишечка (у мундштука); || кб- 
жаный наглбаникъ (для лошакдез). 

Bossier, sm. Соловая. уклёдчикъ сбли въ 66ч- 
ки; || Стекд. в. выкувёльщикъ. 

Bossoir оц Bosseur, -ёт; Moy. mpéu6 22, 
кронбёлкъ. 
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Bossu 


Bossu, -ue, adj. горбётый; || нербвный, бугри- 
етый (0 звемд\); || 8. горбунъ, - : 

Bossué, -6е, adj. покрытый выпуклинами. 

Bossuel, см. Bosuel. 

Bossuer, va. выгиббть (посуду). || Se —, ©. pr. 
выгибёться, noruÿTEca. || Bossué, -ее, part. р. 

Bossuétique, adj. Style —, GoccmSroscrik 
елогъ. 

Bostangi, sm. бостанджи (mypéuriü садденихъ 
cendss); rhxoxpanérezxs т. Bostangi-bachi, raa- 
в& кбрипуса Goc : 

Boston, sm. бостбиъ (uipé). De — , боетбнный. 

Bostrychite, 8/. горный ленъ; влаеётый né- 


мень. 

Bosuel, sm. naxÿuift тюльпёнъ (дастён). 

Bot, adj. Pied —, кривбя nord; || кривонбг, 
холченог!й. 

Botal, sm. Анат. Trou de —, овёльное сердёч- 
вое ушко. 

Botanique, sf. ботёника; || ботанический. 

Botaniser, va. ботанизировать, искёть, соби- 
рёть трёвы. 


Botaniseur, sm. собирётель травъ. 

Botaniste, sm. ботёникъ, травовёдъ. 

Botanographe, sm. опиеётель pacrénif. 

Botanographie, sf. ботаногрёея, onmcénie 
pacréuniä. 

Botanographique, adj. ботанограейческ!й» 

Botanologie, sf. pascymxaénie о растён!яхъ. 

Botanomancie, sf. гадёне pacrémiaus. 

Botanophage, adj. Aud. травойдный. 

Botanophile, adj. et s. любитель ботёвики. 

Botargue, см. Boutargue. 

Botte, sf. пукъ, вязёнка, свйзка; кипа; пёч- 
ка; || Бот. пучёкъ, кисть на цвВтёхь, мочка. — 
d'asperges, пукъ, пучёкъ спёржи. — de foin, вя- 
з&нка сфна. — de paniers, de lettres, связка бу- 
мёгъ, писемъ. — de soie, кипь шёлка. — 4’аЦи- 
mettes, пбчка зажигётельныхъ сийчекъ. 

Botte, sf. canérs; || поднбжка (у экипёжа); || 

зь пристёвшая къ 6буви; || винная бочка; || 
ехи. ибжницы- для стрижам Aparéra; | Охдт. 
ширбк: # кожаный ошёйникъ (048 бойзыхь собёкъ); 
| Мор. бочка; отвбдная трубё для нечистотъ; || 
Oum. хд&бный долгоносикъ. Les -8 de sept lieues, 
сапогй скорохбды. * Prendre ses -в de sent lieues, 
еобирёться быстро идтй, путешёствовать. * Пу 
a laissé ses -в, онъ тамъ и умеръ. Ассщег qn à 
да..., каёняться кому, отвёшивать поклоны. Ман. 
Serrer la —, взять въ шенкелй. Ce cheval ва à 
la —, 5та лошадь кусбетъ s4 ногу. || -8 fortes, 
ботебрты. -в de vache, опбйковые сапоги. fam. 
Prendre la —, садйлься né лошадь, сбирёться въ 
путь. * Стазззег ses -в; Graisses les -8 d'un vilain, 
Я dira qu'on les lus brûle, cu. Graisser. * Mettre 
du foin dans ses-8, см. Рош. * А pronos de -8, 
см. Propos. || Oxom. Avaler la — au limier, спу- 
стить собё5у со свбры. 

Botte, sf. удёръ рапйрою. АЙопдет, narer une 
—, нанестй, отбить удёръ. * Pousser, porter une 
— À ат, сконеузить кого, постёвить когб въ ту- 
пикъ; | очернить когб (въ чёёмь мнйн и). 

Botte ‚ adj. въ сапог&ёхъ. 

Bottelage, sm. свйзываше въ пукй (CANG, CO- 
и)мы). 

Botteler, va. свйёзывать, вязёть въ пуки. 

Bottelour, sm. пуковйзъ, сВновйзъ. 

Botter, va. шить сапоги Le *016); || надъвёть 
сапоги (na nôtu). Quel est le cordonnier qui vous 
te? хакбй сапожникъ шьётъ Ha васъ сапоги, 
%лы раббтаетъ но васъ? Ce cordonnier -te bien, 
бтотъ сапбжиикъ хорошб раббтаетъ. Viens те —, 
подё&Н мн» сапоги. || Ве —, 9. pr. обувёться, нод®- 
me сапог; | sarpasnére сапоги. || Botte, -6e, 

. De 
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Bouche 


Botterie, sf. сапбжничество; | roprésau сапо- 
гёми; || мастерск&я dau иёвка сапбжиика; || кладо- 
BÉA для солдётекихъ сапоговъ, 

Во Мег, sm. сапбжникъ, сапбжный мёстеръ. 

Bottine, sf. полусаиогъ; || сапожёкъ, ботинка. 

Bou, sm. родъ чбя. 

Вопага, sm. Мон. vi. сбивёльный мблотъ. 

Bouarder, va. Техн. плющить, сбивёть (x6- 
4отомз). | 

Boubie, sf. родъ пехик&ёна (птица). 

Boubouler, оп. кричёть по совиному. 

Bouc, вт. (bouk) козёлъ; || бурююкъ, кбай 
MBXE; || бхокъ съ рогёми; || Техн. блокъ; большбе 
водяное колесо; || Асти. pop. Козербгъ (с036%з- 
die). Barbe de —, козлйная борбдка. — émissaire, 
козёлъ отпущён!я. 

Boucage, sm. дик! Й бедренёцъ (pacméuie). 

Boucan, sm. коптильня удикарёй; || деревйк- 
ная р®шбтка, нь котброй сушатъ мйсо; || p0y. 
шумъ, брань f. 

Boucanage, sm. копчёное мёсо 

Boucaner, va. коптйть (м#со, кожу); | ов. 
охотиться за дикими водёми. || Boucané, -ée, 
part. р. 

_Boucanier, sm. охбтникъ за дикими волёми; || 
$. морской разббйникъ; || ружьё съ длиннымъ 
стволомъ. | 

Boucar, sm. обыкновённая сбда. 

Boucaro, sm. инд&Йская глина для посуды. 

Boucassin, sm. демикотбиъ (бунёжная ма- 
mépia для подкдёдки). 

Вопсазвте, -ée, adj. скфланный на манбръ 
демикотбна. 

Boucaut, sm. бочка, бочёнокъ (0.48 тов4108°). 

Bouchage, sm. Жедьзн. зав. замёзыване печ- 
нёго выпуска. 

Boucharde, sf. скульптбрекое долотб. 

Bouchari, sm. сзрокопытка, караульщикъ 
(nmiua). 

Bouche, sf. ротъ, рбтикъ, yeré я. pl; || жерлб; 
куло; || отверзт!е; устье (печное, ръчное); || (—de 

leur) отдушникъ; || (-6 à feu, pl.) вртиллер{#- 
cris opÿais. аз la — amère, pâteuse, у менй во 
рту горько, нагор#ло. 11 sent mauvais de la —, у 
негб изо pré пбхнетъ. — béante, разйнувъ ротъ. 
— Гепдие jusqu'aux oreilles, ротъ ко ушёй. „ов 
—, хорбшеньк! рбтикъ. Baiser à la —, sur la 
—, цвховёть въ устё, въ губы. La — parle d'a- 
bondance du cœur, отъ избытка сёрдца устё& гла- 
голютъ. Стих. La déesse aux cent -8, стоустая 
MoaBé. * Il n'oserait ouvrir la — devant lus, онъ 
не CMÉETE рта PAsÉHYTE пёредъ нимъ. * Fermer 
la — à qn, saméTE кому ротъ, застёвить кого за- 
молчёть. C’est un mot qu'il a toujours à Та —, это 
слово y негб не схбдитъ съ язык&. * et fam. Faire 
la petite — de cçch, оц sur 461, хранйть о чёмъ 
модчён!е, не XOTÉTE о чёмъ объясниться, CERPÉT- 
ничать. * F'atre la petite —, жемёниться, губки 
жать; || сть мёло, церембниться за об$домъ; || 
прихотийчать, кобёниться, и famM. приверёдни- 
чать. ® № pas faire la netite — de qch, говорить 
о чёмъ напрамикъ, откровённо. fam. F'aire la — 
еп cœur, глядёть умйльно. * et fam. Etre fort en 
—, FOBOPÉTE съ большимъ жёромъ, смёло. Avoir 
la — pleine de qch, говорйть о чёмъ напыщенно. 
* Cetle nouvelle va de — en —, STa новость повто- 
ferca Bchuu, облетёетъ везтъ. * Cela fait venir 
eau à la —, см. Eau. * et fam. Être fort en —, 
roBopéTs запёльчиво и дёрзко. Ce cheval est fort 
en —,6Ta хбшадь крвпкоузда. Je veux lui parler 
— à —, a xouŸ rOBOPÉTE съ нимъ самймъ, гово- 
рить ему лично. De —, loc. ado. изустно, caoséc- 
но. Pour la bonne —, на закуску. — close, — 
cousue, ни слбва! ни ryrfl Hamxné! молчёть! A: 
жи языкъ за вуббми. * Prendre sur за —, умс: 


Bouché 


шить расхбды на столъ. * et fam. Être sur sa —, 
étre sujet à за —, быть прожброю. fam. Traiter 
дп à — que veux-tu, угостйть когб Ha CAÉBY, уго- 
CTÉTE роскбшнымъ OÜSAOME; KOPMÉTE когб, какъ 
на убой. * Cela fait bonne —, вто оставляетъ во 
рту пр!#тный вкусъ. fam. Laisser qn sur labonne 
—, завбнчитьугощёне аёкомымъ блюдомъ; | оств- 
вить кого въ пр!Ятной надёждз; | прервёть разго- 
вбръ на CÉMOME интербеномъ MÉcrB. Munitions 
de —, съзстные припёсы. Dépense de —, столб- 
выя дёньги. 490$’ — à сои’ оц en COUT, имёть 
столъ при двор. Officiers de —-, мундкохи и мунд- 
шёнки. п а dix -8 à nourrir, ему приходится кор- 
MÉTE десять человёкъ. Ес de —, сильное слюно- 
течёне. vs. Avoir le flux de — (mieux le flux de 
paroles), болтёть безъ умолку. Saïnt Jean — d'or, 
см. Or. Посл. IT dit cela de —, mais le cœur n'y 
touche, онъ говорйтъ однб, à думаетъ COBCÉME 
другбе. — de mit, cœur de fiel, cu. Е1е], 

Bouché, -ée, adj. эёткнутый; з&пертый; || 
® тупой, глупый. : 

Bouchée, sf. кусбкъ. D'une —, за одйнъ гхо- 


Ton». 

Bouchelle, sf. Рыб. входъ въ `забойну. 

Boucher, va. заткнуть (бутыдку); || задёлать, 
заложить (дверь, окно); || загородйть (900034). 
* — un тои, заткнуть диру, заплатить долгъ. — 
la vue d'un objet, засжонйть видъ на чтб хибо. — 
d'or moulu, поправлять полирбванную позолоту 
истёртымъ зблотомъ. || Ве —, v. pr. засорйтьея, 
закрыться. — les oreilles, заткнуть себф уши, не 
шелёть что слышать. — les yeux, защёть глаз&, 
зажиуриться. || Bouché, -ée, part. р. 

Boucher, -ег6, 3. мяснйкъ, -ничиха; || * живо- 
дёръ, палёаъ. 

Boucherie, sf. ббйня, скотобойня; || мяснёя 
лавка, мясной рядъ; || ы р®зий, xpoBonpoadrie. 
* Mener les soldats à la —, вестй создётъ на уббй, 
т. €. на кровёвый бой. 

Bouchet, sm. Мед. питьё изъ воды, céxapa и 
р 

ouche-trou, sm. fam. затычка, помбщиикъ 
въ нуждф$. 

Bouchette, sf. dim. хорбшеньюкй рбтивъ. 

Bouchoir, sm. заслонъ, заслонка (63 neudx3). 

Bouchon, sm. пробка, затычка; || родъ éuraikt- 
ской mépera; || кабёкъ. — de paille, de foin, каокъ 
солбмы, с$на. — de cabaret, вфникъ иди ёлка, ra- 
бачная вывзска. Mettre du linge en —, свернуть 
бъльё въ комоьъ, скомкать er0. — d’une тощге, 
штйетикъ въ контр-потёнц®. — de 30$е, узелки на 
шёаковыхъ ийткахъ. * $5. Mon petit —, милая 
ирбшка. 

Bouchonner, 04. свёртывать BB комбкъ 
(бъльё); || обтирёть соябмою (16щадь); || прила- 
CRÊTE, приголубить. || Ве —, ©. pr. свёртываться 
въ комокъ. || Bouchonné, -ее, part. pe 

Bouchonnier, sn. пробочникъ, дВлатель ди 
продавёцъ прбобокъ. 

Bouchot, sm. рыболовный закблъ. 

Boucle, sf. пряжка; || Адхит. nophsra на ac- 
Tparéas; || Вет. кольцо, прод®вбемое въ пётлю 
кобылъ; || кирка, мотыка; || Мор. рымъ,; || стукаль- 
це, молотбчекъ у дверёЙ. -8 d'oreules de diamants, 
ou -8 de diamants, бримбитовыя сёрьги. -8 de 
cheveux, ou -8, абконы, букли, пукли (904063). -8 
de raie, позвонкй кбибалы. 

NOR sm. uaxbséuie кольцё (на хобы- 
4y). 

Boucler, va. застбгивать; застёгивать прёжки 
(у чемодёна); || завивёть (ебаосы); | заперёть 
(пойтз); || надъвёть кольцб (на кобыду); || оп. за- 
вивбться. — Îles prisonniers, запирёть зрестён- 
товъ. || BoucClé, -ée, part. п. 

Bouclette, sf. колёчко; прёжечие. 
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Bouclier, sm. mure; || * saméra, опбра, orpé- 
да; || скатъ (иыба). Une levée de 8, CM. м 
Boucon, sm. отрёвленный напйтокъ. 
Boudelaire, sm. обоюдубсетрая сёбля. 
Воцаег, on. (contre gn) дуться, сердиться (wa 
хо); надуть губу; || va. (4п) сердйться (на «ot6). 
fam. — contre son ventre, съ косёды откёзывать- 
ся OTB ды; %4ы отъ того, чбго желбёешь; губа 
толще, брюхо тбньше. ® C'est un homme qui ne 
-de раз, онъ He труслйваго ACCÉTRA; егб не испу- 
гвешь. || Se —, ©. pr. куться другъ на друга. 
Bouderie, sf. дос& доваше, сердитый видъ. 
Boudeur, -euse, adj. сердитый; || 3. дутыитъ. 
Boudin, sm. кровянёя xox6acé; || вбликъ; || 
длинная букаля; || пороховёя кишк&; || прбволочная 
пружина; || чемодёнчикъ; || Aprum. большой Bas. 
* et bas. S'en aller en eau de —, ue имфть усп%ха, 
не удёться, лопнуть. Souffieur de —, толстолйцый 
чеховёкъ. * Faire un —, женйть дворянйна ина д8- 
вушкв HÉSKATO происхождёния. 
Boudinage, вт. лёгкое трощён!е (np4xu). 
Boudine, sf. пузырёкъ (es сдединь стек44). 
Boudiner, va. слегкё тростйть (нитяную ny4- 


). 
Boudinier, -êre, 3. колбёсникъ, -ницае 
Boudinière, sf. колбёсная ворбнка. 
Boudinoir, sm. тростйльная мёшина. 
Boudinure, см. Embodinure. 
Boudoir, sm. будубръ, méacrift кабинётъ. 
Boue, sf. грязь f; || OcÉxORE (вз чернилахз); [| 
гной (вёпеда); || -в, врачёбныя rpésm. Faire re- 
jaillir de la —, забрызгать грязью. * Ame de —, 
грЯзная, пбдлая xymé. * Trainer qn dans la —, 
позбрить когб, HAPYTÉTECA надъ чьимъ йменемъ, 
“Tirer qn de la —, вывести когб изъ ничтбже- 
ства въ люди. Стад. Payer les -в et lanternes, 
платить за чистку и освёщёше улицъ. ® Cette 
maison n'est faite que de — её de crachat, этотъ 
домь выстроенъ изъ сквернфйшаго матер!Яда. 
Bouée, sf. Mon. буй, томбуй, бёканъ. — de 
sauvetage, живчикъ, спасительная бочка. 
Bouement, sm. сплющеён!е, сбивёше монётъ; 
] см. Abouement. 
Bouer, va. плющить, сбивёть монёты. 
Boueter, va. Рыб. положить прикормъ сеалё- 
кушкз. 
Boueur, sm. метёльщикъ, грязовбзъ. 
Boueux, -euse, adj. грёзный, нечистый. Тиз. 
Estampe -se, нечисто отпечётавный эстёмпъ. 
Bouffant, -ante, adj. пучащ!ея, топырящся 
(о ткани). 
Bouffante, sf. ойжмы f y жёнщинъ. 
Bouffe, 3т. комикъ,; || -8, 27. итал нов! теётръ 
(ex Парижт). 
Bouffée, sf. порывъ (в%тра); || нанбеъ (ч4да); 
ни (вина); | * припёдокъ (лихорёдки). 
ar -в, по временёмъ, иногдё. 
Bouffer, un. надувёться; || пыщиться, топы- 
риться (0 матёрзяхь); || выпйчиватьея (о стънь). 
Bouffette, sf. кисточка (048 украшёня). 
Bouffi, -ie, adj. раздутый; || надутый (0 слбть). 
Bouffir, va. раздувёть, разносйть; || on. et 
Se —, v.npr. раздувёться, опухёть, пухнуть. || 
Bouff, -ie, part. п. qui régit de. 
Boufflssure, sf. бпухоль, пухлость f; | * наду- 
тость f (CA). 
Bouffoir, sm. трубка для HaxyBéHia Méca. 
Bouffon, -onne, s. буобнъ, гберъ, шутъ, -тйха. 
Faire le —, буобнить, кбрчить myré. Servir de 
—, быть посмёшищемъ. 
Bouffon, -Onne, adj. шутовскбй, шуточный; 
[| sm. вомическ!й родъ. 
Bouffonner, оп. шутить, сившить. 
Bouffonnerie, sf. шутка, шутовствб, буеби- 
ство. Е 


Bouge 


Bouge, sm. чулёнъ; канура, небольшёя н грЯзе 
ная квартира; ивартйришко; || долотб; || пупъ, воз- 
вышенная часть ступицы у колес; || выгибъ та- 
рёлки; || Мой. изгибъ (палубы). 

Bougeoir, sm. ручной подсвёчникъ. 

Bouger, оп. трогаться; шевелиться. ДП пе -ge 
pas de sa nlace, онъ съ мёста не трогается., Ne 
-вех раз, пе -кех, не шевелитесь. № -gezs pas 
d'ici, ни на шагъ отефха. 1 пе -ge pas d'auprès 
de sa femme, онъ не отхбкитъ отъ жены, ни на 
шагъ отъ жены. 

Bougette, sf. vs. дорбжная кисё, чемодёнчикъ. 

Boughouer (Ве), v. pr. намёзывать Thao cé- 
домъ. 

Bougie, sf. восковёя свч; || Хий. восковой 
зондъ. | 

Bougier, va. навёщивать по краймъ (Mamént#). 

Bougon, -onne, adj. её 3. под. ворчунъ, бор- 
мотунъ, -Унья; брюзг&. Hareng —, сеаёдка у ко- 
тброй отвяты головё и XBOCTE. | 

ougonner, ол. ворчёть, брюзжёть; || va. бра- 
be 

Bougran, sm. клеёнка, клебный холстъ, 

Bougraner, va. проливать (холстз). || Bou- 
grané, -ее, part. в. 

Bouguière, sf. тонкая рыболбвная сЗть. 

Bouillaison, sf. брожёне (сидра). 

Bouillant, -ante, adj. кипйч!Й; || * ropéuif, 
вспыльчивый. De l'eau -te, кипйчая водё, Kan4- 
тбкъ. * Homme —, горяч, вспыльчивый чело- 
вкъ. * Être — de colère, кипфть гифвомъ. * Être 
— d'impatience, горёть нетерпёшемъ. 

ВопШапь, sm. родъ бфлаго виногрёда; || -8, nl. 
паштётъ съ начёнкою изъ дичи. 

Bouillard, sm. Мор. кождевёя туча. 


Воце, sf. шестъ, жердь f, ботъ (у йыбакдвъ); | b 


] Техн. мфра кёменнаго угля. 

Bouiller, va. мутйть шестфмъ (660y); || клей- 
MÉTE (Mamépi10). 

Bouillerie, sf. винокурня. 

Bouilleur, sm. винокуръ; || кипятильникъ, ко- 
тёлъ въ паровыхъ машиизхъ. 

Bouilli, sm. варёная говядина. 

Bouillie, 8]. дётекая кёша; || бумёжная uécca. 
Cette viande s'en va toute еп —, говядина вся раз- 
варйлась. Посл. F'aire de la — pour leschats, по- 
напрёсну XAONOTÉTE, безпокбиться. 

uillir, on. ит. киифть. L'eau bout, водё БИ- 
питъ. F'atre —} кипятить; B8PÉTE. Le vin bout, 
винб Opéaurs. *— d'impatience, горёть нетери$- 
miens. La tête me bout, у меня чрезм#рный жаръ 
въ голов8. * её fam. — du lait à qn, угождёть ко- 
му; | издввёться издъ кВыъ. “et fam. Cela fait 
— la marmite, это большёя помощь въ хозийств%. 
| Bouilli, -1, part. п. Cuir —, cuasnéa и варё- 
ная кожа. Visage de cuir —, смуглое и шероховё- 
тое «An. | 

Bouillitoire, s/. et sm. отбфливане, Bapénie 
монётныхъ кружковъ. 

Bouilloir, sm. котбль для отб%диван!я монбты. 

Bouilloire ou Bouillotte, sf. котёлъ; || само- 


Bouillon, зт. каючъ, векипъ; || бульбнъ, от- 
вёръ; || круглвя склёдка (y nadmen); || пузырь M 
(es cmexsn); || Ветер. нарбетъ въ копытной стрёл- 
x$ у лошадёй; || свёрнутая серббряная Или золотёя 
проволока; || очищёне шёрсти отъ жиру пбредъея 
окрёшивашемъ; | выпёриван!е соли (на содевая. 
зав.). L'eau bout à gros -8, à petits -В, вод кипитъ 
ключёмъ, бфлымъ ключёмъ: BOXÉ закииветъ. Il n'y 
faut qu'un ом deux -8, вто HÉAO вскипятить разъ 
йли ква. L'eau sort à gros -8 de cette source, водё 
бьётъ ключёнъ изъ того истбчника. — d'eau, во- 
домбтъ. * Les -в de la colère, порывъ, ANA гнёва. 
| — à < viande, de poule, говёжй, куриный буль- 


Boulevérä 


due. П n'y a nas asses de — dans cette soune, въ 
бтомъ суп мёло навёра. ® et fam. Boire un — 
потери#ть значительный убытокъ отъ неудёчной 
спекузйции. || — d'onse heures, ядовитый напйтокъ. 
Donner le—, снятьжиръ съ шёрети (y храсйльщ.). 

Bouïillon-blano, sm. коровйкъ, цёрск1й ски- 
петръ (растёме). 

о ПОВВАВЬ -ante, adj. кипйщй; || *го- 
piaik. 

Bouillonnement, sm. кип не, клокотёне; {| 
Giénie (ключа). 

Bouillonner, on. кипфть, вскийёть, клокотёть; 
бить ключёмъ; || 9а. д%лать круглыя скаёдки (у 
names). 

Bouillotte, sf. буж6тъ (utpé); || см. Bouil- 
loire. 
sm. Техн. гореть свйзанныхъ пбсемъ 


Bouis, sm. Техн. передфяка стёрыхъ шляпъ. 
011886, sf. выколотка (y сапожниковз). 
а sm. Мод. кружиа (мда выдачи 
водки). 

Boulaie, sf. p. us. берёзникъ, берёзовый rbcz. 

Boulanger, -ère, s. пёкарь, xx$6aux, булоч- 
HHX'B, -нида. 

Boulanger, vn. mhcérs r$écro для хл&бовъ, ва- 
хять хл®бъ. 

Boulangerie, sf. пбкаретво; || пекёрня, булоч- 
ная, хяёбня. 

Boulbène, sf. песчёная и глинистая пбчва, 

Boulboul, sm. родъ сорокопута (ятица). 

АЕ, sf. йма покъ мёльничнымъ коле- 
сбыъ. 

Boule, sf. шаръ; || xépeso, обстриженное на по- 
дбб1е mépa; || круглая иёковальня (y мидника). — 
anche, — notre, б%лый, чёрный шаръ (048 8660- 
2063). Jouer à la — ed въ шары. Avoir la -, 
игрёть первому. Aller à Гарриз de la —, подтёл- 
кивать шаръ; | *помогёть кому въ чёмъ. * 9€ 
mettre еп —, свервуться въ клуббкъ, съёжиться. 
*et Jam. Тени pied à —, работать безъ отдыха, 
неутомимо. Досл. Laisser rouler la —, upexocré- 
вить свою судьбу TUposuabniw. La — notre lui 
tombe toujours, судьбё постойнно враждёбна ему, 
несчёст!е постойнно преслёдуетъ егб. | À la — 
vue, à — vue, loc. adv. опромётчиво, безразсудно. 
|| Anm. -в de Mars ou de Nancy, желёзные mé- 
рики. Eau de —, Boxé настбяннаяжелёзными ш&- 
рикамие 

Bouleau, sm. берёза. De —, берёзовый. 

Boule-de-neige, sf. 6. Бот. калина махрбвая, 
буль-де-нежъ. 

Bouledogue, sm. бульдогь, мордёшка (co- 
бака). 

Boulée, sf. Техн. 
ки M. 

Boulejon, sm. рыболбвная c'hTE для солёкушки. 

Bouler, on. зобъ надувёть (0 зддуб»ъ); || взду- 
вёться (0 печёномъ хд%бъ); || 0%. загонять (1ыбу). 

Bouleraie, sf. берёзникъ, берёзовый abce. 

Boulet, sm. адрб (пушечное); || Ветер. мос- 
авкъ, часть стопы RERO Юй. Tacnénie ayx- 
pé (naxasauie). — ramé, — à deux têtes, цвиныя 
Ядра. — rouge, калёное яхрб. Tirer à -8 rouges 
sur Чт, осыпёть когб Hacu$mramn, брёнью. * T'rai- 
ner le —, влачить méaxoe существовёе. 

Bouleté, adj. Cheval —, ябшадь съ вывихну- 
тымъ мосхакомъ, 

Boulette, з/. кбтышекъ,; || каёцка; || */ат. прб- 
Max», ошибка. 

Bouleur, см. Boulleur. 

Bouleux, 5%. ломовёя лошадь; || человфкъ не- 
далёк, но работйщЙ. 

Boulevard ou Boulevart, sm. вадъ; 6yarsé 

| жогрёда, опабтъ,у защита, 


сбльные вытопки, подбн- 
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Bouleversement, эт. виспровержён!е, разру- 
ménie, norpacéxie. 

Bouleverser, оя. разрушить, ниспровёргнуть; 
разстрбить, потрястй, взволновать. L'ouragan а 
tout -в6, урагёнъ разрушилъ, ниспровёргнулъ всё. 
Ces pertes ont -в6 sa fortune, бти потёри разстрб- 
nau егб состойше. La temmpéte a -sé la surface de 
la mer, буря BssoznoBéia повёрхность моря. — 
l'État, потрястй, взволновёть госулёретво. Il a 
-8é tout dans la maison, онъ весь домъ постёвихь 
вверхъ дибмъ. *— l'esprit, свестй съ yué. || Ве —, 
о. рг. резрушёться, разстроиваться. || Bouleversé, 
-6e, part. р. qui régit de Se 

Boulevue (À 1%), loc. adv. опромётчиво, без- 
разсудно. 

Bouliche, sf. Mon. большой гайняный сосудъ 
для xpaxénix BuHée 

Boulier, sm. рыболбвная сть, мерёжа. 

Bouligon ou Bouligou, sm. рыболовная е®ть 
съ BECHMÉ AÉCTHIMH пётлами. 

Boulimie, sf. Мед. чрезвычёйный гблодт» 

Boulin, sm. голубйное гн%здб; || гнзздб, дир& 
(въ стънь); || пблецъ, подвязь f (въ подмосткать). 

Boulinage, sm. Mop. nadganie на буливяхъ. 

Bouline, s/. Мор. булинь т. Aller à la —, ze- 
mére бёйдевиндъ; идтй на булиияхъ. Vent de —, 
косби, боковбй вётеръ. Courir la —, пройти сквозь 


строй. 
"Bouliner, са. — une voile, тявуть булиня у né- 
pyca. | on. —, оп aller à la bouline, см. Bouline. 

Boulinette, s/. Mop. магериёнъ. 

Boulingrin, sm. лужёкъ, ифсто устланное дёр- 
номъ. 

Boulingue, s/. Мой. тбисель т. 

Boulinier, sm. Мор. судно идущее въ б6йке- 
ВИНАЪ. 

Boulleur, зт. выгонщикъ рыбъ. 

Boulliche, sf. см. Boulier. 

Bouloir, sm. греббкъ, mhurésxa (048 üseecmu); 

посудина, въ котброй золот. ABLE MACTEPÉ очн- 
щёютъ золото; || рыбёчй шестъ. 

ulois, sm. длинный кусбкъ трута для samu- 
réHif сосёски въ подкбпахъ. 

Boulon, sm. бохтъ, стёржень, шквбрень т. 

Boulonner, оп. скрВпить бблтомъ. || Boulon- 
né, -66, part. д. 

Boulure, sf. ÉTUPHCKE отъ кбрня. 

Bouque, sf. Мор. Узк1В прохбдъ, пролйвъ. 

Bouquer, va. цвловёть по принуждёню. Faire 
=— 41, принудить когб къ чему. 

Bouquet, sm. букётъ, пучёкъ цвЪтбвъ; || бу- 
хетъ, зёпахъ (у вина); || Тип. монёхи, нербвный 
оттискъ; || Ветей. рбжица. — de roses, букётъ 
изъ розъ. — de mariée, букётъ для невесты. — 
funèbre, надгробный вВибкъ. — de diamants, ах- 
мёзный цвфтокъ. — de paille, пучёкъ соломы, на- 
дввёемый на лошадёй для означён!я, что OH$ про- 
даются. — d'artifice, снопъ (уфейерв.). — de bots, 
рощица изъ высбкихъ дерёвъ. — de cheveux, хо- 
холокъ. Barbe par -8, бородё клочкёми. Elle a le 
— sur l'oreille, ей nopé зёмужъ. Cette maison a le 
— eur l'oreille, $Ttorr домъ продаётся. * Elle fait 
porter le — à son mari, oué пристёвила poré сво- 
ему мужу. “C'est le —, 9то еёмая дучшая вещь. 

Bouquetier, sm. вёза иди горшокъ для цв®- 
тбвъ; || дфлатель и продавёцъ букётовъ.! 
а ef. цвЪточница, цвЪтбчная тор- 

ВЕЗ. 

Bouquetin, sm. кёменный барёнъ (жиебтное). 

Bouquetine, sf. см. Boucage. 

Bouquetout, sm. рыболовный сачбкъ. 

Bouquette, sf. поп. грёча, гречиха; || vi. рб- 
TAKE. 

Bouquin, sm. стёрый козёлъ; [ Oxôm. кролажъ 
Иди эбяцъ самбцъ; || стбрая x цегодная книге; || 


Bourgeois 


етёрый волокйта. Cela sent le —, éro пбхиетъ 
DCÉHOD. 

Bouquiner, von. искёть стёрыхъ книгъ; Й чи“ 
тёть стёрыя кнйги; | понни&ться (0 з6ёцахтъ). 

Bouquinerie, sf. стёрыя кнйги; || торгъ era- 
рыми кийгами. | 

Bouquineur, sm. fam. собирётель етёрыхъ 
RHETS. 

Bouquinisté, sm. букинйстъ; торгующий cré- 
рыми KHÉTOMH. 

Bour, sm. вторбй добрбты перейдежй шёлкъ. 

Boura, sm. грубая шёлковая и шерстянёя ма- 
тёря. 

Bouracan, sm. баракёнъ, баркёнъ (mxane). 

Bouracanier, sm. ткачъ баракёна. 

Bouracher, sm. раббтникъ, дёлающи |рашъ 
(шёлковую матёро). 

Bouragne ou Bouragué, 3/. Рыб. вбрша cx$- 
ланная изъ ÉBHI на подоб1е мышеловки. 

Bourbe, sf. грязь f, илъ, тина. 

Bourbelier, sm. 2. us. кабёнья грухина. 

Bourbeux, -euse, adj. грязный у тйновётый, 
мутный. 

Bourbier, sm. лужа, топь f; || * проебкъ. 
S'engager dans un —, увйзнуть; | * поибеть въ 
просбкъ. 

Bourbillon, sm. стёржень m (65 чирю). 

Bourbon, sm. тагёнъ подъ скбвороды (ха со- 
406äp. зав.). 

Bourbotte, см. Barbote. 

Bouroette, s/. см. Mâche.. 

Bourdaigne, sf. ненастойщая вёйда (расе. 
не}. 

Bourdaine ом Bourgène, sf. крушйна (де- 
pesu). 

Bourdalou, sm. шлйпный шнурбкъ,; || продол- 
говётый ночнбй горшбкъ. 

Bourde, 87. ложь f, врёки f. nl; || Мою. ‘лисель 
т; || Техн. см®сь изъ соли и сбды, употреблйемая 
въ мыловарён!н и въ CTEKAOASAIH. 

Bourdelas, sm. крупный крёсвый виногрёдъ. 

Bourder, оп. пор. насм®хёться, болтёть вздоръ. 

Bourdeur, зп. доп. лгунъ, враль т. 

Bourdillon, sm. куббвое дёрево, дуббвая до- 
щёчка. 

Bourdon, sm. пилигримск!Й пбеохъ,; || шмель т 


(насткомое); || трутевь т (пчелиный самёиз); | 
| - 


Муз. басъ (въ отанахь); || большой колокохжъ; 
Тиз. пропускъ (с4063 ошибкою чаббрщика). 

Bourdonnant, -ante, а47. жужжёщи., 

Bourdonné, -6е, adj. Гейдл. укрёшевный 
круглымъ набалдбшникомъ. 

Bourdonnement, sm. mymméuie; || шумъ (63 
ушахь). 

Bourdonner, vn. жужжёть, бучёть; || са. fam. 
UBTE въ полголоса; || говорить. 

Bourdonnet, sm. Хип. свёртокъ #45 комбкъ 
кбрши. 

Bourdonneur, sm. колибри (птёма); | Тип. 
наборщикъ, дёлающи чёстые прбпуски (C4063). 

Bourdonnier, sm. Стар. пизигрймъ; || под- 
порка мёльничной переклёдины; || верхъ кореннёго 
била у ворбтъ. 

Bourèche, sf. Мой. мусингъ. 

Bourlet, сн. Bourrelet. 

Bourg, sm. (bourk) м“Встёчко, npéropoxs. 

Bourgade, sf. селб, посёдъ, исбольшое m$- 
стёчко. 

Bourgène, см. Bourdaine. 

Bourgeois, -oise, 8. мАщанйнъ, гражданйнъ, 
-&нка; || хозйинъ, -Яйка; || Moy. хозйинъ судва. — 
notable, почётный гражданйнъ. 

Bourgeois, -oise, adj. мыщёнсв!В, граждён- 
ск. Garde -ве, граждёнская rsépaia. Habit —, 
партивулирное dau стётское uadrsé,! Comédie „ве, 


-—_ 5. —-—_ Om 


Bourgeoisement 


тебтръ любителей. Caution -5e, надёжная порука. 
Un ordinaire —, простой, но хорбшиЙ столъ. 

@in —, простбе, но хорбшее цёльное винб. À la 
-8e, прбето приготовленный, 

Bourgeoisement, adv. помвщёнски, пограж- 
Aéucxx. 

Bourgeoisie, sf. ивщёнство, гравдёнство; || 
Miméue pl. 

Bourgeon, sm. пбчка, глазбкъ, очкб (y дёре- 
ва); || бтпрыскъ, побёгъ; || угорь т, прыщъ (на 
дицй). 

ВА ée, adj. угревётый, прыще- 

‘Hit. 

Bourgeonnement, sm. распускён!е пбчекъ. 

Bourgeonner, on. распускёться, пускёть n01- 
ки: || прыщевёт®ть, угревёт®ть, покрывёться JTpÉ- 
ми (0 ди %); || *процв®тёть, de ha 

Bourgeonnier, sm. pop. снигирь (птица). 

Bourgeons, sm. 21. жилки, сёмая чистая шереть. 

Bourgeteur, sm. шерстобитъе 

Bourgmestre, sm. (-guemèsire) бургомистръ. 

Bourgne, sf. Рыб. вёрша. 

Bourgrave, см. Burgrave. 

Bourguignote, s/. желёзный шишёкъ, шлемъ. 

Bourlinguer, vx. Mon. пыёть трудное naé- 
ван!е. 

Bourme, sf. Рыб. б%лый червь для примёнки, 

Bournous, sm. плащь съ капишбномъ, бур- 
нусъ. 

Bourrache, sf. бурёчникъ, огурбчная травё. 

Bourrade, s/. Охдт. ухвачёне зубёми dau 
кс гтЯмн (дичи); || удёрт, ружёйнымъ прикяёдомъ; 

|| *живбе, ббйкое возражёнге. 

Bourras, sm. см. Bure. 

Bourrasque, 8/. сильный вихрь, порывъ, 
шивалу; || *внезёавый приоёдокъ; || безпокойвый 


правъ. 
Bourre, sf. вблосъ йли шерсть (для набивки); 
| Воён. пыжъ; || Бот. пухъ. — de soie, шёлковые 
охлбпки, — de laine оп — lantce, высзчка, сбиая 
грубая шерсть. — fonfisse, стриженая шерсть. * et 
fam. Il y а bien de la — dans cet ouvrage, въ Этот 
сочинён!и мнбго лишняго. | 
Bourreau, зт. 2. палёчъ,; || * мучитель, крово- 
ПВ ца. * — d'argent, mors. 
Bourrée, sf. пучёкъ прутьевъ; || ловъ перепё- 
аокъ; || родъ тёица, очевь живёго и весёлаго, 
Bourrèlement, sm. терзёше, угрызёше. 
Bourreler, va. мучить, терзёть (ne se dit qu'au 
figuré). La conscience le bourrèle, егб мучитъ, 
repséers сбвфеть. || Bourrele, -68, part. p. qui 


régit de et par. 
ее sf. садёльное 9ды хомутное ре- 
месаб. 

Bourrelet ou Bourlet, т. вфнчикъ, вбликъ; 
}} Мед. пояснйчная Ouyxoas въ водяной бол&зни; 
|| Мор. легвёитъ; сгибъ въ судн%. — d'enfant, 
А\текая шбпочка. 

Bourrelier, sm. шбрникъ, еВибльникъ. 

Bourrelle, sf. vi, палачиха, жен палачё. 

Bourrer, va. припыживать, прибивёть зарйдъ; 
|] вабивёть брюхо (кому), пичкать. — ап, поколо- 
тёть когб. * — (в dans la dispute, загонйть когб 
въ собр. || Ве — , 9. pr. поколотить кругъ друга, 
позрёться. || Bourré, -ée, part. и 

Bourret, sm. крёсный мушкётный виногрёдъ. 

Bourrette, sf. грубый шёлкъ, служёшщ! обо- 
я0чкою для кокбиъ,; || двугодовёлая тблка. 

Bourriche, s/. длинная корзинка (044 дичи), 

Bourrier, sm. мякйна, выс®вки f. pl; || бух- 
твои&, mesxpé (y сыдом#тн.). 

Bourrique, sf. ослице; || xafua; || ® nesfma 


учъ. 
Bourriquet, sm. ослёнокъ, молодбй осбаъ; | 
нокъёмныя HOCÉAKS; || ручной вбротъ. 
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Bousculer 


Bourrir, tn. шумёть (0 куропёткахь, #0104 онй 
вздетаютз)е 

Bourroir, sm. Техн. толчёйный necrs, тол- 
HUE. 

Bourron, sm. шерсть въ кйпахъ. 

Bourru, -ue, грубый, угрюмый; || зт. бука, 
мехв%дь, нелюдимъ. Moine —, бука. Vin —, вино, 
которое ещё не перебродило. 

Boursal, sm. коническая рыболбвня, с®ть. 

Boursault, см. Bourseaue 

Bourse, sf. кошезёкъ; мошн&; || бурса, стипён- 
xia ; || Ком. бирже; || турёцЙ мъшбкъ (500 пзас- 
тровз); | кошезёкъ (за вблосы); || Охдт. тенёта; 

|| сутдйръ на антиминсь (63 чёржен); || Бот. вб- 
жица, mexyxé; || -8, 21. Ачат. мошбика. * et fam. 
Sa — est bien plate, унегб въ варыёнв чахбтка. 
Demander la — ou la vie, трёбовать дёнегъ, грозй 
убить въ caÿua откёза. Counpeur de-8, мазурикъ, 
кармённикъ, кармённый воръ. * et fam. Se laisser 
couper la —, быть сайшкомъ подётливымъ; | 

позвблить себй надуть; позвблить выманить у себя 
sc дёньги * et fam. Avoir, tenir la —,tentir les 
cordons de la —, nubTE на рукёхъ деньги; быть 
казначбемъ, PACXÉAIEKOME. * N'avoir qu'une —, ne 
faire qu'une —, faire — commune, вести pacxôge, 
жить изъ ббщихъ дёнегъ, жить артёлью. * ба — 
68$ ouverte 4 Юиз ses amis, OH даётъь взаймы 
вс®мъ своймъ друзьймъ. * et fam. Ne pas laisser 
voir le fond de sa —, тщётельно скрывёть поло- 
ménie свойхъ даль. Vivre sur la — autrui, RATE 
на чужбй счётъ. Offrir sa — à ап, предложить ко- 
му дёнегь. Maire une affaire sans — délier, сд- 
лать д&ло, He издержёвъ ни коп#ки. °et fam. 
Faire bon marché de за — хвёестать дешевйзною 
покупки, котбрая стбила корбже. Посл. Au plus 
larron la —, см. Larron. 

Bourse-à-pasteur, sf. 5. пастушья сумка (pa- 
cm énte). | | 

Bourseau, sm. круглый вёликъ на вершин® 
шиферовой крбвли.. а 

Bourset, sm. Рыб. поплавокъ у 16сы. 

Boursette, sf. Техн. клёпанъ, захлбпка у ор- 
гённыхъ их ОвЪ; |! Бот. cu. Mâche. 

Boursicaut, sm. fam. кошелёкъ,; || сбережён- 
ныя дёньги. | | 

ОВЕВ ВЕ -ёге, 8. 2. из. кошелёчный мёстеръ, 
-рице. 

Boursier, sm. бурсёкъ, стипенд8тъ,; || казиа- 
чёй. 

Boursiller, vn. fam. скабдываться, дёлать 
скябдчину. 

Bourson, sm. 14 (mieux Gousset) кариёиъ въ 
павталонахъ. 

Boursouñflade, ef. cubmuade тщесяён!е; || см. 
Boursouflage. 

Boursouflage, вт. нздутость, напыщенность / 
(саба). ВА 

Boursoufé, -ée, adj. раздутый, одутховатый; 
|* надутый, напыщенный (о cad); || вт. xÿ- 
тышъ, UY84Hbe о 

Boursouflement, зт, Хим. вепучиване. 

Воптвопйег, va. разкувбёть, надувёть. Le vent 
lus а -16 16 visage, ему вфтромъ раздуло лицб. || 
Se —, 9. pr. раздувёться, пучиться. || Bour- 
вопй6, -ée, part. р. 

Boursouflure, 8/. одутловатость; || *издутоеть, 
напыщенность f (C401G). 

Bousage, sm. Техн. чистка Tréum пбредъ окрё- 
шиван1емЪе 

Bousard, sm. Охбт. oxénif помётъ. 

Bouscarle, sm. родъ малйновки (nmuüua). 

Bousculement. sm. npasexénie въ безпоря 
докъ; || толкотнй. 

Bousouler, va. приводить въ безпорйдокъ; 


Bouse 


толкёть, SaTOZRÉTE. || Ве —, 0. pr. толкёться. || 
Bousculé, -ée, part. р. qui régit par. 
Bouse, sf. xopésiñ кахъ; корбв! навбзъ. 
Bousier, sm. Has жукъ. 


Bousillage, sm. обнёзка изъ солбмы и глины; 


|| пачкотнЯ, дурнёя работе. 


Bousiller, on. дфлать мёзанку; || кропёть, né1- 


хать, вахлйть. || Bousillé, -6е, part. п. 


Bousilleur, -euse, 3. мёзанщикъ; || * пачкунъ, 


-унья. 


Bousin ок Bousin, sm. мйгкая повёрхность 


кёмня; || fam. суматбха. 
Bousingot, sm. матрбеская шайпа. 


Bousquer, va. Mon. понуждёть къ раббтв д3- 


ниваго матрбса. 


Boussard, sm. сельдь, метёвшая недёвно икру. 
Boussole, sf. компёсъ, мётка: || * путеводитель 


т; прёвило; || Астр. Компёсъ (с036%304е). 
Boustrophédon, sm. et Écriture boustrophé- 


done, бороздообрёзное письмб (отз 124в0й Вуки 


к 4860 и обиётно). 


Bousure, sf. Техн. жидкость для отбАдиван!я 


монётъ. 


Bout, sm. край, конбцъ, ибнчикъ, оконёчность 


Г, | вусбиъ, остатокъ, обрывокъ. Au — du monde, 
H 
к 
a 


ROHNS, от AOCKÉ AO Доски, изъ концё въ конёцъ. 


Jusqu'au —, loc. adv. ко концё. Le — du nes, 
кончивъ HÔCA. || Un — de ruban, кусбкъ, остётокъ 


ленты. Un — de corde, ee остётокъ Be- 


рёвки. || * et fam. Toucher du — 


s'est trouvé au — de ma plume, писёвши я вспбм- 


нилъ 670 ca080. * Avoir de la пезте à joindre les 
deux -8, съ трудбмъ сводить концы CH концбми; 


перебивёться съ коп&Йки Ha коп$вку. * et fam. 
Tout le — du monde, крёсная цфн&. * et fam. 


Avoir, tenir le bon — паг devers 30%, BHaudab 
обезпёчить за соббю выгоду какбго либо АВла ; 
им ть надёжный залогъ. * Prendre une affaire par 
le bon —, искусно и выгодно начёть дёло. * Ne 


donner une chose que паг le bon —, уступить что 
на выгодныхъ Se AD * On ne sait par quel — 
le prendre, ue знёешь, съ кёкой стороны къ нему 
подступйть (о чедовъкю тяжеёломь ц раздпажи- 
тедьномъ), * et Гат. Étre au — de ses écus, разо- 
риться. * Vous n'êtes pas au —, 6то ещё ве всё, 
то ещё me кбичено. Le haut —, перёднее ) почёт- 
ное mécro. Le haut — d'une cham e, nepéanif, 
красный уголъ (n00s образами) кбинаты. Le bas 
—, послёднее м%сто. Tenir le haut — , пбльзовать- 
ся большимъ виЯщемъ и почётомъ; пёрвенство- 
вать; | им$ть въ чёмъ сёмую лучшую дблю. * fam. 
Jusqu'au — des doigts, вполн%, совершённо. * Rire 
du — des dents, cu. Dents. * Du — des lèvres, 
притвбрно, нейскренно; тйхо. * Montrer le — de 
l'oreille, обмбявиться, проговориться, неосторбж- 
HO что высказать. Au — du т018, въ конц ифся- 
ца. Au — d'un mois, по npomécrBim mécana. Je 
suis au — de mes forces, сйлы мн® изывниютъ. Je 
ne 3118 pas au — de mes souffrances, не настёль 
ещё RORÉNE MOÉMB CTparéHiAws. * Être au — de 
son latin, стать въ тупёкъ; me знать, чтб AbaBTE, 
что сказёть. * Être аи — de son rôle, ne Знать, 
что дёлать; придтй въ унын!е, отчёяваться. * Оп 
ne итетац rien de lus que par le —) полюббвно съ 
SAME ке раздёлаешься. 11 пе voit pas plus loin que 
le — desonnes, см. Мех. Ilocs. Au — le —, на 
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à краю свфта. А l'autre — de la ville, на xpyrôue 

к. на кругомъ конц гброда. Le — d'une allée, 
un champ, конёцъ аллёи, пбля. Le — du bâton, 
конёцъ пбаки. D'un — à l'autre, отъ начёла до 


и doigt, дотро- 
нуться слегк&, едвё дотронуться. * Savoir une 
chose sur le — du doigt, см. Doigt. fam. J'ai ce 
mot sur le — de la langue, 6то слбво y менй на 
язык Béprarca. * et fam. Ce mot est resté au— de 
та plume, я забылъ Hauncérs $то слово. Ce mot 


Boute-hors 


сиблько костёнетъ. Au — de Гаипе faut le drap, 
см. Drap. Au — du fossé la culbute, cu. F'ossë. 
|| —d'aile, крыльное nepé. Un — de lettre, пись- 
Men. Un — d'homme, челов%къ. — de chandelle, 
огёрокъ. * Économie de -8 de chandelle, грошёвая, 
мелочнёя эконбыя. — de l'an, ou service du — de 
l'an, годйны, годовщина, годовёя пбмять по усби- 
шемъ. — de l'oreille, мбчка уха. Le — mou du 
doigt, мйгкое w$cro при конц$ пёльца, противо- 
полбжное нбгаю. Мой. — de vergue, нокъ рёя. 
Avoir le vent de —, имёть противный вётеръ. 
Aller — au vent, идти прбтивъ вётра. ti. Hate au 
— см. Haie. || À bout, loc. adv. Être —, койтй 
ко крайности; не знать, что дёлать; потерять тер- 
п%не. Mettre (п —, довести когб до кр&йности. 
Роиззег дп —) постёвить когб въ тупикъ; заго- 
HÉTE HA словёхъ; застёвить замолчёть ; вывести 
изъ териёв! я. Pousser la patience de дв —, вы- 
вести когб изъ терпфня. ба patience est —, тер- 
u$uie егб x6nxyxo, истощилось. ] A bout de, Loc. 
Brép. (употребляется наибодве съ глагбломъ 46- 
mr). Venir — de gch, спрёвиться съ чёмъ; до- 
стигнуть чегб, YCHÉTE въ чёмъ; ковершйть что. 
Venir — d'un travail, ou Venir — de finir un 
travail, ковершить, окбичить раббту. 11 est venu — 
de l'épouser, ons успфлъ dau ему укалбсь на ней 
женйться. Ventr — de son argent, издержёть вс® 
деньги. 118 sont venus — d'une douraine de bou- 
teilles de vin, онй одолфли двзвёдцать бутылокъ 
вин&. Venir —Ае дл, справиться, сябдить съ кВмъ; 
уговорйть, вразумить кого. Venir — d’un еппет$, 
побфдИть непрИйтеля. Être — de voie, дойтй ко 
крайности; не знать, что дфлать, за что взйться. 
НА bout portant, à bout touchant, loc. ado. 
въ упоръ, въ припбръ ружьй; * въ лицб, въ глаз&. 
Il À tout bout de Champ, loc. adv. помивутно, 
TO и ASAO, то и знай, ко всйкому слову. || Bout-à- 
bout, 10с. adv. конёцъ къ концу; концёми BMÉ- 
ств. Coudre deux bandes —, сшить дв полосы 
конецъ къ концу, концёми. Mettre —, сложить 
выфст®. || Au bout ducompte, loc. adv.nog®e ко- 
HUB, наконец, за всвмъ тёмъ. | De bout en 
bout, oc. adv. vi. изъ крёя въ край, вдоль и по- 
перёгъ. || Syn. Bout, extrémité, fin. Le bout 
répond à un autre bout, l'extrémité au centre, la 
fin, au commencement. Le bout de l'allée, l'exéré- 
mtié de la France, la fin de la vie. 

Boutade, sf. вспышка, причуда, прихоть. Com- 
poser par —, сочинйть, Korgé вздумается, KOTA4 
припадётъ охбта. N'agir que par —, поступ&ть по 
прихоти. Quelle — vous prend ? что на васъ на» 
шло, набрело ? 

Boutage, sm. MÉCTO, гдВ CTOÉTE судовщикъ M 
управляетъ гбнкою плотбвъь 

ощапе, sf. родъ бумёжной матёр!и. 

Boutargue, sf. икрё, приготбвленная съ уксу` 
сохъ. 

Boute-charge, sm. Воён. сигнбаъ трубы въ 
кввалёр!и, чтобы сВдлёть лошадёй. 

Bout-dehors, sm. 5. Мор. рёйкае 

Bout-de-manche, sm. 4. нарукёвникъ. 

Boute, sf. Мор. vi. большёя ббчка для пр%с- 
ной воды; || подовйна ббчки, ежедиёвная порщя 
воды для экипажа ; || кожаный мВшбкъ для винё. 

Bouté, -ée, adj. Cheval —, прямонбгая лошадь, 

Bouteau, см. Bouteux. 

Boute-dehors, cx. Bout-dehors. 

Boutée, sf. подпбра свбда. 

Boute-en-train, sm. 1. прббнакъ (жеребёщь); 
|| отёца побуждёющая кругихъь къ пён!ю; || * за- 
тёйникъ, весельчёкъ, забёвникъ. | 

Boute-feu, sm. 1. оитильный пальнйкъ,; || * sa 
жигётель, поджигётель M; || зачинщикъ. 

Boute-hache, sf. вилы. 

Boute-hors, sm. 1. poxS игры, выщедшей изъ 


употреблён!я. * et fam. Jouer аи —, выживёть 
другъ друга, старёться отнйть у когб м%сто. 

Bouteillage, sm. пбшлина съ pau. 

Bouteillan, sm. родъ провёнскаго виногрёда. 

Bouteille, sf. бутылка, бутыль f: || пузырь m 
(на водь); || Мор. отхбжее м&сто (на xopabañ); || 
Физ. — de Leyde, лёйденская бёнка; || -8, pl. 
Bemen. soxéuxa уовёцъ въ мошбн:® подъ rÔp- 
ломъ. Вов, vider une —, распить, осушить бу- 
Téary BEN. * её fam. N'avoir rien vu que par le 
trou d'une —, ne имёть никакой Опытности, ни- 
накбго знён!я свёта. fam. Aimer la —, npuaép- 
живаться чёрочни . * et fam. C'est la — à l'encre, 
$то весьм& тёмное д$40 $ди въ STOMBE AA чортъ 
ибгу переломитъ. fam. Porter les -8, ходить méx- 
aenno. 

Bouteiller, ов. Техн. мбрщиться, méTEca. 

Bouteiller ou Boutiller, sm. крёвй, мунд- 
шенкъ.- 

Bouteillerie, sf. xhaauie x продёжа бутылокъ; 
[] складъ бутылокъ. 

ее sf. pl. Mon. отхожя uhcré на ко- 

аб 


Boute-lof ом Boute-de-lof, sm. Мор. yrat- 
гарь M на мёрсахъ. 

Bouter, va. 1. чз. постёвить, положить, су- 
путь; || Оходт. (la bête) поднйть изъ договища 
(звърл); || придёлывать головки къ будёвкамъ ; || 
on. густёть, 'сгущёться (0 un). — un cuir, мез- 
дрёть кожу. Mop.— à l'eau, спустйть шлюпку né 
воду. — au large, пуститься въ открытое мбре. — 
au lof, лежёть беЁйдевиндъ. 

Boutereau, sm. Булав. пунебнъ; штёипель т. 

Bouterolle, sf. наконёчникъ (y ножёнз); || про- 
pis» (63 боподкю ключа); || штемпель т (y1pa- 
мидьщ. и пузоещ.). 

Bouteroue, sf. угольная тумба. 

Boute-selle, sm. 1. Воён. Sonner. le —, тру- 
бить, чтобъ chaxéan лошадей. 

Boute-tout-ouire, sm. 1. fam. обжбра; || мотъ. 

Bouteuse, 87. Pysde. méamuna, втык&ёющая 
булёвки въ бумёжки. 

Bouteux, sm. Рыб. сакъ для лбвли рёковъ. 

Boutillier, см. Bouteiller, sm. 

Boutique, sf. лёвка (купёческая); || товёры т 
BE 16вкЪ; || мастерскёя; || рембсленная сбруя; || 
И садокъ. Garçon de—, сидёлецъ, лёвочникъ. 

onds de —, товёры лёвки. Arrière-boutique, 
комвёта 38 лёвкою. Avoÿr, tenir —, торговёть въ 
лёвк®. Se mettre еп —; ouvrir, lever —, открыть 
aéBxy, начёть торговёть. * Lever — de gch, хвё- 
статься ч%мъ. Fermer la —, закрыть лёвку, брб- 
вить торговлю. * Cela vient, cela sort de la — 
d'un tel, то выкуика такбго-то. Посл. Adieu la 
—! прощёй торгбвля! тудё и корбга! Faire de son 
corps une — d'anothicaire, см: Apothicaire. 

Boutiquier, -êre, s. абвочнииъ, -НИЦа. 

Boutis, sm. (И) wbcro взрытое кабанбыъ, 

pags sf. тычёкъ, кёмень клёденый тыч- 
ибыъ. 

Boutoir, sm. коновёльный phséne ; || кабёнье 
péao.*et fam. Coup de —, кблкое слбво, кблкость, 
грубоёть Г. 

Bouton, sm. пбчка (на Odégesn); || прыщьъ, 
угорь m (Na дичь); || пуговица; || пуговка; mé- 
шечка (y скийтки, y замк@); || ручка (y dcépu); 
скобка (y выдвижназо Ящика); || Es (y pyxtÀ). 
Арт. — de culasse, вингрёдъ. Хим. — fin 
кбнигъ, королёкъ. Хип. — de feu, раскалёное me- 
2430, прижигёльникъ. Jfop. — de bosses, инбпы 
ua стопорахъ. Бот. — d'argent, гулёвица, чихбт- 
Bas трав&. — d'Or, лютикъ (pacménie). * Serrer 
№ — à ап, приструнить кого, взять когб за бок&. 
*et fam. Эа robe, sa soutane ne tient qu'à un —, 
онъ намфренъ бросить сво дбажность иды eB0ë 
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Boyandier 


sBémie; Om въ abc сыбтритъ. L'oiséau branche 
et prend le —, nréua садится на вершин® дбрева. 
Ман. Mettre un cheval sous le —, натявуть по- 
es у лошади и закр®пйть ихъ ремённымъ коль- 
цбмъ. 

Boutonnant, -ante, adj. что можно застег- 
нуть, застёгивающ:йся. 

Boutonné, -ée, adj. застёгнутый; || угревётый, 
прыщевётый. * её fam. Un homme toujours —, 
скрытный челов къ. | 

Boutonnement, sm. Pom. nycrénie nd- 
чекъ; 

Boutonner, va. застёгивать); || Un. распускёть- 
ся, пускёть пбчки. || Ве —, ©. pr. saCTÉTHBATECH. 
|] Boutonne, -6е, part. д. 

Boutonnerie, р, торгъ пуговицами; || вуго- 
вичная ®&брика. 

Boutonnier, sm. пуговичнивъ. 

Boutonnière, sf. пбтля, петлйца; || Xup. про- 
р®зъ. ® et jam. Faire une — à 4п, нанести кому 
nr ta as рёну дстрымъ opfæmiems. De —, пбтель- 
ный. 


Boutou, sm. дубйнка, иблица. 

Bout-saigneux, sm. 5. зарёзъ, шёя говяжья, 

Bouts-rimés, sm. pl. 4. зёданныя рйемы кля 
стиховъ. Ол bout-rimé, стихотворёне Ha séxau- 
ныя рйемы. 

Bouts-rimeur, sm. 4. слагётель стихбовъ Ha 
заданныя риемы. 

Bouture, sf. Бот. черенбкъ. De —, черевиб- 
вый. 

Bouturer, оп. Сад. пускёть рии 

Bouvard, sm. чекёнъ, мблотъ (д4я монёты). 

Bouveau, sm. бычбкъ, молодой быкъ. 

Bouvement, sm. Техн. голтёлька, карийзный 
стругъ. 

Bouverie, sf. ou Bouverin, sm. бычёчй 
xxbBE. 

Bouveron, sm. чёрный снигйирь (птица). 

Bouvet, sm. Стол. пёзникъ, Дорбжникъ; 9у- 
гбёнокъ. | 

Bouvier, -ёге, s. пастухъ (-ущка) бывбвъ: во- 
aouéce; || * груб]Янъ, мужикъ; || Асти. Волопёсъ 
(cosensôte). 

Bouvière, sf. родъ пискарй (рыба). 

Bouvillon, sm. dim. бычёкъ, молодой Cas. 

Bouvreuil, sm. снигйрь (птица). 

Bousa, sm. 6ysé, египетск!Й kphuxift напётокъ 
изъ муки и прйныхъ корёньевъ. 

Bovidé, -6е, adj. быкообрёзный, волообрёз- 


ный. 

Bovine, adj. Г. Race —, bêtes -8, рогётый 
скотъ. 

Bowl (507), cu. Bol. 

Boxe, sf. кулёчный бой. 

Boxer, оп. et Ве —, ©. nr. биться на кудёчки, 
боксировёть. 

Boxeur, sm. кулёчный боёцъ, бокеёръ. 

Boyard, sm. бойринъ, вельможа. 

Boyau, sm. 2. кишк&; || рукёвъ (y задивныхь 
трубз); || колёно, перелбмъ (mpanuéu); || узюй 
прохбдъ. Corde à — ou de —, кишёчная струнё. 
pop. J'ai failli rendre tripes et -x, мн всю душу 
вытянуло, менй стрёшно рвёло. pop. Ц à six 
aunes de -x vides, онъ готовъ Веть во всйкое Bpé- 
мя; у негб постойнный aneTÉTE. род. Aimer дп 
comme ses petits -x, крфико любить кого. * et pop. 
Il ne fait que räcler le —, онъ memuxocépxuo уши 
дерётъ (о о иибющемь ча скийпкь иди на 
ciosonvéau). * Cette salle n'est qu'un —, та séxa 
слбвно коридбръ, Taxe узкё. || Ман. Ce cheval a 
du —, 6ra дбщадь съ животбыъ, Г] n'a point de 
—, y ней н®тъ mABOTÉ, онё поджёра. 

oyauderie, sf. еёбрика кишёчныхъ струнъ. 
Boyaudier, зт. озбрикёнтъкишёчныхъ струи" 





Boyer 


Boyér, sm. Mon. буеръ, вуджо употреблиемое 
во врёмя бури. 

Brabante, ef. олёмское полотиб; 

Bracelet, sm. запйстье, браслбтъ; || нарукбв- 
никъ (у золотёдьщиковъ). 

Brachélytres, sm. nl. коротковрыльники (с6- 
мёйство насъкомыть). . 

Braoher, Bracheier, см. Вгазвег, Brasséier. 

Brachet, sm. ищейка (собака). 

Brachial, -ale, adj. 3. (-kial) Anam. ручной. 

Brachide, -6е, adj. 3004. похожий на руку. 

Brachié, -ée, adj. Бот. крестообрёзный. 

ори, adj. (-kio-) Анат. голово- 
вот. 

Brachiocéphalique, adj. Анат. принзддежб- 
щ Я плечу и годов. 

Brachio-oubital, adj. т. Anam. плечелокт&- 
вый (о мускудю). 

Brachion, sm. (-kion) цвЪтковый полипъ. 

er Spore adj. (-kio-) Ест. Ист. плече- 
ног. 

Brachiotomie, sf. Хип. ornfrie pyxé; || ис- 
кусство отнёт!я руки. 

Brachmane, см. Brahmane. 

Brachycatalecte, (-ki-), sm. ou Vers -lecti- 
que, грёческй #ди латйнск1Й стихъ, у котбраго ве 
AOCTAËTE стопы. 

Brachygraphe, ss. (-ki-) бракигрёеъ, крат- 
KOBÉCEI. 

Brachygraphie, sf. (-ki-) бракнгрёея, крат- 
KOnHCÉHie. 

Brachylogie, #f (-ki-) 

Brachypnée, sf (-ki-) 
Hie, одышка. 

Brachypode, adj. (-ki-) Ест. Ист. коротко- 
ног, 4u съ корбткимъ черешкомъ. 

Brachypote, adj. Мед. больной, котбрый мёло 
пьётъ. 

ВгасЫ р ге, adj. (-ki-) 3004. короткокрылый. 

Bracon, sm. Гидро. связь f, подкосокъ (y 144:05- 
ныхь 60p0ma). 

Braconnage, sm. cTphañaie дичи на чужихъ 
землйхъ, 

Braconner, Un. охотиться Ha чужихъ земляхъ. 

Braconnier, sm. охотящея Ha чужйхъ 8e- 
waéx®; || истребитель дичи въ choéË xé 18. 

Bractée, sf. Бот. прицвётникъ, подцвётный 
листбкъ. 

‘Bractéole, sf. Бот. прицеётничекъ; || Техн. 
листъ иди обрёзокъ листовёго 301078 

Bractéolé, -é6e, adj. Бот. имфющ прицвфт- 
НИКЪ. 

Bradype, sm. тихоходъ (жиевдтное). 

Bradypéde, см. Bradypode. 

Bradypepsie, sf. Мед. тихое и несовершённое 
варён1е желудка. 

radypode, adj. 3004. тихоходйщ!й. 

Brague, sf. Мор. пушечный брюкъ; || Техн. 
излочка у лютние 

Braguet, sf. Мор. верёвка, заклёдываемая въ 
помощь стень-вынтрепу при поднимён!и стёнги. 

Braguette, см. Braguet u Вгауе Це. 

Brahmane, Вгаше ou Bramine, sm. брах- 
манъ, браминъ (peus y Hnônüuess). 

Brahmanique, adj. 6paxménerik, браминскй. 

Brahmanisme, sm. релйг1я брамйновъ. 

Brai, sm. cuoxé, варъ; || Охбт. силокъ для дов- 
ли птйчекъ. — 8ес, густёя смолё, пекъ. 

Braie, sf. подгузокъ; || Мор. брюканецъ,; || Рыб. 
закблъ иа берегу моря; || подибрки у вфтр. мёль- 
ницы; || l'un. пергёментъ на тимиён%,; ||-8, pl. vi. 
портки, подштёиники. * et пой. Sortir d'une 
affaire les -в nettes, выпутаться изъ б®ды. 

Braillard, -arde, ou Brailleur, -euse, adj. 
крикливый; || 3. горлёнъ, -&нья; крикунъ, -Унья. 


xparxocanie. 
ед. корбткое дыхё- 
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Brancbial 


Braille, s/. допётка, употреблйемая при coxé- 
ни сельдёй. 

Brailler, tn. 
B:TL. 

Brailleur, см. Braillard. 

Braiment, sm. ослиный крикъ, рёвъ. 

Braire, on. 977. ревёть, кричёть по ослйному; || 
‘et fam. кричёть. Посл. Un âne chargé d'or ne 
laisse pas de —, глупому сыну не въ пбмощь бо- 
TÉTCTBO. 

Braise, sf. map», ropémie угли; || уголья т 
2}. Cuire sous la —, печь ma угляхъ. * Être sur 
—, быть, стойть 44 сидёть, какъ Ha Уугольяхъ. 

tre chaud comme —, имфть пылк!В темпер&ёментъ. 
Посл. Ii le lui a rendu chaud comme OHB от 
платйлъ ему съ лёхвою; | онъ CXÉBHO eré отбрилъ. 
IT à passé là-dessus comme chat sur —, on слег- 
x, вскользь упомянулъ объ бтомъ. Ц Га donné 
chaud comme —, онъ ошеломилъ, срёзахъ съ ногъ 
егб утимъ извёетемъ. Tomber de la пойе dans la 
— , изъ OTHÉ, да въ полымя. - 

Braiser, оп. жёрить въ жарбвн® (м4со). 

Braisier, sm. Ящикъ для угольевъ. 

Braisière, sf. жарбвня, сковородб. 

Braisine, sf. Техн. состёвъ изъ глины и ко. 
ровьяго навоза, употреблйемый для закёлки стбли. 

Brak, sm. et Hareng —, малосбльная селёдка. 

Brame, см. Bra 6 

Bramement, sm. roroséaie, оба крикъ. 

Bramer, оз. токовёть, кричёть по олбньему» 

Bramine, см. Brahmane. 

Bran, sm. bas. коль. — de Judas, веснушки. 
— de lut, плевёть на негб. — de s0n, бтруби. — 
de scie, керевйнные опилки. 

Brancard, вт. носйлки f pl; качёлка; || огл0б* 
ля; || дрогё (у кайёты); грёдка (y meshiu) 

Branchage, sm. coll. Btrrn f pl (ôpesécuus). 

Branche, sf. сукъ, сучбкъ, в®твь f, BÉTRA; IL 
* Отрасль; || Генеал. лин1я. (rosse —, тбясты 
сукъ, сучбкъ. Maîtresse —, cu. Maitresse. Les 
-8 d'un arbre, sirBa дерева. Sauter de — вп —, 
прыгать съ вфтки на вётку; | * PASCKÉSHBATE чё- 
резъ пятое въ десйтое; переходить быстро отъ 
одногб предмёта къ другбму, не останёвливаясь ни 
на одибмъ. || * et /ат. S'accrocher à toutes les -в, 
употреблять всяк!я срёдствл. ]locs. Il est comme 
l'oiseau sur la —, our какъ сорбка на тыну; онъ 
не надёется удержёться Ha своёмъ MÉcTB. Д vaut 
mieux s'attacher au gros de l'arbre qu'aux -в, чВмъ 
ASDTIO клёняться, такъ ужъ лучше HOFAOHÉCE са- 
погу; лучше держёться стёршихъ (начёдьниковъ), 
нёжели мяёдшихъ (зодчинённыхь). || * Une — d'in- 
dustrie, отрасль промышленности. || La — са- 
dette, мабушая линия. || — d'un fleuve, рукёвъ p?- 
ки. — d'une montagne, отрёгъ горы. -8 de candé- 
labre, рожкй y канделйбра. — d'une romaine, руч- 
ка, рычёгъ у 6esména. -8 d’un compas, ножки у 
циркуля. Lunettes à -8, очки съ охвётомъ. — de 
garde d’égée, кдужка у шибжнаго ceéca. -8 de bots 
d'un cerf, 060B отрасли у олёньяго рога. -8 d'un 
mors, прутья YAÉAB. — d'une écluse, концы шаю- 
за. — d'un bard, mépaa y носйлокъ. — d'une trom- 
реше, ствожъ трубы. -8 d'un fer, боковыя чёсти 
подковы. -8 des croches, зубы у крюка. Архит. -8 
d'ogive, рёбра, стр®лки свбда. -8 d’une mine, по- 
бочныя рудныя жилы. Mon. -8 d'une courbe, вЪтви 
у кнйсы. -8 d'araignée, лёпки у ганапути подъ 
имёреомъ. — de тат пе, шпрюйтъ у дирикъ-еёла. 

rancher, va. vi. в8шать на дёревв (0а3бй- 
никовз); || оп. садиться на дёрево (о птицах). 
Стекд. 8. — la bosse, разшйрить отвёрет!е сте- 
KSÉHATO пузыря. 

Branohette, sf. dim. вфточка, сучбчекъ, 

Branche-ursine, s/. 4. см. Acanthe, 

Branchial, -ale, adj. Нет. Ист: жёберный. 


(brallié) fam. кричёть, ropaé- 


ЗИ 

Branchié, -6е, adj. 3004. имфющ:В sé6pu. 

в ай. т. Oiseau —, молодёя хищная 
птёца. 

Branchies ou Ouiïes, sf. 24. Ест. Ист. жёб- 
ры / pl (урыб). | 

Branchifère, ad. 3004. жабронбеный, им$- 
ющ:й жёбры. 

Branchiostège, adj. 3004. Membrane —, жд- 
берная перепбвка. 

Branchu, -ue, adj. ватвистый. 

Brandade, s/. Morue en — ‚ кушанье изъ 
трески. 

Brande, sf. ибленьке кустёрники; || безпябд- 
мая степь. 

Brandebourg, sm. (-bour) петлица, нашйвко 
ма neraén; || 3/. пябтье съ длинными рукавёми. 


Brandevin, sm. винная вбдка. 
 Brandevinier, -êre, 8. vi. винопродёвецъ, 
-ésxua. 


Brandi, adj. Enlever un ballot tout —, поднйть 
вдругъ кипу. 

Brandillement, sm. fam. качён!е, колыхёне. 

ndiller, va. качёть, колыхёть, разыёхи- 

вать. — les bras, размёхивать рукёми. || Ве —, с. 


pr. качётьея (ма sepéexn). 
Brandilloire, sf. n. us. качёль, качёльная ве- 


Brandir, va. размёхивать (s4n410:0); || Плотн. 
закр®изйть болтомъ. — les chevrons sur la panne, 
укр®ийть CTPOUÉAN на прогбиз. 

Brandon, sm. солбменный обкелъ; || головвй, 
гёлка (детающзя 60 врёмя пожада); Per съ со- 
26x05; || * плёмя (войны, раздова). dimanche 

-8, нехёла правослёвя, 

Brandonner, va. — un champ, постёвить вёхи 
съ солбмою въ знакъ бписи. 

Branes, sf. pl. Oxôm. соскй у воачицы. 

Branlant, -ante, adj. трясущся, кёчюй, 
шёткй. 

Branle, sm. качён!е; || хоровбдъ; || Мод. xôk- 
из. Le — d'une cloche, качёше колокола. Sonner 
En —, трезвонить, звонить во BCB KOXOKO&É. 
+ Donner le — à une affaire, пустйть д%ло въ 
ходъ, дать ходъ дёлу. * ire en —, se mettre en 
—, двинуться, принйться 88 A$20. * Mener, ouvrir 
le —, подёть примёръ, быть коноводомъ. * Don- 
ner le — à qn, mettre qn еп —, привести кого въ 
движён!е; возбудить въ комъ охоту къ чему либо. 
*Il a mené, Ч а ouvert, Я a commencé le —, on 
пёрвый пбдажъ примёръ, Посл. Danser un — de 
sortie, быть вытнаннымъ откуда нибудь. || Мелег 
ия —, водить хороводъ. Danser ип —, плясёть въ 


р 
nle-bas, sm. Мод. койки внизъ! — десот- 
bat, тревога, вс приготовлёня къ ббю. 
ement, sm. качёне, кёчка, шатён!е, 

тряска. 

Branle-queue, sf. pop. трясогузка ый 

Branler, та. качёть, трястй; || ©». трястись, 
крожёть, шатёться. — 14 tête, качёть, трясти голо- 
вбю. — le bras, трясти рукбю. || un. La tête lui -le, 
y негб годовё трясётся. Le plancher -le, похъ тря- 
сётся. Les dents lui -lent, у негб зубы шатёются. 
* №озег —, не сывть пошевелйться. Ме -leg pas 
de là, не шевелйтесь, не трогайтесь съ mhcra. Ce 
couteau -le au manche, HOME щатёется въ черен- 
x$. — au manche, висфть на ниточк%; | колебёть- 
ся въ своёмъ намёрен!и; быть въ нер®шймости. 
°Ce ministre -le au manche, минйстръ не твёрдъ 
na своёмъ mbcrS. Лосд. Tout ce диз -le ne tombe 
pas, ве всё то пбдзетъ, что шатбетсяе 

Branloire, sf. кочёльная доскб; || цвпь у куз- 
нёчнаго раздувёльнаго мёха; [| Буддв. перетрясёль- 
ный тазъ. L'oiseau est à la —, птица кувйркается 


на лету. - 
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Bras 


Brâque, sc. ищёйная Иды xarésaz соббка; | 
*втренникъ; || adj. *лягёвый; || “вфтреный. 

Braquemart, sm. vi. корбткая и ширбкав 
mure. 

Braquement, sm. npanbzmpauie, наведён!е 
(nyuxu). 

Braquer, va. наводить, нацфливать. — ип CANON, 
навести, нацёлить пушку. — мне lorgnetie, наве- 
CTÉ, напрёвить дорнётъ. * et fam. — ses regards 
sur Чт, остановить на комъ свой взоры, JCTPEMÉTE 
на когб свой взбрые 

Braques, sf. pl. клешни / (y 04ковз). 

Bras, sm. pyré (отъ плеча до кисти), мытица; 
объйтия п pl; || “власть; || ствнибй подевфчникъ; || 
Бот. рисъ малёйск; || pop. скатъ (рыба); || 
Сад. плёти (у дыни, арбуза); || nepéania лёпки, 
ножки (y насъкбмыгхь); || Ветер. плечевёя кость 
(у лбшади); || Mon. брёсы т. Porter un enfant 
sur ses — ou entre ses —, нести ребёнкь из рукбхъ. 
*IT а cing enfants sur les —, у негб на рувёхъ бац 
на MÉéB пять человёкъ двтёй, * Elle a tout le mé. 
nage sur les —, всё хозяйство на ей рукёхъ. Don. 
ner le — à qn, вестй погб пбдъ руку. Prendre 16 
— à ап, взять кого пбдъ руку. Ренате le — de 
qn, оперёться кому Hé руку, Ha 4510 руку. Prendre 
gn sous le —, взять кого пбдъ руки. “Servir à ан 
de — droit, быть у когб прёвою рукбю. Se donner 
le —, взйться sé руки. Marcher еп зе donnant le 
—, HATÉ пбдъ руку съ KÉME дибо. Ces travaux man- 
quent de —, не KOCTAËTE рукъ (т. е. раббтниковъ) 
для Этихъ раббтъ. ‘Les — lui manquent pour ce 
travail, y негб не пристаютъ руки (т. е. HÉTE OXO- 
ты) къ ÉTOË работв. Se jeter dans les —, entre les 
— de qn, броситься кому либо въ OÔEATIA, иди въ 
чьй либо объйт/я; | *просйть когб о пбмощи, при- 
ObrâTs къ чьему покровительству. А — Ouverts, 
съ распростёртыми объйт1ями. Avoir [ев — re- 
troussés jusqu'au coude, засучить рукавё по ло- 
коть. Стих. Dañs les — de Morphée, въ объят яхъ 
Mopeés. Res — séculier, свфтская власть. *Sou- 
tenir qn de son —, поддёрживеть когб своёю влё- 
cris. Le — de Dieu, власть Ббжя, Промыелъ Бб- 
mif. “Avoir les — longs, см. Long, adj. | °et fam. 
Couper — et jambes à qn, сбёвить съ когб сп%си; 
cphsarTe mord. * Cette nouvelle lui a couné — et 

jambes, вто извёст1е cphsaao егб, #4w при Этомъ 
извёст/и у негб и руки опустйлись. *А90%“ beavu- 
coup d'affaires sur les —, быть завадену дВяёми. 
Avoir un — de fer, выфть большую сйлу въ рук; 
| * быть бчень ртрогамъ. * Avoir les — rompus, 
утомиться отъ чрезм#рныхъ трудовъ. * Ne vivre 
que de вез —, питёться свойми трудёми, ли тру- 
дёми рукъ свойхъ. * Tendre les — vers qn, à qn, 
умолять когб о пбмощи. * Tendre les — à дп, ou- 
orir 368 — à 4п, подёть кому руку помощи, ока- 
зёть п0с6бб1е; | простйть кому вину, обиду; | го- 
ть желбиемъ повидёться съ KÈME. L'enfant tend 

es — vers le jouet, ребёнокъ тёвется заигрушкою. 
‘Arrêter, retenir le — à ап, ухержёть se: отъ от- 
ищен!я, отъ наказёня. * et fam. Faire les beaux 
—, BÉRHMIATE, лоибтьея, задавёть тонъ. * et fam. 
Faire les grands —, хвёстоть иебывёлымъ Baif- 
niexB, небывёлою Baécriso. * et fam. Traiter ап 
de monseigneur gros comme le —, безвпрестённо 
ведичёть, титуловёть когб превосходйтельствомъ 
au сйтельствомъ. Посл. Les bons — font les 
bonnes lames, xbao mécrepa бойтся. || — de rivière, 
phanÔË рукёвъ. — de mer, морскбИ заливъ. Les — 
d'un fauteuil, локотникй, ручки у крёселъ. Тез — 
de l'ancre, яёпы у йкоря. Les — d'un bard, d'un 
brancard, d'une civière, ручки, жёрди у носйлокъ. 
Les — de la baleine, дёсты, плавниЕй у KATÉ. — 
de balance, коромысло у вЪебвъ. — de scie, ста- 
нокъ у пвлы. — d'un aviron, рукойтка у весл&. — 
de chèvre, рычёгъ у вброта. || À bras, loc. аа». 





Brasement 


рукёми, на рукбёхъ. Maire monter un canon —, ou 
ав, встащить пушку рукёин. Lever 
un fardeau —, поднйть тйжееть рукёми, на ру- 
кбхъ. Moulin —, ручнёя мельница. Chaise —, 
À bras ouverts, loc. 
ёртыми 06Bériaux. || À force de 


a force de 


стулъ съ локотникёми. || 
adv. съ рас 
bras, loc. adv. рукёми, на рукёхъ; см. А bras. 

tour de bras, loc. adv. изо всей силы. || 


bras raccourci, loc. adv. со Bcer6 размёха, со 
À bras-le-corps, loc. adv. въ oxén- 
À pleins bras, loc. adv. въ 


всей силы. || 
ку, поперёгъ тёла. || 
охёпку. || Bras-dessus, bras-dessous, loc. ado. 
pyré 60% руку; взйвшись пбдъ руки. 
Brasement, sm. csépusanie, спбиване. 
Braser, va. свёривать, CHÉHBATE (жед%30). 
Brasier, sm. AP bite || жарбвня. 
Brasillement, sm. Mon. сверкён!е мбря. 
Brasiller, va. жёрить на угольяхъ; || on. Л/ор. 
сверкёть, искриться, отсвёчивать (0 морю). 


Brasque, sm. Метал. набовка, сы®сь глины съ 


толчёнымъ углемъ, для обмёзыван!я тиглей. 

Brasquer, va. обмёзывать ваббоёкою (#4- 
1644). 

Brassade, sf. рыболбвная с®ть съ ширбкими 
пбтлями. 

Brassage, sm. вымфшиваше (pacnadeseuna1o 
метёлдда); || варён!е (пива); || монётный доходъ. 

‚зт. Стай. нбручи [27 (es д4тахз); 
] =бжаный нарукёвникъ. 

Вгазве, sf. Mon. сажбнь f (шесть usa. y- 
товбз). Nager à la —, пяёвать сажбнями. Pain de 
сёмый большбй xxb0E (om 20 д0 35 фунтовъ). 

Brassée, sf. охёика, Gepéua (че нибудь). 

Вгаввег, va. машёть, вымёшивать (метёдды 
npu сплаетъ); || варить (160); || Mon. см. Bras- 
веуег. *— des affaires, вахлйть, хъпить дВлё. *— 
une trahison, замышлйть изивн). 

те sf. пивовёрня. De —, пивовёрен- 
ный. 

Brasseur, sm. пивовёръ. 

Brasseyage, sm. Mon. браебпка рёевъ. 

Brasseyer, va. Mon. брасбпить (#64). 

Brassiage, sm. Moy. иёране сажбнью; || ray- 
бин& воды. 

Brassioaire, adj. Бот. капустный. | 

Brassicées, sf. ni. семёйство капустныхъ pa- 
créxif. 

Brassicourt, sm. кривондгая лошадь. 

Brassières, sf. pl. дтская кботочва; || ремни 
т (y пёнца). * Tenir qn en —, держёть кого строго. 

Brassin, si. пивовёрный чанъ, || вёря (пива). 

Brassoir, sm. ломъ (04 мюшаня паспадеден- 
но металла). 

Brassure, s/. свёрка, cudira (метаада). 

Bravache, sm. /am. хвастунъ, самохвёлъ. 

Bravacherie, sf. хвастовствб, хвастливость f. 

Bravade, s/. похвальбв, хвастовевёя угрбза. 


Brave, adj. хрвбрый; ры стный; || нарйдный; || 
цъ. 17 n'est — qu'en parol 


т. храбрёцъ, удал es, 
онъ храбръ на словёхъ. fam. C'est un — à trois 
1018, вто человёкъ испытанной хрёбрости. || Un 
— homme, честный чеховвкъ. || Vous êtes bien — 
aujourd'hui, вы сегбдня бчень нарйдны. Посад. — 
comme une noce, comme un jour de Pâques, чисто 
одфтый; разрйженный въ пухъ. || Faux —, хва- 
стунъ. —, яюбёзный. 

Bravement, adv. хрёбро, ббдро; || искусно. 

Вгауег, va. не бойться, оказёть неуважёне, 
надёлать дёрзостей. — la menace, la colère, не 
бояться угрозы, гнёва. — l'autorité, оказёть не- 
уважён1е влёсти. Ce soldat a bravé son général, 
этотъ солдётъ надёлаль дёрзостей своему генер&- 
ay. — les dangers, la mort, превирёть опёености, 
смерть. 

Braverie, sf. щегольствб въ плёть®. 
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Brêge 


Bravo ou Bravissimo, loc. énterj. брёво! | 
sm. pyronxecrénie, 

Bravo, sm. (nl. bravi) подкупленный yOffiua; 
разбойникъ. 

Bravoure, sf. хрёбрость, дбблесть f; || -8, pl. 
подвиги т. Муз. Air de —, бравурная épis. || Syn. 
см. Courage. 

Brayer, sm. (bra-ié) Xun. грыжевёя подвЯзка, 
бандажъ,; || рембнь у знамённой себшки; || ось y без- 
Méua; || -8, pi. Камени. верёвки дя поднйт!я 
кбыней. 

Brayer, va. (braï-) смолйть, осибливать (ko- 
pubs). 

Brayette, sf. гульеикъ (на итанахь). 

Brayeur, sm. каменщикъ, привйзывающ!й 
кёмни къ машин для поднйт1я ихъ BBEPX'De 

Brayon, sm. капкёнъ для лисйцъ; || Гиз. м%- 
шёлка для крёски. 

Bréant ou Bruant, sm. золотбй подорбжвикъ 
(птица). 

Brebiage, sm. Стая. пбшлина съ овёцъ. 

Brebis, sf. овцё. — galeuse, паршйвая овца. 
Faire un renas de —, ®сть безъ питья. * Donner 
la — à garder au loup, пустйть козлё въ огорбдъ. 
Посл. À — tondue Глец mesure le vent, Богъ по 
сйлВ крестъ налагёетъ. Qui se fait —, le loun le 
mange, назвёлся груздёмъ, похВз&й въ кузовъ. — 
comptées, le loun les mange, иё вейкую бЪду не 
упасёшься; Ha rpBXB MÉCTEPA н®тъ; волкъ и изъ 
счёгу овёцъ крадётъ; крадётъ волкъ и считанную 
овцу. — qui bêle nerd за goulée; La — bêle tou- 
Jours de même, см. Bêler. 

. Brèche, sf. пролбыъ, брешь f; || зазубрина, 
щербина; | врекъ, потёря; || брёкч1я, краплёный 
мрёморъ. Воён. — graticable, большой продомъ, 
въ котбрый можно войтй людёмъ и засесть въ 
нёмъ. Montcr à la —, войтй въ пролбиъ. Battre 
en —, дьлать брешь въ crBu$. || Faire une — à un 
couteau, зазубрить, выщербить ножъ. Разге une 
— 4 un pâté, почёть пирбгъ; съёеть часть пирог. | 
Faire une — dans une forêt, вырубить часть дёса. 
[| ‘Faire une — à son honneur, сдьлать чтб двбо 
предосудительное кля своёЙ чёсти. ® Faire une — 
à за fortune, потерять часть своегб состойня. 
“Cela fait — à sa fortune, чбрезъ это онъ теряетъ 
часть своегб состойня, Иды Это уменьшбетъ егб 
состойн!е. 

Brèche-dent, adj. et sc. &. потерявший перёд- 
aie зубы. 

Brechet, sm. грудинка, груднёя кость. 

Вгесш, Мой. ебка-галеъ, еишъ-тбаи. 

Bredi-breda, adv. fam. на скбрую руку, né- 


скоро. 

Bredindin, sem. Mon. réam, mrart-réax f. 

Brédir, va. сшивёть ремиёмъ (хбжи). 

Brédissage, sm. сшивён!е кожъ ремнёмъ. 

Bredissure, sf. Мед. cunxénie чёлюстей. 

Bredouille, sf. двойня пёрт!я (6% mpuxmpd- 
xn). "Ц. us. Sortir — d'un lieu, выЁти откуда съ 
нбсомъ, безъ ycnbxa. * p. us. Dire à дв deux mots 
et une —, сказёть кому прёвду мётку. 

Bredouillement, sm. бормотёше, xeneréuie. 

Bredouiller, оп. et va. бормотёть, xenerére. 

Bredouilleur, -euse, 3. бормотунъ, лхепетунъ, 
-увья. 

Bref, -ève, adj. ns RE xpérxih; || малорбс- 
лый. Pépin le —, Пепёнъ Корбткий. || Brève, sf. 
см. Brève. 

Bref, adv. слбвомъ, однймъ сябвомъ, короткб 
dau корбче сказёть. En —, loc. adv. въ корбткихъ 
словёхъ. 

Bref, sm. пбиская грёммать; || служёбиикъ, || 
Mon. бтпускъ (матрбсск). 

Brége, sf. ou Bregin, sm. с®ть съ узкими nér- 
лями для AOBAR осетрбвъ. 


Brégma 


а, sm. Anam. верхъ головы, тёмя. 
Bré те adj. f. (bré-ègne) mena Ouen (о сам- 
кахъ); [| 37. безпябдная женщина. 
Breher, va. вбивёть гвбзди 
gras, заковёть (лошадь). 
Brélage, эт. Плбтн. наббрка, смычка. 
Brelan, sm. брелёнъ (und); | игорный комъ. 
Brelander, vn. Гат. картёжничать. 
Brelandier, -êre, 8. KA 
Brelandinier, -ёте, 8. 
ns улиц® на ларЯхъ. 
Brelée, sf. séuuift кориъ для барёновъ. 
Brelique-breloque, loc. adv. non. безпорйкоч- 
но; дерзко. 
Вге\1е, s/. плотъ (стдоевдз0 дса). 
sf. брелбкъ, прив%ска, BECHALKA, 
балаббяка; || Воён. см. Berloque. 
Breluche, sf. крагётъ (naménis). De —, кра- 
гётовый. 
Brême, s/. лещъ. De —, яещёвый. 
Brenèche, sf. молодой грушевый сикръ (nant- 
moxt) 
Breneux, -euse, ad. замёранный к&ломъ. 
Brenne, sf. Ком. ибиская матёр!я. . 
Brequin, sm. Тех». (mieux Mèche) пёрка, OCT- 
peë въ бурёвчикв. 
Brésil ou Bois de —, sm. 6 азилъское дёрево. 
Brésiller, va. ломёть H8 M лк1е кусбчки, pa3- 
дроблйть; || крёсить бразяльскимЪ дёревомъ. 
Brésillet, sm. махоцфниое бразйльское дёрево. 
Breslingue, sf He 
Bressin, см. Brecin. 
Breste, sf. ловля птичевъ клбемъ и примён- 
кою. 
Bretailler, уп. любить крёться на шибгахъ. 
Bretailleur, sm. fam. кречунъ, заб1йка т. 
Bretauder, са. Ветер. окорнёть Уши (у 46- 
шади); | стричь вблосы подъ гребёнку, Очень ко- 


въ копыто. — 


&жнииЪъ, -ница. 
man. торгуюпий, -щая 


роткб- 
Bretelle, s/. ямка, пбревязь f; || погбнный 
ремёнь (y ружья); [| -в, 21. подтёжки, помочи [. 
pi. * Ilen a jusqu'aux -В, par-dessus les -8, ONE 
ввязблея въ сквёрное д$10; #44 OH хыка не вЯ- 
жеть, мертвёцки пьянъ. 

Bretellière, з/. морскёя рыболбвная сть» 

Bretonne, sf. родъ травникё (птица). 

Brette, s/. fam. muéra, длинная Inâra. 

Bretteler ou Bretter, va. Архит. тесёть 8y6- 
чётымъ долотбмъ, || заб\йчить, заводить CCOPY- 

Brettelure, s/. Тех». черты сдфланныя 3убчё- 
тымъ додотбмъ. 

Bretteur, sm. fam. бретёръ, дузайстъ, 800iÉra 
mn, крачунъ. 

Bretture, з/. Техн. зубцы, насёчка 7 молотк&, 
xépss: || черты, оставяйемыя скульпторомъ H8 Pa 
Cor, оболвёненной стёкою. 


Breuil, sn. загорбженный аъ сбкъ; || Мор. -8 


Breuiller, см. Carguer. 

Breuilles, см. Brouailles. 

Breuvage, sm. питьб, напитокъ: je мат- 
pocexil MAanÉTORB, вино съ водою; | ет. aBrép- 
етвениое 


питьё 

Brève, s/. корбтк!Й схогЪ; || Муз. корбткая HÔ- 
та. Посл. Observer les longucs её 163 -в, см. Obser- 
ver. * et Га. Ilen sait les longues et les -8, ОНЪ Ha 
brome зубы CHAR. 
sm. rpémors; || патёитъ, привилёня. — 
d'invention, патёнтЪъ AUS взобратётеля, HPABBAÉT IA 
ma изобр®тёе. — d'apprentissage, хоговбръ мёж- 

иёстеромъ ип MEME въ нему ученивбмъ. 
Duc à —) жбаованный гёрцогъ. * et fam. Donner 
д аз un — d'étourdi, de menteur, объявйть; про- 
елёвить когб вытренымъ, атунбыъ. * Avoir un — 
d'impunité, посягёть ва всё безнакбёзанно. 
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(кому). || Brevete 





Bridier 


Brovetage, зт. xbzanie кваецбеъ. 
Breveté, -ée, ad. привилегирбванный, патеи- 


тбванный. 


Breveter, vu. дать патёнтъ иду правиябгию 
-ée, part. п. 


Рыб. крючёкъ, кбимъ AOCT8TE 


Breveux, sm. 


рёковъ. 


Bréviaire, sm. служёбникъ, требнииъ. 
Bréviateur, sm. писбцъ пбпевихъ грёмотъ. 
Brévicaude, adj. 3004. короткохвостый. 
Brévicaule, adj. Бот. короткостёбельный. 
Brévicorne, adj. 3004. CE корбткими уси- 


3004. короткозубый. 


Brévidenté, -ée, ад). 
коротконбгй, коротко- 


Brévipède, adj. 3004. 


лёпый. 


Brévipenné, adj. 3004. короткокрылый. 
Brévité, sf. крётвость / (слбзовъ). 

Brésole, sf. рагу изъ TOBÉABHEI и дичи. 
Briou Bry, sm. Бот. родъ мт. 

большбй домбть (х4%ба); || -8, 27. 


Bric-à-brac, sm. (bricabrak) Marchand de —, 


хламовщйкъ; торгуюций стёрымъ хлёмомъ. Bou- 
tique de —, яёвка CO стёрымъ хлёмомъ. De — ct 
de broc, см. Вгос. 


Brick ou Brig, sm. Мор. бригъ, брикъ 


(судно). 


Bricole, sf. груднбЙ ремёнь; || ямка; || отскокъ 


шёра (Na биз Ар); || “обмёнъ, увёртка; || -В, Al. 
renëra n pi. * 2. us. 
когб. De —, par —, 


« 


Donner une — à gn, обмавуть 
loc. adv. 0. us. нвискось, CTO- 
онбю. 


Bricoler, уп. игрёть отекбкомъ; || * вихйть, 


употреблять увёртки; [| б®гать по сторонёмъ, 


Bricolier, зт. пристяжнёя яошадь 
Bricoteaux, вт. nl. Лёнточн. прутья въ 864- 


немъ навоВ станка. 


Bride, sf. y8A6, пбводъ; || завязка (y vénuuxa); 
|| saxphua (y шва); || пётелька; || скобка, полоска. 


* et fam. Tenir 4п en —, обуздывать кого, держёть 
когб въ рукёхъ, не давать кому вбли. * l'enir la — 
haute, courte à 4, 
жёть когб въ ежбовыхъ рукавйцахъ. 


не давёть кому спуску, дер- 
Lächer la —, 
la main à un cheval, on Laisser la — sur le cou 4 


UN.) опустить повбдья у ;бшади, дать ей волю. 


* Lècher la — à ses passions, КАТЬ волю CBOÉME 


страстймъ. * et Гат. Lâcher la —, la main, la 


gourmette à 4п, Où Laisser, mettre la — sur le cou 


à qn, Кать кому вохю, предостёвить кому полную 
своббку дЬйствЙ. “А foule —, à — abattue, во 
вею прыть, во весь опбръ, во весь Кухъ. * Aller 
— en тать, поступёть осмотрительно, осторбжно. 
+ et Гат. -в à veaux, тяупыя, вздбрныя отговорки; 
хбжныя въсти, распусквемыя для забёвы. 

Brider, va. взнуздывать; [[xpharo завязывать; 
|| Mon. nepenseTéTe верёвками. fam. — qn par 
un contrat, обязёть, связёть когб контрёктомъ. 
* et fam. — la figure à qn avec une houssine съ$3- 
дить, хлеснуть когб хлыстбиъ по лицу. *— LES ат- 
bitieux, обуздывать честолюбцевъ. Посл. Chacun 
-ra sa bête, вой Epewtä про себя разум8й; 
вейк своймъ умбмъ живётъ. — 80% cheval, ou 
son âne par la queue, зануздёть вобылу подъ XB0” 
стбмъ: съ XBOCTÉ хомуть надфть; неловко брёться 
за Ahao; делать что навыворотъ. — 64 bécasse, 
втянуть кого въ A$AO; обмануть, провестй когб. 
|| Cet habit -de trop, ÿro плётье слишкомъ 73- 
ко. Пов. — une volaille, стагивать нбги птйц® HÉT- 
ками. Мод. — l'ancre, подвёзывать дощечки къ 
&корнымъ дёпамъ. | Bridé, -6е, part. 2. + Oiseau 
—, глупёцъ, прос . 

dier, sm. еабрижбитъ уздъ и повбдьевъ. 
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Bridoir» 


Bridoir, sm. ou Mentonnière, 4/. sasfsza (y 
чёпчика). 

Bridole, sf. Мор. хвётка. 

Bridon, вт. уздёчка, трёнзель т. 

Bridure, s/. Мор. крыжбвка; перепяётка. 

Brie, sf. веслб (y будочникоевз). 

Brie, sm. бри (cup). 

Brief, -ève, adj. xopérxif, rpérniit. 

Brièvement, adv. крётко, вкрётць; скбро. 

Brièveté, ef. крёткость, скоротёчность f. 

Brifaud он Brifaut, sm. поп. прожбра, дурно 
воспитанный ребёнокъ. 

Brifauder, va. расчёсывать шерсть. 

Brifaut, sm. охотничья собёко; || см. Brifaud. 

Brife, sf. пор. большой ломбть хл%бз. 

Brifer, оп. рой. сть съ MÉAHOCTID, жрать. 

Brifeur, -euse, s. род. обжбра, npomôpa. 

Brifier, sm. свинцбвая noxocé для обшивки 
sépxa шиеерныхъ крбвлей. 

rigade, sf. Воён. бригёда; || рбта, капрёль- 

ство. 

Brigadier, sm. Воён. бригадиръ; || еорёйторъ 
(въ xasazépiu); || Мор. гребёцъ (na шдюпкт). 

Brigand, sm. разбойникт; || грабитель т. 

Brigandage, 31. разбой; разбойничество; || 
грабительство. 

Brigandeau, вт. 2. fam. плутйшка, ворйш- 
ка т. 

Brigander, on. разбойничать, грёбить. 

Brigandine, sf. кольчуга, лёгк1я полулёты. 

Brigantin, sm. Мор. брагъ, квухибёчтовое 
судно. 

Brigantine, sf. Мод. бригантйна; || косой 
гротъ, контръ-бизёвь f. 

Brigaut, sm. толстополённыя свф!я дровё. 

Brignole, sf. бриньбльская слива. 

Brigue, sf. прбискит, искётельство; || пбрт! ле 

Briguer, va. домогёться, добивёться (4610); ис- 
кёть. | Brigué, -ée, part. р. Une charge -6е, 


должность, котброй домогёются, котбрую ÉIMJTE. ` 


Brigueur, sm. искётель т, домогёющйся. 

Brillamment, adv. блистётельно. 

Brillant, -ante, adj. Gxecrémii, бхистётель- 
ный, ведиколфпный; éprik. Des yeux -в, блестя- 
mie raasé. Imagination -te, блестящее B006pamé- 
uie. Suite -te, блестйщая свита. De -tes espé- 
rances, Üxecrémis надёжды. Règne —, блист&тель- 
ное цёрствоване, Bal —, блистётельный, вели- 
кол&пный балъ. Spectacle —, великолфиное зр%- 
aume. Santé -te, великол%пное здорбвье. Il était 
— de santé et de jeunesse, on cids зкорбвьемъ и 
молодостью. Lumière -te, ЯрюШ свётъ. Couleur 
-фе, Ярк1Й цвзтъ. 

Brillant, sm. брвибнтъ,; || блескъ, cifaie. Faux 
—, поддёльный, Фальшйвый 6paziéars; || * остро- 
умвыя, но пустыя мысли. 

Brillanter, va. алийзить, гранйть (asus); || 
* наполнять яоввымъ бдёскомъ. || Brillanté, -ее, 
part. р. 

ВгШег, од. блест®ть, блистёть, блеснуть, е1йть, 
сверкёть, горфть. Le soleil -le, сблице баёщетъ, 
cifers. Ses yeux -lent comme des diamants, гла- 
sé унегб блещутъ, горйтъ какъ алмёзы. Elle aime 
à —, oné любить блистёть. — даг son absence, 
блистёть своймъ orcÿrcrBiems. Une larme -la 
dans ses yeux, caesé блеснула въ егб глазёхъ. 
Faire — son esprit, блеснуть своймъ умбыъ. La 
joie -lait dans ses regards, péxocts ciéza въ егб 
глазёхъ. Les éclairs -lent, мблии сверкбетъ. 
Les étoiles -lent, звёзкы еверкёютъ, горйтъ, 
блещутъ, блестйтъ. * Sa gioire -le dans tout 
l'univers, сабва егб гремйтъ по вселённой. La 
santé -1е sur в0% visage, лицб егб цвтётъ, ды- 
mar» здорбвьемъ. * l'aire — la vérité aux yeux 
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Brisant 


de qn, открыть кому всю Истину, всю прёвду. | 
Отд, Ce chien -le, собёка dre ищетъ. 

Brimbale ou Bringuebale, sf. коромшело, 
ручка, качёлка (y масбса). 

Brimbaler, va. fam. звонйть, трезвбнить (63 
x040*044) 

Brimborion, sm. бездёлка, иблочь /. 

Brin, sm. бтпрыскъ, n06$rs: BCXOKE: poor 
клбдка (y Peüensep.). Lepommier a poussé des - 
ябжовь xaxé отпрыски, n06$ru. Le seigle a nous 
de beaux -8, всхбкы ржи xopomé, #44 рожь взо- 
maé хорошб. || (Частичка хакдю-нибудь mhsa, 
sanp.) — d'herbe, травёнка, былинка. — de pre 
солбминка. — de cheveu, волоебкъ. — de fl, uk- 
точка. — de soie, mesroBéuxa; и. т. п. || (Ynompe- 
Cañemcs ешё отрицётедьно): IT n'a раз un — de 
naille nour se coucher; nas un — de bois nour se 

fer, у негб н®тъ ви клочкё солбмы, на чёмъ 
спать; ни полёна дровъ , чтобы затопить печь. Ii 
n'y en a — (зоводитсл 0 томъ, OMS че чьть NU 
MasñäWato остатка), HÉTE ни RPOXÉ (о хаб); 
HBTE ни кбпли (0 жидкостяхь); н®тъ ни клочий& 
(о бумёзъ, ткани м т. п.); HÈTE и помйну, AËTE и 
эвён!я. || * её Гат. Un beau — d'homme, sucxiit 
и стройный мущина.* Un beau — de fille, de fem- 
me, высокая и стрбйная дввйца, жёнщина. * et 
Гат. Elle а un — d'amour pour lui, oué чувотву- 
етъ къ нему нфкоторую AW00BE; 0BÉ егб HEMHÉERO 
любить. || Beau — de bois, кайнное и прямбе брев 
нб. Beau — d'arbre, pôcaoe и прямбе xépeso. Ar- 
bre de —, xépeso, au£iomee одйнъ стволъ и nponc- 
ходящее отъ свыйнъ. Bois 46 —, бревнб отъ дё- 
рева, произшёдшаго отъ сВмЯнъ; | Плот. круг- 
406 нераспиленное бревнб. — de glume, стрёусо- 
вое перб. — d'un éventail, пёлочка, стрфлка у 
B$epa. — d'estoc, окбванная пбёлка, рогётина. || 
Brin à brin, loc. adv. по крбшк%, по волоску, 
OAÂHB за однймъ. 

Brinasse, sf. второй сортъ пбёкли, 

Brinballier, sm. см. Airelle. 

Brinde, sf. fam. et p.us. Porter des -8, boire 
des -8 à la ronde, пить чёшу круговую. *® et д. us. 
Être dans les -8, быть пьёнымъ. 

Brindille, sf. вфтка, вёточка, сучёкъ. 

Bringue, sf. клячёнка, лошадёнка. 

Bringuebale, см. Brinbale. 

Brio, sm. пылкость, порывъ, востбргъ. 

Brioche, s/. кулйчъ, 68ба; || ®* неловкость. не 
ловкВ поступокъ. 

Brion оч Bryon, зт. Бот. кубовый мохъ; || 
Mon. баксъ, конёцъ киая. | 

Briotte, sf. махровый анембиъ (pacménie). 

Briquallions, sm. 11. кирийчные облбыки. 
бутъ. 

Brique, sf. кирийчъ; || брусъ (мыза, длова). 
Maison de — ou de -8, кбменный комъ. 

Briquet, sm. огийво; трутнйца; || Воён. тесёкъ, 
полус&бля; || Охбт. небольшая собёка. Battre le 
—, выс®кёть огонь. 

Briquetage, sm. кирийчная работе; || обмёзка 
подъ кирийчъ. 

Briqueté, -ée, adj. кирийчнаго цвфта. 

Briqueter, va. окрёшивать подъ кирпичъ. || 
Briqueté, -6e, part. y. 

Briqueterie, sf. кирийчный заводъ. 

Briqueteur, sm. кёменщикъ кледущ!В кир- 


чъ. 

Briquetier, sm. кирийчникъ. 

Briquette, sf. тореянбсй брусбкъ. 

Bris, sm. ($14836) Юр. ворвёне (явчётыи); | 
взломъ, разломёше (0cégu); [| разбит!е (cmêxoss); 
|| Мож. остётки т разбитаго корабай. 

Brisable, adj. ломк1Й, хрупк!й. 

Brisant, вт. Мор. бурунъ, прибой; } см. 
Brise-lamee. 


Briscambille 


Briscambille, см. Brusquembilie. 
sr A Мою. в%теръ, вЪтербкъ. — de terre, 


6e вётеръ, 
6, -6е, adj. бманный; || складной. 
Brise-cou, sm. 1. крутёя лёстница. 


Brisées, з/. 101. Oxôém. вфтки, облбианный охбт- 
никзыи для означёня зв®рёнаго договища; CaB- 
ды въ лВеу, сдёланные звёремъ. * et fam. Suivre 
les — de qu, сядовать чьему прим%ру, покражёть 
xouÿ. “et /ат. Aller, courir sur les — de ап, 
войти еъ кЪмъ въ сопёрничество; попбльзоветься 
чужимъ. * et fam. Reprendre ses —, принйться sa 
crabe BO3BPATÉTECE къ остёвленному A$AY, про- 

кту. 

Brise-glace, sm. 1. дедор&зъ (у моста). 

lame, sm. 1. волноразбивётельный енв- 
Ядъ. 
dj Brisément, эт. разбивёше (водиз); || вокру- 
œméuie (сёрдца). | 

Brise-motte, sm. 6. Asp. глыбодрббъ 

Brise-pierre, sm. Xup. raunepaséssémmin 
клёщи. 

Briser, va. бить, разбивёть, ломёть, разяёмы- 
зать, разкроблять; || "сокрушёть; || Un. разбивёть- 
ся; || l'epda. прибёвижь щитъ къ иблному гербу 
для означён1я xaéxmaro поколён1я. — des cailloux, 
бить mébens.— la (дате, бить шерсть. — un verre, 
une glace, разбить ставёнъ, збризло. — en mille 
pièces, разбить въ крёбезги. — des meubles, ло- 
ибтъ, изломёть мебель. — une porte, разломёть 
дверь. * La fièvre те -ве, m'a -8é, лихорёдка 
менй хомёетъ, разломёла. * Le mauvais chemin 
m'a tout -86, отъ дурной дороги men“ всегб nepe- 
ломёло, pacrpacad. — les mottes d'un champ Ya. 
bouré, разбивёть, раздроблять комья на nés. 
— UN 08, Une pierre, раздробить кость, кёмень. || 
— l'âme, сокрушить душу. * Ге despotisme -ве 
tout courage, кеспотйзмъ сокрушёетъ, убивёетъ 
всйкое мужество. * — з0п avenw, погубить свою 
будущность. * — les liens d'amitié, разорвёть дру- 
жеск1я CBS." — 363 fers, освободиться отъ окбвъ, 
отъ узъ, отъ владычества. * — 308 joug, освобо- 
дитьея отъ йга, сбросить съ себя иго. * -80n8 là 
ou là-dessus, остёвимъ вто. || бп. Le navire -sa 
contre un rocher, судно разбилось о скалу. * — 
(mieux rompre) avec ап, прервёть съ кВиъ знакбм- 
CH ЛА ЕН разсбриться. || Se —, 9. pr. биться, 
разбивёться, ломёться; || * сокрушёться. Leverre se 
se aisément, стекло легиб бьётся. Le navire ве -sa 
contre unrocher, судно разбилось о скалу. La chaise 
s’est -s6e, стулъ излом&лся. || * Mon cœur ве -ве, 
сёркце моё coxpyméerca, naxphisdercs. * Ses efforts 
se -sèrent contre cet obstacle, yckxin егб сокруши- 
дись объ 5то препятств!е. Il ве -88 en travaillant 
outre mesure, онъ убивёетъ своё здорбвье, pa6b- 
тая чёрезъ ейлу. Ce bois de lit ве -во, бтз кровёть 
скдёкывпется, складнёя. Физ. Les rayons ве -sent 
en passant d'un milieu dans un autre, хучй прело- 
илйются, UEPEXOAÉ изъ одной среды въ APyTŸ10. || 
Brisé, -6e, part. п. Être — de fatigue, чувство- 
BATE Het устёлость. Муз. Accord —, pas- 
сыпибй акордъ. || Syn. см. Casser. 
Brise-raison, 8m. 1. Гат. враль f, болтунъ, 
пустомёляе 

‚ вт. 6. ерывётель т печёти. 

Brisour, sm. — 4% ‚ кконоббрецъ. 

Brise-tout, sm. 1. fam. нелбвюй, безрук1В че- 
xoBhrE. 

Brise-vent, sm. 1. ваббръ отъ вётра. 

Brisis, sm. (-sisse) Архит. переломъ pe, 
мансёрда» 


Brisoir, sm. ийло, ийлка, rpendxo. 
Brisque, s/. брискъ (xénpmounas und). 
sf. обябмокъ; трещина; || Dopnug. 
перелфиъ (es xypmüsn), бривурв; egds. при- 
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Broie 


ббвочный зпакъ,; || Стол. колё&но петелбмъ, 
смычка. 

Brise, sf. трясучка (pacménie). 

Brisomancie, s/. Cmap. cuorozmosäéuie, сно- 
гадёне. 

Brisomancien, зт. снотолковётель т. 

Broc, sm. (bro, devant une voyelle broc) жбанъ, 
яндов&; || oi. вёртежъ. De bric et de —, loc. а4г. 
(-briké-) кфе-какъ; клочкёми, понемногу, по xonkk- 
камъ. /ат. De — еп bouche, съ вёртель на столъ. 

Brocantage, sm. торгъ подёржанными ве- 
щёми. 

Brocanter, on. торговёть подбёржанными ве- 
щёми. 

Brocanteur, -eouse, 8. торгующ!Й подёржан- 
ными вещёми. 

Brocard, sm. остроумная, язвйтельная шутка, 
ns слово; || Охбт. изюбрь т (жнедтное). 
ен carder, va. fam. язвйть, колоть словёми 
x016). | 


Brocardeur, -euse, s. насмфшнякъ, -ница, 
Brocart, sm. парчё. De —, парчевой. 
Brocatelle, sf. брокатбль f, парчёца, noay- 
парч&; || брокатёль (#n4mon3). 
rochage, sm. брошировён!е; nepenseréuie 
книги въ бумёжку. 

Brochant, adj, т. Гепёл. поперёгъ лежёщй, 
fam. — sur le tout, 66xbe всегб, сверхъ тогб. 

Broche, sf. вёртелъ; || cufna вязёльная; || язы. 
чёкъ замочный; || деревйнный гвоздь; || uéxoura, 
прутикъ; || брошка; |-® pl. клыки кабёньи. * et 
ат. Faire un tour de —, стать пёредъ сёмымъ 
огиёмъ, чтобы поскор&е согрёться. 

Brochée, sf. мёсо на вёртедз. 

Brocher, va. выткать, заткёть (матё о 80- 
лотомъ, cepe6pôm); || Тип. брошировёть, пере- 
плетёть въ бумёжную обёртку; || вколёчивать въ 
подкбву; || * дёлать нёскоро; небреёчь (чъмз), быть 
невнимбтельнымъ (кь чему). | Broché, -ее, 
part. Pe 

Brochet, sm. щука. — carreau, большёя щука. 

Brocheter, va. Техн. вымфривать лекёломъ 
какую либо штуку дёрева; || воткнуть на Bép- 
телъ 

Brocheton, sm. щучка, мёленькая щука. 

Brochette, sf. мёленьк!Й вбртелъ; 1 кусбчекъ 
(мясе); || жопёточка, на которой даютъ кормъ 
отёцамъ; || Тип. шпильки, вставлйемыя въ 
rpaeré. * Æleré à la —, воспитанный съ бодь- 
шимъ тщёвемъ. 

Brocheur, -euse, s. переплетвющ# кийгу въ 
бумёжку. : 

Brochoir, sm. молотбкъ для ковки лошадей. 

Brochure, sf. броширбванная книга; || бро- 
ш\ра; || брошировён!е, броширбвка. 

rocoli, sm. кукрйвая капуста» 

Brocottes, sf. nl. мёсленыя и сырчыя крупйнки 
въ сыворотв®. 

Brodequin, sm. полусапогъ; || ® комбдия; || -8, 
pl. испбнске сапоги, родъ пытки. ‘vi. Chausser 
le — cu. Chausser 

Broder, va. вышивёть; || *прикрёшивать. 

Broderie, s/. вышивёнье, шитьб; || * прикрёсы 
f. pl. — appliquée, шитьё по méprh. — en сои- 
chure, шитьё въ иастйлку. — 14, шитьё 
radAbn. 

Brodeur, -euse, 8. золотошвёй, -вёйка. 

Brodie, sf. аэмерикёнск нарцисъ (nacméuie). 

Brodoir, sm. пйльцы, Ha которыхъ дёлаютъ 
мдленьв!е галуны; || катушка, на которую намёты- 
ваютъ шёлкъ для вышивён!я, 

Brogues ou Broque, sf. pl. 6бувь / гбриыхъ 
Ш raéuxues”. 

Broie, sf. мйло, трепёло, мёлка. 
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Broiement ou Broiment, sm. (broaman) тох- 
чён1е, Tpénie. 
Bromate, sm. Хим. бромокйслая соль. 
АО, sf. броматолбгя, наука о 
пищз. 
Bromatologique, adj. броматохогическй. 
Brome, sm. Хим. бромъ; || мятлица, овёсецъ 
ен 
Broméliacées, 8]. 21. Бот. ананёсники, ce- 
мёйство ананасообрёзныхъ растений. 
Bromélie, ef. ананбёсъ. 
ra Lu adj, Хим. Acide —, брбмовая ки- 
caoTé. 
Bromographie,s/.6pomorpéeis, описбтешищи. 
Bromographique, adj. бромограхйческай. 
Bromure, sm. Хим. брбмистое coexmuéuie. 
Bronchade, sf. ou Bronchement, sm. спо- 
тык&н!е. 
Bronobkhe, sf. Анат. горловёя в®твь. 
Bronchement, sm. см. Bronchade. 
Broncher, ся. спотыкёться; || * ошибёться, 
сплоховёть. Посл. Il n'y а si bon cheval quine 
bronche, cx. Cheval. 
Bronchial, -ale, adj. 3. горловыхъ вЪтвеёй. 
Bronchies, см. Branchies. 
Bronchique, см. Bronchial. 
Bronchite, sf. Мед. воспалби!е горловыхъ 
в®твёЙ. 
Bronoheoels (bronko-), ou Goitre, sm. Мед. 


8062. 

Bronchoir, sm=. (-koar) Техн. скёлиз, на котб- 
рую навёртываютъ сукна. 

Bronchotomie, sf. (-Ко-) Xun. бронхотбмя, 
горлос®чен!е. 

ronchotomique, adj. бровхотомический 

Brontomètre, вт. Физ. снарйдъ, caymémif къ 
изыврёшю стёпени атмосеерйческаго электриче- 
ства во врёмя грозы. 

Bronse, sm. брбиза (сплавъ mhôu, 0406а м 
цинка); || артиллер{Нсв!Й метбллъ; || брбизовая 
стётуя, eurÿpa. De —, бронзовый. * Un cœur de 
—, жестокое, кёменное сёрдце. 

ronsé, -6@, adj. бронзоваго цвёта, смуглый. 

Bronser, va. бронзировёть, бронзовёть; || во- 
ронйть (ружёйный стволъ); || ирёеить чёрною 
крёскою (кожу). || Ве —, ©. pr. принимёть брби- 
зовый цвжтъ; || * черствфть, ставовйться безчув- 
ственнымъ (0 сёрди»ю). || Bronsé, -ée, part. п. 

Broquart, sm. Охдт. гоковёлый крёеный 
звзрь. 

Broque, см. Brocoli. 

Broquelines, sf. pl. концы пучковъ таббчныхъ 
айстьевъ. | 

Broquer, va. Рыб. надъвёть на укочку рыбокъ 
для примёнки. 

Broquette, sf. coll. штукатурные гвбздики pl. 

Bros, sm. Кайточ. посторбннее Thxo въ клев. 
ной бумаг. 

Brosme, sm. (brome) родъ налима. 

Brossage, sm. чищене щёткою, 
(плазпьл). 

Brossailles, см. Broussailles. 

Brosse, sf. щётка; || мазилка, щетинная кисть; 
|| пукъ волосъ, щётка у ногъ мнбогихъ живбтныхъ. 
— à cheveux, головнёя щётка. — à dents, зубо- 
чистиая щёточка. — à barbe, брильная кисточка. 
Cheveux taillés en —, волосы остриженные корот- 
кб, подъ гребёнку» 

Brossée, st. см. Brossage. 

Brosser, va. чистить 44и терёть щётком, || 
Oxôm. (dans) пробирёться сквозь густой лъсъ. || 
Ве —, 9. pr. чёстить себф плётье. || Brossé, -6е, 


чистка 


art. п. 
Brosserie, s/. щёточиное ремеслб; || щёточная 
еббрика. 
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BSsouillon 


ni SM. чистильщикъ плётьевъ и 6850 
r ВЪ. ` 
Brossier ou Marchand —, sm. щёточникъ, 

Brossure, sf. крёска, наклбдываемая щёткою 
на кожи. 

Brou, sm. зелёная шелух& (олыховал м мим- 
дёльная). 

Brouailles, sf. pl. рыбьи п xé. 

Brouée, sf. тумёнъ; мёле!В кождикъ. 

Brouet, sm. моябчный бульбнъ,; || жидкое к}- 
шанье. 

Brouette, sf. тёчка; || крёсла pl на колбеахъ. 

Brouetter, va. возйть въ тёчк®, возйть въ 
ручибй одноколёсной телёжк» (зёмдю); [| катёть въ 
крёслахъ («010). 

Brousetteur, sm. катёльщикъ крбселъ. 

Brouettier, sm. землекопъ съ тёчкою. 

Brougnée, sf. Рыб. кайнизя вёрша. 

Brouhaha, sm. (brou-a-a) fam. шумъ, крикъ 
(зрителей). 

Broui, sm. Техн. пайльная трубка для придув&- 
н!я на эмёль OrHÉ съ плбшки. 

Broui, -е, part. n. du verbe Brouir. Fewilles 
08, опалённые, сожжёвиые еблицемъ листья. Blé 
—, х4%бъ покрытый pmÜDe 

rouillamini, sm. безпорЯдокъ, суматоха» 

Brouillard, sm. туиёнъ; || *вейсность, сбёвчи- 
BOCTE (въ eupax:niats); || Ком. wemopiézs. * et 
fam. N'y voir qu'à travers un —, BÉXBTI всё, какъ 
въ TYMÉHB; съ трудбмъ различёть предмёты. “Je 
n'y vois que du —, ятутъ ничего не разберу, не 
понимёю. “EKsprit plein de -в, испонйтливая, ту- 
nés roaoBé. non. Être dans les -8, запустить за 
гблетукъ, порядочно хлебнуть. *Une créance hye 
nothéquée sur les -в de la Seine, долгъ обезибчен- 
ный имфн:ями Ha лун% (M. €. ничфыъ необезибёчен- 
ный). Papier —, пропускнёя бумёга. 

Brouillasser, ©. imp. П -886, тумёнится, ту. 
MÉRHO. 

Brouille, sf. fam. споръ, себра, раздбръ. 

Brouillé, -ée, adj. Des œufs -в, яйчница. 

Brouillement, sm. fam. замвшётельство. 

Brouiller, va. перем тивать, перепутывать, 
см шивать, запутывать; || взболтёть, взмутйть,; || 
разсбрить, посебрить. — des papiers, перем щёть, 
перепутать бумёги. — plusieurs vins les uns avec 
les autres, сывшёть нфсколько BHHE одво съ дру- 
ГИМЪ. * et fam. — les affaires, запутать, перепу- 
тать д 45. || — des œufs, взболтёть, сбить йица. — 
du vin, взбожтёть, взмутйть винб (6ъ ббчкь Или въ 
бутыдкь); || — deux amis, разебрить, посебрить 
двухъ npigrezeë. || * L'amour lui a -16 la cervelle, 
l'esprit, люббвь помутйла ему разсудокъ. * et fam. 
— les cartes, произвеёсть ue ссбру 1% pas- 
стрбйство въ дВлёхъ. fam. — du papier, марёть 
бумёгу, т. е. писёть вздбрныя и безполёзныя Bé- 
щи. ® её /4т. — leteint, вастёвить когб изм%- 
нйться въ дицф. [| оз. Il ne fait que —, оиъ тбль- 
ко путаетъ. || Se —, 9. pr. запутываться; см%- 
шёться, спутаться; || посебриться. Les affaires ве 
-lent, д816 запутываются. — en parlant, rosopé 
CHBIMIÉTECA, спутаться. || — Avec 4в, посебриться, 
разсбриться съ RME. * — quec la justice, посеб- 
риться съ правосудемъ, M. €. подвергнуться за 
что дибо судёбному преслфдованю. Le temps ве 
-le, нёбо noxpuséerca тучами. Ман. Les слетаих 
ве -1е0%, лошади идутъ, бъгутъ недружно. | 
Brouillé, -ée, 1947$. 1. * et fam. Il est — avec le 
bon sens, онъ съ умё сийтилъ; онъ несётъ OROSËC- 
ную. * est — avec l'argent comptant, унегб изтъ 
ни коп&йки; y него дёньги не вбдятся. 

Brouillerie, s/. себра, раздбръ, разиблвка. 

Brouillon, -onne, ad}. взддряявый, свёрли- 
вый, безпокбйнаго xapémrepa, склонный къ сму- 
тамъ; || 8. смутникъ, сплётникъ, колотыриикъ. 


mn ne 


Brouilion 


‘Brouillon, sm. черновбе counmémie, черновёя 
бумёга; || Ком. мемор!5лъ. Requête en — ou le — 
d'une requête, черновбе npoméuie. 

Brouillonner, va. иаписёть на черно. 

Brouir, va. жечь, пожигёть (0 сбднию). 

Brouissure, sf. вредъ отъ морбза (63 давте- 
sir). 

Broussailler, va. обсёживать rycrépauxows; || 
си. ходить по кустёрникамъ. 

Broussailles, 8/. pl. хворостнйкъ, хворостйн- 
BE, HÉSKIR pi ir 

‚ т. Oxôm. бродйть по яЪеёиъ, охб- 
титЬся. 

 Broussin, эт. капъ, выплавокъ, виплывокъ. 
Brout, sm. молодбй бтпрыскъ, отрбетокъ. 
Broutant, -ante, adj. Охбт. Bête -te, листо- 

Ядный зв®рь. 

Brouter, ва. et on. щиибть (траву), объедёть, 
оглёдывать (дёстья); || неглёкко строгёть, AbaarTs 
шероховётымъ (о струзь). 

tilles, sf. pl. хвбростъ; || "бездфлки /. pl. 

Broyage, см. Broiement. 

Вгоуе, 87. см. Sérancoir. 

Broyement, см. Broiement. 

Broyer, va. толбчь, тербёть, растирёть; || мять, 
трепёть (лён). — du poivre, толбчь пёрецъ. — du 
tabac, терёть табёкъ. — des couleurs, растирёть 
xpéces. dents servent à — les aliments, зубы 
служатъ AAA тогб, чтббы пережёвывать пищу. 
Мед. — la gierre dans la vessie, разкробить xé- 
мень въ мочевбмъ nysHp$. * et fam. — du noir, 
предавёться мрёчвымъ мыслямъ. || Broyé, -ée, 
gart. р. qui régit par. 

Yeur, sm. xpacxorëpe; || трепбёльщикъ. 

Broyon, см. Brayon. 

Bru ou Belle-fille, sf. невёстка, снох&. 
Bruant, см. Bréant. 

Bruantin, sm. каролинск!Й стёйчикъ (nmuénua). 
Brucelles, sf. pl. щипчики 1% еъ пружиною. 
Bruée, см. Вцее. 

Brugnon, sm. глёдкй пбрсикъ. 

Bruine, 3]. мёлкй дождикъ, йзморозь ]. 
Bruiné, -6е, adj. испбрченный йзморозью. 
Bruiner, 9. img. моросить. Il -ne, моро- 

cérs. 

Bruir, va. Техн. — une étoffe, смочить ткань 


парёми горЯчей воды. 
Ве от. ит. шумфть (0 водндхз), выть (0 
ehmpn), гремёть (0 ром). 


er, 0а. крупно молоть (с040д%). 

Bruissement, sm. шумъ, шброхъ. 

Bruit, sm. шумъ, стукъ, стукотий; трескъ, 
громъ, звукъ; || ропотъ, смуты; || раздбръ; || слухъ, 
casa, молвё. — du vent, des flots, шумъ вфтра, 
волнъ. — du tambour, стукъ барабёна. Le — que 
font les charpentiers вв travaillant, стукъ произ- 
водимый работающими плботниками. — du {on- 
serre, CANONS, трескъ, грохотъ грома, орудй. 
— des applaudissements, des canons, громъ ру- 
коплескён:, opÿait. — des armes, des chaînes, 
звукъ оруж!я, цзиёй. — sourd, гулъ. — confus, 
вевийтный гулъ. Faire du —, шумёть. Faire 
grand —, падьльть шуму, нашумфть, накричёть. 
Faire beau —, подийть шумъ. * Кате plus de — 
que de besogne, больше говорйть, ч®мъ дёло д8- 
аать; шумёть и ничего не дёлать. || jam. Il y a 
du — dans la ville, въ гброд® рбиотъ, смуты, 
poznéuie. || ПД y а grand — dans ce ménage, въ 
утой семьф большой раздбръ. Ils ont eu du — 
ensemble, oué повздбрили между соббю; мбжду ни- 
ми былё перебрёнка. || Répandre, accréditer ип—, 
распустйть слухъ. Le — court, ou sl court un — 
des -8, идётъ, ибсится елухъ; хбдятъ слухи. 1 } 
court de mauvais-s sur lui, объ нёмъ ибсятся дур- 
ные слухи; MAËTRS худбя caéBs, худбя mozsé. Le — 
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Brûler 


de son nom, casa егб Имени. Avoir bon —, mau- 
vais —, пользоваться хорбшею, худбю слёвою, 
репутёщею. № /айез point de — de cette affaire, 
Be пускёйте въ оглёску 6TOro xhxa. Il y а des -a 
de guerre, поговбриваютъ о войн&. IT n'est — que 
de cela, тблько объ втомъ и говорйтъ, и pasro- 
ьбръ. Sans bruit, loc. adv. безъ шуме, тйхо, 
тихбнько, скрбмно. || À grand bruit, loc. ado. 
шумно, пышно. || À petit bruit, loc. adv. réxo, 
TÉBHO, потихбньку. 

Brülablé, adj. достойный comménis; могущ 


RS 
lant, -ante, adj. зибйный; || горяч, 
æéprih. 

Brüûlé, sm. raps /, nparophxoe. 

Brüle-gueule, sm. 1. дор. корбтенькая курй- 
тельная трубка» 

Brûülement, sm. жжён!е, сожжён!е, rophuie. 

Brüle-queue, sm. 1. прижиг&ётельное mez$so. 

Brûler, va. жечь, сжигёть, сожигёть; обжёчь, 
спалить, опахить; печь; прожигёть, прижигёть, || 
Un. горёть, пылёть; тбплитьея. — du Café, жечь 
кбее. Trop — le café, nepeméus кбое. Le poivre— 
le palais, пбрецъ жжётъ, щиплетъ pores. — les 
morts, сжигёть, сжечь TBaé умёршихъ. Un tison 
m'a -16 la тат, головнёю обжёгь себф иди обо- 
жгло мн руку. Le soleil а -lé l'herbe сблнце co- 
жгаб, спалило траву. Ji lui -1a а barbe, онъ опа- 
айлъ ему бброду. Le soleil -le, сблице печётъ. 
L'eau forte -10 le linge, кр®пкая водка прожигбетъ 
бъльё. La pierre infernale sert à — les plaies, 
&кекимъ кёмнемъ прижигёютъ рёвы. Bois à —, 
xposé. La gelée -1е1е мзаде, морбзъ щиплетъ лицб. 

e vin -1е le sang, éro винб горячитъ кровь. Nous 
-lons de la tourbe, мы отоплйемся SU топимъ 
пёчи тбреомъ. Il -le des chandelles, de l'huile, 
онъ осв%щёется сбльными св®чёми, лампами, 1.45 
у негб горйтъ сбльныя евёчи, лёмпы. — du vin, 
выкуривать, выгонйть водку изъ винё. — {а сег- 
velle а qn, выстр®лить кому въ лобъ, застр®лить 
кого. * — le pavé, скакёть, мчёться во весь опбръ, 
во весь кухъ (6% экипажъь йли верхбмъ). — une 
poste, un gîte, профхать мимо почтбваго xBopé, 
мимо ночлёга, He останбвхливаясь. *—Jes planches, 
игрёть съ большимъ жёромъ и чувствомъ (объ 
актёр). * — le papier, писёть съ увлечёшемъ; 
имёть живой и сильный схогъ. * — la politesse, 
уйти отъ когб не простйвшись съ нимъ. Sans — 
une amorce, безъ Ep ere * её fam. «Гу rèus- 
sirai, оц j'y -lerai mes livres, я ничего ве пожз- 
abro, всё сдблаю для того, чтобы успёть въ MOËME 
намф$рении. * — de l'encens devant 4п, см. En- 
cens. Посл. — la chandelle par les deux bouts, 
мотёть во вс концы, промёт@вать своё состой- 
Hie. — 868 vaisseaux, отрёзать себ® путь къ осту- 
плёнию; предпринять такое д$ло, изъ котбраго 
нвтъ выхода. || Un. Le bois -le bien, кровё горйтъ 
хорошб. La chandelle a -16, crhaé crophaa. * — 
d'amour pour qn, горфть, пылёть къ кому яюбб- 
вю. ® Je -le dela voir, горю нетерифиемъ ви- 
дВтЬ её. * La tête Им -le, головё у негб горитъ; 
голов какъ въ Oru$. Une lampe -le devant l'i- 
mage, ламиёда тбилится пёредъ икбною. * Les 
mains lui -lent, онъ ждётъ и He дождётси, когдё 
мбжно будетъ приступить къ дёлу. * Les pieds lui 
-lent, онъ спъшить уйтй dau убхать. * — à 16- 
tit feu, быть въ хихорёдочномъ ожидён!и ; горфть 
нетерп%н1емъ. * Le rôti -le, посп®шимъ, nopé, 
врёшя ne тёрпитъ. || À brüûle-pourpoint, см. 


Pourpoint. | Ве —, 9. pr. обжёчься, обжёчь | 


себ%, опалить себф. — avec un fer chaud, обжёчь- 
ся горйчимъ утюгомъ. — в main 0% à la тат, 
обжёчь себф руку. — {ев cheveux, опзайть ce6$ 
волосы. — la cervelle, выстр®лнть себ въ лобъ, 
всадить себ пулю въ лобъ;, застрелиться. Посл. 


Brülerie 


— à la chandelle, стремиться къ свобй погибели, 
быть самом? причиною своёй погибели. || Brülé, 
-6е, part. р. qui régit par. 

Brülerie, sf. винокурня. De—,Bmnorÿpeuani. 

Brûleur, -euse, s.— de maisons, поджигётель, 
-ница. ]ocs. Il est fait comme un — de maisons, 
онъ смбтритъ такймъ оборвёнцемъ. 

Brüûlot, sm. Мой. брёндеръ; || * зажйга, за- 
жога; || жжёнка. 

Brülottier, sm. Мор. морйкъ водйщЙ брён- 


еръ. 

Brûlure, sf. ожбга, обжбга; || головнй (63 
хл4%бъ). 

Brumaire, sm. брюмбръ (вторбй м\слиз pec- 
пубдиканскао календаря, отъ 23 октяби4 то 21 
ноября). - 

Brumal, -ale, adj. зимн1Й. 

Brume, sf. густой тумёнъ, морскбЁ туманъ. 

Brumée, adj. f. Рыб. Morue —, rpecxé по 
крытая тёмною пылью. | 

Brumet, sm. Рыб. ибленькая удочка. 

Brumeux, -euse, adj. тумённый, пбемурный. 

Brun, -une, adj. смуглый, тёмный, каштбно- 
вый; || 3т. тёмный цв®тъ; || в. брюнётъ, -нётка. 
IT commence à faire —, начинёетъ смеркётьея. || 
Посл. Aller de la brune à la blonde, быть непо- 
стойвнымъЪ въ любвй. 

Brunate, adj. смугловётый. 

Brune, sf. сумерки f 11. À la —,sur la —, въ 
сумерки, пбдъ вечеръ. 

Brunelle, sf. горлйнка, черёмха (pacméute). 

Brunet, -ette, s. брюнётъ, -нётка. 

Brunette, s/. люббвная néceuxa. 

Brun-fourcat, sm. родъ виногрёда. 

Bruni, sm. полировка (метёлда); полирбван- 
ное мёсто. 

Brunir, va. едфлать смуглымъ,; |} окрёсить въ 
тёиный цв®тъ,; || потемийть; полировёть (метал- 
ды); воронйть (стаде); || оп. смугльть, темифть. || 
Se —, 9. pr. смугдёть, темнфть. || Bruni, -ie, 
part. п. 

Brunis, sm. блескъ полирбваннаго meréxss. 

Brunissage, sm. полировка; воронёне. 

Brunisseur, -euse, 3. полирбвщакъ, -щица. 

Brunissoir, sm. гладйло, лощйло, воронйло. 

Brunissure, s/. лоскъ; || полировёльное ие- 
вуство. 

Brunnibarbe, adi. темноборбдый, 

Brunnicorne, adj. Ест. Ист. имфющИ тёи- 
ные усики. 

Brunnipède, adj. Ест. Ист. темноног!й. 

Brusque, adj. грубый, phsxiit, крутбЁ, сибрый, 
внезёпный. Homme —, грубый челов$нъ. Ton —, 
р&зк1Ё Tous. Humeur —, крутбЁ нравъ. Des mou- 
vements -8, скбрыя, быстрыя движён!я. Réponse 
—, скбрый, внезёпный OTBÉTE. АНа4ие —, вне- 
зёпиое, неожиданное нацадбн{е. 

Brusquembille, sf. брускёмбиль (utpé). 

Brusquement, adv. грубо, phso, сибро, вне- 
зёпно, неожиданно. 

Brusquer, од. обходиться грфбо (съ nus); 
грубить, нагрубить (кому). — {в fortune, попытёть 
cadorié. fam. — l'aventure, пуститься на удёчу, 
наудалую. — une affaire, мигомъ поибичить дфло. 
— le dénoûment d'uné comédie, ие подготбвить 
pasBésry въ KOmÉAiu, — une place de guerre, попы- 
es взять крфпость вдругъ, безъ прёвильной 
осёды. 

Brusquerie, 87. грубость, рёзкоеть, скброеть, 
неожйданниость fe 

Brusquet, sm. грубфиъ. 
ee слов такой ще и отв® 

russoles, sf. pl. Пов. родъ еёрша dau parÿ. 
3rut (brute), -ute, adj. сырбй, необдфхаиный, 
'ущенный; | грубый, безсмыеленный; || вало- 


A brusquin — na 
The 
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Bûche 


вой. Matière -to, сырой матерйлъ. Marbre —,ue- 
обдёланный мрёморъ. Camphre —, нвочищенкая 
камеор&. Terrain —, иевоздёланная землёй, цзли- 
Hé. Acier —, невыд®ланная сталь. Pierre -te, ne- 
отёсанный камень. || Mantères -tes, грубыя манб- 
ры. Bête -te, безсмысленное живбтное. C'est un 
provincial tout —, ёто неотбеанный nposnunifaz. 
Cet ouvrage est encore tout —, вто сочинён!е ещё 
ис просмотр®но, не npos$pexo, ещё вчериё. || Pro- 
dust —, recette -te, валовой дохбдъ, сборъ. || Sucre 
—, сбхарный песфкъ. Corps —, неорганйческое. 
Thao. || Brut, adv. ou Poids brut, Вом. брутто, 
BBCE TOBÉPA, съ укупоркою, съ торёю. 

Brutal, -ale, adj. 3. скот^к!В; || грубый, зв%р- 
exift; || зт. 3. грублянъ, скотина, 

Brutalement, adv. скотски, поескотски; || 
грубо. 

Brutaliser, va. fam. постуиёть, обращёться 
0 (съ кьмъ), надёлать грубостей, нагрубить 
(кому). 

Brutalité, sf. скотствд, грубость f; || сибтекая 
страсть» ом 

Brute, sf. зв®рь M, скотъ, скотёна, живот- 
HO”. 

Brutier, sn. см. Визе « Bihoreau. 

Brutification, s/. ocxoréaeuie, npespaménie 
BB CKOTÉ. 

Brutifier, va. оскотинивать. || Se —,0. pr. оско- 
тинитьея. || Brutifié, -6e, part. fe | 

Bruyamment, аду. шумно, съ большимъ шу- 
момъ. _ 
ть -ante, adj. шумящй, шумный, шум- 

вый, | 

Bruyere, sf. вёрескъ (nacméuie); | мёсто по- 
рбешее вёрескомъ. 

Bruyéreux, -euse, adj. покрытый, nopécmif 


er en Brye, sf. 
‚ эт. 0% e, sf. родъ мха. 
Bryaocées ou Bryoides, sf. nl. мки (pacmé- 
nie). 

Bryologie, sf. pascymxénie о мхахъ.. 

Bryon, см. Brion. 

Bryone, см. Couleuvrée. 

Bu, bus, part. р. см. Boire. 

Buanderie, sf. прёчешная, бучильня. 

Buandier, -ère, s. бвлйльщикъ, -щица (3046- 
mens); || sf. прёчка. à 

Bubale, sm. аерикёнск! CÿYHBoaE. 

о ef. Мед. прыщикъ, угорь, пузырь M (на 
man). 

Bubon, зт. паховикъ, желвёкъ, || чумный па- 
ховЁкЪ. 

Buboncèle, sm. Хий. паховёя килб, р 

Bubonocose ow Bubonocosie, sf. Мед. бпу- 
холь въ цазу. 

Bubuler, оп. гукать, кричёть какъ ейлииъ. 

Buocal, -ale, adj. Анат. ртбвый, ротовый. 

Buccellation, з/. (buksé-) раздвабше na куски. 

Bucoin. sn. (buksin) труборбгъ, трубянив (pd- 
ховина). 

о -ale, adj. Ест. Ист. раковинооб- 

вы 


Buccinateur, sm. трубёчь (у Риёмлянз); | 
Анат. ланйтная мышце 

Buccine, sf. бухцинъ, трубё (y Римлянь). 

Bucentaure, sm. буцентёвръ (судно, на ко- 
тбодомъ Beneuséucxiÿ Дожъ обпучалея съ мо- 
PCM). 

Bucéphale, sm. парёдная лошадь; | клйча; || 
Буцее&ль, ябшадь Алексёндра Македонскаго; | 
aù 3004. быкоголовый. 

che, sf. полно; || Волоч. и Вузе. стаибкъ; 
| гоичёрный рычёгъ; | *чурбёнъ, глупбцъ, бол- 
вбиъ. 14 ne se remue non plus qu'une —, онъ де- 
житъ па 608}; ничего ие дфлаетъ;. ÉTO ‘дежебокъ, 


. == 


Büûcher 


Bûoher, sm. кровянбЁ capé#; || костёръ. 

Bücher, va. обоз нватЕ. nr Йот- 
рубйть (б4лку/ь. 

Büûcheron, зжт. кровосфиъ. 

Büchette, sf. хвбростъ; || ménxs; еолбминка. 

Bucolique, adj. Слов. пастушеский; ||-8, sf. 
pl. re LE craxorTsopénia; || * ообраше mé- 
лочей. 

Bucrane, sm. Anpées. шлемъ, имфющИ видъ 
бызёчьей головы. 

get, sm. бюджётъ, еннёнсовая сито; || 

fam. сита прихбдовъ и раехбковъ. 

Budyte, sf. трясогузка; коровйтникъ (ятица). 

Buée, sf. oi. щёлокъ; || хл&бный паръ. 

Buer, va. дёлать щёлокъ; щелочить. | 

Buffet, sm. шкапъ для посуды; || буебтъ; || 
етолбвый приббръ. — d'orgues, оргённый кбр- 


пусъ. 

д s CN. просверлить ббчку м винить 
винб. 

Buffeteur, sm. взабщикъ выпивкюпиЙ винб 
изъ бочки. 

ns sm. Gÿisozs (жиедтное); || бУйволовая 
вбжа. 

Buffleterie, sf. Вобн. кожаная змунйцщ!я (C04- 
dénexan). 

Buffletier, sm. мёстеръ двлающи! кбжаный To- 


вёръ. 
Buffetin, sm. dim. молодой буйволъ; | кожа- 
ный камзблъ. 

Bufflonne, sf. бУйволица; еёмка буйволова. 

Bufonite, s/. окаменйлый рыб зубъ. 

Bugadière, sf. мыловёрный san. 

Bugalet, sm. Мор. квумачтовое судне для пе- 
ревбзки товёровъ. 

Bugle, sm. Муз. горнъ съ клёпанами; || Бот. 
ебльный кбрень, 

Buglose оц Buglosse, 8]. волбвйЙ языкъ (ра- 
cménie), 

Bugnes, sf. молбчные блины, свёрнутые въ 
трубочку. 

Bugrane ou Bugrande, sf. Бот. стальнйкъ, 
волбвья TPABÉ, XCHÉCHNK'E. 

Buhot, sm. Техн. челнибкъ для шёлка, котб- 
рымъ ткутъ узоры въ матёрии; || -8, pi. а рёшеныя 
En cayméuis для вывЪски. 

ubottier, ss. Рыб. сачбкъ для абвли рёковъ. 

Вшге, sf. oi. большёя чёша, кувшинъ. 

Buis, sm. самшитъ, буксъ дедевиб); || Canéxe. 
тладилка для подбшвъ. * её /ат. Donner le —, 
придёть хорби видъ, CACHE; отд&лать нёчисто. 

В ie, sf. мёсто ycémennoe буксовыми де- 

вьями. 

7 Вазвве, sf. болвёшекъ (у пойтныхь). 
ря, sf. Pr xÔcex. 
uissière, cx. е. 

Buisson, sm. кустёрникъ, кустъ. — ardent оц 
Pyracathe, apré, кязйль т (dépeso). * Se sauver 
à travers les -8, вывёртываться, искёть уловонъ. 
* Oxôm. Trouver — creux, не иайтй въ Ocrpos 
ss$ps; [ me застёть того, когб искёлъ. Лосл. L'un 
a battu les -в, её ип autre а pris les oiseaux, мед- 
вёдь плйшеть, в цыгёнъ деньги берётъ; одйнъ 
трудится, а другой пользуется. 

Buissonner, on. Охбт. прётаться въ кустёр- 
викахЪ (06ъ одён). 

Buissonnet, sm. кустёрничекъ. 

nneux, -euse, adj. sapécmil кустёми. 

Buissonnier, зт. u$cro sapécmee кустёми. 

Buissonnier, -ère, adj. Lapin —, кустёрный 
xpéanxs. * Каме l'école -ère, прогулйть шкблу, 
ие явиться въ влассъ. 

Buissure, sf. ire pr вбпоть на поволбт%, 

Bulapathe, s/. большой щавёль (pacménie). 

Bulbe, з/. afnomana цв®тбчная; || Анат. aÿ- 


Burgau 


ковка. -8 468 dents, des cheveux, кбрни зуббвъ. 
водбеъ. 

Bulbeux, -euse, adj. хуковичный, голбвчатый. 

Bulbifère, adj. Вот. луковиценбеный 

оны, adj. луковицевидный, afmoBua- 
TH. 

Bulbille, sf. мёленьная луковица, xfroBuurs. 

Bulgan, sm. 3004. кунйца 

Bulithe, sm. волбыЙ кёмень, находйщАЙся въ 
желудк® быковъ. 

Bullaire, sm. собрён!е пёпскихъ буллъ. 

Bulle, :/. пузырь т; |] шёрикъ; || булла, néu- 
ская грёмота. — d'air, пузырёкъ (63 стека). — 
de savon, иыльный пузырь. Papier —, грубва с%- 
рая Oyuéra. 

Bullé, -6е, adj. утверждённый буллою; || Бот. 
пузырчатый» 

Bulletin, sm. записка, бидётъ, || видъ; || népe- 
чень; бюллетёнь т. — des lois, сббрникъ закб- 
новъ. — de l'armée, журнёль, свфденя изъ x$h- 
ствующей épuin | 

Bulleux, -euse, adj. Бот. пузырчатый. 

Bullifère, adj. пузыренбсный. 

Bulteau, sm. xépeso кругло ocrpémenxoe. 

Bunette, sf. non. кустёрный, ясной popo6é, 

Bungalon, sm. млекосбчникъ, еилипийнское 


дерево. 
Buniss, sm. свербичка (pacménie). 
ИИ SM. вологлёзъ, расхбдникъ (94* 
nie). 
Buphthalmie, sf. Мед. бпухоль f rassuéro 
т. 
plèvre, sm. бойрская снить, волбкушка 
(pacménie) ’ ы ’ 
Bupreste, sm. короткошёя, прищелкъ (yxs). 
neo sm. Техн. веслб для mhménis ænaxéro 
BB чану, 
Buraliste, sc. сббрщикъ, -щица. 
ов sm. (-ran) индёЁйская смокбвиица (0é- 
Peso 
Burat, sm, грубая шерстян&я ткань. 
Buratine, sf. uoxyméaroBnË поплйнъ (матё 


p$a). 

Burbot, 8m. PON. HAZÉNE Ge). 

Bure, sf. Гбин. шёхта; || грубая mepcranéa 
MaTépis 

Bureau, sm. 0$. грубое сукнб. 

Bureau, sm. 2. контбрка, бюрб, столъ (63 ках- 
цедЯ ях); || контбро; || присутственное м%сто, 
полёта, прикёзъ, канцелярия; || кёеса (63 medm- 
2%); || комитётъ. — de poste, почтёмтъ. — de 
bienfaisance, прикёзъ общёствевиаго призрён1я. 
Chef de —, столоначёльникъ. Garçon de —, rau- 
целйрек1Й служитель. * L'air ou le vent du —, 
pnesns судёЙ. * L'air ou le vent du — est 

On, Ab4O идётъ Ha дадъ. — restant, остёвить Ha 
nôur, рестовбе письмб. — d'adresses, см. А- 
dresse. ® et 370134. — d'esprit, co6pénie anrepé- 
торовъ, острякбвъ. L'affaire est sur le —, при- 
ступёютъ къ x$ay. || À bureau ouvert, loc. adv. 
Ком. при пёрвой #йвк%. 

Bureaucrate, sm. бюрокрётъ, чинбвникъ (63 
министёрствю). 

Bureaucratie, s/. (-cie) бюрокрёт!я, saiguie 
чиноввиковъ. 

Bureaucratique, adj. 6mpoxparéaecxif, 

Burelé, -ée, adj. l'ends. разнополосый. 

Burette, sf. восудецъ, склйнка; || сосудъ (цей 
ковный). 

Виге Чех, sm. служитель носят! сосудь né- 
редъ свящёниикомъ (у катда.). 

Burgalèse, sf. тбикая бургбеская шерсть, 

Burgandine оц Nacre —, sf. сбмый лучш! 
перламутръ. 

urgau, зт. 2. 3004: жемчужная раковина 


Burgeage 


Burgeage, sm. Стекд.з. saxmméuie pacrôu- 
ленной стекяйной мёссы, посрёдствомъ погру- 
жёемаго въ неё сырёго прутика. 

Burger, va. Стекд. $. вскипятить стеклйную 
м$ссу посрёдетвомъ погружбемыхъ въ неё сырыхъ 
прутиковъ. = 

Burgrave ou Bourgrave, sm. бургрёеъ. 

Burgraviat, sm. бургрёество. 

Burin, sm. Скул. phséne, вайло; грёбштихъ,; || 


Aa: pee 
urinér, va. ре на MBAÉ, грави 
красиво писёть; || * запечатльв&ть; || 
вёть (клинья). || Buriné, -6e, part. п. 

Buriot, sm. pop. комбшняя утка. 

Burlesque, adj. шуточный, см®шибй; || sm. 
шуточный родъ; шуточный слоге 
р Burlesquement, adv. шуточно, cum, за- 

#BHO. ` | 
_ Burnous, см. Bournous. 

Buron, sm. vi. пастушеская хижина; {| us0d, 
гдз двхаютъ сыръ; сырня. 

Bursaire, adj. имвшечковйдный; || калитб (на- 
диувнЯ кз). 

Bursal -ale, adj. 3. Édit —, увёзъ о чрезвы- 
ч&йной nonaru. 

Busard, sm. лунь т, кобузъ (nmüua). : 

Вивс, sm. (busk) планшётка, бюскъ (63 xog- 
cémn); || закрой (y wainu). : 

Buschrate, sm. (buskrate) aBcuéa крыса. 

Buse, sf. мышеловъ, зимолётъ, сарычъ (nmb- 
ца); || * глупёцъ; || Техн. провбдъ, ларь w4u тру- 
6&, чёрезъ которую течётъ водё на колесб, при- 
водйщее въ движен!е молотовой снарйдъ; || трубё 
для впуска воздуха въ руднйкъ. Посл. Оп ne sau- 
rait faire d'une — un épervier, ворби® сбколомъ 
не OHIBÉTE. 

Buserai, sm. аорикёнск!Й мышелбвъ (птица). 

Buson, sm. гв1ёнскВ мышезбвъ (птица). 

Busquer, va. влагёть планшётку 63 корсёт»), 
шнуровёть. || Ве —,®. pr. зашнурбвываться, затй- 
гиваться (6% хорсётз). || Визате, -6е, part. п. 

Busquière, s/. склёдка для планшётки. 

Bussard, sm. широкая и корбткая бочка. 

Busserole, sf. толокнинка (pacménie). 

Buste, sm. бюстъ, погрудь f; || грудной пор- 
трётъ,; || туловище. 

But, sm. (bute quand ce mot termine la press 
ou devant une voyelle ou un À non aspiré; et bu 
devant une consonne) мишёнь, was f; *намфревше. 
Atteindre ам —, попёеть въ мишёнь, въ NBA. 
Manquer le —, не попёсть въ цёль, промахнуться. 
# Atteindre le —, постигнуть цфли. * Atteindre 
son —, parvenir à 80n —, KOCTÉTHYTE своёй цёди, 
своегб намфреня. * Dans quel —? съ какою ц%- 
ню? * Dans le — d'obtenir une place, съ цию 
получить м%сто. Le — de mes désirs, ц®ль мойхъ 
meaénik. Cacher son —, скрывёть своё нам$рен!е, 
свою ubas. * Aller au —, идтй прймо къ своёй 
ци. * Toucher, frapper аи —, постигнуть вею 
суть A$aa. De — en blanc, ни съ тогб, ни съ сегб; 
ни 34 что, ни прб что; ебухты- барёхты. Арт. 
Tir de — en blanc, прямой выстр®лъ (6езъ упо- 
mpebaénia npuu#4a). Il l'alla quereller de — en 
blanc, ни съ тогб, ни съ сегб онъ принялсй егб 
бранйть. || But-a-but, loc. adv. ухо né ухо, безъ 
придёчи. Ттодиег une ейове —, м®нйть что ухо 
нё ухо, безъ придёчи. 

Bute, sf. коновёльный р®зёцъ. 

Buteau, sm. рой. см. Buse. 

Buter, оп. мфтить; || * (à) uewbpesérbcx, || va. 
подпирёть. || Ве —, v. pr. (à) рашиться (на что). 
| Buté, -6е, part. 9. Il est — à cela, онъ насто- 
ÉÂTE fa ÉTONS. 3 sont -8 l’un contre l'autre, они 
протйвны другъ другу. Chien —, собёка, у котб- 
рой 6пухоль Ha сгиб% nor. Е. 


Вв&тЬ; || 
ой. вби- 
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Caaba 


Butière, adj. et f. v5. Arquebuse —, интённая 


пищёль. 

Butin, sm. кобыча; || корысть fe 

Ва рег, хп. добывёть добычу; || (eur) et va. 
собирёть мёдъ (о пчелы). 

Butineur, -euse, adj. cômpémmift иёдъ (о 
пчелы). 

Butoir, sm. рьзбкъ, кожбвенный HOME. 

Butome, sm. Бот. сусёкъ, вблчья травё. 

Butor, sm. выпь f (птица). 

Butor, -orde, s. куралёй, xÿpa. 

Butorderie, sf. глупость f, дурёчество. 

Buttage, sm. покрывёте землёю. 

Butte, sf. пригброкъ, хблмикъ; || мншбнный 
валъ. * Être en — à la raillerie, подвёргнуться 
насмфшкамъ. 

Buttée, sf. мостовёя подпбра., 

Butter, va. покрывёть, обсыиёть землёю; || on. 
спотыкёться. 

Buttoir, sm. Техн. подпбрка (65 машин»). 

Butture ou Buture, sf. опухоль f. ногй у охбт- 
ничьей собёки. 

Butyracé, -6е, adj. масляниетый. 

cs D -euse, adj. ибеляный, маслянй- 
стый. 

Butyrine, sf. Хим. бутирйнъ, осббенный 
жиръ, COCTABAÉ MIE мёсло. 

utyrique, adj. Хим. Acide —, маслянйстая 
кислот. 

Buvable ou Potable, adj. что мбжно пить, 
годный для UNTBÉ;, снбсный. — 

Buvande, sf. винб изъ виногрёдныхъ выжи- 
MOKB. | 

Buvant, -ante, adj. fam. Bien —, зкорбвый. 

Buvard, sm. бювёръ, портебль-бювёръ (48% 
пропускной бумёзм). 

+ Buverie, sf. продолжительная попбйка. 
Buvetier, sm. содержётель т Oyeéra. 
Buvette, sf. буэётъ, трактиръ для судёй. 
Buveur, -euse, $. питухъ, пьйница, гулйка 

т. f; || Анат. глазной отводйтель. — d'eau, водо- 

Ша, пыфщВ одну вбду. | 
Buvotter, on. попивёть, прихлёбывать 
Ву, sm. ровъ по средйн® прудё для випуска н 

впуска воды. 

Byssus оц Bysse, sm. висебнъ, богётая матё- 
pis у Дрёвнихъ; || жилочница (gacméuie). 


С. 


С (céou ce), sm. 3-я буква и 2-я согласная 
she en &збуки; || римская цйора dau число 


‚ Са, ado. сюдё. Venez сё, подйте сюдб. || Са et 
18, loc. adv. ryxé и сюда, тамъ и сямъ, здесь и 
тамъ. АЦег—, ходйть тудё и сюдё, взадъ и Bue- 
рёдъ. Les meubles étaient jetés —, мёбель была 
pas6pécana тамъ n сямъ. 0%. Qui са, qui là, то 
зАВсь, кто темъ;кто сюдё, ито тудб. || En са, loc. 
adv. ко сегб, до сегб врёмени, пбредъ симъ. De 
ça, см. Deça. 

Ça, tnterj. ну, ну же! Са, allons, ву, пойдёмъ. 
Ah са ! or са! ву! ну же! ву что-же? 


Ça,_pron. . contraction de Oela, [ат. 
ro. Prenes Ça, возьмите 9то. Ça ira, 6ro noë- 
АбТЪ. | 


Caaba, sf. каёба, свящёниое для мусульм&нъ 
ая. изходйщееся во дворё большой мёчети въ 
кк. + 


Cabalant 


Oabalant, -ante, adj. проныраввый. 

Cabale, sf. кабалистика, кёббола; | * ковъ, 
ковёретво; заговбръ, умыселт: || шёйна, соумыи- 
денники т. Ni. 

balé, -6е, adj. пробрытённый xérpocrin, 
пронырствомъ. 

OCabaler, о». умышайть ковъ, пронырить, про- 

вичать, проныретвовать, 
abaleur, -euse, $. проныра, заговбрщикъ, 


IE. 
Oabaliste, sm. кабелйстъ, учёный въ кабали- 
етих. 
Cabalistique, adj. кабалистический. 
Cabalistiquement, adv. кабалистически. 
tn adj. Anm. Aloès — хошадйный ca- 
Pre  . 
en sm. Mop. матрбоск! зипунъ, ши- 
в : 
Cabanage, sm. кочбвье (америкбнскихь ды- 


арёй). 

Oabane, 3/. хёжина; шалётъ; || Мор. каюта; 
magnxa иди б6рка съ збитвкомъ. || Syn. Cabane, 
chaumière, hutte. La cabane et la chaumière 
sont des habitations, la hutfe ne représente qu'un 
abri. Le cabane implique la pauvreté; la chau- 
mière la simplicité; la Вибе, l'état sauvage. On 
dit la cabane du pauvre, la chaumière du labou- 
reur, la Лис du Hottentot. = | 

Cabaner, on. et Ве —, о. pr. стрбить хижины ; 

Il Мор. опрокйнуться; | са. опрокинуть вверхъ 
двомъ (шлюзку). 

Cabanon, sm. шаёшикъ, хёжинка; || тёмная 
ибмиата, канурка (0% mwopsu#); || кбмната, въ ко- 
тбрую запирёютъ иейство-сумасшёдшихъ (63 дом» 
Уумалишённыхь). 

Cabarer, ся. Пывов. переливёть сусло лы 
воду изъ одногб чёна въ другой. 

Cabaret, sm. питёйный домъ, кабёкъ, ши- 
ибкъ; || харчёвня; || ‚лоднбеъ; || приббръ чёшевъ, 
ч&йный приббръ; || дик пёрецъ (пастёме); || 
цуръ (nmüua). — pe бъдный, грязный ка- 

‚ съ дурными цит{(ями. 

Oabareter, on. ходить, шлйться по кабакёмъ. 

Cabaretier, -êre, s. цвховёльникъ, кабёчникъ, 
харчёвникъ, -вица; шиикёрь, -кёрка. 

Cabarétique, adj. xaGénxiit (шузлочн.) 

Cabas, sm. ropséaxa; || рыдвёнъ, колымёга; || 
родъ дёмской шлйпки. 

Cabasser, or vi. обкрёдывать; || fam. обибны- 
вать, HAYTOBÉTRe 

Cabasset, sm. vit. шишёкъ, шлемъ. 

Cabestan, sm. вбротъ (044 no0nÂmis тАже- 
стей); || Мор. шпиль, кабестёнъ, 

Cabial, sm. Зоод. замбрекая свёнка. 

Cabillaud, sm. родъ трески (рыба). 

COabillot ou Сау 0%, sm. Мор. кибвень т, 
кляпышекъ 

Cabine, sf. Мор. ката. De la —, каютный. 

Cabinet, sm. кабнибётъ; рабочая кбынато; || 
госудёрственный совфтъ; кабимётъ ; || поставёцъ 
еъ видви Ящиками, родъ буебта ; || cobpénie 
р®адкостей; || отхожее м%сто. Homme de —, yuë- 
ный, лЮбящЙ yexnnémie и занйт!е науками. Vie 
de —, сидёчая жизнь. — d'affaires, коммис!бнная 
контора. — de lecture, séxa для réunis; | библ!0- 
текв для чтбня. — de verdure, саковая бесфдка. 
Физ. — secret ou acoustique, акустичесв:й сводъ. 
— d'aisance, отхбжее u$cro. | 

Oâble, sm. канётъ; || см. Encâblure. Fier le 
—, отдёть шкотъ, опустить иаиётъ. 

Câblé, -6e, ads. Герал. Croix -6е, врестъ по- 
крытый екручёными верёвками. 

Oâblé, sin. тбастый швуръ., 

Câbleau, sm. 3. ок Câblot, Мор. кёбельтовъ, 
вёрливь т. | 


Oache-nes 


Oâble-chaîne, sm. 4. Мор. цвинбй канётъ. 

Oâbler, va. спусиёть тросы du канёты. 

Câblière ou Oâblure, sf. Рыб. грузило, rie 
мень, привйзываемый къ нёводу. 

Câblot, см. Câbleau, 

Caboche, sf. fam. голов&, башкб; || каблучный 
гвоздь; || ночнбя совё. * — dure, упрймая roxosé. 
* Une bonne —, умная головё. * Une grosse —, 
uycrés, тупбя Camxé. 


мевь. 

Cabombe, sm. кабнок!й тростникъ (растёме). 

Cabosse, sf. какбовая se ps . 

Cabot, sm. голёвль т (мопская пыба)ь. 

Cabotage, sm. прибрёжное плёваше. Petit —, 
прибрёжное плавён!е Ha небольшбе разстойн!е. 

and —, прибрёжное плавёне на дёльнее pas- 
етойне. 

Caboter, on. пабвать вбзл® береговъ. 

о мь т. морйкъ пабвающий 86828 бере 
гбвъ. 

Cabotier, sm. прибрёжное судно. 

Cabotin, sm. Гат. стрёнствующ комед&нтъ; 

| худой актёръ. 

Cabotinage, sm. комед&нтское ремеслб. 

Cabotiner, сп. быть худымъ актёромъ. 

Cabouïille, s/. амернкёнскЙ бабушникъ (pa- 
cménte), 

Cabre, sf. пой. козб; | Мой. xpaus: | Ткач. 
козелки дла устанбвки вавбя. 

Cabrer, va. кразнйть, разсержёть. || Ве—, v. 
pr. стать на дыбы, дыбиться; |] * сердиться; yupé- 
МИТЬСЯе 

Cabri, sm. козлёнокъ, молодой козёлъ. 

Cabriilon, sm. коз! сыръ. 

Cabriole, sf. прыжбкъ, скачёкъ. 

Cabrioler, on. прыгать, дфлать прыжкй. 

Cabriolet, sm. кабр!олётъ, однокблка, 

Cabrioleur, sm. прыгунъ, скакунъ. 

СаЪ14оп, sm. Мор. клинъ (1045 пущечнымъ 
кодесомъ). 

СаЪгоп, sm. козёлъ, козловая кожа. 

Cabrouet, sm. тедьжка для перевоза сёхарнаго 
TPOCTHSKÉ на мёльницу. | 

Oabus, adj. т. Chou —, кочённая капуста. 

Саса, sm. кёка, младёнческ!Й калъ. 

Cacaber, on. in (о xyponämxaxs) 

Cacade, sf. Мед. bas. et п. us. испражнёне; || 
*неудёчное npexupigrie. 

вр os sm. какаду, Obauk хохлётый по- 
uyréà. 

Cacao, sm. rando, какбовый 6062 

Cacaotier ou Cacaoyer, sm. как&овое xépe- 
во. 

Cacaotière ou Oacaoyère, з/. кзибовникъ, 
MBCTO засёженное какбовыми дерёвьямие 

Сасатаег, оп. гоготёть (0 sycAzxa). 

Cacatoire, adj. Мед. Fièvre —, слабйтельная 
лихорёдка. 

Cacatois, sm. Мор. бомъ-брёмсель т; || см. 
Kakatoës. | | 

Cachalot, sm. кашалотъ (Msexonumésomee). 

Cache, sf. fam. чулёнъ, кладовёя; закоулокт. 

а -ее, adj. сокровёиный, скрытный, т&й- 
ный. 

Caché-adent, sm. 1. Мор. гиъздб (для чита 
dau зубиа). 

Cache-cache, sm. ou Cligne-musette, sf. гу- 
афчки, прётки / (дътская up). 

Cachectique, adj. Мед. хукокрбвный, худо- 
сбчный, кахетическив. 

Cache-entrée, sf. 1. нахичникъ (y замх4). 

Cachement, sm. прётан!е. 

Cachemire, 3т. кашемйрская ткавь #44 шаль. 

Cache-nes, sm. 1. кашиб, носоярйтка; шар 


Cabochon, зт. негранёный крагоцфиный иё м. 


Câche-peigné 


для SaRpATIs отъ морбза нижней чёетн auné и 
носа. ы 

Cache-peigne, sm. 1. пучбиъ волбеъ для при- 
крыт1я гребёвки. 

Cacher, va. притать, екрывёть, закрывёть. 
укрывёть, тайть, затайть. Elle cache son argent à 
80n тат, OHÉ причетъ отъ мужа свой дёньги. — 
ип paguel 30и8 son manteau, спрятать узехъ подъ 
шинёзью. — 80n пот, 80n cha rin, за joie, екры- 
вёть своё Имя, сво скорбь, рёдость. — 868 des- 
seins, скрывёть, тайть свой нам$рения. — ип crime, 
скрыть, закрыть преступлёше. — в0п visage dans 
les mains, закрыть лицб рукбми. — un fuyard, 
укрывёть-б%гхец&. — son épit, ватайть, скрыть 
сво Досёду. * et fam. — son jeu, притвориться 
дурно игрёющимъ; | скрывёть свой измфрен!я, 
павны. || Be, 9, пт. прйтаться, екрывёться, укры- 
вёться, тайться, — s0us le lit, спрйтаться подъ 
кровёть. — дих Я0цтзи 42, укрытьея отъ пресл%- 
AOBaniä, — à дя, ou de дя, прётаться, екрывбться, 
тайтьея отъ когб. Le débiteur ве cache à ses 
créanciers, кожжнйкъ прёчетея, скрывбется отъ 
свойхъ заимодёвцевь. est si méfiant qu'il ве 
cache même de ses amis, онъ такъ недов$рчивъ, 
что скрывбёется, тайтся дёже отъ свойхъ друзёй. 

|| Caché, -6е, part. p. || Syn. Cacher, dissimu- 

ler. On cache une chose par un sentiment de 
crainte, ou par motif de prudence; оп dissimule une 
chose par calcul, et presque toujours dans une in- 
tention malveillante. 

Cacheron, sm. réscraa нитка, бечёвка. 

Cache-sottise, sm. 6. ro, что скрывбетъ не- 
2%пости, ошибки. 

Cachet, sm. печёть; || отпечётокъ,; || кёрточка, 
билётъ (048 урбховь); урбкъ. Appliquer un —, 
приложить печёть; запечётать. Rompre le —, ело- 
мёть, сорвёть печёть; распечётать. — volant, от- 
крытая печёть. || * Вот style а ип — particulier, 
слогъ егб имфетъ особый отпечётокъ. | Ce maître 
prend trois roubles pour un —, ÉTOTE учитель бе- 
рётъ пб три рублй за урбкъ. fam. Courir le —, 
кавёть привётные урбки no билётамъ. On a dix -8 
pour trois roubles cher ce restaurateur, у того pe- 
сторётора за три рублй можно имфть десять об%- 
ковъ. Lettre de —, cu. Lettre. 

Cacheter, VG. запечётывать; приклёдыватьне- 
чёть (xs чему). || Ве —, 9. pr. запечётываться. Il 
Cacheté, -6e, part. п. | 

Cachette, sf. fam. скрытое MÉCTO, тайёнйиъ. 
Ив —, loc. ado. тайно, тайкомъ, укрёдкою, поти- 
хоньку. 

Cacheur, sm. пблочка 
ФОрыъ на сёхарн. зав. 

Е, sf. Мед. худокрбвиость f, худо- 
couie. 

Cachiment ou Corossol, sm. сметённое 46. 
аско. _ 

Cachimentier оц Corossôlier, sm. сметбнная 
яблонь. 

Cachiri, sm. monéroxs, добывбемый изъ ма- 
н!бка и картбееля. 

Cachot, sm. темница, тюрьмё. 

Cachotte, sf. курйтельная трубка безъ né- 
точки, 

Cachotterie, sf. fam. 
скрытноеть f. 

Cachottier, -êre, s. xm6fmià секрётничать. 

Cachou, sm. смолёстый сокъ изъ акбщи ка- 
теху. 

Cachucha, sm. (-tchoutcha) хачуча (ucndncxiü 
maineus). 

Cacique, sm. кацикъ 

Caois, см. Cassis. 

Oacocholle, sf. (-koli) Med. пбрча жёлчи, 


для измврён!я глубины 


скрытный поступокъ; 


(мексиканск в кнлзь). 


Cadette 


Cacochylie, sf. (-chili) Med. хухбе варёше né- 
щи въ желуди$. 

сасобвуще, adj. худосбчный; || * стрённый, 
ayanOÀ. 

CUacochymie, adj. Мед. хукосбче. 

Cacochymique, ad. Мед. какохимическ! И, 
хукоебчный. 

Cacodémon, sm. злой дух. 
а. Мед. зловёчественный (© cé: 


Cacographie, 
kOrpéeis. 
aCographique, adj. xaxorpaeñuecrii. 
ne зт. корзина съ подушкою (048 доша- 
к0вз). 
Cacolin, sm. мексикёнская перепёлка. 
совеоювте, sf. непрёвильное выражёше, како- 
ябгЯ, 
Cacologique, adj. какологический. 


87. онйбочное правопие&не, xa- 


Caconychie, sf. Xup. безобрёзность ногтёЙ. 
Cacophatie, 87. Мед. sxoxésecrsenuaz бо- 
знь. 


acorachite, sf. Хи. безобрёзность позво- 

нбчиаго croxGé. 

çUasositie, 87. (-cit) Мед. oTspaménie отъ 
пищи. р 

Cacosphyxie, s/. Мод. menpésaarnoe Giénie 
пульса. 

ç0scotrophie, sf. Мед. испбученное пищева- 
рёне. 


Oaoté, :6е, adj. Бот. похбж! на кбктусъ. 

Cactier оц Cactus, sf. (-tuce) кёктусъ (pa- 
cménse). 

Cacumine, sf. vi. верхъ; вершинау 

C.a.d., abrés. de C'est-à-dire, то есть, т.е. 

Cadastrage, sm. кадастровка, произведён!е 
кадбстра. 

Cadastral, -ale, аа}. 3. кадёстровый, 

Cadastre, sn. поземёльная кн га; || кадветръ, 
расцфнка имён. 

Cadastrer, 0n. производить кадёстръ. 

Cadavéreux, -Ouse, adj. помертвёлый, похб- 
&iä Ha мертвецё, мёртвенный. Тези —, мёртвый 
BTS лицё. Odeur -8@, зёпахъ отъ мертвец. 

Oadavérique, adj. Ачат. Autonsie —, векры- 
Tie мёртваго тёда. 

Cadavre, sm. мёртвое т&ло, мертвёцъ, трупъ. 

Cade, sm. бочёнокъ въ солянюхь варнйцахъ, || 
Бот. можжевеёльникъ съ крёсными йгодами, 

Cadeau, em. 3. подёрожъ, гостйнець; || vf, 
пиръ. Faire — d'une montre à 9n, подарить кому 
часы. — de noce, свёдебный подёрокъ. 

Cadenas, sm. висйч!й замокъ; [| золотой du 
эмблевый Футлёръ съ ножёмъ, вилкою и лбжкою. 

Cadenasser, va. запирёть висёчимъ замкбит.. 

Са4епсе, 37. тактъ; мара, разы$ръ; || Муз. 
кадбёнсъ; кадёнца, 

ОСааепоб, -ée, adj. ифрный. 

Cadencer, va. наблюдёть тактъ бди разм#$ръ 
(въ чёмз); соблюдёть кадбисъ; || округайть, cOpas- 
мёрйть (перздды, фразы). 

adène, sf. vi. цвпь f (дал каторжникоез). 

Cadenette, sf. заплетёниая косё нвъ еббетвен- 
ныхъ волбеъ, носймая когдё-то солдётами. 

Cadet, -ette, adj. et з. мябди!й, меньшой; р 
sm. Воём. кадет. Fils —, млёкш!, меньшой 
сынъ. Le — de famille, мабхиий въ семёйствв. ПД 
est тот —, онъ молбще меня. Il est le — des са- 
pitaines de son régiment, Ont млёдш И капитбиъ 
въ полку. fam. C'est un — de haut appétit, бтоть 
молодой челов къ любитъ кутИть, транжйрить. 

Cadette, sf. плитё, жещёдка; | бильярдный mil, 


Oadéttes 


Cadetter, va. мостйть, настилёть плитёми (мо- 


#0). 
Cadi, sm. кёди (mypéuxié судья). 
Cadis, sm. шерстявёя cépæa. 
Cadmie ou Calamine, sf. Хим. гальмёй, цин- 
козая рудё. 
ère, adj. Хим. содержёц! въ себь 


Cadmium, sm. (-miome) Хим. xéxuiR (ме- 
msi). 

Oadogan, см. Catogan. 

Cadole, sf. защёлка (y замхб). 

Cadran, sm. циеерблётъ,; || 6euréxseuif чёрный 
дроздъ || кружбкъ изъ пёики (y oprÉN. маст.). — 

ire, сблнечные часы. — de sûreté, замбкъ. съ 

сек рётнымъ устройствомъ, котброе произвбдитъ 
звонъ, 4ди выстр®лъ, йды зажигбетъ свчу. 

Cadrané, -60, adj. Ain. pacmézusmifica (о dé- 


peon). 
Cadranerie, s/. Мод. компёеная мастерск&я. 
ier, sm. комиёсный мёстеръ. 
Cadranure, s/. Ап. трещины въ больномъ 
керев%. 
Cadrat où Quadrat, sm. Тип. заклёдка, про- 
бълъ. 


Cadratin, sm. Тип. квадрётецъ. 

Cadrature ou Quadrature, sf. внутрення 
чёсти часбвъ. 

Cadraturier, sm. оабрикёнтъ репетйчныхъ 
часбвъ, 

Cadre, sm. рёма; || * пленъ; расположён!е (co- 
чимёнул); || Воём. квиръ; || Мор. коЁка, постёль f. 

Cadrer, чп. соотвфтетвовать, схбдетвовать. 
La réponse ne cadre pas avec la demande, 
отвётъ не соотвётствуетъ BONPOCy. Cela ne ca- 
dre pas à mes vues, Это ие соотвётствуетъ 
моймъ видамъ. Les dépositions des témoins ne 
cadrent guère ensemble, noxasénia свидётелей 
не CxOACTBYIOTE, несоглёсны мёжду собою. 

Саацс, -uque, adj. крйхлый, нёмощный; || 
упадёющий. Юр. Legs —, недъйствйтельное за- 
взщёне. Мед. Mal —, падучая болёзнь. 

Caducée, sf. кадуцёй, меркур1евъ mess; || re- 
рольдек1й messe. 

Caduoité, sf. дрёхлость; || вётхость /. || Syn. 
Caducité, décrepitude. La caducité est une 
vieillesse avancée par l'épuisement des forces où de 
fréquentes maladies; la décrépitude, le dernier 
terme d’une existence usée et près de s'éteindre. 

Cafard, -arde, s. ханжё, святбша, хицем$ръ, 


-рка; || adj. яицем8 рный. Damas —, полушёако- 
вая RAMEÉ. 

Cafarderie ох Oafardise, sf. xanmecr86, ли- 
nem$pie. 


Oafé, sm. noséfun 606%; || кбее; кдоеЙ (na- 
némors); || коебйный домъ, коебйня. * et pop. 
Prendre son — aux dépens de qn, uacubxéreca 
недъ KÈNS. ‘à 

Caféier, Caféyer ou Cafler, sm. коебЁное 
képeBo. 
ere ou Cafeirie, sf. коебйная цдан- 

Щ Я. 

Caféine, sf. Хим. горькое начёло, открытое 
въ nee. 

ое: adj. Хим. Acide —, коебйная ки- 
елот&. 

Oafetan ou Caftan, sm. каотёнъ (плазлье). 

Cafeterie, см. Cafélèré. 

Cafetier ом Limonadier,-êre, #. коебйщикъ, 
анмовёдчикъ. 

Cafetière, sf. коебйникъ. 


Caffre, sm. oi. пбдлый и злой человфкъ; | 
грёзный и воифч1 челов$иъ. 


Са Пов 


Свет, см. Cafeier. 

afique, см. Cafeique. 

Oaftan, см. Cafetan. 

Cage, sf. влётка (nmüusa); || * riopsué; || кбр- 
пусъ (y vacoes); || Архит. наружныя стфны (9 
зданзя); || обрубъ (машины); À срубъ (избы, мёль- 
ницы); — à poules, курйтникъ. “On Га mis en —, 
ему отвелй казённую квартиру (M. €. посадили въ 
тюрьму). Пос. La belle — ne nourrit pas l'oiseau, 
не красн& 1304 углёми, KpacHé пирогёми; S007TÉ4 
кяётка COXOBLI не потёха. 

OCagée, sf. птицы [въ клётк®. 

Cagier, sm. птичникъ, продавёцъ птицъ. 

Cagnard, -arde, adj. Гат. жВнйвый; || $. 4%. 
ниывецъ, труст. | 

Cagnarder, оп. fam. хВниться, шоябёрить. 

Cagnardise ou Cagnarderie, sf. abus, 14- 
HOCTE /[. 

Cagneux, -euse, adj. кривонбг!Й, косолёпый ; 
|| ee (о чошхз). 

8810$, sm. пор. акула (рыба). 

Cagot, -ote, 3. святбша, ханжб; || adj. пусто. 
св!тный, ханжеской. 

Cagoterie, sf. ханжествф, пустосвйтетво, хице 


Mépie. 

Bagotisme, зт. лицем&ретво, лицемёруе. 

OCagouille, s/. Mon. p'heuée носовбе украшё- 
не у корабля 

Oague, sf. Mon. réra (304 44ндское судно). 

Cahier, sm. (cuié) тетрёдь f; || запйски, sa. 
мётки /. — des charges, подридныя условИя п. pl. 
vi. — de frais, расходная кнйга. 

Oahin-caha, ado. (ka-ain-ka-a) fam. кбе-какъ, 
какъ нибудь, какъ ни попб&ло. 

и: sm. (ka-or) кагбрев!й чёрный вино- 
градъ. | 

rm sm. (Ка-о) трйска, толчёкъ; || * затруд- 
нёше. 

Cahotage, sm. трёска (экипёжа). 

Cahotant, -ante, adj. трйскШ (о dopéin ч 
экипажт). 

Cahoter, va. трясти; || * волновёть; || vn. быть 
TPÉCEBME (a экипажю). || Cahoté, -6e, part. р. 
qui régit par. 

Cahute, s/. шалёшь , хижина, ns66. 

Caïc, см. Oaïque. 

Caïda, sm. родъ анаи&св. 

Caïeu, sm. 2. Бот. пбрышко, зуббкъ (y uen- 
точныхь дуковиць). 

Caille, sf. népenex®, перепёлка. De —, nepe- 
пелйный, перепеляч!й. 

ОаЩе, sm. свервувшееся dau кислое молокб. 

Caille-blanc, sm. Хим. осбдокъ изъ раствбра 
серебрё въ соляной кислот%. 

Oaïllebotte, sf. творбгъ; || Мор. надфлка. 

Caïllebotter, va. створёживать (x040x6); || 
Ве —, о. pr. свёртываться, створёживаться. || 
Caillebotté, -ée, part. п. 

Caillebottis, sm. Мор. de AIORE. 

er sm. 1. ou Gaillet, сывороточная 
Tpasé. 

Oaillement, sm. cryménie, ccrénie. 

СаШег, va. квёсить, проивбшивать (модокб). 
| Ве —, о. pr. свёртываться, ссВАёться (о моло- 
х\%); запекёться (0 xpeu). || 0а1116, -6е, part. 9. 

Oailletage, sm. jam. nycrocaôsie, болтовня 

Oailleteau, sm. 2. молодбёя nepenézra. 

Oailleter, оп. болтёть, калйкать. 

Oaïillette, sf. сычугъ; |] fam. болтунья, тре- 
щётка. 

Caillot, sm. — de sang, печёнье, кусбкъ вапёк- 
шейся крови. 

Caillotis, sm. аликёитская сбда. 

Oaïllot-rosat, sm. 4. рбзовая груша. 

СаШоп, вн. 2, времёнь, голыпгь булыжниит 


Oafllcuasse 150 


— à fusil, простбЁ кремёнь. — biset, черновётый 
голышъ. — d'Egypte, египетская &шма. — de 
Médoc ou du Rhin, гбрный xpycréas. 
Caillouasse, sf. бёлый жернбвый кёмень. 
Caïlloutage, sm. выкладка кремнии; || eaped- 
ровая посуда» 
 Oaïllouter, va. настилёть камбёньемъ (00964); 
|| Oaillouté, -ée, part.p. = 
Caillouteur, sm. обдёлывающ! ружбйные 
кремний. 


СаШощецх, -euse, adj. кремнйстый, каме- 


нистый, 


Cailloutis, sm. кбыни, камбнья 9 pl, булин- 


RARE (048 д0р6%ь). 
Caïmacan, sm. вбимаканъ, намфетникъ вй- 
зиря. 
Caïman, sm. каймёнъ, америк&ёнск!@ кроко- 


x». 
. Caimander, Caimandeur, см. Quemander, 


Quémandeur. 
Caïque, sm. вёйка (судно); |] raxépami ббтикъ. 
Caire, sm. maxéoBas корё. 

‚Савве, sf. ящикъ, сундукъ, ларь m; || кбдка, 
Ящикъ (044 дерёвьев»); || Ком. xécca; дёньги f; || 
кузовъ (карётный); || бумёжка (ддя бисквита ); || 
Анат. барабённая вибдина; || корпусъ (часдеъ, 
фортетчано); || Воём. бараб&нъ. Tenir la —. sa- 
BÉABBATE кбесою, прихбдъ и расхбдъ вести. Фа. 
соп de —, артёльщикъ, кёссирек4Й помбщнивъ, — 
d'amortissement, xécca погашён!я госудёрственна- 
го дбага. — des dépôts её consignations, сохрён- 
ная и сберегётельная кбсса. — d'épargne et de 
prévoyance , сберегётельная кёсса для мёлкихъ 
вклёдовъ. || — roulante, мблый барабёнъ. Grosse 
—, турёцк! барабёнъ. Вайте la —, бить въ ба- 
рабёнъ, барабёнить; | * набирёть войск; | * объ- 
явайть, разглашёть; | * искёть дбнегь взаймы; | 
* искёть соучёстниковъ. Bander la —, убъжёль. 
* Donner un coup sur la —, разрышить дёло ué- 
cris въ пбльзу одной стороны, чёстпо въ пбльзу 
кругбй. || Бум. ф. — de dépôt, ибменный чанъ, въ 


котбромъ дёржатъ бумёжный кисель. Mon. — 


d'une poulte, raBs16, щёки у блока. 

Caissetin, sm. корббка, йщичекъ для изйма, || 
шкёпикъ для шелковъ. 

Oaissier, sm. кассйръ, казначёй. 

Caisson, sm. йщикъ; || Boén. мунац!6нная no. 
вбзка, eÿpa; || Ящикъ, употреблйемый для sazomé- 
mia Фундёмента подъ водбю; || Мой. йщикъ, звдё- 
вокъ на кормовбмъ бёкв 

Cajeput, sm. (kaï-ie-mute) Апт. Huile de —, 
каепутовое мёело. 

сон, adj. В. us. позволдйющи ласкёть 
ссбй. 

Cajoler, va. ласкёть; || увлёчь, соблазнить: || 
оп. RÉPRATE (0 séüur йли кудик»). || Cajolé, 6e, 
ri. ?. 

Cajolerie, sf. adcxa, ласкётельство. 

Cajoleur, -euse, s. ласкётель, -ница, 

Oajute, sf. Мор. ката (съ постёлью). 

Cal ou Calus, sm. (-luce) мозбль /; || Xup. за- 
TBEPAÉAOCTE f. 

Calade ou Chalade, sf. спускъ, покётое mécro 
(er манёжт, | 

Caladénie, sf. ятрышниковое pacrénie. 

Caladion, sm. красподистникъ (Racménie). 

Calage, sm. подклёдыван!е клина, подпирёще. 

Oalais, sm. Техн. жестянбя xocxé, для yspi- 
плён1я навбя. 

Calaison, sm. Мор. углублёне судна. 

Cal ‚ эт. болбтный полушникъ (pacmé. 
ме). 
Calambao, Calambouo оц Calambour, sn. 
Бот. орайное дёрево. 


Oalament, sm. гбрная mére (pacménie). 















Caloul 


Calamiforme, adj. Бот. троетикообрёвный, 
mpslerninaire, adj. Хам. Pierre —, си. Oala- 
e 


Calamine, sf. Мим. гальмёйный кбмень. 

Calamistrer, va. oi. завивёть вблосы. 

Oalamite, sf. роснбй лёдовъ; [| Mun. б&лая 
глина; || 3004. зелёная жёба. 

Oalamité, sf. бфдетв!е, несчёете. | Syn. Ca- 
lamité, malheur, infortune. Un malheur est 
un accident, un coup du sort qui frappe d'une 
manière subite une personne, ou une famille; une 
calamité est un désastre qui atteint à la fois une 
nombreuse population. On entend par énfortune 
une continuité de malheurs. 

Calamiteux, -euse, adj. бёдственный, me- 
счёстный. 

Calandrage, sm. квтёнье (бюдья м Mamépiü). 

Calandre, sf. хощильный пресъ, галёндра; || 
катбктъ,; || долгонбеикъ (насткбмое); | горный mé- 
FR (птица). 


Оз]апагопе, sm. итальйнская свир#ль. 
Oalangue ou Carangue, sf. Мов. небольшая 


Calao, sm. клюворбгъ (птёца). 


Calapite, sf. каменйстое т&ло, находйщееея 


внутри кокосовыхъ орфховъ. 

Oalappe, sm. 3004. калёппа, родъ морекйхъ 
раковъ. 

Calathide, sf. Бот. корвйнка (uenmopacnoso- 
жёнче). 

Calatrava, sm. Ordre de —, испбнеюй брденъ 
калатрёвы. 

ое adj. известковый; || sm. известковая 
ses. 

Oalcanéen, -enne, adj. касбющЕся до DÉTOI 
ной кости. 

Oalcanéum, sm. (-néome) Анат. пйточная 
кость. | 

Calcareux, -euse, adj. известкбвый. 

Calcarifère, adj, Мин. заключёющевъ себ 
известкбвыя частйцы. 


Caloëdoine, sf. nepexéers f, халцедонъ (х4- 


Mens). 
Calcédoineux ou Caloëdonieux, -euse, adj. 
перелйетевый, хахцедонный. 


Calcéole, sf. черевйчникъ, кузовокъ, туфель- 


ка (рёковина). 


Calcet. sm. Mon. Mâture à —, мбчта съ Ras 


цётомъ. 

Caloilithe, sf. известковый кёмень, | 

Caloin, sm. обябыки зеркёлъ и стёколъ, || сте- 
клйный порошбкъ. 

Caloinable, adj. могущий пережигёться въ 
известь. 

Calcination, sf. пережигёще, обжигёне, каль- 


цинбця, превращёне въ Известь. Fourneau de 


—, обжигётельная печь 

Calciner, va. пережигёть, обжигёть, кальцини- 
ровёть; прокёливать. || Se —, о. pr. обжигёться, 
пережигёться. || Calciné, -ée, part. п. 

Oaloique, adj. Хим. известковый. 

Calois, sm. ночной сбколъ. 

Calcitrape, зт. npésopors, HPKBOpÜTREKE 
(пастёнзе). | 

Calcium, sm. (-ciome) Хим. киёльшй (мё- 
таладъ). 

Caloul, sm. вычислёне, исчнелёне, рвечисяё- 
mie, расчётъ, счётъ, выкладка, смёта; || Мед. кб- 


шень M (65 пуз5ръ). — arithmétique ариеметиче-_ 
ское вычислене. — différentiel, диебренцибльное 


Oaloulable 187 Oallise 


Oaifatin, sm. конопётный ученйкъ. 

Calfeutrage. т. хоиопбчен!е; закабиван!е бу. 
мёгою (щёдей). | 

Calfeutrer, va. коноиётить, затыкбёть, закдби- 
вать бумёгою (t4é4u). | Зе—, о. pr. конопётиться 
заклбивать бумёгою щели у свойхъ дверёй и бконъ; 
(] запирёться въ своёй кбинат®. || Galreutré, -6е, 





































mncaéwie. Se tromper dans 80% —; ошибйться 
въ счёт; | * обмануться въ свойхъ расчётахъ. 
#* Cela n'entre pas dans mOn —, gro не BXOAUT 
въ ной расчёты. De — fait, расчитёвши всб хо- 
рошёнько. L'erreur de — ne 86 couvre 20%, мб- 
ино веегаб испрёвить ошйбку въ сч6т8. 

ble, adj. иочисяйемый; что можно вы- 
ЧиСлитЬ. 

Calculateur, -trioe, 8. счТЧИЕЪ, BÉRAAAIBXE, 
me; || adj. смфтдивый, раечётливый. 

Caloulatoire, adj. achine —, чисайтельная 
машина. 

Calculer, ga. вычисяйть, исчисяйть, раечи- 
сяйть; считёть; || * раечитывать, взвъшивать, 00- 
думывать. || Caloulé, -6е, part. #. 

Calouleux, -euse, ad. Мед. относйщийся къ 
dre бол%зня; | подвёрженный кёменной 60- 
atsux. 

Osaloulifrage, adj. Мед. камне раэбиввющ!!. 

Caldéron, sm. кривозубый кашалбтъ (вид 


part. 2. 

Calibre, sm. Арт. калибръ, внутрени!й xié- 

метръ орумя %4u ружёйнаго crsoaé, || Ген. xe- 

кбло, шабябиъ,; || *кбчество, свбйство, объёмъ. 
Calibrer, va. изм®рйть su опредфяйть ка- 


Caliciforme, adj. Бот. чашковйдный. 
Calioinal, -ale, adj. Bom. ornocémifica иъ ч8- 
meurs. 

Calicinien, -enn6, adj. Бот. имфюциЙ видъ 
чёшечки, 

Calioot, sm. коленхбръ, миткбль M. 

Oalicule, sm. Бот. подчёшечка, 16me4r8 пря- 
бёвочная, 

Calioulé, -ée, adj. Бот. снабжённый подч&- 
шечкою. 

Caliduc, sm. Техн. тепхопроведъ. 

Calier, sm. трюмной. 

Ne ef. Бот. можжевёховикъ, жёлтый 
грабъ. 

POslifat, sm. халйоство, XAAHSÂTE. 

Calife ou Khalife, sm. xaxfer, калдиеъ (выс- 
шз& сань y Маюметанз). 

Califourchon, sm. конёвъ, страсть. А —, loc. 
аду. верхбыъ. À — sur Un bâton, верхбыъ на пё- 
дочк. 

Oaligo, 8. Мед. полупрозрёчное пятиб (6% 
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хита). 

Cale, sf. Mon. трюмъ, интриъ (кораба#); 
mynéuss съ райны (naxasänie mampnôcoss); (sèche) 
опускён!е съ рёйны AO повёрхности воды; || при- 
стань; || каяпышекъ; подкаёдка; |} 9$. бухта. — 06 
с fon, стёпель 1, эаингъ. * et пор. Être à 
fond de —, находёться въ величёй шей крёйности, 
въ нищет%. 

Cale, -6е, adj. тор. достёточный, зажиточный. 

Jalebasse, sf. тыква; || тыквенная бутылка, 
THROBHEK De 

Calebassier, sm. Бот. rRBeHHO6 дбрево, TH- 


БОВНИКЪ. 

Calebottin, sm. башы&чничья корббочка. 

Caléche, sf. колйска. De —, колясочный. 

Caleçon, sm. полштбнники, порткй т pl. 

Caleconnier, sm. АБхающий подщтённики. 

Oaléfacteur, sm. exoporphäea, снарЯдъ для 
варён!я кушанья. 

Caléfaction, sf. corphBénie. 

Cale-hauban, см. Galbauban. 

Caléidoscope, sm. Физ. калейдоскопъ. 

Calembour, sm. каламбуръ, и 4 сдловъ. 

Calembouriste, sm: келвмбурйсть, охбтникъ 
ко каламбуровъ. 

Calembredaine, sf. fam. пустёя отговбрка. 

Calencar, sm. сётецъ, выбойка. 

Calendaire, sm. Стар. церкбвный реёстръ, 
кудё вийсывались подвющ!е на цёрковь. 

Calender, sm. (-dère) калёндеръ (nencudcxii 
Monza). 

Calendes, 8/. nl. кажбнды f (пёрвый день MACA- 
ца y Римаян); || собрёне сёльскихъ свящёнии- 
sos. * Renvoyer gch aux — grecques, OTAOMÉTE 
что въ AGarii ÂMES. + Renvoyer 9" aux — 
grecques, проводёть когб; вбвее ему отказёть въ 
té“ be 

Calendrier, sm. м\сяцесябвъ, валендёрь M. — 
de Flore, сакбвый #ди цв®точный календёрь. 

Calendulacé, -ée, adj. Бот. ноготкбвый, по- 
хож!Й на ног ; 

Calendule, sf. ноготкй т nl (nacménie). 

Calenture, sf. морскёя Я 

Calepin, зт. пбмятная FHÉMA De 

Caler, va. Mop. onyexérs (népycv); || HORS AE - 
вать клияЪ (mods что); || on. опускаться BB воду 

| сдавёться. Се navire cale beaucoup, сУАНО TAJ- 
Géro сидитъ въ водф. || Са16, -6е, part. 2. 

Calfait, вт. Мов. ROHONÉTRA. 

Calfat, sm. Mon. ROHONÉTIEKE. 

Calfatage, 3”. хонопёченье; || конопёточная 


asÿ). 
Caligule, sf. 3004. кбжа, DORPHBÉIOMAE лапы 
птацъ. 
Calimande, sf. родъ вбибалы (рыба) 
Calimbé, sm. пфясъ у Нёгровъ въ Гв1би®. 
Oalin, sm. китё&йское олово. 
Câlin, -ine, adj. ets. fam. XBHÉBHË, 2bH- 
peu; || льстивый. 
Câliner, va. Гат. zacxéTe, бадовёть; || Un. et 
Se —, 0. pr. хВнйться; ифжиться. || Câliné, -ée, 


part. р. 
Саре, sf. лесть /, ласкбтельство. 
Oaliorne ou Свуогпе, sf. Мою. гйни, тёаи pl. 
Oalippique, adj. f. Астя. Période —, калипи- 
gecriä nepiôar изъ 76 дЪтЪ. 
Calisaya, sm- (‹са-) Бот. родъ хины. . 
Oalissoire, sf. 1exn. rphaxa для aoméxia 
ткбней. 
Calla, sm. non: seaënan орфховая mexyxé. 
Oalle, sf. Бот. бълокрыльникъ, SMÉËES, || Мор. 
судоподъёмная мёшина: || Техн. плёха, Ha ко- 
тброй что нибудь обтёсываютъ. 
Calleux, -euse, adj. мозбльный, saTBeprb- 


ani. 

Oallicarpe, 8m. краснопабдникъ (pacménie). 
р НЫ sm. (-kte) щиторыбъ пёнцырный 
рыба). 
Oailigan, sm, инАБЯ ск митЕбль. 
Callogon, sm. торлукъ (denesué). 
Calligraphe, т. чистописець, калигрёеъ. 
Calligraphie, sf. uncrouxcésie, халигрёе\я. 
OCalligraphique, adj. каллиграейческ!Й. Tun. 
Caractères -в, рукопйеный шриетъ. 


работа. Callipédie, sf- искусство раждёть красйвыхъ 

Oaifater, vs. Mon. конопётить, SAROHONATE- дътей. | 

вать. || Calfaté, -6е, part. Re Callisé, s/. Бот. иёльнькое выющееся PA 
Oaifateur, ги. коноиётчякъ. oréuie. 


Callistachis 


Callistachis, sm. (-kice) краскокожбчка (0e- 
pesué). 

Callitriche, sm. 3004. зелёная мартышка. 

Callosité, sf. мозбль, затвердёхость f; || Бот. 
шишка. - 

Callots ou Calots, sm. nl. неразбитый слой 
&спида, ёепидныя глыбые 

Calmande, sf. коламёнокъ (mxans). De —, 
KAAAMÉHROBHIe 

Calmant, -anté, adj. утолйющ!, успокбиваю- 
miä, унимёющиЙ боль; || sm. болеутолительное 4%- 
кёретво. 

Calmar, sm. vi. пербвница; || летучая воло- 
CÉTRA (MO440CK3)e 

Calme, adj. тих, спокойный, безмятежный. 

Calme, sm. тишин&, спокойств!е, безмятбж- 
ность; || * остановка (63 xÜ0» дъда); || прекращё- 
ше (604u); || Мор. штиль т, Gessbrpie. — pt, 
мёртвый штиль; тишь, затйшье; | застб (6% д»- 
лахъ). 

Calmer, ta. утишёть, укрощёть, успокбивать, 
унимёть. — la tempête, утишить, укротйть бурю. 
— une sédition, укротить, усмирйть возмущеёше. 
— Îles passions, укротйть стрёсти. — les esprits, 
l'agitation des esprits, успокбить умы, волнёнше 
умовъ. — la douleur, унйть, утолйть боль. || оп. et 
Ве —, 9. pr. успокбиваться, укрощёться; || ути- 
хёть, стихбть. || Calmé. -ée, gart. gp. qui régit 
par. || Syn. cu. Apaiser 

Calmi, sm. nuxiñcmag холстинка. | 

Calmir, on. Мод. ваштилёть, стйхвуть (0 
enmpn). 

Calmouck, sm. тблетая шерстянёя матёр!я. 

Calomel ou Calomélas, sm. Anm. каломёль 
M, саёдкая ртуть. 

Calomniateur, -trice, 8. клеветникъ, -ийца; 
|| adj. клеветнич, клеветлйвый. 

Calomnie, sf. xxeBeré, наговоръ. 

Calomnier, va. клеветёть, наговёривать (на 
K016), оклеветёть (016). 

Calomnieusement, adv. ложно. | 

Calomnieux, -euse, adj. ложный; клеветли- 
вый, клеветнич!. 

Calophylle, sf. Бот. красиволйстный. 

Caloptère, adj. 3004. красивокрылый. 

Caloricite, sf. теплотвбрная сйла. 

Calorifère, adj. теплопровбдный; || 8m. печь / 
съ теплопровбдными трубёми. 

Calorification, sf. Физ. произведёще теплоты. 

Calorifique, adj. Физ. теплотвбрный, тепло- 
рбдный. 

Calorimètre, sm. теплом$ръ, кадоримётръ. 

Calorimétrie, sf. измврён!е теплоты поерёд- 
ствомъ калоримётра. 

Calorimoteur, sm. és. теплодвигатель т; 
электрический приборъ, производящий жаръ. 

Calorique, sm. Физ. и Хим. теплорбдъ; || 
теплот&. 

Calot, sm. клинъ, клйпышекъ, подклёдка. 

Calothèque, s/. Бот. злёчное pacrénie 

Oalotin, sm. безумецъ, сумзебрбдъ. 

Calotte, sf. cryeLf, камилёвка; || ермблка; || 
колиёкъ (y часдвъ); || шишечка, головка у mndru; 
| fam. тумёкъ, затрёщина. * et fam. La — des 
cieux, небёсный сводъ. * Donner la — à чп, воз- 
вестй когб въ кардинёльское AOCTÉBHCTB0e 

Calottier, sm. скуебйный мёстеръ, скуебй- 
ЩИкЪ. 

Caloyer, т. калугеръ, калуеръ (igéuecxiü 
монахъ). 

Са]р, sm. чёрный мёргельный кёмень. 

Calque, sm. прбрись f, сжолокъ; || * подра- 
ee. р р 46 

alquer, va. сриебвывать; ски покра- 
жбть (чему). || Calqué, -ée, part. Fi 7. 
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 Camélée 


Oalqueron, sm. закр&пка у crauxé для mÉxro- 
выхъ MaTÉPih. 

Calquier, sm. остъ-ивдскля raeré. 

Calquoir, sn. nraé для créasrsanis рисунка. 

Calumet, sm. трубка; мйрная трубка (y Ôu- 
xanéü); || Бот. родъ тростиикё, изъ которёго x$- 
лаютъ чубукй. 

Calus, sm. (-luce) мозоль {; | * ожесточёне 
сёрдца. * Il s'est fait un — contre les remords de 
sa conscience, contre les misères du nrochain, онъ 
недоступенъ YTPMSÉRIO COBBCTE, недоступенъ CO- 
страдён!ю къ несчёст1ямъ блёжняго. 

vaire, sm. ropé Голгбеа; Н холмъ съ кре- 
стбомъ на 9%. 

Calvanier, sm. подбищиюь, носйщ снопы 
въ житницу. 

Calville, sm. (-vile) кальвиль т, кальвйлься!в 
#&блоки. 

Calvinien, -enne, adj. кальвйнск!Й. 

Calvinisme, sm. yiénie Кальвйна, кальви- 
HÉSM'E. 

Calviniste, sc. кальвинйетъ, -йстка; peeop- 
мётъ, -бтка, || adj. кальвинек, peeopmérerif. 

Calvitie, sf. (-cie) nxbmésocrs f. 

Calybite, adj. et sc. обитёющ въ xémun$. 
За —, пустынножйтель т. | 

Calycant ou Calicanthe, sm. 1amnous$ranse 
(деревид). 

Calyptre, sm. чёхликъ (paeménie). 

RAI sm. 2. камёй; || одноцвфтная кар- 
тина. 

Camail, sm. корбткая мёнтия (y епископовъ). 

Camaldule, sm. камёльдулець (монахъ). 

Camarade, sm. товёрищъ, клеврётъ; || fam. 
братъ, брётецъ. — d'école, de voyage, школьный, 
попутный товбрищъ. — de régiment, d'université, 
товёрищъ по полку, по университёту. || —, écoute- 
moi, послушай, братъ! -8, а44ез-тоз, брётцы, по- 
могйте MHB. 

Camaraderie, sf. товёрищество; || néprin. 

Camard, -arde, adj. et s. курнбеый. * La -de, 
смерть. 

Camarilla, sf. (-ril-la) népris царедвбрцевь 
(er Hcnädniu) 

Camarine, sf. водянйца, водянйка, воронйка 
(pacménie). 

Camarosis, sf. (-siss) Xun. перехомъ чёрепа. 

Cambiste, sm. Ком. биржевбй мёклеръ. 

Oambium, sm. (-biome) кябйкШ сокъ pacré- 
Hi, растительная nécora 

Cambo, sm. родъ пахучаго е1олётоваго чёя. 

Cambogie, sf. ивдьЙское xépeso, производйщее 
гумигутъ AU жёлтую камёдь. 

Cambouis, sm. crépoe, застывшее въ колбсахъ 
céxo; дегтйрные сосульки у колёеъ. 

Camboulas, sm. нитяная и шерстянёя матеё- 
р!я, дёлаемая въ Провёнсв 

Cambrer, va. гнуть въ дугу, выгибёть. || Ве—, 
9. pr. выгибёться, сгибёться. || Oambré, -ée, 
part. 9. Forme -ée, колбдка джя жёнскихъ башиа- 
ковъ. Taille -6е, стройная тёмя. 

Cambrésine, s/. тбнкое полотнб Камбрё; || 
хёмбрикъ, кзммертухъ (ткань). 

Cambreur, sm. раббтникъ выгибёющ! по- 
Абшву для обуви. 

Cambrillon, sm. тблствя кожа, збдникъ (у 
каблука). 

Cambrure, sf. выгибъ, кривизиб. 

Cambuse, sf. Мор. баталёръ-кёмера 

Cambusier, sm. Мор. унтеръ-батаяёръ. | 

Came, sf. см. Chame; || Техн. пбльцы у тол» 
чёйныхъ пестбвъ. 

Caméade, sf. Бот. дик! чёрный пбрецъ. 

Camée, sm. камёЙ, камбя, разной иёмень. 

Camélée, э/отрИйгодникъ (pacménic). 


Camélé an 


Caméléon, sm. хамедебнъ (яресмыкёзющеесл); 
И непостойнный, изм$ичивый человфкъ; хаме- 
вебиъ. 

Caméléonide, adj. 3004. хамелеоновйдный. 

Caméléopard, sm. (-par) 3004. см. Girafe; || 
Acmp. Камелеоп&ёрдъ (cos - : 

Camélia, sm. ou Camélie, sf. xauézia (pacmé- 
ме). (Les botanistes écrivent Camellia). 

Camélien, -еппе, adj. Ест. Ист. похож! ua 
верблюда; || -8, sm. pl. семёйство верблюдовъ. 

. Caméliforme, ва). Ест. Ист. верблюдо- 
видный. | 

Caméline, sf. рыжикъ, р®зуха (pacméuie). 

Camelot, sm. камлбтъ (mamépia). De —, кам- 
абтовый. Посл. Il est comme le —, За pris son 
pl, or cher) ne каковъ въ колыбёльку, та- 

amy. 


FOBE и BE MO 

Camelote, Ей fam. худёя работа; || худой то- 
вёръ. Reliure de —, сбмый простбЁ перепаётъ. 
Imprimerie de —, типогрёея, ras печётаются 
тблько аейши, п®:енки и т. п. Jabrairie de —, 
кийжная лдёвка, ГАВ продефтся однё дётек!я 
KUÉEÆRKE. 

Cameloter, va. xfzaTe на noxéfie камлобта; || 
Abasrs дурной товёръ. || Cameloté, -ée, part. р. 

Camelotier, sm. еабрик&ёвтъ измлота иди AYp- 
re || хонтрабанийстъ; || сёрая и дурн 
бумёга. 

Gamelotine, sf. камлотинъ, матёр!я похбжая 
на камлотъ. | 

Camelotte, см. Camelot. 

Caméra], -ale, adj. sawepéperil, камербль- 
вый. Sciences -les, камерёльныя науки. 

Camérier,sm.ramepépiä (при паяскомъ Дво%). 

Camérière ou Cameriste, sf. камерерёу (при 
Дворахь). 

Camérisier, ам. 
лость. 

Caméristé, см. Camérière. 

Camerlingat, sm. камерлйнгское sBéuie. 

Camerlingue, sm. xamepañsre (népowÿ изъ 
npudeopauxr nancxa0 Двора). 

Camérule, sf. Бот. камбрка, клёточка (y pa- 
cméniü). 

Camion, sm. мёленькая будёвка; || rTexémxa, 
MeABÉAKA; ломовыя APOTE. | 

Camionnage, sm. вбзна, перевбзка на дро- 
гёхъ. 

Camionneur, 87. возильщивъ телёжки ; пере- 
возчикъ товёровъ на дрогёхъ, 

Camisa, s/. перёдникъ у нёгровъ. 

Camisade, sf. vi. ночное nanaxénie въ рас- 
паохъ. 

Camisard, sm. рееормётъ (Севёнскихь 10p3). 

Camisole, sf. вдота. — de force, смирйтельная 
куртка. 

Camme, s/. Мех. зубёцъ, отсёчка, кулёкъ, 
пблецъ. 

Camoiard, sm. marépis изъ шёрети дйкихъ 
козъ. 

Camomille, sf. (-mile) роиёшка (pacméuie). 
De —, ромёшковыйь 

Camouflet, 3%. дымъ изъ зажжённой бумёж- 
‚ной трубочки, пускёемый кому въ носъ; || Boés. 
тамуелётъ (100дъ хконтрмины); || * обёда, поно- 
шёвше. ® 

Camourlot, sm. смолё мастика. 

Camp, paie ie aéreps т, станъ; || Стар. ри- 
стёлище, пбприще (дыцчайское). Lever le —, снять 
азгерь. Les habitudes des -в, AÉTEPHMA, вобиныя 
привычни. * Ji fut élevé dans les -в, овъ Bocué- 
тывался M8 рётномъ поль; получйль вобнное вос- 
патёне. Воём. — volant, летучй отрёдъ. * et 
Гат. Prendre le —, улизнуть, навострить лыжи, 
Дать тягу. * Déserter son —, изиЪнйть своё й nép- 


Бот. двуцв&тная жймо- 


ms г | 
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ти, Aide de —, см. Aide. * L'alarme est au —, 
см. Alarme. 

Campagnard, -arde, adj. деревёнск!Й, сбль- 
ск1В; || в. деревёнск1В житель, -ская жётельнице. 

Campagne, sf. поле; || дерёвня; || Воён. по- 
хбдъ, кампёня ; || Мор. к ня, Mes fenêtres 
donnent sur la —, бкна мой выхбдатъ въ пбле. 
Ев pleine, en rase —, въ открытомъ, въ чёстомъ 
полз. || Demeurer à а —, жить въ дерёвнв. Être 
а а —, быть ва дёчв, sé городомъ. Les habitants 
de la —, xepeséuerie, сёльске жители. La vie de 
la —, керевёнская жизнь, жизнь въ дербвн®. Gen- 
tilhomme de —, помфщикъ, постойнно живущий 
въ дерёвн8. Habit de —, пабтье для дерёвии; 
дбчное пабтье. Maison de —, см. Maison. || Se 
mettre еп —, entrer еп —, выступить въ вохбдъ, 
Та — de 1819, кампёня дв®ибдцатаго гбда. 
Pièces de —, полевыя орудии. || * et jam. Se met- 
{re en —, начёть пбиски, пуститься на пбиски; 
начёть дЪйствовать. * et fam. Mettre ses amis en 
—, побудить свойхъ друзёй помогёть усп#ху A$xe. 
fam. et ironig. Па fait une belle —, онъ дёромъ 
DPOSSAHACA, хёромъ хлопотёлъ. * et fam. Son 
imagination est еп —, y негб голов& трещитъ отъ 
думъ, отъ безпокойства. * Battre Ia —, см. 
Battre. 

Campagnol, sm. 3004. полевёя мышь, mÉT- 
HARE. | 

Campan, sm. ИН MPÉMOP'Ee 

Campanaire, adj. колокбльный. 

Campane, sf кисть f, кисточка (шёлковая Éau 
серёбряная); || Архит. кблоколъ (у кхапитёди).` 

Campanelle, sf. Бот. колокбльчикъ. 

Campaniforme, adj. Бот. колокбльчатый. 

Campanile, sm. оч Campanille, sf. колокб- 
денкае 

Campanulacées, sf. pl. колокбльчатыя pa- 
стёшя. 

Campanule, sf. колокольчики (pacméuie). 
Campanulé, -ée, adj. Бот. колокбльчатый. 
и а 8m. шеретйстый драгбтъ, дёлаемый въ 

уату. 

Campêche, sm. Bois de —, кампёшекое, кам- 
пёшное, амп шевое дерево; кампбшъ. 

Campement, sm. расположён!е войска лёге- 
ремъ; || хёгерь т. 

Camper, va. располагёть лёгеремъ (в0йско); || 
UR. встать, стойть, расположиться лёгеремъ; ® не 
имфть постойннаго жилища, кочевёть. || Ве —, 5. 
рт. расположиться, поместиться. || Campé, -ée, 
part. р. 

Camperche, sf. Шзпал. переклёдина, поло- 


‘жёаная поперёгь станк&. 


Camphorate, sm. Хим. камезриокиелая соль. 

Camphorique, adj. Хим. камеёрный. 

Camphorosme, sm. см. Camphrée. 

Camphre, sm. камеар&, xameopé. De —, каи- 
эёрный. 

amphré, -ée, adj. камеёрный. 

Camphrée, sf. Бот. камеёрная травё. 

Camphrer, va. приправлять, настёивать, на- 
питывать камфарою. 

Camphrier, sm. Бот. камеёрное дёрево 

Campicole, adj. живущЯ на подёхъ. 

Campine, sf. кампинская порбда куръ. 

Campo, sm. Ком. севйльская шерсть. 

Campos, sm. (-20) [ат. бтдыхъ, шабёшъ. 

pote, sf. остъ-йндская бумёжная ткзиь. 

Campyloptère, adj. 3004. кривокрылый. 

Camus, -use, adj. плосконбсый, курнбсый, no- 
кайпый. ® et fam. Il est bien —, le voilà bien —, 
on ocréacs съ нбсомъ. * Rendre qn —, постёвить 
когб въ тупйкъ. 

Camus, sm. дор. 3064. дельойнъ, 

Camuson, sf. курибеенькая. | 





| Can 


Oan, см. Khan, 

Сапаае, sm. америкёнская птица, похбжая на 
оззёна; || колюшка-шипонбска (рыба). 

6, sf. чернь, евблочь {5 || канблья, него- 
дИЙ; || adj. канбльск!Й. 

Canal, sm. 3. тр водопроводъ; || нанблъ; 
канбва; || русло (pnwsde); | пролйвъ; || Ахат. xa- 
нёлъ, прохбдъ; || * путь, срёдство. — de bois, de 
plomb, xepesfunes ‚ свинцбвая трубё. Conduire 
l'eau par -aux, провохйть вбду посрёдствомъ во- 
допровбдовъ. || — du Ladoga, Лёкожский канёлъ. 
— de navigation, судохбдный xandaxr. — de dessé- 
chement, канёлъ для ocyménis болбтистыхъ MBCTE. 
— А ou d'arrosage, канбёлъ кля орошб- 
ня полёЙ. || — de Bristol, т. проайвъ 
au нанблъ. || Анат. — de l'urètre, мочевбЁ xa- 
нёлъ. — alimentaire ou digestif, пищевбй, пище- 
пр!6мный каиблъ %4ы прохбдъ. — forachique, 
грудной протбвъ. || Мор. Faire —, пустйться въ 
открытое мбре. ||* Vous ne réussires dans сеНе 
affaire que паг ce —, вы ибжете усифть въ бтомъ 
АЪхЬ только этимъ путёмъ, иди бтимъ срёдствомъ. 
* Par le — d'un tel, съ пбмощио, поерёдетвомъ 
такого-то. 

Canalicule, sm. ибленьк канёхль, канбль- 
чикъ; || Бот. морщёнка, желобокъ на листьяхъ. 

analiculé, -6е, adj. Бот. и 3004. дорбжча- 
тый, желобковётый, рябой. 

OCanalisable, adj. могущ! превратиться въ 
канблъ, канализуемый. 

Canalisation, sf. рытьё иди mposexénie кан&- 
ловъ, каналиващя, 

Oanaliser, са. превращёть въ канёлхъ, кзиали- 
зйровать (ру); || проводить или рыть канёлы 
(черезъ з6мдю). | СапаЦве, -6е, part. д. 

Canamello, sf. родъ растён, къ котбрымъ 
принадлежитъ сёхарный троствикъ. 

Canapé, sm. канапё, coeé, дивбёнъ; || Пов. 
ябмтики хлфба, покрытые еёршемъ изъ KOPHHMO- 
HOB'B, анчбусовъ и мёсла. 

Сапарва, sm. котбика, сумка; || сумонбсецъ. 

‚зт. утка (птица); || печётный ли- 
стокъ съ ибвостями, продающся на улицахъ; 
газётная утка (40%, выдумка). — privé, дворбвая 
утка; | * et Гат. примёищикъ; челов къ подущён- 
ный для завлечён1я другйхъ. fam. Мои comme 
un —, промдкшиЙ до костёй. * Donner des -8 à дп, 
обмёнывать кого. Plonger comme un —, нырять 
какъ утка; | * 2бвко вывёртыватьсь; избъгнуть 
опбсности. 

Canard, -arde, adj. Bois —, aber намбкиий 
въ водф. Chien —, пудель, котбрый хбдитъ въ 
воду за утками. Мой. Une frégate -de, орегётъ 
зарывёющився въ волнён! ие 

Oanardeau, sm. 2. молодбя утка, утбнокъ. 

Canarder, оп. cTPRAÉTE въ когб изъ закрытаго 
мфста; || on. Mys. издавёть носовбй звукъ, ray- 
сйть; || Мой. зарывёться. 

Canarderie, sf. утиный дворъ. 

Сапатг ег, sm. ловёцъ дикихъ утокъ. 

Canardière, sf. мёсто для ховлён!я дивихъ 
утокъ; || длинное ружьб; || бойнйца (er сть). 

Canari, sm. канарейка. De —, ианарбечный. 

Canasse ом Canastre, sm. цыбикъ (чайный); 
канёстеръ (mabdx3). 

Canavali, sm. Бот. иалабёреже бобы. 

Oancame, 3т. аерикёнская CMOXÉ, камёдь f. 

Canoan ом Quanquan, sm. шумъ,; || сплётни; 
|| каниёнъ, неприличный réuens. 

Cancaner, on. fam. сплётничать, || канкани- 
ровать, танцовёть канкбиъ 

Canoanier, -ère, в. et adj. спябтникъ, -вица. 

Cancel оч Ohanoel, sm. алтёрь т, святёлище; 

lot. хранйающе госудёрственной печёти. 
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Oanioide 


Cancellaire, sf. 3004. piméraaras рёновина; 
|.Бот. родъ мха. 

Cancellariat, sm. кёнцлерское достбинетво. 

Cancellation, sf. Юр. уничтожёне, выизраи!е. 

Oancelle, sm. мёленьюй морской ракъ. 

Cancellé, -6е, adj. Бот. рашётчатый. 

Canceller, va. Юл. ot. увичтбжить, похёрить. 

ОСацоег, sm. (-cère) Мед. ражъ; || (des ramo- 
fleurs) мошбночный pans; [ Астр. ou Ecrevisse, 
Ракъ (coseñsôte). 

‘Cancéreux, -euse, adj. Мед. раковйхный. 

Oancérien, -enne, ox Oancériforme, adj. 
3004. раковидный. 

Cancre, sm. sh tbe акъ; || fam. cxpéra; [| 
б®дн‚иъ; || 4Внивый ученйкъ. | 

Cancrelas, sm. Мой. корабёльный таракбиъ 
въ Инди. 

Oancriforme, adj. раковйдный. 

Canorite, sf. окаменфлый морской par 

Cancroïde, adj. Мед. раковйхный; fe ракое 
обрёзная бпухоль. 

Cancrophage, adj. 3004. питёющея рёжзим. 

Candale, sm. полотвйное нижнее паётье y Hé- 
гровъ. 

Candélabre, sm. канделёбръ, подсвёчникъ съ 
ифсколькими рожкёми для св ч6й; || Айрхыт. укра- 
ménis, дёлаемыя бколо купола. 

Candelette, sm. Mon. оишъ-тбли f. 

OCandeur, sf. чистосердёчге, ÉcKpenHOCTE, не- 


порбчноеть. || Syn. deur, naïveté, ingé- 
nuitée. La candeur est l'innocence et la pureté de 


l'âme; la naïveté, la franchise et la sincérité de 
l'esprit; l'êngénusté, l’inexpérience de la raison. 
andli, -ie, adj. засбхаривиийЙся. Sucre —, ле- 
денбёцъ. Fruits -8, варёные въ сбёхар® плоды; || 87. 
Du — blanc, jaune, Gba, жёлтый хледенбцъ. 
Candi, sm. большбе судно на pré Сёнв. 
Candidat, sm. кандидётъ. 
Candidature, sf. кандидётство; KanAuxarŸpa. 
Candide, adj. чистосердёчный, écrpexuit. 
Candidement, adv. чистосердёчно, écxpenno. 
Candir, va. засёхарить, кристаллизовать. || 
Se—,0. pr. засёхариться, обсёхариться. || Сапа], 
-1е, part. 
Oandisation, s/. sacéxapenie, кристаллизов&- 


Ce 

Сапе, sf. утиная сёмка, утка. * et non. Faire 
la —, струсить, трусу прёздновать» 

Canefas, sm.(-fa) голяёндское грубое полотнб; 
парусина. 

Сапей ет, см. Cassier. 

Canello, sm. чил{йская горькая с$рая корё. 

Oanepetière, sf. стрёпетъ, ApaxBé (птица). 

Canephore, s/. корзинонбсица (y l'péxoes). 

Oanepin, sm. aéfna. De —, яёйковый. 

Oanequin, sm. см. Cannequin. 

Oanesou os Oanesou, sm. казну, корбткая 
кбеточка. 

Oaneton, sm. утёнокъ, молодёя утка. 

Canette, sf. утёнокъ,; || пивнёя кружка. 

Oanevas, sm. канв& (ткань); || начертён1е, 
эскизъ. 

Canevette, sf. Мор. погребёцъ (ддя буты- 
403). 

Сапехоц, см. Canesou. 

Cange, s/. Мор. маленькая бёрка. 

Cangette, sf. Ком. нормёндекая сёржа. 

Cangrène, см. Gangrène. 

Cangue, sf. деревянный ошёйникъ (65 Xumén). 

Oani, sm. Мор. дёрево начинёющее гнить. 

Caniard, sm. сёрая чёйка, рыболовъ (птёца). 

Oaniche, sc. et adj. ou Chien —, пудель т 

Oanichon, зт. утёнокъ, покрытый ещё пу- 
хомъ; || мбленьк\! пудель. 

Canicide, sm. scxpusénié собёчьяго тфла, 


DC 


Uaniculaire 


Caniculaire, adj. Jours -в, панйкульные дни, 
каникулы f. 77. 
Canicule, sf, Дел. Сёрусъ, П6сья Зв®здё4-| 
каникулы /. 27. 
Canif, sm. перочйнный нбвикъ. 
Не 7 on néciÀ. Dee -ines, глаз- 
е зубы. Faim - неутолимый гблодъ. 
Canitie, sf. (-cie) балый mère 


волбсъ. | 
OCaniveau, sin. 2. желобовётый кёмень (на мо- 


стовой). 


попуг&й. 
eee f. с&йги (жичебтнов). 
Canna + ое а). 
Cannabiné, -ée, adj. Бот. похбжй на xo- 


OnasLis (-bice) най (nacmé 
sm. (-bice) коно Je) 
OCannage 7: 


‚ 81. вымёриваше кённою (айми- 


иомз). 
Cannaie, s/. r$cro sacémennoe камышёмъ. 
Cannamelle, sf. сёхарный тростнйкъ. 
Canne, sf. трость f, тростнйкъ, камышъ; À 


трость, трбеточиа, пбёлка; || ибнна, локоть % (м%- 


pa 3 аршина). — à sucre, сёхарный тростнйкъ. 


— de bambou, бамбуковая трость. — à épée, à 


parapluie, трость заключёющая въ ce6$ шиёгу, 
эбнтикъ. — à vent, родъ духовёго ружьйь 

Canneberge, sf. Бот. клюква. De —, кль- 
ковный. 


Cannelade, sf. кормъ изъ céxapa, корйцы и 


ибзга пёпли, давбемый соколёмъ, 
Cannelas, sm. обсёхаренная mes 
Cannelé, -6e, adj. лбжчатый, желббчатый, 
борбздчатый. 


annelé, эт. родъ дорбжчатой шбдковой ма- 
тёр!и. 
Cannéler, va. желобйть; выбирёть выемки, 


ая 
elle, sf. корйца. Мейте qch еп —, pas- 
бёть что на méaxie куски. Mettre qnen —, поно- 
ейть ког@ словёми. 
Cannelle ou Oannette, sf. Техн. кранъ (у 
бочкы 
Cannellé, -6e, adj. корйчневаго цвфта. 
Cannellier, sm. коричневый лавръ (0épeso). 
Cannelure, sf. выемка, хожбинка, борбздка, 
| келоббкъ. 
Cannequin, sm. бёлый остъ-Индек! полусй- 
тецъ. 
Canner, va. мёрять кённою. 
Dee sf. канитёль f. De —, канитёль- 
вый. 
Cannetiller, va. украшёть dau вышивёть ка- 


вителью. 
Cannette, см. Cannelle. 
Cannibale, sm. каннибёль, людофдъ; | * me- 
сток челов кто 
Cannibalisme, sm. людофдетво; || * жестб. 


кость fe 
Cannier, sm. еабрикёнтъ тростёй du пблокъ. 
Canon, sm. пушка, оруде; || co. пушки pl. 
вртиляёр!я; | дуло, стволъ (у 2ужь/); || трубё (у 
клистийной тиубки); | штанйна, сопёль f (у 
umandes); || Вет. годёнь f (у лошади); || часть 
дз, вклёдываемая въ ротъ лошади; || Тиз. кз- 
вбиъ, крупный шриетъ; || трубка (9 ключ4). 
Pointer le —, навестй пушку. Un coup de —, пу- 
шечный вистрзаъ. — (mieux pièce) de batterie, 
батарёйное opÿxie. Gros —, тяжёлое opÿxie. * Ne 
р attendre le —, сдёться безъ выстр?ле. | II 
г manquait du —, унихъ не доставёло пушекъ. 
Nous nous emparâmes du — de l'ennemi, мы овла- 
аи neupiiTeascxoù aprazsépies. || Мор. — à la 
serre, ушка выдвинутая на корёбль и закрВплён- 
вы. — allongé contre le bord, пушка постёвхен- 













vot, эт. весьиё красйвый америкбискЙ 


Cantonade 


0 


ная вдоль ббрта. — d'étape, пушка, y котбрей вы. 
нута прббиа. — démarré, пушка отодвйнутая для 
зарйда. — de courrier, пушка на носу галёры. 
Canon, sm. каибнъ, церкбвный устёвъ, прёви- 
2о; || хитурЙныя молйтвы; | Муз. канбьъ (000% 


Canonial, -ale, adj. 3. канбиный; || казебющ!й- 
ся ко канбника. 

Canonicat, sm. канонйчество; || * дохбкная 
должность. 

Canonicité, s/. канонйческая прёвильность. 

Canonique, adj. канонйческй, духбвный; || 
fam. благопристбйный. 

Canoniquement, а49. по кухбвному устёву. 

Canonisation, ef. причтёте къ Святымъ, ко- 
нонизёця. 
‚ ва. причитёть къ Святымъ,; || 
% превозносйть. 

anoniste, sm. учёный въ церкбвномъ прёв®. 

Canonnade, 3}. пушечная пальб&, канонёда. 

Canonnage, sm. артилдлер ское искусство. 

Canonner, va. стрвлёть, палЯть изъ пушекъ; 
громйть, разгромить (30104). || Se —, 0. pr. ns +} 
pr nepecrphamsarses. || Canonné, 6e, 
pari. n 

Canonnerie, sf. пушечный литёйный завбдъ. 

Canonnier, sm. пушкёрь т, канонйръ, артих- 
лерйстъ. Мор. Maître —, коистёпель т. 

Oanonnière, sf. naxérra ее | mf- 
калка (démeras uipytaxa); || vi. бойнйца. Cha- 


*| loupe —, ou une —, кавоийрекая лбдка. 


Canope, sm. Асти. Каибиъ (sensôd); || Зоол. 

бобообрёзная рёковияна; || дрёвняя египетская вёза. 

ОСапо%ф, sm. лбдка, 18285, чеанбкъ, unes, 

ибтеръ. 

Canotier, sm. гребёцъ на шлюпк®. 
Canourge, sf. Дом. шерстянба ткань. 
Canque, sf. кятё_ск!Й митибль. 

Cantabile, (-5%44) sm. М9з. кантёбиле, плёвно. 
Cantabre, sm. знёмя y хрёвнихъ Римлянъ. 

_ Cantal, sm. кантёльсв!В сыръ (изъ Овёйна). 
Cantalabre, sm. наличникъ (y 066064 u дконз). 
Cantalite, sf. Мим. канталйтъ, родъ квёрца. 
Cantaloup, sm. (-lou) жанталупа, ребристая 

ДЫНЯ. | 

Cantanettes, sf. nl.,Mop. окбшечки по обфимъ 

стороиёмъ руд. 

Cantate, sf. Муз. кантёта. 

Cantatille, sf. мёленькая кантёта. 

Cantatrice, sf. пввйца (подучиешая изейст 

ность); || бперная пзвйца. 

Cantharide ou Mouche —, sf. шибискав- 


муха. 

Cantharidien, -enne, adj. Sum. похож! на 
шиёнскую муху. 
Cantharidine, sf. вещество изрывнёго свбЙ. 
ства, извлекбемое изъ шибнекихъ мухъ. 
Canthus, sm. (-fuce) глузгъ, глазнёя aysrd; 
главной уголъ, KYTORE. 
OCantibai, sm. ресщёливи!Йся строевой дзеъ 
Oantiban, sm. Bois de —, горбыль т. 
Cantilène, sf. Муз. пфсенка. 
ras ef. погребёцъ; || nuréftamit комъ, ши 
нокъ. 
Cantinier, -ère, 8. маркитёнтъ, -битка; шин. 


кёрь, -&рка» 
Cantique, sm. гимнъ, ‘духбвная n'hcue. — des-8, 
n'ècHE пфеней. Livre des -в, кийга церковвыхъ 


пеней» 

Cantomanie, sf. страсть къ иён!ю. 

Canton, sm. вблость /; уёздъ, бкругъ; || каи- 
тбиъ (63 Швейидячи); || Гера. угохъ muré. 
OCantonade, sf. Театр. внутренность f ку- 
лйсъ. Parier à la —, говорйть въ етброну (63 
meimpn). 
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Оымовы 


Oantonal, -ale, adj. 3. убздный; кантбиев!й, 
Салюппе, -6е, adj. Архит. укрёшенный по 
рений етодббии; || Герб. укрёшенный зв%3- 


дёми. 
Cantonnement,sm. Boés. разставлён!е войскъ 
по квартйрамъ; || ивартировёне, квартйра, 
Cantonner, va. Boés. разставяйть по ивартй- 
рамъ (e0kcxé); || п. стойть по квартйрамъ, канто- 
нйровать. || Ве —, ©. gr. собрёться въ однбмъ м$- 
TB и окоибться. | Cantonné, -6е, part. де 
Oantonnier, sm. шоссёйный #ды дорбжный pa- 
ббтиикъ; || стброжъ na желёзной дорбг%®. 
Oantonnière, sf. подабръ (у xposému, y окий). 
Oantre, sf. Шёлх. #. зЪвъ, Часть навбя, гд® 


см. Kaolin. 

Caou Se ры Gomme élastique, ха- 

ъ, резйна, гумилёствиъ. 
бе. эт. (cape) Геош. мысъ; || Мой. носъ (у 
судна); || Бот. нарбстъ на берёзахъ; || Стад. го- 
aogé, главё, изчёльникъ. Въ бтомъ смысяв упо- 
треблйется тблько въ елёд. речёняхъ: De pied en 
—, съ ногъ до головы. — à —, съ г4бзу на гхазъ, 
наедни$. — de /07са4в, надсмбтрщикъ за работами 
ибторжинновъ. Ор, начёльникъ матрбсскаго кап- 
péascrsa. Cheval — de more, черноголбвая 46- 
шадь. || Le — de Bonnec-Espérance, мысъ Дбброй 
Надёжды. || Мор. Mettre le — au vent, à terre, по- 
воротйть ибеомъ къ вфтру, къ б6регу. Virer — 
г —, поворотйть чёрезъ хордевйндъ 

OCapable, adj. способный; || Юр. правоспос6б- 
ный. C'est un homme très-capable, $то весьмё 
спосббный чеховфкъ. Il n'est паз — d'une telle 
action, онъ песпосббенъ на такой поетупокъ. Ц 
n'est — de rien, онъ ни на что неспосббенъ. Il est 
— de tout, онъ на всё готбвъ, 4u ко всему спосб- 
бевъ. Il n'est раз — de résister, онъ He въ состой- 
mix сопротивлйться. Сейе salle est — de contenir 
mille personnes, въ втой вёл ибжетъ DOMBCTÉTECA 
тысяча человкъ. Аи’ —, самонадёянный BH. 
D'un air —, съ вйдомъ suarosé. F'aire le —, пред- 
ставлйть изъ COÛÉ способнаго 1ex0BÉKA; xBÉCTATS; 
wséuureca. 109. Il est en âge, sl est — d'exercer 
cet emploi, онъ совершеннолётенъ и можетъ ис- 
правлйть ту дблжность; лм правоспособенъ ис- 
правайть 5ту... Геом. Segment de cercle — d'un 
angle, въ сегибнт® круга можно BUBCÉTE уголъ. 

apacité, sf. выветйтельность, BMBCTÉMOCTE /; 
[| споеббность f; споеббный aezos$r; || Юр. npa- 
воспосббность, законное прёво (д% дать что либо). 

Oapade, sf. бобрбвая наклёдка (y шдЯны). 

Сарагасоп, sm. попбна, вальтрёлъ. 

Caparaçonner, va. покрывёть попбною. || Са- 
регасоппе, -ее, paré. р. 

Саре, sf. плащъ съ капишбномъ || кбпоръ (отъ 
дожд4); || Mon. трёйсель т; дежёне въ дрейез. 
Mettre à la —, привести къ втру во врёмя штбр- 
ма. *et fam. Ве sous —, сывйться изъ подтиш- 
ка dau въ кудбкъ. Посл. N'avoir que la — et l'é- 
née, не имфть ничего, крбм® дворйнства. *Cet ou- 
vrage n'a que la — et l'épée, вто сочинёне не.им&- 
еть ни малфЁшаго достбииства. 

Capéer ом Сареуег, on. Мор. лежёть въ 
дрёйез. 

Oapelage, sm. Mon. укр®плбн!е вёитовъ. 

Capelan ом Oaplan, sm. мёлкая rpecxé, доршъ 
(иыба); || oi. Chxamit свящённикъ. 

Capeler, va. Mon. — les haubans, yrxphnafrs 
ва TOHB BÉRTM. 

Oapelet, sm. Вет. наминка (y дбшады). 

Capeline, 4/. a$Ta1s жёнская mafuxs; || Xug. 
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быков! 


Hanonpéross шёпка; пбревязь употребайемая при 
Щяхъ. 

Capendu, sr. крёсное и слёдкое Яблоко. 

Caperon, см. Capron. 

Capharnaüm, sm. (-naome) непотрёбный домъ. 

ОарЩасе, -6е, adj. см. Oapillaire 

Capillaire, adj. (-pil-laire) волоснбЙ, тбвкй 
какъ вблосъ. Физ. Гибез -в, волосныя трубочки. 
Бот. Plantes -в, вохосоподббныя, волосяныя ра- 
créaix. Анат. Vaisseaux -8, тоичёйше сосуды. 

Capillaire, sm. méuonif вбхосъ, волосётикъ 
(pacméute). 

Capillament, sm. Ахат. тбиеньная жйлив. 

Oapillarité, s/. волосоподббиая тонкость. 

о Вито, sf. Бот. мбчки на кбрняхъ pr 

oTénih. 

Capilline, s/. Бот. моховёкъ (noûs зриб&). 


Oapilotade, sf. рубленое и жёреное xéco. 
* Mettre аъ сп ны а UOHOCÉTS когб. 
Capion, зт. Мот. стёвент» 


Capisool, sm. соббрный декёнъ. 

Capistration, sf. см. Phimosis, 

Capistre, см. Chevêtre. 

Capitaine, sm. полковбдецъ, начёльнииъ. 
Воён. — d'infanterie, капитёнъ. — en second, 
штабеъ-капитёнъ. — de cavalerte, рбтиистръ. — 
en second de cavalerie, штабъ-рбтмистръ. Мор. — 
de vaisseau, капитёнъ 1-го ранга. — de frégate, 
капитёнъ 2-го рёнга. — marchand, шкйперъ. — 
d'armes, квитенёрмусъ. — de voleurs, атамёнъ 
разбойниковъ. — général, намёстникъ. 

Capitainerie, sf. капитбяство; || егермёйстер- 
ское звён!е; || намфетничество (63 Hcndnsu). 

Capital, -ale, adj. гябвный, вёжный. Ville -le, 
raésaMä гбродъ, стоайца. C'est le point —, 5ro 
габвное д%ло. Clause -le, гаёвная статья. Défaut 
—, raésumh, dau вёжный недостётокъ. Affaire, 
chose -le, вёжное x$zo. Crime —, угохбвное npe- 
crynaéuie. Péché —, смёртный грвхъ. Peine -е, 
смёртная казнь. Lettre -le, прописнёя буква. 

apital, sm. капитёлъ, глёвная сумиа; || *глав- 
ное д%40; сущность, суть дла. — productif оц re- 
productif, производительный капятёлъ. — $трто- 
ductif, непроизводйтельный капитбёаъ. || ® Le — 
est de travailler, глёвное д®ло, работать. * Faire 
der de qch, считёть что сёмымъ вёжнымъ для 
себя. 

Capitale, sf. столйца, глёвный“гбродъ; || Ти”. 
прописнёя буква. Grande, petite —, большёя, мё- 
aan пропиенёя буква. 

Capitalement, adv. чрезвычёйно, бчень. 

Capitalisation, sf. приращён!е капитёла про“ 
цёнтами; обращён!е въ капитёлъ, въ дёньгиь 

Capitaliser, va. обращёть въ капитёлъ, въ 
дёньги. 

Capitaliste, sm. квпиталистъ, богёчъ. 

Сар На Ше, sf. капитёльность; || сущность A$aa. 

Capitan, sm. fam. хвастунъ, самохвёлъ; || 
родъ рыбы; || исполйнск!# кирказбиъ (pacméute). 

Capitane, sf. Стар. Мор. глёвная гадёра. 

Capitan-Pacha, sm. капитёнъ-пашё, турёце!Й 
адмирёлъ. 

Oapitation, sf. погодбвная пбдать, подушное. 

Capité, -ée, adj. Бот. гоабвчатый. 

Capitel, sm. чистый и жидк!Й щёлокъ 

Capitelle, -ée, adj. Бот. мелкоголовчатый. 

Capiteux, -euse, adj. опьявйющй, хмельной, 
залбмный, Kkphurik. 

Oapitiluve, sm. обливёне головы водою. 

Capitole, sm. капитба1 (димскй храм) 
ро adj. т. капитол{Йск!Й, капитолйн- 
crif. 

Capiton, sm. шёлковые охлбпки 9. pi. 

OCapitonne, -66, adj. набитый шёрстью. 

Capitoul, вт. капит}ль (синдикь в Тудузю). 


PRO 168 Oapuemade 
Capitoulat, sm. капитульское достбинство. Capréolé, -6e, adj. Бот. съ прицфиами 
Oapitulaire, adj. капитульный, капитульск!Й; | новбтый. Due. P ‚ me 


[| sm. xaunrysépiä, изпитульекое yapemxénie. 
Capitulairement, ад. въ капйтульскомъ со- 
Opéuine. 


Capitulant, adj. et sm. имфющ!Й гблосъ въ xa- | axés 
as 


Capitulation, s/. Воён. капитулйщ!я, коговбръ 
o cxé18 гброда; || коговбръ, услбв!е; || примири- 
тельное срёдетво. * — de conscience, лёгкое при- 

mie съ свобю совЪетю. 
apitule, sm. Бот. расположён!е цвЪтбвъ бу- 
ибтомъ; || Cmap. поучёи!е въ концё молитвЪ. 

Саре, -66, adj. Бот. голбвчатый, 

Capituler, ов. договёриваться о сдёчв гброда; 
сдёться на капитулйцию; | fam. коговёриватьея, 
усябвливаться (0 чём). “ — avec sa conscience, 
aorxé мириться съ своёю сбвёетю. Посл. Ville 
qui -tule est à demi rendue, кто слушаетъ предло- 
жёше, тотъ готбвъ Ha негб согласйться. 

Capivard ou Сар уега, см. Oabial. 

Caplan, см. Oapelan. 

Cap-more, sm. черноголбвка (тии). 

Capnomancie, sf. Apées. raxéuie no шёртвен- 
ному дыму. 

СарпорьуПе, т. кыинолйстникъ, родъ ци- 
хуты (pacméuie). 

Capnoptère, adj. 3004. желтоватокрылый. 

Oapoo, эт. (-роЁ) индьйская вёта. 

и sm. родъ мексикёнскаго вишневаго 
дёрева. 

Capon, sm. fam. лицем&ръ; || хитрёцъ, плутъ; 
@ 209. трусъ; || Мор. жатъ. 

_Caponner, tn. fam. лицем$рить ; || плутовёть, 
иошённичать; || POP. трусить; || on. Mop.—l'ancre, 
брать ÉKOPE Ha хатъ, 

ОСаропщеге, sf. Форт. капонйръ, прикрытая 
постройка. 

ОСароащег, sm. nux$ficxoe xépeso, дающее 
родъ хлоичётой бумёги. 

Oaporal, sm. 3. Воён. капрёлъ, еерёйторъ. 

Capot, sm. Стар. шёпочка, носймая кавалё- 
реми брдена Св. Духа; || солдётек! плащъь съ 
капишбиомъ (для часовыхь). Mon. Faire —, 
опрокйнуться, перевернуться килёмъ квёрху (0 
зиебныхь сод4хз). 

Oa adj. Être —, не взять ни однбЙ взйтки 
(въ капточ. чи); | * стать въ тупйкъ, сконеу- 
зиться. Faire —, взять вс взятки, сдёлать боль- 
шой шлемъ; | ® постёвить въ тупйкъ, сконеузить. 

Capotage, sm. Мор. штурманское искусство. 

Oapote, sf. капбтъ; || жёнская mana; || сол- 
дётская шинбль; || Вет. лошадйвый намбрдникъ. 
de cabriolet, откикнёя крышка. 

Е à on. Мор. опрокйкываться (0 ко- 
даб). 

Oapoudji, sm. капуджи, сербльск! приврёт- 


EEXS. 
Capoulière, sf. Рыб. ибводъ съ ширбкими 


ибтлями. 

Capparidé, -6е, adj. Бот. похбж!Й на кёпер- 

вовый кустъ 
_Capparidées, sf. pl. Бот. кёперсовыя pacré- 
Ris. 

Оарре, sf. n$uxa на новёрхностиейдра; || Céx. 
8. тоненькя пблочки, служёция при употреблён!я 
BD A10 надломанныхъ еормъ. 

Copraire, sm. борбвка, антильск! чай (па- 
стём1в). 

Capre, sm. Моб. vi. кёперъ, крёйееръ (судно). 

Câpre, sf. кёперсы т. De —, кбперсовый. — 
capucine, созбная цвятбчная пбчка настурщи. 

Capréolairé, adj. Анат. винтообрёзный, из- 
ACTHIE, 

Oapréole, sf. см. Hélix. 


Caprice, sm. csoexpésie, upéxors f, прачуды f 
pl. капризъ; || Mys. xanpés”. 
Oapricieusement, adv. своенрёвно, прихоть 
о 


Oapricieux, -euse, adj. своенрёвный, при- 
XOTIÉBHÉ, капризный; || 8. прихотийкъ, -вйца; ка- 
прёзникъ, -ница. 

Capricorne, sm. Асти. Козербгъ (coseñsôie); 
| ра усёчъ (насъкбмов). 

aprier, s/. кбперсовый кустъ (0epeoué). 

Oaprière, sf. rénepcosaa rpaxé. 

Caprification, sf. искусственное ускорёше со- 
зр®вён!я вйнныхъ йгодъ, 

Oaprifiguier, sm. хснбя смоковница (0épeso). 

OCaprifoliacé, -ée, adj. Вот. похбж В ва жи- 
мохость. 

Oaprimulgue, sm. козодой, полунбчнакъ, чу- 
péana (птица). | 

Capripède, adj. ии ющЙ козлйныя нбги. 

Caprisant, adj. т. Мед. Pouls —, me- 
ровный пульсъ. | 

Capron ou Oaperon, sm. крупная клубнйка; 
| одёжда капуцинскихъ послушниковъ. 

Se - ‚ SM. клубнйчникъ , клубнйчная 
тревё. 

Cap-rouge, sm. красноголбвый  щегабнокъ 
(птица). 

Capsulaire, adj, Бот. корббочный; || Анат. 
сумочный. 

Capsule, sf. Бот. корббочкоа; || Анат. сумка; 
| Boés. удёрный колпачёкъ, капсуля; || Хём, со- 
судъ для выпёриванья. 

Captal, sm. Стай. головё т, начёльникъ. 

Captateur, -trice, s. Юр. р. us. — d'héritage, 
присвойтель HACASACTBA. 

Captation, sf. Юз. хитрое npucsoénie (чею). 

Captatoire, adj. Юр. получённый хйтрост!ю. 

Oapter, va. сийскивать, домогёться хитро- 
стю. 

Capteur оч Oaptureur, sm. Мор. судно овла- 
дёвшее другимъ судномъ. 

Captieusement, ау. (-cieu-) обмёномъ, xi- 
троетью. 

Captieux, -euse, adj. (-cieu) обмёнчивый, лу- 
хёвый, обольстительный, ковёрный. 

Captif, -ive, adj. па%нный, пхвнённый; || 8. 
пафнникЪ, -HAUAe 

Captiver, та. плёнять, покорйть; || сийскивать 
— l'esprit de qn, naBHÉTE, покорйть чей ya. || 
— la bienveillance de qn, снискёть чьё благораспо* 
aoméaie. — l'attention, l'admiration, возбудёть 
sauménie, yamsaénie. Cet enfant est difficile à —, 
трудно слёдить, спрёвяться съ ётимъ ребёнкомъ. 
ИЕ —, 0. PT. покорйться, преодолёть вебй. || 

ptivé, -6e, part. p. qui régit par. 

Oaptivité, sf. uabur; || невбля, рёбство. 

Oapture, s/. ssfrie nox8 караулъ, зрестовёне; 
поймка; | добыча, корысть f призъ; || захвётъ 
(тов4повз). 

Оарфагег, va. хватёть, захватйть, перехв&- 
тывать, отнимёть, | Capturé, -6е, part. д. qui 
régit par. 

Captureur, см. Capteur. 

Capuchon ou Capuce, sm. капишбнъ; клобукъ 
(mondwecxii); || Бот. клобучёкъ; | Mop. крышка 
недъ камйномъ; смолёная парусйна для обвёртки 
верёвочныхъ концбвъ. ® Prendre le —, пойтй въ 
монёхи. 

Capuchonné, -66, adj. Бот. клобучковйдный. 

Oapucin, -ine, s. капуцинъ, -йика (монбхь); || 
родъ обезьйны. 

Oapuoinade, ef. /ат. гауцое поучёще, пбшааа 
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Oapuoine, ef. macrÿpuif, капупйяъ, индЙ- 
ок! Le Г 
етеода). 
Capusiniere, s/. капуцйнск!Й монастйрь. 
OCapuloiïde, adj. чашкообрёзный. 
Caput-mortuum, вт. (-fuome) Хим. остётокъ 
отъ перегбики. | 
Oaquage, sm. norpomémie сельдёВ; || yxadare 


mépoxa. 
Baque sf. ббчка, бочёнокъ (048 cessdéë в пб- 
poxa). Посл. La — sent toujours le hareng, ка- 
ROBE въ козыбёльку, такбвъ и въ могйлку. 113 sont 
pressés comme des harengs en —, онй TBCHÉTCA, 
накъ сёльди въ бочёнк®. : 

Caquer, va. потрошйть (64.08); | уклблы- 
вать въ бачки (ces или nôgozt); см. Enca- 


uer. 
Caquerolle, sf. wéxmax кастрюля на трёхъ 
ибжкахъ. 
Caque-sangue, sf. fam. кровёвый понбеъ. 
Caquet, sm. болтовня; || -8, pl. пересуды т, 
еплётни f. — Smporiun, скучная болтовня. Avoir 
bien du — avoir le — bien affilé, быть большимъ го- 
ворунбмъ. fam. Rabattre, rabaisser le — de 4п, 
унйть чью болтовню. Le — de Гассоис ве, болтов- 
ня во врёмя посвщён!я родйльницы. || S'exposer 
аих -в, подвергёться пересудамъ. 
Caquetage, sm. болтёне, болтовий. 
Caquète, 8}. рыбная кёдка. 
Caqueter, сп. кудёхтать, клохтёть (о купиц); 
| “бохтёть; сплётничать. 
Caqueterie, sf. болтовнй; болтайвость f. 
Caqueteur, -euse, 8. бодтунъ, -Уунья; пусто- 
мёля т, f. 
Caquetoire, 37. низк!й стулъ съ высбкою спин- 
кою; || ручка у плуга. 
Caqueur, sm. потрошйльщикъ сельдей. 
Caqueux, sm. HOME для потрошён!я сельдей. 
Caquiilier, sm. зубчётникъ, морскёя горчица 
(pacménie). 
Car, сот). ибо, потому что (la seconde traduction 
est préférable à la première, qui est moins usitée). 
Il ne faut pas faire cela, car Dieu le défend, ne 
слёлуетъ этого дёлать, потому что (au {seu de ибо) 
Богъ запрощбетъ $то. || sm. $10. Mettre des si ct 
des car dans une affaire, дфльть Barpyanénia въ 
K:ROMBE либо xbaB. Avec lui, sl y a toujours des si 
et des саг, съ нимъ пива не сварйшь. 
Caraba, sm. мёсло, добывёемое изъ орёховъ 
душистаго кёдренника въ Гв!$н%. 
Carabe, sm. жужелица (наськбмое). 
Carabe ou Sucoin, sm. янтёрь. 
Carabin, sm. Стар. кбиный вбинъ; || обльк- 
шерск!й ученйкъ; || ат. трусливый игрбкъ,; || sron. 
студёнтъ медицины; | Техн. клйнышекъ мёжду 
иёльцами перчётокъ. 
Carabinade, sf. залпъ изъ карабиновъ; || inus. 
трусость въ игрё» 
СатаЪ ше, sf. штуцеръ, винтовка, карабивъ. 
Сага пе, -ée, adj. Mon. Brise -ée, крфпкй 
вётеръ. | 
Carabiner, va. винтовёть, дёлать нарфзы (въ 
ружщ); || оп. стр®вайть по-карабинёрсни; || поет&- 
вить на кёрту и уйти. 
Carabineur, sm”. нар&зывающ!Йй винты въ 
ствол$. 
Carabinier, sm. карабинёръ; || стрёлокъ 
Caraca, sm. Бот. родъ индфЙскаго 606&, 
Caracal, sm. 3004. родъ дикой кошки, dau 
ыеи. 
ь Carach, см. Caratch. 
Caraco, sm. кбета, жёнекое плётье; || сибир- 
ская мышь. 
Caracol, sm. ÆEscalier еп —, витёя a$craz- 
ца; 





Oarapat 


Оагасо]е, s/. Man. гарцовёже, mapaxézs fi 


Boën. блйха, г6йка (y ружёйнаю | прыжбкъ, скачёкъ, 


Oâracoler, оп. Man. гарцовёть, скакёть вер- 
хбиъ; || дёлать скачки, прыжки (0 лошади). 

Oaraotère, sm. шриетъ, буква, знакъ; || ха- 
рёктеръ, нравъ; || свбёство, прйзнакъ, чертё; || 
достбинство, санъ, звён!е. — ttali 
ный ro курсйвъ. En -5 imprimés, печёт- 
ными буквами. -8 algébriques, astronomiques, 
злгебрайческе, астрономйческ!е знёки. Je re- 
connais son — (mieux son écriture), я узнаю 
егб пбчериъ, егб руку. | Force, faiblesse de —, 
сйла, слёбость харёктера. Avoir, montrer du —, 
имёть, выказать твёрдый харбктеръ. N'avoir 


pas de —, manquer de —, быть безхарёктер- 


нымъ, имфть слёбый ve ae de Homme de —, 


харёктеромъ. Ceîte maladie prend un — dange- 
reuz, болфзнь НЕ опбеный харёитеръ. — 
doux, gai, réxik, весёлый нравъ. fam. C'est un 
bon — d'homme, gro хорбш!й мёлый. } — d'une 
plante, свойство pacrénis. La raison est le — 
distinctif de l'homme, рёзумъ есть отличительный 
Dan иди отличётельная черт& человфка. 
bonté est le — de Dieu, баёгость есть при- 

надлежность Бога. Il n'y а gas de — dans за 
physionomie, въ егб дицё иЪтъ sapaménia. Cette 
musique а un grand —, въ той музык® инбго 
оригинёльности. | Le — d'un évêque, костбин- 
етво, Came епископа. Cela est indigne de votre —) 
gro недостбйно вёшего sBénix. ПД n'a pas — pour 
agir, онъ не имфетъ никакого прёва, иды не 
имфетъ полномоч!я дйствовать. Г: 

Caractériser, va. изображбёть, характеризо- 
вёть. || Caractérisé, -6е, part. п. 

Caractérisme, sm. Бот. охбдство (nacméniü). 

Carastéristique, adj. отличительный, харак- 
теристйёческий; || sf. отличительная буква; Мать 
указатель т. 

Carafe, sf. граейнъ, карафйнъ. 

Carsfon, sm. граейнчикъ, бутылочка ; || чёт 
верть / бутылки; || холодйльникъ, передёча.. 

Caragan, sm. горбховикъ (бобдвое (pacméuie). 

т sf. моховйдная тиллёния *(дасте- 
ще). 

Caragne ou Gomme — , sf. карённая камёдь. 

Carague, sm. 3004. бразильская двуутрббка. 

Caraisme, sm. учёше Карайтовъ. 

СагаЦе, sm. карайтъ, карайнъ (espéücriü пас- 
кблъникъ). 

Carambolage, sm. карамболь т (na билзардь). 

Carambole, s/. крёсный шаръ; || пбртя на 
48 съ карамбблемъ; || Бот. кислыя Ягоды, плодъ 
карамболи. : 

Caramboler, on. дёлать карамббль, карамбб- 
лить. 

Carambolier, sm. карамббл!я, остъ- Индекое 
деревцб, съ кислыми #годами, 

Caramel, sm. карамёль m, леденбцъ, жжбный 
сдхаръ. 

Caramélisation, sf. mménie céxapa, превра- 
щен!е въ карачёль. 

Caraméliser, va. жечь fcézans), превращёть 
въ карамёль. || Caramélis ‚ 60, Part. д. 

Caramoussal, sm. Мор. родъ турёцкаго судна. 

Carangue, sf. карёнга, мартинйкская рыбъ; || 


| см. Calangue. 


Caranguer, оп. Mon. лавировёть при крёп- 
комъ вётрВ, не подви! вясь нимёло вперёдъ» 
Oaranx, 8m. толстоголбвка, рыба похожая на 
макреёль. | 
Carapace, sf. Ест. Ист. sépxuift чёрепъ (у 
черепахи). | 
Oarapat, sm. клещевйна (растёне); || клеще- 


винное м&сло. 


talique, курсйв-. 


Ou 4 —, человёкъ характерный, съ твёбрдымъ. 


Oarapatine 


OCarapatine, sf. ископбёемый рыб! зубъ. 
Carape, sf. родъ электричеекаго yrpé (2ыба). 
Caraque, sm. Ком. Сасао —, сёмое лучшее 
xanéo. 
So sf. Мор. карёка (nopmyidacxoe 
0 


Carassin, sm. карбеь; спаръ (рыбы). 

Carat, sm. карётъ, крёта; || мёлк! алмёзъ. 50$ 
à vingt-quatre -8, наб дурёкъ, кругбыъ ду- 
рёкъ, глупёцъ въ высшей стёпени. - 

Caratoh, sm. харёчъ, подать f (65 Ténuiu). 

OCarature, sf. каратура, см®сь золота и сере- 
брё, du зблота, серебрё и м&ди. 

Caravane, 3/. каравёнъ; || Общество; || морской 
похбдъ. ® Faire ses -в, вестй весблую жизнь, по- 
веселиться. 

Caravanier, sm. каравёнщикъ. 

Caravaniste, sm. каравённый путешёствен- 
микъ. 

Caravansérail ou -serai, вт. каравансарёйЯ, 
постойлый дворъ (Na востдхъ). 

Caravelle, sf. Мод. каравблла (модскбе судно). 

“Oarbatine, sf. парнёя зв®риная шкура. 

Carbonade, sf. см. Carbonnade 

Carbonarisme, sm. карбонаризмъ. 

Carbonaro, sm. (21. -nari) кврбонёръ, членъ 
тёйнаго ÉOmecrsa (65 Hmdaiu). 

Carbonate, sm. Хим. углекйслвая соль. 

Carbonaté, -6е, adj. Хим. углекйслый. 

Carbonater, va. Хим. превратить въ углекис- 
ay соль, || Ве —, о. pr. превратиться въ углекис- 
ay соль. | Carbonaté, -6e, part. 2. 

Carbone, sm. Хим. углербкъ, чистый уголь. 

Carboné, -ée, adj. содержёщ!Й въ себф угле- 


рокъ. 
Carboneux, -euse, adj. содержёщ!Й въ себё 


голь. 

Carbonique, adj, Хим. Acide —, угольная 
кислот&. 

Carbonisation, sf. превращён!е въ уголь, обу- 
ranBayie, 

Carboniser, va. обугливать, превращёть въ 
уголь. || Se —, v. pr. обугливаться, превращёть- 
ся въ уголь. || Carbonisé, -6е, part. п. 

OCarbonnade ом Сагропа4е, sf. карбонёдъ, 
мЯсо жёреное на угольяхъ. 

bure, sm. Хим. углербдистое соединёне, 
rase. 

Caroailler, on. вавёкать (о перепелать). 

Carcaise, sf. Техн. стеклоплавильная запекёль- 
ная печь. 

Oarcajou, sm. канёдек!В барсукъ (36%). 

Oarcamuse ou Carcamousse, s/. Стай. cT&- 
вобётная ибшина. 

Carcan, sm. желёзный ощёйникъ; || ожер6лье, 
цель f; || * позбръ, безчёете. 

Oarcasse, sf. бстовъ; ||" кащёй (худощавый 
sesookx3); | Мор. остовъ кораблй; || Apm. кар- 
иёсъ, брандскугель т.* Il n'a que la —, c’est 
мп —, то настойщ! ramék;! у негб только кожа 
да иости. 

Carcere duro, sm. строгая тюрьмё. 

rès, sm. 17. (-cérèce) capéa при цйркахъ, 


BR котб запирёлись лошади и колеснйцые 
Oarcinologie, sf. история о скорлупныхъ жи- 
вОтныхъ. 


Carcinomateux, -euse, adj. Мед. раковйдный. 
Carcinome он Cancer, sm. Мед. ракъ (60- 
4x). il 
, 8т. Jecénie шёрсти (чесёкою). 


Oardaline, sf. nop. см. Chardonneret. 
Cardamine, Fa xyroBéa жерухе (pacménie). 


Cardamome, sm. кардамбнъ (pacménie). 
Cardasse, sf. чесёлка; || см. Мора]. 
Carde, з/. стёбель m лиёстьевъ (свекбльныхь, 
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артиибковыхь); || ибрда, чесёлка, sopcémus, 
др8чка. 

Cardée, sf. Техн. мычка, колйчество шёрети 
положбнной на чесёлку. 

Carder, va. чесёть чесёлкою (щейсть, сукно). 
‘18e —, о. pr. чесёться (0 шёйсти). || Oardé, 
-бе, part. п. 

Carderie, sf. чесбхочная eé6puxra. 

Cardeur, -euse, s. чесёльцикъ, -щица, 

Cardiacé, -ée, adj. 3004. сердцеобрёзный, 
похожЙ Ha сёрдце. 

Cardiagraphie, sf. onncéuie cépana. 

Cardiaire, adj. Анат. сердёчный, oraocémiti- 
ся къ сёрдцу. 

.Cardialgie, sf. Мед. желудочная боль, кар- 
Aidaria. 

Cardialogie, sf. Мед. карк!албг!я, наука о 
cépans. 

Cardialogique, adj. Мед. xapriazoréuecritt. 

Cardiaque, adj. Мед. укрвпляющ!Я сёрдце; || 
Анат. см. Oardiaire; || т. сердцекрзпитезьное 
срёдство. 

tomie, sf. анатбм!я сёрдца. 

Cardier, sm. чесбёлочникъ, чесбёлочный мб- 
стеръ. 

Cardinal, -ale, adj. 2. глёвный. Vents -naux, 
четыре глёвные в$тра. Les quatre points -naux, 
четыре страны Cs$ra. l'pam Nombres -naux, 
количественныя числа. Dot. Vertus -nales, че- 
тыре глёвныя KO06pox$rexu: благоразум!е, спра- 
ведзивость, воздержёне, сила. 

Cardinal, sm. кардинбёлъ (духбеный санденикъ, 
хнязь хатодической цёпкви); | кардинблъ, щуръ 
(nmüua). 

Cardinalat, sm. кардинёльское достбинство. 

Cardinale, 3/. кардинёлъ, лобёмя (pacménie). 

Cardinalice, adj. кардинёльскЙ, ведущ къ 
кардинёльскому достоинству. 

ardinaliser, va. возводить въ кардинёлы; || 
vi. крёсить крёсною крёскою. 

Cardinalisme, sm. Стад. см. Cardinalat. 

Cardinaliste, adj. xapauuéaseniä, || sm. cro- 
рбнникъ Ришельё и Мазарини. 

Cardine, з/. косорбтъ (pod: хёмбады Ррыба). 

Cardiographie, sf. описёше сёрдца. 

Cardiologie, см. Cardialogie. 

Cardiopétale, adj. Бот. сердцелепёстный. 

Cardiophylle, ad. Бот. сердцежистный, 

Е, вт. сердцесфменникъ (yac- 
MENLE Je 

Cardiotomie, sf. анатбмя сёрдца. 

Cardite, sf. Мед. воспалёне сёрдца. 

Carditique, adj. Анат. сердечный, относй- 
щийся къ сердцу. 

Cardon, sm. кардъ, кардбнъ, огорбдная щётка 
(пастёнче). 

Cardonnette, см. Chardonnette, 
ed 8}. Ком. тбнкая шерстянбя мо- 
тёрия. 

arduace, -ее, adj. Бот. чертополбховый. 

Carébarie, sf. Мед. тяжесть головы. | 

Carelie, sf. rapézia (цчеютбчное nacménie). 

OUarême, sm. постъ, велик!й постъ; || Bezaro- 
постныя прбповзди. Observer le —, наблюдёть 
пость. Кайе —, поститься. Le — de l'Avent, 
Рождёственск!Й постъ. Le -- est bas ou est haut, 
велик!Й постъ начинёется рёно %ди ибздно. * et 
fam. Mettre le — bien haut, трёбовать слйшкомъ 
труднаго. * Une face de —, xynôe и бльдное zand. 

оса. Prêcher sept ans pour un —, повторйть всё 
01x86 и тбже. Avoir prêché sept ans pour ип — en 
quelque endroit, жить X6aro въ какбыъ либо мф- 
ств; звать егб совершённо. Cela vient comme mars 
еп —, бто случвется всегдв въ однб и тоже врёмя. 
Д n'y manque non nlus que татз еп —, онъ всегдё 


OCarême-prenant 


въ назибченное врёмя явадется. Cela arrive com- 
me marée en —, ro весьм& истёти, въ сёмую 


пбру. | 
Onréme-prenant, sm. 1. нвыбцкая mécazanne, 


sérosbnse; || замаскирбванный, стрённо одётый 


челов5кЪ. 

Carénage, sm. Мод. килевёне судне; || ки- 
ленбёнкъ. 

Carence, sf. Юл. Procès-verbal de —, Коне- 
côuie, что покбИникъ не остёвиль никакбго 
имё ня. 

Oarène, sf. Мой. подвбдная часть судна; || 
кренговёне, килевён!е ды починиване судна; || 

от. дно nsBTré. Metire un vaisseau en —, noxo- 
жить KOPÉOEE né бокъ для починки. Donner une — 
à un navire, починить судно. 

Caréné, -ée, adj. Бот. ладьевйдный. 


Caréner, va. Mon. килевёть, починивать 


(корабль). 
Oaressant, -ante, adj. лёсковый, привётли- 


Oaresse, sf. яёска; npusérzusocrs f. 

Caressé, -66, adj. превосхбдно отдёланный (0 
хайтён). 

Сагеввег, va. ласкёть; прихаск&ёть; || гаёдать 
(пукдю); || : ALCTHTE. — за moustache, погябёдить 
себ® усы. Стих. Le sénhyr -ве les fleurs, лёг- 
к1Й в®тербкъ колышеть дербвья %4щ дерёвья- 
ми. — une femme, имёть свявь съ жёнщиною. 
— la bouteille, пить по немнбгу и съ наслаждб- 
Hier. || Caressé, -6е, part. р. qui régit de et 
par. 

Caret, sm. морскёя черепёхь; || Тежн. мото- 
BÉ40. Mon. Fil 4 —, st) pro нитка, прядь f. 

Carette, sf. Техн. крбены, рёма въ станибхъ, 
H8 котбрыхъ ткутъ шёлковых матёр1и. 

Carex, sm. см. Laiche. 

Cargador, sm. Ком. кораббльный мёклеръ, 

Cargaison, sf. грузъ, кладь /5 поклёжа. 

Cargamon, sm. каргамбнъ (200% пийности). 

Cargue, sf. Mon. гитовъ; гбрдень т. — bou- 
line, нокъ гордень. — fond, быкъ-гбрдень. — 
10%1$, гитовъ. — vue, ганапуть т. 

Carguer, va. Мор. взять‘ на гётовы (парус). 

Carguotte, sf. Мон. верёвка для выпрамлён!я 

&Ёны. 
- Cargueur, sm. Мор. матрбеъ подбирёющий 
брёмсели; | шкиеъ въ брамстёнгв, въ котбрый 
прохбднтъ брёнеалъ. 

Cariacou, sm. лунз!&нская лавь; || кайбиск1й 
cadxrik напйтокъ. 

Cariatide ou Caryatide, sf. Архит. xapia- 
тИда (стётул употпеблдЯемая enñcmo холбины). 
Cariatidique, adj. Архит. кор!атйдный. 
Caribou, sm. канбдек1 сфверный олёнь, 
Caricature, sf. карикатура, смзшнёя xépa, 
образйна, рбжа. 
aricaturer, va. писёть du рисовёть карика- 
туры; || * насы®хёться, изд®вёться (надъ хм). 

са зт. карикатурйстъ. 

Carice ou Oarioiné, se adj. Бот. осбжовый, 
осбчный. 

Oarie, sf. иосто&да, гниль f: 
гозовия; червотбчина, 

Carier, va. разъ®дёть; пбртить, приводить въ 
гниль. || Ве —, ©. pr. гнить, ибртиться. | Carié, 
-ее, part. п. 

Oarieux, -euse, adj. Мед. подвёрженный rué- 
лости. 

Oarillon, sm. трезвбиъ, звонъ во вс коло- 
код; || подббръ su размёренный звонъ иолоко- 
дбвъ; || * et fam. шумъ, крикъ, возня. А double, à 
triple —, loc. adv. грбмко, шумно; 6660. 

Oarillonnement, sm. звонби!е, звонъ колоко- 
абвъ, перезвёниван!е, 


Й Бот. nsrépa, 





Caroses 


Carillonner, уп. звонйть, трезвбвить, шере- 
звёнивать; | игрёть Ha курёнтахъ. || Carillonné, 
-66, part. n. Fête -6е, большбй, xsanaxecérutt 
прёздннкъ. 

Carillonneur, sm. звонёрь; || Опн. дроздъ. 

Carinal, -ale, adj. Бот. дладьевидный. 

Carinde, зт. голуббй nonyréit, 

АЕ sf. Apnée. наёмная плажунья на noxo- 
ронёхъ. 

Oariopse, sf. см. Oérion. 

Cariques, sf. nl. родъ дёкой сибквы. 

Cariqueux, -euse, ad). Мед. Tumeur -епве, 
смоквообрёзная бпухоль. 

Oarisel ом Oariseau, sm. Ком. xapasés, грубый 
холстъ; || родъ канвы. 

Oariset, sm. Ком. киреёй, каризбя (мекстлибд 
шотландская ткань). . 

Oaristade, sf. fam. милостыня. 

Oarive, sf. reuuéticnif пбрецъ. 

Carlin, sm. моська (соббка); || xapaéus (моме 
та въ Heänoan). 

Oarline, s/. колючникъ (пастёизе). 

Carlingue, sf. Моз. RÉIECONE; || степеъ, гн%з- 
Аб (y мачты). 

Carlook, sm. карлукъ, рыб клей, отпуск&е- 
мый 36 море идъ Архёнгельска. 

,0srmagnole, 8/. Фузёйка; || революцщбнная 
пъеня. | 

Carme, sm. кармелитск:# монёхъ, 

Carmeline, sf. Дом. вигбньевая шереть. 

Carmélite, sf. кармелитекая монбёхиня; [| adf. 
бяъднотёмный. 

Oarmentine, sf. двужелёзникъ, юстищя (pa- 
cménte). 

о es, sm. pl. четверни (63 mpusxmpéxn). 


8M. карминъ. De —, крёсный, &лый. 
Oarminatif, те, adj. et sm: Мод. sérporôn- 


ный; -ное срёдетво. 
Carmine, sf. красильное 
Ной ухйтки. 
Carminer, va. раскрёшивать кармйномъ. || 
Oarminé, -6е, nart. д. 
Озгпаве, sm. chua, phoné. 
me adj. 3004. Mouche —, стервойдная 
муха. 
Carnassier, -ère, adj. плотойдный; || охбтникъ 
До Méca. 
a sf. ou Carnier, sm. охбтничья 
сумка. 
Oarnation, sf. тьльной цезть: руийнецъ; 
Герда. ба НН | #1 
Carnaval, sm. мболяница, кариавёлъ. 
Carnavalesque, adj. масляничный > жериа- 
вбльный. 
Carne, sf. внёши!й уголь (y séuns, у стол4). : 
Carné, -6е, adj. rhasméro neéra (о uenmäzxa). 
Oarnèle, sf. гуртикъ съ нёдписью © медёди). 
,Oarneler, va. гуртйть (монёту). || Oarnelé, 
-ее, part. п. 
Carnet, om. Ком. пбиятная nafmra, 1510862 
книжка. — d'échéances, séxceanas кнйжке. 
Carnier, эт. см. OCarnassière. 
ernifostion, sf. Мед. npersopéuie nocréi въ 
мёсо. 
Раны ег (Ве), ©. pr. Мед. превращёться въ 
MÂco. 
Carnivore, adj. мясойдный мясо &дный. 
Oarnosité, _. Xup. инейстый нарбетъ. 
gne, sf. pop. непотрёбиая шёнщина. 
Caronade, sf. каронёде (2045 зущки). 
Caronoule, sf. dim. Анат. wacné. 
Caronculeux, -euse, adj. Ian, мясёстый, 
мясной. ` 
Саговве, эт. плодъ аерикбнекой нбльмы; || 
сапбжнич! Я миструмбит%, 


веществб кошенйль- 


Carossier 


Oarossier, sm. Бот, зерикёнская ибльма. 
Ars ou Artère —, sf. Анат. сбиная ap- 
répis. 

Carotidien, adj. Anam. Canal —, протбиъ 
сбиной aprépix. 

Carotique, adj. Мед. État —, сбнная ибмощь. 

Carotte, sf. морковь f (pacménie). — de tabac, 
карбта raGanÿ. * et fam. Ne vivre que de -8, жить 
бчень скупо. ® et род. Tirer une — à qn, xérpo- 
CTI вымавить что отъ когб либо» | 

Oarotter, on. /ат. скупо игрёть (6% «биты). 

Carotteur, -euse ок Oarottier, -ère, г. p66- 
xik игрбкъ. 

Caroube, sm. слёдк!Й рожбкъ (na003). 

Caroubier, sw. Бот. рожкбвое дёрево. 

Carouge, sm. см. Caroube; || банбнный к&- 
CHRE (птица). 

С ‚ 8/. нариъ (яыба). De —, кёриовый, 
Гат. ЕЦе fait la = nâmée, к притворйется, что 
ей дурно. Зам de —, прыжбкъ, который двлаетъ 
пьйцъ, дёжа Ha брюхЪ, &ди на спин$. 

Carpe, sm. Анат. запйстье, ручнёя кисть, 

Carpeau, sm. 2. on Сагр оп, dim. кёрпивъ. 

Carpet, sm. сенегёльск!В кариъ (рыба). 

Carpette, sf. моходбй кариъ, || тблетый холетъ 
для обёртки товёровъ. 

Carphologie, sf. Пат, сукорожныя движён!я 
въ рукёхъ умирёющихъ. 

arpie, sf. Лов. рубленый карпъ подъ сбусомъ. 

Carpien, -enne, adj. Анат. кистевбй, при- 
надлежёш! къ ручной кйсти. 

Carpier, sm, ou Оагр!6ге,23/. иёриовый прудъ 
dau садбкъ. 

Carpillon, см. Carpeau 

ar adj. Бот. плодовбй, относйщйея 
XD ПЛОД, 

Carpodet, вт. кольцепябдникъ (pacmésie). 

Carpolithe, sm. окаменфлый плодъ. 

Carpologie, sf. пходосяове, наука о плодёхъ; 

| см. Carphologie. 

Carpophage, adj. 3004. питёющЙся плодбми. 

Carpophile, adj. Бот. растущий на плодёхъ. 

Саг 1018, sm. колчёнъ, тулъ. 

Carrare, sm. изррёрскаЙй мрёморъ. 

Carre, sf. сторонё лёзыя у шибёги. — d'un 
chapeau, тульй шляпы. — d’un habit, станъ плётья. 
— d'un soulier, ‘носбкъ башмак. fam. Avoir une 
Bonne —, быть широкоплечимъ. 

Carré, sm. четыреугбльникъ ; || квэдрётъ,; || 
Воён. карб; || саковая грядё; | площёдка (на 
айстниця); | монётный чекёнъ; || клётка на méx- 
матной доскф. — de mouton, перёдняя чётверть 
барёнины. Un — de panier, четвертйнка (6yxd- 
tu). — de toilette, коробочка на жёнскихъ Tyazsé- 
тахъ. — de tabatière, табакброчный пестъ. Анат. 
— du menton, поднииёющ! подборбдокъ мускулъ. 
— du pied, ийточный мускулъ. — des lèvres, губ- 
ной мускулъ. 

Carré, -ée, adj. четыреугбльный ; || квадрёт- 
ный ; || четырехчяённый, плёвный (о neptéôn) ; || 
ерёдней величины (0 бум4зъ). — des épaules, пже- 
чистый, широкоплёч1И. * Tête -6е, человькъ 
основбтельнаго умё. Partie -6e, см. Partie. 

Jarreau, sm. 2. плитё, лещедь /; || полъ; || 
окбиничиое стекло; || бубвы (масть в. кайталъ); 
|| содушка ; || утюг (у портных); кльтка (на 
зикани) ; || широкая гряд (6% 010004); | Мов. 
вестъ-рейль das ббртовый карнйзъ; || Мед. дьт- 
ская сухотка; BSAŸTIE желудка. Couche 
спать Ha полу. ® Jeter, coucher дп sur le —, noxo- 
жить кого на MÉCTB, т. в. убить иды тяжело 
вить. * Rester, гыг le —, быть убитымъ 
на мёст®. Mettre Les meubles sur le —, выбросить 
мебель na улицу. || Valet de —, бубнбвый валётъ; 
|| * et/am. презрительный чедовфкъ. || Étofe à 
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г sur le —, |. 


TA 


. Carte 


-X, клётчатая marépis.|| —de faïence, ночибй 
изразёцъ. — de foudre, громбвая стр®лк. 
arrefour, sm”. перекрёстокъ, pacrfrie. 

Carrelage, эт. стёлка, noméaie плятёми 

Carrelé, sm. родъ шёлковой матёр!и. 

Carreler, un. выстилёть du мостить плитбёми; 

|| поджидывать подмётки (100% башмаки). || Car- 
rele, -ее, part. 1. 

Carrelet, sm. рыболовная с®ть; || трёхгрённая 
muére; || гранёная uraé; || нёмбала, пблтусъ (pé- 
ба); || четырёхгрённая линбйка, 

Oarrelette, sf. брусбвка, гладильная пилб. 

Carreleur, sm. мостйльщихкъ, || чеботёрь т. 

ОаггеЦег , 8%. плитотёеъ; обжигёльщикъ 
ПлИТЪ. 

Carrelure, sf. подкйдыван!е подмётокъ; под- 
мётка; перетйжва. 

Carrément, adv. четыреугбльно; подъ пря- 
мымъ углбмъ, || * прбчно; откровённо, папрямйкъ, 
наотр®эт» 

Carrer, va. дёлать четыреугольнымъ, обдёлы- 
вать четыреугбльно; || Мат. превращёть въ квад- 
рётъ; находить квадрётъ (плбщади). || Se —, ©. 
pr. хорохбриться, вёжничать; прибочёниться. || 
Carré, -6e, part.n. 

р бы sm. (karik) карйкъ, éurziliexift cmp- 
тукъ. 

Carrier, sm. каменолбемъ, каменолбмщикъ. 

Carrière, s/. ристёлище, б®гъ; || * пбирище; || 
течён!е жизни. La — des sciences, armes, 
учёное, воённое пбприще. Ouvrir à 48 une —, une 
belle —, открыть кому пбприще, прекрёсное пб- 
прище. || Donner — дип cheval, дать вблю лбшади. 
*Donner — à ses passions, дать волю евоймъ стра» 


‚стёмъ. Стих. Le soleil commence sa —, сбанце 


начинбетъ свой путь. * Il ouvrit et ferma la —, 
O8 не имфетъ сопёрниковъ, не имфетъ рёвныхъ 
себф въ своёмъ искусств® иди знёни. Man. F'our- 
nir la —, пробвжёть всё разстойнше (о лошади). 
*Il a bien fourni sa —, см. Fournir. Se donner 
—, 1OTHILÉTECH; увлёчься желёнемъ сдёлать что 
либо. Se donner — aux dépens de дп, забавлйться 
на ч6Й либо счётъ, подтрунивать надъ кёмъ либо. 

Carrière, sf. каменолбмня, кёменная лбмка. 

Carriole, sf. кибитка, телфжка, одноколка. 

Carrossable, adj. Route —, корбга удббная 
AAA Взды въ экипбжахъ. 

Carrosse, зт. карёта (aujourd’hui on dit plus 
souvent et mieux vosfure); || Мор. рубка, каюта 
на шкбицахъ. * её fam. C'est unora cheval de —, 
$ro неотёеанный болвёнъ, бодьшёя скотйна. 

Carrossée, sf. пбаная кврёта, xapéra ca 
AIOAEMÉ. | 

Carrosser, оп. Mon. прибёвить парусбвъ, dau 
постёвить ихъ сколь можно бод%е, 

Oarrossier, sm. карётникъ; || карбтная дб» 


шадь. 

Carrousel, sm. (-rousel) napycéas /; || карусбль- 
ная пабщадье | 

Е: ef. fam. F'aire —, брёжничать, ку- 
XAKATE. 

OCarruque, sf. Anés. колесийца (y Римдяимъ). 

Carrure, sf. mupané въ плечёхъ. Un homme 
d'une belle —, широкоплёч человфкъ. Cet habit 
est trop large, топ étroit de —, Это пяётье сяйш- 
комъ ширбко, слйшкомъ узко въ плечёхъ. 

Oartager, оп. обраббтать виногрёдъ BE четвёр- 
тый разт» 

Cartahu, sm. Мой. подъёмный гбркень. 

Oartayer, on. $хать мёжду колейми. 

Carte, s/. тбикая uéuxa; || игрёльная кёрто; {| 
дёньги sa кёрты; || бихётъ, кёрточка; || трактйрная 
вёрта, спйсокъ кушаньямъ, рбспись бабдамъ. 
Battre, (ou mieux) méler les -в, тасовёть кёрты. 
Donner, faire les -s, сдавёть корты. Tirer les -6, 


Cartel 


гедёть въ кёрты. Le dessous des -в, ем. Dessous. 
*Brouiller Тез -в, см. Brouiller. * et fam. Jouer 
-8 sur table, къйствовать открыто, безъ хитростей. 
hâteau de -в, см. Château. * et fam. Perdre 

la —, смъиёться, растерйться, спутаться. J1ocu. 
8% vous n'êtes паз content, prenes des -s, вы инВ 
uaxobau, остёвьте менй въ nox63. — blanche, npo- 
crés répra, не eurÿpa; | *полномбче. * Donner — 
blanche à аз, уполномбчить mord. || Les domestiques 
ont les -8, AÉELrE за кбёрты получбетъ прислуга. || 
— de visite ou simplement carte, вязйтная Kép- 
точка, визётный билётъ. — de sûreté, охранйтель- 
ный билётъ. — de restaurant, списокъ кушаньямъ, 
mépra. /4тег à la —, обфдать по кёрт®. — à payer, 
счётъ трактйрщика. — géographique, лавдкёрта. 
— de Russie, xépra Poecin. Savoir la — d'un pays, 
ou savoir la —, знать хорошб ирёвы и обычаи 
страны; | знать хорошб обычаи, интербеы и тёйны 
ббщества tu какого семёйствае 

Cartel, sm. вызовъ на поедйнокъ; || договбръ о 
разм8н® плфиныхъ, || crhuume часы. 

Cartelade, sf. мёра, употреблйемая при меже- 


Île 
Oartelet, sm. Дом. raprezérs, рохь лёгкой 
шерстяной MarTépine 
artelette, s/. маленькая бепидная доска. 
Cartelle, s/. штука, брусбкъ для наббрной pa- 
ббты; || поддбнъ, подовёя коск& подъ шерновёми 
на м6ельницахъ,; || 449. граейльный листъ, родъ 
и пергёмента; || распйливан!е xépesa на бру- 
сбчки. 
Carterie, sf. оёбрика игрёльныхъ картъь 
Cartero, sm. буиёжникъ, кармённая кнйжка. 
Carteron, см. Quarteron. 
Cartésianisme, sm. картез!&иская enxocéeis. 
Cartésien, -enne, adj. et s. картез1&нск1й; || 
ка 18 нецъ» 
arthame, sm. caexÜpe красйльный, желдтяни- 
ца (pacménte). 
Carthamique, adj. Хим. Acide —, жехтянйч- 
вая KHCAOTÉ. - 


Cartier, sm. кёрточникъ, || обёртка на кёртвхъ.. 


Oartilage, sm. Анат. хращъ. 

Е ad 
eux, -euse, adj. хрящевётый. 

Oartilaginifioation, sf. xpespaménie въхрящъ. 

Cartilaginifier (Ве), -o0. gr. превращёться въ 
зрящт 
 Cartisane, sf. катушка кручёнато шёлка иди 
зблотаь 

Cartographie, см. Chartographie. 

‚ Cartomancie, sf. raxduie на кёртахъ. 

Cartomancien, -enne, $. картогадётель, 
.вица. 

Carton, sm. пёика, политура, картбнъ; || кар- 
тОнная коробка; || хартбнъ; || Жие. картбнъ, рису- 
нокъ; || Тип. перепечётанный листбкъ. Carton- 
pierre, твёрдый картбнъ. Carton-cuir, пябтный 
картбиъ. 

Cartonnage, sm. переплёть въ пёпку; || xap- 
тбнная раббта» 

Cartonner, va. переплетёть въ пёиву; || под- 
клёдывать картбиъ при глёжени матёрии. 

Cartonnerie, sf. картбиная eé6para. 

OCartonneur, -euse, s. переплетёющий (-щая) 
въ пбину. 

Cartonnier, зт. дёльющ! пбпку иди карто- 
нёжъ, кьртбнщикъ. 

Cartonnière, sf. родъ америкбиской oeù. 

Cartouche, sm. картуша (y 1е06д6з); || réas- 


sa. 
Cartouche, sf. патрбяъ (042 pyxeÂ); || Apr. 


De —, хря- 


картузъ, зарйдъ; || Воён. vi. абшихъ. увольнбне. 
— à balle, боевбЁ патрбнъ. — blanche, холостбВ 
патрбыъ. | 
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Casaquin 


Cartouchier ou Gargoussier, sm. Мор. xap- 
тузникъ, кокоръ.. 

Cartulaire, sm, собрёше монастырскихъ грём- 
MATE. 

Carude, sm. зубчатогубёстикъ (рыба). 

Carus, sm. (-ruce) Мед. сбниая нёмощьу 
спйчиа. 
Carve, sf. рыболбвный еакъ. 
Carvelle, s/. Мор. карвель-нёгели т. pl. 
Carvi, sm. полевой тминъ (дастёме). 
Caryatide, см. Cariatide, 
Carybde, см. Charybde. 
Carybdée, sm. родъ медузы (живбтно-ра- 
стёме). 

ОСагуосаг, sm. дбрево, производящее родъ 
ophxs. 

Oaryocarpe, adj. Бот. ophxonséxamt. 

Oaryocostin, sm. слабительная вёшка изъ мо- 


ae и rBOSXÉRU. 
р aryophyllée, adj. et sf. Бот. гвоздйчное pa- 

Hie. 

Caryophyllie, s/. гвоздичникъ (nozüns), 

Cas, sm. (ka) случай; || Up. vi. npecryuaé- 
ще, вин&; || Грам. падбжъ; || fam. et bas. mcnpax- 
ménie. — pare, рёдюй случай. Dans ce —, въ 
STONE, въ такбыъ случа®. Е» pareil —, въ 
подббномъ случа®. Dans le — contraire, въ 
протйвномъ случа. Dans le — présent, въ из- 
стойщемъ случа®. Comme c'est le — ici, вакъ 
въ настойщемъ caÿuab. En tout —, dans tous 

—, во BCÉKOMB caÿfiah. En aucun —, ни 
въ какомъ caÿuab. Le — échéant, въ случаВ на- 
кобности. En — de mort, въ случа» смёрти. Ромг 
le — de pluie, pour le — qu'il pleuce, ma случай 
дождя. En — que, au — que, ам — où cela 30%, 
émeau 8To будетъ, изи въ случав бели Это... 95. 
Connaïsseur en — de peinture, знатбкъ въ дёлВ 
живописи. fam. Être dans le — de faire une chose, 
имёть случай dau возмбжность сдёлать что. 
Comme c'est le —, ce fut le —, какъ To и есть, и 
было. Се qui n'est раз le — pour le moment, чего 
ещё Téneps HBTE, не случёлось; AU чего въ Ha= 
стойщемъ caÿuab ифтъ, не имфется. C'est bien le 
— de dire, по йстив® можно сказёть. Tel n'est 
point le —, ето не тёкъ. Faire — de ат, ou de 
gch, дорожить квыъ tu чвмъ; IJBHÉTE, уважёть 
кого dau что. — de conscience, сомнён!е, недо- 
умён!е въ д8лЪ вёры. Je m'en fais ип — de con- 
science, сбвЪеть запрещёетъ миф 9то. Posons le — 
4ие..., поабжимъ что... Op. vi. — privilégiés, 
преступлён1я подлежёвш1я BÉAOMCTBY однйхъ KO- 
ролёвекихъ судей. — réservés, rpBxé, pasphinénie 
котбрыхъ предостёвлено тблько епйскопу иди 
0%. Aus. — irréductible, неръшимый случай. Son 
— n'est pas net, ou son — est véreux, nbzo егб 
ux6x0; noxoménie егб сквёрно; сйльно достёнется 
ему за егб прокёзы; иди онъ ие COBCÉME Чистъ въ 
5томъ дл. Il sent son — véreux, онъ хорошб 
знёетъ, чтб ему за бто будетъ; внаетъ кошки, чьб 
céao съёаа. Посл. — sur — n'a point de lieu, съ 
oxaoré волё пб X8B шкуры He деруть. Au — que 

n'eût qu'un œil, sa femme aurait énousé un 
borgne, кабы хвостъ, да грива, такъ бы цёлая 
кобыла; кабы не паз шь, такъ Hé было бы rÔ10. 
Tous vilains — sont niables, отъ вейкаго дурнёго 
Афла можно отперёться. || Un en Cas, sm. приго- 
тбвленное Ha случай нёдобности. 

ии casse, adj. oi. хрипливый, дребезжё- 
щи. | | 

Е, -êre, а). комосфдный; || 5. Комос®АЪ, 
-сФдка. | 

Casaque, з/. хорбжный плащь съ ширбкими 
рукавёми. * её /ат. Tourner —, ocrésars зью 
сторону, пёртно; | убъжёть, улизвуть, 

asaquin, 20. ‘вазакинъ (жёнское пдётье). 


Casbah 


* её non. Donner sur le — à qn, прибить, uomozo- 
TÉTs кого. 

Casbabh, s/. saspduie цитадёли въ Aepurs. 

Cascades, sf. Boxonéxn, каскёдъ. * Un discours 
qui ne va que ват -8, безпорйкочная, безсвйзная 
р®ачь. * № savoir une nouvelle que паг -в, полу. 
чить извфст!е изъ трётьнхъ ди четвёртыхъ рукъ; 
знать о чёыъ лишь по наслышив. Aus. Méthode 
des -в, метода, по котброй рВшёютъ уравнёне, 
проходй чёрезъ рядъ YPABHÉHIÉ, постепённо пони- 
жбющихся 

Oasoaret, 318. vi. малорбелый, невзрёчный че- 
dore. 

Cascarille, ом Chaorelle, sf. Апт. каска- 
рилъ (xépenxs). | 

Cascatelle, sf. мёленькЙ каскёкъ. 

Case, sf. домъ: хйжниа; || клётка (65 mypux. 
тракт); [| шёхматъь (на махматиой docxn); || от- 
АВлене (въ Ащикю); || «ax (на sumänn). 

Caséation, s/. передфльше молокё въ сыръ. 

Caséeux, -euse, adj. творбжный, сырный. 

Oaséiforme, adj. сырчатый, похож! на сыръ. 

Caséine, sf. казейнъ, блое веществб, состав- 
айющее основён!е сыра. 

Casemate, sf. Donm. каземётъ, каземёта; || 
Охбт. nopé, въ котброй дисйца samuméeres про- 
TAB» собёкъ. Е 

Casematé, -6е, adj. съ казем&ётамн. 

Caser, уп. застёвить клфтки шёшками (6% 
mpuxmpaxn); [| са. пом щёть ; опредвдйть къ мф- 
ету (ков). || $e —, 0. NT. поселйяться, пом щ8ть- 
ся. || Савё, -6е, part. р. Гат. Le voilà bien —-, 
овъ хорошб приетрбился. 

СавегеЦе, sf. сырная ебрма. 

Caserne, sf. казёрмы; || солдёты живущ!е въ 
кезёрмахъ. Де —, ивзёрменный, 

rnement, sm. разм вщён!е войскъ по ка- 
зёрмамъ. . | 

Caserner, vn. жить, стойть въ казёрмахт; || 
9а. расположить по казёрмамъ (войска). || С . 
serné, -6е, part. 2. 

Casernet, sn. Мой. шкёнечный журнёлъ. 

Casernier, sm. приврётникъ, стброжъ казёр- 
менный. 

Свзёпта, sm. (-séom) Хим. сырное начёло. 

Oasier, sm. Ящики т pi (es sowmôgxn); || x$- 
дающ!Й сыръ пармезёнъ; р Рыб. родъ нёвода; || 
CÔTE для ловли морскихъ рёковъ. 

Casière, sf. место, rxb храпйтъ пармезёнскЁ 
сы рЪъ. 

Oasilleux, -euse, adj. 
стекдб. 

Casimir, т. казимиръ (ткань). De —, казн- 
мировый. 

о, sm. собрёне, клубъ, общество. 
Casoar, sm. жаръ-птйца, казубръ (ямёма). 
Oasolane, sf. родъ итал!Янскаго Ябхока» 
Oasque, sm. кёска, шишёкъ, шлемъ, || Герда. 

шишёкъ на щит; || AO. весьмё жёсткая кожа; || 
Бот. шлемъ у губоцвётвыхъ растёнй; || 3004. 
шлемъ, большёя морскёя рёковина. — 10%", чер- 
ногоховый дроздъ. : 

Casqué, -6е, adj. co шдёмомъ ив голов$. 


Casquette, s/. оурёжка (съ козыйькомъ), кар- 
зъ. 


Oassade, sf. fam. ложь, скёззиная въ шутку 
ды BE ren) перебивён!е чужбй игры съ 
пустыми кёртэми (83 х@рточной ии). 

Е e, sm. ломка, разбивён!е. 

C 6, sf. A1p. первая запёшка земай, 

Cassandre , sm. смВшной и глупый старйкъ 
(xomuuecxoe диуцд изъ итал иской комёфи). 

Cassant, -ante, ad. абыюй, хрупкй; 
créutié ma syOdxe (0 1pyus); || ® phaxif ( 
тона). | 


Verre —, хрупкое 


| хру- 
406%, 


* 


169 


Oasser 


Cassation, sf. Юй. уничтожён!е приговбра. 
cour de —, кассац!биный судъ, -ная паябта. 

Cassave, sf. ман0ковая мукё; манковый 
хаЪбъ. 

Casse, sf. ломёше, хбыка; || Boés. pasméxona- 
ню, лишён!е чина. 

Casse, sf. Tun. xâcce, Ищинъ; || Техн. ийло, 
въ котброе течётъ METÉLIE изъ плавйльной пёчи; 
[| Cmexs. 3. желёзный уполбвникъ еъ длённою 
рукойткою; || пербвникъ у кармённой червйлицы. 

Савве, s/. Бот. néccix (дастёиче). 

Casse, -ее, adj. Dre слёбый, нёмощный. 

Oasseau, sm. 2. Гип. половина кёссы. 

Oasse-bouteille, sm. 6. Физ. хрустёльный ре- 
Цишбитъ. | 

Casse-bras, sm. 1. поразительный случай. 

Casse-cou, sm. 1. onécnoe мёсто; || оцвеная 
ядфстница. 

Casse-croûte, вт. 6. тёрка для хльбной кбрки. 

Oasse-fil, sm. 6. инструмёнтъ, поербкетвомъ 
кбего еабрикёнты узназфтъ прбчность нитохъ. 

Casse-lunoette, sm. 6. Бот. василёкъ, 

Cassement, sm. отлбмываше (ekmeu). * — de 
tête, xouénie головы; душёвиое безпокойство. 

Casse-motte, sm. 6. см. Brise-motte. 

Oasse-museau, sm. 6. удёръ по лицу, пб носу; 
[| родъ парбжнаго. 

Casse-noisette, sm. 6. ом Oasse-noix, sm. 
ор$шные щёпчики; || кедрбвка (nmüua). 

Cassenole, s/. Ком. чернильный орёхъ. 

Casse-pierre, sm. 6. ломъ у каменотёса; || см. 


Casser, va. разбивёть, перелёмывать; сломить, 
отломйть; порвёть; щехкёть; || отм®нйть , уни- 
чтожёть; || разжёловать; || изнурйть; || Un. раз- 
биться, переломйться; порвёться; хрустфть. — 
un verre, une glace, разбить стакёнъ, 8épraxo. — 
un bâton, переломить пблку. — ип bras, nepexo- 
MÉTE, CAOMÉTS руку. — une branche, сломйть, от- 
AOMÉTE вётку. — l'anse d'une cr OTAOMÉTE, 
отбить ручку у кувшина. — le bras, le nes d'une 
statue, отбить руку, носъ у стётуи. — une Corde, 
порвёть верёвку. — des позх, шёлкать орёхи. — 
des os, раздробить кбети. — (а tête à qn, размоз- 
жить кому голову; | * оглушёть когд шумомъ, 
стукомъ %&4и крикомъ. * et fam. — les vitres, съ 
паечё рубить; говорйть откровённо и р®зко, не 
щадй никогб. “et fam. — les bras, les jambes à 
ап, обезкурёжить когб; лишить кого ббдрости, му- 
жества, * et fam. — le cou à 4п, разорйть когб. 
IToca. Qui -ве les verres, 163 pate, scéniit за себя 
отв®чёетъ; кто заварйлъ кёшу, тотъ nJcKéË еб и 

асхаёбываетъ. ПЦ faut r le noyau, pour avoir 
‘amande ие разгрызёшь ophxa, такъ не съёшь и 
ядрё; безъ трудё ничегб ge пробр®тёшь. || — un 
arrêt, un contrat, отизнйть, уничтбжать приго- 
вбръ, контрёктъ. | — un officier, разиёловать 
оФицёрв. °— qqn aux gages, отрвшить когб отъ 
дблжности; | /ат. лишить своей довфренности 
(подчинённаю). || Les débauches l'ont -в6, распут- 
ная жизнь истощила егб, разстрбила егб здорбвье. 
[ ол. Le verre -ва, стакёнъ разбился. La branche 
-ва, сучёкъ передломился. corde -в®, струвё 
порвёлась, лопнула. Une поме -ве sous la dent, 
груша хруститъ на зубёхъ. || Ве —, 9. pr. разби- 
ваться, ломёться , переломйться, отломйться; пор- 
вёться, дбпнугь. Une assiette s’est -е6, rapéaxa 
билась. Le fer ве -ве, mexbso домвется. La 
anche s’est -sée, сукъ nepezoméaca. Un des 
gieds de la chaise s’est -sé, отломйлась ножка у 
стула. L'anse du vase s’est -sée, у сосуда разбй- 
лась ручка. Une corde s'est -860, струн& порвё- 
лась, допнула. — La tête, разбить, проломить себё 
гблову; | * et Гат. ломёть себъ гблову (nada чмь 


| 4иб0). — le nes, разбить, перезомйть себё носъ; 


5 - < 
в > É 


Cuessrole 


Cstapiens 


À ® ше усиёть (03 чёмъ дибо), norepnérs иеудёчу. | Oastrat, эт. кастрёть, cuonéne; HN №9. co- 
а 


т. — le cou, ббльно ушибёться при падени, 
расшибйться; | * вылет®ть въ трубу, разориться. 
| Cassé, -ée, part. у. || Syn. Casser, briser, 
rompre. Саззег un corps, c'est proprement еп 
détruire la continuité; le rompre c'est en détruire 
le connexion, le briser, c’est en détruire la masse 
et la forme. 

Casserole, sf. кастрфля. De —, macrpihasuni, 

ée, sf. пблизя xacrpibaa (че либо). 

Oasseron, sm. летучая волосётка (пыба йли 
péxoeuna). 

Cassetée, sf. пбяный Ящикъ (ч6:0 дибо). 

Casse-tête, sm. 1. пблица, дубина; || * залбм- 
ное винб; || головолбмное д#ло; головолбмная 


| e 
assotin, эт. Тип. Ящичекъ, orabaénie (e3 
xéccn). 
Cassette, sf. ларёцъ, émmaer?; || шкатулка. 
OCasseur, sm. — d’ es, спорщикъ, шумй- 
ao. pop. — de raquettes, сиаёчъ. 
Oassican, зт. родъ перцейда (птица). 
Oasside, sf. щитонбска (зас®кбмое). 
Oassidule, sf. щитонбеъ (pods мопскёю em). 
Oassie, sf. благоухённая sxénis (0epesué). 
Oassior оц Canéficier, sm. xéccia (061600). 
Oassin, sm. Ткач. рёмы съ блоками; || cTE для 
абвли морекйхъ рёковъ. 
Cassine, sf. з&ёгородный домъ, дёча, мыза. 
Cassinoïde, s/. Геом. кассинойдъ (кпиебя 


déni). 

Oassiopée, sf. Acmp. Kaccionéa (с036%30%е). 

Casais, (-cisse) ou Cacis, sm. чёрная cuopd- 
хина; || налИвка изъ чёрной сморбдины. 

Cassolette, sf. курйльнице; || корббочиа съ 
духами; ||родъ груши. /ат. Quelle — { кекбя 
вонь! 

Oasson, эт. головё сёхару, расколотвя Ha 
больше куски; [| разломленное какёо; || зериёль- 
ные обломки. | 

Oassonade, sf. сёхарный песбкъ, кассонёхъ 

Oassot, sm. Бум. ф. Ящикъ, кудё клакутъ 
° разеортирбванныя трёпки. 

Cassure, sf. изломъ, отлбмъ, перелбиъ. 

Oastagnette, sf. кастаньётъ, погремушка. 

Oastagneux, sm. нырбкъ; утка. 

OCastagnole, sf. Мод. кусокъ кбрева, съ двумй 
дирёми, привйзанный къ кёждому ликъ-трбеу на 
razéph. 

ава, ef. кёота, колфно; || разрёдъ; cocab- 
ве. 

Castel, sm. Стад. зёиокъ. De —, зёмочный. 
Castelane, sf. зелбная слива. 

Castellan, sm. кастелёнъ (зачёденикь замка 
63 Полит). 

Castelogne, sf. тбнкое шерстянбе 018420, 

Castille, s/. fam. размблвка, несоглёс!е. 

Oastine, sf. плавильный известнйкъ. 

Castor, sm. 3004. бобръ; || пухбвая шлйпа. 
Casquette de —, бобрбвая ®урёжка. Huile de — 
ou de ricin, кастбровое d4u клещевйнное Mécxo. 
* et fam. C'est un demi-castor, это человфкъ дву- 
смысленнаго поведёня. 

Castor et Pollux, sm. ем. Feu Ваше 
Elme. 

Castorate, sm. Хм. кастбровая соль. 

СЕ sm. (-réome) Апт. бобрбвая 
струй. | 

Castorine, sf. Хм. злкалойдъ извлекбемый 
изъ бобрбвой струй; || Ком. касторйнъ; аёгкая и 
шелковйстая шеротянбя ткань. 

Castotique, adj. Хим. Acide —, кастбровая 
кислотб. 

OCastramétation, sf. кастраметёщя, стано 
mosoméuic; мевусство, располагёть стёномъ войск&. 


прёно. 

Castration, sf. Xup. оскопябще, xoxoménie. 

Castrense, adj. Anée. Couronne —, абгерный 
BbnéuR, получёемый Римляниномъ, вошёдшимъ 
пёрвымъ въ непр!&тельск!Ё станЪ. 

Casualité, s/. случёйность, неизвёетноеть /. 

Casuel, -elle, adj. случёйный. | Отат. Par 
suite d’une fausse idée de dérivation, quelques 
personnes emploient caswel pour fragile; c'est un 
barbarismes 

Casuel, sm. случёйные, nocréponnie {0x0 

Casuellement, adv. случёйно, невзначёй. 

Oasuiste, sm. казуйстъ, phuérezs comubaiit no 


вфрз. 

НВ, sf. казуйстика, наука религ!6з- 
ной нрёветвенности.. 

чи, ON. изъяснйть педоумфи!и cé 
вФсти. 

Е, sf. котакрёзиеъ, злоупотреблбте 


cas. 
Cataclase, sf. Med. cfxopomuoe omnwéuie 


BK. 

Cataclésie, sf. Бот. односзмбёиный плодъ, по- 
крытый чёшечкою. 

Oataclysme, sm. наводибше, вотбиъ; || * anc- 
uposepméuie, paspyménie. 

Cataclysmologie, sf. merépiz потбиовъ н ne- 
реворбтовъ на земнбмъ méph. 

Cataoois, см. Cacatois. 

Oatacombes, s/. pl. катакбибы /, подзбиныя 
HeMÉPEe 

Catacoustique, sf. иатакустика, изука объ 
отражёнии звуковъ. 

Catacoustique, adj. Физ. катакустёческйЙ. 

Catadioptrique, sf. Физ. катед!бптрика, наука 
о преломлён1и и orpaménix дучёй; [ adj. xaragion- 
трическ:й. - 

Catadoupe ou Catadupe, sf. порбгъ, водо- 


x». 

Catadrome, sm. née. канётъ, ma котбромъ 
плясёли пайцы. 

Catafalque, sm. катвоблкъ. 

Cataglotisme, sm. Слов. употребябте изы- 
сканныхЪ выражений; || похотлйвый поцлуй. 

Catagmatique, adj. Мед. исцьяйющИй пере- 
абиленных кбети. - 

Catagraphe, sm. ÆMnés. жив. живопись въ 
прбеил%. 

Cataire, sf. ou Herbe aux chats, котовйкъ, 
ménra, степиёя мйта; || adj. Мед. Frémissement 
—, яёгкое xpomduie. 

Cataleotes, sm. pl. собрёве отрывковъ изъ 
cosanéuif. 

Cataleotique, ads. Vers —, непблный cruxe 

OCatalepsie, sf. Мед. каталёпея, столбнйхъ. 

Cataleptique, adj. Мед. каталептйческай. 

ее зт. каталбогъ, роспись /, сийеокъ; 

стръ. 
POataloguement ‚ 8. cocraBzénie каталоге, 
pécuucx. 

Oataloguer, va. составайть каталбгь, рбс- 
пись (чему). L 

Catalogueur, зт. составётель каталога, рбс- 
писи. 

Oatalpa, sm. каролёнския Canidnix (pacmé- 


nie). 
Catananche, sf. трескучникъ (nacménie). 
Catapasme, sm. Мед. присыпной порошбкъ. 
Catapelte, sf. Anée. оруд!е пытки, соетойвшее 
изъ тискбовъ. 
Cataphonique, ем. Catacoustique. 
Cataplasme, эт. npandpra, катаплбзмао; 
Cataplexie, sf. Пат. raranaéncis, внезбиное, 
onduâuie какого нибудь чабиа. 


_——_—“_.._ © 


| Catapults 371 Caude 


Catapulte, sf. Де ‚ катапульт, етрыхомётъ» 

Oataraote, s/. Хи. бъльмб, RATAPÉRTS (na 
s4a8$); || водопёдъ, падунъ, порбгъ. -в du 
ciel, иеббеныя хайби. * Lâcher les -8, предавёться 
rHÉBY» негодовёнию. 

chi „ее, adj. Мед. етрёждущий бъль- 
и Mb. 

Cataraoter (Be), *. #7. Med. Le cristallin 
ge -ote, хрустёликъ начинбеть туски®ть | 

Oatarrhal, -ale, adj. Мед. простукный, ката- 


Cathète, af. Leon. катётъ; || Ария. отвфская 


линия. 

Oathéter, sm. (-tère) Xun. хатётеръ, выпуск- 
никъ, спустникъ (чнстйум. dan изедечёня удины 
изъ пузыдя). 

Cathetériser, va. Хип. BBORÉTE RATÉTEPE въ 
пузырь. 

Oathetérisme, sm. Хы. введвие maTéTepa Bb 
пузырь. 

Oatholicisme, sm. котолицйзиъ, PÉMCKO-KATO- 
дйческая Bhpa. 

Catholioité, sf. католичбсная цёрковь; À като- 
личество, католйческая стрёны. 

Catholicon, sm. веецвяёбное rbrépers0. 

Catholicos, sm. (-koce) катбликосъ, apméacif 
патр:&рхъ. 

Catholique, adj. вселбнск!й; || хатозическ!й; || 
sc. катбликъ, -личка. Е de —, всецвяёбное 23- 
кёрство. || *— à gros grains, вольнодумный ватб- 

































ьный. 

Catarrhe, sm. простуда, катёръ; ибеморкъ. 

Oatarrbheotique, ad). Мед. pas6asémmié, раз- 
рашёющиЙ. 

Catarrheux, -01086, adj. проетудливый 

Catartisme, sm. Xup. вправлбн!е вывихнутой 
вбети би грыжи. 

Catascope, sm. Мор. aërmoe наблюдётельное 


сукно. 
Catastaltique, adj. Мед. crérasawmif, BÉEY- | дикъ. 

Catholiquement, ado. изтолйчески. 

Oati, sm. л0скъ, zoménie (ткёны). 

a. sf. Oxôm. норё выкры не Geperéxe 

K'be 

Catilinaire, з/. четыре рёчи Цицербна мрбтивъ 
Катихины. 

Catillao, sm. (-iak) рокъ груши. 

Сантана (en), loc. ado. fam. тёйно, скрытно, 
тайкбмъ. 

Оаип, sm. Тен. выпускнбе гн®здб (63 пла- 
вбдьной пёчи); | sf. non. et bas. непотрёбизя жён- 
щина 

Oatir, va. хощйть, euadmusars (ткань). 

Oatissage, sm. xoménie (ткёчей). 

Catisseur, т. хощйльщикъ. 

Catissoir, sm. зощёльный вбжичекъ. 

Oatocathartique, см. Catoterique. 

Catodonte, adj. 3004. крявозубый. 

Catogan ou Cadogan, вт. плетеница, узелъ 
воябеъ (на 10406%). 

Caton, sm. * челов®къ стрёгихъ прёвилъ, су- 
рбвый. 

Catonien, -enne, adj. narénoscxif, строг, 
непрекхбнный, 

Gatoniser, оп. кбрчять Катбна. 
atoptrique, sf. хетбитрика, наука объ отрз- 
иёнзи свфта; || adj. катоптрическ!й. 

Catoptriquement, аду. посрёкствомъ отражё- 
ня лучей збрваломъ. 

Oatoptromanole, af. rexéuie посрёкствомъ 
зёркала. 

Oatorchite, sm. Anéex. eérosoe вино; | родъ 
оиговаго уксуса» 

Oatotérique, adj. слабётельный, проибеный. 
Catraca, sm. мексикёнск! easdu птица). 
Cattologie, sf. сочинён!е о ROUIRAXE. 
Oatulotique, adj. Мед. изгабживающ mpé- 
мы. 

Oaucafon, зт. индьйск1Й чесидкъ. 
Caucalide ou Oauoaline, sf. neTpfMOMHNEE, 
пазурникъ (pacménie). 

Cauchemar, 8т. nasaéuie во сн®, * el fan. 
Cet homme donne le —, бтотъ чедовёкъ изгонйетъ 
nénie. ханхру, тоску. П est 10% —, ONE HAAOËIE мн® ху- 

Catharte, sm. родъ кбршуна (итима). же горькой ракьки. 

Cathartique, а4. A слабительный» Oaucher, sm. Техн. инйжна для сусёльнаго 86- 

Cathédrale, f ou Église —, af. соббръ, воббр- | ХОТ» В 
ная цёрковь. Cauchois, adj. Pigeon —; крупный нормёнд- 

Cathédrant, sm. преподевбтель богосябвзи, | cri голубь. 


щи. 
Catastase, sf. трётья чаеть, развязка дрёвнихъ 
трагёд!й. 

Cataste, sf. Anée. подмбетки, на котбрыхъ 
продавбёхись невбльники. 

Catastrophe, sf. эзвазка (0nduu); || несчёет- 
ное событ!е, пбгубны конбцъ, гибель Je 

Oatau, sf. Гат. грйзная и распутная трактйр- 


ая служёвка. 

Catéchèse, sf. (-kèse) Став. наставябне Bb 
shph, xaraxusénis. 

Catéchète, sm. Став. преподавётель ватихй- 
зиха. 

Catéchiser, va. (-chisé) учить катихизнсу; Il 
° настрбивать. 

Catéohisme, sm. (-cht-) катихйзись м катехй- 
suc, наставлёне Bb B#p5. * Faire le— à qn, 
. HACTÉBAÉTÉ, научёть кого. 

Catéchiste, sm. хатихизёторъ, законоучй- 


тель Me 

Catéchistique, ad). катихизйческий. 

Oatéchuménat, sm. (-ku-) cocrogmie оглашён- 
Haro. 

Oatéchumène, sc. (-ku-) огазшённый, обучёю- 
mittes xpacridnexoï вЪ р. 

Catéchuménie, sf. место, TAB обучёжи orsa- 
mésusxe xpucriducnoë B$p#; || мвето въ пёрквя 
для жбищинъ. 

Catégorie, sf. ватегбр!я, евбйство, разрёхъ, 
orxbæ®. ® et fam. Ces gens-là sont de même —; 
онй одногб пбля ATOABe 

Oatégorique, adj. категорический; точный, #с- 
ный; || приличный. 

Oatégoriquement, adv. категорически; т6ч- 
но, Ясно, опредвяённо; || рышйтельно. 

Catégoriser, va. располегёть по категбрямъ, 
по fps am || Catégorisé, -6e, part. Ne 

ategoriseur ou Oatégoriste, sm. располе- 
rawmiä по rarerOpiawe. 

Oaténière, s/. рыбёчья ц®пь AE xocraBénia по- 
тёрнинаго въ BOA$ нёвода ‚ 

Oaténifère, adj. nocénritt цепь, цвпонбеный. 

Catérole, sf. Охбт. крличья норб. 

Catharsie, sf. Med. scéxaro péna испреж- 


dau ep ds на богосябвекихь npéHiAXE. Oaudal, -ale, adj. Ест. Hem. хвостовбй. 
Oathémérin, -ine, adj. Мед. Fièvre -ine, еже- Caudataire, sm. et adj. шлейеонбсецъ (Kanôu- 
дибвная лихо ибдьскй). 


a. 
Cathérétique, adj. Мед. съадбющий кйкое мй- Oaudé, -ée, ad. Есм. Ист. съ хвостбиъ, 
во; разъздёющий. нызющий хвост. 


Caudebéo 


po sm. (-bèke) Стад. кокеббисивя 
па. 

Caudec, sm. (dèke) хвостётая мухолбвка 
(внима) 

Caudioule, sf. Бот. хвбетикъ. 

Caudifère ок Caudigère, adj. Ест. Ист. 
носйщЙ xBOCTE | 
Caudimane, adj. Ест. Ист. цзикохвбстый. 

Caudines (Fourches), см. Fourche. 
Caudrette, sf. рыбёч1 бачбкъ безъ рукойт- 


ки. . 
Caulédon, sm. Xup. перелбиъ кСсти нбискось. 
Oaulescent, -ente, adj Бот. стёбельный, 
имВюЮщЩ ст | 
Caulicinal, -ale, adj. см. Caulinaire. 
Caulicole, adj. Ест. Ист. живущий на cré- 
бляхъ. 
Caulicoles, sf. 11. Anœcum. стебелькй т pl 
(на капитёляхь). 
Caulioule, sf. Бот. стебелёкъ. 
Caulifère, adj. Бот. стёбельный, co стёбляими. 
Caulinaire, adj. Бот. непосрёдственно изъ 
стёбля растущий. 
ыы -enne, adj. Бот. стеблепабд- 
ный. 
Caumoun, sm. Бот. гв!ёнская пбльмовая ка- 
пуста. 
Cauris ou Coris, sm. (-rice) ужбвка (маленькая 
р4ковина). 
Oausal, -ale ou Causatif, -ive, adj. Гпам. 
винослбвный, изъявяйющ!й причину. 
Causalité, sf. винословность f. 
Causant, -ante, adj. говорайвый, разговбр- 
чивый. 
Causatif, -ive, adj. см. Oausal. 
Cause, sf. pra пбводъ, вин&; || AbAO; TÉR- 
ба, процёеъ. Ii n'y a point d'effet sans —, изтъ 
дфйств!я безъ причины. La — des -8, причина 
upuuéu®. Ji a été — de, ou la — de mon malheur, 
овъ былъ причиною #4н винбю моего несчёст!я 
Vous êtes — que je suis ruiné, вы причиною мо- 
егб разорен!я, иды причиною тогб, что я разо- 
рёнъ. Pour quelle — l'a-t-on arrêté? péxu какой 
причины, &4ц по какому пбводу арестовёли его? 
Prétendre — d'ignorancede la loi, см. Prétenûdre. 
|| Plaider une —, защищёть xhao въ судё. Être 
pour la bonne —, стойть за прёвое x$xo. La — 
des insurgés est perdue, xhxo инсургёнтовъ про- 
играно. Être en —, êfre mis en —, быть учёстни- 
KOME ВЪ TÉmOB. Être hors de —, ne учёствовать 
въ тйжбв. Mettre, apneler en —, привлёзь къ д8- 
ay, впутать въ тяжбу. Mettre hors de —, объявить 
когб непричёстнымъ къ д$1у. Еп fout état 
de —, въ какомъ бы положёни д8ло нй быдло. 
Parler, agir avec ou en connaissance de —, гово- 
рить, дфйствовать сознётельно. Parler sans con- 
naissance de —, TOBOPÉTE наобумъ Prendre fait 
et — pour Чт, вступйться за когд. Faire — сот- 
типе avec дп, быть, AÉÉCTBOBATE съ к®уъ заодно. 
Plaider la — de l'humanité, защищёть интерёсы 
челов чества Avoir gain de —, см. Grain. || 
— de, loc. prép. раки, no причйн®, по пбводу. || 
— que, loc. conj. потому что. || Et pour —, 
loc. adv. On Га punt, —, егб наказбли, и подВлбмъ. 
Je l'ai grondé, —, я бранйлъ er, и знаю за что. 
Je пе veux pas, —, не хочу, да и только. || А ces 
-ве5, loc. ado. Пщик. сегб рёди. || Стат. Dans les 
locutions: Être cause de ou que, le mot cause est 
toujours invariable, même lorsque le sujet de la 
roposition dans laquelle il figure comme attri- 
ut est au pluriel: Les hommes sont cause que 
les femmes ne s'amusent паз. || Syn. Cause, mo- 
tif, sujet, raison. La casse fait naître l’action; 
le sujet la détermine; le motif lui donne l'acti- 
vité; la raison tend à la justice. . 
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- 


Oauser, са. причинять, производйть, || Causé, 
-6e, part. p. qui régit паг. 

Causer, сп. разговёривать, бесфдовать; || курно 
говорйть (0 чёмь Или о комз). — de théâtre, de 
littérature, ou — théâtre, lit, разговёривать о 
теётр®, о литератур®. — avec ит ami, ÜechAoBaTE 
съ npifrezenrs. cause de cette maison, объ 
бтомъ дбы® TOBOPÉTE дурно. 

Oauserié, sf. fam. болтовнй; бесфдоваще. 

Oauseur, -euse, adj. говорлйвый; || 8. собе- 
сФдникъ, -ница; болтунъ, -унья. | 

Causeuse, sf. двум$стный дивёнчикъ. 

Causimomantie, sf. (-cie) raxéuie поерёд- 
CTBOME OTHÉ. 

ongle sf. Ач). бъловётая и неплодорбкная 
ибчва. 

Caussine, -ée, adj. Bois —, покорббившееся 


peBo. | 

И: sf. Фикость; [| * кблкость, язвйтель- 
ность f. 

Caustique, adj. $дк Ш, жгуч; || * кблк!Й, яз- 
вйтельный; || 8m. bxxoe срёдство. | бу’. OCaus- 
tique, satirique, mordant. Оп est caustique 
par humeur, satirique par nature d'esprit, тог- 
dant par dureté de cœur. 

Oaustique, sf. Физ. зажигётельная sfHife 

Caustiquemént, ado. #axo; || кблко, язвйтель- 


HO. 

Cautèle, sf. oi. хукёвство; || My. Absoluiton à 
—, предоставлён!е свящённику взять аппеляцию 
въ выеций судъ. | 

Cauteleusement, adv. лукбво, хитрб. 

Cauteleux, -euse, adj. хитрый, лукёвый, ко- 
вёрный 

беге, зт. прижигётельное србдетво; || 
Фонтанёль 7 — actuel, дъйствйтельное прижаег&- 
н1е; | раскалённое желфзо. — potentiel, %дкое 
срёщетво. Pierre à —, Кю кёмень. Pois à —, : 
шёрикъ Ha еонтанёль. ® её pop. C'est un — sur 
une jambe de bois, xBrépcreo не помогбетъ, не ARH- 
ствйтельно. 
: т adj. Мед. прижигётельный; || 

xxiä. | 

Cautérisation, sf. прижигёне. 

Cautérisé, -6е, adj. “Conscience -ée, закосн%- 
лая во 318 cOBBCTL. 

Салцевег, va. прижигбёть (жуучимъ cocmé- 
вомъ иди калёнымъ желдьзомь). || Cautérisé, -ве, 


part. п. 

Caution, sf. порука m et f; Е 
— solidaire, круговёя порука. Etre ou se rendre 
— de qch, ручёться, поручиться въ чёмъ иди за 
что. “Cela est sujet à —, 8то сомнительно. "II est 
sujet à —, на негб нельзя положиться; ему нельзя 
варить, не кледй обльца въ ротъ. || Syn. Caution, 
garant, répondant. On est caution quand on se 
porte solidaire pour un débiteur ou un caissier; оп 
est garant quand on s’oblige à assurer à quelqu'un 
l'exécution d’un acte passé à son profit; on est ré- 
pondant quand on s'engage au remboursement des 
pertes faites par celui pour lequel on répond. 

Cautionnaire, adj. ручётельный» 

Cautionnement, s#. поручйтельство; || пору- 
чйтельная сумма. 

Cautionner, va. ручёться, поручиться (за хо). 

Оатаве, sm. Ком. nadra за погребъ; || склбёлы- 
ваше товёровъ въ пбгребъ. 

Cavagnole, sm. родъ авёртной игры. 

nee ет. Охдт. вту егб! улюль! 

avalcade, sf. верховой позздъ,; || кавальк&да. 

Cavalcadour, sm. Есиуег —, глёвный ко- 
Нюши. 

Cavale оц Jument, sf. кобыла, кобылица, 

Oavalerie, sf. кбнница, xasazépis. Grosse —, 
тяжёлая rasarépis. De —, кавалер Нек 


OUavalet 


Cavalot, sm. Cmexs. 3. заслбика у почныхъ 
бионъ. 

Cavalier, -ere, 3. всёдникъ, -ница; ®здбкъ, с%- 
докъ; || sm. конный вбивъ, кавзлерйстьъ; || мужчи- 
на, кавахёръ; || конь M (6% шёхматной изъ); || 
Форт. кавальёръ; || Gyuéra ро Формётаь 

Cavalier, -ète, adj. развязный, своббдный; || 
слишкомъ вольный; невёжливый, дёрзкй. А 14 
-êre, loc. а. помужеви, покавалбреки. 

Cavalièrement, adv. слёшкомъ вбльно, Aéps- 
хо, невёждиво. 1 

Cavaline, sf. Mon. галёрная кокбра. 

Cavatine, sf. Муз. каватйна (épi). 

Cave, sf. пбгребъ, подвёлъ; || погребёцъ (для 
вину); I стёвка (8% uip*). Посд. Aller du grenier à 
la —, de la — au grenier, см. Grenier. 

Cave, adj. виёлый. Jouer -8, виёлыя щёки. 
Œil —, впблые raasé. Анат. Veine —, пблая Bé- 
на. Acmp. Lune —, невступный лунный мфеяцъ. 

Caveau, sn. 2. погреббкъ, небольшой погребъ; 
 склепъ. 
` Cavecé, -ée, adj. Cheval — de noir, черноголб- 
вая лошадь. 

Caveçon ом Cavesson, sm. Ман. капцукъ. *ПЦ 
a besoin de —, егб иёдо держёть въ рукёхъ. 

Cavée, sf. Охбт. выбоина, ухёбъ, рытвина. 

Cavelée, sf. Кож. мфра дубовой коры. 

Caver, va. вылбёхбливать, прорывёть, жело- 
бить, изрывёть; || постёвить ставку (83 из р%); || 
Техн. печётать на кож зблотомъ,; || Стекд. 3. вы- 
дёябиивать стекло для встёвки наборной работы; 
(| on. Фехт. пйтиться, наклонй голову вперёдъ. 
La rivière a cavé un nouveau №, pBxé прорыла 
новое руслб. Пос. L'eau qui tombe goutte à goutte 
cave la pierre, кёпля по Kkénab и камень долбитъ. 
Les chagrins lus ont cavé les joues, отъ горя щё- 
ки y негб вобли. || Ве —, ©. pr. прорывёться, из- 
рывётьсея. || Oavé, -6е, part. 9 

Caverne, sf. пещера; || вертёпъ. || Syn. см. 
Antre. 

Cavérneux, -euse, adj. ве 
стый; || Анат. ноздревётый. 
ный голосъ ВИ 

Cavernosité, sf. nycroré, ноздревётость f. 

Cavessine, sf. мёленьк капцукъ. 

Cavesson, см. Caveçon. 

Cavet, sm. Apzum. нолужелоббкъ, гблькель т. 

Caviar, sm. ккрё (npu6va). — pressé, пбюсвая 


ёпистый, пещёри- 
ox -еаве, могиль- 


икрё. 

Cavillation, sf. (-vil-la-) yxampénie, тбикость; 
[| 55. насмёшка. 

Cavin, sm. vi. лощина, оврёгь; нйзменное 
Mb TO. 

Caviste, sm. келдермёйстеръ, погребщйкъ, 
имьющ!# на рукёхъ вйнный погребъ. 

Cavité, sf. пустотб, виёдина, пблость f. 

Cavoir, sm. крёнзель т (у стекольщиковз). 

Cayenne, sf. Мой. кухня; || матроеская xa- 
34 pa. 

Cayes, sf. nl. подвбдные révux duu мёли не- 
по алёку отъ береговъ. 

Cayopollin, sm. 3004. америкёнская двуут- 

обка. 
di Cazan ou Hasan, sm. пбрвый n$sdif въ сина- 
го! Ву Еврёевъ. 

Cagelle, sf. Техн. катушка у волочёльциковъ 
зблота. 

Се, Cet, adj. 4ёт. (Г. Cette, nl. Ces) утотъ, 
gro; сей, cié. Се vieillard, érore старйкъ. Oet 
enfant, фто кит. Oette femme, dra жёнщина. Cet 
habit, #ro пабтье. Сев soldats, бти солдёты. Ces 
amis, $ти крузьй. Сев nouvelles, éru ибвости. || 
Quelquefois on ajoute с$ ou là au nom précédé de 
ce, cd, cette, ces. Се livre-oi, бта кийга. Ce livre- 
1%, та книга. Cette femme-ci, ть жбищина. Cette 
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Céder 


femme-là, ra méamuna. Ces hommes-ci, бти an. 
Ces hommes-là, rh люди. Depuis се jour-oi, съ 
ётого дня. Depuis ce jour-là, съ тогб дня. 

Ce, С’, 0’, pron. dém. что. то, вто. Oe que 
Je sas, то, что я знёю. Се dont je vous aÿ parlé, 
TO, о чёмъ я говорйлъ вамъ. O€ sont des enfants, 
gro xbru. Ce doit être un beau spectacle, $то колж- 
но быть прекрёесное зрёлище. (Се nous fut une 
grande joie, ou mieux Се fué pour nous une дг.., 
то былё большёя кля насъ рёдость. Се fut un 
grand homme que César, втотъ Кёсарьбылъ веди- 
в человфкъ. Се n’est pas ве que j ai dit, a cxa- 
sére не вто. Je lui at révélé ce secret, et ce nour le 
sauver, я открылъ ему ÉTY TÉËHY, и ÉTO для тогб, 
чтобы спастй егб. Est-ce vrai? прёвка au то? 
O’est un génie, вто ген. C’a été un grand mal- 
heur, это быхо большое несчёете. C'était mercre- 
di, 5то было въ сёреду. Мапдег et boire, c’est son 
ин ие оссирайоп, Ъсть и пить, то егб едйнствен- 
ное занйт!е. C’est doubler son argent que de le bien 
employer, хорошо ynoTpeÜsÉTE дёньги, анёчитъь 
удвбивать ихъ. Voilà 0e que C'est que d'être 
imprudent, BOTH что знёчитъ быть HeOCTOpÉE- 
нымъ. C’est votre frère qui me Га dit, вто cra- 
sé: MHB вашъ братъ. Oe semble, ве me зет- 
ble (pour Я semble, il me semble), xémerca, mu 
кбжется. Qui est-0eP кто gro? Qu'est-ce? что 
gro? что такбе? Qu'est-ce que C’est? что $To 
raxde? Ез{-се се qu'il pense? Est-co là ce 
qu'il пензе? вто ли онъ думаетъ? À се que je 
crois, какъ я думаю. || Стат. Оп emploie ce pour 
Я, #8, elle, elles, comme sujet d'une proposition 
dont l’attribut n'est pas un adjectif: Ches eux, 
les hommes sont des desnotes; à la cour се sont 
des valets. || Si l’attribut est un adjectif, ce s’em- 
ploie pour cela dans les discours familiers: C’est 
urgent, car il a un transport au cerveau. Maïs si 
l’on veut donner plus d'énergie à l'expression, 
cela est préférable: Avoir un carrosse а 80%, ou 
étre obli d'emprunter ceux de ses amis, cela est 
bien diférent. || On doit employer ce toutes les fois 
qu'on veut déterminer d'une manière précise l’ob- 
jet de la pensée: Quelle heure est-ce? — C’est 

uit heures, signifie: Quelle est cette heure qui 
sonne ? — Cette heure est la huitième heure. Si 
l'on disait: Quelle heure est-il? — Il est huit heu- 
res, on énoncerait sa pensée d’une manière moins 

ositive. | On пе peut établir des règles fixes sur 
‘emploi de ce avant le verbe être; c'est le goût 
qui détermine l'écrivain: Le plus grand ouvrier de 
la nature est le temps. Le vrai moyen d'être 
trompé, o’est de se croire plus fin que les autres. 
Toutefois ce, en rappelant l'idée du sujet, rend 
l'expression plus claire, plus énergique. || Разно- 
образные случаи, а равно и правила употреблен1я 
этого м®стоимен!я показаны въ глагол в Être; см. 
это сабво. 

Oéanothe, sm. мВшёчникъ (paomente). 

Céans, adv. зд®сь, дбма. De —, snbmuift, _ 

Ceoi, pron. dém. inv. вто. — est à тоз, cela est 
à vous, бто моё, à вто Béme. Que veut dire — ? 
что бто знёчитъ. fam. C'était —, c'était cela, то 
однб, то другбе; тутъ бтакъ, тамъ ие такъ. 


Oécilie ou Oécille, sf. родъ стрекозы (nacn- 
комое). 

Céoité, sf. са®потё; лишбне ды потёря 
sp$uis. 


Cécum, см. Oœoum. 
Oédant, -ante, s. Юр. уступбющ, -щая. 
Céder, va. уступёть, передавёть; | уп. усту- 
nSTE, покорйться; подавёться, опуекёться, OCB- 
дёть. — за place à 4п, уступить ному своё мёсто. 
— ses droits, ses prélentions, передбть свой правё, 
претёвз'ш. — le pas, le haut du pavé, уступить 
ом; пбрвенетво. || on. — à la force, уступить, uo- 


Cédille 


корйться cha. Ц; cède en talent, онъ усту- 
пбетъ ему въ даровёни. Д ne le cède à personne 
en bravoure, онъ никому не уступитъ въ хрёбро- 
сти. La voûte commence à —, свокъ начинбетъ 
подавёться, опускёться, ос®дёть. II cède sous une 
charge excessive, онъ THËTCA подъ слишкомъ тяжб- 
лою ибшею. || Cédé, -ée, part. п. 

Cédille, s/. седйль/, знакъ подъ бужвою © (5) 
для того, чтобы онё произносйлесь какъ 8. 

Cédrat, sm. Бот. цедръ (n003 димбна); || см. 
Cédratier. 

Cédratier, sm. цёдровое дёрево. 

Cédre, sm. кедръ (dépeso); || кедрбвое xépeso. 
— du Liban, кекръ xuséacrif. 

Cédrel ou Oédrèle, sm. Бот. кёкренникъ, 
родъ крёснаго дёрева. 

Cédrélée, sf. кедрбвое mécao. 

Oédria ou Oédrie, sf. кедрбвая смолб, mexpd- 
вый дбданъь 

Oédrite, s/. винб смфшанное съ кедрбвою 
смозбю. 

Céduls, sf. распйска; письмецб, цедулва, 

Ceiba, sm. родъ хлопчётника (амедикёнское 
дёрево). 

Ceindre, va. тт. опойсывать, обвйзывать, об- 
вёртывать, охвётывать; || окружёть, обносйть. 
|8е oeindre, о. pr. опойсываться; подвйзы- 
вать себя. — d'une écharpe, опойсаться шёр- 
eo. || Сеть, -einte, part. д. qui régit dee 

Ceintes, sf. nl. Мор. noacé, для укр®плёня 


корабли. 

Deintrage, sm. Mon. cuécra обвязывающя 
судно; || обвйзыване, снайтбвливан!е (судна). 

Ceïintre, sm. Мор. крёнецъ; || Айхит. см. 
Ointre. 

Ceintrer, va. Мор. обвйзывать, опойсывать 
(судно). || Ceintré, -ее, part. д. 

Ceinture, sf. пбясъ, кушёкъ; || пбяеъ (y шта- 
нбвъ и юбки); || опойсва, огрёда; || Мой. крёнецъ; 

| Архит. поясбкъ, вбрхнее и нижнее кольцб у 
столбё; || Хир. бандёжъ (na завожу). * Être tou- 
jours pendu à la — de 4п, безотвйзно за к®мъ 
сл&довать. fam. Il ne lus va паз jusqu’à la —, 
онъ далеко не дорбсъ AO негб. fam: Elle est 
grosse à pleine —, она ua cac, скбро’ родитъ. 
Ilocs. Bonne renommée vaut mieux que — dorée, 
добрая caésa лучше Gorérersa. || — de murailles, 
каменная Orpéxa. — de deuil, трёурный пбясъ 
бколо цёркви, съ изображёшемъ гербё покойника. 

Ceinturé, -6e, adj. опойсанный. 

Ceinturette, sf. кбжаный ремешбкъ (y охбт- 
#uves10 бла). 

Ceinturier, sm. пояенйкъ, портуп6йный mé- 
стеръ. 

Ceinturon, sm. noprynés; пбясъ. 

Cela, pron. dém. то, вто. (Il se dit par oppo- 
sition à Ceci pour indiquer, de deux choses, la 
plus éloignée de celui qui parle). Je n'aime nas 
ceci, donnes-moi —, я не люблю éroro, дёйте muë 
то. Ceci est plus beaw, — est nlus solide, 9то кра- 
cés'ho, а то прочифе. || Il s’emploie souvent sans 
opposition à Ceci: Saves-vous — ? snéere au вы 
то? Que penses vous de — ? что вы объ втомъ 
думаете? — est beau, 6то прекрёсно. Que veut dire 
— ? что бто знёчитъ ? Sans —, безъ этого. Après 
—, пбел® бтого, затёмъ. Faites comme — , дфл..йте 
такъ. fam. Comme —, такъ себЪ, понемножку. Ц 
est COMME —, ущъ онъ тавъ сбзданъ; тавбвъ егб 
харёктеръ. C'est —, c'est bien —, 6то такъ, ёто 
совершённо такъ, совершённая d'u N'est-ce 
que — ? тблько-то. Comment — ? какъ вто ? ка- 
кимъ 0бразомъ? ironig. Cette fille n'est qu'une 
sotte, — ne sait pas dire un mot, Эта ABB£ua прб- 
сто дура; oué слова не умфетъ сказёть. Emmenes 
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Oellérerie 


ces enfants, — ne fait que folâtrer, ysexére д®тёЙ, 
онй всё maafrs. 

Céladon, adj. её sm. Vert —, бавдновелбный 
ЦВЁТЪ; [ sm. tronig. нёжный и стрёетный любов- 


НИКЪ. 
Céladonique, adj. n066sanuif. 
+Céladonisme, sm. люббвный схогъ, языкъ,; || 

дюбовничьи поступки. 

Célastre, sm. краснопузырникъ (pacménie). 
Oelate, sm. Стад. шишёкъ. 

Célation, sf. скрывён1е, yTaéniee 

Célébrant, sm. свящённикъ служёщ!Й об+- 


дню. 

Célébration, sf. совершёше, прёздноване. 

Célèbre, ad. знаменйтый, слёвный. || Syn. 
Célèbre, illustre, renommé, fameux. П- 
lustre suppose le mérite et la gloire; célèbre, un 
mérite ou des qualités remarquables; renommé est 
l'expression de la rumeur publique; fameux est le 
plus haut degré de la renommée, en bonne com- 
me en mauvaise part. Ces trois derniers se disent 
des personnes et des choses, 

Oélébrer, va. npoczaszérs, торжествовёть, 
прёздновать. — les exploits de qn, прославлёть 
чьи подвиги. — wne victoire, торжествовёть по- 
б%ду. — за fête, прёзкновать, справяйть свой име- 
нины. — 18 funérailles, справлйть пбхороны. — 
la messe, служить обфиню. — wn concile, кержёть 
соббръ. — le mariage, в®нчёть. || Ве —, о. pr. 
прёздноваться, торжествовёться. || Oélébré, -6е. 
part. п. qui régit par. 

Célébrité, sf. знаменитость f: || знаменитый 
чехлов$ въ, знаменйтый мужъ. 

Celer, va. тайть, скрывёть, содержёть въ тёй- 
н8. Se faire —, не сказываться дома. || Ве —, ©. 
gr. скрывёться, тайться. || Се]е, -ée, part. р. 

Се]еге, adj. скбрый, провбрный, быстрый. 

Céleret, sm. рыболбвизя сть. 

Céleri, sm. селькерёй (дастёне). Пе —, сель- 
дерёйный. 

Célérifère, зт. поспфшный дилижёнсъ. 

Célérigrade, adj. 3004. скороходйщй, скоро- 
бёгаюдий. ” 

Oélerin, sm. родъ салёкушки (рыба). 

Céléripède, adj. 3004. быстронбмй. 

ее ‚ 8/. сеибрость, поспъшность f, бы- 
стротё. 

Céleste, adj. небёеный, ббжескй. Père —, 
Отёць неббёевый, Bors. Bleu —, небесноголуб6й. 
Colère —, небёсный, Ббж!Й гизвъ. Le — Empire, 
ерединное госудёретво (Амт@й). 

Oélestin, sm. целестинск монёхъ. 

Oélestine, sf. целестинекая монёхиня; || само- 
родный с®рнокйслый стронцёнъ. А {a —, по-це- 
длестински, 

Célète, sm. Mon. лёгкое судно съ вбелами, 
шапка. 

. Oéliaque, adj. Мед. Мих ou passion —, по- 
нбеъ 6%л0ю слёзью. Anam. Arière —, брюшиёя 
aprépis. 

Célibat, sm. безбрёч!е, холостёя жизнь» 

Célibataire, sm. холостбЁ, холостйкъ. 

Célicoles, sm. 21. Мио. обитётели, жители 
нёба , боги. 

Célidographie, sf. Асти. onncénie пйтенъ на 
планётахъ, и въ особенности на Венёр®. 

Oëlie, sf. пйво изъ ишенйцы, употреблйвшееся 
въ Испёни. 

Celle, pron. фт. f. ra; см. Oelui. 

Celle, sf. vi. хижина; кёлья. 

Cellepore, sm. 9004. чёшечный порбёлалъ. 

Cellerage, sm. Стар. пбдать съ Bun4 въ под- 


В . 
Oellérerie, 37. (célè-) келбрство, ; иелёрекое 
sBéuie. 
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Celtérier 


Oellérier, -ère, s. нелёрь, monacrépcnif каз- 
вачЕЙ, -ч6я. 

Cellier, sm. (celier) подвёлъ; чуаёнъ, sanéceas. 

Cellulaire, adj. Анат. Tissu —, клътчётка, 
клётчатая naend. Système —, одинбчное заключ6- 
не. Vosture —, колбВиая повбзка (ддл пдестуя- 
ников). 

Oellule, sf. кёлья; || ничей сотовая; || Ахат. 
ил4тка, ячейка 

Celluleux, -euse, adj. Азат. и Бот. клётча- 
тый, ичбистый. 

Célosie, sf. бархатовйдный аморёнтъ (pa- 
Cménie). 

Celtique, adj. кельтйчески; || зт. кельтическ!й 
ЯЗЫКЪ. 

Celui, pron. dém. (f. oelle, pl. ceux, celles) 
тотъ. Oelui qui а menti sera puni, тотъ, кто 
соагалъ, будетъ накёзанъ. Celle ‚ j'aime, 
Ta, котбрую я любль... Coux qui ont vécu, 
TB, котбрые жили... Heureux ceux qui.., сча- 
етливы т%, котбрые... Il а récompensé ceux de 
ses domestiques qui, онъ наградилъ TBXE изъ 
свойхъ елугь, котбрые... Malheur à ceux qui. 
гбре тзиъ, иотбрые... Celles qui aiment, тв, 
котбрыя лыбятъ... || Ce pronom sert le plus sou- 
vent à remplacer un nom précédemment énoncé, 
afin d'éviter la répétition du même mot: Votre 
_ Cheval est don, mais celui de votre frère est en- 
core meilleur, вёша лбшадь xopomé, но ябшедь 
вёшего Opéra ещё лучше. La meilleure leçon 
est Celle des exemples, лучи! урбкъ, $то урбкъ 
прим$ровъ. Les plates du corps se ferment, 
celles de l'âme rarement, rhxécana рёны зажи- 
вёютъ, но душёвныя phaxo. Ces sentiments sont 
ceux d'un bon père, эти чувства суть чувства 
хорбшаго orué. || Celui-ci, бтотъ, celle-ci, gra; 
сецх-с1, celles-ci, эти. Ces pronoms servent à 
désigner l'objet le plus proche, ou celui dont on a 
parlé en dernier lieu; celui-là, тотъ; celle-là, 
та; Ceux-l8, celles-la, тв, l’objet le plus éloigné, 
ou celui dontons parlé d’abord. De tous les do- 
mestiqueé, celui-ci est le nlus fidèle, изъ ве®хъ 
саугъ, бтотъ сёмый вфрный. Voilà plusieurs 
étoifes, prenez celle-ci, вотъ н%еколько матёрй, 
возьмите эту. Celui-là est riche qui reçoit из 
qu'il ne consomme, тотъ богётъ, кто получёетъ 66- 
л%е, némean проживёетъ. Ce vin-là est bon, mais 
celui-ci est meilleur, то винб хорошб, в 6то дуч- 
ше. Ce cheval est bon, mais celui là ne vaut rien, 
Эта абшадь xopomé, но ré никудё не годится. Cette 
femme-ci a les увиз bleus, et celle-là les yeux 
noirs, убтой жёнщины raasé голубые, зутой 
чёрные. Се]а1-0{ travaille, et celui-là dort, 
STOTE PE а тотъ спитъ. Pratiquez la 
vertu, fuyez la paresse; celle-ci rend malheureux, 
сеЦе-1% mène au bonheur, упражняйтесь въ до- 
бродфтели, y6Brdëäre лёности; бота #4ы посльдняя 
дзлаетъ несчёстиымъ, та &ды пёрвая ведётъ къ 
благополучю. 

Cément, sm. Хим. цёментъ, цёментный поро- 
шобкъ, 

Cémentation, sf. цементовён!е, цементёцщя. 

Cémentatoire, adj. цёментный, цемёитовый. 

Oémenter, va. Хим. цементовёть (метёдль). 

Сетещецх, -euse, adj. см. Cémentatoire. 

Cémentérial, -ale, ad. кладбищный. 

Cenacole, sm. трапёзиая (85 Bébaiu); || ironsg. 
So ns дитерёторовъ, восхвалйющихъь HPJTE 
круга. 

Cendre, sf. пбпелъ, золб; || прахъ (мётвыхь). 

Réduire ou mettre ев -в, обратить въ nénear, 
разорить. * Renaître de ses -в, возрождёться изъ 
néusa; отстрёиваться nca пожёра %4u pasopé- 
я. * C'est un feu caché sous la —, бта страсть не 
потухла, и всегда готбва вспыхнуть. * C'est un feu 


Овпвигег”. 


qui couve sous la —, онъ до врёменн затайль свою 
месть, #ди страсть. Le mercredi des -8, cepexé на 
se HeX$aB великаго постё (у хатддиковз). 
* Разте pénitence avec le sac et la —, приносить 
велйкое покайн!е. || C’est là que reposent ses -s, 
тамъ покбитея прахъ егб. Donner des larmes à la 
d'un ami, почтйть слезёми пёмять круга. 
Venger 1а —, les -в de qn, отистить за чью смерть. 
* Ilne faut pas remuer les -в des morts, костьий 
не шевели; не должно поносйть мёртвыхъ. || — 46 
plomb, мёлкая дробь. — bleue, голубёцъ (xpécxa). 

Cendré, -é6, adj. пёпельный , - ибиельнаго 
цвёта. 

Cendrée, 8]. мёлкая дробь; || свинцбвая п%нз; || 
остётки пбсдь общигёня извести кёменнымъ 
углемъ, 

Cendrer, va. придавёть пбпольный ца®тъ ; [| 
изшёть пбпелъ съ чвмъ нибудь. 

Cendreux, -euse, adj. покрытый пёпломъ,; || 
пепелйстый, 

Cendrier, sm. збльннкъ, пбпельникъ ; || тор 
гующ!# золбю. 

Cendriette, sf. бузульникъ (pacméuie). 

Cendrillard, sm. америкёнская кукушка. 

Cendrille, см. Mésange. 

Cendrillon, sf. замарёшка, чумичка ; || Сан- 
дрильбна» 

Cendrure, sf. золофдина, сквёжнна (63 ст4ди), 

Оёце, sf. тёйвая вёчеря; || омовён!е ногъ (у ха- 
толиковз); || причащёне, причёсте (у npome- 
стантовъ). 

Cénelle ou Senelle, sf. Бот. Ягода острозидт- 
НИКа. 

Oénisme, sm. безразборное употреблёше, смЪ- 
шён!е рёзныхъ палёктовъ. 

Cénobiarque, sm. начёльникъ въ MOHACTHPÉ, 

Cénobie, sf. обитель f. 

Cénobite, sm. общежитель т, обительвый мо- 
нахъ. 

Cénobitique, adj. обйтельный, монастырск!й. 

Cénorhamphe, adj. толстоклювый (о пти- 
чат). 

Cénotaphe, sm. кенотёеъ, пустёя гробийца. 

Cénotique, adj. Мед. слабйтельный; сильно 
испражняющий. 

ens, sm. (cense) пбрепись f граждёнъ (es Pu- 
Mn); || поземёльная подать. — électoral, us6upé- 
тельная пбдать, избирётельный ценеъ. — d'éligi- 
bilité, подать избирвемости. 

Censal, sm. uéraep® (6% Левант»). 

Cense, sf. мыза, хуторъ, оёрма, 

Censé, -ée, adj. почитбёемый за. Il est — tel, 
онъ почитёется, признаётся тавкймъ. La loi est -ée 
abolie nar le non-usage, закбиъ початбется унп- 
чтбженнымъ, ÉCAH онъ не HCNOZHÉETCA, Vous êtes 
— avoir fait cela, полагёютъ, вс тогб buis, что 
вы это сдвлали. 

Censerie, sf. куртёжъ; || мёклерская дблж- 
HOCTE. 

Censeur, sm. néasop®; || рецензёнтъ; || пере- 
судчикъ. 

Censier, -ere, 8. откупщикъ, -щица Seigneur 
—, ПОМфЩИБЪ. 

Oensitaire, sm. Юр. обрбчный челов$къ. 

’ Censive, sf. Юр. обрбкъ, пбдать f; || обрбчвый 
кругъ. 

Censivement, adv. обрбчно. 

ЕВ -ale, adj. 3. цензурный; || цбизор- 
cri. 

Censuel, -elle, adj. Юр. оброчный. 

Censurable, adj. подлежёщий цензур»; || до- 
стбйный осуждения. 

Censure, sf. цёнзорство; || цензура; || осуждё- 
ше. — ecclésiastique, духовное sanpeménie. 

Censurer, та, охуждёть)( порицёть, хулить; 
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хратиковать; || цензировёть; || запрещёть. || Cen- _Centralisateur, -trice, adj, соередотбчиваю- 
suré, -ée, part, p. qui régit de et par. mif. | 

Cent, adj. пит. ето; |] сбтый; || сбтня; || центъ, Centralisation, sf. соередотбчиван:е. 
ебтая часть голяёндекаго Флорина. — уп, сто | Oentraliser, va. сосредотбчивать, соединять 
одинъ. Plus de — fois, бблъе ста pas». Je vous le | ВЪ одну точку. Il Centralisé, -6e, part. д. Le 
donne en —, кержу сто прбтивъ одногб, что не Centre, sm. средотоще, центръ. — de La terre, 
угадёете; &4u вы Этого ниибёкъ не угадёете. Deux средоточе земли. — de gravité, центръь тяжести. 
-8, érois -8, etc. двфсти, триста. || On dit très-sou- | * tre dans son — > быть въ любймомъ м$ст% 
vent onse cents, douse cents et ainsi de suite Centrifuge, adj. Физ. Force —, Цеытробфи- 
jusqu'à dir-neuf cents, au lieu de mille cent, mille | ная сйла. | | 
deux cents. Mais on ne dit point dix cents ni vingt Centrine, s/. родъ морской собёки (рыба). 
cents, etc., pour mille, deux mille. | Page —, cé. Centripète, adj. Физ. Force —, центростре- 
тая страница. || Оп —, deux -в d'œufs, сбтня, AB мительная сейв. | 
ебтни яйцъ. || Cing pour —, no пятй né сто, пять Centripétence, sf. Физ. CTpemaénie къ цён- 
процбитовъ. — HOUT —, CTO HÉ сто, рубль на рубль, | тру. 
сто процёнтовъ. Un — pesant, центнеръ. Ов — 
de piquet, одиё népris въ пивётъ. || Gram. Cent 
est variable quand il est précédé d'un adjectif nu- 
méral qui le multiplie: Deux cents hommes. 
Quatre cents enfants. Mais bien que multiplié 
par un adjectif numérel, il est invariable, lorsqu'il 
est suivi d’un autre nombre: Six cent trente. 
Quatre cent dix. 

Centaine, sf. coll. сбтня; || Техн. перевйзка né- 
семъ; || Мод. кёболочный стропъ. Par —, ебтия- 
ми; во множеств®. 

Centaure, sm. Кентёвръ (чудбвище м созвз- 
е). 

Centaurée, sf. бълолисть; ваенлёкь (дасте- 
мл) Petite —, золототысячникъ, 

Centaurelle ок Centauresse, sf. сёмка кен- 
TéBpa. 

Centaurion ou Centorium, sm. (-riom) золо- 
TOTHICAUHARE (пастёнзе). 

Centenaire, adj. erozéraif; || sm. crozéraif 
стёрецъ. | 

Centenier, sm. сбтникъ, столоначёльникъ (y 
Римаянь). | 

Centenille, sf. auswéuxa, родъ скороспфлокъ 
(растёме). | 

Centésimal, -ale, adj. 3. Apue. сторйчный, 
стокрётный. 

Centi, слбво, соединйющееся съ мазвёнемъ 
нФкоторыхъ мёръ и означёющее сбтую часть ÉTof 
ифры; напр.: Centimètre, центим6тръ, сбтая часть 
мётраь 

Centiare, sm. neuriéps, сбтая часть &рз; см. 

те. 

Centième, adj. сбтый; || т. сбтая Абля, сбтая 
часть. /ат. Vous n'êtes pas le — à qui cela soit 
arrivé, ÉTO случилось не съ одними вбии, à съ сбт- 
нею другйхъ людёй. 

Centièmement ou Centésimo, adv. въ со 
тыхъ. 

Centigrade, adj. Thermomètre —, стогрёдус- 
НЫЙ термомётръ, 

Centigramme, зт. центигрёммъ, {/100 грёмма; 
см. Gramme. 

Centilitre, sm. центилитръ, {/100 afTpa; см. 
Litre. 

Centime, sm. сантёмъ, сбтая часть Фрёнка. 

Centimèêtre, sm. центимётръ, сбтая Часть mér- 
ра; см. Мате. 

C<ntinode ох Traïinasse, sf. спбрышъ (ya- 
Стене). 

Centon, sf. кентбнъ, наббръ рёзныхъ стихо. 
творенй; || родъ одфЯла (у бъднлковь); || бЪдное 
ОдВЯн{е изъ лоскуткбвъ; || свфжая кожа для покры- 
тя побнныхъ орудй. 

Cent-pieds, зт. gl. 3004. родъ весьм& ядови- 
той стовбжки. 

Central, -ale, adj. средотбчный ‚ Центрёль- 
ный. Administration -le, габвное управлёне. 
Point —, средотбче, | 


ру 
Centrisque, sf. бекбетъ (пыба). 
Centrobarique, adj. Физ завйсящЙ отъ цён- 
тра тйжести. 

Centrodonte, adj. 3004. ocTposfôOui. 

Oentroscopie, sf. Мат. ‚центроскошя; часть 
геомётр!и, опредвляющая цёнтры величияъ, 

_ Centroscopique, adj. центроскопическ!в. 

Cent-Suisses, sm. pl. Стад. шве цёрская ко- 
рожёвская гвёрдия. 

Centumvir, sm. (centome-) центумвиръ (63 
Püun). | | 

Centumviral, -ale, adj. центумвирск: 8. 

Centumvirat, sm. центумвйрское достбин- 
ство. . 

Centuple, adj. et sm. сторичный. Ам —, Joc. 
adv. сторйчно, со сторйцею. 

Oentupler, са. сторйчно умножёть, увеличи- 
вать во сто pas, усотерить. || Se — ©. pr. уве- 
личиваться во сто разъ, усотерйться. Й Centuplé, 
-ее, part. р. 

Oenturie, sf. центур.я, COTHÉ (y Римдянь); | 
Хрон: в®къ, столёте. 

а. ат. центур!0нъ, ебтникъ (y Рём- 
Ain). 

Сер, sm. (cène). — de vi €; виногрёдная 1084. 
|| Мор. — de l'ancre, dr A -8, Окбвы, 
KOAOAKH (y преступниковъ ча нозахь). 

Cépace, -ée, adj. Бот. хуковичный. . 

Cèpe оц Bolet Comestible, sm. Giasit грибъ. 

Oépeau, sm. Техн. кохлоха, чурбёнъ съ монёт. 
нымъ штёмпелемъ. 

Oépée, sf. Аз. вьтки изъ одногб ствол& вы- 
роешия. 

Cependant, аду. иёиду TBME; || CONS. однёко, 
однёкожъ, со BCBME THEME. М OUS NOUS атизона, et 
— da пий vient, мы забавляемся, а между Thu 
HOME наставтъ. || On disait qu'il ne viendrait pas, 
— le voici, говорйли, что онъ не придётъ; однц- 
кожъ вотъ ов. || 9$. Cependant que, Loc. Con). 
между твиъ какъ. || бул. Cependant, pourtant, 
néanmoins, toutefois. Pourtant a plus d'é- 
nergie; Cégendant est moins absolu; néanmoins 
indique deux choses dont on affirme l’une sans 
nier l'autre; foutefois marque une exception à une 
règle générale. 

Ç0Phalacanthe, adj. 3004. пифющ:й колфчую 
голову. 

Céphalagraphie, sf. описёне головы. 

„серве, sf. Мед. гожовнёя бодь вейкаго 
рёда. 

Céphalalogie, sf. описёще головки и ибзга. 

Céphalante, adj. Бот. ниъющЙ шарообрёз- 
ные цвёты; || 3%. шароцвфтникъ (pacménse). 

р Phalsrtique, adj. Мед. исцвлиющий roxos- 
Ную )':b. 

Céphalatomie, sf. pascbnénie головныхъ ga. 

стёй. 


















Céphale, st. голбвль (Ga); | кругловётый 
мотылёкъ. : Love 
Oéphalé. -ée, adj. 3004. huéionii голову. 


Oéphalée 


Céphalée, sf. Мед. хронйческая головнёя 
боль 


Céphalin, sm. Ком. шерстянёя ткавь для пре- 

дохранён1я головы отъ хблода 
Sphaline, sf. Анат. кбрень языкё. 

Céphalique, adj. Анат. головнбй; || Мед. 
противъ головноЁ ббли. 

Céphalite, sf. Мед. n. из. воспалёне мбзга. 

Céphaloïde, adj. Бот. головообрёзный 

Céphalomètre, sm. Мёд. ивструмёнтъ, для 
измврён1я головы новорождёниаго. 

Céphalopode, adj. 3004. головоногое (мод- 
4#0cx3) 

Céphaloponie, sf. Пат. сёльная головнёя 
боль. 

Céphaloscopie, sf. Дид. разсмотрьн!е головы 
и мозга, для опредвлён!я состойшя умственныхъ 
способностей. 

Céphalote, adj. ЭЗоод. толстогозбвый; sm. 
родъ летучей мыши. 

Céphée, sm. Acmp. Kesék, ЦеоёЙ (cosemsdie). 

Céphus, sm. (-fuce) иёленькая oc (nachx6- 
мое). 

Céracé, -6е, adj. Дид. похож! на восиъ. 

Céracée, sf. см. Brocottes; || сыворотка (es 
IITeeüuäpiu). 

Cérambyce, см. Capricorne. 

Céramique, adj. гончёрный; || гончёрное ис- 
K$CCTBO. 

8 te, sf. крагоцфиный кёмень кирпичнаго 

цвфта; || гончёрная глина. 


Céranthe, sm. сиёжниякъ (pacméute). 
Céraste, sm. рогётая swb# (въ Afpuxn). 


Oérat, sm. soménOË спускъ, вощёная мазь. 

Oération, sf. напитываше вбекомъ. 

Cératotome, sm. Xup. скальшбль для сийт!я 
Chap. 

Oératotomie, s/. paschaéuie роговбЙ глазной 
оболбчки. 

Céraunien, -enne, adj. громовб. 

Céraunoscopie, sf. nés. годёне громовыми 
явлён!ями. 

Cerbère, sm. fam. crpôri и грубый приврёт- 
викъ, сторожъ. 

Сегсе, sf. Anxum. см. Cherche. 

Cerceau, sm. 2. Обручъ; || лучбкъ, кольцевёя 
с®ть; | -X, 11. правйльныя перья (у хищныхь 
nmuus). 

Cercelle, sf. рой. чирбкъ (м4ёдая утка). 

о sm. Бот. мяснёя оболбчка гри- 
бовъ. 

Сегс1аже, sm. набйвка обручёй; || обручное 
дёрево. 

Cercle, эт. кругъ, кружбкъ; || ббручъ, ббодъ; 
| Гео. 6иругъ; || co6pénie, клубъ. * Étendre le 
— de ses idées, расширить кругъ свойхъ понйт.Й. 
Faire —, former мп —, se ranger en — autour de 
gn, собрёться вокругъ кого, состёвить кружбкъ 
0код0 когб, окружить когб. Hot. — vicieux, ошй- 
бочное, ложное умствован!е (состодчцее 83 томъ, 
что предложёме выдаютъ за доказательство 
этого самаю ппедложёная). 

Ceroler, va. набивёть ббручи (на бочку). || 
Cerolé, -6е, part. 9. Топпеаи —, бочка съ набй- 
тыми обручёми. 

Cerclier, sm. обручникъ 

Cercopithèque, sm. долгохвбстая обезьяна. 

Cercueil, sm. гробъ; || * гробница; смерть f. 

Cerdoristique, з/. кехрорйстика, наука о пред- 
вйд®н:м барышёй и убытковъ; || ad). кекрористй- 
ческ1й. 

Oéréale, adj. /. Бот. Plante —, хльбное pa- 
етёше; || les -в, sf. pl. xa'b0é, зерновые ххьбб; || 
Церёривы прёздники (у Римдянъ). 

te, sm. посаёкователь покровитель- 


177 


Cérophore 


ственной систёмы хлёбной торгбвли; и наобойоть: 

uocæbxoBaTeas свободной торгбвли хлфбомъ. 
Oérébelleux, -euse, adj. Анат. мозжечковый. 
Cérebellite, sf. Мед. Bocnaxéuie xosmeuré. 
Cérébral, -ale, adj. 3. Анат. мозговбй. 
Cérébreux, -euse, adi. Мед. serré разгоря- 

чёющИЙ мозгъ. 
Cérébriforme, adj. мозгообрёзный. 
Cérébrine, sf. жирное веществб находймое въ 


мозгу. 

Oérébrite, sf. Мед. воспалёне ибзга. 

о adj. Бот. похожий на воскову1о 
евзчу. 

Cerémoniel, -ale, он OCérémoniel, -е Пе, adj. 
обрядный. 

Oérémonial, sm. церемон1&лъ, обрйдъ; || 
обрйдвикъ. Être fort sur le —, строго наблюдёть 
обрёды, w4u трёбован!я вфждивости. 

Cérémonie, sf. обрядъ, церембн!я. — du ma- 
riage, свёдебный обридъ. Faire des -8, церемо- 
ниться, чивиться. En —, съ большбю церембнею, 
съ пышност!ю, церемон&льно. Sans —, безъ це- 
рембн!и, безъ чиновъ, зёпросто. 

Céremonieux, -euse, adj. церембиный, обрёд- 
ÆBBHlñe 

Céres, sf. (rene) Асти. Церёра (планёта); || 
* и Стих. время жётвы; хлвбъ 

Cerf, sm. (cèrfe quand ce mot est seul оп à la 
fin d’une phrase, et cèr quand il s'appuie sur un 
autre mot) 3004. олёнь. De —, oaéniñ. Ioca. On 
connaît le — à ses abattures, чёсто судатъ о ха- 
рёктерв yexoBbra no егб словёмъ. 

Cerfeuil, sm. кёрвель т (pacménie). — тиз- 
qué, пахуч!Й кёрвель. 

Cerfouette оц Serfouette, sf. зёступъ, кйрка 
(y саддвн.). | 

Cerf-volant, sm. 4. (cère-) рогёчъ (wacnxô- 
мое); || бумажный sub; || Техн. выдЪланныя по 
RORPÉRT кожи. Физ. — électrique, электрический 
змВй. 

Oérifère, adj. производящий воскъ. 
Cérine, sf. цвринъ, еоставнёя часть воска. 
Ceérion, sm. Бот. зерибвка (naoûs) 
Cerisaie, sf. вишнякъ, вишенникЪъ 


Cerise, sf. вишня. Couleur —, вишнёвый 
UBBTE, вишнёвый. Rouge —, крёсно-вишнёвый 
LBBTR. 


Cerisette, sf. маленькая врёсная слива. 

Cerisier, sm. вишня, вйшенное дёрево. 

Oérite, sf. церйтъ, драгоцённый ибмень. 

Cerithe, sf. роговидъ (раковина). 

Cérium, sm. (-riome) Хим. 
mass). 

Cerne, sm. кругъ (nauénmannuÿ на зем); || 
Хив. cnnesé, син! кругъ; || Бот. roxos6it кругъ 
(вь dénesn). 

Cerné, -6е, adj. Avoir les yeux -8, ambre си- 
HeBŸ подъ глазёми. 

Cerneau, sm. 2. несп%лое якрб грёцкаго opé- 
ха. Vin de -x, рбзовое винб. 

Cerner, va. 06phsHBaTs кругбмъ (xopÿ dénesa); 
| облупёть, mexymérs (op#xu); || окружить, 06cry- 
пить. || 8е —, о. pr. окружёться синевбю (0 ча- 
зах). || Cerné, -ée, part. р. qui régit par. 

Céroëne, sm. Апт. мягчительный плёстырь 
изъ воска. 

Céroferaire, sm. свЪщенбсецъ. 

Céroïde, adj. воскообрёзный. 

Ceromancie, sf. гадён1е по вбеку, воскога- 
дне. 

Céromancien, -enne, s. воскогадётель, -ница. 

romel, sm. Anm. мазь изъ воску и мёду. 

Céron, sm. Ком. кйпа товёровъ (въ бычачьей 
хожт). 

Cerophore, adj. 3004. рогонбеный. 
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Céroplastique, sf. воскол&пное искусствое 

Cerquemaner, va. vi. межевёть, размежёвы- 
вать. 

Oerquemaneur, sm. vi. присяжный межев- 

KE. 


В, blessé, malade, быть не въ своёмъ умё, быть 
трбнутымъ. *— $14, сумасбрбдная голов&. 

Cervelas, sm. мозговёя колбасв. 

Cervelet, sm. Ахат. мозжечёкъ, мёлый мозгъ. 

erreurs, sf. Стаю. poxs открытаго mm 
шзка, 

Cervelle, sf. мозгу; || *roxoBé, умъ; || моети pl 
(mesiveu). $ et fam. C'est une bonne — y Что умная 
roaoBé. fam. Cela lui trotte depuis longtemps dans 
la —, онъ ужё давнб объ 6томъ думзетъ. Вущег 
on faire sauter la — à qn, всадйть кому нулю въ 
2008. Se brûler la —.› всадить себ пулю въ 400, 
nr Посл. Mettre дп en —, le tenir en 
—, безпокбить, держёть въ недоумфни вогб. 

Cervical, -ale, adj. 3. Анат. шёйный за- 
шейный, 

Cervier, adj. Lou —, CM. Loup, 

Cervin, -ine, adj. 3004. noxémiä HA олёня, 

Cervoise, sf. carépa (160 Opésnuxs Гаддовз). 

César, sm. кёеарь, цёсарь, госудёрь т, импер&- 
торъ. /ат. Brave comme un —, необыкновённо 
хрёбрый. Посл. Il faut réndre à — се qui apnar- 
tient à —, воздадите кбсарево кёсареви. 

Cesarévitch, sm. Цесарбёвичь (наслидникъ 
Bcenocciücxaio престдда). Césarevna, sf. Цеса- 
рёвна (её cynpyta). 

Césarien, -enne, adj. récapcrift. 

Césarienne, adj. f. Хил. Opération —, цёсар- 
ское сВчёне. | 

Cessant, -ante, adj. Toute affaire -te, по npe- 
кращен!и всегб. 

Cessation, sf. прекращёнше, останбвка. 

_ Cesse, sf. N'avoir point de —, н6 HMÉTE покбя. 
Sans —, loc. а4о. безп рестённо, безпрерывно, по- 
минутно, 

Cesser, tn. переставёть, прекращёться; || va. 
прекращёть, прерывёть. Faire —› прекратить. |] 


Cerre оц Cerris, sm. Бот. родъ дуба» 

Certain, -aine, adj. достов$рный, в#рный; || 
извёстный, нфкоторый, HÉkif; || увфренный; || 8m. 
вфрное. Cela est —, $ro достовфрно. ба mort est 
-ne, смерть er достов#рна. 11 est — que ou On 
tient pour — que.., костов&рно, что... Preuve -пе, 
вфрное доказётельство. De source -пе, изъ вёрна- 
го источника. Signe, profit —, вёрный прйзнакъ, 
барышъ. || Céder son droit moyennant un — paye- 
ment, уступить своё прёво за извфстную пяёту. 
Dans -в cas, въ извастныхъ dau въ н$которыхъ 
случаяхъ. Durant un — temps, въ продолжёне 
извёстнаго {ди н%котораго врёмени. -пев gens, 
нёкоторые люди. Il joutt d'une -пе réputation, 
онъ пбльзуется нёкоторою извфетностю. J'ai vu 
un — Slein, я видвхь néroerd иди какбго-то 
Штёйна. || Je suis — de réussir, — de ce que je 
dis, я увфренъ въ ycnéxh, ув$ренъ въ томъ, что 
говорю. Je suis — qu'il viendra, я ys$pene, что 
онъ придётт. || sm. Quitier le — pour l'incertain, 
промЪънйть вёрное на невфрное. || бум. Certain, 
Sûr. Certain se dit des choses dont on peut prou- 
ver l'existence; sûr des choses оп des personnes 
sur lesquelles on peut compter, auxquelles on peut 
se fier. 

Certainement, adv. конёчно, пойстина; || до- 
CTOBÉPHO, несомнённо. 

Certeau, sm. родъ осённей груши. 

Certes, аду. конечно, пойстин®. Qui —, A8, 
конёчно. Non —, конёчно nr. —, cet exemple 
est rare, пойстин®, ÉTOTE примёръ PÉAOKE. 

Certificat, sm. свидфтельство, аттестёть. — 
de bonne vie et MŒUTS, свидфтельство о поведён!и. уп. см. Finir. 

— de franchise, свидфтельство, по котброму то- |  Cessible, adj. Юр. что мбжно уступить. 

вёры освобождаются отъ пбшланы. — de radiation Cession, sf. у ступка, сдёча, передёча. 
d'inscriptions ou d'hypothèques, свидьтельство о Cessionnaire, гс. предприниивтель передёчи; 
томъ, что на имён!и HBTS запрещён!я. Па debons | || Уступщикъ. 
4 me побывать, nn ame) (Re geste переть (dé 

Certificateur, sm. свидётель по по укз. À | à тв 

Certification, sf. письменное Е И Cestip Dore: fm. атабть вооружённый merks- 

Certifier, va. свидётельствовать, JAOCTOBBPÉATE, "© arr A adj, Ecm. H 
YBBPÉTE въ истин (ue16 4u60). Je -Ве que cela est о. ка à à cm. Ve EE 
Vrai, свидфтельствую, удостов®рЯю въ томъ, что — тонны о. TOD, зт. бфеникъ, молотбч- 
то прёвда. Je puis vous le —, могу вамъ 5то за- ОЕ (душиёстое еревцо). Е 
свидётельствовать. — ип événement, з-свидётель- се ый цезУра, npechuénie (es стихзахь). 
ствовать Истину события. Je vous -Ве сейе nou- Cétags а me a 
velle, увЪрйю sacs въ истинв éroro известия, dau | ы я е, pa a 004. китообрёзный, кито- 
Удостов®ряю васъ въ $томъ извести. Прих. — | В Села тоР АНЫЙ; | 8m. киторбдное живбтное. 
une Caution, поручиться за поручйтела. || Certifié, |. sn de Cétérach, sm. (-rak) Бот. селе- 
-ée, part. p. : Cétine Ré du B : 

ce, 8f. увфренность; || постойнство. Mes oué о = de baleine, sm. спер- 
S0uPÇORS зе changèrent en —, мой подозр#н1я 06pa- 42 р. у 
— въ увфренность. Quelle ы en ава повар ее adj. Хим. Acide —, китбвая ки- 
что можетъ удостовёрить васъ въ бтомъ? Cela est : 
de toute —, вто mtoaué AOCTOBÉPHO. — d'un fait, GE UOETaP ne e a rois So ) 
AOCTOBSPHOCTS событ1я. Je sais cela avec —, я до- | Соне ‘ef Tu, в se (nacnx br, . 
стов#рно знёю gro. J'ai la — de réussir, la — qu'il =. ha ‚о 8f-  ‘сторя китообразныхъ 
Éd увфренъ въ успёхв, увёренъ, что онъ Oette, adj. т. Г. см. Се. 

Cérulé, -ée, adj. синевётый. Cha = м И таеты; || po 

Cérumen, sm. (-mène) ушнёя chpa. , | > ! РОДЪ 


à - . травы, употреблйемой китёйцами вифсто чёя. 
Cerumineux, -euse, adj. сВрноушный. Pons На 


Chabin, sm. ублюдокъ отъ rosé п овцы. 
Ceruse, sf. ou Blanc de —, sm. бълила п 21. |  Chablage, sm. cuoTp#uie за прбпускомъ су- 
2e СУЗВО ‚ 87. Oxôm. врёмя для олбньей Абвъь 
абвли. 


Chableau, sm. 2. бечевё бечёвка. 
Cerveau, sm. 2. мозгъ,; |] *roz08é, умъ. * et fam. Chabler, va. Стар. Mop. привйзывать къ 
S'alambiquer ou зе creuser le — sur Чей, ломёть 


чему канётъ для поднёт1 я. 
себф голову надъ чВыъ. *— débile, сжёбый умъ. — Chableur, sm. смотритель _ ва прбпускомъ су- 
vide, пустёя головё. * et fam. Avoir le — timbré, | дбвъ. 


Chablis 


Chablis, sn. вахбёжвикъ, || шабай (eun6), 

Chablots, sm. 17. Team. вербвки, которыми 
кбиеньщики свйзываютъ похибетки. 

Chabnam, sm. Ком. бенгёльская кисейе 

и ом Meunier, sm. головёчъ, бычёкъ 

,ба). | 
Chabots, см. Cbablots. 

Chabraque, см. Schabraque. 

Chabrillou, sm. oBépacrik сыръ. 

Chaoal, sm. шакёлъ (жиевдтное). 

ое > 8т. Op. родъ мексикёнскаго 
Opaé. 

Chacart, sm. Ком. индЬЙская клётчатая хол- 
CTÉHEA. 

Chaconne, sf. родъ старйннаго тёнца; || повй- 
занная Около шби AÉHTS, концы котброй BHCÂTE 


на груди. 

Chacun, -une, pron. indéf. sing. xémxnË, Bcf- 
к и вейкой, BcærB. — de nous, кажкый изъ насъ. 
-ne de ces dames, ибждая изъ 5тихъ дамъ. Don- 
nes à — за part, отдёйте кёждомуегб часть. Ils 
ont rempli — leur devoir, кёждый изъ нихъ ис- 


пблнитъ свой долгъ. — pense à 30$, вейк о ccÜ$ 


думаетъ. Посл. — Île sien n'est pas trop, cupasex- 
яиво, чтобъ всйкЙ HMbxE своё. — pour 80$ et 
Dieu pour tous, веякъ для себй, а Богъ для всфхъ. 

Chacunière, sf. fam. собственный домъ. 

Chafaudeur ou Chafadier, sm. Рыб. тотъ, 
хто дёлаетъ подмостки, на котбрыхъ сушеатъ 

еску. 

Chafee, s/. крахыёльный осбдокъ въ пшенйч- 
ныхъ отрубйхт» 

Chafouin, -ine, adj. et 3. худощёвый, не- 
взрёчный. | 

Chafoureur, sm. vi. см. Griffonneur. 

Chagrin, sm. печёль, грусть, скорбь / || xocd- 
да; || -8, pl. непрАйтности, огорчёня. || бул. 
Chagrin, tristesse. Le chagrin est concentré, 
tandis que la tristesse ве révèle dans l'air et le 
maintien. 

OChagrin, sm. шагринъ (ослиная йли лошакб- 
вая кожа); || Taeré съ мушками. Peau de — , ша- 
гриновая кожа. * её fam. Avoir une peau de —, 
имёть жёсткую кожу. 

Chagrin, -ine, adj. печёльный, грустный, не- 
весёлый. 

Chagrinant, -ante, adj. досбдный. 

Chagriné, -ée, adj. Peau -ée, кожа, выд®лан- 
ная на манёръ шагрина. 

Chagrinement, adv. печёльно, грустно. 

Chagriner, va. огорчёть, опечёливать; || AO- 
саждёть (кому). || Ве —, 9. pr. (de) печёлиться 
(0 чём»), огорчёться (unmM3); досёдовать (на что) 
|] Chagriné, -ée, part. р. qui régit 4е et par. 

Chagriner, va. выдёлывать шагринъ. 

Chagrinier, sm. шагриновый кожёввикъ, 

Chaïdeur, sm. Техн. толкёчъ руды. 

Chaine, 37. цепь, ц®пбчка; || * Узы, окбвы; || 
* связь, cubnaénie; || кёторга, кбторжники ; || 
Ткач. оснбва (ткани); || шенъ (65 таниахь). 
Bruit de -8, звукъ цепей. Tenir un chien à la —, 
держать собёку на nu. Mettre à la —, посадить 
на HN; заковёть въ кандалы; сослёть на KÉTOP- 
гу. — d'or, золотбёя цзпбчка. — de montagnes, 
цвпь горъ, гбрный хребётъ. || * Ils sont unis par 
une étroite —, онй соединены тёсными узами. 
# Briser ses -в, сбрбеить съ себй окбвы, йго, pé6- 
ство. || * La — des idées, des événements, связь, 
cubnaenie uxéft, событий. || Condamner à la —, 
осудйть ua кёторгу. Le départ de la —, отпрёвка 
к&торжниковъ. || — d'avaloire, нашйльникъ (y ку- 
че1 065); Мор. — d'un port, цвонбй бонъ. Адхит. 
пёревязь /, кёменный стодбъ, подпбра. 

Е, -6e, adj. Техн. спфплбнный, свйзан- 
ный. 
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Chaleur 


Chaîner, va. измёривать цфоью (npocmpén- 
ство). 
Chainetier, sm. ц®обчникъ, цвибчный méc- 


TODPe 

Chaînette, ef. ubnôura, ибленькаа nus ; || 
Тип. 61008 внизу дёкеля въ печётномъ CTOHKÉ; 
|| нашильникъ || основён!е бахромы; || муштучная 
цвпочка. Points de —, шитьё въ тамбуръ. 

Chaïinon, sm. звенб, цепнбе кольцб; || Геол. 
бугбръ 

Chair, s/. тёло, плоть [|| мйсо; || мёкоть (y 
140006); || Кож. внутренняя сторонё кожи. 
L'ongle, еп se courbant, s'implanta dans la —, 
HÔTOTB, загнувшись, вросъ въ Thao. Ce cheval 
est bien en —, ябшадь въ хорбшемъ тёлв. Cou: 
leur de —т®вльнбй nebre. Mortifier за —, умерщ- 
влйть свое плоть. L'esprit est prompt, et la — 
т faible, духъ бодръ, да плоть немощиё. || — de 

œuf, волбвье ийсо w4u говйдина. — de mouton, 
барёнье мясо su барёнина. — blanche, 6$zoe ui- 
co. — vive, живое ийсо, — de poisson, TBE, мя- 
коть у рыбы. * №— 1$ poisson, ни рыба, ни мйсо. 
Гат. Une masse, une grosse masse de —, Е 
ный толстякъ; | большой толстйкъ; | большой ду- 
алёЯ. * её fam. Cela fait venir la — de роще, отъ 
этого бросёетъ въ ознббъ, морбзъ по кожв поди- 
детъ. Посл. Pester entre cuir et —, см. Cuir. || 
ед. -в baveuses, дикое мйсо (у раны). 

Chair, sm. (tcher, mot angl.) подушка (на же» 
Añsnoû dopôtn). 

Chaire, sf. кбоедра ; || * правов#д®н!е; || кбеед- 
ра; npoeéccopcraa дблжноёть; || прэстблъ (enti- 
cxoncxiü). L'éloquence de la —, церковное красно- 
phrie. 

Chais, sm. обширный навфеъ, родъ сарёя. 

Chaise, sf. стулъ (pl. стулья), сВдблище; | родъ 
двумёстной колйски; || Архит. срубъ. — à por- 
teurs оп —, носилки f, портшёзъ, — percée, судно, 
стольчёкъ. — Юпдие, KYMÉTRA. 

Chaisier, sm. еабрикёнтъ стульевъ. 

Chako ou Sohako, Shako, sm. Воён. киверъ; 
ménxa, 

Chalan ox Ohaland, sm. Моп. плашкотъ, хих- 
теръ. 
Chaland, -ande, 8. знакомый, «мая; покуп- 
щикъ, -щйца. 

Chalandeau, sm. 2. плашкотный матрбсъ. 

Chalandise, sf. привычка покупйть всё въ од- 
нОЙ дивкЪ; || покупётели т pl. ь 

Chalasie, sf. (ka-) Мед. ослаблён!е роговой 
глазной плевы. 

Chalastique, ад). (ka-) Мед. ослабляющий. 

Chalaze ох Chalazée, sf. (ka-) Мед. ячыёнь 
т (на краять вткъ); || 3004. зарбдышьъ, HACÉKE въ 
яйц; || Бот. рубчикъ, желвачёкъ въ свменнбиъ 
з6рнышк8. 

Chalcédoine, см. Calcédoine. 

Chaloidique, sm. Anée. обширная зала. 

Chaloite, sm. (Ёа1-) крёсный чернйльный Ké- 
мень. 

Chalcographe, sm. (calco-) ращйкъ иди гра- 
вёръ на м8ди. 

Chalcographié, sf. (calco-) разное или rpa- 
вировёльное искусство; |] халкограейческое заве- 
дёне. 

Chalcographique, adj. халкограейческй. 

Chalcopyrite, sf. Мин. мАдный колчедёнъ. 

Chaldaïique, adj. (cal-) хаждейск В. 

Chaldéen, sm. (cal-) халдёйск1Й языкъ. 

Châle, sm. шаль fe 

Chale, sf. полённица (на cO4084pn.). 

Chalef ox Olivier de Bohême, sm. лохъ (06. 


peso). 


Chalet, sm. крестьйнск1Й maréuwr; || сырняе. 
Chaleur, sf. теплот&; renxd: || жаръ, “пылу, || 
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Chaleureusement 


расхбдка, тАчка. — douce, прийтная теплотё. La 
— et la lumière, тепяб и свЪтъ. Dix degrés de —, 
десять грёдусовъ rensé. || Forte —, сильный жаръ. 
Les -в de l'été, xbruie жары. — de la fièvre, аихо- 
рёхочный жаръ. || *— de la jeunesse, пылъ мбхо- 
дости. * Dans la — du combat, въ пылу сражёня. 
* et fam. — de foie, вспышка, минутный порывъ 
rubsa. || Être en —, быть въ pacxéam, багаться 
(о живбтныхь). 

Chaleureusement, adv. съ жёромъ, пылко, 
горячб. : 

Chaleureux, -euse, adj. жёрюЙ, горЯч!, 
DHIaRIË. 

Chalit, vi. ou Bois de Lit, sm. кровёть f. 

Chaloir, ©. imp. Il ne m'en chaut, инь ко 
того HÈTE Absae 

Chalon, sm. Рыб. большбЙ ибводъ; || шалбнъ 
(ткань). 

Chaloupe, sf. Mon. шлюпка, большёя aôxxa, 
баркёсъ. — canonnière, канонбрекая лодка. [ 
3004. — cannelée, рёковвнае 

Chaloupier, sm. баркёсный греббцъ. 

Chalumeau, sm. 2. трубочка, дудка; || обйека, 
пайльная трубво; || р f, сипбвка. 

Chalumer, va. 2. us. дудолить, кудить. 

Chalut, sm. Рыб. рыболовная сВть для плоской 
рыбы. 

Chaly, sm. матёр!я изъ кбзьей шёрсти. 

Chalybé, -ée, adj. (ka-) Хим. стальной, mezs- 
зистый, 

Chamade, sf. Boën. бой къ сдёчв, шамёда. 

Chamaemorus, sm. (camé-) оц Ronce faux 
mürier, см. Ronce. 

Баша ег, vn. et Se —, v.pr. дрёться, ссб- 
риться. 

Chamaïllis, sm. fam. дрёка, ccôpa, споръ. 

Chaman, sm. шамёнъ, жрецъ у Камчадёловъ. 

Chamanisme, sm. шамёнетво, религия Камча- 
A&40B'8. 

Sr or plie зт. пастушеское плётье; || галу- 
вы р 

Chamarrer, va. (de) обложить, покрыть, об- 
шить (залунами). *— дп de ridicules, поднйть ко- 
го AÉCMBXE, нарядйть въ шуты. || Ве —, v. pr. — 
de la manière la plus bizarre, одфться стрённымъ 
66pasoxrs, нарядйться yTONE. || ОБатагге, -6е, 
part. 9. qui régit de. 

Chamarrure, sf. обшивке (залунёми); || necr- 

отё. 
: Chambellage, sm. Юр. обрбкъ, яённые до- 
ходы. 

Chambellan, sm. камергёръ. De —, камер- 
répexift. Grand —, дберъ-камергёръ. Diner au —, 
обфдать за камергёрскимъ столфыъ. 

Chambertin, sm. шамбертёнъ (лучшее 6yn10s- 
ское вид). 

Chambourin, sm. Техн. кремёнь входяциЙ въ 
состёвъ хрустёльнаго стекд&; || зелёное стеклб. 

Chambrage, sm. Mon. пёртнерсъ (y буш- 
npuma). 

Chambranle, зт. наличникъ (убконъ и две16й). 

Chambre, sf. кбыната, покой, горница; || naxé- 
та, кёмера; | кёмора (пушечная, минная, шадюз- 
ная); || Мор. м%ето для cuAbuia въ зёдней чёсти 
шлюпки; каюта; (grand' — ) каютъ-комп&ния; || pé- 
ковина (83 00904); || OxÜm. м%ето, rxB олёнь ле- 
житъ днёмъ,; || Техн. пустотё въ сВдль (чтобы она 
не жада раны); || Стекл. 3. отвёрзте въ ст®н& 
печной; || Ткач. nycroré въ бёрдъ; || желоббкъ одо- 
вянный, въ котбрый вставляются окбиныя стёкла. 
Garder la —, не выходить изъ кбываты (0 боль- 
Ph — à coucher, спбльня. — д galetas, cphrèz- 
ка. Travailler en —, раббтать na дому (0 масте- 
ровдмъ). fam. Mettre une fille en —, взять дАфвуш- 
ку на содержёне. * et fam. Mettre, tenir дп en —, 
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Champ 


ухёживать за квыъ для того, чтббы обыгрёть er6, 
Посл. Il а bien des -в à louer dans sa tête, у негб 
чердёкъ безъ вёрху; у негб изъ голубйтни голуби 
разлет®лись; онъ дураковётъ; не въ пблномъ ум%. 
| — des finances, казбнная naxdra. — des dépu- 
tés, des pairs, пвлёта депутётовъ, пбровъ. Les -8, 
палёть пёровъ и палёта депутётовъ. — haute, 
вёрхи!В пзряёментъ или лалёта ябрловъ. — basse, 
вижн!Й пзрлбёментъ (63 Ан:.4и). || Опт. — claire 
ou-Camera-lucida, кёмера-клёра, свфтлая кёмера. 
— obscure ou noire, кёмера-обскура. | — des 
compies, казначёйство. — ardente, см. Ardent. 
|} Техн. — d'enclume, mhcro въ чугунномъ cran, 
въ которое вклёдывается нёковальня. Анат. -8 46 
l'œil, каибрки въ глазномъ йблокв. 

Chambré, -ée, adj. съ рёковинами (0 яушк»). 

Chambree, sf. артёль солдётская; || театрёль- 
вый сборъ. 

Chambrelan, sm. vi. мастеровбй раббтающий 
на дому. ; 

Chambrer, ол. vi. жить въ однбЁ комнат®; || 
va. держёть взаперти (коб); || отвестй въ стдро- 
ну (K016); поговорйть наедин. 

Chambrerie, sf. дблжнооть монастырского 
эконбмае 

ОБаштЪЬгейе, s/. dim. комнатка, гбренка» 

Chambrier, sm. монастырскЙ эконбиъ. 

Chambrière, sf. гбрничная, служёнка; | ма 
нежный арёпникъ,; || кочерг& у кузнецовъ || лёнта, 
котброю обвёртываютъ лёнъ на кудёли; || подпбра 
въ Tears; || деревйнный подевфчникъ, || Мор. ue- 
большёя стрбика на нижнихъ вёнтахъ для подвй- 
зыван!я висйщихъ гблсовт.. 

Chambrillon, sf. род. горничная дфвочка; || 
AbTcxan нйн 1. 

Chame ou Came, sf. морской жблудь (пако- 
una). 

a sm. 2. 3004. вербадъ; || Mop. ка 
мёль f. 

Chamédrys, sm. (-drice) дубрбвкв (pacméuie). 

Chameléon, sm. (ka-) безстёбельный колюч- 
никъ (растёнзе); || см. Caméléon. 

Chamelier, sm. верблюдникъ, вожбётый вер- 
блюдовъ. 

Chamelle, sf. 3004 верблюдица, céuxa вер- 
блюжья. 

OChamélon, sm. верблюжбнокъ, молодой вер- 
Gays. 

Chamoïs, sm. 3004. cépaa. Peau de — з&иша. 
De —, зёдишевый. Couleur —, свътложбатый 
HBBTS. 

Chamoiser, va. выдёлывать зёмшу. 

Chamoiserie, sf. зёишеная eé6para ; || зёмше- 
ный товёръ. 

Chamoiseur, sm. збишеникъ. 

Champ, sm. (chan) пбле, пбшия, нйва; || * пб- 
прище ; !| lens. пбле muré. En plein —, въ от- 
крытомъ, въ чистомъ пблЪ. -8 Élysées, Exncéi- 
cxia nozf. Courir les -8, гулять, бродйть по по- 
зймъ. Être aux -в, быть въ пбя\, 84 городомъ. — 
de база Це, пбле битвы, поббище. * Bien prendre 
son — de bataille, сдьлать искусныя распоряжё- 
ния; воспользоваться всфми выгодами своегб поло- 
жён!я. — clos, загорбжевное ифсто для цоедйнка; 

| * брённое пбде. Воён. — ав Mars, Mépcoso 
поле, плацъ (044 yuéniü). Стих. — durenos, клад- 
бище. La ote des -в, зёгородная сбльскиая жизнь. 
Étre aux -в et à la ville, жить na сёмомъ краю 
гброда, иди MUÉTE квартиру съ сёдомъ. Cette lor- 
gnetle а beaucoup de —, втотъ лорнётъ обнимбетъ 
ширбкое прострёнство .—de tableau, грунтъ кар- 
тины. Сад. Semer à —, сФать по полевбму, т. €. 
разбрёсывать câmen по грядф, не дёлая наперёдъ 
о Воён. Battre aux -в, бать походъ. || 
* Le — libre, открытая дорога; (своббда дайстваЙ. 


Champagne 


® Ouorir {6 — libre à l'ambition de 4, открыть 
пбирище для user честолюб!я. * Laisser à qn le 

Libre, предостёвить кому полную своббду д$В- 
ствй. * Avoir le — libre, имёть пбаную вбаю, 
быть вбльну сдфлать чтб либо. * Donner le — libre 
à son imagination, à sa colère, кать вблю своему 
воображёнию, гнфву. * et /am. Donner la clef des 
-в à Чв, отпустёть когб на Bcè четыре CTOPOHEI, 
выпустить на своббду. * Avoir la clef des -в, 
нить своббку идтй кудё хочешь, Ha вс® четыре 
етброны. * Prendre la clef des -в, уйти, убъжёть, 
дать тйту. * et fam. Mettre qn aux -8, разсердйть 
dau встревбжить когб. Посл. Se sauver à travers 
-в, отдфлаться удбвками, хитростями отъ HACTOÉ- 
тельнаго вопрбеа. Il est fou à courir les -8, онъ 
совершённо рехнулся. * Avoir un œil aux -8 et 
l'autre à la ville, быть чрезвычёйно бдйтельнымъ, 
оесторбжнымъ; зорко смотрёть, CABAÉTE за BCBME. 
НА travers champs, 10с. ado. поперёгъ nas, 
ц®хикбимъ. || Sur-le-Champ, loc. adv. тотчёсъ, 
сейч&съ, немёдленно. || De champ, loc. adv. Ро- 
ser — des briques, кльсть кирпичи ребрбёмъ, узкою 
еторонбю. || À tout bout de champ, 106. а4%. 
ex. Bout. 

Champagne ou Vin de —, шампёяское, шам- 
обнское винб. 

pagne, sf. решётка въ красйльномъ ку. 

68; || Герёл. вижняя треть щитё 

Champart, sm. 0200. ххьбный обрбкъ, хльб- 
мая подать. 

Champartel, -elle, adj. Феод. обйзанный naa- 
сить XXÉOHYD подать. 

Champarter, va. Oeod. собирёть ххёбную пб- 
дать 

OChamparteur, sm. eod. сббрщикъ хлёбной 
подати. 

Champeau, sm. лугь мёжду полйми (Ne за- 
дивной). 

Champer, оз. броеёть xposé на р%®шётку (на 


соловей рм.). | 

Champêtre, adj. полевбй, сбльск!@, xepe- 
péacrif. 

Champeur, sm. раббтникъ бросёющ!й кровё 
на pmérry (на соловапн.). 

Éhampi, sm. oi. поббчное китй; || бумёга, упо- 
треблйемзя на перепаётъ въ окбшкахъ. 

Champignon, sem. грибъ; | болвёнъ (для 
MANS Или чёпчиковз); || нагёръ (на свечи); || 
Мед. дикое méco. Cet enfant стой comme un —, 
érors реббёножъ растётъ не по годёмъ, а по чз- 
ебыъ. Посл. Il est venu enune пий comme un -—, 
ойъ скбро вышелъ въ аюди. 

Champignonnière, 3/. грибиёя гряд. 

Champion, sm. боёцъ, подвижникъ, труже- 
aux; боёць. Le — de la foi, мученикъ, samér- 
инкъ вфры. $70194. Un vaillant —, велин! герой 
(т. в. трусъ). 

Champler, va. Мор. Ста. опускёть подия- 
тыя стброны TÉHTA. 

Champlure, sf. nospemxénie растёЙ морб- 
som». 

Champonier, sm. Ман. лбшадь, y которой 
сгабъ надъ копытомь CAÉIIKROME длиненъ. 

Chance, sf. зернь, игр въ кости; || * счёст!е; 
надёжда: елучёйн „сть. La — а tourné, caécrie n:- 
peubuéaocs. Courir la —, попробовать, попы- 
тбть, отвфдать счёст1я. Bonne —, желаю счёст!я; 
счастливаго успёха. — de succès, нздёждь на 
yeux. — favorable, probable, possible, cayaék- 
пость благопрайтная, в®ройтная, возможная. Ц 
repousse toute — de salut, онъ отвергёетъ всЯ- 
кую возмбжность спасбн!я. La — est pour lui, il 
est en —, ему везётъ. Conter ses -в, повфдать своб 
гбре; разекбзывать свой похождёния, 

Chanoe!, вм. Cancel, 
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вбицлеръ казначёйства (83 


прыщъ (100% языкдм5); 
рева); || * Язва. pop. Il mange comme un —, ou8 
такъ BCTE, что за ушёми трещйтъ. 





Chanfrein 


Chanoelant, -ante, adj. шатёющ ея; || выб- 


к, нетвёрдый. D'un pas —, нетвёрдыми mard- 
ми. * Esprit —, нерзшительный челов%къ. Santé 
he слёбое зкорбвье. 


hanceler, ол. шатёться, пошатвуться, кохе- 


бёться. Il1-1le comme un homme ivre, овъ ша- 
réerca, какъ пьйный. Ce сони le fit —, Этотъ 
удёръ застёвихъ его пошатнутьея. * Sa vertu -1a, 
Ao6poxrezs егб пошатнулась. * — dans 868 des- 
seins, колебёться въ свойхъ намёрен1яхъ. 


Chancelier, sm. кёнцаеръ. — de l'échiquier, 
№484). 

Chancelière, sf. супруга кёнцдера; || м®хъ нё 
ноги. 

Chancellement, maréuie, 
кёчва. 

Chancellerie, sf. канцелйр!я; || кбицлерск1Й 
домъ. 

Chanceux, -euse, ad. Гат. счастливый; || 
сомнительный. $019. Voilà un homme bien —, 
вотъ счастливецъ (M. €. кому ничто не удаётся). 

Chanoi, -ie, adj. цв®лый, заплёснев®лый. 

Chanci, sm. перегнивш:й навбзъ; || погбешй 


sm. колебёше, 


уголь (на соловёим.). 


Chanoir, on. ct Se —, ©. pr. плёен®ть, пл8- 
CHEBBTE. 
Chancissure, sf. плфсень, nabcus f. 
Chancre, sm. Мед. parr, шёвкеръ; || Вет. 
Я Ain. червотбчиина (y Oé- 


Chancreux, -euse, ad. рёковый, ракообрёз- 
ный; || червотбчный. | 

Chandeleur, sf. Cp$renie Госибдне (npdsd- 
никз 2 peen.). 

Chandelier, sm. свфчникъ, свЪчной мбстеръ. 

Chandelier, sm. подевфчникъ, шандёлъ; || 
Мор. стбйка, сбиторъ. — d'église, паникадило. 
* её fam. tre placé sur le —, занимёть вёжное 
кухбвное мёсто. ° Mettre qn sur le —, вывести ко- 
гб въ люди. || Арт. -8 de blinde,Oxésxyarr. Архит. 
— d'eau, водянбИй подсвфчникъ; Фонтёнъ текущий 
изъ вёрхней чёши въ нижнаЙ бассёйвъ. 

Chandelière, sf. торгующая свчёми. 

Chandelle, sf. св®ч&, сёльная ché; || adm. 
noxnôpra. — moulée, литёя cBb1É. — plongée, mé- 
каная cBbud. — de veille, ночникъ. — romaine, 
помпеёйеръ. Bout de —; Économie de bouts 4е—, 
cu. Bout. * La — brûle, врёмя прохбдитъ, врёмя 
не тёрпитъ. * её дор. Tenir la —, угождёть, при- 
служиваться HÉSRHME 0бразомъ; | помогёть въ лю- 
ббвной интрёгв. * C’est une — qua s'éteint, онъ 
гёснетъ, тёетъ, какъ св8ч& (о ÜpÂTAOMI старик®). 
‘et рор. Être réduit à la — bénite, быть при по- 
елфднемъ usanxéain. * et fam. Il a vu des -8, mille 
-8, У негб изъ глазъ йскры посыпались (при поду- 
véniu удапа въ 16408y). 11 doit une belle — à Dieu, 
à la Vierge, онъ дблженъ благодарйть Бога за то, 
что дёшево отдёлахся. Ц vous doit une belle —, 
онъ дбаженъ за васъ Ббга молить. I} donne мпе— 
à Dieu et une au diable, онъ и нёшимъ, ивбшимъ; 
онъ на 66% руки. Цосл. Se brüler à la —, быть 
неосторбжнымъ; позвблить обольстйть себй лож- 
нымъ блбеконъ. В” Цег la — par les deux bouts, 
cu. Brûler. Le jeu ne vaut nas la —, cu. Jeu. À 
chaque saint sa —, см. Saint. 

ERA Pere; sf. свзчнбй завбдъ; || св®чибя 

sésra. 

Chanée, sf. Техн. жолоббкъ въ 5aë63; || Бум. 
ф. водоотводный жблобъ. 

Chanelette, sf. Бум. g. жблобъ, проведбн- 
ный изъ одиогб корыта въ другбе., 

Chanfrein, sm. лошадиная мбрка; || ti. marzés- 
нивъ (у яошади); |} Ароит. обтбсаный уголъ; || 
бЪлая лысина (налдбу у лошади). 


- 


Chanfreinüre 


Chanfreindre, см. Chanfreiner. 

Chanfreiner, од. надёть наглёввикъ (#@ 40- 
ads); || Архит. обтесёть углы; || см. Ebiseler. 

Change, sm. vâna, промёнъ; || перевбдъ дбнегъ, 
Maur»; || вбксельный курсъ; || процёнты M, sam. 
Lettre de —, billet de —, см. Зейхге. * Rendre le 
—, возражёть остроумно; платить тбю же монб- 
тою. * Prendre le —, дёться въ обмёнъ; | Олдт. 
погнёться за другимъ звёремъ о собакъ). * Donner 
ou faÿre prendre le — à qn, обмануть когб; ввести 
въ обмёнъ. 

Changeant, -ante, adj. перем&нчивый; || дву- 
айчневый (о ткёни). 

Changement, sm. перем#на. || Syn. см. Mu- 
tation. 

Changer, va. uBuÂTE, DPONSENBTE, вым$ии- 
вать, обмёнивать, размёнивать; перемЗнйть, из- 
изнйть; || превращёть, обращёть; || VA. MBHÉTE ц 
-ся, перем нить ц -ся, измВнить и -ся. П -ge sou- 
vent se8 Opintons, онъ чёсто MBHÉÂETE свой мнёня. 
— un tableau contre des livres, ивнйть, промвнять 
картину на книги, иди BHIMBHATE KHÉTH на картй- 
ну. — une pièce d'or nour de la netite monnaie, 
MBHÉTE, PASMBHÉÂTE золотой Ha мёлюя дёньги. — 
de Гот pour de l'argent, o6ubufrs, npomBu£Ts 30- 
лото na серебро. — за manière de vivre, ou bn. — 
de vie, usMBHÂTE, перемвнйть Образъ жизни. — 
l'ordre, le plan, изивнить, nepemBHÉTE nopÂxor®, 
планъ. — un malade, un étant надфть чистое 
б%льё на больиёго, на peOëaxa. Пос. — son cheval 
borgne contre un aveugle, см, Cheval. || — l'eau 
en Vin, превратить, OOPATÉTE воду въ вино. || 95. 
— de linge, мвнЯть, перемВнить б®льё. — de loge- 
ment, перемзвить квартиру, перефхать. — de fa- 
çon d'agir, перем нить, измВнить свой образъ 
дВйств!8. -— d'habit, перемвнить плётье, надёть 
другбе плётье, переод$ться въ кругбе плётье. Les 
modes -gent, мбды м®нйются. — de visage, мз- 
няться, изм®нйться, перем нийться въ лиц. Vos 
sentiments ont -gé, ou sont -gés, вёши чув- 
ства nepemBndaucs, uamBbuéauce. Le temps à -&é, 
погода перемвнйлась. Les temps sont -ges, 
Bpemené перем®нйлись. — d'avis, de résolution, 
см. Avis. ® — de batterie, см. Batterie. — du 
blanc au notr, см. Blano, sm. Ман. — de main, 
повернуть лбшадь въ другую сторону. * Пос. П 
a -gé de note, тепёрь онъ другое запфлъ; онъ 
перем нилъ свой phau, своё поведёне; см. Note. 
[| Ве —, 9. рт. превращёться; перем8няться. L'eau 
se -ge еп glace par l'action du froid, кьйствтемъ 
холода водё превращёется въ лёдъ. Те est son 
caractère, Ц ne saurait —, таковъ егб харёктеръ, 
онъ He ибжетъ перемвниться. || Ohangé, -ée, 
part. п. Il est — à пе раз le reconnaître, out rar 
перем нйлсея, измВнился, что его нельзй узнёть. 
Посл. IT faut qu'il ай été — en nourrice, онъ un 
въ мать, ни въ OTUÉ, à въ прохожаго молодцё. 

Changeur, sm. м®нЯло т, мВновщикъ. /am. Il 
пауе comme un —, онъ пябтитъь наличными KÉHE- 
гами. 

Changeuse, sf. mené м®нйлы. 

Changouin, sm. 3004. бенгёльск кбршунъ. 

Chanlatte, sf. Апхит. брусбкъ, прибивбеный 
зъ нижнему концу стропйаъ. 

Chanoine, sm. канбникъ, * Мепег une vie de 
—, жить покойно и HPIiATHO. 

Chanoinesse, sf. канонйсса. 

Chanoinie, s/. см. Oanonicat. 

Chanson, sf. пеня, пзень f;||* взкоръ. — ba- 
chique ou à boire, застольная Иди вруговёя пфеня. 
— du ricochet, стёрая пфсня. Voilà bien une autre 
—, ВОТЪ тебф Hd! || — que foutcela, всё это вздоръ. 
Je ne me paye раз de -в, словёми ne отдлаешь- 
ca. 
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Chanvre 


1 +6). | Chansonné, -ée, part. 9. Il a été —, про. 


него сложен пфеня. | 

Uhansonnet, sm. pop. екворёцъ (вяитю). 

Chansonnette, sf. dim. пфсенка. 

Chansonnier, -êre, s. сочинигель (-ница) п%- 
сенъ; || т. nécenuaxe. | 

Chant, sm. uénie; || пВень f (часть поёмы). 
Plain —, церковное unie. — funèbre, надгробное 
не. Le — du rossignol, n$nie соловьй. Cette 
ouverture manque de —, въ втой YBEPTHPB не ко- 
стаётъ nénia (7. е. мелбди). Dès le — du coq, съ 
разевётомъ, из разсвёт%. 

Chantable, adj. что ибжно п®ть; достойный 
ufaix. 

Chantage, sm. nop. вымогён!е xéners; || Рыб. 
загонка рыбы въ C'TE крикомъ. 

Chantant, -ante, adj. пввуч1Й, что легкб ить. 
Vers -в, пВвуч1е стихи. Team. Déclamation -te, 
протйжная декламёщя. 

Chanteau, sm. 2. крафха, ломбть т (24%ба); || 
отр#зокъ, RyCORE (матёрзи); || клинъ (у платья). 

Chantelage, sm. Cman. пбшлива, котбрую 
взимали съ погребщиковъ. 

Chantepleure, sf. цвдйльная ворбнка; || спу- 
сковбе отвёрст!е (для стдка воды); || кранъ (y 
бочки). 

Chanter, va. et on. пВть; восп®вёть; || Гат. 


говорйть. — 4 messe, п®ть, служить обёдню. 
Ovide a -té les amours, Osénit пвлъ, воспавёлъ 
люббвь. — les exploits, воспфть подвиги. Il & 


bien -té cet air, онъ хорошб сп®аъ, проифлъ ту 
&5р1ю. * et fam. Il -te toujours la même chan- 
s0n, OHBb побётъ OABŸ и ту же пфеню; твер- 
дитъ однб и тоже. * — à дп за gamme, см. Фат- 
me. * — les louanges de 9, превозносйть когб 
похвалёми. fam. — victoire, хвёстать усп®хомъ. 
Гат. — la palinodie, cu. Palinodie. fam. — т- 
Jures, — nouilles, оскорблять словёми, roBopéTe 
ругётельства. fam. Que те -tez-vous 14? что вы 
MHB говорите? йды что вы MHB разскёзываете ? 
| оп. 10 -%е bién, онъ поётъ хорошб. Le rossignol 
-te, соловей поётъ. * et fam. Je le ferai — sur un 
autre ton, ou у менЯ другде запобтъ. * Je Le ferai 
—, я образумлю егб; онъу менй будетъ шёако- 
вый. fam. On veut le faire —, хотйгъ фколо ner6 
поживиться, пощечиться. fam. C'est comme si 
vous -tiez, я ве обращёю ни малЬЙшаго внимён!я 
на вбшя CAUBS, 1444 ÉTO ни къ чему не поведётъ, 
не помбжетъ. Pain à —, облётки. || Chanté, -ée, 
Rart. p. qui régit par. 

Chanterelle, sf. квйнта (схрипёчная струна); 
|| примённая птйца; || музыкбльная скайнка; || 
родъ съдббнаго грибё; || катушка золотой прб- 
волоки, 

Chanteur, -euse, s. пъвёцъ, -вИца; пёвунъ, 
-вунья. Оззваих -в, пфвч1я птицы. 

Chantier, sm. кровявбЙ дворъ; хВеной хворъ; 
| Mon. верфь f, стёпель т; || подклёдина, кабд- 
ки f pl. * Avoir un ouvrage sur le —, трудиться 
надъ сочинён:емъ. 

Chantignole, sf. наклбдка, деревйнный брусъ. 

Chantonné, -6е, adj. Ком. Papier —, бумёгь 
въ пятиахъ, бракъ. 

Chantonner, vn. её са. n'ärs въ полгблоса. 

Chantournage, т. отдёлка по шаблону, 

Chantourné, sm. заголбвокъ (у xposému). 

Chantourner, va. вытесать, отдфлать по ша- 
блбну. || Chantourné, -ée, part. 2. 

Chantre, sm. п&вчй; || извёцъ, ивенопфвецъ. 

Chantrerie, sf. пфвческая дблжность; || п%в- 
о дохбды. а м 

anvre, sm. конопля, конопёль т (растёне;; 
| ом fllasse / de —, пенькё. — mâle, пб конь /, 
замёшка. — femelle, матёрка, ибтка. De —, noc- 


Chansonner, va. (4я) слагёть ифени (ngo «o- | кбнный, пеньковый, 


Jhanvreux 


Chanvreux, -euse, adj. конопяйный. 

Chanvrier, -ère, 5. чесёльщикъ и продавёцъ 
пеньки. - 

Chaologie, s/. (kao-) описён!е хабса. 

Chaomancie, sf. (kao-) гадён!е вбздухомъ. 

Chaomancien, -enne, s. возкухогадбтель, 
-няца» 

Chaos, sm. (kao-) хабсъ; || * безпорйдокъ. *L’a- 
narchie est une sorte de — social, anépxis есть родъ 
общёственнаго хабса. Ses affaires sont dans un — 
épouvantable, x'hzé егб въ стрёшномъ безпорядк®. 

Chaotique, adj. (kao-) хаотйческй, безпорЯ- 
дочный. 

Chape, sf. церковная мёнт!я (endexona, свл- 
мённика м ябечихь); || кардинёльская шёпка, под- 
битая горностёемъ; || сукбиная dau сбржевая 
мёнт!я, котбрую нбеятъ канбниики зимбю; || по- 
крышка, колиёкъ (у хуба); | окбвка (у блдка); | 
подпрёжникъ (y яржкы). Посд. Disputer de la— 
à l'évêque, спорить о пустомъ; о TOME, что ни- 
кому не достбнется. 

Chapé, -ée, adj. одётый въ церкбвную мёнт!ю. 

Chapeau, sm. 2. шяйпа; шлйпко; || кардйнбль- 
ское достбинство; || Ком. каплёкъ, нагрёда шки- 
перу; | Бот. шайка (у 0иба); || Плот. вёрх- 
ai взиёцъ деревйвной стзны; || Гудо. покрыш- 
ка, бревиб, положенное горизонтёльно на верху 
рёке свай; || Мор. кухонная трубё; горбётый 
брусъ, соединйющ!й дзв% стбЁки, на котбромъ 
виситъ корабёльный кблоколъ; || Хим. оеёдокъ, 
остафщ!Яся въ ретбртв nca перегбики. — de 
castor, de soie, пухбвая, шёлковая шлйпа. — de 
paille, соябменная шлйпа &4и шляпка. — de ve- 
lours, бёрхатная шлйпка. Mettre — bas, снять 
шайпу (népeds anus). — bas/ шлйпу w4u ménury 
долбй 1 Enfoncer son —, см. Enfoncer. Un coun 
de —, поклбиъ. — de fleurs, вВнокъ изъ цв®тбвъ. 
* C’est la plus belle rose de son —, см. Rose. * et 
fam. Elle s'est donné un mauvais —, онё Hamuaé 
хухую cadsy. || Техн. — de lucarne, гзымсъ у 
cayxoBéro окнё. — d'escalier, перйлы вверху бко- 
ло лёстницы. Бот. — d'évêque, клобучёкъ (пастё- 


nie). 

Ohape-chute, sf. Chercher —, искёть своего 
прибытка. 

Chape-chuter, on. бормотёть. 

Chapelain, sm. капелйнъ ; || комбвый сващён- 
HAKB. 

Chapeler, va. срёзывать вёрхнюю корку (TA4#- 


Chapelet, sm. чётки f;||népa nÿfranme съ 
стременёми ; || Мед. рядъ угрёй на лбу. Pompe à 
—, водоливная машина съ вёдрами. * Défiler son 
_, разсказёть всё, что знзешь; всё, что на CÉPA- 
цз. * Le — зе défile, общество распадёется, pac- 
хокится. | 

Chapelier, -êre, $. шлйпникъ, шлйпочникъ, 
-Ница. 

Chapelle, sf. чзебвня; иёленькая домбвая цёр- 
ковь; || придлъ,; || капелла, капёль /; || цсркбвная 
утварь ; || Мор. `сунлукъ кля хранён!я церковной 
утвари; || Техн. крышка, колибкъ у кубз. — 
ardente, см. Ârdent. Maître de —, рёгентъ. 
Tenir —, присутствовать при богослужёни въ 
сопровождёни кардинбловъ (0 nénn). * et fam. 
Jouer à la —, ззанимёться nyCTAKÉME съ серьёз. 
нымъ видомъ. №08. F'aire —, выйти изъ BÉTpa. 

Chapellenieo, sf. капелянск!В кохбдъ; mane- 
sÂHcROe достбинствое 

Chapellerie, sf. шляпное мастеретвоб ; || ropre 
шайпами, 

Chapelure, sf. тёртая хльбная корка, 

СЪарегоп, sm. шёпочка, повйзка; || * надзирё- 
. тельчици; || онлёчье (на маниии); || клобучёкъ (048 
сокоаез) ; || колпачёкъ (на чущки); || Tun. при. 
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Char-à-baucs 


 Céera листбвъ къ завбду, на случай испбрченныхь; 


|| 4рхит. крышка съ двумй сибтами ne ствн$. 

Chaperonné, -ée, adj. l'ends, Oiseau —, хйщ- 
ная птица въ RIOÔYIRÉ. 

Ohaperonner, va. клобучёчить (céxosa) ; || 
провожёть въ общество (xo16); || покрывёть крыш- 
кою (ст®зу). || Chaperonné, -ée, part. д. 

Chaperonnier, sm. хищная птйца пр1учённая 
къ клобучку. - 

Chapetonnade, sf. Мед. жбячная рвбта съ 
брёдомъ. 

pie sm. церкбвниюъь облечённый въ сти- 
хёрь. 

hapiteau, sm. 2. Адхит. капитёль f: || Хём. 
колибкъ (у алёмбика); || Стол. карнизъ (y шкё- 
na); | подвижнёя крыша (yeñ#mpenoü мёльницы); 
|| Ают. теремдкъ, покрышка на затрёвку (у 
пушки) ; || картбнная трубочка бколо eéresa ; || 
колпачёкъ надъ ракётою (y фейервёрк.). 

Chapitral, -ale, adj. капитульскИЙ. 

Chapitre, sm. глав& ; || cratbé ; || mpexmérs ; || 
капитулъ, дума. Ouvrage divisé еп -8, сочинёне . 
разд®лённое на глёвы. || Les -8 de recette et de 
dépense, статьй прихбда и расхода. || 1 est fort 
вит се —онъ CÉACHB въ ётомъ предмёт®. Puisque 
nous SOMMES SUT се —, такъ какъ мы коснудиь 
того предмёта. * Les -8 du cœur, de l'esprit, nbaé 
касёюцщяся сёрдца, умё. fan. On s'étend sur votre 
—, объ васъ говорятъ, ходягъ тблки. || Assembler 
16 —, собирёть думу. * et fam.. Avoir voix au —, 
еп—, иныёть ваще, силу въ дВяёхъ, въ семёЙ- 
ствЪ. Стад. Pain de —, хлЪбъ раздавбемый ка- 
ноникамъ. 

Chapitrer, va. Гат. дёлать выговоръ (хому). 
|| Ohapitré, -ée, nart. 0. получившй выговоръ. 
Vous voilà bien —, вамъ сдёлали слёвный на- 
гоняй. 

Chapon, sm. каплунъ; || виногрёдный отвб- 
докъ,; ||-хлёбная корка натёртая чеснокбиъ; || Ком. 
козлиная кожа безъ порбковъ. fam. Па les mains 
faites еп — rôti, у негб руки, какъ грёбли; | онъ 
Hé руку не чистъ. Посл Qui — mange, — lui 
vient, кто расхбдуетъ дёньги, тотъ ихъ и нажи- 
ввёетъ; | деньги идутъ къ богётому. Ce sont deux 
-8 de rente, одйнъ, какъ откбрыленный ббровъ, 
другбЙ худъ, какъ щёпка. 

Chaponneau, sm. 2. каплунёнокъ, молодбй 
каплунъ. 

Chaponner, va. каплунить, класть (nnmyxé); 
| Кож. pasphadrs шкуру со лба до мбрды и cpt- 
зать уши. || Chaponné, -ée, part. п. 

Chaponnière, sf. кастрюля, въ котброй жё- 
рятъ каплуновъ. 

Chapoter, va. обстрогёть сиббелемъ (dénéseo). 
|| Chapoté, -ée, part. ». 

Chappe, sf. Техн. ручка (y фбрмы); || Рыб. ве- 
рёвка, которою оторёчиваютъ нёводъ для крё- 
пости. 

Chaput, sm. чурбёнъ, на котбромъ тёшутъ 
шйФеръ. 

Chaque, adj. indéf. sing. кбжкый, вейкй. — 
Jour, mémani день, всйк! день. — âge а ses plai- 
sirs, каждый возрастъ AMbETE свой удовольствия. 
II se fâche de — bagatelle, онъ сёрдится за всйкую 
бездёлицу. — pays а за guise, что гбродъ, то иб- 
ровъ. Посл. — tête, — avis, y вейкаго свой умъ 
царь въ голов. 

Char, sm. колесница; | карбта; повозка. — de 
triomphe, торжёственная колеснйца, — de deuil, 
тратриая колесница, похорбнныйя дроги. * S'atta- 
cher au — de qn, хВлить съ KBMB рёдость и горе; 
служить кому въ счёст!и и въ несчёстии. 

Chara, sm. (ka-) Асти. Гончя Собёки (co- 
36%30%е) 

Char-à-banos, sm. шараббяъ) штульвёгенъ. 


Characin 


Charaoin, sm. родъ сёмги (рыба). 

Charade, sf. mapéxa (100% заз4дки). 

Charadiste, sm. охбтникъ до шарёдъ. 

Charadrille, см. Pluvier. 

Charagne, sf. топнйкъ, родъ пбёпоротника. 
(nacménie). 

Charançon, sm. долгонбеикъ (#acmxÜ moe). 

Charançonné, -66, adj. изъфденный долгонб- 
викаМи 

Charbon, sm. уголь т; || Мед. чумвый нарывъ, 
карбункулъ; || 411. головнй, ржа (6% 54%бъ). — 
de terre оп — minéral, кёменный уголь. * et fam. 
Же вит les -8, сидёть $ды стойть какъ на уголь- 
яхъ. * Brüler comme un —, горёть какъ въ огн# 
fs topévxn). * Amasser des -в arden$s sur la tête 

е son ennemis, сдфлать своегб врагё ещё бблье 
неизвинйтельнымъ, воздавёя ему добрбмъ за BIO. 

Charbonné, -6е, adj. Blé —, почернёлый, ro- 
AOBHÉCTHR хлЪбъ. . 

Charbonnée, sf. говйжье ребрб; || иарбонёда 
(мясо жаренмое na ÿ104vax3) 

Charbonner, va. чернйть %4u марёть углемъ. 
|| Se —, ©. pr. превращёться въ уголь. || Char- 
bonné, -6e, part. д. 

Charbonnerie, sf. угольная лёвка. 

Charbonneux, -euse, adj. Мед. похож! ua 
чумный нарывъ; || угольный. 

Charbonnier, -еге, 3. угольникъ, угольщикъ, 
-ица; || 8т. угольный сарёй; || Мод. судно для 
перевбзки угля. La foi du —, сяВиёя Bépa. 
cabnde довфре. Посд. Le — est maître dans 
sa maison, ou Ches 801, хозйинъ въ дому, что 
ханъ въ Крыму, иди что Адёмъ въ раю, #ди что 
медввдь въ бору. ; 

Charbonnière, sf. угольня; || см. Mésange. 

Charbouïiller, va. Atp. повредйть ржёю или 
головнёю. La nielle a -16 les 048, ржёю хлЪбъ 
повредйло. || Charbouïillé, -ée, part. p. qui régit 

ar. 

Charbuole, sf. Ain. ржа, roaoBné (на хаб). 

Charcanas, sm. (-nasse) Ком. остъ-индекая по- 
лушёлковая изтёр!я. 

Charcuter, va. неискусно, дурно рёзать (мд- 
co); || изр®зать больнёго (0 ненскусном» хирутт). 
Charcuterie, sf. торгъ свинйною; || свивйна. 

Charoutier, -ère, s. торгующий свининою; || 
колбёсникъ, -вица 

Chardon, sm. волчёцъ, чертополотъ; || родъ 
скёта (дыба); || -8, nl. желфзная рогётка. — à bon- 
netier, ou à foulon, ворсйнка, чесёлка. — bénst, 
стоголбвникъ. — étoilé, хохлдётый чертополбхъ. 
— Marie, остро-пестрб, родъ волчцё. 

Chardonneau, см. Chardonneret. 

Chardonner, va. вбреить, HaBOAÉTE вбрсу (на 
cyxun). |] Se —, ©. pr. ворситься. 

Chardonneret, sm. щеглёнокъ (птица). 

Chardonnet, sm. кореннбе било у ворбтъ; || 
большбЙй обтёеанный камень для укрВилен1я во- 
ротъ въ шлюзахъ 

Chardonnette ou Cardonnette, sf. колючй 
артишокъ. 

Chardonnière, sf. пбле порбешее волчцёми. 

Charge, sf. брёмя, берёмя, ноша; || грузъ; на- 
грузка; || * обуза, тйгость; || налбгъ, повинность /; 

| должность; || Юз. улика, показён!е; || vi. npaxe- 
sénie, поручёне; || Воём. атбка; || зарёдъ, заряжё- 
не; || Жив. карикатура; преувеличеше. — pesante, 
тяжёлое брёмя, тяжёлая нбша. Une — de broutil- 
les, берёмя хвбросту. || La — d'un vaisseau, грузъ 
корабли. La — de blé, грузъ хлёба. Surveiller la 
— d'un navire, смотрёть за нагрузкою судна. Na- 
vire еп —, судно, котброе нагружбется. || * C'est 
une grande — que beaucoug d'enfants, большёя 
обуза имфть мибго géré. * Юва — à qn, быть 
кому въ тёгость. tre à la — de gn, aemérs на 


Charger 


чьёЙ обёзанности, Les réparations sont à la — du 
propriétaire, попрёвки дежётъ на обйзанности xo- 
зЯина. Ce vieillard est à la — de ses enfants, co- 
xepæéuie того crapaxé лежйтъ на обйзаниости 
егб ABTÉË, dau лежитъ на егб дфтяхт. || Les -8 pu- 
bliques, общёственны  налбги, повинности. 1,65 -8 
de l'État, госудёрственные долгй и расходы. Cette 
terre vaut tant, toutes -в déduites, за вычетомъ 
расхбдовъ ua управлёне, землй STa принбеитъ 
стблько-то. 158 -В d'une succession, расхбды на 
получёне насл#дства. || La — d'unjuge, дбажность 
судьй. Être еп —, hors de — , быть при дблжио- 
сти, безъ дблжности. Faire l'acquit de sa —, 
строго исполнйть служёбныя обЯзаиности. Les -8 
de la cour, придвбрные чины. || IT y a de fortes -в 
contre lui, прбтивъ негб есть сйльныя улики. Les 
-8 portées contre un accusé, показёня сдвланныя 
на обвинбннаго. Témoins à —, свилётели противъ 
обвинбннаго. Informer à — et à décharge, xompé- 
шивать обвинйемыхъ и обвинителей. || J'ai — de 
vous dire дие..., я mu$10 nparaséuie иди поручёне 
сказёть вамъ, что... Femme de —, ключница. || — 
de cavalerie, кавалер ская aréxa. Les tambours 
battent la —, барабёны бьыютъ къ arér8. || * Re- 
venir, retourner à la —, возобновйт\ попытку. 
| — à poudre, холостой зарёдъ. — en douse 
temps, sapaménie на двЪнёдцать тёмповъ. | 
Collection de -в, co6pénie карижатуръ. Cet ас- 
teur ne se permet jamais de —, STOTE эк- 
тёръ никогдб He позволйеть себё преувехличе- 
вии. || À la charge de, Loc. prép., à la charge 
que ou à charge de, que, loc. conj. съ твиъ 
ycaésieus, чтобъ. || À la charge d’autant, loc. 
аз. съ услбнемъ отплатить т®мъ же. 
ре: sm. — d'affaires, повфренпый въ x$- 
лёхъ. 
Chargement, sm. грузъ, кладь f: || нагрузка. 
Chergeoir, sm. Арт. mÿexa, ложка, совбкъ, 
которымъ сыплютъ пброхъ въ пушку. 

Charger, va. грузить, выбчить, наклёдывать, 
взвёливать ; || обременйть, отягчёль ; || обвинять, 
покёзывать ; || возлагать, препоручёть, поручёть; 
|| атаковёть, удёрить ; || заряжёть ; || утрировать, 
преувеличивать ; || Техн. наклёдывать серебрб ; || 
привязёть кудёль(хь прЯдкю); |! набивёть мякотью 
(у фейервёрк.). — un navire de blé, ou — du blé 
sur un navire, TPYSÉTE , нагрузить судно хлёбомъ, 
Или погрузить XXÉÔE на судно. — ип cheval, BL6- 
чать, извьючить дбщадь. — un criminel de 
chaînes, наложить, надфть на преступника окбвы; 
заковёть егб въ кандалы. — une 30е, наложить, 
набить трубку. — des pierres sur un chariot, на- 
валить кёмней Ha телфгу. — une oalise sur ses 
épaules, взвалить чемодёнъ себф на плёчи. * — 
4п de la faute d'autrui, взвалёть на когб чужую 
вину. || — un peuple d'impôts, обременйть нарбдъ 
налогёми. Cette nourriture -ge l'estomac, Ta пи- 
ща обременяетъ, отягчёетъ желудокъ, иди тяже- 
18 для желудка. * — trop la mémoire, обременйть 
пёмять. Cette poutre -ge trop la muraille, Это 
бревнб слишкомъ дёвитъ créay. Cela -gera tron 
cet homme, это буделъ для негб слишкомъ тяжело. 
— une table de mets, устёвить столъ кушаньями. 
|| — 9” d'un crime, обвинйть когб въ npecrynaé- 
ни. Les témoins ont -gé l'accusé, свидфтели 
показёли на обвинённаго. || On m'a -gé d'une 
affaire scabreuse, ua менй возложили, иды mu 
препоручили трудное дёло. Д т’& -gé de vous 
dire, онъ поручилъ Mu сказёть вамъ. || — Геж- 
пету, атаковёть непр!Ителя, удёрить на Henpif- 
теля. — à la baïonnette, удёрать въ штыки. || — 
un fusil, зарадйть ружьб. || басни ва 30% rôle, 
ÉTOTE актёръ пересёливаеть; YTPÉPYETE свою 
роаь. Les caractères sont tron -gés dans ce ro- . 
мат, XBPÉETEPE въ ÊTOMBE ромбив`утрированы, — 
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Chorgeur 


ия portrait, написбёть портрётъ BE RAPHRATŸPHOME 
SÉXS. — un récit, прибавить въ разскёз® лише я 
подрббности. Cela.est impossible, vous -gez, 9то 
невозможно, вы прибавяйете. — qn d'injures, 0cHI- 
LATE когб ругётельствами. — (в de соира, при- 
бить, поколотёйть кого щместбко. — за CONSCIENCE 
de qch, взять что на свою сбвЪсть. — мп livre 
d'un article, ou —un article sur un livre, занести, 
внестй, вписёть статьыф въ книгу. — WA сотые, 
припис&ть лишнее въ счёт®. — une plume d'encre, 
un pinceau de couleur, взять черийлъ на перб, 
крёски na кисть. fam. — de bois Le dos de qu, от- 
куть когб пблкою. || Ве —,v. pr. взвалить на себя 
ношу ; брать, взять на себй; брёться, взйться. Il 
ne peut раз — seul, онъ не въ сйлахъ OXÉHE взва- 
лить на себй вбшу. || — d'un devoir, d'une mis- 
от, брать, взять на себй обйзанность, поручёне. 
Je me -ge d'arranger cela, я берусь уёдить TO. 
Il s'est -gé de lui parler, our взйлея поговорить 
enÿ. Je me -ge de cet enfant, я беру на своё по- 
печеше того ребёнка; берусь заббтиться объ ..— 
l'estomac, обременйть себф жезудокъ тяжёлою пй- 
mer. * — de dentelles, обвъшаться кружевёни; 
HAAËTL, напйлить насебя множество кружевъ. faM. 
Le temps ве -ge, станбвится ‘иёсмурн., нахбдятъ 
тучи. || Chargé, -ée, part. 1. *— d'enfants, обре- 
менёиный большимъ ceméficrBome.— de butin, съ до- 
бычею. — de graisse, de cuisine, разширёлый, 
ширный, растолхстфлый. Cheval — de ganache, 
толстогодовая axémags. Homme — de ganache, че- 
ловфкъ съ большими чёлюстями. Desyeuxi-8, рас. 
пухлые, опухлые глазё. Des yeux -в de pleurs, 
глаз& пблные слбёзъ. * — de fautes, нзпблнен- 
вый ошйбками. * — d’honneurs, осыпанный по- 
честями. *— de crimes, отягчённый преступябн!я- 
ии. — de fers, закбванный въ желфза, въ кандалы. 
* — de haine, de mépris, заслужившй ибнависть, 
я nes dau навлекии! на себя нёиав.. Une тег 

navires, ибре покрытое. судёми. Couleur 
-6e, слйшкомъ густёя крёска. Temps —, 0блач- 
вая, ибсмурная погода. Lettre -6e, страховде 
письмо, ин письымб съ деньгами, CO вложё- 
щемъ 

Chargeur, sm. нагрузчикъ (судна); || Мор. sa- 
ряжёюций (ору%е); || adj. Ком. Commissionnaire 
— , экспедиторъ. 

Chargeure, sf. (-jure) l'enés. вигуры, покры- 
вё&ющя собою xpyria еигуры. 

Chariot, 37. телфга, повбзкоа; || Асти. Колес- 
вица (с03в%30е). Техн. — à tenailles, ухвётъ. — 
à potence, жел%зный рычёгъ, укрёплённый на осй 
съ колёсами. | 

Charitable, adj. добрый, милостивый; || Oxa- 
готворйтельный. 

Charitablement, adv. благотворйтельно, мй- 
хостиво, CE лхюбовю. 

Charitatif, adj. т. Don —, кобровбльное по- 
дайше. 

Charité, sf. люббвь f къ ближнему иди къ Бб- 
гу; || милостыня, благотворён!е; || богад®льня. Les 
sœurs de la —, серкоббльныя вдбвы, сёетры мн- 
xocépaia. Dame de —, дёма челов®колюбиваго 66- 
щества. Demander, faire la —, просйть, подёть 
милостыню. Îlocs. — bien ordonnée commence par 
soi-même, свой рубёшка къ Thay ближе. Préter 
une —, -8 à qn, несправедливо припйеывать 
кому злонам$ренныя рёчи 144% поступки. 

Charivari, sm. нестрбйная серенёда BE Ha- 
cmèuxy; || дурибя музыка; || * шумъ, крикъ, ссора; 
Пр зы м. 

Charivariser, оп. fam. заводйть, поднять 


шумъ. | 
Charivariseur оч Oharivariste, sm. зачин- 
щикъ кошачьей вереибды. 


185 


Charrier 


Charlatan, sm. mapzaréas; || хвастуиъ; || adj. 
mapaoréucxif. 

Charlataner, va. jam. et 1. us. обиёнывать; || 
от. XBÉCTATE, шарлатбёнить. 

Charlatanerie, sf. шарлатёнство. 

Charlatanesque, adj. mapraréucxift. 

Charlatanisme, sm. mapzaréncrso. 

Charlotte, sf. шарлотъ (лидбжное uss #6л0- 
K08%). — russe, бисквиты CO сбитыми сливками. 

Charmant, -ante, adj. милый, прелёстный. 

Charme, sm. ouaposéuie, чёра, xoaxoBcTB6; || 
*очаровётельность, прёлесть f. || Syn. см. Appas. 
р Charme, sm. Бот. грабъ. грабйна. бфлый 

укъ. 

Charmé, -6е, adj. Arbre —, покрубленное xé- 
рево. 

Charmer, va. околдбвывать; заговёривать; || 
*очарбвывать, прельщёть, восхищёть; || рёдовать, 
обрёдовать; || услаждёть, прогонйть (т0ску, ску- 
ху). || Charmé, -ée, part. д. qui régit de et par. 

e suis —- 4е..., я Очень радъ, ЧТОее» 
а“ -ецзе, 3. чарод$й, -Вка; колдунъ, 
-Уньяе 

Charmille, sf. питбыникъ грабйнъ; | аллфя 
изъ грабйнъ. 

Charmoie, sf. грабйнникъ, грабинная роща. 

Charnage, sm. 1200. мясофхъ, мясойст!е, 

Charnaigre, sm. Охдт. ищёйка (собёка). 

Charnel, -elle, adj. плотекбй; || чувственный. 

Charnellement, а40. uxorcré, чувственно. 

us ‘euse, adj. Мед. мясной, мяси- 
стый. 

Charnier, sm. кладовёя для солонйны; || Мор. 
ббчка съ водою для питья; || связка тычйнъ для 
виногрёдника; || Стар. костникъ, rXB хранйлись 
собравныя кбети мёртвыхъ. 

Charnière, sf. смыкъ, смычка, шалнёръ. 

Charnon, sm. обручикъ, кол&нцо (у шалнёра). 

Charnu, -ue, adj. мясйстый, твлйстый. 

Charnure, з/. мясйстыя чёсти, MÉCO (y дюдё#). 

Oharogne, sf. иертвечйна, пбёдаль f, стёрво 

Charotte, sf. корзинка йди сумка съ принад- 
лёжностями птичьей охбты. | 

Charpente, sf. плбтничья раббта; срубъ; J 
* состёвъ, сложён!е Thaa; || pacuozoméuie (covune- 
#34). Bois de —, строевой лВеъ. 

Charpenter, va. тесёть; || * курно етрбить. 

SPORE sf. плбтвичество; || плотничья 

аббта. 

Charpentier, sm. плотникъ. Мой. Maître —, 
res : 

Charpi, sm. ч xB (y обручныковз). 

Charpie sf. der sors de la —, munérs 
xépniso. * Viande en —, nepeBapôuoe, р: зварив- 
шееся MÉCOe 

Charrée, sf. щёлочная 3018, nésoaxx f 11; || 
травянйя моль (насткодмое). 

Charretée, sf. возъ (тела пблнал чею ны 
61/9»). — de foin, вовъ chHe 

Charretier, êre, 3. извощикъ, возчикъ; || né- 
харь т, плужникъ. Лоед. Ii n'y а sibon — диз пе 
verse, на всйкаго мукрец& довольно простоты; и 
на старуху бывёетъ проруха. Jurer соттв un -— 
embourbé, см. Jurer. 

Charretier, -ère, adj. Chemin —, npo$sman 
ера для тельгъ. Vote -ère, ширинё тель ьнаго 
хбда. 

Charretin, sm. телёжка безъ р®шётки. 

Charrette, 3]. двухколёсная телфжка. * (C'est 
un avaleur de -в ferrées, онъ ужёеный хвастунъ. 

Charriage, sm. вбзка, мзвозъ; || плёта за из- 
вбзъ. 

Charrier, va. возйть, везтй; || наносить. — des 
gerbes du champ dans la grange, возить снопы съ 
пбля подъ péry. Le gaysan -rie. du foin à la ville, 
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хрестьйнинъ везётъ сёно въ répoxe. || Cette rivière 
-rie beaucoup de sable, pré manÔcurs инбго nec- 
ку. La Néva -rie des glaçons, оп оп. La Néva-rie, 
по Нев% идётъ лёдъ. Plusieurs fleuves -rient de 
l'or dans leur sable, unôrix phrkn имфютъ золото- 
эбсный песбкъ. Ses urines -rient du gravier, у 
ner съ мочёю выхбдитъ песбкъ. || vn. ® et fam. 
— droit, вестй себё чёстно du какъ дблжно. 
Мор. — de la voile, нестй инбго парусбвъ. L'ot- 
seau -rie, сбколъ удетветъ своёю кобычею. || 
Charrié, -ée, part. p. qui régit par. 

Charrier, ‘em. Тежн. збльный dau щёлочный 
mors. 

Charroi, sm. подвода; вбзка, извбаъ; || Boés. 
Фурштётъ, оббзъ. Aller par —, фхать не подвб- 
дахъ. — à deux chevaux, цвукбиная подвбда. Trans- 
потфег des marchandises паг —, перевозить товё- 
ры гужёмъ. à 

Charron, 8m. карётникъ; телфжникъ. 

Charronnage, sm. карётное macrepcrB6; || ка- 
рётнвя работа. Bois de —, карётный 802. 

Charroyer, va. возить на тёлфг%. || Charroyé, 
6e, part. 2. 

Charroyeur, sm. извощикъ, возчикъ. 

Oharrue, sf. плугъ; || coxé (поземёльный учд- 
стокз). * Tirer la —, ныфть инбго трудё. Посл. 
Mettre la — devant les bœufs, съ хвостё хомутъ 
надфть; начёть AIO съ концб, дфлать что навыво- 
ротъ. C'est une — mal attelée, ou C'est une — à 
chiens, вто несоглёсное общество; кто въ 28°, 
кто по дровё. 

Charte, autrefois Chartre, sf. грёмата, хёр- 
ти. — constitutionnelle, конститущбнная грёмата 
(данная Людбвикомь X VIII въ 1814 1094). 

Oharte-partie, sf. 4. Ком. ceprenépris. 

Chartil, sm. (-#) длинная rexéra. 

Chartiste, sm. хартйстъ, привёрженецъь хёр- 

ти. 
Chartographe, sm. (kar-) собирётель грёматъ. 
Chartographie, sf. onncénie грёматъ; || ом 
Cartographie, sepaénie хандкёртъ; | собрёне 
ландкёртъ. 

Cbartographique, adj. картограейчесяй. 

Chartologie, sf. трактётъ о cocrapzéain xép- 
1 и грёматъ. 

Charton, sm. vi. извбщикъ. 

Chartre, sf. худощёвость f, хукоб8; || 9%. тюрь- 


8. 
Chartreuse, sf. xapresidacxif монастырь; || 


зё&городный дбмикъ; || кушанье изъ рёзной зелени. 


Chartreux, sm. картез!ёнецъ, монёхъ карте- 
з1&нскаго брдена. Chat —, roxy6ochpaz кошка. 

Chartrier, sm. монастырск!Й врхивъ, || хранй- 
тель хёрт!й. 

Charybde, sm. (ka-) Стар. Харйбда, опёсная 
пучина близъ Сицйли. Посад. Tomber de — en 
Scylla, изъ orné, до въ пблымяе 

Chas, sm. (cha) игбльное ушкб; || ткёцк!Й клей. 

Chaseret, sm. небольшёя сырная ебрма. 

Châsse, sf. рёка (дя мощёё ушдниковь); || 
ручка (y ланиёта, у еъсбвь); || опрёва (у ouxÜes, 
ци n9.). 

Chasse, sf. охота, зв®рёная ловля; || охбтни- 
ки, лбвч!е #21; || настрёлянная дичь; || Мех. ходъ 
(машины); | Ткач. набилки. — au tir, охбта съ 
ружьёмъ. — au lévrier, oxÔTa съ борзыми соббка- 
ми. — à l'ours, охбта за медвфдями, на медвфдей. 
— à courre, трёвля. Fusil, hrbit de —, охотничье 
ружьё, плётье. * Donner la — à gn, гиёться, по- 
тибться за RME; преслёдовать кого. * Marquer 
утв —, HAMOTÉTE что себ® из усъ. * et fam. — 
morte, заброшенное, покйнутое дфло. Huître de 
—, свё я устрицы. Мор. Prendre —, удалиться, 
уйти. Appuyer une —, сильно пресхёдовать. Sou- 
tenir la —, поддёрживать преслдоваше кораблй. 





Chasser 


Посл. П n'est — que de vieux chiens, n&xo совзто- 
ваться съ бпытными хюдьмй. 

Chassé, sm. maccé os nos на). 

Chasse-avant, sm. 1. смотритель за рабочими. 

Chasse-bondieu, sm. 1. колотушка для вкое 
ябчиваня клина (у пи дощиховъ). 

hasse-bosses, sm. 6. вербёйникъ (растён4е). 

Chasse-carrée, sf.6. слесбрный молотбкъ, у ко- 
тбраго одйнъ конбцъ бетрый, в другбй четыре- 
угольный. 

Chasse-chiens, sm. 61 non. стброж», приврёт» 
НИКЪ. 


Chasse-coquins, зт. 6. non. церкбвный швей- 


“Bas 
se-cousins, sm. jam. худбе винб; || негиб- 
reine 

asse-diablé, sm. 6. дор. см. Mille pertuis. 

Chasse-fleurée, sf. 6. Крас. кощёчка для сни- 
ибн!я nn. 

Chasselas, sm. слёдк В внногрёдъ. 

Chasse-marée, sm. 1. подвбзчикъ свёжей мор- 
ской рыбы; || садокъ для морской рыбы; || люгеръ 
(судно). 

Chasse-mars, 3т. прёздникъ Благовёщен!я 
(25 Mépma). 

Chasse-mouches, т. 6. мухогбика; || сть 
отъ мухъ. 

Chasse-mulet, sm. 6. погбищикъ aomanäé; 
мёльничный раббтникъ. 

Chasse-neige, sm. 1. выбга, мятёль /, maré- 
лица. 

Chasse-pierres, sm. 6. ou Garde, sm. баш- 
ибкъ (у naposÜsa) 

Chasse-poignée, sf. 1. колбдка для насёдки 
шобжной ручки. 

Chasse-pointes, sf. 6. заклёпный молотбкъ. 

nine. ef. 6. клопогбиъ (nacmé- 
te). 

Chasser, va. гнать, выгонйть, изгонйть, отго- 
нёть, прогонйть, разгонйть, угонйть; || иабивёть, 
наколёчивать; вбивёть, вколёчивать); || травйть); || 
гибться; || Un. охбтиться; || Мор. не держёться, va- 
щиться; || Тим. занимёть много м& ста (ошрифтю). 
-8ez-le d'ici, гонйте, выгоните егб отсюда. — (в 
du service, выгнать когб изъ службы. — Île bétail 
aux champs, выгонять, прогонйть, угонйть скотй- 
нувъ пол:. Па été -s6 de ce pays, онъ былъ йз- 
гнанъ изъ STOË страны. — les томсйез, отгонйть 
мухъ. * — l'ennui, le chagrin, прогонйть, разго- 
ийть скуку, печёль. Le vent à -в6 les nuages, B$- 
теръ ре тучи. — le sommeil, разогиёть 
COS. mauvaise odeur nous -8e de la chambre, 
дурной зёпахъ выживёетъ насъ изъ кбинаты. || — 
les cercles d'un tonneau, набивёть, наколёчивать 
обручи на ббчку. — une cheville, вбивёть, вкох&- 
чивать бохтъ. || — le lièvre, травить з&йца. || Мор. 
— мп RAUITE, гнёться за судномъ. — la terre, под- 
плыть къ землё для развёдки. || — зоп cheval, по- 
гонять дбшадь. 1064. Un clou -ве l'autre, клинъ 
клиномъ выбивёть. La faim -ве le loun hors du 
bots, см. Faim. || on. — au fusil, охбтиться съ 
рущьёмъ. — au loup, охбтиться за волкёми. * — 
sur les terres de ап, завхадёть чужимъ, захватйть 
чужбе. * et fam. urs chiens пе -sent pas en- 
semble, cu. Chien. “II -ве de race, онъ въ родвю, 
весь въ родню; иди пошёхъ по poxub. Посад. Bon 
chten -se de race, см. Chien. || I! -8e bien аи plat, 
онъ BCTE съ большимъ апетитомъ. Cefte voiture 
-8e bien, карбта zerré на ходу. Les nuages -sent 
du nord, тучи идутъ съ chsepa. Мор. Le navire 
-8e sur ses ancres, судно ие дёржится Ha ÉKOPH. 
Cette ancre -ве, якорь не держится, тёщится. || 
Ве —, 0. pr. выгонять, изгонйть другъ друга; до- 
виться, попадёться. | Chassé, -ée, gart. д. qui 
régit par. 


Chassèresse 


› Chasseresse, 8. et adj. f. охбтница. Diane la 
—, ou Diane —, Jlidua, богиня охоты. 

Chasse-rivet, sm. 6. клепёльное mexbaxo (у 

м: дник.). 
roue, 3. 6. тумба, угбльный кёмень. 

Chasseur, -euse, 3. aémuiñ, ть охбт- 
НЫБЪ; || 8. Воён. érepe, стр®локъ. Мор. Vaisseau 
—, гонйщееся судно. Régiment de -8, ёгерекй 
noar®. -8 à cheval, конные егеря. 

Chassie, sf. глазной гной. 

Chassieux, -euse, adj. гнойлйвый; |] гное- 
radshii. 

Châssis, sm. окбнчина, окбниая рёма, окбнни- 
ца; || рёма; || Тиз. рёмы f. — dormant, глухёя 
окбнчина, котбрая He поднимбется. — à coulisse, 
подъёмная окбичина, — à fiche, окбнчина на пёт- 
aux. — d'osier, Ивовая рВшётка у бконъ. — de 
paravent, пильцы, на котбрыхъ натягивается по- 
хотнб. — d'une table, станокъ и ибжки у CTOAË. — 
de раппеаих, вйзка двернёя. 

Chassoir, sm. колотушка для набивён!я обру- 
qi. 


Chassoire, sf. хлыстикъ у сохольниковъ. 

Chaste, adj. цвломудренный, непорбчный; || 
пристбйный, чистый. 

Chastement, adv. цвхомудренно, непорбчно. 

Chastete, sf. цвломудр!е, непорбчность }; чи- 
стотё. 

Chasuble, sf. рйза, церковное облачён!е. 

р Chasublier, sm. дёлающ ризы и торгующий 
ми. 

Chat cha), Chatte, . котъ, кошка; || Am. тре- 
щётка, оруд!е для осмётриван!я внутренности пу- 
mens; || лбмкЙ и негодвый шиферъ,; || козлы т pl; 
ялька (y кровельщих.); || Плбтн. отвфсъ; отвёс- 
ная xocké; || Мор. шатъ, однопёлубное судно. Ils 
s'accordent, 13 vivent comme chien et —, опй жи: 
вутъ, какъ кошка CE собёкой. * Emyporter le —, 
уйтй потихбньку, ни съ KBME не простившись. 
fam. Il n’y a pas là de quoi foueiter ип —, см. 
Fouetter. Appeler un — un —, рёзать прёвду; 
назывёть вёщи ихъ именемъ. * Ва ег le — par 
les pattes, npencréBurs A$xo съ сёмой трудной 
стороны. * Musique de —, нестройная, дерущая 
уши музыка. * Avoir un — dans la gorge, имфть 
хриплый rôxoce. * Acheter — en poche, купйть 
вещь He видёвши её. * Vendre — en poche, про- 
дать вещь не показёвши её прёжде. Ам —, ам —, 
брысь! Éveiller le — qui dort, возобновйть c:6py 

ocs. П пе faut паз éveiller le — qui dort, кто 
crépoe помянетъ, тому глазъ вонъ. А bon — bon 
rat, uamaé xocé Ha кёмень. La пи tous les -8 sont 
97:8, ночью BC кошки сёры; и урбдъ ночью кра- 
сёвецъ; #дн ночь мётка, всё гладко. Se servir de 
la ране du — pour tirer les marrons du feu, зу- 
жими рукёии шаръ sarpeOdTs. Payer еп -8 el en 
rats, платить пустякёми. Jeter Île — aux jambes 
de qn, съ больной головы, A8 на здоровую; сва- 
айть свою вину на Apyréro. — échaudé craint l'eau 
froide, см. Echauder. 

Châtaigne, sm. каштбёнъ; || желвёкъ (у лбща- 
оц}. — d'eau, чилимъ, болбтный орёхъ (растё- 


ме). 
Châtaigneraie, sf. кштённикъ, каштёновая 


ща. 
Châtaignier, sm. каштёновое дёрево. - 
Châtain, adj. ваштёноваго цвфта, темнору- 

еый. 

Chataire, см. Cataire. 

Chat-cervier, sm. 4. xanéxcras рысь (жиуебт- 


ное). 

Château, sm 2. збмокъ; кр®постцв; || хворёцъ; 
И тоспбдсвй домъ. * Дез-х еп Espagne, воздуш- 
ные збмки. * et fam. Ол — de cartes, красйвый, 
но непрочно пострбенный дбмикъ. — d'eau, sa- 
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пбеный водоёыъ. Mop.—deproue оп d'avant, бакъ, 
возвышёне напередй корабля. — de poupe eu 
d'arrière, шкёнцы, возвышён1е назадй корабий, 

Chatée ou Chattée, sf. помётъ котйтъ. 

© in, -Aine,s. кастелйнъ, -йнша; || вхад&- 
zen», -лица; || ad). Chaîne -laine, цепочка съ 
кЛЮЧёмИи. 

Châtelé, -6е, adj. Герйл. Bordure -ве, край 
щит& съ башнями, CE зёиками. 

Châtelet, sm. 9%. мёленьюЙ збмокъ; || судъ, 
прикёзъ. ь 

Châtellenie, sf. кастелйнство ; || кастелёнси! 
бкругъ. 

Chatepeleuse, sf. долгоносикъ (насъхбмое) 

Chat-huané, -6е, adj. 3004. пёрьями похож 
на сову. 

Chat-huant, sm. 4. (cha-uan) coBé (птица). 
De —, совйный. | 

Châtiable, adj. xorÿmift быть накбзавнымъ; 
достойный наказёния. 

Châtier, va.(de) накёзывать, карбть (за); || 
* обраббтывать, выправлять (с4045). || Châtié, 
-6e, part. р. qui régit par. || Syn. Châtier, pu- 
nir. On châftie celui qui а commis une faute lé- 
gère; on gunit celui qui s’est rendu coupable d’une 
aute grave. On châtie dans l'intérêt exclusif de 
celui contre lequel on s’arme de sévérité; on guntt 
non-seulement pour que le coupable expie sa faute, 
mais encore pour faire un exemple qui serve de 
leçon aux autres. 

Chatière, sf. лазёйка дхя ибшки; || кошачья 
западнй‚е 

Ohâtieur, sm. накёзыватель, карбтель т. 

* Châtiment, sm. наказёне, кёра. 
Chat-marin, sm. пёстрая акула (рыба). 
Chat-musqué, sm. см. Civette. 
ее 8m. игр, отливъ (хамня, кпа- 

ски). 

Chaton, sm. котёнокъ; || гн®здб (y пёрстня); 
| опрёвленный алмёзъ; || Бот. серёжка. 

Chatonnement, sm. опрёвка. 

Chatonner, va. оправлёть BB rubsx$ (xd- 
мень). 

Chatouille, s/. ибленькая минбга (рыба для 
прикормки). 

Chatouillement, sm. щекоташе; || пр!йтная 
щекдтка. 

Chatouiller, va. щекотёть; || * ласкёть, 
льстить. || 8е —, ©. pr. щекотёть себя. — pour зе 
faire rire, безъ причины рёдоваться, веселйться. 

Chatouilleux, -euse, adj. щекотливый; || 
* чувствительный, щекотливый. 

Chatoyant, -ante, adj. съ отливомъ. 

Chatoyer, un. отливёть, игрёть (0 xaméns- 
AX3). 

Chat-pard, sm. 4. (-nar) см. Serval. 

Châtré, sm. скопёцъ, кастрётъ, кёженикъ, 
евнухъ. 

Châtrer, va. класть, холостить, ваябшить; || 
* сокращёть, выбрёсывать, вымёрывать. — ипе 
ruche, вынимёть мёдъ, вырёзывать соты изъ 
улья. || Châtré, -ée, part. р. 

Chatreur, sm. холостильщикть 

Châtrure, sf. xoxoménie, ocxonaénie (жиедт- 
NUT3). 

Chat-tigre, см. Serval. 

Chatte, sf. кошка (самка); см. Chat. 

Chattée, см. Chatée. 

Chattemite, sf. fam. смирённикъ, -ница. 

Chatter, оп. ROTÉTECH, окотиться. 

Chatterie, sf. слёсти f 21, яёкометва; || /ат. 
притвбрныя AÉCKE. 

Chaud, -aude, adj. тёплый, жарю, горйч!Й; 
* nsuxik. Chambre -de, тёплая комната. Vête- 
ment —, тёплое uadrse. (Climat —) жарю! mad 
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мётъ. Journée -de, жёркМ кень. Affaire -de, 
жёркое cpaménie * Dispute -de, méprif, горяч й 
споръ. Eau -de, горйчая водё. Pâte — ,ropéaiñ пи- 
pére. * Amitié -de,ropéses дружба. * Tempérament 
—, manif, ropéaif темперёментъ. * Téte -de, 
горячая, пылкая головё; или горяч, вепыльчи- 
вый челов%къ. || Pleurer à -des larmes, горько 
плёкать. ° Avoir les pieds -8, см. Pied. * Avoir 
le sang —, бысь вепыльчивымъ. * et fam. Cette 
nouvelle est encore toute -de, STo сёмая свфжая 
новость. Avoir la main -de, см. Main. fam. 
Être — de vin, подгулйть, хватйть чёрезъ край. 
* et fam. Le rendre tout —, le rendre — comme 
braise, тбтчасъ же отметить, отплатйть. * On le 
lui rendra — comme braise, отольфтея вбаку 
овёчьи слёзки. fam. La donner bien -de, пе- 
ретревбжить, произвеетй большбЙй переполбхъ. 
„Датте-4е,внезёпная тревога. Роге -4е,горйчна. 
Être -de, быть въ расхбдк®, бфгаться (0 céuxn). 
Лос. П те trouve rien, ou il n'y a rien de trop — 
ns de trop froid pour lui, онъ берётъ 06$aux ру- 
KÉMH, %ди дерётъ съ живёго и съ MÉPTBArO. || 
Chaud, adv. renxé, шёрко. Cet habit vous tien- 
ата —, вакъ будетъ Tenxé въ бтомъ nadrr. Il 
fait — dans la chambre, въ комнатвВ теплб. Il 
fait très-chaud dans la chambre, въ rôunars 
жёрко. Manger, boire —, Всть, пить горйчее. 

Chaud, sm. жаръ. Étouffer de —, задыхёться 
отъ иёру; не знёть, кудё дёться отъ жёру. Souf- 
frir le — et le froid, терпёть и жаръ, и хблодъ. 
J'ai —, мн8 жёрко. ‘et fam. Cela ne me fait ni 
— ni froid, мн® отъ бтого ни TeNx0, ни холодно. 
* Cela ne fait ni — ni froid, 8ro не дфлаетъ ни 
худа, ни добрё. * IT souffle le — et le froid, у него 
изъ одного та и тепло, и холодно; онъ то хвё- 
литъ, то ругёетъ; онъ двулйченъ, двоязыченъ. 

Chaude, sf. сильный жаръ, большёя степень 
жёра. Donner une — à la besogne, раскалить ме- 
тёлль для ковёшя. Prendre une —, развести силь- 
ный огбнь. || À la chaude, loc. adv. сгорачй, въ 
первую минуту. 

Chaudeau, sm. 2. брёчиая похлёбка (котбрую 
xot04-mo подносили новобрёчнымз на друз0й день 
nôcan свёдьбы); || горйчЙ напитокъ. 

Chaude-chasse ох Chaude-suite, sf. жёркое 
upecæfaoBanie; погбня за арестёнтомъ. 

Chaude-cole, sf. À la —, съ пбрваго дви- 
жён!я. 

Chaudelaïit, sm. родъ крёнделя. 

Chaudement, adv. теплб, горячб, жёрко. Je 
auis — оби, ou Je eus vêtu —, я renx6 одётъ. Ге- 
пи’ les pieds —, кержёть нфги въ renxé. Nous 
avons — poursuivi l'ennemi, мы горячо преслёдо- 
валн meupigreza. Le 106 est chauffé —, néure 
æépxo истбилена. 

OChauder, va. осыпёть Известью (nôse). || Ве 
—, 0. рг. посыпёться известью. 

Chauderet, sm. Техн. листовёя e6pu& для раз- 
бивён!я золота въ листы. 

Chauderie, sf. каравансарёЯ (es Huôiu), 

Chaudier, on. Охдт. бфгаться (0 сук»). 

Chaudière, sf. большой котёлъ. — à vaneur, 
паровйкъ. — bouillante, котёлъ еъ кипяткомъ. 
Mon. — d'étuve, котёжъ, въ котбромъ грАютъ 


смолу. 
cas ef. Техн. полный котбаъ шёаку, 
окрёшиваемаго въ чёрную крёску. : 
Chaudret, см. Chauderet. 
Chaudron, sm. котёлъ. De —, котёльный. 
Chaudronnée, sf. котёлъ, пблный котёлъ. . 
Chaudronnerle, sf. котёльное мастерствб; || 
ge мёдною посудою; || мёдная посуда. 
haudronnier, -ère6, 3. котёльникЪъ, мфдникъ. 
Chauf ou Chouf, sm. (chofe, choufe) Ком. пер- 
céacril шёлк» 


Ohausse-ptéd 


Chauffage, sm. тбпливо, xposé pl на тбику 
|| топка, ronxénie. Bois de —, xposé. 

Chauffe, 3]. maposéa туша, rônxa (83 печи); || 
врёмя тбпки; || Хим. перегбика, дистилйроваше. 

Chauffe-assiettes, sm. 6. жарбвия для нагр%- 
вён1я тарёлокъ. 

Chauffe-cire, sm. 1. corphsérezs сургучб. 

Chauffe-linge ом Chauffe-chemise, sm. 6. 
корзина дхя HarpbBdnix 6Bxbf. 

auffe-lit, sm. 1. нагрввёльникъ, грёлка. 

Cbauffe-pieds, 3т. 1. жербвня для Hors. 

Chauffer, va. топйть, гр®ть, COrPBBÉTE, Harph- 
вёть. — un 106, топйть, истопйть пбчку. — 
l'eau, гр®ть вбду. — les meds de l'enfant, гр®ть, 
согр®вёть ноги у ребёнка. — une serviette, нагрёть 
салобтку. — чп деи, протопйть, #ди нагрёть. * 14 
faut — cette affaire, иёко квигать, тольёть то 
дело. ®* et fam. — дп, забросёть когб словёми, ua- 
сиё шками. Воён. L'ennemi -fait nos avant-pos- 
tes, непр!йтель производилъ жестокую пвльбу по 
нёшимъ аванибетамъ. Мой. — la carène d'un 
navire, обжигёть дно судна. — les bordages, п&- 
De доски для корабёльной обшивки. || п. Ce 

8 -fe bien, 5ти дров& даютъ мнбго теплё. Le 
four -Фе, печь тбиится; | * всё хорошб приготбвле- 
но. Le bateau à vapeur commence à —, парохбдъ 

азвбдитъ пары. * et fam. C'est un bain qui -fe, 

та туча грозвйтъ проливнымъ дождёмъ. * Cela 
-fe, двло пошяб не na шутку; завбривается кёша. 
Посл. Ce n'est паз nour vous que le four -fe, см. 
Four. || Ве —, о. pr. rphrsca, rpbre себя. Ц 
aime à —, on любитъ грёться. Venes vous 
fer, приходите погрфться. — Îles pieds, гр®ть 
ce6$ ноги. * et fam.On verra de quel bois je me 
fe; Nous ne nous -fons pas du même bots, см. 
Bois. || Chauffé, -ée, part. п. 

Chaufferette, sf. жарбвия для ногу; || столбвая 
жарбвня. 

ее ef. нагр®вёльный горнъ; || xoaoro- 
вбя. 

Chauffeur, sm. кочегёръ (140060 мёшины). 
— de poêles, истопайкъ. 

Chauffoir, sm. тёплая кбыната; || тбилая сад- 
cérra; || желфзная печь съ рашёткою, Ha котброй 
сушатъь кёрты. 

Chauffure, sf. neperophzoe жел$30, окалина. 

Chaufour, sm. печь для 06murduis извести. 

Chaufournier, sm. обжигёльщикъ Éssecra. 

Chaulage, sm. Ain. мочёи!е c'HMÉHE въ извест- 
ковой BOX. 

Chauler, va. мочить въ известкбвой водё (с®- 
мена). || Chaulé, -ее, part. д. 

Chaulier, см. Ohaufournier. 

Chaumage, sm. Ain. скёшиван!е жнива. 

Chaumard, см. Chomar. 

Ohaume, sm. Бот. стёбель т; | А. жниво; 
пбде со жнивомъ, || сохбма (ддл xpôcese). * Vivre 
sous  —, жить въ хижин®. 

Chaumer, va. et оп. скбшивать жниво. 

Ühaumier, sm. куча солбмы; || косёцъ жнйва. 

Chaumière, sf хижина, избё. || буп. см. Оа- 
bane. 

Chaumine, sf. хижинка, избушка 

Ohaussage, sm. vi. издержки на ббувь 

Chaussant, -ante, adj. что дегкб обувбется, 

Chausse, sf. докторская пбревязь; || цадиль- 
ный колибкъ,; || Рыб. матнй въ неводбхъ; || тиски 
У булёвочниковъ. — d'aisance, захбдная трубб. 

Chaussé, -6e, adj. обутый, въ башмакёхъ, въ 
сапогёхъ. 

Chaussée, sf. moccé, насыпнёя opéra; || nzo- 
тина. École des Ponts et -в, шкбль nyréh c006mé- 
uis (во Франии). 

Chausso-pied, эм. 6. обувёльный рогь #4 
ремень. 
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Chausser 


Chausser, ода. обувёть, над®вёть (чулки Или 
башмаки, сапош). — un enfant, обувёть ребёнка. 
— ses bas, ses souliers, обувёться въ чулий, въ 
башмаки, дм надфвёть чулки, башмакй. — des 
фаз à qn, нак®вёть на когб чулки. — le pied droit, 
обуть прёвую ногу. Ce cordonnier -вве ma fa- 
mille, Этотъ сапбжникъ обувёетъ mom семью, #4u 
раббтветъ на Mo семью. — les étriers, вставайть 
глубоко нбги въ стремен&. * — le brodequin, пи- 
сеёть комбди, йды игрёть въ комёдяхъ. ® — Île 
cothurne, сочинять Tparéxix, 64% нгрёть въ тра- 
тёдяхъ; | писбёть напыущеннымъ слбгомъ. ® — 
les éperons à 41; см. Ерегоп. * et fam. — une 
opinion, упбрно держётьея принятёго инёния. * 
— une Opinion de qn, принйть чьё mabuie. * — 
la peau d'un honnéte homme, прикйдываться 
чеёствымъ человфкомъ. * pop. Cela me -вве ou 
ne тв -вве pas bien, 8To для mené дёло подходЯ- 
mee #4 неподходйщее. .430. — un arbre, насы- 
DATE свёшую з6млю вокругъ AépeBa. Посад. 
-880% Dien vos lunettes, смотрите въ 668; возьми- 
те глаз& въ зубы. || on. Ce cordonnier -вве bien, 
mal, Этотъ сапбжникъ хорошб, дурно дёлаетъ 
ббувь. Ce soulier -вве bien, башмёкъ впбру. Je 
-880 à six verchoks, и aomÿ башмакй шестиверш- 
кбвой длины. Il n'est pas aisé à —, трудно потрб. 
Фить на негб обувь; | *егб нескоро ухомбешь. “Ils 
-Ssent à même point, сп sont -8868 à même point, 
онй одногб нрёва, одногб харёктера. || Se—, v. pr. 
обувёться, надввёть. *— une idée dans la tête, ou 
être -вв6 d'une idée, вбить себь идёю въ гбаову; 
забрёть что себь въ гблову. || Chaussé, -ée, part. 
2. “et fam. Elle est des mieux -608, 6то весьи& 
порядочная жёнщина. Посд. S'enfuir un ще — ct 
l'autre nu, убъжёть безъ оглйдки. 

Chausses, 8/. pl. нижнее плётье, штаны 7; 
чулки т. * et fam. Tirer les —, навострить лыжи, 
дать тЯгу. Il n'a паз de —, онъ ymécao бфдеяъ. 
* её pop. Prendre son cul pour ses —, сдфлатьгру- 
бую ошибку. * 45037 la clef de ses —, вытти изъ 
зазйсимостн (о совершеннольтнемъ). Посл. Сейе 
femmse norte les —, у неё мужъ подъ башмакомъ. 

Chaussetier, см. Bonnetier. 

. Chausse-trape, s/. 6. желфзная ловушка; || 
Воён. подмётныя карёкули; || зв%здочный чертопо- 
40x12 (pacméxie). 

Chaussette, sf. ноебкъ, карибтка; получулокъ. 

Cbausson, зт.. носбкъ; || танцовёльный ди 
Фехтовёльный башыбкъ,; || Яблочный тортъ, 

Chaussure, sf. ббувь/ (башмаки, сапой u 
#p.). Посд Il а trouré — à son pied, on нашёлъ, 
что ему вужно; | нашёлъ на дбку. Avoir un pied 
dans deux -8, выбирёть изъ двухъ, равнб выгод- 
ныхъ вещеёй, одну. 

Chauve, adj. пльшйвый, лысый. * L'occasion 
est —, трудно в сибльзоваться ÉTHUE случаемъ; 
надо ловить минуту, чтобы воспользоваться 
$тямъ случаемъ. 

Chauve-souris, sf. 5. 3004. жетучая мышь, 
нетопырь M. 

Chauveteé, sf. oi. см. Calvitie. 

+ Chauvinisme, sm. шовинйзыъ, еанатическое 
поклонёше ибмяти Наполебна 1-го; востбрженное, 
безусловное Bocxsazénie егб систёмы и всегб, что 
бы20 едёхано HU; езнатизмъ политйческой непо- 
ABdmHocTs. 

Chauvir, tn. — des oreilles, вздёргивать уши 
(© лошади). 

Chaux, sf. Известь f, извёстка.. — vive, кипёл- 
ха, негашёная известь. — @езе, гашёная Из- 
весть. Lait ou blanc de —, известковый раствбръ. 
Blanchir une тигозИв avec du lait de —, бъайть 
стёву Известью. Посл. Cela est fait à — et à ci. 
Ment, бто едёлано ирочно, со вефми предосторйж- 
ностями. 
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Chéliforme 


Chavirement, sm. Мой. onponfausauie cfana. 

Chavirer, on. Мор. опрокйнуться. 

Chavonis, sm. (-nt) Ком. бенгёльская кисей. 

Chebec, sm. (-bec) Мор. шебёка (судно). 

Chef, sm. (chèfe) голов8; || raasd, начёльникъ, 
шефъ, командиръ, атамёнъ,; || статьй, пунктъ, || 
Tenés. поперёчный разрфзъ, занимёющи треть 
вёрхвяго mar; || приголбвокъ, заквёска остёвлен- 
ная отъ послёднихъ хлёбовъ (у булочн.); [| Гопн. 
перпендикулЯрно вырытый бокъ шйферной mar. 
Le — de Saint Jean, roxosé Св. Гобнна. Couvrir 
80h —, накрыть гблову, накрыться. Cent -8 de 
bêtes à cornes, сто головъ или штукъ poréraro 
cxoré. || Le — de l'Église, главё néprou. Le — de 
famille, главё семёйства, crépmik въ семёйствв. 
— de parti, raasé néprix, коновбдъ. Élire un —, 
избрёть начёльника. Le — de section, иачёльнивъ 
oTxBaénia. Le — de régiment, meer полк&. — de 
bataillon, d'escadron, батальбнный, эскадрбнный 
командиръ. — debrigands,arauéur разбойниковъ. 
| Les -в d'une loi, статьй закбна 8 -в d'accu- 
sation, обвинйтельные пункты. Crime de lèse- 
majesté au premier —, оскорблене велйчества по 
пёрвому пункту. Cela est inconvenant ам premier 
—, 870 чрезвычёйно, въ высшей стёпени непри- 
лично. De се —, по $тому пункту, по Этой 
статьф. || Муз. — d'orchestre, капельмёйстеръ, 
дирижёръ оркёстра. — de cuisine ou d'office, кух- 
мистеръ. — d'une étoffe, хазъ, хазбвый конёцъ, 
затокъ матёр!и. Феод. — du nom et des armes, 
raasé стёршей лини. — de gobelet, мундшенкъ. 
Воён. — de file, головной челов®къ (63 1104); | 
Мор. передовб Е (e3 süuiu). Апт. — de 
nièce, комендбръ. Xup. Les -8 d'un bandage, кон- 
цы бандёжа, перевЯзки. Асти. — de l'épicycle, 
сёмая отдадённая часть въ отношён!и боковёго 
движения. ti. Mettre à —, venir à — ть 
довелтй ко концб. || Во Chef, loc. adv. Médecin, 
tugénteur —, гаёвный дбкторъ, инженёръ. (Géné- 
ral ou commandant —, главнокомёндлующй, Сот- 
mander —, предводйтельствовать. Être, travail- 
{е7—,быть главноуправяйющимъ xbaa. || Du chef, 
loc. adv. On le juge — de trahison, егб судятъ по 
обвинсн!ю въ H8MÉHB, иди за nambuy. II à eu cette 
terre — de sa femme, онъ получиль бто munie по 
правёмъ csoék жены. Il est riche — de sa femme, 
онъ богётъ по meu$. || De son chef, loc. adr. 
произвбльно, самъ отъ себй, изъ CBOÉË головы. 

aire 4св —, савлать что произвбльно. Il a dit 
cela —, онъ сказёлъ ÉTO самъ отъ себЯ, изъ сво- 
68 головы а tant de bien —, онъ имфетъ стболь- 
ко-то сббетвеннаго имён!я. IT а succédé —, on 
наслёдовалъ самъ по ee6$. || Par mon chef, loc. 
£nter). всеконёчно. 

Chef-d’œuvre, sm. (ché-) 5. образбцъь искуе- 
етва; || * образцбвое произведёше. Un — d'habi- 
leté, чудо, верхъ искусства. Un — de malice, 
верхъ злбсти. 

Chefecier, см. Ohevecier. 

Chef-lieu, sm. (chèfe-) 4. raésanä гбродъ, 
raésH0€ MBCTO. 

Chégros, sm. дрётва, Bepsé (y candmænuxoss). 

Cheik ох Cheikh, sm. (chek) шейкъ (начёль- 
нихъ плёмени y Апавитянз). 

Chéilalgie, sf. (kéi-) Пат. боль губъ. 

Chéiroptères, sm. nl. (kés-) Ест. Ист. руко- 
KPHAHIA животныя. 

Chelem, sm. (chlème) шлемъ (es вистъ) 

Chélidoine, sf. (ké-) Бот. чистотёлъ, желто- 
молбчникъ, 1ёстовичная транё. 

Chélidonien, -enne, adj. (ké-) 9004. похож 
на AÉCTOURY. 

Chélifère, adj. (ké-) 3004. клешненбеный, 
имвющ!Й клеший. 

Chéliforme, ad. 3004. (№-))клешневидный. 


Chelles 


Chelles, sf. (chèle) Ком. сурётекая буибжная 


ткань. р | 
ЮВ, sf. (ké-} Зоо. рокъ морскбЁ чере- 
ибхи. 
Chéloniens, sm. pl. (ké-) 3004. черепёхи f. 
Chélonite, sf. (ké-) ископбемая черепёха. 
Chélonographie, sf. (ké-) onucéuie черепёхъ. 
Chélonophage, adj. (ké-) nmréwmilica чере- 
пёхами. 
Chélyde, s7. (ké-) 3004. родъ серепёхи. 
В, sm. (chain-) Ком. родъ левбитской 
кожи. 
Chemer (Ве), v. pr. д. us. худёть, чёхнуть. 
Chemin, sm. дорога, путь 2; || Техн. клёдки, 
по котбрымъ въ пристаняхъ катбютъ ббчки для 
выгрузки; || тбика, м$ето въ печи, кудё кладутъ 
дров; || orBéperie въ каменолбмн%; || половйкъ, 
дорбжка, узкЙ и длинный козёръ, вотбрый стё- 
лютъ чёрезъ парёдную лестницу, а равно и въ 
вбомнатахъ. Grand —, большёя дорога. — de fer, 
жехёзная дорога. — battu, тбрная дорога. * — 
de velours, корбга луговёя, лугомъ. En —, на до- 
рог, въ дорбг®. бе mettre еп —, отпрёвиться въ 
путь, въ корбгу. — d'hiver, зим! путь. * Le — 
de la gloire, des honneurs, путь къ слёв®, къ n6- 
честяиъ. * Па trouvé le — de son cœur, онъ на- 
шёлъ путь къ ей сёрдцу. Aller son —, идти своёю 
дорбгою. * Aller toujours son —, двлать своё x$x0 
не останёвливаясь и не подчиийясь ничьему Baif- 
ню. * Aller le droit —, поступёть чёстно и пря- 
модушно. * Aller son petit —, ou son petit bon- 
homme de —, занимёться своймъ дёхломъ поти- 
хоньку, не сп®ш&. * Suivre le — battu, кержёться 
стёрыхъ обычаевъ.® Le grand — des vaches, вс%- 
ми принятые обычаи. * Mener дп par un — où il 
n'y а point de pierres, пресл%довать когб неот. 
ступно; He давёть кому пощёды. * Faire voir bien 
du — à дп, вадёлать кому много хлопотъ. * Le 
— de l'école ou des écoliers, сёмвя длинная дорб- 
ra. * Montrer le — à qn, пеказёть кому прямфръ. 
* S'arréter ou demeurer en beau —, à mi-chemin, 
бросить A$AO, когдё оно приближёлось къ JCHÉIU- 
ному концу. ® Еазте son —, вытти въ люди, сд$- 
лать себ карьёру. ® Cette affaire a fait bien du 
—, то дёло много подвйнулось вперёдъ. * Je le 
trouveras en топ —, попадётся онъ мн®. * Couper 
— а qgn,ouêtre sur le — de qn, помвшёть кому 
въ успёх®. Посад. Tout — va оп mène à Rome, 
рёзныя дорбги ведутъ къ одному м%сту; | * рёзныя 
срёдства ведутъ къ одной цёли. Еп tout pays, Ч 
y a une lieue de mauvais —, во вейкомъ ды 
встр®чёются затруднён1я. 11 ne faut pas aller par 
quatre -8, HÉKO rOBOPÉTE и дёйствовать npÂMO, безъ 
околйчностей. Trouver une pierre en son —, des 
pierres dans з0п —, ветрётить препйтств!е. À — 
battu sl пе croît noint d'herbe, см. Herbe. || — de 
halage, Geseréa, бечевникъ. Форт. — couvert, 
прикрытый путь. Acmp. — de St. Jacques, млёч- 
ный путь || Chemin faisant, loc. adv. по xopôrs, 
по путй, мимохбломъ, MUMO$3AOME. || En chemin 
de, loc. adv. Il est — devenir riche, онъ на путй 
къ богётству. || бул. cu. Route. 
Chemineau, sm. 2. передвижи&я печь. 
Cheminée, sf. трубё (печная); || ramén®; || ва- 
травочный стёржень (048 пистбна въ ударномъ 
ружьь); || стекайный колоёкъ (63 кинкётахъ). 
* её fam. Faire асЬ sous la —, джлать что тай- 
: кбмъ, втихомолку. Посад. Il faut fuire une croiæ à 
la —, cu. Croix. 
| Cheminement, sm. Воён. пбдступъ (паи amd- 
кт хрюпостеёй). 
Cheminer, оп. идтй, ходйть, брестй. * et fam. 
— droit, вестй себя безукорйзнеино. * et fam. П 
зай —, ошъ мёстеръ обдёлывать свой Ba. 


Chemise, sf. рубёшка, сорбчко; || оббртка (na 
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Chércher 


бумёиу йли на товар); || кёменная одёждз (котб- 
рою покрывёютъь земляной валз); || грудь, nepéx- 


HAS CTBHÉ плавйльной пёчи; дно éroë пёчи. — de 
mailles, кольчуга. Стар. — ardente, chpuaa ру- 
бёшка fuaônedeman на осуждённыхь на сожжё- 
ме). Мор. —- à feu, зажигётельная рубёшка. || IE 
s'est sauvé еп —, онъ спёсся въ однбЙ рубёшк®. 
* её fam. N'avoir раз de —, быть бчень б%днымъ. 
La peau est plus près que la —, рубётка къ тфлу 
ближе. Entre la chair et la — Ц faut cacher le 
bien qu'on fait, не сльдуетъ хвалиться сдьльи- 
нымъ добрбмъ. 

Ohemiserie, sf. рубашечная ‘лёвка. 

Chemisette, sf. шемизётка, манйшка 

Chemisier, -ère, $. шыфщий, -щля рубёшки. 

Chémosis, sm. (kémozice) Мед. воспалёне 
глазнёго OBaxé. 

Chénaie, sf. хубнйкъ, дуббвая роща. 

Chenal, sm. 3. каиёлъ, узкЙ пролйвъ, || Moy. 
Фарвётеръ. 

Chenaler, сп. Мор. идтй на eapsérepi. 

Ohenapan, sm. fam. негодёй, мошённикъ. `^ 

Obenavard, sm. Ком. родъ грубзго войлока. 

Chène, sm. Бот. дубъ. — vert, кёменный дубъ. 
Bois ‘de —, xy0680e кёрево. fam. Payer en 
feuilles de —, платйть ничего нестбющими` Be- 
щёми. 

Chêneau, sm. 2. молодбй дубъ, дуббкъ. 

Chêneau, sm. 2. кровельный жблобъ. 

Chenet, sm. тагёнъ, каминный тагёнъ. 

Chêneteau, sm. молодой дубъ. 

Chenette, sf. пор. см. Germandrée. 

Cheneveau, sm. Рыб. родъ нёвода. 

а ‚ Sf. коноплёникъ , конопёльное 
пбле. 

Chènevis, sm. коноплйное chus. Huile de —, 
коноплЯное мёсло. 

Chènevotte, sf. костерй, кострёка. 

D on. худо pacré (о виношадной 
403%). 

Chenil, sm. (с№п$) собёчья кзнура; ucépax. 
“C'est un vrai —, это настойщ xaBBE (0 ne- 
опрятном» жилищ). 

Chenille, sf. гусеница (насъкбмое); || синёль f 
(для nan#0o62). * C'est une méchante —, это пре- 
злое создёнте. * C’est une — dont on ne saurait se 
débarrasser, отъ негб ни крестомъ, ни пестбмъ ие 
отдфлаешься. Laid comme une —, куренъ, какъ 
смёртный rPBXE. 

henillette, sf. Бот. скорибиникъ, скоршби- 
ная TPaBé 

Chénopode, sm. (ké-) xe6exé (пастёнзе). 

СЪепа, -ue, adj. свлой; || покрытый снёгомъ. 

Cheptel, sm. (chetèl) Юр. отдёча скотё на про- 
кбрмъ; || скотъ бтданный Ha прокбрмъ. 

heptelier, sm. (chetelié) Dr. 
скот8. 

Chèque, sm. Ком. чекъ, видъ, вссигнёця. 

Cher, -ère, adj. дорогой, цфнный; “любёзный, 
милый. Cette étoffe est -re, &то xnporén, ци. ая 
marépia. Le temps est —, Bpéma дорого. Très-cher, 
бчещь дорогой; кражёйниЙ. * — qms$, mon — ami, 
дорогой, любёзный, милый другъ. *С'е\$ топ ен 
le plus —, это céuoe рлёменное моб mexénie. Посад. 
C'est -те épice, см. Epice.||s. Есошез, mon —, 
ou та -ге, послушай, любёзный, йди любезная. 

H adv. дброго. Acheter, vendre —, покупёть, npo- 
Давёть дброго. 11 fait — vivre à Paris, въ Пари- 
æB дорого жить. Посл. Il le payera plus — qu'au 
marché, онъ за 8To дорого sanxdTaTe. 

Cherche ou Oerce, sf. Архит. кружёло, шаб- 


вабищикъ 


ao. 


Cherche-fiche ом Cherche-pointe, sm. 6. 
Сдес. ренбблъ, родъ шила лы иголки. 
Chercher, va. искёть, выйскавать, изыски- 


_ PP ии 


: Chercheur 


вать, отыскивать, UPIÉCKHBATE; || напрёшиваться; 
| (а) старёться. Je -ohe mon chapeau, я ищу 
евоф шлйпу. — ап des yeux, искёть когб глаз ми. 
— l'occasion, искёть, выйсвивать случая. — des 
ens, изыскивать срёдства. — leseffets perdus, 
отыскивать потёрянныя вбщи. — ите place pour 
qn, пршекивать кому mbcro. Si Гоп -chait un tel 
homme à pied et à cheval, on ne le trouverait noînt, 
см. Pied. || ZZ -che les désagréments, ous manpé- 
шивается на непр!йтноети.. Ji -Che querelle, ous 
напрёшивается на CCOpy, идётъ на себру. || П 
-СЪе à me nuire, онъ ищетъ, старёется повредить 
MB. — à faire réussir une affaire, старёться 
объ yenbxB x$xa. Il1-che à obtenir une décora- 
tion, ont добивёется брдена. — à se faire inviter 
à diner, ивпрёшиваться на 06878. || — les bonnes 
grâces de qn, зайскивать у когб, забъгёть вому 
въ ransé. Énvoyer — ин in, мпе médecine, 
послёть за дбкторомъ, за лЪкёретвомъ. Aller — 
le médecin, пойтй sa хокторомъ. — за vie, npi- 
ÉCKABATE CPÉACTBA къ пропитёню. — $0п разл, 
проейть подайше, ийщенствовать. — l'ennemi, 
BATÉ на встрёчу непрйтелю. Посл. Le bien 
cherche le Мел, къ богётымъ богётетво и при- 
хбдитъ. — midi à quatorze heures; — une aiguille 
dans une botte de foin, искёть вчерёшняго дня; 
искёть невозможнаго. || Ве —, 0. pr. искёть другъ 
друга. || Cherché, -6е, part. п. 

Chercheur, -euse, 8. искётель, -ница — de 
franches lippées, бляюдолизъ. 

Cherconnée, 8f. Ком. остъ-йндская n0o1ymBz- 
ковая ткань. 

Chère, sf. столъ (хушанье, n0d&). Bonne —, 
xopémiä столъ. Мазотё —, плохой столъ. Faire 
bonne —, выфть хорбийВ столъ; хорошо Зеть. .4$- 
mer la bonne —, любить хороший столъ; любить 
зорошб пофсть. Д ле зай quelle — lui faire, онъ 
ве знёетъ, какъ егб угостить. 10с4. F'aire grande 
— et beau feu, кьлать больше расходы. Il n'est 
— que de vilain, не богётый пйво варитъ, a торо- 
ватый. Il n'est — que d'apnétit, голодъ лучший 
пбваръ. 

Chérement, а40. любёзио, мило; || доброго, до- 
рогбю ц®ною. | 

Chéri, -ie, adj. любимый, нёжно любимый. 

Chérif, sm. шерйеъ (ар@бекй князь). 

Chérir, va. ныжно #4 стрёстно любить. || Se 
—, ©. pr. ифжно любить другъ друга. || Chéri, -ie, 
part. p. qui régit de et par. 

Chérissable, adj. достойный любви. 

Chernite, sm. ирёморъ похож! Ha слонбвую 
коеть. 

Chérogrylle, sm. 3004. свинка, родъ ежё. 

Chersonèse, sf. (ker-) l'eoip. полубстр ‘въ. 

Cherté, sf. дороговйзна, высбкая n'BHé. fam. 
La — y est, товёръ этотъ нарасхвёть Je n'y 
mettrai pas la —, я того не куплю. 

Chérubin, 8m. херувймъ; || крылётая бигель- 
ская годбвка. 

Chérubique, adj. Hymne —, херувймская 
0% Bb. 

Cherviou Chervis, sm. Бот. сбхарный ин- 
АЪйс кВ коревьь 

Chétif, -ive, adj. плохбЁ, худой, курнов; || б%д- 
вый, жбак!В. 

Chétivement, 240. плбхо; 6$xmo. 

Chétiveté, sf. плохость f, худобб. 

Chétodon, sm. щетинозубъ (рыба). 

Chetodonte, adj. 3004. инфющЙ зубы тбнке 
какъ IOTÉHO. 

Chétron, sm. выдвижной Ящикъ внутрй сун- 

8 


Cheval, sm. 3. лошадь f, конь т; || -aux, pl. 
кбиница, веёдники. — 46 Main, заводнёя лошадь. 
à deux maÿns, ou à toutes mains, абшодь гбдная 
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или * опирёться на что. * 


Е написёть кому надмённое и дёрзкое пись- 
мб. 


ствахъ. Воён. 
т имфть войекб на оббихъ берегёхъ pré. 
on 





Chevalier 


no#S Ch140 и въ запрйжку. — de 544, de somme, 


ломовёя лошадь, хомовйкъ. — de bataille, рётный 
конь, ® C’est son — ou son grand — de bataille, 
Это егб конёкъ. || Воён. Dix mille hommes de pied 
avec deux mille -AUX, KÉCATE тысячъ ивхбты и ABB 
кавалёр!и. || — entier, жеребёцъ. А 


—, верхбыъ. À 
— sur un bâton, верхбмыъ на пёлочк®. “et fam. 

tre à — sur gch, хвёстать, хвалиться чёиъ либо, 
crire à ап une lettre 


tre mal à — ‚быть въ плохйхъ обстойтель- 
Être, se tenir à — sur une riviè- 


ter à —; * Monter sur ses grands -AUX, см. 


Monter. fam. C'est un — pour le travail, онъ 
раббтаетъ, какъ волъ. Bon homme de —, хорб- 
Ш! верховой ®здбкъ. Bel homme de —, ®здокъ 
красиво сидйщШ на лошади. Un homme de —, 
весьм& искусный на&здиикъ. * Un gros —, ип — 
de carrosse, большбй дуралёЙ, грубая екотйна. 
* Un petit — échappé, повфса, сорванёцъ. C'est 
un — de bât, ua нёыъ деж 

раббта. * Il est bon — de trompette, il ne s'étonne 
pas du bruit, онъ не rpycaéBaro дэсйтка. * Мё- 
decine de —, сйльное, aomanéuoe лфкарство. 
* Fièvre de —, cnavnhäman лихорбдка. Став. 


Th сёмая тяжёлая 


Tirer à quatre -aux, четвертовёть, разрывёть 


хошадьми. — à bascule, качёльный конецъ. Boés. 
— de frise, рогбтка. — fondu, чехардё. Mer. — 
чареит, лошадиная сйла (паровой машины). Поса. 


— donné on пе regarde паз à la bouche, ou à 


la bride, каровбму коню въ зубы не смотрятъ. 
А -aux maigres vont les mouches, na б%днаго 
Макбра и шишки валйтся; гдВ TOHRO, тамъ и 
рвётся. А méchant — bon énperon, въ трудныхъ 
обэтойтельствахъ необходима твёрдость. ДП n'est 
8$ bon — qui пе bronche, конь и о четырёхъ но- 
гёхъ, да спотыкбется; и на старуху бывёетъ про- 
руха. 11 n'est si боп — qui ne devienne rosse, н®тъ 
такбго сильнаго человёка, котбраго врёмя не 


ослёбило бы подъ конёцъ. Changer ou troquer 


son — borgne contre un aveugle, пром®нйть ку- 


кушку на Ястреба. Faire voir à qn que son — 
n'est qu'une bête, показёть кому, что онъ грубо 
ошибёется. Jamais — ni méchant homme n'amenda 


pour aller à Rome, путешёствля не исправайютЪ 


дурныхъ людей. Il fait toujours bon de tenir son — 


par la bride, ne схёдуетъ никогдё ослаблйть cTpÔ- 


гаго надзбра за дВлёми. Brider son — par la 
queue, см. Brider. Après bon vin, bon —, cu. 


D. 
Chevalement, sm. Aprum. раскбеъ, подиб- 


а. 

Chevaler, о». хлопотёть по своймъ двлёмъ; || 
ое въ CTauK$; || va. Техн. подпирёть (сть- 
ну). 
Chevaleresque, adj. рыцарск!й. 

Chevaleresquement, adv. порыцарски. 
Chevalerie, sf. рыцарство, богатырство; || 
ссмейное дворйнство. Ordre de —, кавалёрскаЙ 
брденъ. | 
Chevalet, sm. застёнокъ, деревйнная кобыла 
(2003 пытки); || подстёвка, кобылка (63 cxpünxn); 
|| стаибкъ, мольбертъ (y живонисцевз); || Падтя. 
козлы, подмостки т ; || Слес. сверлб. Tableau de 
—, станкбвая картина. Тип. — du tympan, под- 
стёвка для тихпбёна. Астр. — de petntre, Станбкъ 
Живопйсный (южное с036%304е)е 
Chevalier, зт. рыцарь т; || кавалёръ (дрде- 
на); || лбзникъ (:оденёстая птица). — errant 
стрёнствующ! рыцарь. — d'honneur, п идвбрный 
кавадёръ. * Être — d'une dame, ухёживать за 
дёмою; угождёть, прислуживаться ей. * Se faire 
le — de ап, ou de gch, горячб sa когб или за что 
вступйться. * — d'industrie; eu. Industrie. 


Chévalière 
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Chez ` 


Chevalière, sf. кавалёрственная дёма; || ширб- | ne lui va pas à la — du pied, цалекб ему ко neré, 


xiñ пбретень 

OChevaline, adj. f. Bête —, xôwane. Race —, 
кбнная порбда. 

Chevalis, sm. прохбдъ сдёланный въ мёлкой 

Bré. 

Chevanoe, s/. vi. имён!е, пожитки т, скарбъ. 

Chevauchable, adj. Cheval —, абшадь гбдная 
для верховой ‘sam. Chemin — , корбга удобная 
лишь для верховой Ззды. 

Ohevauchant, -ante, adj. Техн. вкладной; || 
Бот. скяёдчетый (0 sucmn) 

Chevauchée, sf. Cman. объфздъ верхбыъ (no 
Onsdms службы); || прострёнство, которое ломо- 
вая ябшадь можетъ пройти въ дённое врёмя. 


Chevauchement, sm. Xup. лежёне костёй 
oxué надъ другбю; || Бот. noxoménie склёдчатаго 
aucré. 


Chevaucher, оп. $sAuTs верхбмъ ; || лежёть 
одинъ на другбыъ; || Тиз. выходить изъ строки. 
— court, употреблять корбтюя стременб. || va. — 
un alesan, Фадить, разъ®зжёть на рыжей лошади. 

Chevaucheur, sm. vi. см. Cavalier. 

Chevauchons (à), loc. adv. верхбыъ, pacré- 
нувъ ноги 

Chevau-légers, sm. pl. лёгкая конница. 

Chevêche, sf. ночиёя совё (птица). 

Chevecier ок Ohefeocier, sm. родъ церковнаго 
стёросты. 

Chevelé, -ée, adj. Герёл. съ волосёми другёго 
цвёта. 

Chevelu, -ц6, adj. космётый, волосётый; 
Бот. мочковбётый; || т. Бот. мбчки, тонк!я ни- 
точки Ha корн®. 

Chevelure, sf. вблосы т на голов; || лучй (у 
хомёты); || Бот пукъ волосъ ввичающихьъ HÉKO- 
топыя растёня. Астд. — de Bérénice, Bepe- 
никины власы т. 

Chever, va. подр#зать, убёвить съ йсподи 
кёмня для acHbËmaro цвётв (y ю6ел.); || выгибёть 
мВль (у MRONUKOGS). 

Chevet, 8т. изголовье, подушка; || постёль jf; || 
переходы т въ цёркви позади хбровъ,; || Мор. по. 
душка убитенгъ-ирёсписа. Арт. — de canon, 
приц$ливительный клинъ, подкябдка AAA возвы- 
шев1я и понижёня пушекъ. Дос. Il a trouvé cela 
SOUS 301 —, Это пустыя , бездоказётельныя словб. 
C'est son épée de —, So егб прёвая рукбё, иды его 
любимая вещь. 

Cheveteau, sm. валъ в$треной мёльницы, на 
котбромъ шипъ вёртится. 

Chevêtre, sm. Плотн. подбёлочникъ; || Хир. 
повязка, бинтъ (048 раздробдённой нижней че- 
аюсты); || vi. недоузлокъ. 

Chevêtrier, sm. Пабтн. подстёвка подъ nén- 
Фы 

Cheveu, sm. 2. волосъ. Faux -х, накладные 
вблосы. Étre coiffé en -x, быть безъ чепцё иди 
безъ шайпки. fam. [1 пе s'en faut que de l'épais- 
seur d'un —, чуть, чуть; на одйнъ волосбкъ. Se 
prendre aux -х, схв титься за волос&, вц®ойться 
другъ другу въ волосв. * Cela fait dresser les -х, 
см. Dresser. * Prendre l'occasion par les -x, вос- 
пользоваться удобнымъ случземъ. * Ce mot est 
tiré par les -х, вто натйнутея остротё. Посад. 
C'est vouloir fendre un — en quatre, вто что-то 
ужъ бчень хитрб, мудрено. || — de Vénus, méncritt 
волосъ (pacménte). 

Chevilière, sf. нитяная dau бумёжизя те- 
сёмка 

Chevillage, sm. Moy. сшивёне болтёми. 

Cheville, sf. бодтъ, гвоздь т, затычка, || ко- 
яокъ (у скрипки, и яр.); || * встёвка, дйшнее 
слово; || * главная пружина. — ouvrière, шквб- 
ревь т. Анат. — du pied, лодыжка. * et fam. Il 


какъ до нёба; калеко кулику до Петрбва дня; dan 
кудё ему ко негб. Посад. Autant de trous, autant 
de -8, y негб на всё есть отговорки. 

Cheviller, va. сшивёть d4u скр®плйть болт&- 
ми; || Техн. сучить шёлкъ. * её fam. наполнйть 
стихи пустыми словёми, рёди соблюдён!я риемы 
и разм$ра. || Chevillé, -ée, part. д. * Il a l'âme 
-6е dans le corps, онъ живущь кокъ кошек. 

Cheviller, sm. гоабвка (6% котдопой дейжутсл 
ходки у скрипки, и пр ). 

Chevillette, sf. dim. ббдтикъ, мёленькая эв- 
тычка ; || Перевл. ифдная дощечка съ дирками въ 


швёльномъ станк& ; || простой деревйяный ключъ 


у старйнныхъ запбровъ. 

Chevillot, sm. Mon. ибель нёгель f. 

ны sf. Oxôm. отрбетки у одбньихъ 
рогбвъ. 

Chèvre, sf. 3004. козё; || Мех. подъёмный 
кранъ; || ACMp. Амальтбя (cosensûie); Капёлла 
(cosensôte); || козлы (на котбпыхь пизАть дъсз). 
* Vin qui fait danser les -в, бчень кисхое винб. 
* её fam. Avoir, prendre la —, напрёсно разсер- 
диться. Посад. Ménager la — et le chou, сдфлать 
такъ, чтобы волки бызи сыты, и Овцы цёлы. 
Où la — est attachée, sl faut qu'elle broute, suak 
сверчокъ свой шестокъ. Ii serait amoureux d'une 
— Е понрёвится сатанё пуще #снаго со- 
колб. 

Chevreau, sm. 2. козлёнокъ. 

Chèvrefeuille, sm. жимолость f, каприеблий 
(кустъ). 
de ag adj. 6. Dieux —, rossouérie 

ги. 

Cbevrette,sf. сёмкакосули; || низки! тагёнчикъ; 
H ou Crevette, иебольшой морскбй ракъ. 

Chevreuil, sm. козуля (caméus), изубрь т. 

Chevreuse, sf. Бот. родъ пёрсика. 

Chevrier, sm. коз! пастухъ, козопё сть 

Chevrillard, sm. молодбй изубрь, дВтёнышъ 
косули. 

Chevron, sm. Плбтн. стропйло; || Воён. шев- 
рбнъ, нашивка; || Ком. персйдская чёрная шерсть; 
|| дбрнъ поперёгъ алдби; || l'epda. дв полосы, 
со›динёвныя вворху и составяйющия уголь 

Chevronnage, sm. поставлён!е стропйлъ. 

Chevronné, -ве, adj. l'epäa. съ полосбми. 

_Chevronner, va. поставлйть стропила (на зд4- 
ни). 

Chevrotage, sm. Deoû. помфщич!Й обрбкъ съ 
содержётелей козъ. 

Chovrotain оз Porte-musc, sm. xa6apré 
(животное). 

Chevrotant, -ante, ad). Муз. крожёщий (0 16- 
406%). 

Chevrotement, sm. xposémee n$uie. 

Chevroter, vu. козлиться; || Муз. пъть дрожё- 
щимъ 104 сомъ. 

Chevrotin, sm. козлйина, возбёдъ, козхиная 
кока. 

Chevrotine, sf. крупная дробь. 

Chez, prép. (ché) къ, у. Дат. Je vais — lus, 
иду къ нему. Je l'enverrai — vous, я пришдь егб 
къ вамъ. Родит. J'ai été — mon frère, я былъу 
брёта. C'est — lui une habitude, такбя у негб 
привычка. || Je viens de — lui, иду отъ uer6. Ц а 
passé par — VOUS, ORB прошёлъ MÉMO васъ. — 80$, 
— moi, — 10% — lui, — nous, — vous, — eux, 
кома dau домой. J'e serai — moi, я буду дома. Se- 
ras-lu — toi? будешь ли ты дбма. Ji n'est gas — 
lui, егб нзтъ дома. Nous retournons — nous, мы 
возвращёемся домой. || Un — 80%, un — moi, un 
— lui, 1. sm. свой уголъ, свой домъ. Avoir ия — 
80%, имфть свой угодъ. Quand j'aurai un — то$, 
когдб у меня будетъ свой угодъ, Посл. 11 n'est rion 


Chèse 


tel que d'avoir un — soi, свой xérra, poxaéa 
MÉTEHS. 

Chèze, cu. Mésange. 

СЫвоцх ou Tohavouche, sm. чёушь (cydé0- 
ый приставъ 03 Typuiu). 

‚ sf. окблина et fam. 06 n'est que de 
la —, gra негбдевйшая xpaus. 

Chiastre, см. Kiastre. 

Chibouque, sm. трубка съ длиннымъ чубу- 
ROME 

Ohio, sm. (chike) fam. mure. Ца du — dans 
sa toilette, онъ одввёется съ шйкомъ. 

Chica, sm. крёпкЙ америкёнск! напйтокъ 
изъ кукурузы. - 

Chicambaut, sm. см. Boute-lof 

Chiocane, s/. 46exa, крючкотвбретво; | иёвер- 
зы, крючкй; придирка. Chercher — à qn, приди- 
рёться къ ме Faire une —, ввернуть крючёкъ. 

Chicaner, оп. Ябедничать; крючкотвбретво- 
вать; || oc. сутёжничать; придирёться; || досаж- 
дбёть, огорчёть. — 363 voisins, сутйжничать съ со- 

Il me chicane sur chaque mot, онъ при- 
дирбется къ ибждому моему слову. || Se —, ©. pr. 
придирёться другъ къ другу. 

Chi 6, 8/. придйрка, привйзка, крю- 
чёкъ. 

Chicaneur, -euse, 3. Ябедникъ, -ница; сутйЯга, 
крючкотвбрець, крючёкъ; || Ad). сутёжливый; 
придирчивый. 

СШоашет, -ère, s. cyréra; || сибрщикъ, -щица; 
| adj. cyrémausuh; || придйрчивый, cuépansni. 

Chiche, adj. скупбЁ, скёредный; || худой, дур- 
ной. *— de paroles, скупой на cxo8é, молчаливый. 
Посл. Il n'est festin que de gens -в, см. Festin. 
Avtani пзе — quelarge, см. Dépenser. || Pois 
—, стручёчникъ, -BOAOMCKIX горбхъ. 

Ohichement, adv. скупо, ск&редно. 

Chicheté, sf. скупость, скбредвость f, скрёж- 
ничество. в 

Chicon, sm. Бот. мягк латухъ иди сажётъ. 

Chicoracée, sf. et adj. f. Бот. цикбрное pa- 
стёше. 

Chicoréé, sf. Бот. nuxépiä. Café de —, ци- 
корный кбоей. 

Chicot, sm. пенёкъ, пень т (0Oms срубденнаю 
дёрева); || отлбмокъ (96а). 

Chicoter, vs. pop. спорить о бездёлицахъ. 

Chicotin, sm. колоцинтовый сокъ. 

Chien, sm. собёка, пбеъ, кобёль т; || курбкъ 
(у ружь Я ; | натягъ (убочара); || тележка Axa воз- 
ки руды (6ъ руднихатъ); || щётка у прёчекъ, для 
очищён!я ре еъ б®лья; || Астр. Пёсъ большой 
su мёлый (с036%304е). — de mer, акула (рыба). 
— Courant, гбичая собёка. — de berger, овчёрка. 
— de boucher, мяснйчья собёка. — traître, собёка 
вусёющая втихомблку, безъ лён. — couchant, ou 
— d'arrêt, лягёвая соббка. fam. Каме le — cou- 
chant, разсыпёться пёредъ RME иблкимъ б%сомъ; 
низко льстить кому. * et fam. Entre — et loup, 
въ Е fam. Un — de temps, сквёрная погб- 
да. C'est un — de métier, это собёчье ремеслб (т. 
e. тяжёлое). Cela n'est pas tant —, ro ue такъ дур- 
но. *Mener une vice de —, жать въ ummeré. Vivre 
comme ип —, жить распутно. * Mourir comme un 
—, умерёть нераскёянныхъ грёшникомъ. Rompre 
les -8, см. Rompre. Вайте qn comme ип —, см. 
Battre. * ei fan. 3 -S ne chassent pas en- 
semble, онй мёжду соббю не въ ладу, не лёдятъ. 
fam. Il est-fait à cela comme ип — à aller à pied, 
онъ къ STOMY привыкъ; $то ему нипочёмъ. Посад. 
C'est  — de Jean de Nivelle, il s'enfuit quand on 
l'appelle, какъ вблка ни кормй, а ONE веб BE 1BCE 
глядйтъ. C'est saint Roch et son —, oué pcerxé 
вмфст%. Qui m'aime, aime mOn —, кто радь гб- 
710, тотъ и собёчку егб накбрмитъ. Tous les -в 
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Chimérique 


qui aboïent ne mordent pas, не 20b собёки кус&- 
ютъ, котбрыя длёютъ; W4U кто мибго грозйтъ, 
тотъ иёло вредйтъ. — Qui aboie ne mord pas, не 
ббйся той собёки, котбрая лбетъ. Bon — chasse 
de race, ou les bons -в.., йблочко отъ Ябхоньки иди 
отъ AépeBa не далёко откётится. I} vient là 
comme un — dans un jeu de quilles, не вб время 
гость хуже татёрина. ПЦ est comme le — du 
ИННЫ qui ne mange noint de choux et n’en 
aisse point manger aux autres, соббёка на cn 
дежйтъ, CAMÉ не BCTE, и другймъ не даётъ. Il 
vaut autant être mordu d'un — que d'une chienne, 
xpBue рёдьки не слёще. Un — hargneux a tou- 
Jours les oreilles déchirées, задбрныхь pBcerxi 
бьютъ. П n'en donnerait pas sa part aux -5, 
онъ He упуститъ своегб. Ü'est un beau — s'il 
voulait mordre, BÉAOME орёлъ, à умомъ тётеревъ; 
изи BÉAOMB соколъ, гблосомъ ворбна, Jamais 
à un bon — Ц ne vient un bon 08, eoprÿua на- 
граждёетъ недостойныхъ; или куракёмъ счёстье. 
Ils sont deux -в après un 08, oué 66a гонйются за 
однбю вбёщью, добивёются одногб и rorûme. Quand 
on veut noyer son —, оп dit qu'il a la rage, когдё 
кто когб хбчетъ наказёть иди погубить, всегда 
найдётъ за нимъ вяву. 1 mourrait plutôt quelque 
bon — de berger, sxéro человёка и болёзнь не бе- 
рётъ. А — qui mord il faut jeter des pierres, зло- 
дФевъ не должно щадйть. C'est une charrue à -8, 
см. Charrue. Battre-le — devant le lion, ou de- 
vant le loup, см. Battre. IT n'est chasse que de 
vieux -8, см. Chasse. 

Chiendent, sm. Бот. ëma, пёлочная травё. 

Chienne, sf. сука, собёка (самка). Quelle-nne 
de musique! что за кряннёя музыка! 

Chiennée, sf. помётъь щенйтъ. 

Chienner, va. щенйться, ощенйться 

Chiffe, sf. тряпка; || дерфга, дряниёя ткань. 

Chiffon, sm. трёпка, тряпьё, лоскутокъ; || жён- 
cri нарйдъ. 

Chiffonnade, sf. похлёбка. 

Chiffonnage, sm. cufraa драпировка. 

Chiffonner, va. мать, смять, измйть; || * без- 
покбить. || Chiffonné, -ée, part.n * её Гат. Une 
petite mine -6е, непрёвильное, но мйлое личико. 

Chiffonnier, -ère, 8. тряпйчнивъ, ветошникъ, 
-ица; || * перенбечикъ, -ица; || sm. et sf. шиеовь- 
épre (3#капз). 

‚ SM. цыера #лы циера, численный 
знакъ; || шиоръ, тёйное письмб; || сумма; || вёнзель 
т, вензелевое имя. fam. C'est мп #ёго ев —, это 
нуль; ничтожна ш!Й челов® къ. 

Chiffrer, оз. циеровйть, считёть цйерами; || 
va. написёть циерами (письмб); || Муз. muepo- 
вёть и циеровёть. | Chiffré, -ée, part. 0. Муз. 
Basse -ée, циорбванный басъ. 

Chiffreur, sm. счётчикъ, ариемётикъ. 

Chignolle, sf: мотовило (y залунщиков). 

Chignon, sm. затылокъ, || шиньбиъ (10406н06 

бопъ). | 
. Chigomier, sm. Бот. млекосё&дникъ, миртовое 
pacrcuie. 

Chiliade, sf. (№-) xuzidxa, тысяча. 

Chiliarque, sm. (ki-) тысяченачёльникъ, ты- 
CATHBKE. 

Chiliogone, sm. (ks-) Геом. тысячеугбльникъ. 

Chiliombe, sf. (ks-) Дрёв. meprsonpunoméuie 
изъ тысячи OHROBE.* . 

Chilon, sm. (ki-) Med. воспалйтельная бпухоль 
губъ. 

Chilone, adj. (ki-) толстогубый. 

Chilopode, adj. (ki-) 3004. uuoronérik, 

Chimère, sf. xamépa, пустёя мечтё, призракъ 
воображёния; || химёра (2ыба)ь 

Chimérique, а химерйческ!Й, мечтётель- 
вый. 
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Chimeriquement 


Ohimériquement, adv. химерйчески, мечт&- 
тельно. 
Chimiatre, sm. медикохймикъ. 
Chimiâtrie, см. Iatrochimie. 
Chimie, sf. xémia (наука). De —, xuméuecxif. 
Chimique, adj. химический. 
Chimiquement, adv. химически. 
Chimiste, sm. хйинкъ. 
Chimoine, sm. индАйская штукатурка. 
р OChimpansé, sm. 3004. жокб, большбя обезь- 
на. 
China, sm. (kina) см. Squine и Quinquina. 
Chinage, sm. ткён!е pasHons$TENME нйтями. 
Chinche, sm. вонфчая вивёра (жиебтное). 
Chinchilla, sm. шиншилла (жиебтное). 
Chiner, va. ткать разноцвётными нй ями. 
Chinfreneau. зт. 201. УАбръ въ лицб, по ди- 


цу 

Chinois, -oise, adj. китёйскЙ. Ombres -oises, 
китёйск1я rhum. Boén. Bonnet ou chapeau —, ту- 
pénxie колокбльчикие В 

Chinois, sm. китёйск!Й языкъ. 

Chinoiserie, sf. китёйск!н вёщи 

Е sm. AG бумёжная ткань. 

ure, sf. см. Chinage. 

Chiocoque, sf. хедовйтка (nacménie). 

Chionanthe, sf. снёжвикъ (pacménie). 

Chiourme, sf. coll. галёрные кёторжники, 
вёторжные. 

ÇOhipage, sm. дублёше («джи) na дётек!М ма- 
нёръ. 

Chipeau, sm. воркушка (200% утхыи). 

Chiper, va. дубйть («бжи); || рой. красть. || 
Chipeé, -6е, part. п. Peau -60, кублёная кожа. 

Chipeur, -euse, в. пор. воръ, -рбвка. 

Chipie, s/. несносная жёнщина. 

Chipolin, sm. картина, писанная водяными 
хрёсками и покрытая лёкомъ. 

Chipoter, сп. fam. мёдлить, мёшкать; || спб- 
рить за бездьлицу., 

Chipotier, -êre, s. fam. меледё, копунъ, копо- 
тунъ, -унья. 

Chique, sf. жвёчка, жевательный табёкъ; || 
мрёморный шёрикъ; || нигва (нас®кдмое); || см. 
Chic. 

Chiquenaude, sf. щелчбкъ пб носу. 

Chiquenauder, va. давёть щелчки пб чосу. 

Chiquer, оп. жевёть rade. || va. — du tabac, 
rer табёкъ. || Ве —, ©. pr. жевёться (0 та- 

axn). 

Chiquet, sm. fam. остбточекъ, гусбчекъ. fam. 
— 4 —, MÉ10 по мёлу. 

Chiqueter, va. — Ia laine, крать шерсть. — 
un ра, надрфзывать a у пирог&. 

Chiragre, sf. (ki), Мед. хирёгра (подёша въ 
Ayräxs); || sm. хирёгрикъ. 

ique, ad). хирагрическ! В» 

Chirographaire, adj. (ki-) Créancier —, py- 
кописный должникъ ‘по одной простой посписк®). 

Chirographe, sm. (ki) двойня рукопйеная 
вр®пость. 

Chirologie, ef. (ki-) искусство разговёривать 
по пёльцамъ, языкъ глухон8мыхъ, хиролбгя. 

Chirologique, adj. хирологический. 

_Chiromancie, sf. (ki-) pyrorexéuie, хиромён- 
тя. 

Chiromancien, -еппо, в. (£i-) хиромёнтикъ. 

Chironien, -enne, adj. (ki-) Мед. saoméue- 
ственный (0 436%). 
ыы sf. (№-) искусство твлодвижё- 


Chiroptères, cu. Chéiroptères. 
О 37. (kÿ-) pyronozoménie, хнротб- 
ВЯ. 
Chirurgical, -ale, adj. 3. хир: préuecrif, 


Hi 
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Chogramme 


Chirurgie, s/. xnpÿpris (epawesänie наруж- 

мыхь Cosnsneü), 

gien, sm. хирургъ, a$xaps т; || пёрра, 
жакёна (птица). Воен. — major, полковой 
штабъ-л$карь. Aide-major- chirurgien, баталь- 
бнный xéraps. Aide-chirurgien, оёльдшеръ. 

Chirurgique, adj. хирургическ!й. 

Chise, sf. Ком. мексик&нскй пбрецъ. 

СЫ ве, см. Kyste. 

Chite, sf. Ком. инд& ск! В ситецъ. 

Chiton, sm. багдёрка (рёковина). 

Chiure, sf. — de mouches, мушйный калъ. 

Chlamyde, sf. (kla-) Anée. хльмида (впанчё у. 
Pünsaus м Tnéxoes). | | 

Chiamyphore, sm. (kla-) плещётикъ (жи- 
вбтное). йе 

Chlorate, sm. (Мо-) Хим. хлорноватокйелая 
соль. 

Chlore, sm. (Klore) Хим. хлоръ; || Бот. бо- 
брбвая травё, зелёнка. 

Chloreux, -euse, adj. Хим. Acide —, хлбри- 
стая RACAOTÉ. 

Chlorique, adj. Хим. Acide —, хлориовётая 
кисхот&. 

Chloris, sm. (kloriss) зелёный вьюнбкъ, зелс- 
нушка (птица). 

Oblorite, sf. (klo-) хлорйтъ, зелёный талькъ 
(минерёадъ). 

Chloristique, adj. (klo-) Хим. хлбрный. 

Chloro, частице cayméman Кля 06pasopéuin 
MHOTAXE зоодогическихъ и ботанйческихъ тёрмы- 
новъ, и означёющая зелёный цвзтъ, напр.: 

ОМогосагре, adj. зелбвоплбдный, 

Chlorocéphale, adj. зелёноголбвый. ^ 

Chloropode, adj. зелёноног1й 

Chloroforme, sm. (klo-) Хим. и Мед. xaopo- 
e6pue (веществб). 

OChloromètre, sm. (klo-) Хим. хлороифръ, 
снарЯдъ для опред®лён1я количества хдбра. 

hlorophane, sf. Мин. хлороеёнъ, рёзность 
плавик&. 

Chlorophyile, sf. Хим. хлороейлъ, sexëno- 
крёсящее начёло въ растён1яхъ. 

Chlorose, sf. (#10 ) Мед. бльдная dau дёвичы 
вёмощь. 

Chlorotique, adj. Мед. стрёждущи блёдною 
немощио. 

Chlorure, sm. (klo-) Хим. хлористый ме- 
тёллъ. 

Chloruré, -ée, adj. Хм. хлористый. 

Choc, sm. (choke) толчбкъ, удёръ; || столкно- 
вён!е, нападён1е; || несчёст!е; || Мор. вторбЁ обо- 
рбтъ канёта вокругъ битенговъ. 11 tomba au pre- 
mier —, онъ упблъ при пбрвомъ толчк%. — Vio- 
lent, сильный толчёкъ “ди удёръ. || Le — de deux 
vaisseaux, столкновён!е двухъ кораблёй. * Le — 
des opinions, des intérêts, столкновёше мнфнШ, 
иитербсовъ. Les ennemis furent renversés au pre- 
mier —, ou du premier —, nenpiÂTeas бызъ опро- 
RÉHYTE при пбрвоиъ нападён!в. || Ce — ébranla 
за fortune, éTo несчёст!е потряслб, d4u STOTE 
удёръ потрёеъ егб cocrofuie. || Dés. — en retour, 
возврётный удёръ (MÜANU). 

Chocailler, on. род. пьйнствовать; || чбкаться 
стпкбнами. 

Chocard, см. Choquard. 

Chocolat, sm. шеколёдъ; || шеколёднаго us$ra. 

Ohocolatier, sm. торгующий шекодёдомъ #4ч 
дВлаюций его. 

Chocolatière, sf. шеколёдиикъ, шеколёдница. 

Chocotte, sf. non. см. Ohoucoas. 

Chœur, sm. (keur) хоръ; клиросъ, врылосъ; || 
хбры т (ee uépseu). Enfans de —, крылошёнииъ, 
1%вч М. En —, loc. а40. хбромъ. 

Chogramme, sm. механический замбкъ. 


Choin 


Choin, sm. remuoc$phä мрёморъ изъ окрестно- 
стей Л!бна; |] Бот. ейтниковое pacréuie. 


195 


Oborographie 


bon ouvrier ne doit pas —, хорбиий раббтникъ ne 
дбаженъ быть прёзднымъ, ие дблженъ гулйть. 


Choir, on. ynécrs (Il ne s'emploie qu'en pie Laisser —, оставлйть безъ -раббты. | Le moulin 


de l'infinitif et au part. passé). Prenes gar 
—, Geperérecs, чтобъ me упёсть. Se laisser —, 
упёеть. Faire —, уронйть. | Ohu, -ue, part. р. Il 
est — en pauvreté, онъ обфднёлъ; впалъ, пришёлъ 
въ бёдность. 

ОЪо, -1е, adj. отббрный, Избранный. Termes 
is, отббрныя выражён!я. Société -ie, отборное, 
избранное общество, Œuvres -ies, #збранныя со- 
” чинён1 я 

Choisi, эт. отббрное, Избранное, сёмое хучшее 

Ohoisir, va. выбирёть, избирёть, отбирёть. — 
ses amis, выбирёть себ крузёй. Газ -si la 
meilleure d'entre ces étolfes, я выбралъ лучшую 
изъ STEXB матбр. — gn pour chef, выбрать, 
избрёть когб въ начёльники. — des fruits, выби- 
рёть, отобрёть плоды. -Si8s08 lui ом de 
soi, выбирёйте мёжду нимъ и мною, #4ы вы- 
бира&йте егб Или meuf. Vous aves à — de partir ou 
de rester, выбирёйте: фхать или остёться. -8i88ez 
si vous voules perdre оц gagner, выбирайте: хо- 
тите AMBM потерять йли выиграть. J6 vous le 
donné à —, даб вамъ на выборъ, G4u даю вамъ 
выбирёть люббе. -sisses des deux, выбврёйте лю- 
ббе. Посд. Qui -sit prend le pire, заберёшься, ху- 
дбе выберешь. || Ве —, о. ог. выбврёться, изби- 
рёться, быть выбраннымъ; выбирёть самогб себй; 
выбрать другъ друга; выбирёть, избирёть себ%. || 
Choisi, 4е, part. p. qui régit дат. || Syn. Choisir, 
élire. On choisit les. personnes et les choses, on 
n'élit que les personnes. Une seule personne chot- 
sit, plusieurs personnes élisent. 

Choisissable, adj. что кбявно иэбрёть, K0- 
стойный избрён!я. 

Choix, sm. выборъ. Je vous donne, laisse le —, 
дао, предостввайю вамъ на выборъ. Je m'en гап- 
porte à votre —, полагёюсь Ha вапгь выборъ. Аи 
—, на выборъ. Sans —, безъ разббра. Faire 
и" Don—, сдблеть хорбийЙ выборъ. Faire — 
de qn, de gch, выбрать, избрёть когб либо, чтб 
ибо, Elle а énousé un homme de son —, oué вы- 
шла за человфка, котбраго cam избралё. Mar- 
chandise de —, отббрный, лучш! товёръ. 

Cholagogue, adj. (ko-) Мед. выгонйющй 
Ré Te 

Cholate, sm. (ko-) Хим. жблчнокйслая соль. 

Cholédographie, s/. (ko-) описён!е æëaum, 

Cholédologie, sf. (ko-) Мед. yaénie о mëaux, 
ходедологя. 

. Cholédologique, ad. холедологическИй, 

Cholédoque, adj. (ko-) Анат. Canal —, жёач- 
ный бкъ. 

Cholélogié, ем. Cholédologie. 

Choléra ок Choléra-morbus, sm. (ko-buss) 
Мод. xoxéps. 

Cholérine, sf. (ko-) Мед. холерйна, слёбая xo- 


аёра. 
| Übolérique, adj. (ko-). xoxepéueexift ; || жёлч- 
ный; || sm. холёрикъ, заражённый холёрою 
Cholerrha е, sf. (ko-) Мед. жёачный понбеъ; 
| холёра. 
Choliambe, sm. (Ёо-) хомймбъ, стихъ им8ю- 
ik ямбъ въ 5-Ё етров%, а спондёЙ въ 6-й. 
Cholique, adj. Тв) Хим. Acide —, жёачная 
EHCIOTÉ. | 
Chômable, adj. прёздничвый, безработный, 
нерабочий. = 
Chômage, sm. остановка; || шабёшъ, прогулъ. 
Chomar оу Ohaumard, sm. Мор. кнехтъ со 
sr DE crofmifi nosaxé гротъ-мёчты на бперъ- 


Ré. 
Chômer, чп. прёздно проводить врёмя, гулйть, 
прогуайть; Й остановиться; || va. прёздновать. Un 


de | -me, мбльница остановихаеь; не мёлеть. La fa- 


brique -me, раббты na еёбрик® остановились. — 
de besogne, не имфть раббты. — de 46%, иуждёться 
въ чёмъ. Cette terre -me, ra seuxé гулйетъ; не 
засфяна; лежйтъ въ пару. || — le nouvel an, npés- 
дновать нбвый годъ. Посл. Il ne faut point 
—1es fêtes avant qu'elles soient venues, не хвалйсь, 
прёжде Béry помолйсь. C'est un saint qu’on ne -me 
point, 5то невёжная итйца; пбредъ нимъ викто 
шбёпки не хомбетъ 
Chondre, sm. (kon-) хрящевйкъ Go 


er sic ef. хрящёнъ, жёлтый дик ци- 

кор!й. 

Chondrographie, sf (kon-) Дчдак. описёше 

хращёй, xouAporpéein." | 
Chondrologie, sf. (kon-) Анат. xpamecaxbsie, 

хондролбг!я. 


Chondroptérygien, adj. её sm. Ест. Исм. 
хрящеватопврая рыба. 

Chondrotomie, sf. (Ёоп-) Анат. хондротбм!я, 
анатомическое приготовлён!е хрящёй. 

Ohopart, sm. non. см. Bouvreuil. 

Chopine, sf. uozamréea. Iloca. Mettre pinte 
Sur —, пить APESMBPHO, пьйнствовать. 

Chopiner, оп. 90. попивёть, брёжничать, 
яюбить чёрочку. 

Е Ы. sf. полштбоика ; || мёленьк:й на- 
сбеъ. 

Choppement, sm. спотык&н!е. 

Chopper, va. cnormrérecs ; || ошибёться. 

Choquant, -ante, adj. оскорбительный, не- 
прйтный. 

Choquart ou Ohoquard , sm. горный вбронъ 
(птёца). 

Choquer, va. толкёть; || * оскорбайть, He нрё- 
виться. — UNE пе’зоппе, толкнуть кого.—ия verre 
contre l'autre, ou — le verre, чбкнуться рюиками. 
d *_l'amour-propre de дп, оскорбить чьё свмолю- 

le. * Ce qui те choque еп lui, с’е81..., что um не 
нрёвится въ нёмъ, TAKE 5то... || Ве—, 9. pr. стёл- 
киваться; || ® оскорблйться. * ПД ве choque de 
tout, онъ вефымъ оскорблйется . || Choqué, -6е, 
part. р. qui régit de. 

Choraïque, adj. (Kko-) Vers — , хорейческ 
CTHXBe 

Choral, sm. (ko-), Муз. хорёлъ, церибвиая 
n'CHE. 

Choras, sm. (corass) родъ nasidma (06ese4xa). 

Chorée, sm. (ko-) хорёЙ (cmond es cmuxi ——). 

Chorée, sf. Пат. пляска св. Béra. 

Chorége, sm. (ko-) хороначёльникъ (y l'pé- 
х06ъ). 

Chorégraphe, гм. (ko-) хорегрёеъ, балетмёй- 


стеръ. 

Chorégraphie, sf. xoperpéeix, сочинбийе 6a- 
XÉTOBB. 

Choregraphique, adj. хореграейческ!й. 

Chorévêque, sm. (ko-) хорепйскопъ (питудь). 

Choriambe, sm. (ko-) хорймбъ (cmond въ 
стих — = wo em ) 

Choriambique, adj. (ko-) xopiau6duecxif. 

Ohorion, ат. (ko-) Азат. внфшиняя uzeBé 8a- 
рбдыша» 

Choriste, sc (Ё0-) иёвчЙ, крыдошёнинъ, || 
хорйстъ, -йстка. 

Chorobate, sm. (ko-) ватери&съ у Apésaaxe. 

Chorodie, sf. (ko-) xépuoe nbuie (y дрёв. Гиё- 
x003). 

Chorographe, sm. (Ё0-) оцисётель страны, 
хорогрбет» 

OChorographie, sf. (ko-) onncéuie страны; хо- 
porpéeis. 
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Chorographique 


Chorographique, adj. хорограейческй. 

OChoroïde ou Membrane —, sf. Ахат. зрач- 
xôsaa оболбчка, 

Chorus, эт. (koruss) Faire —, пъть хбромъ; 

| * oxo6pérs (что), поддёкивать (жому , чему). 

Chose, sf. вещь f, дёло;|| Гат. имущество, 
пожётки. — nécessaire, необходимая вещь. Aller 
au fond des -8, внниёть въ сущность вещёй. Ces 
-в ne se disent nas, 6ти вёщи не говорйтся. La — 
publique, общёствеиное xA$xo #4ы бхёго. Les -8 
humaënes, xbaé человфческ:я. C'est autre —, вто 
apyrée дёло. Il peut arriver de deux -в l'une, мб- 
METE случиться однб изъ двухъ. Une seule — me 
donne de l'inquiétude, c'est, однб безпокбитъ 
менй, $то... Je ne vous demande qu'unesèule—, оп 
La seule— que je vous demande, я прошу васъ объ 
одибмъ. Посд. д — faite, conseil pris, négxuo 
спрашивать сов%та, Rorag ymé Ab40 сдёлано. À — 
faite il n'y а pas de remède, быть такъ, какъ по- 
MÉTEIE дьякъ; #44 что о TOME тужить, чего не- 
assé воротйть? || Гат. Soigner sa —, имёть попе- 
чён!е о своёмъ имуществ, о свойхъ пожйткахъ. 

| Ouvrage fort de -в, сочйнёие испбаненное мы. 
слей. fam. J'ai vu monsieur. chose, j'ai oublié 
son пот, я BÉABIE господина... какъ бишь егб 
зовутъ. C'est la même —, см. Même. Entre 
autres -8, см. Autre. Parler de -в et d'autres, 
говорить о TOME и о другбмъ, или о рёзныхъ рёз- 
ностяхъ. Cet article n'était autre — que... статьй 
gra быдб не что инбе, кавъ... 10 пе fait autre — 
que jouer, онъ то и д%хо игрёетъ; ему тблько и 
Ала, что игрёть. Peu de —, pas grand’ —, без- 
xbauua, сёмая мёлость, пустяки. || Quelque 
chose, что нибудь, нёчто, кбе-что, что-то. 
(Employé dans le sens indéterminé, il est mascu- 
lin). Dites-moi — de nouveau, скажйте миз что 
нибудь, 176 либо нбвенькое. On m'a dit — de fort 
plaisant, мнЪ сназёли ифчто dau кбе-что 6aens 
забёвное. J'en sais —, я кбе-что объ $томъ зиёю. 
Il y a — de mystérieux dans cela, въ этомъ есть 
что-то тайнственное. (Mais quand ce mot signifie 
quelle que soit la chose, il est féminin). Quelque 
chose qu'il eût faite, Ч пе la тай pas, что 
бы онъ ни дёлалъ, онъ не запирёлся въ ÉTOME. 
|| Sur ov avant toute chose ou toutes choses, 
loc. adv. npémaePscerd; бодВе всегб, осббевно. 

Chosette, sf. dim. fam. вещица, вещйчка. 

Chou, sm. 2. капуста. — pommé ou cabus, ко- 
чёнизя Kanÿore. — rouge, крёсная капуста. fam. 
Mon —, mon] chou-chou, душенька. * et fam. 
Aller tout au travers des -x, поступёть вётрено, 
неосторбжно. ® et jam. Казте ses -x gras, nozxy- 
чить прибыль отъ чегб либо. * F'aire ses -x gras 
de qch, пользоваться %4ы васлаждбться AM. 
fam. — pour —, l'un vaut l'autre, сравнйвши ихъ 
между соббю, одинъ xpyréro стбитъ. Il en fait 
comme des -x de son jardin, онъ распорйжается 
этимъ, коюъ своёю собетвенностю. M'astes-en des 
-х, des raves, дълайте съ TRUE dau изъ бтого всё, 
что вомъ угодно. а 646 trouvé sous un —, про- 
исхождбн!е егб неизвёство. Посл. Aller planter 
8ез -X, ‘удалиться въ дерёвню. Envoyer qn plan 
ler 868 -X, лишить когб месть, увблать отъ 
дбажности. Il s'y entend comme а ramer des -х, 
см. Entendre. || Chou, chou-la, loc. interj. 
Охбт. ищи ! Ohoupille ! пиль. 

Chouah, sm. шуёнъ, привёрженець королёв- 
ской néprix въ Вандё», во врёмя пёрвой еранцуз- 
ской ревомфщи. 

Chouannerie, sf. шубнекая пёртя. 

Chouc, sm. pong. см. Choucas. 

Choucador, sm. ворикёнскВ дроздъ (птёма). 

Choucari, sm. rBiducraa гблка (nmtdua). 

Choucas, sm. 004. réara. De —, réxoifi, 

Choucou, 8. зериканская coBé (птица). 
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Chronicité 


Choucouhou, (-kou-ou) 9004. aepuréncxaz 
дневиёя совё. 

Choucroûte, sf. кислая капуста. 

Chouette, sf. 3004. ночибя совё. De —, coBé- 
ный. /ат. Faire la —, игрёть одному прбтивъ 
двухъ 44 многихъ. h COMME ине —, отъ- 
Явленный воръ. * et fam. Être la — de gn, быть 
чьимъ DOCMÉMAMENMS. 

Chou-fieur, sm. 4. Бот. nsbruéa вапуста 

Chouguet, sm. Техн. чугунный стулъ (на 
жел\з. з.). 

Chou-navet, sm.4. Бот. брюква; дикая phue. ° 

Chou-palmiste, sm. 4. пбльмовая капуста. 

Choupille, sf. Охбт. ищёйка, лагёвзя соббиз. 

Chouquet, зт. Мор. эзельгбетъ, брусъ для 
секр®плбён1я мачтъ со стёнгами, а стенгъ съ брам- 
стёнгами. - 

Chou-rave, sm. 4. кольрёби, полевбя рёпа. 

Choyer, va. fam. нёжить, ледфять; || Gepéus. 
|| Se —, ©. pr. ифжиться; берёчься. || Choyé, 
-6е, part. д. qui régit par. 

Chrématistique, s/. (cré-) стяжёше бо- 
гётетвъ; || adj). Science —, наука о craméuim 60- 
TÉTCTBE. |. 
` (Въ посльдующихь словёхь Ch nnouswécamcn 
ках К до слова Chu). 

Chrématologie, sf. госудёрствениое хозйй- 
ство, хрематолбня. 

Chrématologique, adj. хреизтологйческий. 

Chrématonomie, sf. сочинён!е объ употреба6- 
ни богётетвъ 

Chrême, эт. муро, елёЙ. 
rene sm. 2. крёстный чбичикъ (у д»- 

ü). | 
Chrestomathie, sf. (-#) xpecroméris, отбор- 
ныя сочинбня. | 

Chrétien, -enne, adj. (-tiain) христибнекий; || 
8. христ!6нинъ, -ÉHKA. 

Chrétionnement, adv. noxpacriducxx. 

Chrétienté, :f. (ваз) xpnoriéucrB0, хри- 
criéncxie нербды. pop. Marcher sur la —, ходить 
въ избрвавныхъ чулкёхъ и башизк&хъ. 

e, sf. Рит. xpia, задавёемая тбма. 
Ohrismal, sm. склйнка съ муромъ. 
Chrismation, sf. муропомёзане. 

Chrisme, sm. сокращённое писёШе cadsa 
Christus. 

Christ, sm. (criste) Христбсъ, || расийте. 

Christe-marine, sf. 4. cu. ВасПе. 

Christianiser, va. обращёть въ христ!&нскую 
ВЕРУ. 

Ohristianisme, sm. XpaCcTiSHCTBO, xpucriéu- 
ская вёра. 

Christicole, adj. et sc. поклоняющся Xpu- 


сту. 

Christologie, sf. сочинёте о Христ® 

Chromate, sm. Хим. хромокйская соль 

Chromaté, -6е, adj. Хим. хроможйслый 

Chromatique, adj. Муз. хроматическ!В, по- 
лутбнами; || sm. хроматичесь В родъ; || з/. Жие. 
см шён!е крёсокъ. 

Chromatiquement, adv. Муз. полутбнами, 
хроматически. 

Сьтошайвте, зт. Физ. см. Coloration. 

Chrome, sm. Хим. хром (металл). 

Chromé, -ée, adj. хрёмистый. 

ыы adj. Хим. Acide —, хрбмовая ки, 
слот8. 

Chromisme, sm. Мед. хромизмъ, болёзненная 
PYMÉHOCTE кожи. 

Chromite, sm. Хим. хромистокйслая соль. 

Chromule, см. СЦогорьу Пе. 

Chromurgie, sf. наука о крёсящихъь веще» 
ствёхъ и о придожёни ихъ къ искусствамъ 

Chronicité, sf. Med. хронйческое востойще. 
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Chronique ; 


Chronique, adj. Мед. xpouéuecxift, колговрё- 
менный. 

Chronique, sf. 1%топись f, хрбника, времен- 
викъ; || * молвё, тблки т pl. * — scandaleuse, 
зхор®чёвая молв& 

oniquement, 140. хронйчески, долговрё- 
менно. 

Ohroniqueur, sm. хвтописецъ. 

Chronogramme, sm. хроногрёмма, aéquuce f 
числийтельными буквами. 

Chronogrammatique, adj. хронограмматиче- 
cxiñ. Inscription —, см. Chronogramme. 

Chronographe, sm. хроногрёеъ, хВтопйсецъ. 

LOST ORONTS PES sf. хроногрёея, xBTonx- 
её не 

Chronologie, sf. shrocaucxémie, xponoadris. 

Chronologique, adj. хронологический. 

Obronologiquement, adv. хронологически. 

Chronologiste, sm. дВтосчислйтель т, XPOHO- 


ибгъ. 

Chronologue, sm. vi. см. Chronologiste, 

Chronomériste, sm. Муз. таблица всевозмбж- 
ныгъ pasaoménif тёита, составхйющихъ сущность 
мелопластической методы. 

Chronomètre, sm. хрономётръ, времемёръ 
(самые вйрные часы) 

Cbronométrie, sf. Физ. xponomérpia, xawpé- 
nie врёмени. 

Chronométrique, adj. хронометрическй 

Chronoscope, см. Chronomètre. 

Chronostiche, sm. сочинёне стяхёми, котб- 
рыхъ начёльныя буквы составлёютъ число гбда. 

Chrysalide ou Nymphe, sf. Энт. куколка, 
златвица. 

Chrysalider (8e), v. gr. превращёться въ ву- 
кохку 

Chrysalithe, sf. см. Ammonite. 

Chrysanthe, adj. Бот. soxorucronséran,. 

Chrysanthème, sm. златоцвётъ (растёме). 

Chrysobate, sf. Хим. искусственная древо- 
BÉXHAA кристаллиз&ц!я зохотае 

Chrysobéryl, sm. зеленожёлтый берйллъ. 

Chrysocale, т. принцметёллъ (сп4авз мйди 
“ чцяка). De —, принцметбёлловыйь 

Chrysocarpe, adj. Бот. златопабкный, имёю- 
ОЙ плоды золотйстаго цвфта. 

Chrysocéphale, adj. 3004. золотогодбвый. 

Chrysochlore, sm. (-klore) 3004. aepuréuemif 
златокрбтъ (38np0x2). 

Chrysocolle, sf. горная зёдень, || 6ypé. 

Chrysocome, sf. златовлёсъ, золотоголбвка 
(pacménie). 

Chrysographie, sf. искусство писёть золоты- 
ми буквами. 

Chrysolithe, sf. хризолйть (жедтозелёный 
камень). 

Chrysologue, adj. зльтоустый, краснор®чй- 


Chrysomèle, sf. божья ee (nacaxômoe). 

Chrysopée, sf. Asx. искусство дёлать 80070. 

OChrysophylle, аа). Бот. влатолистый; || sm. 
влатолйстникъ (растёне). 

Chrysoprase, sf. хризопрёсъ (соътлозедёный 
кбмень). | 

Chrysostome, adj. златоустый, краснорчи- 
вый, || 3004. шелторотый. 

1 sostrome, sm. златокровь f (1040nËnan 
рыба). 


Chrysulée, sf. vi. Хим. цёрская вбдка раство- 
pfiomas зблото. , 

Chu, -це, part. 2. см. Choir. 

Chucheter, va. чёрикать, чилйкать, пищёть 
(о воробтъ). 

Chuchotement, эт. meuréme, шопотъ, щу- 
шуканье. 
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OChuchoter, ип. шептёть, шушукать; || 0%. 
шепнуть. 

Chuchoterie, sf. см. Chuchotement. 

Chuchoteur, -euse, 3. шептунъ, -унья. 

Chuintant, -ante, adj. Грам. шипящи (о бук- 
вах M, ш, M). 

Chuinter, sm. шипёть (0 cosh). 

Chungar, sm. raréporik крёчетъ (ятиёца). 

Chuquelas, sm. Ком. инд®Иская noxyméaxosan 
xarTépis. 

Churleau, sm. Бот. дик! пастернёкъ. 

Chut, ищегу. (chute) rez! na! тише! молчёты 

Chute, sf. падён1е; опадё ще, onaxénie; || Aptum. 
спускъ гирляндъ, букбтовъ по CTBHÉME и дверймъ; 

|| Час. naxéuie. Une — de cheval, пакёне съ x6- 
шади. Faire une —, упботь. * La — d'un mintatre, 
падён!е министре. La — d'une pièce de théâtre, 
uaxémie тезтрёльной niécsr, || La — des feuilles, 
onsxémie листьевъ. Театр. La — du rideau, опу- 
ménie sénHagkca. La — des dents, выпадёе зу- 
6688. La — des cheveux, вылВз6и!е, выпадён!е 
волбеъ. — d'eau, водоиёдъ, васиёдъ. Га — du 
premier homme, грвхопадён!е пбрваго 4eaoBra. 
La — du période, oxonaduie пер!бда. Мой. — de 
voile, высот& népyca. 

Ohuter, va. освйстывать, осмфивать. 

a re adj. Мед. отибоащйся къ млёчному 
сбку. 

Chyle, sm. Med. млёчный сокъ, хихусъ. 

Chyleux, -euse, ad. Мед. хёловый, млено- 
сбчный, 

Chylifère, adj. Анат. Vaisseau —, хилонбс- 
ный сосудъ. 

Chylifioation, sf. o6pasoséuie млёчнаго сбка. 

Chylifier, va. превращёть въ млёчный сокт. || 
Ве —, 9. ог. превращёться въ млёчный вокъ. | 
Chylifé, -ее, part. р. 

Chylologie, sf. сочинбн!е о млёчномъ сбк%. 

Chylose, см. Chylification. 

Chyme, sm. жехудочный рэствбръ. 

Chymifère, adj. coxepmémil въ себф желудоч- 
ный раствборъ. 

Chymification, s/. пищеварён!е, обращёне 
пищи въ желудочный раетвбръ. 

СьупВех, va. превращёть въ пийщу жедудоч- 
ный раствбръ. || Ве —, 9. pr. перевёриваться. [| 
Chymiñé, -66, part. p 

Chymose, sf. Мед. вторбе варёне merÿxxa; 
o6pasoséuie желудочнаго раствбра; | см. Ché- 
mosis. 

Ci, ado. зк®сь; || x тогб. 01-0 un tel, sxbcs 
погребёнъ такбй-то, 44u norpeben6 rhao такого- 
то; #лы подъ симъ кёмнемъ лежйть тёло текого- 
то. | Quatre archines de drap, à cinq roubles, 
oi... 20 roub. четыре аршина сукнё, по пяти ру- 
блёМ, и тогб... 20 руб. || vs. Entre oi et demain, 
MémAY сегбднишнимъ днёмъ и зёвтрашнимъ. En- 
tre oi et Là, ко тогб врёмени. || Oi соединйется съ 
кругими словёми, напр. La letire oi-incluse, при- 
хагбемое илы приложёниое при семъ письчб. 
Vous recevrez oi-incluse ou ©1-70ще copie 4е.., 
вы подучите придагбемую при семъ кбитю съ... 
Celui-ci, celle-ci, ceux-oi, celles-ci, см. Celui. 
Ce livre-ci, cette femme-oi, ces hommes-ai, см. 
Ce, adv. 4ёт. Oi-après, ci-contre, ci-dessous, oi- 
dessus, oi-devant, cu. $rm peuénix ниже въ axea- 
витномъ nopéaxb. Par-ci, par-là, см. Par. || 
De-ci de-là, loc. adv. тамъ и сямъ 

Oi-après, loc. adv. ниже; néme сегб. 

Cibage, sm. Бот. родъ индёйской еоены. 

Cibation, sf. Хим. химическое x#crsie, пре- 
врещёющее мйгкое веществб въ твёркое. 

Cibaudière, sf. Рыб. phma, нбводъ съ ширб- 
кими пбтлями. 

Cible, sf. мишёнь, ц®ль f. 


Ciboire 


Ciboire, sm. даронбеица. 

Ciboule, sf. шблтый лукъ, цыбудя. 

Oiboulette, sf. Бот. лукъ сфянецъ. 

Cicatrice, sf. руббцъ, шрамъ; || * cxBxr, вос- 
nomuugnie. 

Cicatricë, -6ée, adj. въ рубцёхъ, покрытый 
шрёмами. 

Oicatricule, sf. мёленьюШ руббцъ, рубчикъ, 
трёмикть 

Cicatrisable, adj. могущ зажить, зажив- 
айемый. 

Cicatrisant, -ante он Oicatrisatif, -ive, adj. 
Мед. живительный. 

Cicatrisation, sf. Мед. заживлёне рёны. 

Oicatriser, va. заживлйть (дёну); | двлать fs- 
вины, попбртять (4и46 оспою). || Be —, v. pr. за- 
жавёть, затйгиваться. || Cicatrisé, -6е, nart. р. 

ое, adj. Хим. Acide —, гороховая ки- 
слот&. 

Cioéro, sm. Тип. цйцеро fupudms, 11 nyux- 
7063). 

Cicérole ou Pois chiche, sm. барби! горбхъ. 

Oioerone, sm. (thitchéroné, nl. -ni) чичербне, 
проводнйкъ (63 Hmäsiu) 

Cicéronianisme, sm. uanepôuoscæilt слогъ; || 
noxpaméuie $тому слогу. 

Cicéronien, -enne, adj. цицербновск (о 
cadin). 

Cicindélé, sf. скакунъ (nacnxémoe). 

Oicisbée, см. Sigisbée. 

Ciconeau, см. Oigogneau. 

Ciconien, -enne, adj. 3004. вистовйдный, по- 
хож1Й на éucra. 

Ci-contre, loc." adv. Page —, сяёкующая за 
симъ страница. Woyes —, смотри crhayiomee за 
симъ. Je vous donne — les détats de.., вехъдъ за 
бтимъ я сообщёю вамъ подробности о... 

Cicuration, s/. xhzauie живбтныхъ ручиыми. 

Cicutaire, з/. водяной омбгъ (pacméuie). 

Cicuté, -ée, adj. Апт. цикутный. 

Cid, sm. (cide) цидъ, вождь (y АравитЯнз). 

Ci-dessous, loc. adv. ниже; см. Dessous, 
adv. 

Ci-dessus, loc. adv. више; см. Dessus, adv. 

Ci-devant, 106. adv. выше, пбредъ Утимъ, 
прежде. Nous avons vu — дие.., выше мы вйдвли, 
что... П demeurait — rue d'Italie, пбредъ втимъ 
du прёжде онъ жилъ въ ИталйЯнской. || adj. Le 
— Ministre, бывший минйотръ. || sm. Un —, быв- 
mi дворянйнъ. 

Cidre, sm. сидръ, Яблочное 4u грушевое вннб. 

Oiel, sm. (pl. cieux) нёбо (nl. небесё). Lever les 
Yeux au —, BosBecTÉ бчи на небесв. Vivre sous 
un — étranger, жить подъ чужимъ нёбомъ, HA Чу- 
жбй сторон$. * её fam. Klever qn jusqu'au — 
превозносйть когб до неббсъ. * её {дт. Être ravi 
au trotsième ou au septième —, быть на ceXEMOME 
нёбв, быть въ восторг®. Juste — / justes cieux! 
прёведное н6бо! о Боже мой! Carrière à — ou- 
vert, каменохломня на открытомъ вбзкух%. Га 
voûte du—, сводъ неббеный. * et /am. Ветмег le 
— ctlaterre, дьйствовать всевозибжными cpéyx- 
ствами, * Voir les cieux ouverts, предаваться 
неизъяснимой рёдости, вкушёть веобъйтное Oza- 
шёнство. Cela est écrit au —, $ro назвёчено Про- 
видёнемъ. * Le feu du —, молнии. — tempéré, 
умфренный климётъ. — du lit, балдахйнъ надъ 
„ровётью. Жив. Les oiels d'un tableau, né6o 
нь картин®. Посл. Si le — tombait, Ну aurait 
bien des alouettes prises, см. Alouette. 

Cierge, sm. свЪч&, восковёя св®ч8 (65 uépxeu). 
— d'eau, Фонтйнъ бьющШ прймо вверхъ. — du 
Perou, Бот. ин#йская смокбвница. 

Ciergé, -ée, adj. Мор. Мазите -6e, вертикёль- 
HO стойщ!я ибчты. 
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Oierger, см. Bougier. 

Oiergier, sm. торгующ! евъчёми. 

Cigale, s/. Энт. траваянбя кобылка, кузибчикъ; 
| Мор. кольцб у йкоря для прикр®илён!я канёта. 

Oigare, sm. сигёра; сигёрка, цигёра. 

Oigarette, sf. dim. папирбеа, папироска» 

Oigogne, sf. вистъ, бусель т (птица). * Con- 
tes à la —, de la —, глупыя, безтолковыя скбэки. 

Cigogneau ок Oiconeau, вт. 2. молодой 
бнстъ. 

Oiguë, sf. Бот. болиголбвъ, омёгъ; || цикута, 
вёхъ (pacménie и отрйва)ь | 

Oil, sm. (cille) р®Ъсница; || Бот. волоскй по 
краймъ лист&. Des -в, расничный» 

Oiliaire, adj. расничный; || снабжённый ph ‹ 
ницами. 

Oilice, sm. власянйце. Du —, власянйчный 

Cilié, -6е, adj. Бот. усёженный волосёми. 

OCillement, sm. uurénie, моргён!е (t4asduu), 
жмурен!е (14433). 

er, va. — les yeux, мигёть,. моргёть raa- 
SÉMA; шмурить raasd; || UN. c'HAËTS Ha pSCHÉRAXE 
(о aéwadu). 

Cillose, sf. (-liore) хровйческое mÿpeuie. 

imaise, см. Cymaise. | 

Cimbalaire, см. Cymbalaire. 

Oimbre, sm. слойстая rpecxé, вахнй (пыба). 

Cime, sf. вершина; || Бот. см. Суте. 

Ciment, sm. цембёнтъ, замбёэка, *Рай à chaux 
et à —) CH. Chaux. 

Cimenter, va. замёзывать; || * yrsepæxérs, 
скр®пийть. || Cimenté, -ее, part. п. 

а т. цеибитщикъ; Фабрижёнтъ за- 
мёзки. 

Cimetèrre, sm. ширбкая сё&бля, naxéme. 

Cimetière, sm. кладбище, norécre. 

Oimette, sf. вилбкъ, головка у капустыь 

Cimicaire, sf. клоповница (pacménie), 

Oimicide, adj. 3004. клоповйдный. 

Oimier, sm. aamsémauxr; || ссВкъ (бычёч1#); || 
Охбт. крестёцъ, задъ (y олёмя); |{ Герёл. укра- 
шёше на верху щитё: пёрья и яд. 

imifuge, adj. клопогбннывь 

Oimolé, -ée, ou Cimoli, -ie, adj. Terre -6e, 
валйльная глина. Matières -6е8, отетбЁ ma точи- 
лахъ. 

ОпаЪге, sm. кйноварь /. De —, кйноварный. 

Cinara, sf. Бот. por артишбка. 

Oinaré, -ée, adj. Бот. вртяшокообрёзный. 

Cinarocéphales, adj. ets. gi. Бот. арти- 
шокоголбвчатые | 

Oincenelle, з/. бечев&, котброю тйнутъ судё. 

OCinole, sm. Одн. родъ mopcréro Aposxé. 

Oinéfaotion, см. Oinération 

Oinéfier, va. превращёть въ пбпелъ. 

OCinématique, s/. наука о движбн!и мёшинъ, 
р Cinéraire, adj. Urne —-, пеплохранйтельная 

paa. 

Cinéraire, sf. Бот. збльникъ, выпадочная 
травё. 

Cinération, sf. npespamésie въ пбпелъ, 

OCinériforme, adj. пеплообрёзный, цепло- 
видный. 

Cinglage, sm. Моп. суточное nadsauie (судыа). 

Oingle, зт. бершъ, бёршикъ (дыба). 

OCinglement, sm. плёван1е подъ парусёми. 

Oingler, оп. Мой. плыть, идтй подъ парусёми; 
|| са. стегёть, хдестёть, хлеснуть; | ковёть (же- 
2830). — le visage d'une houssine, хлеснуть хлы- 
стбыъ по лицу. Le vent nous - ait le visage, в%- 
теръ хдестёлъ намъ въ дицб. || Oingle, -60, part. 
$2. qui régit de. 

nnamOome, 8т. кинамбиъ и 

Oinq, adj. num. пять; || nér ; |'sm. néera 

пять; || uérepo; | narëépusa;,|j)néroe (uucad. — 


me et ce ET Un Е ““ 
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roubles, пять рублёй. Vingt-cinq, квёдцать пять. 
Deuz Gram. cu. Cent. — 
fois autant, вийтеро. IT est — heures passées, ше- 


cent —, ABSOTR пять; 
стой часъ. À — heures passées, въ начёль mecré- 


го. — heures ct un quart, чётверть mecréro. Vers 


les — heures, въ исход® néraro. || Chapitre —, 


rasé uéras. Charles —, Кархъ пйтый. Le numéro 


—, ибмеръ ийтый. || sm. Deux et trois font —, ква 
x три паять. || 08 étatent —, ux было nérepo. — 
ensemble, en —, à —, loc. adv. впятербмъ.. || Le — 
de cœur, пятёрка uepnéñ.|| Le — du mois, пйтое 
ancxd, dau пятаго числё. Le — mai, пйтое duu 
néraro м&я. || Стат. Cing ne fait pas sentir sa con- 


sonne finale lorsqu'il est suivi d’un autre adjectif 


numéral, d’un substantif ou d'un adjectifcommen- 
çant par une consonne, comme dans cing cents 
Ciag robes, cinq jolis enfants. Partout ailleurs il 
fait sentir sa consonne finale. 1e Lorsqu'il est pris 
substantivement: le cinq janvier, le cinq pour cent. 
2° Lorsqu'il est placé à la fin d’une phrases $1 ne 
m'en reste plus que cing. 3° Dans la numération, 
comme quand on dit: Ua, deux, trois, quatre, cinq, 
etc. 4 Lorsqu'il est suivi par un mot commençant 

arune voyelle ou une # muette: Cinq énfants, cinq 

mes. 

Cinquain, sm. Стар. Воён. строй изъ пяти 
батальбиовъ. 

Oinquantaine, s/. пятьдесйтъ; || пятькесятъ 
азтъ. Cela coûte une — de roubles, бто стбитъ 
рублей пятьдесйтъ. || Ц а passé la —, ему за пять- 
десйтъ датъ. Ces époux ont fêté la — de leur та- 
riage, éTu супруги прёздновали пятидесятильт!е 
своегб супружества. 

Oinquante, adj. num. пятьдесйтъ; || пятидеся- 
тый. — francs, пятьдесятъ орёнковъ. Oinquante- 
trois, пятьдесйтъ три. || Page —, странйца пяти- 
Кесйтая. |] sm. — multiplié par deux égale cent, 
пятьдесйтъ, помноженные на два, равны CTje 

Cinquantenier, sm. пятадесйтникъ. 

Cinquantième, adj. пятидесйтый; || 30. пати- 
Aecéras доля. 

Oinquième, adj. пйтый; || sm. пйтая дбдя; || 
вятое числб; || учеыикъ néraro клёсса; || sf. пятый 
классъ. Chapitre —, пятая raasé. Il est arrivé lui 
le —, онъ прфхалъ самъ пятъ. || IT a le — dans 
les bénéfices, онъ инъетъ пётую долю въ бары- 
шёхъ. || Le — du mois, néroe &ди пйтаго чисяв. || 
Cet écolier est en —, втотъ ученйкъ въ пйтомъ 
клбссъ. 

Cinquièmement, adv. въ-ийтыхъ. 

Cintrage, см. Oeintrage. 

Ointre, sm. Apzum. xyré. — decharnpente, xpy- 
méso. En —, дугою. En plein —, полукруглый. 
— pampant, низы сводъ. 

Cintrer, va. выводйть дугбю; сводйть дугу, 
еводъ. — une NOrÉe, сдёлать иадъ двёрью пере- 
мычку. || Ointre, -ée, да! $. п. Fenêtre -6e, uoxy- 

кульное окиб. 
оп, sm. Anam. pocuazénie язычкб; || uaci 
етый наростъ на MÉTKE. 

Cioutat, sm. австрЕЙск1Я виногрёдъ. 

a От sm. (ci-pa-y) сипёЁ (цндьйскй сод- 
ть 


Oipipe, sf. отефкъ ман!бка. 

Cipolin os Marbre —, sm. б%лый ирёморъ 
CD зелёными слойми. 

море, sm. Апцхит. полустбабъ (безъ капни- 


Oirage, sm. вощёне, навбщиван!е, натирён!е 
вбскомъ; || вбишене (обуви); || вёкса. ’ 

Oiroaëète, sm. родъ opxé. 

Circassienne, sf. Ком. ткань изъ шбрети съ 
бумбгою. 


Oircée, sf. Бот. квулепёетникъ, колдунбва 


тразё, чаровийца» 
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Oirouler 


Oircinal, -ale, adj. Бот. кукрйвый, винтооб- 
рёзный (0 4écmesxs) 
Circomméridien, -enne, adj. Acmp. лежёщ!й 
близъ mepuriéma, окохомерид!& нный. 
Cirocompolaire, adj. Amp. околопбаюеный 
Oirconcire, va. ит. обрёзывать (у Æud6es и 
Maiouemäus). || Circoncis, -ise, part. д. 
Oirconois, sm. обрфзанецъ. 
Circoncision, sf. обрёзане; обрёдъ обрё- 
sais. 
Oirconférence, sf. кругъ; [| окружность f. 
Oirconfiexe, adj. Гиам. Accent —, облечён- 
ное yxapénie (^); Gram. см. Accent. 
Circonjacent, -ente, adj. вокругъ semémif, 
окрёетный, окружёющй. 
Oirconlocution, sf. иногослов!е, разглаголь- 
ствоваие, околЯячность РЕ 
Oirconsoription, sf. ограничёше, очертён!е; 
|} разд яёше (страны), бкругъ. 
rconscrire, va. т. огранйчивать, заклю- 
STE въ предёлы, полагёть предфлъ; || Геом. 
описывать, очёрчивать бколо круга (Физуру). || 
Se —, 0. pr. огранйчиваться, полагёть ce6$ пре- 
дёлъ. || Ciroonscrit, -ite, ра’. д. Espace —, 
огранйченяое прострёнство. Pouvoir —, власть 
заключённая въ законные предфлы. Ша 
Circonspect, -ecte, adj. (-nek оп nèkte) осто- 
рбжный, осмотрительныйе 
Circonspection, sf. осторбжность, осмотри- 
тельность fo 
Circonstance, sf. обстойтельство. бе пНегаих 
-8, прим яйться къ обстойтельствамъ. Юй. -В at- 
ténuantes, ба, уменьшёющия, увеличива- 
ющИя вину обстоятельства. -8 et dé ances, прп- 
надлёжности. || En aucune —, ни въ какбыъ caÿ- 
das. Des ur: de —, стихи на случай, || бу». см. 
Conjoncture. 
nn -6ё, adje обстойтельный, по- 
дрббный. 
Oirconstanoiel, -elle, adj. завйсящ!й отъ об- 
стойтельствъ,; || Гуам. обстойтельетвенный. 
Circonstancier, va. подрббно разскёзывать, 
описывать, || Oiroonstancié, -ée, paré. 2. 
Circonvallation, s/. Boës. onômS 6x020 xpé- 
пости. Ligne de —, циркумваллац!бнная лин{я. 
Circonvenir, va. обмёнывать, вводить въ об- 
мёнъ, оплетёть, проводить. || Circonvenu, -ue, 
part. 8. qui régit паг. 
Oirconvention, sf. д. us. хитрый обмёнъ, 
оплетёше. 
Oirconvoisin, -ine, adj. окрушный, окрбет- 
ный, смёжный. 
Ofrconvolution, sf. обращён!е бколо общаго 
цёнтра; || Ахат. изгибы (nuwêëxs)e 
Cirouit, sm. окружность /; || обхбдъ, объёздъ, 
крюкъ,; || *околичность /, muorocaésie. ‘ 
Circulaire, adj. круглый, В круговой, круго- 
обрёзный; |! sf оц Lettre —, циркудйръ, окрук- 
нбе письмб. | 
Ciroulairement, adv. кругбиъ, вокругъ» 
Oirculant, -ante, adj. ходячий (0 монётю), 
Oirculation, sf. обращён!е; оборбтъ; || *ходъ; 
движбён!е профадъ, ходьбв. — du sang, обращён!е 
крбви. Mettre de! argent en —, пустить дёньги въ 
обращёше, въ оборбтъ. || “Mettre en — une anec- 
dote, пустйть въ ходъ анекдбтъ. || — des équipages 
dans les rues, движёще, $sX6 экипбжей по ули- 
цамъ. — du peuple, движён!е, ходьб& нарбда. La 
— sur 66 pont est suspendue, ‘B316 по втому MOCTY 
прекращёется. 
Se adj. касёющЙся до обращён я 
крови» 
Oirculer, я. обращёться; || двигаться, &вдить, 
ходить; || *распространйться, ходить. Le sang -le 
dans les veines, кровь обращёется въ жёлахъ. Le: 


Circumamblant 


capitaux -lent, капитёлы обращёются. || Lepeuyple 
-le dans les rues, нарбдъ движется на улицахъ. 
Les équipages -lent, экипёжи фздятъ, разъвзажё- 
1078. Le public -le dans les allées, публика x6- 
дитъ, расхёживаетъ по аллёямъ. || * Un bruit -le 
dans la ville, пб городу распроетранйлся, ходитъ 
слухъ. Un ruiseau -1е dans la pratrie, nd лугу те- 
чётъ, протекбетъ ручёЙ. *Гез pensées -lent dans 
ma tête, мысли бродятъ, вёртятся въ моёй голов. 
Казте —, пускёть въ 06paménie (0éneiu): pacny- 
CRÉTE, распространять (слухи). 

CS UmembIAnt -ante, adj. Физ. окружёю- 
щи. 

Cirouminocession, sf. Бот. rpivnocrécuoe Bo- 
жествоб. 

Ааа, SM. плёватель вокругъ 
свёта. 

Ciroumnavigation, sf: кругосвётное путешё- 
ств1е. 

Cirous, sm. (-cuss) см. Busard. 

Cire, sf. воскъ; || восковыя свфчи; || церкбвныя 
свфчи; || восковица (у птицы). — vierge, ярый 
воскъ. — à cacheter ou — d'Espagne, сургучъ. 
— des oreilles, ушная chpa. fam. Cet habit va 
comme de —, плётье CMIÉTO въ обтйжку. 

Oirer, va. вощйть, навёщивать, натирёть вб- 
скомъ; || вёксить, навёксить, чистить вёксою 
(обувь). || Ве —, v. pr. навёщиваться, натирёться 
вбсекомъ. || Ciré, -ce, part. и. Toile -ée, клеёнка, 
вощёнка. 

Cirier, sm. восколёй, св®чникъ; || Бот. вс- 
сковбе дёрево; || родъ жёлтаго груздй» 

iroène, sm. Ант. спускъ, плёстырь изъ вб- 
ска и BHH. 

Oiron, sm. клещъ (насъкфдмое); || мёленькая бпу- 
XO4b, 

Cirque, sm. циркъ (048 пазличныхь зиълищь). 

Cirquinçon, sm. восьмнадцатипбясный броне- 
носецъ (животное). 

Cirre оч СуутЬе, sm. Бот. yes, усикъ; см. 
Vrille. 

Oirré, -ée, adj. Бот. усиковётый. 

Cirreux, -euse, adj. Бот. снабжённый усика- 
ми, прицёпкою. 

Oirrhobranches ou Cirrobranches, ad). et 
sm. pl. S004. нитежёберные моллюски. 

Cirrifère ou Cirrigère, adj. Бот. инфющий 
Усвки, прицфоки. 

Oirripèdes, sm. pl. 3004. gcondrie. 

Cirsakas, см. Sirsakas. 

Oirse, sm. вахдёчка, полевёя серпуха (дастё- 
же)» 

Oirsocèle, sf. Мед. бпухоль f въ сперматиче- 
скихъ жилахъ. 

Oirsotomie, sf. Хий. nschaénie узлбвъ венъ. 

Oirure, sf. восковёя обмёзка. 

Cisaille, sf. резцы т, большия ибжиицы; || 06- 
рёзки отъ монётъ. 

Cisaillement, sm. рёзаше, pasphsanie. 

Cisailler, va. рёзать pésnduu dus монёты). 
|| Cisaillé, -ée, part, п. 

Cisalpin, -ine, adj. l'eoip. xemémift по сю стб- 
рону Альш{Йскихъ горъ. 

Oiseau, sm. 2. разёцъ, вайло; долотб; || -X, 27. 
ножницы [. Ouvrage de —, скульптурная pa- 

та» 

Ciseler, va. чевёнить, высвкёть, выс? чь. || Ci- 
ве]е, -6e, part. g. Velours —, узбрчатый, трёвча- 
тый бёрхатъ. 

Ciselet, sm. вбяльце, phséne, долотцбь 

Oiseleur, sm. чекёнщикъ. 

Oiselure, s/. чекёнка ; || обрбнная Чи ченён- 
зая раббта. | 

Oiseron, sm. Gapéxiit стручёчникъ (pacménie). 

Cisoires, sf. gl. разцы т, большя ибжницы. 






Civiliser 


Oissoïde, s/. Геом. циссоида (кривая лия) 

Ciste, sm. яёданвикъ (pacménie) 

Ciste, sf. Jnés. корзинка. 

. Cistophore, sm. Доёе. медёль съ изображё- 
н1емъ корзины; || 3/. кошенбеица (у Дрёвнихз). 

Citadelle, sf. крёпость, цитадёль fe 

Citadin, -ine, 3. горожёнинъ, -жёнка; город- 
ской житель. 

в sf. большая извбщичья карёта (6% 
арижъ). 

Citateur. ‹т. цитёторъ; ссылбёющея на &в- 
торовъь 

Citation, sf. Юр. пбзывъ, срочная; || ссылка, 
цитёта. 

Citatoire, adj. позывный. 

Cité, sf. гбродъ; || стёрая часть répoxe. || Syn. 
Cité, ville. Cité s'entend de la réunion des ci- 
ге ville, de l'ensemble des maisons et des édi- 

ces. 
Citer, va. Юр. позвёть въ суду; |] ссы- 
яёться ‘на что); || называть, назвёть, поимено- 
вёть. || Cité, -6е, part. р. чи! régit par. 

Citérieur, -eure, adj. ближёйший, xemémift по 
сю стброну." 

Citerne, sf. водоёмъ, цистёрна, водохранили- 
ще. Мор. — flottante, плашкотъ, Ha котбромъ 
привбзятъ пр#еную вбду на корёбль. | 

Citerneau, sm. 2. мёл_нькая цистёрна. 

Cithare, sf. nérpa (у Дрёвиихъ). 

Citigrade, adj. 3004. cxopo6$rammi#. 

Citole, sf. цитбля, родъ цитры (у Дрёвнитъ). 

Citoyen, -enne, 3. гражданйнъ, -&нка. 

Citragon, sm. пор. см. Mélisse. 

Citrate, sm. Хим. лимонокислая соль. 

Citré, -ве, adj. Апт. смфшанный съ лимбинымъ 
сбкомъ, 

Citrin, -ine, а47. лимбннаго цвфта. 

Citrine, sf. Апт. лиибнная эсебищя. 

re adj. Хим. Acide —, лимбнная кис- 
xoTé. 

Citron, sm. лимонъ; || ad). лимбннаго nséra. 

Citronnat, sm. конобты изъ лимонной кбрки. 

Citronné, -ée, adj. лиибннаго sénaxa. 

Citronnelle, s/. мелисса (nacménie); || см. Sy- 


ga. 

Citronner, va. приправлять лимбннымъ cÔ- 
ROME. 

Citronnier, sm. Бот. лимбнное дёрево. 

Citrouille, s/. Бот. тыква. De —, тыковный, 
тыввенный. 

Oitule, sf. см. Оагапх. 

Civadière, s/. Мой. блиндъ, блинязёль т. 

Cive ou Civette, sf. порёй (пастёне). 

Civet, sm. рагу изъ зёячьаго мясае 

Civette, s/. цибетъ (жиебтное); || цибётовый 
сокъ; || см. Cive. 

Civière, sf. иосйлки (дучныл); || Мор. блинда- 


рёпъ. 

Civil, -ile, adj. граждёнск!Й; crérexi; || учти- 
вый, Bhmausniä. Loi -le, граждёнск закбнъ. 

tat —, граждёнское cocxdBie. Mort -le, rpax- 
дёнская смерть. Service —, стётская, граждёнская 
служба. Юр. Partie-le, граждёнск! искъ. Guerre 
-le, междоусобная войнё, междоусббе. || sm. Un 
—, стётекй. || 10 est — envers tout Le monde, ou à 
l'égard de tout... овъ в%жливъ, учтивъ со всфми. 

Oivilement, adv. по граждёнски; граждёнскимъ 
судомъ; || учтиво, вёжхиво. 

Civilisable, adj. способный къ образбванно- 
сти, доступный цивилизбци. 

Oivilisateur, -trice, adj. просвътйтельный; || 
8. проевётйтель, -ница. 

Civilisation, sf. upocsméuie, образбвавность 
f; uusuansénis. 

Civiliser, va. просвёщётьуобразовывать, смяг- 


Oiviliste 


чёть прёвы. || Ве —, о. pr. просв®щёться, образб- 
вываться; || “et fam. утихёть. || Oivilisé, -ée, 
part. р. 

Oiviliste, sm. учёный въ граждёнскомъ прёвз. 

Civilite, sf. учтивость, вёжхливость /; || -8, pl. 
поклоны m. || був. СуПЩе, politesse. La civilité 
relève de l'usage; la politesse vient de l'esprit et 
du cœur. La civilité est un cérémonial qui а ses 
règles: la politesse naît d’une humeur douce et 
d’un naturel bienveillant plus ou moins perfec- 
tionné par l'éducation. La civiiité ne suppose pas 


la politesse, mais la politesse suppose toujours la 


Fit ad) 6 

ivique, adj. граждёнскй. 

Civisme, sm. оби къ ббщему блёгу, граж- 
дёнси!я добродётели, патр!отизмъ. 

Olabaud, sm. лёющая собёка; || *болтунъ. 

Clabaudage, sm. лай; || *крикъ, шумъ. 

OClabauder, tn. лбать, взлёивать; || крячёть, 
шум ть 

Clabauderie, sf. крикъ, шумъ за безд®лицу. 

Clabaudeur, -euse, 8. крикунъ, -нья; брюзгё. 

C'adonie, sf. йгель (моховидное pacménte). 

Olaie, sf. плетёнка, phmérra изъ прутьевъ); || 
плетёнь т. 

Olaïin, sm. ббчечный утбръ. 

Olair, -aire, adj. свётлыв, йсный; || чистый; || 
жид, рёдкЙ. Couleur -re, свётлая крёска. 
Chambre -re, cshranx комната. Nuit -r6, свфт- 
лая, Ясная ночь. Temps —, Ясная погода. * Sens, 
esprit —,йсный смыслъ, умъ. Expression -ге, 
йсное, понйтное выражён!е. || Verre —, чистое 
стекло (ne тусклое). Eau -ге, чистая водё (не 
мутная). — comme cristal, чистъ, прозрёченъ, 
канъ хрустёль. || Crème -re, жидке сливки. Che- 
veux -8, жидюе, рёдк!е вблосы. Bois —, pharif 
zbcr. L'avoine est très-claire, овёсъ дчень р%- 
докъ. Toile -re, рёдю В холстъ. || Voix -re, тбн- 
xif голосъ. Profit —, вёрный барышъ. Argent—, 
в$рныя, готовыя дёвьги. || Clair означёетъ св$т- 
лый оттёнокъ крёсокъ и перевбдитеа по русски 
нарёцемъ св%тлд, напр. ип pets —, свЪтхов&- 
тый; bleu —, свзтлоголуб6й; bai —, свЪзтлогиз- 
АО; Jaune —, св тложёлтый ; vert —, св®тхозелё- 
мый, ит. д. || Olair, sm. — de lune, лунный 
свзтъ; лунная ночь. Ам — de la lune, при свётВ 
дуны. Ji fast —, свЪт10; pascsBaô. Tirer du vin 
au —, CUBAËÉTE вино. ® Tirer au — un fait, разъ- 
ACHÉTE X10; вывести что Ha св\жую воду. Les -8 
dans un tableau, свётлыя Thum въ картинф. || 
Clair, adv. Ясно. Voir —. йсно видВть; Явствен- 
но раздичёть; | * хорошб, йсно понимёть, въ чёмъ 
АЪло; постичь всю суть дёла. Parler —, говорить 
тбикимъ гблосомъ. Semer —, свять pÉARO. — et 
net, haut её —, откровённо; короткб и йсно. — её 
net, за веёми расходами, 

Clairçage, sin. клеровёне, очищёше (сбхара). 

Olairce, sf. клербванный dau очищенный cé- 
харъ 

Olaircer, va. клеровёть, очищёть (сёхайз). 

Claire, 37. Хим. жиённая кость, клеръ. 

Clairée, sf. очищенный сирбиъ, изъ котбраго 
варйтъ сбхаръ; || хранйхяще соляныхъ BOXE (ха 
созовап.). 

Clairement, adv. Ясно, понйтно; откровённо, 

Claire-soudure, sf. 4. Техн. сплавъ изъ свин- 
цб и олова. 

lairet, adj. ом Ут —,sm. бл®днокрёеное 
винб, KXEPÉTE; || 8m, кбмень т блёднаго цв®та. 

Olairette, sf. рожь виногрёда; || бохёзнь шел- 
ковичныхъ червёй. | 

Ciaire-voie, sf. 4. рьшётчатое отвёрете, про- 
а&зъ; || радийнз, неплотная ткань. À —, loc. ad. 
рьлко; || неплбтно, рашётчато. 

er, sm. Техн. заплфсневвлыя дрожжи. 
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Claqueter 


Clairière, sf. лужёйка, прогёлина (6% 4%69);= 
phausué (6% тодсть) 

Olair-obsour, sm. 4. Жив. свЗтотёнь f. 

Clairon, sm. рожбкъ; || Воён. горнъ; || rop- 
нистъ); || грызунъ пчёльный (насъкбмое); || Мор. 
см. Eclaircie. 

| Pre -бе, adj. 6. рёдко сфянный; || péy- 
xif. 

Clairure, sf. Техн. pharia whcré въ сукнф, 
р®дизн&. 

Clairvoyance, sf. прозбрливость, прониц&ё- 
тельность /; || ясновидёнве. . 

Olairvoyant, -ante, adj. прозбрливый, про- 
ницётельный; || ясновидящ!й. 

Clamesi, sm. Ком. зимозинская сталь. 

Clameur, sf. вопль т, крикъ, рбпотъ. 

Clameuse, adj. f. Chasse —, облёва, охбта съ 
сильнымъ к рйкомъ и шумомъ. 

Clamp, sm. (klan) Мор. mréxa, выдолбленная 
AoCKé, служёщая для скр8пяён!я мачтъ и рей. 

Olampin, -ine, adj. vi. отсталбй; xpomomériit; 
[зт. жВнтяй, -Akna; мимхя. 

Clamponier, sm. лошадь слёбая въ бёбкахъ. ' 

Clan, sm. кланъ, плбия (63 ITomadnôiu); || 
Мор. шкивъ-гатъ. 

Clandestin, -ine, adj. т&йный, скрытный. || 
Syn. Clandestin, secret. Un acte clandestin est 
un acte illicite, accompli avec mystère et dans 
l'ombre; un acte secret est celui qui a été fait avec 
mystère, mais seulement par prudence. 

Olandestine, sf. чешуйникъ, Петрбвъ крестъ 
(pacménie). 

Clandestinement, adv. скрытно, тёйно. 

Clandestinité, sf. Юр. потаёиность, скрыт- 
ность f | 

Clapet, sm. клёпанъ, клёпанчикъ, захлбпка. 

Clapier, sm. кроличья норё; || сёжазка для руч- 
ныхъ крбликовъ. Lagin de —, ручной крбликъ. 

Clapir, vn. кёркать, кричёть по крохичьи, || 
Ве —, 0. pr. прятаться въ нбру (0 кибликю). 

Clapotage ou Clapotis, sm. Мор. непрёвиль- 
ное волнён!е. | 

Clapotant, -ante, adj. бурлйвый. 

Clapoter, vn. Мой. непрёвильно волновёться, 
бурлить. 

Clapoteux, -éuse, adj. Мег -euse, бурное, 
pe mÔpe; корбткое и толкучее волнёве. 

lapotis, см. Clapotage. 

Clappement, sm. щёлканье языкомъ. 

Olapper, оп. щёлкать языкбмъ. 

Olaquade, sf. хабпанье, хлестёнье. 

Claque, sf. удёръ хадбнью; || rasômas || xxé- 
пальщики pi (в meamp), 

Claque, sm. складная шлёпа, бёльная шлАпа. 

Claquebois ou Régale, sm. деревйвная гар- 
MOHAKa. 

Claquedent, sm. 200. mémik; | 2. мз. пусто- 
ибля, хвастунъ. 

Claquement, sm. хлопанье (бичёмъ, рукёми); 
| щёлканье (зубами) 

Claquemurer, va. сажёть въ тюрьму; заса 
дить. || Ве —, о. pr. запирбёться у себй; закупори- 
ваться. 

Claque-oreille, sm. 6. magna съ отвйслыми 
полЯми. 

Claquer, on. хлбпать щёлкать; || va. хлбинуть, 
удёрить (*00); | Гат. аплодировать (ком). г 
des тазта, хлопать рукёми. Faire — ses doigts, 
щёлкать пбльцами. ев — son fouet, хабпать 
бичёмъ; | * et Гат. вёжничать, SAAABÉTE тонъ. — 
des dents, щёлкать зубёми. 

Claquet, sm. кулёкъ (63 мёдьниию). * et pop. 
La langue lui va comme un — de moulin, языкъ 
У негб словно трещётка. 

Olaqueter, оп. курлыкать (06% ист»). 


Claquette 


Claquette, s/. трещётка. | 

Claqueur, sm. uaëmnmi хлбпальщикъ; | хва- 
sÂTeZ M. 

Clarequet, sm. цукбтъ. 

Clarette, sf. 6%лое шипучее винб. 

Claricordse, см. Manichordion. 

Clarifloation, sf. очищёне, клеровён!е. 

Olarifier, va. очищёть, клеровёть. || Se —, ©. 
pr. очищёться. || Olarifié, -ée, part. п. 

Olarine, sf. колокольчикъ (для скот4) 

Olariné, -ée, adj. l'ends. съ вохокбаъьчикомтъ. 

Clarinette, 3/. Муз. клариётъ; || см. Olari- 
nettiste 

Clarinettisté, sm. вларнетйстъ. 

Olarteé, sf. cBbr®, cifuie;, || ® Ясность f. La — 
du jour, кневной свътъ. — du soleil, cBbTE 
dau cifmie солнца. À la — d'une lampe, при св#- 
Th лёмпы. — du verre, прозрёчность creraé. 
|| *La — du style, de l'esprit, Ясность слога, ya. 
Parler, écrire avec —, говорить, пиеёть йсно. 

С]авве, sf. классъ, разрйдъ; || стёпень f; || -8, 
pl. yréuie, врёмя учён!я. Les hautes -в de la s0- 
ctété, высше каёссы общества. La — des mathé- 
matiques, классъ матемётики. ЦП appartient à cette 
— d'hommes qui, онъ принадлежитъ къ тому 
paspéxy людёй, котбрые... || L'ordre de Sainte- 
Anne de la première —, бркенъ Св. Анны пбрвой 
стёпени. Un artiste de la première — , первоклёс- 
ный aprécre. Fatre ses -8, учиться въ шкблф. 

Classement, sm. pasxbzéuie, pacupexbaéuie. 

Classer, va. раздВлйть, PaCIpeABAÉTS, класси- 
enpoBéTs; || причисаять. || 86 —, v. pr. распред»- 
AÂTECH, классиенровёться; || * занять MÉCTO. || 
Classé, -6е, part. п. 

Classeur, sm. родъ портеёля для бумёгъ. 

Classicisme, sm. классицизмъ, классйческая 
словёсность. 

CO romantique; adj. кяёссико-романти- 
yecxif. 

Olassificateur, sm. распредв литель m на xadc- 
сы, KIGCCHOHRÉTOPE. 

Classification, sf. раздваёше на клёссы, клас- 
сиоикащя., 

Olassique, adj. классическ!; || клёссный, 
учёбный; || т. классическая школа; || клёссиктъ» 

Olastique, adj. xôumift, xpfuxih. 

Clathre, sm. робвникъ, рёшётникъ (19003). 

Clatir, on. Охдт. разляёяться. 

aies, adj. fam. глупый; || sm. курёкъ, ray- 

оёцъ. 

Claudicant, -ante, adj. хромбЁ, xpowounérift. 

Olaudication, sf. Мед. аи, DOM O7 

Clause, sf. статья; оговбрка. 

Clausoir, sm. клЮЧчЪ (es свбдъ). 


Claustral, -ale, adj. 3. монастырей. 
Claustration, sf. пребывёне въ тёсномъ 
MSCTB. 


Clavaire, sm. Cman. хранитель докумёнтовъ; 

mere ) 
lavaire, s/. булавёстикъ (pus). 

Olavé, -6е, adj. Бот. LE 

Olaveau, sm. 2. Архит. замкбвый кёмевь 
(созда); || ем. Clavelée 

Olavecin, sm. Муз. клавикбрды т, клавесинъ. 

OClaveociniste, sm. игрёющ uu клавесиив. 


Olavelé, -6е, adj. шелудивый, паршивый (063 
oeudxs). . 
Olavelée, sf. Вет. овбчья бепа, овбчьи шёлу- 


x f. 
те вАЕ ов, sf. прививён!е овбчьихъ шё- 
дукей. 
Claveliser, va. прививёть овбчьи шёлуди. 
Olavellé, -ве, adj. Бот. булавовёдный. 
Olavet, sm. Mon. корбжникъ. 
Cluvette, sf. закр%ака, засбвка, send. 
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Clere 


Clavicorde, sm. Муз. клавикбрхы т. 

Olavioulaire, adj. Asam. ключёчный. 

Clavicule, s/. ключикъ; || Anam. ключйца. 

Claviculé, -6e, adj. 3004. съ ключйцами. 

Clavicylindre, sm. клавицилйниръ, муз. ин- 
струмёнтъ, въ котбромъ звуки производятся тре- 
вемъ струнъ о Beprémiica стеклйный nu- 
аинхръ. 

Clavier. sm. кольцб для ключей; || Муз. кла- 
ватура. 

Claviforme, adj. Ест. Ист. булавовйхный. 

Olavin, sm. см. Olavelée. 

Ciavipède, adj. Ест. Ист. булавонбжный. 

Claviventre, adj. Ест. Ист. булавобрьш- 


ный. 

СЛвауех, sm. см. Olaïe. 

Ото, ef. (clémor) палёшь (Шотлфёнд- 
cxiü). 


Clayon, sm. плетёнка, на которой даютъ сте- 
RATS сыру; || D пирбжниковъ; солбменная 
крыша на чаны со щёзокомъ. 

Clayonnage, sm. плетёнь M; плетёная одбжда. 

Clé, см. Clef. 

Oléché, -ée, adj. l'enda. сквозной , noxémif на 
ключевое кольцо. 

Clédomanoie, см. Cléidomancoie. 

Olé оц Clef, sf. (ВЕ) ключь; || Мор. шлахтбовъ, 
желёзный или деревйнный клинъ кля соединби!я 
мачтъ со стёигами. Fausse —, подббранный, во- 
ровекбй ключъ; пригбднивкъ. — de montre, клю- 
чикъ отЪ часбвъ. Mys. La — de basse, басовый 
КЗЮЧЪ. — de Nano, клюзъ AAA настройки еорте- 
пьйно. — de voiture, ключъ кля привйнчиваня 
колпакбвъ у колёсъ. Fermer la porte à —, з-пе- 
рёть дверь замкомъ, на замбкъ. Тел’ à —, кер- 
жёть подъ замкомъ, взаперти. — д US, отвёртка. 
—de flûte, влёпанъ у олёйты. Архит.— de вое, 
замбкъ, замбчный кёмень свбда. * C'est la — de 
la voûte, вто глёвное; въ STOMB-TO и состойтъ все 
дёло, вся штука. — de pressoir, винтъ Кая сжи- 
мён\я и разжимёня тискбвъ. — de forme ou d'em- 
bouchoir, башиёчная колбдка. — de meute, куч- 
mas соббка; | ® пёрвое, гяёвное лицо (парти, 
кружка, общества). || * La—d'or, золотой raw, 
т. €. дбньги, котбрыми ибжно задарить, подку- 
пить судью. * Les -в desaint Pierre, пбиская 
власть. * La puissance des -в, церковная власть.* 
Donner, avoir, prendre la — des champs, см. 
Champ.*etfam. Mettre la—sous la porte, скрыть- 
ся, уйти потихоньку изъ дому во u80'BmÉnie Henpiér- 
наго xbas. * Avoir la—d'un ouvrage, d'un système, 
постигиуть сокровённую мысль сочинён!я, сущ- 
ность систёмы. Посл. Mettre 1е8 -в sur la fosse, 
отказёться отъ насл&дства. La — d'or ouvre 
toutes les mortes, злёто не говорйтъ, да много 
творитъ. 

Cléidomanoie, sf. гадён!е ключёмъ. 
Cléisagre, sf. Мед. хомъ въ ключйцз. 
OClématite ou Herbe aux gueux, sf. Бот. 
ломонбсъ, бородёвникъ, нищая травё. 

Clémence, sf. милосёрие, бабёгость, мй- 
лость f. 

Clément, -ente, adj. милосёрдыв, благ, ми- 
достивый. 

Clenche, sf. защёлка, щеколдё. 
j 100 pRore, sf. Бот. пвльма из детров® Byp- 

H3. 

Clephte ou Klephte, sm. кдеотъ, горецъ (въ 
Tnéuiu). 

Clepsydre, sf. водяные часы т. pl. 

Olero, sm. (Le cfinal ne se prononce pas, 
excepté dans la locution de clerc # maître) при- 
чётникъ, церковнииъ; || писарь, писёцъ, подъй- 
uiñ. — de chagelle, церковнослужйтель. Vice de 
—, писцбвая ошйбка, * Pas, de —-;, ошйбка, врб- 


Clergé 


«ахъ. Посл. Comnter de — à тайге, вестй при- 
хбдъ и расхбдъ, ие отвьчёя ни за что. 

Olergé, sm. куховёнетво. 

"ions. -&10, adj. 3. кухбвный, влерикёль- 
ны - 

Cléricalement, ado. покух6вному. 

+ Cléricalisme, sm. клерикализиъ, кухбвное 
cocxôBie, йхи духбвная mépris. 

Cléricat, эт. nécapexoe spéuie (ngu ябтскомь 
Acopñ) 

Cléricature, sf. кухбвное cocrofnie, cocxbsie. 

Clérodendron, sw. Бот. счастливое дбрево, 
Фортуна. | 
OCléromanoie, sf. raxénie метёшемъ игрёль- 
ныть костёй. 

Cléronomie, sf. Ænée. раздёлъ по жрёбю. 

Oléthrite, sf. окаменёлая бльха. 

Clibade, sm. пфнникъ (pacménie). 

Olichage, sm. Tun. отяйвка стереотипныхъ 
досбкъ. 

Oliché, sm. стереотйпиая доекб 

Olicher, va. Тиз. отливёть стереотйпную дб- 
севу. 
СНУсьепт, sm. отливёльщикъ етереотйпныхъ 

оебкъ. | 

Client, -ente, s. вщёнтъ; || покровйтельствуе- 
мый, Mas. . 

Clientèle, sf. покровётельство; || вс® покро- 
вётельствуемые; || покупётели; знакомцы т. 

Olifoire, s/. бузинный шприцъ. 

Clignement, зт. wardnie, моргёше, щурен!е. 

Cligne-musette, sf. гулючки f (1104). 

er, va. — les yeux, моргбть глазбёми, щу- 

рить raasé. on. — de Гей à ап, мигнуть кому. 

Clignot, sm. прищуре, америкёнская трясо- 
гузка (nméua). 

Olignotement, sm. muréuie, прищуриван! 6% 

Clignoter, vn. мигёть. — des yeux ou simple- 
ment —, MOPrÉTE глазёми. 

с sm. (-та) климётъ; || crpané, пбясъ 


зе ® 
Climatérique, adj. Année —, климатерйческ!й 
годъ. 
Olimatologie, 87. Os. pascymaénie о климб- 
"техъ. 


Olimature, sf. ва Ян!е климёта. 
 Climazx, sm. (-maks) Pum. приращён!е, воехо- 
æxésie. 

Clin, sm.— d'œil, магъ, игновбие бка. En un 
— d'œil, въ мигъ, въ минуту, въ однб мгновёне 
не Мор. Bordage à —, обшивка кроика на 
и В 


мну. 
ар sf. Бот. ббщее ябже сложныхъ 


® 

СИпоае, -lerie, -lier, см. Quincaille, 
lerie, -Lier, 

Clinche, см. Clenche. 

Olinfoc, вт. (-fok) Mon. бомъ-кливеръ. 

Clinique, adj. Médecine —, клинйческая xe- 

a. cin —, клиникъ. || sf. клиника» 

Olinquant, sm. иишурб; || ® лбжный блескъ. 

Olinquanter, va. обложить мишурбю. 

Clio, s/. 3004. шиловётка, родъ моллюска. 

Clipper, sm. (-pèr) Мой. клйпперъ, скорохбдъ 
(судно). | . 

Oliquart, sm. строевой кбмень (63 Париж»). 

Clique, s/. fam. шёЁка, свблочь f. 

CLiquet, sm. спускъ, собёчка (y часдез) 

Oliqueter, va. стучть, хабизть. 

Oliquetis, sm. (-ti) звукъ, стукъ (om оружия), 


Cpénauses 
Cliquette, s/. гремушиа, трещбтка; || Рыб. 
грузёло, пробурёвленный ибмень у нбвода 
Cliséomètre, sm. Хип. инструмёитъ для из- 
ьФрён!я наклонности тёза 
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Glopiner 


Olisse, ef. uzerëne; | Xunp. луббкъ; ем. 
Éolisse. | | 

Olissé, -6e, adj. оплетёнвый (о бутылках»). 

Olisser, va. оплетёть (бутыдку); || Xup. свя- 
зёть дубибми.] 

Olisson, sm. бретёнское полотнб. 

Olitore, sf. потбчникъ (pacménie). 

Olitoris, sm. (-riss) Анат. клиторъ. 

Olivage, sm. раскёлыван!е (Munends063). 

Oliver, va. раскёлывать (минейёлы). || Se — 
©. pr. раскёлываться. || Clivé, -ée, part. р. 

OCloaque, sm. помбйная #ма; | * стокъ нечи- 
стбтъ; || Анат. гузка (y птиць); || sf. стбчная 
труб (y Диёвнихь) 

Cloche, 87. кблоколъ; || стеклйный колибёкъ; 

И вохдырь 5; || Мор. барёль т у шийля. — de 
plongeur, воколёзный волоколъ. Au son des -5, 
при колокбльномъ 38648. * F'ondre la —, p#- 
шиться. ® et fam. Faire sonner la grosse —, 
употребйть сйльную протбкщю. * N'être pas su- 
jet au coug de —, см. Ooup. Став. Gentilhom- 
me de За —, хворянйнъ по правбёмъ мфета. Поса. 
Être étonné comme un fondeur de —, остолбенфть 
отъ yauBaénis. Qui n'entend qu'une — n'entend 
qu'un son, cu. Bntendre. 

Clocheman. sm. передовой GCapénr (cs «040- 
кбдьчикомз). 

Olochement, sm. хромёше, прихрёмываше. 

Cloche-pied (à), loc. adv. на однбЁ ног%. 

Clocher, sm. колокбльня; || прихбдъ, xépxe 
шпиль 7. * Tirer du —, посл%хиюю «on$Ëry pe- 
брбмъ. Course au —, см. Course 

Cloocber, оп. хромёть. — du pied droët, xpo- 
mérs ma прёвую ногу. * Ce vers cloche, стихъ 
ÉTOTE хромёетъ, т.е. въ нёмъ HBTE иёры, онъ 
rphurére прбтивъ pasmbpa. ® Ce raisonnement 
cloche, разсуждёне 9то грьшйтъ прбтивъ логи- 
ви; онб неосновётельно. Посл. ПЦ пе faut pas — 
devant les boiteux, не поминёй плВийваго передъ 
яысымъ гостемъ; не сяёдуетъ зам чёть невбльные 
недостётки у кругйхъ. 

Olocher, va. Сад. накрывёть колпакомъ (14- 
cménie). || Oloché, -6е, part. п. ” 

Clocheton, sm. колокдленка. 

Clochette, sf. dim. колондльчикъ (pyvnôü); | 
Бот. полевой колокбльчикъ. 

Cloison, s/. перегорбдка, oi a vo. pasropôg- 
ка. Mur de —, заббръ. Техн. — de serrure, sa- 
ибчная корббка. Анат. — du cœur, du nes, nepee 
горбдка въ CÉPAUB, въ HOSAPALE 

Cloisonnage, sm. работа перегорбдками; пе- 
регорбкки. 

Cloisonne, -ee, adj. Бот. и 3004. съ перего- 
рбдками. 

Oloisonner, va. перегорёживать, разгорёжи- 
вать. || Se —, 9. gr. обгорёживаться. || Cloison: 
né, -6е, part. д. | 

Gloitre, sm. монастырек!е перехбды; || мона- 
стырь. | Syn. Cloitre, couvent, monastère. 
L'idée propre de cloître est celle de clôture; de 
couvent, celle de communauté; de monastère, celle 
de solitude. On s’enferme dans un cloître; on en- 
Pr dans un couvent: on se retire dans un #0Rû$- 
tère. 

Cloîtrer, va. запирёть въ монастырь. || Se —, 
ve NT. заперёться въ монастыр%; вступить въ MO- 
нёшество; | запербться у себЯ дбма и никого не 
принимёть. || Cloîtré, -é6, part. fe 

Cloïtrier, sn. монбхъ mxsÿmiñ въ обители. 

Olonique, adj. Мед. судорожныйь : 

Clonisme, sm. Мед. судороги f. 

Oloper, чп. vi. хромёть. 

Clopeux, sm. кохотйло (на сёл. г.) 

Olopin-élopant, loc. adv. Гат. прихрёмываяь 

Clopiner, оп. {ати хромёть, прихрамывать. 


Cloporte 


Cloporte, sm. uoxpéua (хасъкбмое). De —, 


мокричный. 


Cloque, sf. Сад. кбучеше листьевъ пбреико- 
ваго KépeBa. 


Cloquetier, sm. Техн. ручка у гливорфзаной 


сутуги. 

Clore, va. ит. запирёть, ватворйть, заграждёть; 
обгорёживать, обносйть заббромъ ди ст®нбю; || 
окбёнчивять, заключёть. || Un. затворйться, — une 
issue, запербть выходъ (dans ce sens mieux fer- 
mer). * — la bouche à qn, samérs xomÿ ротъ. 
Je n'ai pu — Гей de toute la nuit, a во всю ночь 
не могъ глазъ сомкиуть. || — мп jardin, oropo- 
дить садъ, обнестй егб заббромъ. — мпе ville, 
обнестй гбродъ стёнбю. — de murailles, de haies, 
обнестй ст®нбю, огородйть плетниёмъ. | — un 
marché, окбнчить, ваключить торгъ. — la ses- 
ston des chambres, закрыть засвдён!я палётъ. — 
чп Comple, окончётельно раечитёться. || on, Cette 
porte пе ©10% паз bien, дверь хуко затворйет- 
ся. || 8е —, ©. pr. запирётьея, затворйться. | 
Clos, -ове, part. р. Porte -ве, запертбёя дверь. 
Jardin — de титаЦез, садъ обнесённый ст®ною. 
Bouche -ве, см. Bouche. A huis —, см. Huis. 
Les yeux —, съ зажмуренными глазёми; | * ca4- 
по, безъ размышябня. * Avoir les yeux —, уме- 
рёть. * Se tenir — et couvert, прётаться, скры- 
вёться, не покёзываться; | *тайть свой намфрения. 
* её fam. Ce sont lettres -se8, c'est lettre -ве, вто 
непроницёемая Téfina. À nuif -50, въ глухую, въ 
тёмную ночь. Pâques -вев, 9омииб воскресёнье. 

Clos, sm. загорбженное пбхе. 

Oloseau, &1т. 2. загорбженный огорбдъ. 

Closerie, sf. мыза, хуторъ; || плетёная раббта 
корзинщика 

и sm. Рыб. учугъ, городьбё для ловлён!я 
рыбы» 

Closier, sm. владёлець du 
ленькой мызы. 

Olosoir, sm. Техн. дощёчка, за котбрую при- 
кр®пляется плетёная работа 

Olossement, Closser, см. Cloussement, 
Glousser. 

Clôture, sf. огрёдл; ваббръ; || злилючёне въ 
монастырь; || * закрыте; окончёне (д%да). 

Clôturer, va. заключёть, окбнчивать. || 010- 
turé, -6e, part. д. 

Olôturier, sm. mopséamuns, дёлающ!й одну 
пабтную pa6éry; || чженъ собрён:я, трёбующ! 8a- 
крыт1я зас дбн я. 

Clou, sm. гвоздь т, гвбздикъ; || Мед. чирей; || 
узелъ въ кёмн®; || Бот. нераскрытая почка цвЪт- 
кб. — de girofe, гвоздика. Мед. — hystérique, 
гвоздь 1%. Ce cheval а pris un — de rue, x6maxe 
изкололе себф ибгу объ гвоздь. “Cela ne tient ni à 
fer т à —, cu. Fer. Посл. River à дп son —, OT- 
дёлать кого; сказёть кому прёвду MÉTRY. Compter 
les -в de la porte, x6xro жкать когб. Cela ne vaut 
pas un — à soufflet, вто ne стбитъ мАдиаго грош&, 
не стбитъ вывденнаго яйцё. Un — chasse l'autre, 
см. Chasser. 

Olouage ou Clouement, 
прибивёние гвоздйми. 

Clouer,va. пригвёзживать, прибивёть гвоздй- 
ми; || * прикбвывать. * Une maladie le cloue dans 
son 1, болфзнь прикбвываеть егб къ поестбли. *П 
le oloua contre la muraille, онъ npamérs егб въ 
crBu$. || Cloué, -ée, part. д. * П est — sur ses |5 
tres, онъ не покидёеть свойхъ книгЪ; корпитъ 
надъ кнйгами. 

Clouet, sm. Техн. долотб (y 60ча10в%) 

Clouière, см. Oloutière. 

Olouter, va. обивёть гвоздйми. || Clouté, -66, 
part. 2. " 


арендёторъ м&- 


sm. пригвождбне, 
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Cobæa 


Olouterie, s/. ropre гвоздйми; [| гвозкбчный 
завбдъ. 
Cloutier, sm. гвоздбчникъ, гвозиёрь M. 
Cloutière, sf. гвоздникъ; || гвоздильня. 
Clown, sm. (clo-oune) шутъ, пайцъ. 
Oloyère, sf. корзинка для устрицъ, 
Club, sm. (clube) клубъ. 
Clublste, SM. членъ клуба, клубистъ. 
Oludiforme, adj. гвоздеобрёзный; см. Cunél- 
forme, 
Clunesie, sf. Мед. нарывъ на #годиц%. 
Clunipède, adj. 3004. зачервноибгй (0 name 
vaæi). 
Oluser, va. Охбт. возбуждёть (соббиз) къ вые 


гону дичи изъ кустёрииковъ. 


Clute, sf. nésnift сортъ кёменнаго угля, 

О1урёНогте ou Olypéastiforme, adj. Ест. 
Ист. щитообрёзный. 

О1урёо]ю, sf. щётникъ (пастё иде), 

Olysoir, sm. рохъ клистёрной трубки, 

Clysopompe, sm. клистирный наосбеъ. 

Olystère ou Lavement, sm. промывётельное, 
RAHC 5 
Clystérisation, sf. nocrassénie промывётель 
наго. 

Clystériser, va. ставить промывётельное, 

Cnhesme, sm. (knème) Мед. зудъ, свербёжъ. 

Onidose, sf. кольч1й вухъ, крапивная сыпь, 

Co, частица служёщая дя образовёя миб- 
гахъ сховъ, означёющая собдбщество %4м одно- 
врёменность дёйств!я м передафщаяся по русски 
частицею CO, напр. Coaccus, сообвинйемый; cOGs- 
80Cté, вотовёрищъ. 

Oo, sf. ибковчатый зноелюбъ (nacméuie), 

ousé, -6е, 8. сообвинйемый, -мая. 

Coacteur, sm. Стар. таможенный прик&- 
ЩикЪ 

пои -1V6, adj. принуждёющий, понудйтель- 
ны 

СоасЦоп, sf. принуждёше, nonyaénie. 

Coactivité, sf. понудйтельность f. 

Coadjuteur, sm. козхыбторъ, помбщиикъ 
(enücxona) 

Coadjutorerie, sf. soaxzbroperso, 

Coadjutrice, sf. коадъютриса, помбщиица 
игуменьи. 

Coadné, -6е, adj. Бот. Feuilles -ées, србе- 
пиеся лёстья. | 

Coagulable, adj. сгущающйся. 

Coagulant, -ante, adj. сгущёющ!й, naéärifi. 

Coagulation, sf. cryménie, ccaxémie 

Coaguler, va. сгущёть. || Se —, ©. pr.erymém. 
ся, севдёться. || Coagulé, -ée, part. p, 

Coagulum, sm. (-lome) Хим. ссвдбёше, erymé- 
xie; || crycrérezxsmoe срёдство. 

Coaille, s/. хвостбвая шерет., 

Coaiïller, оп. Охбт. махбть, Beprérs хвостбиъ 
(о собёкь} 

Coak, см. Coke. 

Coalescence, sf. cpoménie, срастён!е 

Coalescent, -ente, adj. cpécmiites. 

Coaliser, va. соединйть, втянуть въ софзъ. || 
Ве —, ©, ‚ COOXHHÉTECS. || Coalisé, -бе, part.p. 

Coalisés, sm. 21. собзники; сойзныя xepæé- 
вы. : 

Coalition, sf. собзъ, коалиция. 

Coaptation, s/. Хип. snpasaénie перелбыхен. 
ной кости. 

Coarctation, sf. Мед. слёбое Giénie пульса; || 
сжимбн!е, съуживане. 

Coassement, sm. квёканье (дязущекь). 

Ooasser, ов. ивёкать (0 длуущкахь). 

Ooassocié, sm. Ком. сотовёрищъ. 

Coati, sm. хоботонбсецъ, коёти (жиебтное).. 

Cobæa, (-bea) коббя (pacménie); 


Cobalt 


Cobalt, sm. кобёльтъ (метадлль). De —, mo. 
бёльтовый. 


Cobaltifère, adj. содержёщ въ себф ко 
бёльть 


Cobaltique, adj. кобёльтовый 
Cobaye, sm. 3004. морскёя свинка 
Cobe, sf. Mon. лфеерсы, дёлаемые из ликъ- 


ъ. 

Cobée, sf. см. Cobæa 

Cobelle, sf. 3004. родъ ужё. 

Соса, sm. ершенйкъ (дейесцд). 

е, sf. Pays de —, земля везиъ изоби- 

дующая. Mét de —, иёчта съ прйзами из верху. 

Cocardes, sf. кокёрда; бантъ. * Prendre la — 
ветупйть въ вобниую службу 

berge adj. non. забёвный, cubmuéB, умо- 


„зссоёые, SM. подукаплуиъь, полухохощёный 
>. 
Coceine, sf. (kokcine), красйльное начёло ко- 


ше > 

Coccinelle, sf. 3004. козйвка, букёшка. 

Coocygien, -enne, adj. Акат. хвостцбвый, 
вихрецбвый. 

Coocyx, эт. (Kokciss) Анат. вихрёцъ, хво- 

Coche, sm. дорбжкая повбзка, почтбвая кабит- 
ка. а d'eau, en rage Pr à *et fam. Man- 
quer le —, пропустйть удобный случай, onxomérs. 

et Гат. Donner les arrhes au —, обязёться къ 
чему, принять на себй какбе либо обязбётельство. 
Посл. Разте la mouche du —, несправедливо при- 
писывать себф усп&хъ чего либо . 

Coche, sf. нарфака, зарубка. Мод. Avoir les 
Auniers еп —, имёть ибреели, поднятые во всю 


стфигу. 
Coche, sf. супорось f. 
Cochée, adj. f. Мед. Pilules -6es, слабитель- 
ныя пилюли. 
Cochelivier, sm. Одни. хВснбй жёворонокъ. 
Cochène, sm. Бот. лЪьснёя рябина. 
Cochenillage, sm. растворъ кошенйзи 
Cochenille, sm. червёцъ (насъкдмое); || коше- 
ийль / (храска). 
Cocheniller,_va. врёсить кошенйлью, 
Cochenillier, sm. Бот. индёйская сможов- 


ница. 
ES sf. красйльное начёло коше- 
и. 
use sm. кучеръ; || Acmp. Bosnéuil (cosens- 
е) 


Oôcher, va. топтёть (0 nméuaæa). 

Cocher, va. надрёзывать, зарубёть, дблать за- 
рубки. | Coche, -ёе, nart. п. 

Cochère, adj. Porte —, ворбта n pl (подъ д6- 
mon) 

Cochet, sm. nàTymOr», молодой. &®тухъ. 

Cochevis, sm. Ops. хохлётый жёворонокъ 
re adj. (koklé-) Зоол. улиткообрёз- 


Cochbléaria, sm. Бот. лбжечникь, лбжечная 


травё. 

PCochiéiforme, adj. Бот. хожковидный. 
Cocho, т. Орн. краснозобый попугёй. 
Cochoir, эт. Техн. чурка на канётныхъ завб. 

рлтъ; || Box. топбръ, котбрымъ дфлаютъ зарубки 
въ обручёхъ 
Cochois, sm. Техн. гранбная трубка для литьй 
cphuék. 
Cochon, sm. свиньй, ббровъ. — de lait, nopo- 
сбиокъ. — d'engrais, кбрыная свиньй. — d'Inde, 
nopcnéa иди индьйская свинка. 
hon, sm. Мет. вечйстая сиФсь шаб- 


ковъ. 
Cochonnée, sf. помётъ поросйтъ. 
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Cœur 


Cobthonner, ra. DOpCÉTECA (© cauusn); |] va. 


fam. saxaére, uéanars, 


Cochonnerie, sf. fam. неопрётность f; свйн- 


ство. 


Cochonnet, ам. поросёнокъ,; || игрёльная ц®ль; 


см. Tôton. 


Coco, sm. настбЁка изъ лекрйцы. Noix de —, 


кокбсовый ophxs. 


Coocoiné, -ée, adj, Бот. noxémil на иокбсовое 


дёрево 
бобов, зт. куколка шёлковаго чёрвя, коконъ 


Coconière, см. Magnanerie. 
OCocotier, sm. Бот. кокбсовое дёрево. 
Coquard, sm. 3004. пби®сь отъ азёна и ку- 


рицы. 


Cocréanoier, sm. Юй. созаймодёвецъ. 
_Cocrète ом Cocriste, sf. пътушникъ (pacmé- 


nie). 
Oocotion, sf. sapénie; || rmmesapéuie. 


п, sn. fam. рогоносенъ, обибвутый мужъ. 
ge, sm. /ат. состойн1е обмёнутаго мужа, 
Сосийег, va. vi. приетёвить poré, сдёлать ро- 


гонбецемъ 


sf. Муз. кбдь, конёцъ (музыкадьноло 


сочимёма ) 


Code, sm. yaoménie, судёбникъ, сводъ закб- 


новъ. — pénal, yaxoméHie о наказёнахъ 


Codébiteur, sm. Юр. содолжийкъ. 
Codéoimateur, sm. Cmap. содесатинщикъ. 
Codéine, s/. Хим. кодейнъ,  злкалойдъ добы- 


вбемый изъ дшума. 


Codemandeur, sm. Юд. соистбцъе 
Codéputé, sm. содепутётъ. 

Codétenteur, sm. Юр. совлахётель т. 
Codicillaire, adj. (-ciaire) In. приписной 


(es духдв. saonwäniu]. | 


Codioille, ат. (-cile) прёпись { къ духовной. 
` Codificateur, sm. составитель свбда зако. 


вовъЪ. 


Codification, sf. cocrasaénie свода закбновъ. 
Codifier, va. составлйть сводъ закбновъ. 
Oodille, sf. Faire ou gagner —, выиграть 


стёвку (82 домбедной uinh). 


Codon, sm. гремучникъ (xénoxoe pacménte). 
Codonataire, adj. Юй. учёствующ въ Кз- 


рёни. 


Oœcal, -ale, adj. Ахат. касбющиеся до ca- 
пой xamré. 


Cœoum (cécome) on Céoum, sm. Анат. c18- 


оба кишиб. 


Со Я о1етф, sm. (-fician) Аж. коэеищёнтъ, 
предстойщее. 
Coégal, -ale, adj. 3. Боз. сорбвный , во веёмъ 


сходный. 


Coégalité, sf. сорёвенетво. 

Coemption, sf. взаймная покупка. 

Coenologie, sf. Мед. p.us. консультёщя мб. 
диковъ Ha счётъ больнёго. 

Соего1Ъ16, sf. Физ. сжинбемость f. 

Coeroible, adj. Физ. сжвибемый. 

Coeroitif, -ive, adj. понудётельный. 

Coercition, s/. прёво понуждён!я, понуждён!е. 

Ooëte, sf. Umens. г. козлы, на которые KAa- 
дуть зеркалё, по вынути, ихъ изъ охладйтель. 
ной побчи. 

Coëternel, -elle, adj. совёчный. 

Coéterniteé, sf. Bot. совфчность f. 

Cœur, sm. сёрдце; || средйно; || черви m (es 
х ртахь); || сердцевина (62 dénpeen) ; || внутрен- 
ность f (63 n400%). Le — те saigne, у меня cépane 
крбвью обливбется. Le — me fend de pitié, у мс- 
Hé CÉpANS H:ApHBdeTCA отъ жёлости. J'ai le — 
gros, y mené тнжело ua cépxub ; ми® очень груст- 
но, * Prendre gch à —, npuumudre что къ сёрдцу; 
трогаться, огорчёться чЗыЪ, J'ai @ — de le faire, 


Coœxistant 
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Coifrer 


‘ин хбчется $то cabanrs. J'en ai le — net, я всё | борты кораблй вифютъ большую высоту надъ 
сказёлъ, что было на сёрдц®; я веб высказахъ. 11 | вёрхнииъ ббортомъ. 


a le — sur les lèvres, sur la main, у негб что на 
сёрдц®, TO и Ha язык; онъ весьм& откровбненъ. 
Гат. Tant que le — me bat, noxé живъ буду. Le 
— me le disait, я 5то npexsénhar. Si le — vous le 
dit, écau 8ro вамъ npiéruo, угбдно. Cela le toucha 
au —, бто затрбиуло егб за сёмую чувствитель- 
ную струну. Je n'at rien sur le — contre lui, я не 
питёю къ нему никакого зла; ничего He имёю 
прбтивъ mer. Cela me tient ам —, то men“ дчень 
безпокбитъ, мучитъ. Avoir qch sur le —, coma- 
AT о 16MB, раскбиваться въ чёмъ. Etre en —, 
быть весёлымъ, ббдрымъ, пылкимъ, усёрднымъ. 
Se donner ou s'en donner à — joie, наслакйться, 
натёшиться чфиъ либо ввбалю, по rOpao. fam. 
Avoÿr —, avoir le — à qgch, прилежёть къ чему; 
заниибёться JBMB съ люббвю, съусбрюмемъ. Avoir 
le — bien placé, см. Placer. Mon petit —, mon 
—1! xfmenbre мой! дружёчекъ! Cet homme a du —, 
вто смёлый, хрёбрый человёкъ ; онъ ие трусъ, не 
трусяиваго десятка. Il n'a point de —, оц Гат. 
C'est un — de poule, онъ трусъ. Perdre —, оро- 
б%ть. Reprendre —, обохрйться. fam. Remettre 
le — au ventre de дп, ободрить когб. Се malade а 
le — bon, больной не теряетъ ббдрости, me под- 
Дабтся бод&зни. Avoër le — mort, ослабёвёть, по- 
терять силы. Parler Фабопдатее —, см. 
Abondance. fam. Faire la bouche en —, см. 
Bouche. À — ouvert, — à —, loc. ие отиро- 
вённо, съ пблною откровённостию. А Contre —, 
doc. adv. противъ желёня, противъ воли. De bon 
—, de grand —, de tout son —, loc. adv. охбтно, 
вс®мъ сбрдцеиъ, отъ BCETÉ CÉPANA, отъ всей ду- 
ши. De gaieté de —, см. Gaieté. Apprendre par 
—, Учить наизусть, напбёмать., * Diner par — 
остёться безъ 064xa. Je le sais par —, я знёю erd 
вдоль и поперёгъ. Mal de —, rommoré. J'ai mal 
au —,ou le — me soulève, мн® тбшно, менй тош- 
нитъ. Cela fait mal au—, тбшно смотрёть Ha 9то, 
или 5то внушёеть отвращён!е. Ce diner me pèse 
sur 16 —, STOTE обёдъ тяжёлъ AIR желудка, тяго- 
титъ мнВ желудокъ. Пос4. А — vaillant rien 
d'imposs ble, сифлымъ Богъ владфетъ; смёлость 
городё,берётъ. Prendre son — à deux maÿns, во- 
оружйться веёмъ своймъ мужествомъ. Le — haut 
et la fortune basse, охбта cuépraan, да участь 
горькая; отвёги много, да счёстья мёло. Па bon 
—, Я ne rend rien, у негб здорбвый желудокъ, всё 
перевбёриваетуъ; | * берётъ рукёми , отдаётъ ног&- 
ми. Il dit cela de bouche, mais le — n'y touche, 
см. Bouche. Prendre son — par autrui, см. 
Autrui. || Au — de la ville, de l'hiver, въ срединв 
города, зимы. || Jouer —, ходить съ uepsék. Jouer 
еп —, игрёть въ червйхъ. Дате de —, червбиная 
дёма. 

Cœxistant, -ante, adj. сосуществующи. 

Oœxistence, sf. cocymecrsosénie. 

Cœxister, on. сосуществовёть. 

Coffin, sm. влогёлище для осёлка (y socud); || 
корзинка съ ручками и съ крышкою. 

Coffine, sf. выпуклый шиееръ. 

Coffiner, on. et Ве —, ©. pr. свёртываться въ 
трубку (0 листьях). 

Ooffre, sm. сувдукъ, ларь т, Ящакъ; || кузовъ 
(y капёты); | Anam. грудвОй сводъ. — d'état, 
казнё. * её fam. Воззоппег comme ип —, взкоръ 
молбть, городить; нестй чепуху. Jire comme ип 
—, см®йтьея во веб гбрло. 4904" le — Don, nmÂTE 
здорбвый желудокъ. И s'entend à cela comme à 
faire un —, онъ не смыслитъ ни уха, ни рыла. 
ЕЦе est belle аи —, онё прекрёсиа сундукёии 
(т. €. некрасйва соббю, но богёта). 6$. et inus. 
Piquer le —, терёться, дблго ждать въ перёдией 
вельможи. Мор. Ce vaisseau а beaucoun de —, 


Coffre-fort, sm. 4. дбнежный сундукъ, кбсса. 
Coffrer, va. fam. посадйть въ тюрьму. 
Coffret, sm. сувдучёкъ, йщичекъ. 

Coffretier, sm. сундучникъ, CYAN иё- 


стеръ. 
Cofidéjusseur, sm. Юр. сопорука, copyué- 
тель т. ы 


Cognao, sm. (-ntak) коньйкъ (e60xa). 

Cognasse, sf. Кик квитъ, aËBé. 

Cognassier, sm. Бот. xéroe квйтовое дёрево. 

Cognat, (cog-na) Юй. србдникъ по méucxouy 
ROxSAY. 

Cognation, sf. (cog-na-) cpoxcrs6. 

Cognée, sf. топбръ, crépa. La tête de —, 
обухъ. * Mettre la — à l'arbre, принйться sa 
xbao. Посл. Aller au bois sans —, изчинёть x440 
He am$a средствъ. Contre — serrure ne peut, плётью 
обуха не перешибёшь. Jeter le manche après la —, 
отчёяваться въ JCHÉXB, махнуть рукою (на чтб). 

Cogne-fétu, sm. 1. Гат. суетдивый xaono- 

иъ 


Cogner, va. вколёчивать, вбивёть; || Un. сту- 
чёться, — un clou, вколбчивать, вбивёть гвоздь. 
pop. — qn, ударить кого. | 91. — à la norte, 
contre la muraille, sur le nlancher, стучёть dau 
стучёться въ кверь, въ CTÉEY, въ 1048. || 8 —, 9. 
pr. стукнуться, удбриться. — $4 tête contre Le mur, 
стукнуться, удёриться головою объ стёиу; | *npey. 
принимёть невозможное. | 

Cogneux, sm. Техн. колотушка (у плавидьщи- 
х06ъ мет4д406ъ). 

Cognitif, -ive, adj. (kog-ni-) спосббный къ 
nosHéuin. 

Cognition, sf. (kog-ni-) сознёне; céxa no- 
зн&н! я, À 

Cognoir ou Décognoir, sm. Тип. колбдка, 
RIGHB (y печатной формы). 

Coguenosco, sm. Мор. варъ изъ смолы и cé- 
жи, Для заливён!я трёщинъ въ дёревз. 

Oohabitation, #f. In. брёчное сожит!е, comi- 
тельство. 

Cohabiter, va. Юп. сожйтельствовать 

Cohérence, s/. связь f (coé-) coexmnénie, соот- 
ношён!е. 

Coherent, -ente, adj. свйзный. 

Cohériter, оп. (coé-) сонасл®довать. 

Cobhéritier, -ère, s. Æ0p. conacx$xuur®, -ница. 

Cohésion, sf. (с06-) Физ. сцъилёше, связь, 
связность /. 

Cohésionner, va. соединйть, свйзвывать. 

Cohibition, sf. (co-1-) препйтетве. 

Cohobation, sf. (с0-0-) Хим. nepexsoénie, ne- 
редвбйка. 

Cohober, va. Хим. передвёивать, перегонять. 

Cohorte, sf. (co-0-) когорта; || толиё, métira. 

Oohue, sf. (с0-м-) Гат. mÿmaoe собрёне; сума- 
тбха, толкотнй. 

Оо, coite, adj. тих, спокойный. Se tenir ou 
demeurer —,; сидьть dau стойть TÉxo, спокойно. 

Coï, sm. деревянная трубё для очищён!я волои- 
чакб. 

Coiffe, sf. чёпчикъ; || тульй ee [| Анат. 
сорбчка (y новорождённых»); || Бот. чёхликъ. 

iffer, va. накрыть голову (хому); || убирёть 
гблову, причбеывать. — un enfant d'une casquette, 
накрыть pcOëuxy голову картузбмъ. — une femme 
de fleurs, y6apérs жёнскую гблову цв®тёми. 14 m'a 
fort mal fé, out бчень дурно причееёжъ менй. 
* et fam. Elle -fe son mars, on neBbpné своему 
мужу; пристёвила ему poré. *— дп d'une opinion, 
навязёть кому своб мнён!е. *— дя d'un seau, вы- 
лить кому mé голову ведрб воды. II n'est pas aisé 
à le —, егб не легко напойть дб mena. — une bou 


Coiffeur 


teille, обвязёть пузырёмъ пробку у бутылки. Охдт. 
Les chiens ont -fé le sanglier, соббёки впилйсь въ 
уши кабану. Посд. — sainte Catherine, cocrä- 
раться въ дёвкахъ. || оп. Се chapeau vous -Ёе bien 
ou mal, ra mafuxa вамъ къ липу. Мор. Le vais- 
seau -Фе, napycé кораблй somérca на créury. || Ве 
—, 0. pr. н.крыть ce6$ голову; убирёть ce6$ r640- 
ву; [| влюблйться; || menumeérica. — d'un chapeau, 
накрыть себф голову шлёпою, #4 надёть шляпу. 
Les Turcs ве -fent d’un turban, Турки носятъ na 
roxoB$ чалму. Elle ве -fe avec 9044, онё совкусомъ 
убирвёетъ себф гблову. || — d’une actrice, влю- 
биться въ актрйсу. *— d'une idée, d'une opinion, 
вбить себф въ голову идёю, мнён!е. || Д ве сое 
souvent, онъ Чёсто напивёется. || Coiffé, -ée, 
part. р. -60 en paysanne, причёсанная на манбръ 
крестьйнки. * Être né —, въ сорбчкъ одётьва: 
быть счастливымъ. Avoir Le cerveau —, быть пьЯ- 
вымъ. Chien bien —, собёка съ длинными, висй- 
чимм ушбми. Cheval bien —, лошадь съ иёлыми 
лиёми. Du vin —, wémauuoe винб. 

Coiffeur, зт. парикибхеръ; || -euse, sf. roxos- 
sés уборщица. 

Co ‚ з/. гоховнбй уббръ; || причёска. 

Coignage, sm. Техн. кёменная обшйвка пда- 
вильныхъ печей. ‘ 

Coin, sm. уголъ; || клинъ (ni. кайнья); || боко- 
вой зубъ (y лошади}; [| стрёлка (чулочная); || 
штёмпель т, чекбнъ,; || угбльный шкбпикъ. Ан — 
de la rue, ва углу улицы. Maison du —, yrôar- 
вый домъ. Les quatre -s de la terre, du monde, 
четыре концё свёта. Courir les quatre -8 de la 
ville, объжёть весь гбродъ. Ам — du feu, у ка- 
мина. * et /ат. № bouger du — du feu, не выхо- 
дить Изъ дому; безвыходно сидфть дбма. * N'aimer 
que le — de son feu, любить уединёше. Ailes lui 
dire cela au — de son feu, попробуйте-ко сказбть 
ему gro въ raasé. II a la mine de demander l'au- 
mône au — du 6048, онъ похбжъ на разбойника. 
* Mourir au — Физ bois, умербть гд® вибудь подъ 
углбмъ, т. в. безпбмощно, ‘остёвленнымъ вефии. 
* её Лат. Tenir bien son —, застёвить уважёть 
еебй; едфлаться зам®чётельнымъ. * Матдиё au 

—, лучший въ своёмъ рбд®, превосходный. 
* Cet ouvrage est marqué au — du génie, 5то про- 
взведён!е носитъ на себф отпечётокъ гбн!я, иди 
éro геи1&ёльное произведёне. Cette médaille est à 
fleur de —, см. F'leur. — de l'œil, глазной кутокъ, 
зузгъ radsa. Du — de l'œil, изъ подлобья; укрёд- 
кою, изподтишк&. Faire signe du — de l'œil à qn, 
мигнуть кому. Арт. — de mire, прицёливатель- 
чый клинъо 

Со!псег, va. Мой. заколёчивать клинья, за- 
клинивать. 

Ooïncidence, sf. (ko-ain-) Геом. совпадён!е въ 
одну тбчку, равном$рность |; || * одноврёменность 
f. совпадён!е. 

Üoïncident, -ente, adj. (ko-ain-) совпадёю- 
18; || Med. одвоврёменный. 

Doinoider, on. Геом. (ko-ain-) совпадёть въ 
одну тбчку; || * (avec) совпадёть, встр8чёться, схо- 
киться въ однб врёмя. 

Coïindicant, -ante, adj. (ko-ain-) Мед. Signes 
-8, вспомогётельные, подтвердительные признаки 
въ болёзни. 

Coïindication, s/. Мед. подтверждёне npésna- 
ковъ въ болдёзни. 

Coing, sm. (coin) квитъ, айвё, пйгва (14003). 

Coïnquination, sf. (ko-ain-) осквернён!е; || 
* ts. обезсаввхене. 

Ooïnquiner, va. осквернйть, опогёнивать; || 
® обезсяёвливать, опозбривать, 

ОСош 6, -ée,s. соучёетвующ, соучёст- 
авкъ, -иица. 

Coïon, sm. 909. (C0-i0n) трусъ, подаёцъ, 
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Coïonner, va. (co-io-né) пой. грубить (кому), 
грубо nocryudre (съ «ъмъ). 

Coïonnerie, sf. пор. трусость; [| грубость fe 

Coït, sm. (co-îte), см. Congression. 

Coïte, см. Couette. 

Coiïtion, sf. соединёне, совокуплён!е. 

Coix, sm. (coaks) Товы слёзы, сяёзникъ (pacmé- 
ме) 

Cojouissance, з/. Юр. совлад&н!е. 

Coke оц Coak, sm. коксъ, обожжённый кбмен- 
ный уголь. 

Col, sm. шёбя. — nu, гблая шба (dans се sens 
mieux сон). — de bouteille, гбрло у бутылки. — 
de chemise, воротнйкъ, воротничёкъ у рубёшки. 
— de velours, бархатный гёлстукъ (съ пойжкою). 
— de cravate, подгёлетучникъ. Геози. — des mon- 
tagnes, ymésie ибжду горёми. Анат. — de la ma- 
се, мбточная шёйка. 

Colachon, sm. Стай. Муз. родъ италЯнской 
ares. 

Colao, sm. минйстръ, мандаринъ (03 Хита»). 

Colaphiser, va. vi. дать пощёчину (кому). 
ns sm. Архит. шёйка, ерисъ (y капи- 

ды). 

Colas, зт. (-la) Гат. божвёнъ, тупица; || пол. 
вброиъ. ‘ 

Colature, sf. процёживан!е; || процёженная 
ЖИДКОСТЬ. 

Colbaok, sm. Воён. мохнётая méura. 

Colchique оц Tue-chien, sm. безврёменный 
цвзтъ (pacméuie). 

Colcotar, sm. Хим. купорбсные остётки т. pl. 

Colégataire, sm. ЮЮ. соучёстникъ въ завз- 
mésis. 

Coleopodes, sm. pl. ceméficrso рёковъ, 

Coléoptère, sm. Ест. Ист. жестококрылов 
насвкомое. 

Coléoptérologie, sf. описён!е жестокрылыхъ 
нзсВЕбмыхъ. 

Coléoptile, sf. Бот. напёрникъ. 

Coléra-morbus, см. Oholéra. 

Colère, sf. гнввъ, сёрдце; || adj. сердитый, 
гифвливый, ги&вный. ÆEncourir la — de дв, под- 
пёеть подъ чёЁ либо газвъ. ба — est passée, 
гн®въ егб прошблъ; cépaue у негб прошлб. Dire 
gch en —, ou par —, сказёть что въ сердцёхъ, 
съ сердцбвъ, по сердцёмъ. Mettre en —, разги%- 
вать, разсердить. Se mettre en — contre 4п, pas- 
сердйться, разгиваться на когб. “ La mer est en 
—, мбре бушуетъ, волнуется. || Syn. см. Oour- 
roux. 

Cole. et, sm. Рыб. небольшбй ибводъ, бре. 
день т. 

Oolerique, adi. гнзвлйвый, склонный къ ru$- 
By; холерйческ В. 

Colériquement, adv. гнъвлйво, въ серд- 
HÂX'Ee 

Coliart, sm. глёдк скатъ (дыба). 

Colibri, sm. колибри, медососъ (птичка). 

Oolicitant, adj. et sm. Юй. сопродавёцъ съ 
зукц!бна. 

Colifichet, sm. бездфлка, игрушка; || -8, pi. 
hr Ra наряды, женск уббръ; | * пустыя при- 
крёсы. : 

СоНтасоп, см. Limaçon её Hélice. 

Colin, sm. Опн. родъ куропётки; || родъ чёЁки; 

|] чёрная треск& (рыба). 

Colin-maillard, sm. 4. жиурки [11 (uipd). 

Colin-tampon, sm. 6.й швейцёрскихъ бара- 
бёновъ. Je m'en moque comme de —, плевёть M$ 
на ÉTO. 

Colique, sf. кблика, pBse f.— d'estomac, желу- 
дочныя сибзмы. 

Colique, adj. Анат. касёющийся ко ободбчной 
КИШЕЙ. 


Coliqueux 


Coliqueux, -euse, adj. Мед. подвёрженный 
кбликв. 
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l'idée principale, et c'est avec ce terme que pres- 
que toujours le verbe s'accorde: La totalité des 


Colis, sm. (coli) Ком. кйпа, тюкъ (съ тов4- | perfections de Dieu m'accable. 


ами). 

Ê De lisée, sm. колизбй (auPumedmns вз Püun). 
Colismarde, sf. дайнная исиёнская mudra.. 
Colisses, sf. pl. Техн. пётли, сквозь котбрыя 

проведены нити навбя. 

Colite, sf. Мед. nocuasénie ободбчной кишкй. 


Colitigant, adj. et sm. Юй. тяжущея съ 
другимъ. | 

Collabescence, sf. изнеможбёне, упбдокъ 
CH. 


Collabescent, -ente, adj. изнемогёющий. 
Collaborateur, -trice, $. сотруднякъ, -ница. 
Collaboration, sf. сотрудничество. 

Collage, sm. планировка бумёги; || клбЙка 
оббевъ. 

Collant, -ante, adj. Pantalon —, ÿsxie nanra- 
A0HHI, панталоны въ обтяжку. 

Collataire, sm. получивший духбвное ифсто 

Collatéral, -ale, adj. 3. поббчный, боковбЙ. 
Héritier —, побочный нзаслёкникъ. Ligne -1е, no- 
ббчная; боковёя лишя родствё. l'eoip. Les points 
-raux, срёдн!я стрёны свёта. || 8%. Un —, поббч- 
ный родственникъ. 

Collatéralement, adv. въ боковой лини 

Collateur, sm. раздавётель духбвныхъ мЪетЪ. 

Collatif, -ive, adj. жёлуемый, давёемый. 

Collation, sf. (col-la-) npéso раздавёть кухов- 
пыя MBCTÉ; || сличеше, свёрка съ пбдлинникомъ. 

Collation, sf. (cola-) ужинъ. 

Collationnege, sm. сличёне, cB$prs 

Collationner, va. (col-la-) cauuére, cBBpAÂTrs. 
— des manuscrits, св®рйть, сличёть рукописи. — 
la copie sur l'original, свЪрёть, сличёть спйсокъ 
съ обдлинникомъ. || Collationné, -ée, part. р. 

Collationner, vn. (cola-) пбадничать; ужинать. 

Colle, sf. клей. — forte, клей мездриный dau 
mfOnsi.— de poisson, eue клей. — à bouche, 
губной клей. — de pâte, d’amidon, влёйстеръ, 

Colle, sf. non. some f, врёки f pl, вздоръ. 

Collé, -ée, part. п. см. Coller. 

Collecte, sf. сборъ податеёй; || co6apénie пожёрт- 
вован1й (6% пддьзу бъдныхь); || сборная woxérss. 

Collecteur, sm. сббрщикъ; || сбирётель по- 
даян1й. . 

Collectif, уе, adj. совокупный. Гуам. Nom 
—, собирётельное ймя. || Стат. Les collectifs sont 
ou partitifs ou généraux. Les premiers expriment 
une quantité vague et indéterminée, les seconds 
la totalité ou un nombre déterminé. Les дата 
sont employés sans article ou précédés de l'adjec- 
tif indéfini un, une; il n’en est qu'un qui fesse ex- 
ception, c'est la plupart: les collectifs généraux 
sont toujours précédés de l'article le, la. || Le 
verbe qui a pour sujet un nom collectif suivi d’un 
complément s'accorde tantôt avec le collectif, tan- 
tôt avec le complément, mais toujours avec celui 
des deux termes qui occupe le premier rang dans 
la pensée: Une troupe d'assassins entra dans la 
chambre de Coligny. Une troune de nymphes 
couronnées de fleurs nageaient en foule derrière 
le char. Dans le premier exemple, le collectif une 
troupe exprime l'idée dominante, d'où le singulier: 
dans le second le complément de nymphes couron- 
nées de fleurs fixe le plus l'attention, d’où le plu 
nel. || Si le collectif est дат], c'est-à-dire pré- 
cédé de un ou une, il n'exprime dans le plus grand 
nombre des cas qu’une idée accessoire, et c’est gé- 
néralement avee le complément qu'on fait alors 
accorder le verbe: Une infinité de jeunes gens se 
perdent parce qu'ils fréquentent de mauvaises 
soctétés. || Si le collectif est général, c'est-à-dire 
précédé de Ze ou de La, il exprime le plus souvent 


Collection, sf. co6pinie, коллёкщя. 

Collectionner, va. собирёть. 

Collectionneur, sm. собярётель коллёкц!Й. 

Collectivement, adv. въ собирётельномъ 
смыслв. 

Oollége, sm. rozséris, соббръ; || коллёгумъ, 
гимнёз!я. — électoral, избирётельная rozréris. 
Le sacré —, соббръ кардинёловъ, свящённая 
коллегия. * Cela sent le —, Это ибхнетъ шкблою. 

Collégial, -ale, adj. 3. учйлхищный; педбнт- 
ск1й. || 8/. Collégiale оч Église -]е, xozxeriâzxs- 
ная цёрковь. . 

Collégialement, adv. пошкбльному, педёнт- 
ска. 

ое SM. гимназйстъ, ученйкъ въ гим- 
Hésin. 

Collègue, sm. D en сослужйвецъ. 

Oollement, sm. Мед. camnénie вЪкъ; || склёи- 
Bayie, 

Ooller, va. клбить, склбивать; (à) приклбивать 
(къ); (sur) наклбивать; (autour) оклбивать; (раг- 
dessous) подклбивать. — la toile, прокавивать по- 
лотнб. — une annonce à la muraille, ou contre 1а..., 
приклбить объявлёне къ ст®нф. — du vin, по- 
ложить въ вино рыбьяго кляёю для очищётя. — 
une bille, прибить шаръ къ сбмому ббрту (на би- 
Atäpôn). || оп. Ce pantalon -le bien, панталбны 
хорошо сидётъ. || Ве —, v. pr. прикабиваться; 


| приставёть, прилипёть); || * прижим&ться, не отхо- 


дить (отъ чею). || Colle, -ée, part. п. Les che- 
veux -в sur la plaie, вблосы прилйпи!е къ рёнз. 
* ПП est toujours — à cette norte, онъ не отходитъ 
отъ той двёри; всегдё торчитъ бколо Этой двёри. 
* Avoir les yeux -8 sur gch, не спускёть, не сво- 
дить глазъ съ чегб либо. * Ц est — sur les livres, 
OHB корпитъ надъ кийгами; углублёнъ въ учёше. 
* Eire — sur son cheval, крфпко сидёть нл доша- 
ди; быть, какъ приклёеннымъ къ CHAIŸ. = 

Collerette, sf. косынка; || Бот. покрыв&4о. 

Collet, sm. вбротъ, воротнийкъ; || Ахат. и Бот. 
шейка; || пётля, силбкъ. — montant, rabattu, сто- 
#чЙ, отложной воротникъ. Saisir, prendre qn au 
—, Ou Sauter au — de qn, схватить кого 34 во- 
ротъ, за шиворотъ; | взять кого подъ караулъ. 

Prendre qn ав —, приставёть къ кому; быть 
безотвйзнымъ, назбйливымъ. ® et fam. Cela lui 
saute au —, ro ему съ нёба вёлится. * et /am. 
Préter le — à ап, явиться на бой съ иВмъ нибудь; 
быть готбвымъ сразиться съ кёмъ либо; | поспб- 
рить, потягёться съ к®мъ; не уступёть кому. — 
monté, стойч женск воротничёкъ; | * et Гат. 
НЫЕ чехов къ, педёнтъ. * Cela est — monté, 
то Очень старб, или слишкомъ чбпорно, натйну- 
то. * Du temrs des -в montés, въ старину, во Bpé- 
мя бно. || — de buffle, колётъ, куртка. — de mou- 
ton, de veau, зарфзъ, шбя барёнья, телячья. — 
d'une dent, шёйка зуба. — d'un arbre, часть дб- 
рева у cémaro кбрня. — de chandelier, Tpÿ6sa y 
подсвфчника. — de bougie, колёчко, верхи! кби- 
чикъ у сввтильни. — d'une bouteille, колёчко на 
гборлышкв бутылки. 

Colleter, va. схватйть 86 воротъ, за шиво- 
ротъ; || макёть въ сёло (свечи); || Охбт. pascra- 
BAÂTS car. || Ве —, v. pr. борбться, схватиться 
другъ съ другомъ. || Colleté, -ее, part. р. Гевал. 
съ ошёйникомъ различнаго съ тёломъ цвётв. 

Colleteur, sm. разставайющий силкй 

Colletier, sm. АБлоющ! колёты (изъ 69й6040- 
aoû кожи) 

Oolletin, sm. оуоёйка безъ рукавовъ 
ее, adj. Мед. живйтельный; xaék- 


Colleur 


Colleur, sm. вакабйщикъ бумбжныхь оббевъ; 
] хартбищикъ, 

Collier, sm. ожерёлье; || брденская ц®ль; || 
ошёйникъ; || кольцо вокругъ шёи; || Мор. ирё- 
генъ; || хомутъ. Cheval de —, xouoBéa лошадь. 
Cheval franc de —, ретйвая ябшадь. * Un hom- 
me franc de —, 1eaoBhxe строгй, неутомимый въ 
‚ исполиёни KOara, t4u хрёбрый, неустрашй- 
мый. * её fam. Donner un coug de —, сдфяать 
зрезвычёйное ycéæie. * et fam. — de misère, 
o6ÿsa, трудная обйзанность, тйжи! TPYAE. 
“Grand —, вёжный, сильный, вл1Ятельный чехо- 
вёкъ. 


Collière, sf. Ком. подкяёдка подъ дровяной 
плотъ. 


Colligér, va. выбирёть м®стё& изъ кнйги. || 
Colligé, -ée, nart. п. ь 

Collimation, в Асти. Ligne de —, лия 
sphais. | 


Collinaire, adj. Бот. pacrfmifl на холибхъ. 

Me PM холмъ, бугоръ, холмикъ. *Га double 
—, Парнёеъ. 

Colliquatif, те, adj. (coua-) Мед. разводй- 
т: мокрбты. 

Colliquation, sf. (coua-) Мед. разжижёне 
мокрбтъ. 

Collision, sf. Физ. стозкновёне (mn43); || 
*стычка, схвётка. 

Collocation, sf. Юя. роспиебые кредитбровъ 
и заплёты долгбвъ; || отдавёте на процёнты 
(дёмезь). % 

Collodion, sm. Хём. moxaônift (веществб) 

Colloque, sm. разговбръ, бесфдь. || був. Col- 
loque, dialogue. Le colloque est grave, médité, 
doctriné; le dialogue est improvisé, rapide. Col- 
loque éveille une idée de fond, dialogue une idée 
de forme. 

Colloquer, va. Юю. расписывать, BHOCÉTE въ 
рбепись (xpeduménoes); || Гат. nowsmérs, опредз- 
айть къ мфсту. || Colloque, -6е, part. 1. 

Colludant, -ante, adj. y. соумышлйющий, 
еговбривающийся, 

Colluder, on. Юр. соумышалйть, т&йно сговё- 
риватьеяе 

Collusion, sf. Юр. соумышалён1е, тёйный сго- 


воръ. 
Сопивойее, adj. соуиншленный. 
Collusoirement, adv. Юз. соумышленно. 
Collutoire, sm. Мед. полоскёнье для ртае 
Collybistique, adj. Contrat —, перевбдный 


договоръ. 
СоПуте, sm. Мед. raasnés примбчив, иоллир!Й. 
Colmatage ок Terrement, sm. A1n. спаёвли- 
ван!е земли. 
Colmate, sm. Ain. возвышенная бохотистая 
ибчва. 
Colnude, зт. б®лонбеый свиристбль (птица). 
Colobe, sm. Зоод. родъ обезьйны. 
Colombage, sm. родъ стбекъ въ перегорбди®. 
Colombaire, ad). 3004. голубиный. 
Colombar, sm. 3004. родъ roay6ék. 
Colombasse, 109. см. Litorne. 
Colombe, sf. голубь т; || sms. етбйка въ 
перегорбик%; || бочёрный большой стругъ. 


om ‚ SM. 95. голубёнокъ, молодой гб- 
2убь. 

Colombelle, sf. vi, мёленьк! голубь, голу- 
бокъ. 


Colombier, sm. голубятня; || Tun. пробёлъ || 
аёкъ (65 тедтию); || бумёга большёго eopuéra. 
ocs. Кафе venir, attirer les pigeons ам —, при- 
манйть къ себ norynérexeñt (о xynu#). Chasser 
les pigeons du —, отбить отъ себй покупбтелей. 
Colombin, sm. чистая свинцбвая рудб; ||-8, 
эт. pl. сембйство голубей. 
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Coloriste 


OColombin, ще, adj. сйзывВ; см. Gorge-de- 


pes 
lombine, sf. Ain. голубёный duu nréui 
калъ. 

Colombium, см. Tantale. 

Colombo, sm. Мед. Racine de —, колумба-кб- 
рень. 

Colon, sm. земледёлецъ, хавбоиёшецу,; || noce. 
лёнецъ, колонистъ, переселёнецъ. 

“Colon, sm. Анат. ободбчная ram. 
Colonage, sm. vi. хл®бопёшество. . 
Colonel, sm. полковникъ. De —, полкбвнич!Й. 
Colonelie, sf. полковница, жен& полковника; 

| аа). Г. vi. похкбвничья. 

Colonial, -ale, adj. 3. колон1Ильный. 

Colonie, sf. поседён!е, кблон1я; || -в, 41. Ан- 
тильск!я колбни. 

Colonisable, ad). удббный для поселён!Й. 

Colonisation, sf. населёне, sasexénie nocexé. 
НЙ, коловизёцЯе | 

Goloniser, va. заводить колбн!ю. La France 
a -56 l'Algérie, Dpéunia sasexé въ Aaméph колб- 
His. || Colonisé, -ée, part. 2: Un pays —, crpa- 
H4, въ котброй заведенё mox0uix. Des soldats -6в, 
посехённые солдбты, “ли вобнные поселёнцы. 

_Coloniste, sm. призёрженець заведёня колб- 


НШ. 
ое sf. Архит. кохоннёда, рядъ KO- 


HS. 

Colonnaison, sf. Apzum. евеёдъ укрёшенный 
колбннами. 

Colonnation, я{Г. Айлит. pacnoxoménie ко- 
ax, столббвъ. 

Colonne, sf. Архит. и Воён. коябнна; стодбъ, 
* столпъ, подпбра ; || стоябёць, — torse, вит&я 
колонна. — dorique, колбнна дорйческаго брдена. 
— d'attaque, колбина къ arér. Les -8 qui sou- 
tiennent une voûte, столбы поддёрживающе сводъ. 
— d'eau, водяной столбъ. Une — de fumée, хымъ 
стодббмъ. Auam. — vertébrale, позвоибчный 
столбъ dau хребётъ. * Ce prédicateur est une des 
-8 del'Église, $rors проповёдникъ одйнъ изъ 
стодповъ Цёрвви. * La justice et la paix sont les 
-8 de l'État, npasocÿxie и миръ суть подибры го- 
судёретва. || Се dictionnaire est à trois -в, бтотъ 
сховёрь напечётанъ BB три столбцё. 

Colonnétte, sf. стбабакъ, колбнночка. 

Colophane ox Colophone, sf. каниебль f. De 
—, каниобльный. 

Colophon, sm. перуёнская цбиля (птица). 

Colophonite, s/. Мин. колоеонйтъ, смолянёя 
венйсв. 

Coloquinelle, sf. Бот. рокъ гбрькой тыквы. 

Coloquinte, sf. Бот. колоивйнтъ, гбрькая 
тыква. 

Colorant, -ante, adj. spécamif, красильный 

Coloration, sf. xpémenie, окрёшиваше. 

Coloré, -ée, adj. крёеный , темнокрёеный. 

Colorer, va. крёсить, окрёшивать, цв®тйть; || 
* прикрёшивать, прикрывёть. || Se —, ©. pr. 
краснёть, румйниться (0 плодахь); окрёшивать- 
ся; поирывёться румйнцемъ. || Coloré, -6e, part. 
2. qui régit паг | 

Coloriage, sm. раскрёшиван!е картины, 

Colorier, va. раскрёшивать. || Oolorié, -6е, 


part.n | | 

Colorifique, adj. Физ. крёсящй, производй- 
mif цв®тъ. 

Colorigrade, sm. Физ. цв®том8ръ, инстру- 
мёнтъ изивряющИ крёсящую силу TB. 

Coloris, sm. (-rt) раскрёска, колорйтъ; || 
цв®тъ лицб, румйнецъ ; || * живость, картйнность 
(ca61a) 

Colorisation, sf. Dis. -nsaénie nsÂTa. 

Coloriste, sm.-paoxpémasarers M, колорйотъ. 
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Colossal 


вЫ, -ale, adj. 3. колоссбльный, громёд- 
вый. 

Colosse, sm. колбесъ, колбсъ ; || великёвъ, ис- 
полинъ. — de Rhodes, колбеъ Родбескй 

Colostration, sf. Мед. дьтекая бохёзнь отъ 
молозива. 

Colostrum, sm. (-trome) Мед. молбзиво, nép- 
вое модокб (у подильницы). 

Colpooële, sf. Мед. влагблищиая xuaé. 

Colpoptose, sf. Med. выпадёне mérosmaro 
pyraBé. 

Colporrhagie, sf. Мед. кровотечён!е ибточ- 
наго рукавё. 

Colportage, sm. разнбска товёровъ. 

Colporter, va. резносйть (товёры); ||* раз» 
глашёть. 

Colporteur, -euse, 3. разябщикъ, ходббщикъ, 
-щица; || разнбщикъ газётъ ; || ® où — de nou- 
celles, перенбщикъ вЪстёй, BÉCTOBMÉEE. 

ров sm. Мед. воспалён1е мёточнаго ру- 
квв&. 

Colpostégnose, sf. Мед. cpacrénie paard- 


дища. 

Colubériens, sm. pl. 3004. семёйство ужей. 

В, -ine, adj. 3004. uubiomiit видъ 
yæd. 

Colure, sm. Геош. и Acmg. колур!й (два болз- 
ue кила na злдбусть, пазийзываюцие эквйторъ и 
30д34къ на четыре равныя части). 

Colybes. sm. pl. кбливо (104% кутьй, yno- 
требуемой въ snévecxoü Цёпкеи пви поминовёни 
0бъ усопииить). 

Colymbade, sf. родъ олйвковъ (14003). 

Со]; 8, sm. Бот. пелевбёя phua. Huile de —, 
phuuoe мёсло. 

Coma, sm. Мед. ебнизя болфзнь, спёчка; || 
Бот. пучбкъ прицвфтниковъ надъ цввтбми. 

Coma, sf. Техн. желёзный листъ, на кото- 
ромъ цекутъ пирогй изъ мёисз. 

Comaret, sm. сёбельникъ (nacméuie). 

Comateux, -euse, adj. Мед. причинйющ!й 
иди означёющиЙ сбиную болёзнь; сонлйвый. 

Combat, sm. сражёне, битва, бой ; * борьбё; 
споръ. — de main, ручной бой. — singulier, по- 
едйнокъ, дубль. Être hors de —, быть не въ co- 
стойни сражёться. * Mettre qn hors de —, отийть 
y когб срёдства къ защйтВ. 

Combativité, sf. Фиен. чувство стрёсти къ 


A dx». 
FOombattable, adj. vi. подлежёщиЙ ‘опровержеё- 
110. 

Combattant, am. вбивъ, рётникъ; || см. Paon 
de mer. 

Combattre, va. сражёться , биться; || * борбть- 
ся, оспбривать, опровергёть. — les ennemis, cpa- 
æméreca, биться съ непртелами. | * — 163 pas- 
sions, l'injustice, борбться со страстями, съ He- 
справедяйвостно. * des difficultés, борбться съ 
трудностями, AW преодолвёть трудности, ® — 
une fausse doctrine, опровергёть ложное учёше. 
+ — une Opinion, опровергёть, оспёривать мн$- 
не. * — une maladie, изцвайть, изафчивать бо- 
absus. ® — la faim, la misère, переносйть гблодъ, 
вищету. || оп. — à l'épée, au sabre, сравёться, 
дрёться на шобёгахъ, Ha сёбляхь — Contre les 
ennemis, сражёться съ неприйтелями. * — CONTE 
les préjugés, борбться съ предразсудками. — дом’ 
la patrie, сражёться за отёчество. * — вп 805- 
même, не знать, на что р®шйться; быть въ нер®- 
шимости ; бороться съ самимъ собою. * — de gé- 
nérosité, de politesse avec qn, не уступёть кому въ 
великодуш!и, въ вфжливости; не давёть кому 
превзойти себЯ въ великодуши, въ... || Ве — 


©. 
рг. сражёться, дрёться другъ оъ другомъ; ocndps- 
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ха, буквы. — 


un plan d'attaque, сообразить планЪъ нападбя. — 





Combier 


вать другъ друга. || Combattu, -ue, part. п. qui 


régit par et de, 
Combe, 3]. колина; nemépa. 
Combien, adv. скблько, что, по чёмъ; || кекъ; 
| гт. Гат. цвн&; количество. — de fois? скблько 
резъ ? — vous dois-je ? скблько я вамъ дбаженъ ? 
— sont-ils, ou — y en а-{-Н ? сколько ихъ? À — 
évalues-vous са? во скблько вы 5то цёните ? 
Pour —,de —, ив скблько. — vaut cela? что 
gro стбитъ? — vendes-vous ces poires Ÿ по чёмъ 
продаёте вы ёти груши? || Vous saves — est grare 
cette question, вы знёете, какъ вбёженъ этотъ 
вопрбеъ. 5$ vous savies — il vous aime, écau бы 
вы Знбли, какъ онъ взеъ любитъ. Je sais — За 
fait пои’ vous, я знёю, какъ много онъ для васъ 
сдблалъь. — peu il faut nour le rendre heureux, 
какъ м&ёло, иди скодь мёло нужно для того, чтобы 
сдфлать егб счастайвымъ. Edliptiquement. — vou- 
draient être à votre nlace, сколько aonék, du 
скольке желёли бы быть на вбшемъ Mhcrb. || 8m. 
а sommes sur $ —, мы договбриваемся о 
НВ. 
Combinable, adj. соединйемый, сочетавёемый. 
Combinaison, sf. соединён!е; || * cooôpaxénie; 
пасчётъ. L'eau est formée nar la — de l'oxygène 
et de l'hydrogène, вод& образуется чёрезъ соеди- 
нён!е ниехорбда съводорбдомъ. || Дез -в politiques, 
политйческ!я соображеён!я. — du plan de сат- 
pagne, соображёне плёна камиёни. Déranger les 
-в de qn, разстрбить чьй либо соображёшя, pac- 
чёты. 3 | 
Combinateur, -trice, adj. сообразительный, 
CHÉTIUBHÉ, расчётливый. 
Combinatoire, adj. Art —, искусство сообра- 


жать. 


Combiné, sm. Хим. смъеь f, соединёте. 

Combiner, va. соеданйть, совокуплять, соче- 
тавёть; || * соображёть, расчитывать. — des 
nombres, des lettres, соединйть, совокупдйть чис- 
deux gas, соеданйть два résa. || *— 


ses moyens de défense, сообразить, расчитёть срёд- 
ства оборбны. || Ве —, о. pr. соединйться, сово- 
купляться. || Combiné, -é6e, part. p. 

Comble, sm. xpésas; || “верхъ. Travailler au 
— d'une maison, работать на крбвав дома. Loger 
sous le —, жить подъ сёною крышею, ва чердак $. 
|| Le — du malheur, верхъ несчёстя. * Lire au 
— de la gloire, быть на верху сабы. * Il est au 
— de ses vœux, вез meaduix er испблнились. 
*Parvenir au — de ses désirs, KoCTÉTHYTE исполнб- 
uig свойхъ mezéniñ. *Parvenir, arriver au — 
nr достигнуть ведичёйшихъ почестей. 

ettre le — à ses bienfaits, à son ingratitude, ко- 
вершить свой Osaroxbéuis, свою неблагодёрность. 
|| Le — d'un boisseau, изайшекъ четверикё насы- 
паннаго вёрхомъ, в не подъ rpe0a6. Ца donnécela 
nour —, ous дажъ то въ приббвку. || Pour 
comble de, loc. adv. — malheur, къ довершёню 
несчёст1я, къ вйщшему несчёст!ю; какъ на OBAŸ. 
|| De fond en comble, loc. adv. см. Fond. 

Comble, adj. перепблненный. La salle était —, 
збаа былё перепблнена, dau быв биткомъ набй- 
та. Возззван —, четверйкъ насыпанный вёрхомъ. 
Remnlir un boisseau —, насыпать четверйкъ BÉp- 
хомъ. “La mesure est —, whpa беззакон! npenc- 
облнена. 

Combleau, sm. 2. верёвка, канбтъ. 

Comblement, sm. насыика, нопоанёще. 

Combler, va. изпблиить вёрхомъ || засыпёть, 
завёливать); || "исполнять; || *осыйёть. — un Dois- 
seau, насыпать четверйвъ вбрхомъ, дб верха. || — 
un fossé, засыпать, завалйть ровъ. || *— les désirs 


de п, испбанить чьи желёния. || — 9 d'honneurs, 


осыпать когб пбчестями, — de biens, осыпать бо- 


Comblète 


гётствами, обогатйть. || — un déficit, покрыть ке- 
ФиЦИТЪ. *— le malheur, довершить несчёст!е. *— 
la mesure, преиспблнить wépy беззакон:й. || Ве —, 
©. pr. засынёться. || Oomblé, -ее, part. п. qui ré- 
git de et Lt 

Comblète, sf. Oxôm. расщёпъ (y o4énsa10 «o- 
звыта). 

Combrière, з/. Рыб. нёводъ, воловуша, upéma 
(ддя Cossuizs пыбъ). 

Combuger, va. ззаибчивать (дазсбхинуюся 
бочку). 

Comburant, -ante, adj. Хим. палйщей, сжи- 
гбюший. 

Combustibilite, sf. горчесть, crapéemocrs /. 

Combustible, adj. crapéemmit, горюч В; || sm. 
топливо. 

Combustion, sf. rophuie; comméaie; || * cuaré- 
nie, воанбше. 

Come, см. Comite. 

Comédiateur, sm. сопоерёднвкъ. 

Comédie, sf. комёдя; || теётръ; || * притвбр- 
ство. * Donner la — au public, курёчиться въ 66- 
mecrs3, cuBmérs соббю публику. * C'est le secret 
de la —, $то ни для когб не тёйна. * — tout 
cela, всё 5то притвбретво; настойщая комёдия. 

Comédien, -enne, 3. комед1Янтъ, -&нтка; ак- 
тёръ, -TPÉCA; [| зицем$рь, -м$рка. || Sun. см. Ас- 
teur. 

Comessation, s/. пирушка, пйршество. 

Comaesteur, зв. обжбра, npoxéps; || мотъ; ку- 
7É20. 

Lo adj. crBcraék, pe Fri 
ный; || -6, #10. pl. съёстные припёсы, crhcruée. 

Cométaire, adj. комётный. 

Comète, s/. nombra; sB'BsX6 съ хвостбмъ, звЪ- 
sxû космётая; || родъ ракёты; || l'enda. sBhsxé съ 
разв®вбющимся хвостбыъ. 

ne adj. т. Гердл. съ кометообрёзными 
лучбин. 

Cométographie, sf. кометогрёея, описёше 
комётъ. 

Cométographique, adj. кометограойческий. 

Cométologie, sf. romeroaéris, pascyæaénie о 
EOMÉTAXS. | 

Comfort, см. Oonfort. 

Comices, зт. 27. комищи f, съёзды m (въ 
Рим). 

Comicial, -ale, adj. 3. комищёльный, съёздо- 
вый. 

Cominge, sf. vi. огрбмнан ббыба. 

Comique, adj. nomfuecxifi; || заббвный, cubm- 
nÔË; || sm. xonfiecxif родъ, комизмъ,; || кбиикъ. 


Comiquement, adv. см®шиб, забёвно, коми. 


чески. 

Comitat, sm. комитётъ (дкрузз въ Bénipiu). 

Comite, ou Oome, sm. галёрный приставъ, 
GMOTPÉTEZS надъ кзторжииками. 

té, sm. комитётъ. Petit —, дружеское co- 

брёше, xopérzift кружбкъ. 

Comitial, -ale, см. Comicial. 

Comitioule, sm. небольшой комитётъ. 

OComma, sm. Муз. кбима (девятая часть тб- 
ма); || Тиз. запятёя иди двоеточ!е; || аорикёнекая 
итйца. 

Command, sm. (-man) Юр. поручитель т. 

Commandant, adj. Officier —, комёндующий 
офицёръ. Mop. Vaisseau —, exéruancrih корёбль. 

Commandant, sm. Воён. командиръ,; || ма1бръ 
(eo фпанчузскомъ войскъ). — du corns, du régi- 
ment, короусный, полковой команкйръ. — de place, 
ou simplement commandant, комеидёнтъ. 

Commande, sf. закёзъ. Faire de fortes -в de 
drap, cxbsers больпЦе закбзы сукнё. Travailler 
our —, раббтать no закёзу #4 Ha sarész. Des 
meubles de —, иббель сдфланная на зькёзъ, иди 
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Comme 


заказнёя мёбель. * Maladie, joie de —, прятвбр- 
ная бол$знь, рёдость 
Commandement, sm. ее повел%н{е; 
|} начёльство, комёнда, комёндован!е; || зёпов®дь 
(Божзя). Il a fait cela par votre —, one сд%- 
3815 это по вёшему привазёню. || Le — en 
chef, гаёвное начёльство. Prendre le — des 
troupes ou sur les troupes, принйть начёльство 
или комбнду надъ войсиёми. Avoir le — d'une 
armée, начёльствовать надъ вОйскомъ. Servir 
sous le — d'un tel, служить подъ начёльствомъ dau 
подъ комёндою такого-то. Ан — du capitaine, по 
комёнд® капитёна. Refuser le — du corps, отка- 
зёться отъ комёндованя корпусомъ. Avoir une 
chose à son —, имёть что въ своёмъ распоряжб- 
ни, въ свой вабети. Avoir une chose à —, имфть 
прёво распоряжёться чВиъ; имёть что въ свойхъ 
pyxéxe. Па le — beau, онъ трёбуетъ невозмбж- 
наго; &ди онъ не имфетъ никакого прёва прикб- 
зывать. * Avoir la parole à —, хорошб изъяенйть- 
ся. Ц a le français à —, онъ превосхбдно saax$- 
етъ еранцузскимъ языкомъ. || Les dix -8, Kécare 
зёпов® дей, 
Commander, va. прикёзывать, повелввёть; 
[| начбльствовать, комёндовать); || командировёть, 
наражёть; || госпбдетвовать; || закёзывать. Jevous 
-de cela, я вамъ то прикёзываю. -dez qu'il s'ar- 
réte, прикавйте ему остановйться. L'honneur le 
-е, честь nosexbséere 870. La loi -de d'honorer 
ses parents, законъ повельвёеть почитёть родй- 
телей. | — une armée, начёльствовать надъ BOË- 
CHROME. — и” régiment, комёндовать полкбыъ. — 
une аНадие, скомёндовать въ атбёку. || — une сот- 
pagnie pour faire une reconnaissance, командиро- 
BTE, откомандировёть рбту H8 рекогносцирбвку. 
— des troupes nour une expédition, нарядйть вой- 
скё въ экспедицию. || Cette forteresse -de la ville, 
кр&пость гособдствуетъь надъ гбродомъ. || * Cette 
action -de le respect, l'admiration, ётотъ посту- 
покъ выушёетъ почтбн!е, возбуждаетъ удивлдён!с. 
|| — un Лаб à ип tailleur, заказёть портному 
оракъ. || un. Le prince -de à ses sujets, госудёрь 
uOBEzBBÉETE свойми подданными, #ди BIÉCTBYETE 
надъ свойми... Le père -de à ses enfants, отёцъ 
имфетъ власть надъ свойми NBTEMÉ. * — à 863 
24383013, владеть свойми страстёми. — еп тайге, 
поступёть самовлёстно, прикёзывать повелитель- 
но. — еп 70$, цёретвовать. * et fam. — à la ba- 
guette, гордо, надм6нно повел®вёть. || Se —, ©. pr. 
— à soi-même, владёть собою, обуздывать свой 
стрёсти. La gaieté ne ве -de паз, нельзй застё- 
вить быть весёлымъ, L'amitié ne se -de паз, си- 
лою нельзй пр1обрфсть дружбу. || Commandé, 
-6e, part. p. qui régit par. 
Commanderie, sf. командбрство. 
Commandeur, sm. командбръ (6pdena). || — 
des croyants, повелитель в8рующитъ. 
Commanditaire, sm. Ком. Associé —, коман- 
дит6ръ. 
Commandite, sf. Ком. Soctété en —, коман- 
XÉTCTBO. 
Commanditer, va. давёть дёньги на Общество. 
Comme, adv. какъ; почтй, тбчно, словно; || 
соя]. вакъ, такъ какъ; какъ напримфръ; когдё. 
Voici — l'affaire se passa, вотъ какъ иди вотъ 
какимъ Образомъ произошлб д$10. — $1 est chan- 
gé! какъ онъ перемвнйлся! — VOUS voyez, какъ ви- 
дите. Voyes — Ч travaille, посмотрите, какъ онъ 
бтаетъ. — c'est mal, какъ это дурно! Un 
те -- lui, такой челов®къ, какъ онъ. Cela est 
— fait, $ro почти, почит&й сдёлано. Il est — in- 
sensé, ouB тбчно, сабвно помёшанъ. — par тз- 
racle, слбвно чудомъ. fam. — cela, такъ ce6t; 
помахжёньку. ПЦ est fait — cela, онъ ужъ такъ со- 
зданъ. — Ч Га arrangé! каковбонъ егб отдфлаль! 
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— le voilà! какбвъ молодёцъ! C'est un homme — 
on en trouve peu, ÉTO человфкъ, какого рёдко 
н.Вдбшь. C'est un original — Пу en а neu, это 
оригиибёлъ, какйхъ мёло. || conÿ. Froid — glace, 
холбдный, какъ дёдъ. Je l'aime — un frère, люблю 
егб, какъ Opéra. Je vous dis cela — votre ami, я 
г. вор№ вамъ ÉTO, какъ другъ вашъ. 1$ pleure — 
un enfant, онъ плёчетъ, какъ дитй. — manuel, cet 
ouvrage a de grands mériles, какъ руководство, 
сочинён!е вто имфетъ больц!я достбинства. II re- 
jeta cette mesure — tron violente, онъ отвёргнулъ 
$ту MbPY, какъ слишкомъ насйльственную. — 4 
est malade, il m'a prié de leremglacer, такъ какъ 
онъ ббленъ, то и просйлъ MEHÉ заступить егб м$- 
сто. Rien n'anime le soldat — l'exemple des chefs, 
ничтб He одушевлйетъ такъ AU столько солдётъ, 
какъ прим ръ начёльниковъ. Les métaux précieux, 
— l'or, l'argent, sont, xoporie метбхлы, какъ из- 
прим&ръ: s0x070, серебрб, суть... J'étais à Paris, 
— la révolution éclata, когдё я былъ въ Париж, 
вепыхнуле револфщя. La lumière est — l'âme des 
couleurs, свътъ есть нёкоторымъ ббразомъ иди 
есть такъ сказёть душё крёеокъ. — le soleil efface 
les autres astres, ainsi, подобно тому, какъ сблн- 
це помрачёетъ звёзды, тбчно тбиже... ПД mange— 
quatre, онъ 'BCTE за четверыхъ. — еп effet, какъи 
въ сбмомъ #18. Пачк. — aussi, тбкожде, равио- 
м%рно. fam. et vi. — quoi, какъ. || Tout comme, 
loc. conj. Il est instruit — vous, онъ точно тёкже 
06paséBaxr, xax и вы. || Comme si, loc. conj. 
какъ будто бы, тбчно какъ бы, сябвно кажъ бы. 

Commémoraison, sf. церкбвное поминовён!е. 

Commémoratif, -ive, adj. воспоминётельный. 

Commémoration, sf. socnowanäduie, ибмять; || 
поминовёы!е #44 пбмять (по усбпшихь). En — 
cette victoire, въ воспоминбне объ STOË 106818, 
dau въ пбмять STOË побёды. || C’est aujourd'hui le 
jour de — de mon père, сегбдня поминовён!е иди 
пёмять по моёмъ OTUÉ. 

Commémorer, va. нбынить (что), воспоми- 
HATE (0 чём»). 

Commençant, -ante, adj. начинёющй, -man. 

Commencement, sm. начёло; || -8, 27. начёль- 
ныя основён1я. Dieu est le — de toutes choses, 
Богъ есть начёло всйческихъ. Аи — de l'année, 
въ начёлВ года. Ам — Dieu créa le ciel etlaterre, 
вначёл® Богъ сбздахъ нёбо и з6маю. Au — même, 
ВЪ с&момЪ начёл%. Dès le —, съ cémaro начёха. 
Denuis le — jusqu'à la fin, отъ начёла до концб. 
Prendre —, ou son —,‘начинйться; брать, поху- 
чёть своё иачбло. fam. Пуа — à tout, пбрвый 
шагь всегдё труденъ; пёрвую и%сенку Зардёв- 
шись CITE. 

Commencer, а. начинбёть, зачинёть; почи- 
нёть; || Un. начинбться. — un travail, начёть рл- 
ббту. — une année, начёть годъ, быть въ нач 
года. Ce maître n'est bon que пои" — les enfants, 
BTOTB учйтель lOXÉTCH только для начёла, тблько 
для первоначёльнаго обучёня x'hrék. Cette nour- 
rice a -06 cet enfant, вта кормилица пёрвая кор- 
мила Этого ребёнка. — un следа}, ип chien, начёть 
выёздку лбшади, дресирбвку соббки. || on. Les 
fêtes ont -cé, прёзкники начались. Ce roman -ce 
bien, ромёнъ начинёется хорошб. La forêt -ce 
auprès de la rivière, аЪсъ начинбется отъ pré. 
Par où cette disnute a-t-elle -cé? съ чегб начбёлея 
бтотъ споръ? Sa vie -с8 par un crime, жизнь er 
началёсь преступлёнемъ. Ce prince à -C6 son règne 
par rétablir l'ordre, госудёрь этотъ ибчалъ своё 
цёрствован!е т&мъ, что возстановйлЪъ порйдокъ. Je 
-Cerai par vous dire que vous avez tort, начну съ 
тогб, что вы непрёвы.— раг ой #1 fallait finir, на- 
чёть дёло съ концё.—4 chanter, à pleurer, начёть 
п\ть, плбкать, иди запёть, з)Слёкать. Посд. N'a 
раз fait qui -се, ne хвалйсь, прёжде Вбгу nomo- 
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лйеь. || v. imp. П -0e à faire jour, à faire зот- 
bre, начинёетъ pascshrérs, cueprérsca. Il à 
-Се à geler, нёчало морбзить. h -çait à pleu- 
00%", начинёлъ идтй дождь. || Coramencé, 63, 
part. р. qui régit par. | Gram. Il prend l'auxi- 
liaire étre quand on veut marquer l'état: le зрес- 
tacle est —. Il prend avoir lorsqu'on veut peindre 
une action: Le spectacle a — à six heures. || Сот- 
mencer de désigne пле action qui aura de la durée: 
Lorsqu'il commença de parler, chacun se tut 
роит l'écouter. Ce roi commença de régner en 
telle année. || Commencer à désigne une action qui 
aura du progrès, de l'accroissement: Cet enfant 
commence & parler, à lire. La dispute сот- 
mençait à s'échauffer. Cependant on dit quelque- 
fois: Commencer à, pour Commencer de. Com- 
mencer à diner, à jouer. 

Commendataire, adj. et sm. пбльзующся 
коммёндою. 

Commende, sf. коммёнда, кухбвное м%ето. 

Ооттепаег, va. жёловать коммёндою, дать 
духовное мёсто. 

Commensal, sm. 3. застольникъ; обфдающй 
за общимъ стоябиъ; || придворный офиц! вёатъ. 

д ВИЙ, 8f. прёво имёть столъ при 
вор$. | 

Commensurabilité, sf. Мат. cousuhpfe- 
мость f. . 

Commensurable, adj. Мат. соизи®рйемый, 
одном рный. 

Commensuration, sf. Мат. cpésausauie вза- 
имной mÉpr. 

Comment, adv, какъ, каковб; | для чего. — 
cela est-il arrivé ? какъ 6то случилось? Je пе sais 
— cela est arrivé, не знёю, какъ éro0 случилось. — 
oses-tu ? какъ ты смфешь? —1 tot ausss, tu es con- 
tre moi? Kant, и ты прбтивъ менй? — n'Aves- 
vous nas honte de mentir! какъ вамъ ие стыдно 
лгать! — faire cela ? max» &то сдвлать? — cela ? 
какъ $т0? какъ такъ? — trouves-vous ce vin ? 
какъ вамъ кбжется ото вино? иди каковб Это вн- 
n6.? — зе porte-t11? каковб онъ поживбетъ? — 
vivez-vous ici ? каковб вамъ здВсь жить? — va la 
santé ? каковб вёше здорбвье ? || — s'est-il adressé . 
à moi glutôt qu'à un autre? для чегб om обра- 
TÉACA ко MHB, в не къ кому другбму? || sm. fam. 
Savoir le — d'une chose, знать, какймъ образомъ 
сдёлана вещь. J'ignore le —, ne знёю, какцмъ 
ббразомъ это cx$zano 

Commentaire, вт. комментёр!, rozmoséaie, 
изъяснёе; || пересуды, тблки т; || -8, pi. запй- 
ски. Point de — , безъ разсуждён!й; прошу me раз- 
суждёть (зам® 146 подчинённому). 

Commentateur, 31. толковётель т, коммен- 
тёторъ 

Commenter, va. истолкбвывать, изъяснйть, || 
уп. (sur) толковёть (0 чёмз), пересуживать, осужь 
aérs. || Commenté, -6е, part. n. qui régit par. 

Commer, bn. fam. et vi. дёлать сравнёша. = 

Commérage, sm. сплётви f, пересуды, пере- 
CKÉSH т. 

ри fai adj. жегкопрохавёемый, удобо- 
продаввемый. 

Commerçant, -ante, adj. торгующ, ropré- 
вый; || 87. купбцъ, meroniéuare, торгбвецъ. 

Commerce, sm. торгбвля, торгъ, помнёрци; 
| купечество, торгбвое сослбв!е; || обхождёне, 
обращён1е; || зиакомство, связь, caoméuis. — ея 
gros, en détail, торговля ONTOBÉA, мелочи&я. — 
des toiles, торгъ иди торгбвая полбтиами. Faire 
le — des draps, торговёть сукнами. Tribunal de 
—, коммёрческий судъ. * Jeux de —, воммбёрческия 
игры. || ñ est d'un — agréable, у негб npifraoe 
обхождеше иди обращёне. Dans le — du monde, 
въ CRÉTONOME обращении, 4 обращбясь въ cbr. 
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№ Faire cas du — de дп, корожйть чьимъ знанби- 
ствомъ. Rompre tout — avec дв, прервёть съ кВиъ 
вейкое знакбиство, вейк1я сношёня. Avoir — être 
en — avec une femme, мифть связь съ жбищиною. 
Dans le — de la vie, въ жёзненныхъ сношёншяхъ. 
Quel — ont-ils ensemble? какого рода ибжду ними 
сношён!я? Та sont еп grand — l'un avec l'autre, 
онй въ JÉCTSILE сиошёняхъ другъ CE кругомъ. — 
de littérature, литературныя cuoménis. Ils ont — 
de nouvelles, онй обмфниваются ибвостями; c006- 
щёютъ другъ другу вбвости. — d’édées, de senti- 
ments, обмёнъ иыслей, чувствъ. — de lettres, ne- 
репйеска, — des lettres, житературныя занйт!я. 

Faire un méchant, un mauvais, un honteux —, 
BXOXÉTL въ постыдныя n'baé. Je l'admire, mais 
point de —, удивляёюсь ему, HO не хочу имфть съ 
иниъ ниизиого дфла. || бул. Commerce, пебосе, 
фай с. Commerce, qui est ’ехргеза1оц la plus géné- 
rale et signifie échange de marchandises, n’exprime 
au figuré qu'une idée d'échange; négoce implique 
les idées de profession, de travail et d'intelligence 
des affaires; trafic, qui désigne le commerce inter- 
médiaire, le négoce le moins étendu et souvent le 
moins estimé, ne s'emploie au figuré qu'en mau- 
vaise part. 

Commercer, vn.roprosdrs; || * имёть caomé- 
mis, зибться 

Commercial, le, adj. 3. торгбвый, xouwép- 
ческий. — 

Commeroialement, ado. коммёрчееки, поку- 
пбчески. 

Commère, sf. xyud; || * сплётница, смутница, 
кол ка, болтунья. Bonne —, лихёя женщина, 
anxéa 6863. 

Commérer, оп. переносйть вёсти. 

Commettage, sm. Мор. епускбн!е трбсовъ. 

Commettant, sm. поручётель, ввритель, A0BB- 
péTeas. 

Commetteur, sm. Мор. спускётель трбсовъ. 

Commettre, va. îrr. совершёть, учинйть; || 
опред\лйть, приставлйть; || поручёть; || подвергёть 
непр:йтности. — un Crime, совершить, учинйть 
зло Яще. — une faute, сдлать ошибку. — un pé- 
ché, corphmérs. || — gn à un emploi, опредъайть 
xoré къ должности. — gn pour surveiller les tra- 
Saux, пристёвить когб для смотр#н!я за раббтами. 

On a -mis cet employé nour ‘faire une enquête, 

тому чиновнику поручено произвестй cabxcTBie. 
IT fut -mis à l'exercice de cette charge, ему пору- 
чевб исправлён!е groit кблжности. || Je ne veux pas 
OOUS —, я не хочу подвергёть васъ непр!Ятности, 
не хочу васъ коипрометировать. — deux personnes 
l'une avec l'autre, посебрить, стравйть двухъ че- 
довфиъ. || Ве —, $. pr. совершёться; || осрамйться, 
окомпрометйроваться; || вв®рёться. | Commis, 
-ise, part. np. qui régit par. 

Commigration, см. Transmigration 

Commination, sf. Pum. физ. yrpoméuie mpex- 
crasségiens дурныхъ послёдств!йЙ. 

Comminatoire, adj. угрозйтельный. 

Comminer, т. Ip. охуждёть. 

Comminge, sm. Стад. мортйра огрбмнаго ва- 
Re | б6мба для такой мортиры. 

mminutif, -ive, adj. Fracture -ive, пере- 
абиъ съ раздроблён1емъ ноги. 

Comminution, sf. разкроблёне. 

Commis, sm. каицелйрск:Й служитель; || Ком. 
приибщикъ; сидёлецъ. — voyageur, стрёнству- 
ющ! прикёщикъ. 

Commise, sf. Юр. Стар. конеискбшя по- 
ифетья. | 
a sf. собод®зновёе, востра- 

е. 
Commissaire, sm. коннсёръ. — de guerre, 
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пригсъ-комнеёръ. — des vivres, пров1антмёйстеръ. 
— de police, чёстный приставъ. 

Commissariat, sm. xomucépcrBo. 

Commission, sf. поручйне, xomécia; || прика- 
sduie, nosexbuie; || xowécia; || врёменное acnpasxé- 
н1е должности. Donner — à qh, дать кому пору- 
чёше. Па — d'acheter.…., онъ имфетъ поручён!е 
купить... Се banquier m'a pris deux pour cent de 
— ; банкиръ взялъ съ менй два процёнта за комй- 
сю. || — verbale, словёеное приказёне. || —d’en- 
quête, сяфдственная комис!я. — militaire, военно- 
судная комис1я. || Péché de —, см. Péché. 

Commissionnaire, sm. разеыльный ; || Ком. 
комис!онёръ. | 

Commissionner, va. поручёть, давёть пору- 
чёше. On Га-пб à l'effet d'examiner cette affaire, 
ему поручили раземотрёть $то x$r0. || Commis- 
sionne, -ée, part. n. J'ai été -п6 раг mon frère 
de faire cela, я cxhxaxe $то no поручёнию брёта. . 

Commissoire, adj. Юп. Pacte —, уничтожй- 
тельная статья. 

Commissural, -ale, adj. Анат. смычный. 

Commissure, sf. Auam. смычка, cnéäna. 

Commodat, sm. Юр. ссуда вёщи, безъ про- 
цёнтовъ, котбрую дбяжно возвратить въ натур®. 

Commodataire, sm. Юр. тотъ, кто занимветъ 
безъ процёнтовъ. 

Commode, adj. покбйный, удобный; |] * сни- 
сходительный. Meuble —, покбйная мёбель. Lo- 
gement —, укббная квартира. || * Mars —, сни- 
сходительный мужъ.* Humeur —, TéxiR нравъ. 
* Morale —, яёгкая, не стрбгая нрёвственность. 

Commode, з/.{комбдъ. 

_ Commodément, adv. удббно, покбйно. 

Commodité, sf удобство, удббность f: епо- 
койстве; || удббный случай; || досугъ, свободное 
врёмя; |! Стар. экипёжъ || -8, pl. вужникъ, отхо- 
жее мфсто. Avoir une voiture à 30% est une grande 
—, большфе удббетво — имёть свой карёту. Les 
-8 d'un appartement, удббетво, удббность квартй- 
ры. Les -в de la vie, удббства, прийтности жизни. 
On ne saurait trop nayer за —, ничего не пожа- 
лфешь для своего спокбйств!я. Prendre ses -8, 
проклажёться, доставлйть себф всйкя уддбетва. 

voir une chose à —, имёть что подъ рукою, по 
близости. || Son départ m'offre la — de vous 
écrire, егб отъфздъ доставлйетъ MnB удобный слу- 
чай писёть къ Ba. || Faites cela à votre —, сд%- 
лайте то на досугв. Prenes votre —, выберите 
своббдное врёмя. 

Commodore, sm. Мой. капитёнъ-комавдбръ. 

Commotion, sf. corpacémie, потрясение ; | 
* волнёне. 

Commotique, sf. искусство’ придавёть абжную 
красоту. 

Commuabilité, sf. изм®нйемость f. 

Commuable, adj. изм®нйемый. 

о та. перемВнйть, смягчёть (naxasd- 
же). 

Comm -une, ad). 66m Ë, общёственный; 
свойственный ; || обыкновённый ; || пошлый , пло- 
щадной, простонарбдный, низкий; || посрёдствен- 
ный. Péri —, ббщая опбеность. Епнет —, 66- 
mi врагъ. * Lieux -8, 66mia wbcré. J'e n'ai rien 
de — avec lui, y менй съ нимъ xBTE ничего обща- 
ro. D'un — accord, съ 66maro coraécis. Гвам. 
Genre — , общ родъ. Substantif — , существи- 
тельное имя Общаго рбда. Le bien —, общёствен- 
ное блёго. Intérêt —, общёственная польза. Opt- 
“ion -п6, общёственное мифне. La voix -ne, все- 
ббщее mubnie, Le dboire её le manger sont -8 à 
l'homme et aux animaux, питьё и 316 свойственны 
wexoBhxy и животнымъ. Le soleil, l'air sont -в, 
céanne, вбздухъ суть общее достойн!е; принадде- 
жбётъ вовыъ. Lalumière est -ne àtous les hommes, 


Commun 


csbrs есть общее достойне всЪхъ людёЙ; npn- 
надлежитъ BCMB людям. || C'est une chose bien 
-D6, 5то весьмё обыкновенная вещь. C'est un 
homme fort — , вто бчень обыкновённый чехловёкъ. 
Rien n'est plus —, ничего в®тъ обыкновёни®е. 
Cela est fort — parmis les militaires, это очень 
обыкновёние, Au въ O02m4ME обыкноввии 
мёжду вобниыии. || Air —, обшлый видъ. Figure 
-пе, пбшлое лицо. Des manières -nes, пбшлхыя, 
площадныя манёры. Langage —, площадной 
языкъ. Langue -пе, простонарбкный языкъ. Sen- 
timents -8, низки чувства. || Auteur —, nocpéx- 
ственный писётель. || Mots, termes -в, простыя 
cxoBd, выражён1я (т.е. не научныя). Marchan- 
dises -nes, крянные товёры; товёры низкаго сбр- 
та. Les champignons sont fort -8 cette année, ны- 
Hbmuif годъ большой урожёЁ гриббвъ, ди изо- 
билуетъ грибёми. Les raisins sont -8 en Crimée, 
Крымъ изобйлуетъ виногрёдомъ. Sens —, здрё- 
вый смыслъ. D'une voix -пе, единогавено. Мазоп 
-Пе, рётуша. Vie -ne, обихбдная diu обыкновён- 
ная жизнь. aire vie -ne, или F'aire bourse -пе, 
см. Bourse.*ÆEzxnédier en forme -ne, см. Expé- 
dier. Cette terre lui vaut tant, année -ne, см. 
Année 

Commun, sm. ббльшая чаеть; || npocréi на- 
рожь; || -в, pl. службы, принадлёжности. Le — des 

mmes, большая часть людёй. Le — des mortels, 
обыкновённые смёртные. ЛД est hors du —, онъ 
выхбдитъ изъ ряда обыкновёивыхъ людёВ. Un 
homme, une femme du —, простолюдйнъ, -динка. 
Une chose du — ,npocréa, недорогбя вещь. Vin du 
—, расхожее вино. Table du —, яюденой столъ. 

mbre du —, людскёя избё, людскёя. Церк. Le 
— des martyrs, des apôtres, службе мученикамъ, 
апбстоламъ. fam. Il est du — des martyrs, ou Il 

du —, онъ какъ и BCB мы гр&шные; не лучше 
насъ грьшныхъ; онъ ничфмъ не отличёется, Vivre 
sur le —, жить на счётъ общества. Prendre une 
dépense sur le —, сдёлать расхбдъ на общёствен- 
ныя деньги. Le grand —, большёя оФиц!ёнтская 
для придвбрныхъ служйтелей. Посл. L'âne du — 
est toujours le plus mal bâté, см. Апе. || En 
commun, 106. adv. Vivre, travailler —, жить, 
работать Buhcrb, артёлью. Secourtr 4п --,10M01b 
кому общими ейлами. Mettre, avoir les biens —, 
владёть свойми имфн1ями COOÔMÉ; получёть и про- 
живёть доходы съ свойхъ имён! сообща. 

Communal, -ale, adj. 3. Общинный, м1рекбй. 

Communauté, sf. Общество, община ; || 66m- 
ность f 

Communaux, $т. pl. общая nécrsa, 66mie 
ayré т. pl 

Commune, sf. община, м!ръ; || сёльев!е 
о Chambre des -в, нижняя палёта (65 
жи). 

Communément, аду. обывновёНно; вообще. 
On dit —, говорйтъ обыкновённо. À garler —, 
ou — parlant, говорй вообщё. 

Communiant, -ante, 3. причёетникъ, -ница. 

Communicabilite, sf. сообщёемость f 

Communicable, adj. сообщёемый; || ambromift 
coo6méuie. 

Communicant, -ante, adj. Анат. coexuué- 
тельный. 

Communicante ou Artère —, sf. Анат. coe- 
динйтельная артёр!я 

Communicatif, -ivé , adj. заразйтельный; || 
сообщительный, откровенный, разговбрчивый. 

Communication, sf.coo6mésie; || сношёте. 1% 
— des nouvelles, сообщёне ибвостей, Les votes de 
—, путй сообщёня. Le détroit de Gibraltar fait 
la — de l'Océan Atlantique et de la Méditerranée, 
ruOpasréperift пролйвъ слдужитъ сообщёнемъ Ат- 
давтйческаго океёна съ Средизёынымъ мбремъ. 
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Compagnon 


J'ai une — à vous faire, uub нумно сообщить 
вамъ кое-что. On m'a donné — de cette lettre, uns 
сообщили фто пнеьмб. || Avoir des -в avec qn, 
имёть съ RME сношёшя %ди сообщбёшя. — d'of- 
fice, отношён!е. 

Communicativement, adv. откровбёино, сооб- 
щительно. 

Communier, vs. пробщёться Святым Тбинъ, 
причащёться; || са.причащёть, иробщёть. || Oom- 
munié, -6е, part. п. Mourir —, умерёть пр1об- 
щившись Св. ‘Гбинъ, 

Communion, sf. испов#дан!е, вЪроиспов#да- 
не; || причёсте. 

Communiquer, va. сообщёть; || оп. сообщёть- 
ся, сиосйться. Le soleil -que sa lumière à la terre, 
себлице сообщёетъ seur$ свзтъ. Le nuuisirea-que 
cette affaire au sénat, минйстръ сообщилъ TO $- 
ло сенёту, #ди сообщйлъ объ 6томъ KbzS cenéry. 
— @а 4» 801 intention, сообщить кому своё нзм%- 
ue | on. Ces deux fleuves -quent par un canal, 

ти ABB pbré сообщёются канбломъ. Ce canal -que 
à un fleuve, канбёлъ втотъ сообщбется еъ рыкою. 
— avec les ennemis, сообщёться, сносйться, имёть 
сообщётя съ неприйтелями. Ces deux juridictions 
-quent entre elles, бти два вфдометва снбеятся 
между собою. Cette chambre -que avec le salon, 
кбмньта npazeréeTE къ гостиной, BHXOXUTE въ го- 
стиную. Cette porte -QUe à un souterrain, дверь 
Эта ведётъ въ подземелье. || Se —, ©. pr. сооб- 
щёться, передавйться, приставёть. L'épidémie se 
-que atsément, зарёза легкб сообщёется, цередаёт- 
ся. La petite vérole s’est -quée à l'enfant, бепа 
пристёла къ ребёнву. Ces deux chambres se -quent 
par un corridor, STx {85 кбинаты сообщёются че- 
pese коридбръ. || Communiqué, -6е, part. #. qui 
régit par. 

Communisme, sm. (-mu-) комунйзмъ, 66m- 
ность HMŸMOCTB'E. 

Communiste, sm. комунйстъ. 

Commutatif, -ive, adj. xacdwmifica до ифны 
товёровъ. 

Commutation, sf. (сот-ти-). — degeine, смяг- 
чёше наказён!я. 

Compaoité, s/. пябтноеть, ежётость f. 

Compaot, sm. (-nakte) коговбръ, усябв!е. 

Compaot, -acte, adj. плотный, сжётый; || Тия. 
компёктный. 

Сотрасаге ох Compaotion, sf. Техн. при- 
ябживан!е, соединбн!е частёй, составайющихъ ц$- 
дое. 

Compagne, sf. товёрищь, подруга; || су- 
пруга. 

Compagnie, sf. ббщество; || Ком. xomnéxia, то 
вёрищество; || Boés. бта; || Охдт. créa (nmuur). 

Votr bonne —, ou fréquenter la bonne —, пос®- 
mére хорбшее ббщество. Recevoir — ches soi, при- 
HHMÉTE къ ceOÜ$ rocrék. Tenir, faire — à 4п, npo- 
водить съ камъ врёмя, Être bonne ou de bonne —, 
быть хорбшаго тбна. fam. F'ausser —, уйтй ти- 
хбнько изъ гостёй, не простйсь ни съ к®иъ. Рамв- 
ser — à qn, ne сдержёть объщёнИя пр! фхать къ ко- 
му. Dame, demoiselle de —, коипаньбнка. || — 
d'assurance, страховёя компёня, 444 страховое 
общество. || Охбт. Bête de —, кабёиъ мохбже 
трёхъ а®тъ. “et fam. П est bête de —, оъ ro- 
товъ двлать всё для компёни; кудё BCB, тудб к 
ОНЪ. — de Jésus, lesyérerik брхенъ. || De compa- 
gaie, loc. adv. ви%ст®, цлымъ обществомъ. || 
Syn. Compagnie, société. Une compagnie зе 
Sr te de personnes qui зе connaissent; une s0- 
ciété, de personnes pour la plupart étrangères les 
unes aux autres, 

Compagnon, sm. товёрищъ, сотовбрищь; || 
подмастёрье. — d'armes, воённый товёрищъ. — 
de voyage, попутный товбрищь)попутчикъ. Bon 
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Compagnonnage 


—, весельчёкъ. /ат. Faire le —, умничать. O’est 
un hardi —, 5то удолёя roxoBé, смъльчёкъ. Un 
dan —, опбеный человфкъ, хитрёцъ. Tra- 
vailler, se battre à dépêche —, см. Dépêcher. 
Traiter qn de pair à —, cu. Pair. 
Compagnonnage, вт. врёмя, xorOpoe должно 
выжить подмастёрьемъ, прёжде, ч%мъ стать само- 
му хозйиномъ; || общеетво подмастёрьевъ. 
Compair, -aire, adj. соотвётствующий. 
Comparabilité, sf. срёвниваемость f. 
Comparable, adj. сравнимый, подобный. L’'es- 
prit n'est pas — avec la matière, духъ не можетъ 
срёвниваться, Au не можетъ быть срёвниваемъ 
съ матёрей. У a-t-il rien de — à сё а? есть ди 
что подобное тому? 
Comparablement, adv. fam. сравнйтельно, 
въ сравнён!ие 
Comparaison, sf. cpasaénie, caauénie. Дя’уа 
point de — de telle chose à telle chose, оп entre 
telle et telle chose, ou de telle avec telle chose, uBTE 
викакого сравнён!я мёжду тою и кругбю вёщю. 
— d'écriture, сличёне пбчерковъ. Faire — ou 
faire la — d'une chose avec une autre, срёвнивать 
одву вещь съ другбю. Посл. — n'est pas raison, 
ерьвнёше He есть докззётельство. || Par compa- 
raison, loc. adv. сравийтельно. || En comparai- 
son de, loc. prép. Votre mal n'est rien — du mien, 
Béma OÔBAé ничего не зиёчить въ сравнён!и CE 
ноёю. || Sans comparaison, loc. adv. Il est, —,le 
plus savant de tous ses confrères, онъ несравнённо 
yaëmbe 8chxB свойхъ собрётовъ. Vous avez ap- 
prêté cette salade, —, comme un habile cuisinier, 
вы приготбвили ÉTOTB салётъ, да не OCKOPOÉTE 
васъ моё сравнёше, какъ искусный поваръ. Cette 
chose est —,$ro несравиёяная, превосходная вощь. 
Comparaitre, on. иг. Юр. явиться въ судъ, 
предстёть. — en justice, явиться въ судъ. — 4е- 
vant un tribunal, предстёть népexe судъ. Faute de 
—, за нейвкою въ еудъ. | OComparu, part. 


2. inv. 
Comparant, -ante, adj. ets. являющийся въ 
судъ. Non-comparant, неявйвшйся въ судъ. 


Comparatif, -ive, adj. еравнйтельный; || sm. 
Грам. сравийтельная стбпень. || Стат. Dans plu- 
sieurs langues, c’est ва moyen d’une terminaison 
de l’adjectif simple que les degrés de comparaison 
se forment; en français le comparatif n'est autre 
que l’adjectif modifié par un des adverbes: plus, 
сих, aussi, 3$ autant, tant, moins; il établit des 
rapports 1° d'égalité: Il est aussi dangereux pour 
an tyran de descendre du trône que d'en tomber; 
2° de supériorité: Le bien est plus ancien dans le 
monde que le mal: 3° d'infériorité: La mort est 
moins funeste que la honte.Les formes irréguliè- 
res neslleur pour plus bon; pire pour plus mau- 
vais; moindre pour plus petit sont les seules for- 
mes simples de comparatif, 

Comparativement, adv. сравнйтельно. 

Compareé, -66, adj. Anatomie-ée, сравнйтель- 
ная anaTOMiA. 

Comparer, va. срёвнивать, PABHÉTE, сличёть. 
On -re la fortune à une roue, caécrie срёвни- 
ваютъ съ колесомъ. Ол ne peut паз — le pauvre 
au riche, нельзя срёвневать ды равнйть Ü7- 
наго съ богётымъ. — la traduction avec l'origi- 
nal, сравнить, сличйть перевбдъ съ пбхлинни- 
комЪ. — des écritures, сличёть пбчерки. || Ве —, 
v. рт. ерёвниваться, равийться; срёвнивать себя. 
|] Comparé, -6е, part. р. Gram. Comparer 
а, avec. parer & suppose analogie entre les 
objets que l'on compare: Comparer Les œuvres de 
la nature aux ouvrages de l'homme. Comparer 
avec suppose une opposition résultant de la nature 
mème des deux objets: Un ne peut comparer le 
ое AVOO la veriu. 
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Comparoir, on. vi. см. Comparaître. 

Comparse, sf. въёздъ кадридей (9% карусёль); 
I sm. Team. n'huda роль (на сиёнъ), еигурёнтъ, 
статистъ. 

Compartiment, sm. наборъ узбрами; | nepe- 
горбдка, отдзлёне. Un tiroir à -в, ИщикЪ съ пере- 
горбдками. Un waggon à — de famille, вагбнъ съ 
семёйнымъ отлВлбён!емъ. Livre doré à -в, книга 
въ переплёт® съ золотыми тиснён!ями. 

Compartiteur, sm. Юр. подбёвший uabuie про- 
тивное доклёдчику. 

Comparu, part. p. см. Oomparaître. 

Comparult, sm. (-itt) Юр. свидётельство © 
Явк® въ судъ. 

Comparution, 3/. Юр. Явка въ судъ. 

Compas, sm. (-ра) циркуль т. — à verge, nép- 
нуль съ линёЙкою 4u рычёжный. — de propor- 
tion, пропорщонёльный циркуль. Мор. — deroute, 
компёсъ. * Avoir le — dans l'œil, имфть вфрный 
raasombpr. * et fam. Faire toute chose par règle 
et par —, квлать веб съ большбю тбочностю и 
осторбжностю. 

Compassage, sm. Техн. разыврёне népry: 
хемъ. 

Compassé, -66, adj. тбчный, мёрный. | 

Compassement, sm. ® мёрность, точность f. 

Compasser, va. вым®рять, разм рйть цирку- 
демъ,; || * соразм®рять, разиврйть, взвёшивать. || 
Compasse, -6е, part. n. 

Compasseur, sm. размёривающ! népxy- 
хемъ. 

Compassion, 8/. comasbuie, cocrpaxéuie. Ses 
malheurs font —, егб uecaécris возбуждёютъ mé- 
лость, сострадёне. Ce raisonnement fait —, это 
Жжбёлиное разсуждёше. 

Jompaternité, sf. Bot. духбвное родствб. 

Compatibilité, sf. совместимость; схбдетво.й 

Compatible, adj. (avec) совмфстный (ce); 
сходетвенный, схбдный» 

Compatir, ов. соболёзновать, сострадёть, со- 
чувствовать; || снисходйть; || совы®щёться; ужи- 
вёться. Je -tis à votre douleur, я собользную, co- 
страдёю о вёшей скорби, сочувствую вёшей cKÔp- 
би. || — aux faiblesses humaines, снисходйть къ 
чехов ческимъ слёбостямъ. || Ces deux projets ne 
peuvent — l'un avec l'autre, эти два Hambpeuix не 
могутъ COBMBCTÉTECH, не COBMÉCTHB. Personne пе 
peut — avec lui, съ нимъ никто не ужавётся. [8 
ne sont pas d'humeur à — ensemble, у нихъ не 
так{е харбёктеры, чтобы онй могай ужиться другъ 
съ кругомъ. 

Compatissance, sf. сострадётельность /. 

SE Er à ‚ “ante, adj, сострадётель- 
ный. 

Compatriote, sc. соотёчественнякъ, -ница; 
землякъ, -йчка; собтчичь. | 

Compellatif, -ive, adj. нарицётельный. 


Compendiaire, sm. сочинйтель сокращёнй, 
BBIIHCOK". 

Compendieusement, adv. сокращённо, 
BKpéTuS. 


Compendieux, -euse, adj. сокращённый. 

Compendium, sm. (-diome) сокращёше, руко» 
BOACTBO. 

а, adj. замънйемый; BO8Harpaxé- 
мый. 

Compensateur, -trice, s. замвнитель, -ница; 
| Zac. компенс&ёторъ, уравнйтель m; || adj. зам®- 
нительный. 

Compensation, s/. зачётъ; || зам&на; || возиа- 
граждёне. 

Compensatoire, adj. вознаградйтельный, по- 
становляющ возниграждён!е. 

Compenser, va. вознаграждёть; засчитывать, 
зачёсть; завёретывать. Rien negeut — la perte 


de l'honneur, ничтб не мбжетъ вознаградить за 
потёрю чёсти. Il à -в@ ce que je lui dois avec la 
chose qu'il m'a prise, онъ зачёлъ duu заверетёлъ 
B3ÂTYIO имъ у менй вещь за мой ему долгъ. Cette 
dette -ве telle autre, ототъ долгъ идётъ въ зачётъ 
другёго дога. || Se —, ©. pr. вознаграждбться од- 
нб другимъ; зачитёться одиб за xpyrée. || Com- 
pensé,-ée, дат. п. qui régit par. 

Compérage, sm. кумовствб; || потакбн!е; едёл- 
ка. 

Compère, sm. кумъ; || помбщникъ Фиглйра. 
Bon —, весельчёкъ; р Rusé —, пройдоха, 
штука, хитрёцъ. Поед. Tout se fait par — et par 
commère, хорошб тому жить, y когб бабушка во- 
рожитъ. 

Compère-loriot, sm. 4. см. Orgelet 

Compétemment, adv. (-taman) n. us. надле- 
RÉMEME É6pasows. 

Compétence, sf. Юш. полнопрёвность /, прёво 
судить, разбирёть; || vi. сопёрничество. Dispuier 
la — d'un tribunal, оспёривать полнопрёвность 
cyad. On lui dispuie la — de cette affaire, у негб 
оспёриваютъ прёво судйть объ STONE д, dau 
прёво разбирёть то д%ло. Cette affaire est de la 
— du tribunal civil, 8ro x$xo noxcÿxno ü4u noxze- 
житъ граждёнской палётв. Cela est de sa —, то 
по егб чбсти. fam. Cela n'est nas de votre. —, вто 
не по вёшей чёсти; вы не въ COCTOÉHIE судить объ 
5томъ; ÉTO не при васъ ойевно; ÉTO вамъ не по 
плечу. 

Compétent, -ente, adj. полнопрёвный, им ю- 
mif прёво судить; || надлежащий, достёточный. 
Juge —, полнопрёввый судьй. Ce tribunal n'est 
pas — de ou pour cette affaire, этотъ судъ не 
имфетъ прёва судить объ ÉTOME AbAB; иди ÉTO A$- 
ло не подлежитъ, не подсудно Этому суду. JE пе 
suis pas juge — de la peinture, и не знатокъ въ 
живописи. I n'est pas — pour cela ou sur cela, 
онъ He можетъ судйть объ ÉTOMB; ÉTO не по er 
чёсти. || Âge —, надлежёщ возрастъ. Temps —, 
достёточное врёмя. Le дёте а donné à chacun de 
ses enfants leur portion -te, отёцъ ABLE кбждому 
изъ свойхъ дВтёй сяёдующую ему часть (vi. duns 
ce sens). ' 

Compéter, чп. Юй. принздлежёть по Bchwre 
правёмъ; || подлежёть. 

Compétiteur, sm. сопёрникъ, соискётель т. 

Compétition, sf. сопёрничество, соискётель- 
ство. 

Compilateur, sm. компилёторъ, выборщикъ 
изъ чужигъ COUHHÉRIÉ. 

Compilation, sf. компилйщя, выборъ изъ чу- 
жихъ сочинёнй 

Combpiler, va. компилировать, собирёть. || 
Compilé, -ée, part. д. qui régit par. 

Combpitales, sf. ni. rownuréaix f (пойздники y 
Римлянз въ честь домёшнихь 601063). 

_Compitalice, adj. относйщ!Йся къ компитё- 
aiaue. 

Complaignant, -ante, adj. ets. чехобитчивъ, 
-чица; истёцъ, -тйца. 

Complaindre, va. сожзлёть, собожёзновьть 
(о комз). || Ве —, 9. pr. жёловаться. 

Complainte, sf. méxo6a, искъ; || стихъ (ж4- 
добная пъснь, котбрую поютъ ue); || -8, 21. 
вопль 7, стенёния п. NI. 

Complaire, оп. з7г. угождёть; дёлать въ угод- 
ность, угбдное; снисходйть. Tâches de lui —, 
постарёйтесь угодйть ему. П а voulu vous en 
—, онъ желёль сдёлать ÉTO въ угбдность вамъ, 
“ли сдфлать этимъ угбдное вамъ. — AUX VEUT 
qn, CHHCXOAÉTE къ чьймъ желёнямъ. || 8е —, о. 
Ar. жюбовбёться; находить удовбльств!е. — еп 30%- 
même, жюбовёться самймъ соббю. — dans ses ou- 
vrages, аюбовёться свойми произведён!ями. I] ве 
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Compliment 


-lait à me contredire, онъ вахбдитъ удовбльетв!е 


противорёчить мн8. | | Oomplu, part. n. $10. 

Complaisamment, adv. (-saman) снисходй- 
тельно. 

Complaisance, sf. yromxéxie, угбдливость f, 
снисхождбн!е, CHHCXOAÉTEALHOCTE f> | самодоволь- 
ство. Par —, изъ угождёншя, въ угбдность; изъ 
снисходительности. || Se regarder avec —, любо- 
вёться соббю. Avoir une grande — почт tout ce 
qu'on fait, ощущёть большбе самодовбльство, быть 
весьм& довбльнымъ соббю. || був. Complaisance, 
condescendance. La complaisance est le désir 
de plaire aux autres; le condescendance est le relâ- 
chement de ses droits ou de son autorité par con- 
sidération ou par indulgence. Оп а de la complai- 
sance pour ses amis et pour ses égaux; de la con- 
descendance pour les faibles. 

Complaissnt, -ante, adj. снисходйтельный, 
угбдливый; || 3. угодникъ, приелужникъ, -ница. 

Complant, sm. А. ифсто, засёженное дерёвь- 
ями $4 виногрёдомъ, виногрёдникъ. 

Complanter, va. насёживать (96166%л Или ou- 
нозпадь)ь | 

Complémént, sm. кополнён:е; Геом. компле- 
мёнтъ (доподнёме узла). || був. Complément, 
supplément. Le complément est ce qui manque 
à une chose pour le rendre complète; le supplé- 
же est ce qu'on ajoute à une chose déjà com- 
plète. 

Complémentaire, adj. дополийтельный. 

Complet, -ête, adj. пблный, совершённый; || 
SM. комплёктъ, 64H08 чисяб. Dictionnaire —, 
пблный словёрь. Succès —, пблный yen$xe. Вщие 
-te, совершённое разорёве. || sm. Le — d'un régi- 
ment, комплёктъ noaké. Ce régiment est au —, 
полкъ состойтъ въ пбаномъ состёвз. || Syn. см. 
Entier. 

empilement, SM. пополнёне, укомплекто- 
ваше. : 

Complètement, adv. совершённо, вполн$. ДП 
est — ruiné, онъ совершенно разорёнъ. Да — 
réussi, онъ вполив успвлъ 

Compléter, on. попохнйть, дополийть; || довер- 
шаёть; || Воён. комплектовёть. || Complété, -ée, 
part. 1. | 

Dom pleus, уе, adj. Грам. xonoznérens- 
вы 


Complexe, adj. слбжный; || Адие. именовён- 
ный (0 числй). 

Complexion, sf. rhzaocaoméaie, комплёкея, 
caoæéuie; || свойство, нравъ. 

Complexionné, -ée, adj. Мед. Homme bien — 
челов&къ хорбшаго сложбн!я, твлосложбн!я 

+Complexionner, va. Мед. образовёть т®ло- 
сложбне. 

Complexité, sf. сложность f 

Complexus, sm. (-Ёзисе) Анат. объёмлющая 
мышца. 

Complication, sf. усложнёнще, стечён!е, сы®сь; 

] запутанность f. 

Complice, adj. причёетный, сопричбетный, 
соумышлевный; || $6. соучёстникъ, -ница; соумыщ- 
дленникъ, -ница. | 

„СошрИоИ6, 3]. coyaécrie, coywsrmaénie, 

Complies, ef. nl. noseuépie, пёвечерня (63 ка- 
тодич. Cotocayaéniu) 

Compliment, sm. npasérersie, поклобиъ; || по- 
sapasaéuie; || комплимёнтъ. — de félicitation, 
поздравительное привфтстве. — de condoléance, 
см. Oondoléance. II vous fait ses -8, онъ по- 
сылёетъ вамъ поклбнъ, VA клёняется вамъ. 
Faites mes -в à votre frère, поклонйтесь отъ 
mené вбёшему брёту. || Recevoir. des -в, принимёть 
uosxpasaénia. Je vous fais mes -8 sur votre retour, 
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Complimentaire 


поззравлйю васъ съ прёздомъ. iron. Je vous en 
fais mon —, съ The васъ и повдравлйю. || Sans 
—, loc. ado. безъ лёсти, откровённо. Sans —, 
trêve de -в, point de —, loc. adv. безъ церембн!й, 
безъ чиибвъ. | 

Complimentaire, sm. Ёом. уполномбченный 
no дВабыъ. 

Complimenter, va. (sur) поздравлять (xow съ 
чю®мъ), привфтствовать; || дёлать комлимёнты. || 
Complimenté, -6е, nart. и. 

Complimenteur, -eusé, adj. et s. любйщий го- 
BOPÉTE комплимёнтые 

Compliqué, -ée, adj. многослбжный;. |] запу- 
танный. 

Compliquer, va. усложнёть, запутывать. || Se 
—, 9. NT. усложийться, запутываться. || Compli- 
que, -@е, park я. 

mplot, sm. заговбръ. 

Comploter, va. состёвить заговоръ, замыш- 
жить, сговбриваться. Ils ont -té sa mort, oué co- 
стёвили заговоръ умертвить егб. 10 -te sa perte, 
on? замышлйетъ егб погибель. Ils ont -t6 de le 
voler, онй сговорйлись обокрёсть егб. 

Comploteur, sm. заговорщикъ, злоумышален- 


REX. 
Complu, part. 9. см. Oomplaire. 
Componction, sf. eoxpymémie сёрдца. 
Componé, -ée, adj. l'enpds. соетёвленный изъ 

штукъ разнорбдиной еннйети. 

Componende, sf. услбв!е о дёньгахъ, плати- 
мыхъ п&п8 за pasphménie чегб либо. 
Componium, sm. (-пюте)` Муз. компошумъ 

(родь tapuénuxu), 
ров sm. pl. Герал. четвероугбльники въ 

mars. 

Comportement, sm. vi. поведён!е, поступокъ. 

Comporter, va. дозволёть, терифть. Ma for- 
tune ne -rte pas cette dénense, состойше не позво- 
айетъ инз той издёржки. Le sujetne-rte pas cette 
recherche, сюжётъ не допускёетъ 8ToË вычурно- 
сти. Les précautions que -rtent les circonstances, 
предоеторбжности, котбрыхъ трёбуютъ обстоя- 
тельства. || Ве —, v.-pr. поступёть, вести себй. 

Composant, -ante, Хим. Partie -te, состав- 
р часть. Princige —, первоначёльное веще- 


ство. 
Composé, 6e, 4). составной, сложный; || *вёж- 
вый, чопорный, натйвутый; || sm. состёвъ, соеди- 
néuie, см%®сь /; | Грам. сябжное сябво; || -866, sf. 
Бот. елбжное pacréuie 
Composer. ‘va. составлйть, сочинйть; || Муз. 
компонйровать, сочинйть музыку; || l'un. наби- 
рёть; || оп. сдёлываться, расчитываться. — un re- 
mède, un dictionnaire, составлёть =BKÉPCTBO, сло- 
Béps. — мп roman, des vers, сочинйть ромёнъ, 
CTHXÉ. — wne ChANSON, сочинить, сложить пфеню. 
®* — з0п visage, за мне, прькёть своему ли- 
цу выражёще сообрёзное съ дёнвымъ обстойтель- 
ствомъ. || UN. — avec ses créanciers, сдёлаться съ 
занмодёвцами. Vous me 46065 tant, -80n8, вы 
должны мн® столько-то, сочтёмея. — d’une somme 
qui est due, раечитёться, раздёлаться въ дблжной 
вуми%. *— avec за conscience, покривйть душбю, 
поступйть прбтивъ сбвъети. — avec les préjugés, 
аёдить, уживёться съ предразсудками. L'ennems 
-ва, непрЕ#тель сдблся на капитуляцию. || 8е —, о. 
pr. состойть; состёвить себф. Cette bibliothèque 
ве -86, ou est -в60 de dix mille volumes, бта биб- 
мотёка состойтъ изъ десятй тысячъ книгъ. || 


Composé, -6е, part. 9. qui régit par et de. 
Compos ы sm. et adj. Ari. Ordre —, 
сабжный орден» 


Com tour, вт. №3. композиторъ; | Tus. 
ваббрщакъ. Юр. Аза Ме —, миротвбрецъ, по- 
орёдинкъ. 
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Comprimé 


Composition, s/. cocraszénie, exoménie; со- 
стёвъ; || сочинбн!е, творён!е; || композйщя (му- 
зык. сочинёне, или правила, наука сочимёня M;- 
зыки); || Мет. композйщя (с06т@в, cunce метад- 
4063); || Юр. сдёлка, мировёя; || Тип. наббръ; || 
Boën. капитулящя (mieux capitulation). — d'un 
dictionnaire, cocrasaénie cxoBapé. — d'une chan- 
son, caoménie, сочинён пфсни. — d'un remède, 
состёвъ хВкёретва. || — d'unroman, сочинёше po- 
ибна. Жив. — d'un tableau, сочинбе картины. 
— музык&льноесочинён!е, композиция. | Apprendre 
la —, учиться композищи. || — amiable, мировёя 
dau полюббвная сдёлка. Venir à —, пойти на 
едёлку, на мировую. Un homme de bonne, de fa- 
cile —, ou de difficile —, человё къ сговбрчивый, 
au несговбрчивый Une fille de bonne —, подёт- 
ANBA AÉBYIIRS, 

Compost, sm. 4%. компостъ, составнбе удо- 
брётше земли.' 

Composter, va. удёбривать (з6мдю)ь 

Composteur, sm. Тип. наббрная верстёть. 

Compotateur, sm. д. us. собутыльникъе 

Compote, sf. компбтъ; | рагу изъ rozyOéf. 
Viande en —, разварённое мйсо. pop. Les yeux en 
—, подбитые raasé. Tête en —, избитая голов&. 

—, компбтный. 

Compotier, sm. компбтникъ; блюдо, на котб- 
ромъ подаютъ компбтъ, 

Compréhensibilité, sf. (-an-) понйтность, 
вразумительность /. 

Compréhensible, adj. понйтный, вразумй- 
тельный. 

Compréhensif, -ive, adj. понйтхивый. 

Comprehension, sf, понйтливость $ || 6. 
объёмъ. 

Compréhensivité, sf. брганъ понйтливости; 

] понятдивость f, 

Comprendre, va. $7г. вызщёть, завлючёть, 
включёть, содержёть въ себф; || понимёть, постя- 
гёть, разумёть. La justice -rend toutes les vertus, 
справедливость выВщёетъ, заключёетъ въ себф всВ 
добродётели. La ylulosophie -rend toutes les 
sciences, вилосбе!я содёржитъ, заключёетъ въ се- 
6% всв науки. — (п dans une amnistie, включить 
кого въ амнист1ю; подвбетй подъ милостивый ма- 
чиебстъь. Пр а tant de revenu, sans у —, ou en у 
-renant ses appoiniements, у него стблько то до- 
ходу, не включёя, иди включёя въ TO Числб и егб 
жёлованье; AU не считёя, считбя жблованье. || 
Je -rends ce que vous dites, я понимёю, что вы 
говорйте. -renes-vous le français? понимёете ди 
вы по еранцузски? Jene-rends rien à за conduite, 
He понимёю егб поведён!я. || Ве —, 0. gr. uoux- 
мёть себя. Il пе ве -rend раз lui-même, онъ самъ 
себя не понимёетъ. — Îles uns les auires, пони- 
ибть другъ друга. Cela ве -rend, ёто понйтно. || 
Compris, -ise, part. 1. Je dépense cing mille 
roubles паг an, y — smpositions, ou les im- 
positions y -вев, я проживёю по пятй тысячъ HS 
ЖЁЙ въ годъ, включёя въ то числб и налоги. Îl a 
trois mille roubles de revenu, non — ses apnoinie- 
ments, ou ses аппощетен поп —, онъ полу- 
чбёетъ пб три тысячи рубдёй въ годъ, не считёя 
жёлованья. || Syn. см. Concevoir. 

OCompresse, sf. nn (дя паны). 

Compresseur, sm. Хий. компрёссоръ, жомъ. 

Compressibilité, sf. Физ. сжимбемость f. 

Compressible ou Comprimable, adj. Физ. 
сжимбемый, сгнетёемый. 

Compressif, уе, adj. Хип. сжимётельный. 

Compression, sf. Физ. сжимён!е, cxasaénie. 

Comprimable, см. Uompressible. 

Comprimant, -ante, а47. свииёющИ. 

Comprimé, -66, adj. Ecm. Ист. сжётый, 
спаюснутый. 


Comprimer 


Comprimer, va. сжимёть, едёвливать; || * обуз- 
кывать. || Ве —, о. pr. сжимёться, сдёвливаться; || 
ee | Comprimé, -ée, part. p. qui 
régit par. 

Compris, -Îse, part. д. У —, non —, 
Comprendre. 

Compromettre, on. érr. согласиться Ha тре- 
тейск!Й судъ; || va. постёвить въ непр!йтное, не- 
ябвкое положёне; компрометировать. [8 ont -mis 
leur affaire entre les mains d'un tel, oué соглв- 
сйлись отдёть своё дфло на третёйск!Й судъ такб- 
то-то. [| 04а. П m'a -mis par son imprudence, 
своёю HCOCTOPOKHOCTIIO онъ постёвилъ менй въ 
непрйтное, въ нелбвкое положбн{е; #4 скомпро- 
метйроваль менй. Cela -met за réputation, ses 
sntéréts, отъ SToro мбжетъ пострадёть егб репу- 
réunis, егб интерёеы; du 6то можетъ повредйть 
er репутёщи, егб интерёсамъ. || Ве —, 9. pr. по- 
ступёть предосудйтельно, поетёвить себй въ не- 
npiéruoe положён!е, компрометйровать себй. || 
Compromis, -ise, part. п. qui régit par. Étre—, 
быть заифшаннымъ во чтб. 

Compromis, sm. договбръ на мировую, ком- 
промисъ. Mettre une affaire en —, отдёть x$ao на 
phméaie поербёдниковъ. Mettre qn en — avec un 
autre, посебрить когб съ квмъ, Mettre la rénuta- 
tion de qn en —, вредить чьей репутёщи.' | 

Compromissaire, sm. rperékcrift судьй, по- 
ерёдникъ. 

Comptabilité, sf. (conta-) счётный x344, сче- 
товбдетво, отчётность f, 

Comptable, adj. обйзанный счётомъ; || sm. 
счетоводецъ. Quiffance —, ебрменная роепйсва. 

Comptant, adj. (contan). Argent —, наличный, 
чистых деньги; чистагёнъ; | «40. наличными дёнь- 
гами, чистагёномъ. Prendre gch pour argent —, 
см. Ârgent. “et fam. C'est dé! l'argent —, &то 
BÉPHO, какъ двёжды два четыре. * Па de l'esprit 
argent —, онъ въ кармёнъ за сябвомъ не пол$- 
зетъ. || 8m. Acheter, vendre аи —, покупёть, про 
кавёть на деньги, на чистыя дбньги. || ado. Payer 
—, платить чистыми дбньгами; | отплатйть т®ыъ 
же. 

Compte, sm. (conte) счётъ; раесчётъ: отчётъ. 
— fond, вруглый, ровный счётъ (безз д106&й). — 
borgne, неровный счётъ (сз дробЯми); | запутан- 
ный ечётв, Faire le — de son argent, произвести, 
сдфлать счётъ дбньгамъ. Да tant d'argent qu'i 1 


см. 


n'en зай pas le —, у негб дёньгамъ счёту НВтЪ. | 
Donner qch par —, ев —, дать что счётомъ. De—” 
$ s'est trouvé дче.., no счёту, AU сосчитёвши XO- : 


рошб, октзёлось что... Mettre en —, en ligne de 
—, постёвить въ ечёть. МеНте, faire entrer en 
ligne de —, принйть во внимён!е, въ уважёне. 
Passer sous UN — еп —, à —, принйть, записёть 
въ счётъ. А —, въ счётъ, въ зачётъ. Мол mis en 
—, не въ счётъ, не въ зачётъ. Je lus аз payé 100 
roubles pour le — de та dette, я уплатилъ ему 100 
рублёй въ счётъ дблга. Le solde du —, дёньги по 
счёту. Solder ип —, заплатить по счёту. Па dit 
cela sur le — de votre frère, sur votre —, онъ ска. 
зёлъ ÉT0 на счётъ вёшего брёта, на вашъ счётъ. 
On а inventé toute une histoire sur зов —, про He- 
гб сочинйли цёлую истбрю. Sans —, безъ ечёту. 
fam. Cela n'est раз de —, бто въ счётъ нейдётъ, 
не вхбдитъ. Livre de —, счётная книга. Cham- 
bre des -в, счётная окспедёщия. || Cet ouvrier 
veut avowr 80n —, бтотъ работникъ желёетъ по- 
дучить расчётъ. Faire le — avec les ouvriers, 
сдфлать paCAËTS съ раббтниками, расчитёть ихъ. 
* Être loin de son —, ошибиться въ расчёт® 
Faire le — d'un domestique, pacaurérs , отпу- 
стйть человфка. || Demander — , трёбовать 
отчёта. Rendre — de qch, дать отчётъ въ чёмъ 
либо, Il rendra — de ses actions, ous будетъ 
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Compter 


OTBBUÉTE за свой поступки. Prendre une chose 
en — d'une dette, зачислить, зачёеть вещь за 
AozrB. Ce — est bon, счётъ вёренъ. Homme de bon 
—, BÉpunË счётчикъ. À bon —, némeso. À тей- 
leur —, xemésze. * Manger, boire, se divertir à bon 
—, Зеть, пить, веселиться, ни о чбиъ не думая. 
Étre de bon —, быть вёрнымъ, надбжнымъ чело- 
в8комъ; | *сознёться, сказёть откровённо. par те- 
пасе. Vous те rendres bon — de cela, я съ вбии 
за 6то развфдаюсь; $4м вы ин® за ÉTO поплёти- 
тесь. Tenir, faire — de qch, принйть что въ pac- 
чётъ, въ соображёше, во внимён!е; обратить на что 
внимёе. ДЦ ne étent — de rien, de personne, онъ 
HA из что, ни Ha когб не обращёетъ внимён!я, 4дм 
онъ и змать ничего, иикогб не хбчетъ. Tenir — à 
gn d'une chose, быть благодёрнымъ кому за чтб 
либо. Cette femme пе tient nas — d'elle, ÿra жби- 
щина небрежёть своймъ HAPÉKOME; им *не забб- 
тится о своёй репутёцщи. * et fam. Son — est bon, 
оц Son — sera bientôt réglé, er6 екбро потйнутъ 
на распрёву. Cela fait, cela ne fait pas mon —, 
бто для менй выгодно, невыгодно, &лы дёло подхо- 
дящее, неподходящее. J'y trouve, ou je n'y trouve 
Pas топ —, я нахожу Это для вебй выгоднымъ, ие- 
выгоднымъ. ® et fam. Il en а pour son —, gocrée 
лось, ему Ha Ophxa. Avoir un — ouvert avec qn, 
брать y когб въ долгъ. Je prends cela sur mon —, 
беру бто na себя. * Mettre une action, une faute 
sur le — de qn, прапйсывать кому иоступокъ, 
ош#бку. Donner à 4» son —, заплатйть кому всё, 
что ему са#дуетъ; | fam. отдёлать когб за Khao. 
Être de — à demi avec дп, быть у когб въ половй- 
в, учёствовать въ д$л8 изъ половины барышёй, 
vi. Faire son —, надфаться, pacnozarérs (mieux 
compter). * Avoir son —, получйть mezéemoe, “ди 
инфть CBOË X$10 въ хорошемъ положёни. Avoir 
une chose en —, распоряжёться abus, съ обйзан- 
HOCTIID дьвёть отчётъ въ свойхъ дАйетвяхъ. Sa- 
voir, entendre bien son —, хорошб поинмёть свой 
выгоды. Pour mon —, что racéerca до mené, что 
Ко меня. Négocier pour le — de дв, ou pour son 
propre —, торговёть по чьёЁ либо довфренности, 
иди отъ своегб лицб. А votre —, по вёшему. À ce 
compte-là, веди судйть такъ, судй по бтому. Ам 


bout du —, cu. Bout. De — fait, хорошб считёя. 


Посл. Les bons -8 font les bons amis, счётъ друж- 
бы не пбртитъ. À tout bon — revenir, дбнежки 
счётъ любятъ; пров%ренный счётъ Bcerxé BSpabe. 
Erreur n'est nas —, ошибку въ еальшъ не ст&- 
BATH. 

Compte-fils, sm. (-file) Тетя. unreuncagrezs- 
ное стеклб. 

Compte-pas, sm. 1. ок Odomètre, путемёръ, 
одомётръ. 

Compter, va. (conté) вчитёть, отсчитёть; || ов. 
думать, полагёть; надфяться, расчитывать, пола- 
гётьея. — de l'argent, считбть, сосчитёть дёньги. 
— паг ordre, паг tête, считёть по порёдку, пого- 
дбвно. — sur 868 doigts, считёть, расчитывать 
по ибльцамъ. — les jours, les heures, les mo- 
ments, считёть дни, Часы, минуты (т. 6. ожи- 
дёть чегб съ нетерпёщемъ). * et fam. — les 
тотсеаих, считёть кускй, скупиться; | стёвить 
BB счётъ кбждую копфйку; | давёть кому тбль- 
ко cémoe необходимое. * et /ат. — ses nas, 
ходить тйхо. Je vous -te aw nombre mes 
amis, я считёю васъ въ AHCI$ мойхь APy- 
зёй. IT le -te parmi ses авиз, ou caxréers 
егб BB чяслё свойхъ прёдковъ. ® — fous les 
pas de qn, збрко слъдить за кВмъ. ПЦ -te vingt 
années de service, онъ прослужиль двёлцить 
xbre. Cetie église -te deux siècles, вта цёрковь 
существуетъ два crozbtris. Отих. Elle -te seire 
printemps, el шестиёдцать bre. [Il -te ses 
Jours mar des bonnes actions, xémauä g'ns 


Compte-rendu 


етб жйзни ознаменбванъ дббрымъ хёломъ. Оп 
фе -te pour mort, егб полагёютъ, считёютъ ymép- 
шимЪъ. 11 -% pour rien ce service, онъ ни во чтб 
не стёвитъ уту услугу. Je -te cela pour beaucoup, 
a бчень цвию фто. | п. ПД -te partir demain, овъ 
думаетъ, полагветъ убхать зёвтра. — sur 863 for- 
CES, над%яться на свой силы. Je -te sur vous, Е HA 
васъ надфюсь, расчитываю. 10 -te sur voire sndul- 
gence, омъ надфетея, раечётываетъ на вёбше вели- 
кодупие. Оп пе peut раз — sur ses promesses, ua 
егб объщёни нельзя положиться. Cela ne -te паз, 
gro не считёется, въ счётъ нейдётъ. 7’84 -té avec 
lui, я съ нимъ сосчитёлся, счёлея. Il ne -te pour 
rien, то ничтожный челов%ЕЪ. — avec s0ÿ-même, 
дать себ отчётъ въ свойхъ дАйствяхъ. — Avec, 
— запз, принимёть, не принимёть въ соображб- 
ше. C’est une circonstance avec laquelle il faut —, 
бто обстойтельство ел&дуетъ принйть въ сообра- 
méuie. Il espérait réussir, mais avait -té sans 
cette difficulté, on2 надфяхся на успёхъ, но не при- 
нялъ въ соображён!е той трудности, Чи но за- 
былъ подумать объ бтой трудности. — de La dé- 
pense et de la recette à qn, дать кому отзётъ въ 
растод® и прахбдз. Посл. Qus-te sans son hôte, 
-te deux fois, кто не принимёетъ въ соображён!е 
незавйсжцихъ отъ негб случайностей, тотъ всегдё 
ошибёется въ расчёт®. || А compter de, Loc 
adv. — de ce jour, считёя или вачинбя съ бтого 
дни. || Ве —, 0. pr. считёться. || Compté, -ée, 
part. р. qui régit par. Nos jours sont -5, дви ué- 
ши сосчитаны. Посл. Tout —, tout rabattu, pac- 
читёвши всё хорошб, 444 по тщётельномъ раз- 
вмотрёни всего. Brebis -@ев, le loup les mange, 
ем. Brebis. | 
а лы sm. à. подробный отчётъ (0 

чём). 

Compteur, -euse, s. (conteur) счётчикъ. -чи- 
ца; || sw. счётное оруде. — de gas, газом ръ. 

Comptoir, sm. прилёвокъ; || контора; || eox- 


тбр:я. 
ботара1вег, va. Юр. клать опрёвиу; || еправ- 
айться. | 
Compulseur, sm. дёлающ!й спрёвку. 
Compulsion, sf. спрёвка; || принужден!е. 
[PENSE sm. Юр. спрёвочное oupexi- 
лёше. 
Comput, sm. (-puie).— ecclésiastique, исчи 26- 
nié времёнъ для свйтцевъ. 
Computation, sf. вычясябн!е врёмени. 
Computiste, sm. сочинйтель евятцевъ. 
Comtal, -ale, adj. (contal) rpéecnii. 
Comtat, sm. rpéecrno. 
Comte, sm. (conte) rpsez. | 
Comté, sm. грёество, rpéecroe Branbuie. 
Comté-pairie, sm. 4. грбество съ достбин- 
ствомъ пбра. 
Comtesse, sf. граойня. 
Conassière, sf. Мой. тблетая néras прикрЪ 
плёниая къ рулю. | 
Concassation, sf. толчёне, раздробл6ще. | 
Concasser, va. толочь, истолбчь. || Ooncasse, 
-60, part. п | 
Concatenation, sf. Рит. фицла, напряжене; 
[ oi. сцвилён!е, связь. 
Concave, ad. вбгыутый, впёдистый. 
ne af. вогнутость f: || виёдина, yray6- 
e. 
Concavo-conoave, adj. вбгнутый съ объихъ 
сторбиъ. 
Сопоато-соптехе, adj. вбгнуто-выпуклый. 
Conoéder, va. жёхловать, пожбёхловать, деро- 
э&ть. || Se —, о. pr. быть пожбёлованвымъ, даро- 
вбтъея. || Concédé, -ве, gart. p. qui régit par. 
Conoedon, ss. . вторбе oTrBaénie въ sa- 
2%. 
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Concevoir 


LS 


Concélébrer, va. сопрёздновать. 

Concentrable, adj. сосредотбчивлемый, 

Concentralisation, sf. сосредотбчиван1е д®лъ 
страны въ одн& руки. 

Concentrateur, зт. «Техн. crycrérezs т (ил. 
струмёнтъ dan счушёня жидкостей). 

Concentration, sf. сосредоточиван!е ; || Хим. 
сгущёне. 

Concentré, -ée, adj. * скрытный; || Мед. cad- 
бый (о nysscn). 

Concentrer, va. сосредотбчивать ; соединйть 
въ одну точку. || Хим. сгущёть. * — sa colère, 
сдержёть свой гизвъ. * — за douleur, затайть въ 
себф свою печёль. || Ве —, ©. pr. сосредотбчи- 
ваться, соединяться въ одну точку 

Concentrique, adj. концентрическЙ. 

Concentriquement, adv. концентрически. 

Concept, sm. (-cèpt) Фил. пбрвая идёя, поня- 
Tie. 

Conceptacle, adj. Бот. чёшечка у лишёевъ. 

Conceptibilité, s/. постижимость f 

ли, adj. (-cèpe) понйтный , постижи- 
мы ® 

Conceptif, -ive, adj. спосббный понимёть. 

Conception, sf. (-cènsion) зачёте, зарождён!е; 
|| * познавётельныя спосббности ; || мысль f, вы- 
думка. — facile, понйтливость. Avoir la — facile, 
быть понйтливымъ. 

Concernant, part. prép. касётельно, относи- 
тельно. J'ai à vous dire qch — cette affaire, я 
AMBIO сказёть вамъ нёчто каеётельно Этого Abau, 
иди касбющееся до этого дла. 

Concerner, va. касёться (ne s'emploie qu'à la 
3-е pers. du singul. et du pluriel), Cela -ne vos 
intérêts, вто касёется до вёшей пбльзы. || Con: 
cerné, -ée, part. р. || буп. Concerner, 1e- 
garder, toucher. Regarder dit moins que cou- 
cerner, sur lequel toucher renchérit. Une chose de 
peu d'importance nous regarde; un devoir nous 
concerne; une affaire de cœur, d'honneur, nous 
touche. 

Conoert, sm. Муз. концёртъ; || ®* corsécie. — 
de louanges, единоглёсная noxsazé.— des oiseaux, 
п$н!е птицъ. || De concert, loc. adv. Agir —, 
abeTsoBaTs за одно. — entre Îles minisires, по 
соглёс1ю между министрами. 

Concertant, -ante, 3. концертйстъ, -тёстка; 
учёствующий (-щая) въ концёрт$; || ковцертёнтъ; 

| adj. Duo —, кувтъ концертёнтъ. 

Concerter, va. обдумывать , соображёть, услб- 
вливаться ; || UN. 9. сыгрываться , дёлать репети- 
щи; исполнять музыку. | Зе —, 9. pr. сговёри- 
ваться, соглашаться, условливаться. || Concerté, 
6e, part. р. Des mesures bien -6e8, кружныя, со- 
rAdCHHA AbACTBIA 

Concerto, sm. Mys. концёртъ. 

nd sf. пожёлован!е; || уступка, дозво- 
acaie. 

Concessionnaire, sc. получивший дозволён!е 
на что. adj. Société —, общество, получившее 
дозволёне (на постябйку donûiu). 

Concetti, sm. pl. натйнутыя остроты» 

Concevable, adj. понятный, постижимый. 

Concevoir, va. зачинёть, зачёть, понести; || 
* BOSHMÉTE, задумать, почувствовать; || пости- 
гёть, понимёть; || написёть, излошить. — de Гез- 
nérance, des désvrs, des soupçons, возымёть ил- 
дёшду, желёня, noAoSphnia. — une entreprise, 
задумать upeaupiérie. — de l'amour, du mépris, 
почувствовать любовь, презрёше. — un dessein, 
вознзмёриться, — de l'aversion, получить отвра- 
mémie. || Je ле -0018 раз vos infenfions, не пости- 
гбю, ие понимёю вёшихъ намфрен!В. || Ве —, о. 
pr. быть понйтнымъ. Cela ве $, ne во -coit 
Ras, то поийтио, непонятно. || Conçu, -ue, part, 
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Concki 


р. Un plan bien —, хорошб задуманный плавъ. 


Cet article est — вп termes obscurs, статьй та | p 


напйсана, изложен& темнб. || Syn. Concevoir, 
comprendre. Concevoir une chose signifie еп 
saisir d’une manière plus ou moins nette la na- 
ture et l'essence; la comprendre, c’est en connaître 
tout à la fois la raison d’être, la destination et 
l'utilité. 

Conchi, зт. Бот. родъ корйцы 

Conohite, sf. (kite) Зоо. окаменфлья péxo- 
вина. 

Conchoïdal, -ale (-ko-) adj. ухиткообрёзный. 

FF ES sf. (-ko-) T'eou. конхойда (xpueda 
дин). 

OConchologie, см. Conchyliologie 

Conchyle, sm. 3004. пурпуровая морокбя pé- 
KOBHES. 

Conchyliologie, sf. (-ki-) конхимолбмя (нау- 
ка о ойковинахь) 

Conchyliologique, adj. конхижологическИй. 

Conchyliologiste, sm. конхиологйсть. 

Conchyte, 87. (-kite) окамен& лая рёковина. 

Concierge, sc. — de l'hôtel, de la maison, 
приврётникъ, -ница; швейцёръ. — du château, 
каст ‚ -Я4нша. — d'une prison, тюрёмщикъ, 


-щица. 
Conciergerie, sf. должность f. ди жилище 
приврётника d4u кастелёна; || тюрьм&, темница, 
- Concile, эт. соббръ; | соббрные устёвы. — 
œcuménique, ncexéucmik соббръ 
Conciliable, adj. согласймый, 
Conciliabule, sm. незакбиный соббръ; [| réfi- 
ное собрёше 
Conciliaire, adj. соббрный. 
Conciliairement, adv. vi. соббромъ. 
Conoiliant, -ante, adj. миротворный. 


OConciliateur, -trice, s. примиритель 75; || adj. 
примарительный. 

Conciliation, sf. примирёте; | corzamémie 
(захдновъ) 


Conciliatoire, adj. примирйтельный. 

Concilier, va. примирёть ; || соглашёть; || ko- 
ставлйть. — les parties adverses, примирить про- 
тивныя стброны. || —3 les opinions, согласйть 
инфн1я. — 7914674 avec le devoir, согласйть поль- 
зу съ дблгомъ. || Cela lui a -Lié l'estime du public, 
gro достёвило ему ysaménie публики, %лди чёрезъ 
ro on пробрёлъ, сняскёлъ ува... || Ве —, о. pr. 
примирйться ; || согласовёться , быть соглбснымъ; 
| оробратёть себ%. || Conoilié, -ée, part. y. || 
Syn. см. Accorder. | 

Concis, -ise, adj. крётк!Й, сжётый (0 cabin). 

Co оп, s/. крёткость ‚сжётость f (c461a). 

Concitoyen, -enne, s. согрёжданинЪ, -рёж- 
дёнка. 

Conclamation, sf. Anése. восклицёне войска 
пря uoxuecénin своему военачальнику импербтор- 
скаго za. | 

 Conclave, sm. конклёвъ (048 избийшя nénu). 

Conclaviste, sm. конклавйстъ, кардинбльскй 
прислужникъ. 

Concluant, -ante, adj. уб®дйтельный, дока- 
зётельный. 

Conclure, va. irr. заключёть, окёнчивать; | 
докёзывать; | on. присуждёть. — {4 pair, une al- 
liance, заключить миръ, COMSE. — s0n discours, 
завлючйть свою pus. Îl-lut de là дие..., изъ 
бтого онъ заключёетъ, что... C'est asses délibérer, 
il faut —, ковбльно разсуждёть, néxo сдёлать за- 
хлючён!е. — une affaire, окбнчить дфло. — un 
mariage, устрбить женйтьбу. — le 
говбться. || Cela ne -lut rien, 6то вичегб не xoxé- 
зываетъ. Cet argument ne -lut pas, 6тотъ доводъ 
недоказётеленъ, ueyÜBAËTEzENE. || — à Ja peine de 
mort, присудёть, приговорйть къ ембртной кёзии. 


marché, стор- 


ОСопсгё Ной 


| 8е —, 9. pr. заключёться. || Conclu, -ue, 
art 


D. 
Conclusif, -ive, adj. Гуам. заключительный. 
Conclusion, sf. заключён!е, окончбне; || exbx- 
craie; || -8, pl. Юр. прошёше въ суд; мифие, 8a- 
ключён!е (npoxynôna). — Фив traité, заключён 
договбра. — d'une affaire, окончёше дла. fam. 
IT est ennemi de la —, съ нимъ nése ие сварйшь. 
[ а4е. —, je n’en ferai rien, одвёмъ сябвомъ я 
ничего не сдфлаю | 
Conclusum, sm. (-s0me)nocramoszénie Huuéo- 
скаго сёйма. 
Concocteur, -trice, adj. Мед. помогёющий 
nuneBapéHi. 
Concoction, sf. Мед. пищеварби!е 
Concombre, зт. Бот. orypéus. De —, огу- 


чный. 

Concomitance, sf. соприсутетве, совокуп- 
ность. Par —, loc. аду. Bot. совокупно, Bwécrs. 

ав ‚ -ante, adj. соприсутетвую- 
щий. 
$. Сопсогаапсе, sf. corzécie, схбдетво; || Грам. 
coraacosduie, — de La Bible, указбётель On6zé”- 
екихъ изречён. 

Concordant,-ante, adj. соглёсный; || sm. Муз. 
срёдн!Й басъ, баритбиъ. 

Ooncordantiel, -elle, adj. Tableau —, свбк- 
ная таблица. 

Concordat,,sm=. конкордётъ (д010вбуз мёжду 
п4пою м какймь нибудь католёческимь ппави- 
тедьствомъ); || Ком. коговбръ. 

Concorde, sf. соглёс1е, единодушще. 

Concorder, оп. соглешёться, вогласовётьея. 
Кате —, соглашёть 

Concourant, -ante, вай. содёвствующий; || coe- 
Динйющся, совпадёющи (0 динзять) 

Concourir, оп. ит. содёйетвовать, спосп®ше- 
ствовёть; || быть соискётелемъ, конкурйровать; || 
сходитьея, встр®чёться; *® соединяться. — @м SUC- 
cès d'une affaire, сокьйствовать, спосп®шество- 
вёть ycnbxy дёль. II -rut à le perdre, онъ сод&й- 
ствовахъ егб погибели. || II à -ru avec un tel pour 
le рых d'Ouvarow, онъ быль соискётелемъ такб- 
го-то на Увёровскую прём!ю, #ди онъ ко fpo- 
валъ съ такймъ-то на Увёр... || Ces deux lignes 
-rent en un point, ти AB дин!и сходятся, BCTPB- 
чбются въ одной тбчк®. * Le’talent et 16 savoir 
-rent en lui, въ иёиъ соедиийются keposéaie 
saduie. || Concouru, part. p. inv. RE 

Concours, sm. содёйстве; } ereuénie; | кбн- 
курсъ, сонекётельство. Cela exige le — de l'auto- 
rité, вто требуетъ содёйств!я влёсти. Le — de 
l'air avec l'eau décompose les corps, сокайстве 
BOSXYxa и воды разлегбетъ Thaé. | — de circon- 
stances, стечёше обстойтельствъ. Un grand — de 
neuple, большбе стечён1е нарбда. | Мейте ам — 
une chaire de droit, назнёчить кбикурсъ dau соис- 
кётельство на sauérie кбеедры прёва. Les ouvra- 
ges présentés ам —, сочинбия предстёвлениыя на 
кбикурсъ. 
| Concréer, va. писёть два сочинбыя въ однб 
врёма. 

_ Сопогейег, va. Дид. сгущёть, сгустйть. || Se 
—, 0. pr. сгущёться. || Ooncréfié, -6е, part. р. 

Concrescibilité, sf. сгущёемость /, густотё. 

Concrescible, adj. сгущёемый, 

Concret, -ête, adj. Л0%. конкрётный; || Xéx. 
сгущённый. Тегте —, конкрётиое выражёше (#p0- 
тувоположное отвлечённому м означёющее ха- 
чество, пазсыбтииваемое es соединёнзи съ впедмё- 
mous, ang. во фиазажз: Couleur verte, chapeau 
rond, vert # rond суть eupaxénis конкрётныя, 
a verdure и rondeur, отвдечённыя). || Apue. 
Nombre —, nuenosénaoe числб. 

Ooncrétion, sf. cryménie; || сл®пябн!е, cpacré= 


DS 





Concretionné 


221 


Conduire 


pie. — saine, pierreuse, cabnaénie, epacrénie co-| OCondiment, sm. припрёва (въ хушаяьи). 


янытъ, кбменныхъ частицъ. 

Concrétionneé, -ée, adj. Мет. ербепийся. 

Сопот, -ue, part. п. см. Concevoir. 

Conoub , SM. валожничество. 

Concubinaire, вт. cogepmémik изябжницу. 

ce sf. greg se ’ 

n uer, va. топтёть, по ть HOTÉME. 
рее sf. пбхоть {, вошделн!е, сйль- 
вое желён!е. 

Conoupiseent, -ente, adj. похотлйвый, 

Concupiscible, adj. Apnétit —, enocé6noers 
f mezxéuis. 

Concurremment, adv. (-raman) наперерывъ, 
наперехвётъ; || совокупио, Bubcrs. 

Concurrence, sf. совиёстничество, сопёрни- 
чество; || Ком. конкурёиця. Vous nouves débour- 
ser jusqu'à —, ou jusqu'à la — de mille roubles, 
вы можете выдать KO тысячи рублей» 

Concurrent, -ente, 8. совыфстникъ, concré- 
тель, сопбёрникъ, -ница; ко ETDe 

Concussion, sf. взятка, лихоймство. Commet- 
tre, exercer des -в, брать взйтки, лихоймствовать. 

Concussionnaire, sm. взйточникъ, лихой- 
мецъ. 

Condamnable, adj. (-dana-) достбйный осуж- 
дения. 

Condamnation, sf. (-dana-) осуждён!е; oxyzé- 
mie; || штраеъ, штрёевыя дёньги (надожённыл су. 
96мъ). — à mort, осуждёше на смерть. Prononcer 
— contre 4в, осудить когб. Subir —, покорйться 
рашёнио, не апелировать на негб. Subir sa —, 
подвергвуться наказён!, опредвяённому р®шё- 
вемъ. “Passer —, принестй повйнную, созиёться 
въ вииё. 

Condamnatoire, adj. (-dana) Стай. осуди- 
тельный. 

Condamné, sm. (-dané) осуждённый. 

Condamner, va. (-dané) осуждёть, nparosé- 
ривать; | охуждёть, хулить; || заколбчивать, sax$- 


лывать (9661, ). — 4" à mort ou à la mort, 
овудйть когб на смерть. tribunal Га -né à la 
déchéance de tous ses droits, сукъ приговорйлъ егб 


къ AMIMÉHIIO BCÈXE правъ состойня. * — ип та- 

lade, отчёяваться въ выздоровлён!и больнёго. || — 

la conduite de ап, охуждбть, хулить чьё поведеше. 

Ar. осуждёть себя; обвинйть себй. || 

ndamné, -6е, part. p. qui régit par. — дойй- 
que, политическ:й преступникъ. 

Condensabilité, ef. Физ. сжимбемость, сгу- 
щбемоеть f. 

Condensable, adj. сжимбемый, сгущёемый. 

Condensateur, sm. Физ. сгустйтель т, кон- 
денсёторъ. 

Condensation, sf. Физ. cryménie, сжимён!е. 

Condenser, va. сгущёть, сжимёть. || Se —, о. 

pr. сгущёться. || Condensé, -6e, part. n 
._ Condenseur, sm. Мех. хододйльнекъ (y na- 
2060ё машины). 

Condescendance, s/. сиисходйтельность /, 
свисхождён!е; угождёше. || буя. см. Complai- 
sance. 

Condescendant, -ante, adj. снисходйтель- 


Condescendre, on. снисходить; скловйться, 
соглашёться. — aux faiblesses de qn, снисходить, 
сиизойти къ чьимъ слёбостямъ. Je пе Quis — à ce 
que vous demandes, n ne могу склониться иди со- 
гласйться на вёше трёбован!е. | Condescendu, 
part. 2. ть 

Condiction, sf. Юл. трёбовае возвращёня 
угрёдеввной вбщи. 

digne, adj. Боз. pr 
Condignement, adv. Pot. соразиёрно. 
Condignité, sf. Bot. соразиёрность f, 


Condisciple, sm. соученйкъ, товёрищъь по 
учёню. 

Condit, sm. сбхарное #4u медбвое sapéxse, 

Condition, sf. свойство; || состбян1е, звёи1е; || 
мфето, услужбёне; || yexÔBie, кондищя. La — des 
choses humaines est d'être nérissables, тльнность 
есть свойство дВхъ человёческихъ. || Basse —, 
низкое состойнше. Vivre selon за —, жить по со- 
crofxixo, 455 по своему звёню. — des nobles, ou 
simplement —, дворянское spénie. Homme de —, 
челов къ знётный. || Ce domestique est hors de —, 
cherche —, drors cayré безъ u$cra, йщ мфста. 
Entrer en —, вступить въ услужёне. || А des -в 
avantageuses, на выгоднытъ услояхъ. J'Y CON- 
sens, Mais à мне —, я соглёсенъ на ÉTO, HO съ од- 
нймъ услбнемъ. — Siné QUE RON, непрем$нное 
ycadsie, * et fam. Il a été bantisé sans —, онъ ни 
съ кожи, нн съ рожи; дуренъ соббю и глупъ. || À 
condition que, loc. conj. еъ услбыемъ, чтббы. 
{| À condition de, loc. prép. съ тъиъ чтобы. 

+ Conditionnalite, sf. условность f. 

Conditionné, -6e, adj. Bien —, въ хо| бшемъ 
состойнии, # Être bien —, быть мертвёцки пьй- 
HBIMB. 

Conditionnel, -elle, adj. услбвный; || ат. 
Грам. условное наклонёне. 
Conditionnellement, 

условно. 

Conditionner, va. приводйть въ нодлежбщев 
еозтойне. — une 30%е, сушить шёлкъ. Прчк. — 
un acte, включить въ актъ условия. || 8е —, 9. pr. 
раббтеться; сушйться. || Conditionné, -6е, 
part. р. 

Condoléance, s/. comax$nie, собохёзноваше. 
Lettre de —, письмо выражбющее comarbuie. 
F'aire à qn des compliments de — sur la mort de 
son père, выразить кому comaz$nie о смёрти егб 
oTué. 

Condoma, sm. 3004. aeparéacran сёйга, 

Condor, sm. кондоръ, гриеъ (птёца). 

Condortes, sf. ni. Рыб. пучкй тростникё для 
узуговъ. sé 

Condottière, sm. (ni. -tieri) napraséaerih 
предводитель. 

Condouloir (Se), v. pr. vi. (avec) соболвзно- 
BÉTE (0 комз). 

Conducteur, -trice, а. вожётый, проводнйкъ, 
-ница; || кондукторъ (npu дидижанст); || Физ. 
проводнйкъ (эдектрйчества); || adj. проводящий. 
— еп chef de train, бберъ-кондукторъ (на жедизн. 
dopôin). 

Conduotibilité ou Conducibilité, sf. Физ. 
проводимость fs 

Conductible, adj. проводймый. 

Conduction, sf. Mn. наёиъ. 

Conduire, va. вести, водйть, проводйть; дово- 
дить; заводйть; везти; || прёвить. — un aveugle, 
вестй cabnéro. — чп {7оипеац au champ, вестй, 
гнать стёдо въ поле. L'ingénieur -duit une tran- 
chée, инженёръ ведётъ траншею. — {а main d'un 
enfant, водить рукбю ребёнка. — l'eau, проводйть 
вбду. Mon domestique vous -duira, слуг& мой про- 
вбдитъ васъ. -Auises-moi jusqu'à son logement, 
проводите %ди KOBEXÉTE менй до егб квартиры. — 
qch à за mnerfection, ководйть что до совершён- 
ства. — иле affaire à за fin, ковестй A$10 ДО KOH- 
цб. — qn à la forét, завестй когб въ aBcr. Le 
guide nous a -duits jusqu'en présence de l'ennems, 
проводнйкъ навёхъ насъ Ha непр!йтеля. Ce géné- 
ral -duit еп une armée, втотъ генерёлъ хорошб 
предводительствуеть вОйскомъ. * — за barque, 
вестй дьло, предпр:йт!е. * — bien за barque, хо- 
рошф вестй свой д%36. || — les chevaux, un équi- 
Nage. прёвить дошздями, окнобжемъ. || ув. Ce che- 


adv. съ усабыемъ, 
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min -duit à la ville, 8ra дорбга ведётъ въ гбродъ. 
| Ве —, ©. pr. secré себя, поступёть; || вестйся. || 
Conduit, -ite, part. p. qui régit par. || бу». Соп- 
duire, mener. Conde, c'est accompagner une 
personne par honneur, par occasion, par devoir, 
ou raison de sûreté, ou diriger la marche dans le 
chemin qu'on croit convenable de suivre; mener, 
c’est servir d'appui, de soutien, pour faciliter la 
marche de quelque façon que ce soit. 

Conduiseur, sm. pémaucnik прикёщикъ (62 
npodannoë na срубку nôun); || спускбльщикъ 
бальй (въ шиферной siuxn). 

Conduisoir, sm. Техи. дощёчка со сквбжиною 
при навивёни нитокъ HA выбшву (на ханётн. 


зав.) 

Conduit, sm. rpy6é, прохбдъ, протбкъ. — à 
vent, отдушина. Анат. — auditif, urinaire, слу- 
ховбй, мочевой прохбдъ. — d'eau, водопровбдъ, 
— souterrain, подзбиная трубё. 

Conduite, s/. ведён!е; || управлён!е; || надзбръ; 
[| поведбн1е; |] водопровбдиая трубё. — d'une af- 
faire, sexénie дла. — des travaux, ynpasséuie pa- 
ббтами. 11 est chargé de la — d'un diocèse, на негб 
возложили упревлёне епёрхею. || Ce jeune homme 
est sous та —, ÉTOTE Юноша находится подъ MO- 
имъ надзбромъ. || Bonne, mauvaise —, хорбшее, 
дурнбе nosexénie. Avoir de la —, быть хорбшаго 
nosexénis. || Être chargé de la — d'un aveugle, 
BOAÂTE catbnéro. La — d'une armée, предводйтель- 
ство épmiem. Faire la — à un camarade qui part, 
nhaars проводы отъ®зжёющему товёрищу. Être 
chargé de la — d'un ambassadeur, встр®чёть и 
sr mon nocaé во врёмя оФищйльнаго предста- 
вабния. 

Condupliable, adj. Бот. сабженный né двое 

0 aucm). 

Condyle, sm. Анат. мыщелокъ, щёколотокъ. 

Сопау1о1ае, adj. мыщелкообрёзный. 

Condyloïdien, -enne, adj. мыщелкбвый. 

Condylome, sm. Мед. твёрдый варбстъ мйса, 
чижъ. 

Cône, зт. Геом. конусъ; || Бот. шишка (e46- 
вал); || коническая чугунная обрма (упласйльщ.). 

Confabulateur, sm. fam. говорунъ. 

PODPISNSE sf. ат. раздобёры т, pas- 
говбръ. | 

Confabuler, on. fam. раздобёривать, болтёть. 

Confection, sf. дёлан1е, usroToBzéuie, строб- 
nie, составлён1е, совершёве; || Апт. хькёрствев- 
нан xémxa. Magasin d'habits de —, магазёнъ го- 
товаго плётья. 

Confectionner, va. д#лать, изготовайть. || Se 
—, ©. NT. ABIATECZ, изготовлйться. || Confection- 
vé, -ее, part. p. qui régit паг. 

Confectionneur, -euse, s. дёлатель, изгото- 
витель, -ница. 

Confédérateur, -trioe, adj. образовёвшй со- 


sb. 

Confédératif, -ive, adj. софзный. 

Confédération, sf. союзъ (l'enmäncriü, Швей- 
uaäncxti) 

Confédéré, -6е, adj. софзный; || sm. собзникъ. 

Confédérer (8e), о. nr. составлйть союзъ. 

Conférence, s/. сравнёне, сличен:е; || перего- 
воры т, конеерёнция; || кухбвиая бесфда. 

Conférer, va. сличёть, срёвнивать; || жёловать; 
|”. разговёривать, переговорйть, переговёри- 
ватьсн. — ив ащеиг а06с чп аште, сравнивать, 
сличёть одногб éBropa съ другимъ. || — un ordre 
а qn, жбловать кому брденъ, W4U пожёловать когб 
брденомъ. || — des affaires ou sur des affaires, 
разговёривать о дВлёхъ. Nous en -rerOns, мы 
объ STOMB переговоримъ, #ли поговорймъ. — sur 
la paix, переговёривать #5 переговёриваться о 
ийрз. || Conféré, -6е, рат. 2. qui régit par. 


Confire 


Conferve, sf. нитчётка, нитчёнка (nacménuie). 

Confesss, sf. испов®дь. Aller à —, идтй ua 
испов®дь. ire à —, быть ва Испов®ди. De —. 
отъ ÉCHOBBAX, съ Испов®ди. 

Confesser, va. испов#кывать, признавёться. — 
ses péchés, исповфдать свой гр®хй. Le prêtre l'a 
-fessé, свящённикъ исповфдалъ егб. — a véri 
ses fautes, призиёться въ йстина, въ своёй винф. 
* et fam. — sa dette, созиёться въ томъ, что He- 
прёвъ; повинйться. || Ве —, v. pr. исповёдаться, 
идти на Исповздь; призибть себй; Посл. — au re- 
вата, вв®рёться челов%ку, способному употребить 
во 340 вбше довёр!е. || Confesse, -6е, part. п. 
Посл. Une faute -ée est à demi nardonnée, повйн- 
ную голову и мечъ не сЪчётъ. 

Confesseur, sm. куховникъ. — de la foi, испо- 
Bhxuaxe. 

Confession, sf. признёне; || menos$xanie, éc- 
nosBxs f. Billet de —, испов® хной ancre. 

Oonfessionnal, sm. 3. xenoshxnas. 

Confessionniste, sm. лютерёнинъ Аугебуог» 
скаго исповёданя. Е 
- Confiance, sf. довфренность /, xos$pie, упо- 
Béuie; || сыфлость; самонадфянность f. Avoir, pren- 
dre — en qn, имфть, возымфть къ кому довфрен- 
ность, ковёр!е. Donner за — à qn, ввёриться ко- 
му. — еп Dieu, уповён!е на Бога. Personne 4в—, 
благонадёжный человёкъ. Homme de —, ков%рен- 
ное лицо. On peut recommander св magasin en 
sad —, можно см#ло рекомендовёть бтотъ мага- 
зйнъ. 

Confiant, adj. ковёрчивый: || самонадфянный. 

Confidemment, аду. (-daman) по кдовфрен- 
ности. | 

Confidence, sf. дружеское сообщёв!е, дов%- 
ренность /. Faire une — à ая, сдфлать кому дру- 
жеское сообщён!е, d4u открыть кому что подъ 
секрётомъ. Гане — de qch à ап, открыть кому 
что нибудь, %4ы открыться кому въ чёмъ ии- 
будь. Мейте qn dans la, dans sa —, открыть кому 
т&йну, свой тёйну. Étre dans la —, знать тёйну. 

| Entrer dans la — de qn, войтй къ кому въ до- 
вёренность. Ев —, loc. ado подъ секрётомъ, съ 
усяощемъ молчёния. 

Confident, -ente, s. напёреникъ, -ница. 

Confidentiaire, sm. иифющиЙ духбвное m$cTo 
по довфренности. 

Confidentiel, -elle, adj. ковврётельный, ce- 
крётный, конеиденц!льный. 

Confidentiellement, adv. секрётно, по cexpé- 
ту, подъ секрётомъ, конеиденщяльно. 

nfier, va. BBBPÉTE, повёрйть, поручёть. — 
un secret à Qn, ввёрить, пов%рить кому своф т&й- 
ну. — un travail, поручить раббту. || Ве —, 9. pr. 
— à la fortune, ввзрёться счёстпю. — en ses for- 
ces, полагётьея на свой силы. || Oonfié, -ée, part. 
2. qui régit par. 

Configuration, sf наружный видъ, ouepréuie: 

|| Acmp. acnéxrz. 

Configurer, va. начёртывать, изображёть. || 
Configure, -66, part. п. 

Confinement, sm. Стад. sarouénie; тюрьмё. 

Confiner, va. гранйчить, прилегёть; || UG. ссы- 
лёть, запирёть, заключёть. La France -fine avec 
HS bots Фрёнщя гранйчитъ съ Hcnéniem. Cette 
terre -Йпе à la forêt, земля гранйчьтъ съ дёсомъ, 
прилегбетъ къ льсу. || va.—qndansuneile, cocxérs 
когб на бетровъ. — dans un monastère, заперёть 
въ монастырь. || Ве—, ©. Pr. удаляться, запирёть- 
ся, заперётьая. || Confiné, -ée, part. я. 

Confinité, sf. сопредфльность / (двумъ cmpam). 

Confins, sm. pl. границы f, предёлы т. pi. 
Sur les — ou aux — d'un pays, ua гранйцахъ 
страны. fam. Aux — de la terre, na краю cmira. 

Confire, va. ит. варить; || Tes: xsécars, xy- 


Confirmatif 


бёть (жозюм). — des fruite au sucre, варёть nxo- 
ды въ сёхар®. || Ве —, о pr. верйтьея (63 cé- 
œæapn). || Oonfit, -ite, part. п. Des fruits -8 sur 
l'arbre, бчень спфлые и слёдже плоды. * et jam. 
Ее tout — en dévotion, быть чрезы&рно бого- 
мбльнымъ. 

Confirmatif, -ive, adj. утвердительный. 

Confirmation, ef. noxrsepmaéaie, утверждён1е; 
|| Bot. wvponouésanie; (у лютерйнь) конеирмд- 
щя. Cela mérite —, $то трёбуеть подтверждения. 
— d'un arrêt, yrsepæxéuie приговбра. 

Confirmer, va. yrsepæxérs; || noxrsepmadre, 
удостов®рйть; || Bots. помёзать муромъ; || (y дюте- 
ранз) конеирмовёть. — чп jugement, утвердить 
pôménie. — дп dana une pensée, утвердить кого въ 
мысли. — ga dans sa charge, утвердйть кого въ 
дблжиости. || L'expérience a -mé cette vérité, бпытъ 
подтвердил ÉTY истиыу, иди удостовёрилъ въ той 
écrans. || Se —, о. pr. утверждёться; || подтверж- 
дёться. || Confirmé, -6е, 247$. р. qui régit par. 
able, ad). uoxzxemdmiñ xonencrénin. 

$, -ante, adi. Юй. подлежёщий 


Confiscation, sf. бпись f, коненскёщя. 
. Confiserie, sf. кандётерское искусство; || кэн- 
дётерская, | 

Confiseur, -euse, &. кандитеръ; конобтчикъ, 
чиЦВ. 

Confisquer, va. описывать, конеисковёть. — 


corps ct biens, приговорйть къ политической гмёр- | # 


ти. || Confisqué, -6е, nart. n. * et fam. C'est un 
homme —, здоровье этого челов%ка copepméeno 
разстрбено, 44% онъ совершённо разорёнъ. 

Confit, -ite, part. р. варёный въ сёхар%, || ма- 
ринбванный; см. Oo . 

Confit, sm. Кож. дощийкъ, чанъ для дубабн!я 
ножъ; раствбръ для дублбн!1я кожъ, || с0бёч1Й калъ, 
разведбнный въ 501$ (y сафъЯищик.); || бтруби съ 
водбю (пойло d4n семнёй) 

Confiteor, sm. 1. (-teor) молитва при йсповвди. 

Confiture, sf. варбнье. 

Confiturerie, sf. кандйтерская. 

Confiturier, -ère, s. конебтчикъ, -чица. 

Conflagration, sf. всеббщий пожёръ; | *всебб- 
щее вохнёше. 

Conflit, sm. сшибка, стычка; || столкновёне, 


епоръ. 

Confluent, sm. caiénie, стечён1е (d8yx3 пъкь). 

Confluent, -ente, adj. Мед. сливёющиея, 
сливнбй, сплошной (00% деть) 

Confluer, va. соединяться, сливёться. Le Vol- 
ga -lue avec ГОфа, Bôara соединяется ди сли- 
вбется съ Окбю. 

Confondre, va. сыфшивать, перемфшивать; 
принимёть ойнб за другбе; || пристыжёть, смущёть, 
стёвить въ тупикъ, озадёчивать; || уничтожёть, 
разстрбивать. — despapiers,cu'BMIÉTE., перемвшёть 
бумёги. Il ne faut nas — la libéralité avec la ro- 
digalité, ne дбажно сыфшивать MÉéApOCTE съ pacro- 
зитсльностию. 148 se ressemblent tellement, qu'on les 
-fond, онй такъ похбжи другъ на друга, что ихъ 
привимёютъ одного за другёго. || — un menteur, 
прмстыдйть агун&. Cette réplique Га -du,éro возра- 
жёне смутйло, сконеузило, озадёчило егб; пост&- 
вило егб въ тупйкъ. — чп Calomnialeur, уличить 
хлеветнякй во лжи, обваружитьего клевету, || Dieu 
-fond les vains projets des hommes, Богъ уничто- 
кбетъ, разстрбиваетъ тщесяёвные з&мыслы 430- 
ДЕЙ. Dieu -fond les orgueilleux, Богъ смирйетъ 
гордыхъ. || Ве —, 9. pr. cubwiuBarecs; || смущёть- 
ся, сизшёться; запутываться. *— EN схсызез, раз- 
сыпёться въ извинбнахъ. || Oonfondu, -ue, 
part. р. qui régit par. 

Conformation, sf. o6pasosdnie, устрбйетво 
(ma). 


Confusion 


Conforme, adj. сообрёзный, соотвфтетвен- 
ный ; || сходный. Mesures -s aus circonstances, 
MÉpH сообрёзвыя съ обстойтельстваии, 4% со- 
отвётетвенныя обстойтельствамъ. || La copie est 
— à l'original, спйсокъ схбденъ съ подлинии- 
комъ. Pour copie —, съ пбдлнивымъ вёрно. 

Conformé, -6е, adj. Bien, та] —, хорошб, 
Курно образованный, иди сложённый (о тд). 

Conformément, adv. сообрёзно. 

Conformer, va. (à) сообразовёть , соображёть 
(съ чьмз). [Ве —, 0. pr. (à) сообразовёться (съ 
чимъ), принорёвливаться, примвийтьея (хз че- 
му). || Conforme, -ée, part. п. 

Conformiste, вт. конеормйстъ (чсповждаю- 
щий зосподствующую в\пу въ Ами) 

Conformite, sf. схбкетво, сообрёзноеть f. —à la 
volonté de Dieu, повииовён!е B618 Божей. En — 
d'une telle loi, сообрёзно съ такймъ-то закономъ. 

Confort ou Comfort, sm. удббетва n pl més- 
ни, комебртъ; || 05. пбмощь f. 

bonfortable, adj. покбйный, удобный, уют- 
ный. 

Confortablement, ado. покбйно, удббно. | 

Confortant, -ante, ou Confortatif, -ive, adj. 
Мед. xphaérexsnuä: | sm. крзийтельное. 

Confortation, sf. yxphnaénie (жедудка). 

Conforter, va. xpsnérTs, укр®пайть; || ® yrB- 
шёть. || Se —, 9. pr. (mieux se réconforter), 
укр®пайться. || Conforté, -ée, part. 9. qui régit 

ar 


Confraternel, -elle, adj. собрётекй, corosé- 


pamecxif 

Confraternité, sf. собрётетво, corosépame- 
CTBO. 

Confrère, sm. собрётъ, corosépanre. 

Confrérie, sf. брёт!я, ббщество, собрётство. 

Confrication, s/. стирёше, приведёне въ по- 
por; nette рукёми сбка изъ pacréuilt 
#ди плодовъ. 

Confrontation, sf. очнёя crésxa; || * слич6- 
ше. 

Confronter, va. поставлёть на очную стёв- 
ву; || сличёть; || vn. граяйчить. || Confronté, -ée, 


part.n 

Confus, -use, adj. смутный, нейсный, ебивчи- 
вый, нестройный, несвязный, тёмный, HEBHÂT- 
ный; || пристыжённый, смущённый. Souvenir —, 
смутное, нейсное воспоминёше. 1466 -ве, сбивчи- 
вое, нейсное понйт1е. Bruit —, нестрёйный, не- 
внАтный шумъ; | * неопредвлённый, недостов8р- 
ный слухъ. Discours —, несвйзная, тёмивя р®чь. 
Il était — 4еза méprise, one былъ пристыжёнъ, 
смущёнъ своёю ошибкою. Je suis — de vos 
louanges, вёши похвалы смущёютъ менй. Rendre 
—, смущёть, пристыжёть, приводить въ замвш&- 
тельство, постёвить въ тупйкъ, сконеузить. De- 
meurer —, сившёться, емутйться, стать въ ту- 
пикъ, сконоузиться. || Syn. Confus, déconcerté, 
interdit. Оп est confus par un sentiment de 
honte ou de pudeur, déconcerté par un embarras 

ui naît de la surprise ou de l'étonnement, snter- 
st par l’effet d’une crainte soudaine qui jette le 

trouble et la confusion dans les idées. 

Confusément, ado. сбивчиво, глухо, нейсво 
невыйтно ; || безпорядочно. 

Confusion, s/. зав шётельство, безпорёдокъ, 
неустройство, смятён!е; || сбивчивость, нейсность; 
| cubménie; || стыдъ, А l изобйе. Cette 
nouvelle mit la — dans l'armée, ото uasbcrie при- 
везб войско въ зам шётельство. 1Т у а bien de la 
— dans son cabinet, въ егб кабинёт% большей 
безпорйядокъ. La — régnait dans les armées, въ 
войскёхъ цёрствовало неустрбйетво. La — se mit 
dans les rangs, въ рядбёхъ произошлб смятёше. | 
— des idées, «бйвчивость, пейсиость порётй. || — 


Confatation 


des noms, des dates, cuëméuie имбнъ, чиселв. — 
des langues, cusménie языхбвъ. || Couvrir дп de 
—, покрыть когб стыдбыъ. Vos louanges те don- 
nent de la —, вёши похвалы привбдятъ меня въ 
смущёше, смущёютъ менй. Je suis вп — d'avoir 
fait cela, я стыжусь, что сдёлалъ ÉTO, бли сожа- 
лю о томъ, что... || — de fruits, изобйще пло- 
Абвъ. — de mets, инбжество блюдъ (vi. dans ce 
sens). Й Юя. — de droits, coexmménie въ однбмъ 
uezxoB$xS правъ взыскбн!я и платежб. || En con- 
fusion de, 106. adv. безпорйдочно, въ безпорйд- 
к%. || À la confusion de, loc. prég. къ стыду. 

та —, къ стыду моему. 

Confutation, ем. Refutation. 

Confuter, см. Réfuter. 

Conge, sm. кбиг1 (мира напйтковъ у Pün- 
дянз). 

Congé, em. бтпускъ ; || orcrésxa; || отпускибй 
цлы отставибой билётъ ; || nospozénie ; | Agzus. 
полужблобъ. j Demander, мп —, про- 


ситься, увблить въ отпускъ. Obtenir un — de 


28 jours, взять бтпускъ на 28 дней. — de se- 
mestre, полугодовой, шестим$сячный бтпускт. || 
Obtenir son —, получить отстёвку. — définitif ou 
absolu, чистая orcrésra. || Exhiber son — , предъ- 
явить отпускной билётъ. || Se marier sans le — de 
р ии, женйться безъ позволён1я родителей. 
| Donner — à un écolier, отпустить, увблить 
ученак& домой. Donner — à qn, отказбёть кому 
отъ мета, 444 отъ квартиры, &ди отъ дбму. Elle 
lui donna son —, онё отказёла ему. Prendre son 
—, уйти, удалиться; | добровольно OTKASÉTSCE отъ 
чего. re — de 4п, отклёняться кому, про- 
CTÉTECA съ кВыъ. Audience de —, отпускнёя ay- 
дёнщя. — de remuage, позволёне развозить ви- 
на. Юз.— de cour, отсылка иска въ другое в8дом- 
етво, 

Congéable, adj. Юз. Domaine —, отпускибе 
помёстье. 

Congédier, va. отпускёть, увольнйть; pécny- 
скёть. || Congédié, -ée, part. р. || Syn. Congé- 
dier, renvoyer. Congédier, c’est dispenser quel- 
qu’un d’un engagement, et en particulier lui рег- 
mettre de ве retirer; renvoyer, c est congédier sans 
ménagement, souvent par mécontentement. 

Congélable, adj. Физ. что можеть замерзёть, 
замерзбемый. 

о sm. Физ. ледодвлательный сна- 
р дЪ. 

Congélation, sf. замерзёще, застывёне ; || 
нёкинь /, наплёвъ; || -8, 21. Aprum. сосульчатыя 
ее Terme de la — , точка замерзания. 

eler, va. заморёживать. || 88 —, 0. pr. 
замерз а, -68, 247$. Ne 

Conge tion, sf. Jud. единоврёменное и 
двойное o6pasoséuie (Mmn42). 

«ORDER re, adj. Ест. Ист. м Anam. одно- 
родным. : 

Congenial ou Congeénital, -ale , adj. 3. Мед. 
прирудный. 

Congestion, sf. tr din HAÉBR. — sangui- 
NC, прилйвъ крови. — cérébrale, приливъ крбви 
къ мозгу. 

Oongiaire, sm. раздбёча дёнегь и хлёба (y 
Римаянъ). 

Conglobation, sf. Рит. oubnaéuie дбво- 
AOBB. 

Conglobe ou Congloméré, -6е, adj. Anam. 
клубовётый. 

Conglomerat, sm. Мин. конгломерётъ. 

Conglomération, sf, cxonaéuie; слипёне. 

Conglomérer, va. скоплйть; соединйть, COBO- 
куплять. || Congloméré, -6е, #art. п. 

Congluatif, -ive, adj. Med. дълающ дйп- 
БимъЪ, клейкимъ. 
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Conjonctif 


Conglutinant, -ante, adj. см. Oonglutina- 
tif, || sm. живётельный плёстырь. 

Conglutinatif, -ive, adj. Мед. живительный, 
xaéäris. 

Conglutination, sf. слипён!е, вйзкость, make 
кость /. 

Congilutinér, va. дёлать ихбйкимъ, слВплйть. 
| Se —, 0. pr. хЗлаться клейкимъ, схВплйться. || 
Conglutine, -6e, part. п. 

Congratylation, sf. nosxpasxéuie (mieux Fé- 
licitation). 

Congratulatoire, adj. позкравительный, 
os va. поздравлйть (mieux Félici- 

т ° 


Congre, sm. морской угорь (n#6a). 
Congréage, sm. Мор. rpenneséuie, тренцбвка. 
Congréer, va. Mon. тренцевёть, класть трень. 
PL Congréganisme, sm. вистбма, кукъ конгре- 
гбци. 

Congréganiste, sm. членъ дукбвизго ббщее 
ства. 

Congrégation, sf. кухбвное общество, кон- 
грегбщя. — des fidèles, всеббщая католическая 

éproBs 

Congres, sm. nonrpécs; || собрёше (учёным). 
pren: sf. Ест. Ист. случва (0 son- \ 


). 

Congrève. Fusée à la —, Anm. конгрёвова 
ракёта. 

Congru, -ue, adj. Pos. достёточный, прилйч- 
ный; || 10%. прёвильный, испрёвный. 

Congruaire, sm. свящённикъ, пбльзующея 
надлежбщею долею изъ прихбдекихъ дохбдовъ. 

Congruence, sf. Геом. рёвенство двухъ Фи- 
гуръ; || Anwe. соотношён!е двухъ нерёвныхъ чй- 
сель. 

Congruent, adj. vi. надлежёщй. 

sme, sm. учёне о ABÉCTBÉTEMHOCTE 
Bômieh благодёти при свободной BOB, 

Congruiste, sm. привёрженець учёин о д8й- 
a DBémieit благодёти при cs066xaoût 
воз. 

Congruité, sf. Боз. къйствительность Божей 
благодёти при своббдной вблз. 

Congrüment, adv. .“прёвильно, справедлй- 
во; || прилично. 

Conifère, adj. Бот. шишконбеный; ||-8, sm. 
al. шишконоеныя дербвья. 

СошЯоге, adj. Бот. ковусоцв4тный. 

Conique, adj. конйческ!Й, кеглеобрёзный; || 
кбнусный, Геом. Section —, конйческое с®чёте. 
Conirostre, adj. 3004. съ корбткимъ конйче- 
скимъ ибсомъ. 

Conjectural, -ale, adj. хогёдочный, гадётель- 
ный, основанный на догёдкахъ. 

Conjecturalement, adv. по догёдкамъ, гада- 
тельно. 

Conjecturé, sf. xoréxxa, предположбше, Se 
perdre en -8, терйться въ хогбдкахъ. 
Conjecturer, va. догёдываться; полагёть. 
Conjectureur, зт. догёдчикъ, любйтель xoré- 
докъ. 

В va, сочетавёть, сочетёть (бра- 
комъ). 

Conjoint, -ointe, adj хожётельствующий; || 
Бот. соединённый. Mys. Degré —, банзлежёщая 
степень. Адие. Règle -te, прёвило осибванное na 
ариеметйческой пропорции. 

Conjoint, sm. np. мужъ цдиы жен&; сожитель 
иди -иица; || -8, 20. супруги. 
Conjointement, adv. вифст®, совокупно. Agir 
—, ASÉCTBOBATE BMÉCTÈ, совокупно. — AVEC MON 
frère, BMCTB съ моймъ брётомъ, 

Conjonctif, -ive, adj. Грам. соединйтельный; 
| софзный; || 8. coezardrezsuoe накдонфи!е. 
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Conjonotion 


Conjonction, 8/. сочетёще, coexauénie; || Грам. 
cos”. | 

Conjonctionnel, -elle, Грам. въ вИд® союза, 
ии ющ видъ союза, 

Oonjonotionneïllement, adv. Гуам. 
cos". | 

Conjonctive, s/. Анат, соединительная б%0ч- 
ная плевб. | | 

Conjonctivement, ado. совдинительно, соеди- 
нительнымъ образомъ. 

Conjonctivité, sf. Мед. socnazémie бълбчной 
плевы. 

Conjoncture, sf. обстойтельство, случай, || 
бу». Conjoncture, огоормапсе, осспггепосе. 
La circonstance tient à la nature même des choses 
comme un accessoire; c'est un fait de détail, un 
élément de l’action; la conjoncture ne présente 
qu'une idée de simultanéité; c'est un concours de 
faits qui exerce une sorte d'influence sur les cho- 
ses; l'occurrence n'est qu’un événement fortuit qui 
survient et peut changer la direction des choses. 

Conjouir (Se), о. gr.vsi. учёствовать въ pé- 


хакъ 


дости. 


росе, sf. vi. сорёдоване. 
Conjugable, adj. Tnas. спрягёемый 
Conjugaison, sf. Грам. cupaméuie; | Анат. 


coefuHéHie. 
Conjugal, -ale, adj. 3. брёчный, cynpfmecnif. 
Со alement, adv. посупружескя. 
Conjugué, -6е, adj. Бот. Feuilles -ées, пёр- 
ные листья. 
Conjuguer, va. Гиам. спрагёть. || Ве —, v.pr. 
спрягёться. || Conjugué, -6е, part. n. 
Conjungo, sm. (.70190) сплошнбе письмб, безъ 
промежутковъ и безъ знёковъ препинён!я; | pop. 
женитьба. 
Conjurateur, sm. заговбрщикъ; || saxanxé- 


тель M. 
Conjuration, sf. заговборъ; || заклинён]е, за- 
холдовёы!е; || -8, 11. настойтельныя прбеьбы, 
мольбы. 

uré, т. эзговбрщикъ. 

Conjurer, va. заклинёть; || заговёривать); || от- 

вращёть; || унмшлйть, замышайть; сговёриваться; 
|} уж. составлять заговоръ. Je vous -jure de m'en- 
€, SSRAHRÉD васъ выслушать менй. — les es- 
prits, заклинбёть духовъ. || — la fièvre, sarosopérs 
auxopégaxy. || — Île danger, orBparérs опёеность. 
# — Ja tempête, l'orage, orBparére 6%4у, несч8- 
otie. | — la mort de qn, умышайть на чью жизнь; 
замышлйть, сговёриваться убить кого. — la perte 
de qn, замышайть чью погибель. || bn. — contre 
l'État, состёвить заговбръ прбтивъ госудёрства. 
— contre 4п, сговёриваться съ KBMBE дёйствовать 
во вредъ кому либо. || Ве —, ©. pr. состёвить 
мёжду соббю заговоръ; || сговёривагься. || Con- 
juré, -06, part. 9. | 

Connaissable, adj. узнавёемый, когб можно 
узнёть. 

Connaissance, 3/7. чувство, пбмять; || nosné- 
ше, suénie, cphabuie; || змакомство, знакомый, 
зыакбмецъ. Perdre —, лишиться чувствъ. Тот- 
ber sans —, ynécrs безъ чувствъ. Reprendre —, 
придтй въ зуветво, въ пиёмать. Ц а eu ва — 
jusqu'à la mort, онъ былъ въ пбмати до сбмой 
смёрти. || La. du bien et du mal, nosnéuie x06pé 
и 348. Avoir de 748469 -8, нифть обширный зи5- 
nis dau nosuéuis ды свёдвня, La — d'une Jan- 
уме, des affaires, du monde, Энёше язык&, Khan, 
свёта. Îlest venu à ma — que.., кошаб до мо- 
его свёдьшя, что... Porter 46% à la — du pv- 
blic, xosecré что до свёдВна публики. | La — 
асс cet homme, знакбиство съ бтимъ челов$- 
комъ. 11 т'а fait faire — d'un artiste, онъ по- 
зиакбиыаъ менй еъ однймъ артёстомъ. Procu- 
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Contaîitre 


rez 110$ la — de voire frère, познакбмьте менй съ 
вёшимъ брётомъ. Faire — avec ав, ou faire la = 
de qn, свестй съ RMS знакбиство, познакбмиться 
съ ЕВмЪ. Je n'ai aucune — dans cette ville, у менй 
BTE HAKOTÉ знакомаго въ TOME город®. J'ai beau- 
coup de -8, y менй мнбго знакбмыхъ. Un homme 
de —, знакомый человфкъ. Une de mes -5, одёнъ 
изъ мойхъ знакомыхъ иди знакомцевъ. Сей homme 
est-il de votre —, знакбмъ zu вамъ утотъ челов къ, 
Être еп пауз de —, находиться мёжду знакбмыми. 
р Avoir une grande — des affaires, des tableaux, 
e l'histoire, хорошб понимёть xhaé, быть боль- 
шёмъ знатокомъ въ картйнахъ, хорошб знать ис- 
тбрю. Мор. Avoir — d'une terre, d’un navire, 
спозибть, усмотрёть б6регъ, судно. Aves vous — 
dé cet accident, извфстенъ ла вамъ этотъ случай. 
Prendre — de qch, навфкываться, осв®домдйться, 
справайться о чёмъ. Е {ге en 4де de —, костигнуть 
возраста, зрёлаго разсудка. Юр. La — de ce crime 
agpartient à tel tribunal, разборъ ётого преступ- 
лён!я принадлежитъ такбиу-то суду. — с Пе, 
сойт!е. 
Dent adj. Юл. Gens à се -8, сБфдущ!е 
ди 


Connaissement, sm. Ком. коносамёнтъ (на- 
кладнал, давйемал na mosÂnu, отзпаваЯемые 
моремз). 

Connaisseur, -euse, s. (en) зватбкъ (es чёмъ). 

Connaïtre, va. ит. знать; || познавёть; || узна- 
вёть); || признавёть; || быть знакомымъ; || п. Юй. 
завёдывать. Je le -nais de nom, язнёю егб по слу- 
ху. Il -naït bien la musique, онъ хорошб зиёетъ 
музыку. Je lui -nais bien des défauts, a знёю за 
нимъ много недостётковъ. Après cela je ne le-nais 
plus, nôcxà Sroro я знать егб не хочу, я съ нимъ 
незнакомъ. Je ле -па18 ащте, жакъ мн® егб не 
знать! dau я егб знёю вдоль и поперёгъ. J'ai -nu 
un certain N, я знавёлъ нёкоего М. Faire —, 
дать знать, показёть, объявить, высказать. 5е 
faire —, показёть себя, дать себй знать, объявить 
о себ%, сказёть своб имя. Посл. Je ne le -па1в ni 
d'Adam ni d'Eve, я егб н въ raosé не знёю. || — 
Dieu, позиёть Бога. — le bien et le mal, познёть 
x06pé и зло. || ZI me -nut à la voir, онъ узнёлъ 
Men по réxocy. Enfin elle a -nu l'amour, нако- 
нёцъ овё узибла любовь. || 11 ne -па1% ni religion 
т 10$, онъ не признаётъ ни релйги, ни закбна. 
Il ne -па1% pas de sugpérieurs, онъ властёй не 
признаётъ. || П -naït тол frère, онъ знакбмъ съ 
мойвъ брётомъ. Il ne -naît point la crainte, онъ 
незнакомъ CO стрёхомъ, не знёетъ стрёха, или 
страхъ ему незнакбмъ. | Оп ne-nait point сеё 
usage dans notre pays, Этотъ обычай неизвёстенъ 
въ нёшей crpanb. Je пе -nais que mon devoir, ви 
за что Re изывню моему долгу; свйто исполню свой 
доягъ. fam. Il faut payer, де пе -nais que cela, 
нёдо платить, другёго HBTE CPÉACTBA G4U нсхбда. 
Je saurai bien le faire —, я покажу, что on за 
dexoBhxe. Библ. — une femme, имёть сойте съ 
Жжбищиною. || 99. Ce juge -nait des matières ci- 
viles ct criminelles, втотъ судьй зав дываетъ граж- 
дёнскями и уголовными ABAËME, иди иметь въ 
свобёмъ вёдомствВ граждёнск!я и... || В@ —, 9. pr. 
знать себё, познать себя; || быть знакомымъ; || 
быть знатокбмъ. Je те -nais, # me serait diffi- 
cile de mexontenir, a suéw себя, мн® будетъ труд- 
но удержёть свой гиЪвъ. -nais-toi éot-même, по- 
зн&й самогб себ. || Nous nous -sons depuis long- 
temps, мы ужё давнб знакбмы. || 11 8e -naît en ta- 
bleaux, онъ знатокъ, SHÉETE толкъ въ картйнахъ. 
Vous ne vous -naissez pas à cela, вы въ 5томъ 
ничего He понимёете. ne ве -nait plus, онъ 
самъ себ He пбмнитъ, онъ Bu себй, Sa passion 
ne ве -па1% раз, страсть егб достигла высшей 
стёпени. || Connu, -U6, paré. р. Се пот m'est —, 
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— 


Conné 
$то ймя мн® извёетио. — de fous, извъетный 
вефиъ. — par 301 érudition, известный свобю 
учбностю. * 


OConné, -ée, adj. Бот. вифст® србепийся (0 
дистьяхь). | 

Connecter, va. быть въ связи, имёть связь. 

Connectif, sm. Бот. сприжка. 

Connétable, sm. Стар. коннетёбль т (воён- 
ный чинь 00 Фрёнзии). 
tablio, sf. Стаи. вфхомство конне- 

бия. 

Ооппехе, adj. Юр. имфющ связь. 

Connexion, sf. связь, CPOAROCTE fe 

Connexité, s/. связь f, coornoménie. | бум. 
Connexite, connexion. La connexion est une 
Liaison résultant des rapports que certaines choses 
ont entre elles; la connexité est l'existence de ces 
rapports. 

onnivence, Я потвбретво, послаб- 

афн!е, поблёжка. 
соглёсно, заодиб. 

Connivent, -ente, adj. Бот. сбяйженный, 


Conniver, vn. потакёть, потвбретвовать, по- 


блежёть. — avec дп, ou à qgch, потакёть, потвбр- 
ствовать, побложёть кому чи о 

Connotation, sf. Гиам. по 
слбва. 

Connu, -ue, adj. et part. 0. извфетный; см. 
Connaitre; || em. извфетное. Aller du — à l'in- 
connu, RATÉ отъ извфетнаго къ HERSBÉCTEONMY. 

Conocarpe, adj. Бот. конусоплобдный. 

Conoïdal, -ale, adj. 3. коноидёльный, ковусо- 
обрёзный. 

Conoïde, sm. l'eou. вонойдъ (m#40). 

Conomitation ou Conomination, sf. Æuo. 


одноврёменное показён!е многихъ учёствовавшихъ 


въ чёмъ лицъ. 

Сопоре, adj. 3004. xouyconérift. 

Conopée, sf. занав#ска отъ комарбвъ. 

Сопорв, sm. (-nopse) жигёлка (насткбмое). 

Conquassant, -ante, adj. Мед. изнурйющий; 
мучительный. 

Conquassation, см. СопсаззаНоп. 

Conques, s/. вогнутая рёковина; || Ахат. рёко- 
вина (92а). 

Conquérant, -ante, s. завоевбётель, -ница; | 
adj. завоевётельвый. 

Conquérir, va. irr. завобвывать; покорйть; || 
*пр!обратёть. || Conquis, -ise, part. п. qui régit 

г. 


Ra 

Conquôët, sm. An. общенаюйтое им%н!е, на. 
BÉTORS. 

Conquête, s/. sasoesénie, uoxopénie, 

Conquèter, va. vi. завобвывать. 

Conquette, sf. родъ гвоздики (uenmôxs). 

Conquis, se, part. п. du verbe Oonquérir. 

Oonsacrant, adj. Церк. посвящёющий; | свя- 
щеннодВствующий. 

crer, са. освящёть: | посвящёть. — мле 
église, освятить цёрковь. ® Le temps avait -cré 
cet usage, время освятйло ÉTOTE обычай. || — за 
vie auæ вс%епсез, посвятйть сво жизнь наукамъ. 
— à 48 308 {6трз, посвящёть кому своб время. || 
Бе —, 0. pr. — à Dieu, посвятёть себй Богу. || 
Consacré, -ée, part. р. 

Con ‚ те, adj. роднбй по отцу, еди- 
нокрбвный. | Les -в, sm. pl. свбдные брётья н 
re inité 

nsangu ‚ 81. (-gui-nt-) родствб по отцу. 

Conscience, sf. ASE Ё || вознёне; || Tun. 
подбниая плбёта. — nelle, чистая сбвЪсть. J'ai 
ecla sur та —, 6то у менй лежйтъ на сбвЪсти. Je 
laisse cela sur votre —, оставляйю вто на вёшу 
coBBcrs. J'ai — de, ou je fais — de vous incommo- 


der, инЪ сбвЪотно безпокоить Bac. C'est de le 





—, loc. adv. соумышленно, 


чное значёше 


дах, la 


Ccnasiller 


dire, ou 5l y a — à le dire, сбввстно rosopérs Это. 
Homme de —, сбвъстливый челов%иъ. — large, 
криводуш!е. Avoir la — large ou large comme la 
manche d'un cordelier, mure cOBBCTE какъ дырй- 
вое рвшетбо; кривйть кушою, HOCTJUÉTE прбтивъ 
сбвЪсти; не имфть ни мальйшей совести. Cas de 
— CM. Cas. Mettre la main sur la —, сказёть 
по cOBBCTU, полож& руку на сёрдце. main 
sur la —, положё руку на cépane. Dire tout ce 
от в sur la —, сказёть веб, что есть на cépan. 
а за dignité, coanéuie своегб костбинства. 

votr la — de son talent, сознавёть свой талбнтъ. 
| Е" —, en bonne—, loc. ade. no ебвзети, по чи- 
стой сбвзети. || Sur ma —, loc. adv. по écran. 

Consoiencieusement, adv. добросбв®етно. 

Consoiencieux, -euse, adj. кобросбв®етный, 
copBcransui. 

Conscienciosité, s/. Opens. чувство сбв®стли- 
вости. 
Consoient, -ente, adj. сознётельный. 
Conscriptible, adj. подлежёщ!й xoncxpéanin. 

Conscription, s/. pexpÿrexift наббръ, xon- 
скрипця 

; nscriptionnel, -elle, adj. конскрипцн- 
ный. 

Conserit, sm. Воён рёкрутъ, конекриотъ; à 
* её fam. новичбкъ, 

Conscrit, adj. Pères -в, péucrie сенёторы 

Consécrateur, sm. посвящёющий ециекопъ, 

Consécration, sf. освящёнге. 

Consection, sf. vi. раздроблёше. 

Consécutif, -ive, adj. посяёдовательный. Рел- 
dant cinq heures -ives, въ продолжён!с пятй ча- 
cÔ8 cpéAY. | 

Consécution, sf. Асти. Mois de —, лувный 
синодическ!Й мъсяць. 

Conséoutivement, adv. срёду. IT а exercé — 
trois charges, онъ исправайлъ три дблиноств cpé- 
Ау, Иди одну зв другбю. 

Conseigle, sm. Asp. см®сь пшенйцы н ржи, 
или ржи и овсб. 

Conseil, sm. совфтъ; || совётнииъ; || рашёне, 
намёреше. Demander — à дв, просить у когб e0- 
вт. J'ai fait cela par le — de mon frère, я ex$- 
лалъ ro по совёту Opéra. — d'État ou de l'em- 
Pire, госудёретвенный совфтъ. — de guerre, noéu- 
ный судъ. Prendre — de дя, поеов%товаться съ 
кзмъ. Homme de bon —, хорбшй совфтникъ. || 
Tout accusé а le droit de choisir son —, ибждый 
обвивённый имфетъ прёво выбирбть ce6$ совфт- 
ника (mn. 6. адвокёта). || Je ne sais quel — prendre 
He 3860, на что phmérecs, * Il a bientôt assem- 
616 son —, онъ ввбро phméerca. Ne m'en parles 
plus, le — en est pris, ue говорйте ми® бблЪе объ 
5томъ, намёрен!е ужё nupéuaro. || Les -в de Dieu 
sont tmpénétrables, судьбы Ббт!и неиспов® дйны, 
Посл. А parti pris point de —, ибчего кавёть co- 
BÊTE тому, кто ужб рашйхся на чтб либо. À яом- 
velles affavres, nouveaux -в, uéxo сообразовёть 
свой рашён!я съ рёзными обетойтельствами. La 
пи porte —, см. Nuit. | Syn. Conseil, avis. 
L'avis nous instruit des choses, des faits que nous 
avons besoin de savoir pour nous décider à agir ; 
le conseil nous éclaire sur tout ce qui nous tou- 
che personnellement; fl nous guide dans les cas 
difficiles. 

Conseiller, va. совфтовать, присовфтовать, 
посовфтовать. Je ne vous le -]0 pas, я взмъ éroro 
не coBhryw. Qus vous Га -16? кто вамъ éra 
присовётовалъ? -1е5 - lui de partir, nocons- 
туйте ему yfxars. Je №е vous -le pas ce pro- 
сёз, не совётую вамъ заводёть бту тёжбу. — в 
erre, подёть совфтъ въ пбльзу мира, 
войны. || Ве —, ©. pr. совфтоваться, т 
ваться ; | совътовать кругъ другу. | Оопее!16, 


Conseéiller 


-6е, part. р. Homme bien —, человёиъ noayaés- 
mt xopémif совфтъ. Chose -ée, npacos$rosau- 
идя вещь. 

Conseiller, -ёге, s. совфтникъ, -ница. — d'É- 
at, de cour, crérenif, надворный COBÉTHEKE. 

Conseilleur, sm. совфтователь т 

Conséminé, -ée, adj. Аш. Terre -ée, земля, 
заефянизя рёзными xabOdur. 

Consensuel, adj. Плих. Contrat —, коговбръ 
но общему coraécis." 

tant, -ante, adj. Лиих. соглашёющ- 
вя, соглбеный. | 

Consentement, sm. coraécie, conssozxéxie. 

Consentir, on. т. воглашёться; || Mon. по- 
давёться; | 9а. Пиих. дозволйть, pasphmérTs. — 
à une prière, соглаейться на просьбу. Je -вепв à 
ce que vous le fassies, я соглашёюсь на то, чтббы 
вы $то едёлали. Посл. Qui ne dit mot -sent, см. 
Dire. || Consenti, -е, part. ne 

Conséquemment, adv. (-kaman) norxéxosa- 
тельно, евйзио ; || CH BACTBERHO, слёдовательно, въ 
casxcrsie Этого 

Conséquence, sf. casxersie, посл&детве, за- 
xaouénie; || вбжность f. Tirer une —, выводйть 
créxersie, saxamaénie. Cela peut avoir de funestes 
-в, бто идщеть нифть гибельныя слёдствя иди 
поелфдетв!я. Tirer à —, имёть послёдетвя. Sans 
gour d'autres, ou sans tirer à —, sans que cela 
tire à —, не въ примёръ другимъ. || Homme 4е—, 
чедов8 къ вёжный, значительный. Де peu de —, 
вевбжный, незначительный. Tout ce qu'il dit est 
sans —, всё, что онъ говорйтъ, ничегб He знё- 
читъ. || En Conséquence de, loc. nrén. — de vos 
ordres, всяфдств1е вёшихъ приказёнй. || En con- 
séquence, loc. ado. Il s'est endetté, — on Га mis 
en pTris0n, онъ задолжёлъ, BCAÉACTBIE чегб H поса- 
дили егб въ тюрьму. 

Conséquent, -ente, adj. основётельный, по- 
сл&довательный ; ||соглёсный, соотвётственный. 

Conséquent, зт. Л6з. вторёя поснака; || Мат. 
лося дующй членъ. || Par —, lac. соп7. ся%дова- 
тельно. 

Conservateur, -trice, s. хранйтель, блюстй- 
тель; || смотритель M; || консервёторъ,; || «47. охра- 
ийтельный; консервативный. 

Conservation, sf. хранён!е, coxpauénie, сбе- 

aie 

Conservatoire, adj. блюстительный, охранй- 
зельный. 

Conservatoire, sm. ковсерватбр!я (музыкёдь- 
вое училище); || Стап. прибтъ (женск). — des 
arts ci métiers, хравйлище искусствъ и ремёелъ. 

Conserve, sf. травяной сёхаръ, сухбе варёнье; 

] Мор. конвойрующее судно. || -8, 18. консёрвы f 
ai (ñcmea въ жестйнкахз); || конеёрвы (очки). 
Mon. Naviguer de —, вмёст® плёвать. 

Conserver, va. сохранять, хранить, сберегёть, 
Gepéar. — les fruits, сохранйть, сберегёть плоды. 
Les lunettes -vent la vue, очкй сберегёютъ 3p4- 
mie. — les usages de ses pères, хранить обычаи 
отцбвЪ. — за conscience intacie, берёчь чистоту 
своё сбв®стя. — Je souvenir de qch, удержёть что 
въ ибмяти. J'ai congédié mes domestiques, je n'en 
ai-vé qu'un seul, я отпустйлъ мойхъ схугъ, OCTÉ- 
вилъ только одного. || 8е —, о. gr. сохранйться; 
|2. из. поступёть осторбжно; || предоставлять 
ееб%, берёчь для себ&. || Conservé, -ée, part. п. 

Considerable, adj. вёжный; || значительный. 

Considérablement, adv. значительно. 

Considérant, sm. coll. причины f, разсуждё- 
mis п pl. | 

Considération, sf. pascworpènie; || причйна; 

{| coo6paxméuie; || ysaméuie ; [| осторбжность, осмот- 
péreasnoers f. Cela mérite —, бто заслуживаетъ 
pascuorphuis. | — importante, вбиная причйна. 
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Oonsistoire 


Diverses -5 l'y ont ны причёны побудй- 
ли его къ о | FE Lion du tribunal est ba- 


sée sur les -8 suivantes, p'ménie cyxé осибвано на 


ел$кующихъ соображбн!яхъ. Prendre en —, при- 
нйть въ соображён!е; принйть во внимён!е; обра- 


тёть внимён!е; увёжить. || Étre en grande —, быть 


въ болыцбмъ уважени. De peu de —, ничтожный, 
начего незнёчущИй. || Agir sans aucune —, посту- 
uérs безъ Bcéxoft осторожности, осмотрйтельно- 
сти, ди поступёть весьм& неосторбжно, неосмот- 
рительно. 1 ni. Les -В sur les mœurs, о 
о нрёвахъ. || En considération de, loc. pré. — 
ses services, въ уважёше къ егб заслугамт. || Зуя. 
см. Respect. 

Considerément, adv. осмотрётельно, оето- 

Considerer, va. раземётривать: || разсудйть, 
принйть во внимён!е, обратить внимён]е; || ysa- 
mére; || смотрёть, считёть. — une affaire, un ta- 
bleau, разсыётривать A$a0, картину, || -dérez com- 
bien cet accommodement vous serait avantageux, 
разсудйте, какъ gra сдёлка будетъ для васъ вы- 
годна. -déres les services qu'il vous а rendus, при- 
мите во BHBMéuie услуги, котбрыя оказёлъ онъ 
вамъ. П пе -dère rien, онъ на ни что не обращё- 
етъ внимён!я. || On le -Аёхе fort à la cour, егб 
бчень уважёютъ при Дворф. |] Je le -Аёге comme 
топ père, я смотрю на негб какъ на отцё. Оп 
-dère comme le plus habile artiste де поте époque, 
егб сзитёютъ HCKŸCHBÉMAMB артйстомъ нёшего 
врёмени. || Ве —, 9%. pr. разсматриваться; чи 
= des себЯ; || ysaæérs Apyre круга. || Considéré, 
-6e, part. p. Tout bien —, по всвмъ соображё- 
HiAM'Be 

Consignatairé, sm. Ком. посыльщикъ Tosé- 


OBE. 
. Consignation, sf. отдбёча нь coxpanénie; | 
дёньги, Отданныя на сохранён!е; || Ком. назначен! 
(товаповз). 

Consigne, sf. прикёзъ (часовому); || приказ8- 
aie; || запрещёне выходить изъ казёрмы; || né- 
caps т (y в0ибтз). Forcer la —, продарёться, 
BXOAÉTE CÉAOMe 

Consigner, va. отдавёть на сохранён!е; || за- 
писывать; || давёть прикёзъ (часовому); |] запре- 
щёть отаучёться изъ вазёрмы; || Ком. посыхлёть 
(mosänu). — qn à sa norte, не велфть впусвёть къ 
ce6$ когб. || Consigne, -ве, part. п. 

Consimilitude, sf. vi. péseucr8o; || coorsér- 
ственность fe | 

Consistanee, sf. rycroré; || плбтность; твёр- 
дость; прбчность, постойнство; || Прих. состойне. 
La — Е sirop, густот& сирбпа. || cire a moins 
de — que la résine, воскъ имфетъ MÉHBO n10TH0- 
сти, чВыъ смодб. Le terrain sablonneux n'a point 
de —, песчёный грунтъ не иифетъ твёрдости. || 
Les choses de ce monde n'ont noint de —, sému 
бтого м{ра непрочны. Un prit 8an8 —, непоето- 
Янный харёктеръ. Les affaires de l'État n'ont 
point de —, had госудёрства не иивютъ прочна- 
ro основён!я, не установйлись. Un homme sans —, 
ничтожный челов$къ. Age, état de —, полное раз- 
BÉTie, зрёлый вбзрастъ. Ce bruit prend de la —, 
слухъ этотъ подтвержиёется. || La — d’un bien, 
состойн!е им Я 

Consistant, -ante, adj. (en) состойщий; || Физ. 
плотный. 

Consister, on. состойть. Le bonheur -te dans 
la sagesse, caécrie состойтъ въ мудрости. Le vrai 
courage -to à mépriser les périls, Истинное муже- 
ство состойтъ въ TOME, чтобы презирёть ONÉCHO- 
сти. La flotte -tait en dix vaisseaux, олотъ состо- 
йлъ изъ десятй вораблей. 

НЯ. sm. консистбрия. — ззгай Ще, ка- 
г 
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Consistorial! _ 928 


Consistorial, -ale, adj. 3. констор1йльный. 

Consistorialement, adv. въ коисистор!и; по 
прёвиламъ KOHCHCTOPIHe - 

Consistorialité, sf. коненстор!Ильность f. 

Consœur, sf. cecrpé (въ xonacmun#). 

Consolable, adj. yriméuxrä, кого можно утё- 
шить. 

Consolant, -ante, adj. утьшётельный. 

Consolateur, -trice, s. утьшийтель, -ница; || 
adj. yrbuwréreatanh. 

Consolatif, уе, adj. yrimérezxsamä; (mieux 
Consolant). | 

Consolation, sf. yräméaie, yréxa; || xoucozxénis 
(es xäpmazxs) 

Consolatoire, adj. yrâméreasunh, ‘утёшный. 

Console, sf. Айхит. конебль f; || пристённый 


столъ, 

Consoler, (de) va. ут®шёть (63). || Ве —, 9.27. 
ут®шёться. || Consolé, -6е, part. n. qui régit par. 

Consolidant, -ante, ай). Мед. заживайющий; 
| sm. заживяйющее д8кё&рство. 

lidatif, -ive, adj. укрвпляющ!й 

Consolidation, sf. Мед. заживлбн!е; || *утверж- 
дбнте, cxphnaénie. 

Consolidés, sm. nl. Ком. утверждёнвые ебнды. 

Consolider, 94. скрзплЁть, укр®плйть, утверж- 
дёть; || Мед. залёчавать, заживяйть (дану); || 
обезпёчивать (00412). || Ве —, ®. pr. утверждёть- 
ca, укр®плйться; || Мед. зая чиваться, заживлять- 
ся. || Consolidé, -ée, part. п. qui régit par. Dette 
-ée, обезпёченный долгъ. 

Consommateur, sm. довершитель; || потреби- 
тель т. | 

Consommation, sf. oxonuéuie, jé ини, 
исполнёне; || norpeGaénie, расходъ. — d'un ou- 
vrage, окончён!е работы. — d'un sacrifice, совер- 
шёне RepTBonpaoménis. — des prophétses, ис- 
nosuéuie прорбчествъ. — du mariage, ковершё- 
mie Opéra (m.e.cofrie мёжду HOBOÔPÉIENME), À 
la — des siècles, ко скончёня в®кбвъ. || Une 
grande — de bois, большбе noTpebaénie дровъ, 
большбй расходъ на дровё. 

Consommé, -66, adj. окбиченный, совершён. 
ный. C'est un artisie —, это Bnozu$ зртистъ 

Consommé, sm. крзойтельный бульбнъ. 

Consommer, va. совершёть, oxéuuxBaTe; || 
потреблять, расходовать. — un Crime, совершить 
преступлёне. — une affaire, окбичить 4840. — ип 
mariage, довершйть бракъ. || Nous -mons beau- 
coun de vin, мы потреблёемъ, расхбдуемъ мнбго 
вина, иди У насъ выхбдитъ иного вин&. [| *— dans 
T'oistiveté sa jeunesse, проводить, губить свою мб- 
ходость въ праздности. Лов. Faire — de la viande, 
выварить говядину для бульбна. || Se —, о. pr. co- 
вершёться; || потреблйться, расхбдоваться, [| Con- 
somme, -ёе, part. n. || бул. см. Consumer. 

Consomptif, -ive, adj. et sm. Мед. ълучее 4% - 
кбрство. 

Consomption, sf. norpexénie, расхбдъ); [| су- 
хотка. 

Consonnance, sf. созвуч!е, coradcie звуковъ. 

SonOPRERE -ante, adj. созвучный, соглёс- 
ный. 
Consonne, sf. Грам. coraécmas. Lettre —, со- 
глёсная буква. 

Consonner, va. p. us. образовёть соглёсныя; 
| vn. образовать cossÿuie. 

Consort, эт. п. us. неопредвлённая seuaf м ж- 
AY гранйцамн двухъ з6мель 

Consorts, sm. nl. Jp. товёрищи, соббщиики 
т. Le banquier М et —, бавкиръ М съ товёрищи. 
par mépris. Un tel et —, такой-то съ брётей. 

Consoude, 8]. окбпникъ, сёльный кбрень, mé- 
вокость f (pacménie). 
+Conspirancs, s/. стремлёне къ той же цфли. 


Const‘tuer 


Conspirant, -ante, adj. Мед. coxéfcreymmif. 
Conspirateur,-tri 


XOBB. 


Conspirer, vs. et va. споспфшествовёть, ео». 


дАЙствовать; || согласовёться ; || crosépuserscs, 
замышлйть, COCTABIÉTS заговоръ. — au bien gé- 


néral, спосп®шествовйть, содфйствовать ббщему. 


блёгу. || Mes désirs -rent avec les vôtres, мой me- 


séais согласуются съ вёшнми. || Is -rent à тв. 


perdre, овй сговёриваютея, вамышдйютъ погу- 


бить meuf. — contre l'État, состёвить заговбръ. 


прбтивъ госудёрства. || va. 143 ont -ré та рее, 
онй сговорились погубить мен#. Ils -rent Ja mort 
du prince, овй состёвили заговбръ умертвить ro- 
судёря. || Conspiré, -6е, part. п. Sa ruine, sa 
mort fut-ee, состёвленъ былъ умыселъ резорйть, 
умертвить егб 
опзриег, в. оплевёть, прези ‚. окёзы» 
вать Явное презрёи:е. || Conspué, -6е, part. n. 
Constable, sm. nozaunélicxit комисёръ (es 
Autaiu) | 
жет ado. (-man) постойнио; ненз 
мно. | 
Constance, s/. постойнство; |} тоёрдость /. 
Constant, -ante, adj. постойнный; || твёрдый; 
] хостовёрный, несомнённый. Bonheur —, no- 
стойнное счёст!е. — еп атоиг, dans son amour, 
dans ses desseins, постойнный въ дюбай, въ cBo- 
ихъ нзм&рен!яхъ, || Ра —, достовёриое событие. 
Vérité -te, несомнфиная Истина. IT est—que.., до- 
стовёрно TO, что... On тв Га donné pour —, uuB 
выдавёли ÉTO за достовфрное. 

Constant, 1767. р. us. во врёмя. | 

Constante, sf. Геом. и Ад. непремфнное ко- 
хичество | 

Constatation, sf. доибзываше, yrsepæxéuie, 

Constater, pa. докёвывать, утверждёль истину, 
свидфтельствовать. — ип /4%, кокбзывать, ут- 
верждать истину событ!я, иди свидьтельствовать 
о событии. || Constaté, -ée, 147$. р. qui régit 
par. | 

Constellation, ef. Астр. cosshsaie. 

Constellé, -6e, adj. Асти. cxbzxananit подъ 
ваянемъ созвёздя, 

TConsteller, vn. сйть звъздёми, 

Conster, 9. imp. IInux. Il-te decela que, 
изъ того Явствуетъ, что... 

Consternation, sf. печёль, уныше, usymaéuie, 
ужасъ. 

Consterner, va. изумлйть, опечаливать, при» 
водить въ ужасъ, наводить унын!е. || Consterné, 
-ée, part. n. qui régit de et par. 

Constipant, -ante, adj. Мед. вёжущи. 

Constipation, sf. ззибръ. 

Constipé, -ée, adj. стрёждущ!й запбромъ. 


Constiper, va. (qgn) прои. водйть запбръ (9 


«ою). | 

Constituant, -ante, adj. составяйющий; || co- 
ставной. Assemblée -ante, учредйтельное собрё- 
не. 

Constitué, -бе, ad). Bien, mal —9 хорбшаго, 
худёго твлосложёния. | .. 

Constituer, va. составайть; || полагёть; || ма- 
значёть. L'âme ct le corps -tuent l'homme, ду- 
IUÉ HTÉAO составлйютъ uexoBbna. Cette action 
ne “tue point un crime, $тотъ поступокъ не 
составлёетъ upecryuaénis. || — le bonhewr dans 
la vertu, полагёть счёете въ x06poxérean (vi. 
dans ce sens),|| — 47 803 procureur, навиёчить 
вогб своймъ он — une PENSION à 9я, 
назибчить кому пенсю. Qui vous à -tué juge? 
ито сдвёлалъ васъ судьёю? — дл prisonnier, поез- 
дить кого подъ арёстъ, въ тюрьму.—ел frais, вво- 
дйть кого 5% издёржки | Se —, 9; pr. — juge, 


06, 8. заговбрщикъ, -щица,. 
Conspiration, sf. заговбръ; злоуиышщлби!е,. 


Constitutif 


cAbzars себй судьёю. — prisonnier, едавётьса, 
есть подъ арбетъ; явиться, чтобы подвёргвуть 
себй тюрёмному заключёню (по приюебру су04). 
и Constitué, -6e, part. n. Autorités -6e8, учреж- 
дённыя, пост вленный влёети. 

Constitutif, -ive, adj. 
‘‚венный, п 

Constitution, sf. cocrasxéuie, состёвъ; учреж- 
Aénie; || rhaocxoméaies || rocyxépersenmoe ycrpôit- 
ство, конституц1Яе 

Constitutionnalité, sf. конституц!6нный xa- 

теръ, конституцбнное состойще. 

Constitutionnel, -elle, adj. конститущ!6и- 
ный; || Мед. зависяцЙ оть rhuocaoméais: || sm. 
привёрженецъ KOHCTATŸ HIS. | 

Constitutionnellement, adv. по конституции, 
соглёсно съ коиствтущею. 

Constricteur, adj. et sm. Анат. Muscle —, 
cænuérezs т, сжимбющея иышца. 3004. Boa —, 
удёвъ. 

Constrictif, -ive, adj. Мед. сжимёющий. 

Constriction, sf. Мед. сжимён!е, cmérie, 

Conustringent, -ente, adj. Мед. сжимбёющй. 

Constructeur, sm. стройтель, зодч!. — de 
œaisseaux, корабёльный мёстеръ, кораблестрой- 
тель т. 

Construction, s/. crpoénie, пострбйка; || рас- 
положёше, начертён:е; | Гуам. порйдожъ еловъ, 
коиструкщя. = 

Constructivité, sf. Open. чуветво худбже- 
р 


составиой, сущёет- 


nstruire, 04. строить. — une та$0%, по- 
стрбить домъ. —ил baromètre, сдфлать GaPOMÉTPE. 
— и" 20ёте, сочинить, написёть побму. — мп6 
phrase, состбёвить epésy. Геом. — une figure, na- 
чертйть вигуру. || Ве —, 9. pr. пострбить ce6$. || 
Construit, -ite, part. д. qui régit паг. || бул. 
Construire, bâtir. Construire est plus général ; 
il signifie assembler des matériaux pour en faire 
une construction quelconque, soit édifice, soit ma- 
chine, etc. Ва! est plus particulier; if ne ве dit 
ue des maisons ou des édifices en maçonnerie. Оп 
bats # une maison, on construit un palais, un 
temple. 
+Constupration, sf. ирнасйловаше. 
+Constuprer, va. изнасйловать. 
Consubstantialité, sf. Bot. единосущность /. 
Consubstantiation,cs.Impanationu Trans- 
substantiation. 
Consubstantiel, -elle, adj. единосущный. 
Consubstantieliement, adv. еданосущно. 
ЕЕ. adj. привыки1Й къ чему 
а 
Consul, sm. кбнсулъ. De —, кбисульскй. 
Consulaire, adj. x6ncyascriä. 
Consulairement, adv. покбнеульекя. 
Consulat, sm. консульское sséuie; || ибнсуль- 


ство, 

Consultant, adj. Avocat —, xoucyzésre Мб- 

№ —, шонсультёнтъ. || 8m. совётующсяь 

Consultat, sm. пбпек совётникъ, комисёръ. 

Consultatif, -ive, adj. совфтоватедьный, co- 
въщётельный. Voix -ive, см. Voix. 

Consultation, sf. cosbmduie, xogcyabrénit; || 
manie 

Consulte, sf. еовётъ, дума. 

Oonsulter, va. coshTosarics, справайтьея; || 
©A. совётоваться, совъщёться. — (т эм une af- 
faire, сов%товаться съ RME о дёль. — J'histoire, 
св съ истбрею. — ses forces, coo6pa- 
y ара еъ свойми ейлами. — Île péril, принимать 
въ соображбше onéemoors. ®* — 30% chevet, размы- 
шлйть всю ночь о чёмъ. — 16 то%г, смотрёться 
въ збриало. — за CONSCIENCE, зон devoir, слъковать 
виушению с806й совести, своего дблга, || va. — 


940 


Contenancé 


avec ses amis de qch, совфтоваться о чёмъ съ сво- 
йми друзьйми. Les médecins ont -té sur sa mala- 
die, noxropé совъщёлись о егб болёзни. || Se —, 
0. pr. совфтоваться съ соббю; обсудить, подумать. 
il Consulté , -66, part. д. Avocat — паг son 
client, ansoxdre, у котбраго клёнтъ егб прбеитъ 
совёт&, 
Consulteur, sm. кухбвный совётникъ (ябпы). 
ры -ante, adj. Feu —, снъдбющ 
огбнь. 
Consumer, va. създёть, сн®дёть, истреблйть; 
Й употребхйть, трётить, расточёть, промётывать. 
La rouille -me le fer, pæa съвдёетъ жел&зо. * Le 
chagrin le -me, скорбь сн®дбетъ его. Le De -Mma 
cet édifice, пожёръ истребилъ вто sxéuie. Letemps 
-me fout, врёмя всё истребляетъ, nomnpéere. || 
— tout son temns à la lecture, употребайть всё 
своё врёмя на чтён!е. — зоп temps à déchiffrer des 
manuscrits, употреблять, трётить врёмя на разби- 
рёше рукописей. — de grandes sommes en équi- 
pages, трётать, расточёть больш/я суммы на эки- 
обжи. — tout son bien, промотёть всё своё доето- 
aie. || Se —, 9. pr. расхбдоватьея, трётиться; || 
изнурЯться, чёхнуть. || Consumeé, -66, part. п. 
ui régit паг. || Зуя. Consumer, consommer. 
в premier exprime l'action de détruire sans but, 
follement; le second la destruction accomplie avec 
méthode et dans un but d'utilité. 
Contabescence, sf. Мед. cyxérra. 
Contabescent, -ente, adj. Med. сухбтный, 
стрёждущий сухоткою. 
Contace, sm. Цедк. молитвенникъ 
Contact, sm. (-tacte) прикосновён!е, соприко- 
сновён{е; || * caoménia # pl. 
ры sm. сбльск1В обывётель, селянйнт. 


+ Contagier, va. заражёть. || Contagié, -ée, 
part. р. заражённый. 

Contagieux, -euse, ad. прилйпчивый; зара- 
зётельный. 


Contagion, s/. зарёза, Язва, моровбе повётре. 

Contagionniste, sm. признающ бользнь 
прилйпчивою 

Contaille, adj. Soie —, шёлковые охлбпки. 

Contamination, sf. vi. ocxsepuénie, 

Contaminer, va. vi. осквернйть. 

Contaure, sm. Мод. na66 по ббрту гажбры. 

Conte, sm. скёзка; || вздоръ, ложь f. Réciter un 
—, разсказёть скёзку. am. — de bonne femme, de 
vieille, d'enfants, de ma mère l'oie; — de Peau- 
d'âne; — à dormir debout; — bles, — ботдпе, 
réroxis скёзки. — en l'air, вздоръ, пустошь, ложь 
Î, — gras, неблагопристойныя сиёзки. Ajouter a” 
9 см. Ajouter. 

Conté, -ee, part. p. du verbe Conter. 

Contemplateur, -trice, s. созерцётель, -ница. 

Contemplatif, -ive, ad. созерцётельный, умо- 
зрительный. 

Contemplation, sf. созерцёше, размышябне. 

tre en — devant gch, созерцёть что; емотрёть на 
что съ удивабёшемъ. En — de, loc. grén. во вни- 
Ménie къ; въ ожидбни. 

Contempler, va. разсмётривать; || ре 
размышалйть. || Ве —, о. gr. любовёться собою. || 
Contemplé, -6е, part. 9. 

Contemporain, -aine, adj. совремённый; || 8. 
a sr uns. -вица. Histoire -ne, совремённая 
история. 

Contemporanéité, sf. совремённость f. 

Contempteur, sm. (-nfeur) презрйтель т. 

Contemptible, adj. (ве) презрительный 

Contenance, sf. вмзетйтельность; || осёнка, 
видъ. La — d'un vase, выъстйтельность сосуда. 
Ce tonneau est de la — de 40 védros, бта б0чкь 
визщёеть въ се6% 40 (ведръ; dau (8% 5ту б6чку 
входить 40 ведръ. || — ère, горки осбнка, “ди 


Contenant 


гордый видъ. П ne за quelle — tenir, онъ не ! 
знёестъ, какъ поступить. 11 n’a point de —, on 
не умфетъ себй держёть. Perdre —, с тьея, 
смвшёться, растерЯться, оробёть. Faire bonne, 
стойть твёрко; выкбзывать большую р®шитель- 
ность, большую твёрдость. Porler geh par —, но- 
сить что для прихичя. 

GContenant, -ante, adj. coxeprémif въ ce6$, 
BxBmédisom # въ себ$; || 8m. содержёщее. 

Contendant, -ante, а. спбрящ!й; || sm. co- 
пбёрникъ. 

Contenir, va. $7. содержёть, визщёть, ванлю- 
чёть въ себ; || удёрживать, обуздывать. Une toise 
tient sept pieds, сажёнь содёржитъ въ себ семь 
ФУутовъ. Cette salle -tient mille personnes, Эта sé- 
33 выАщёетъ въ ceO$ тысячу чедовфкъ. * La jus- 
# се -tient toutes les vertus, справедклёвость вм%- 
щёеть въ себ% всё добродётели. Cette loi -tient 
dix articles, втотъ ваконъ заключбетъ въ себ8 дё- 
сять статёй, @ды состойтъ изъ десятй статёй. Ce 
livre -tient 400 pages, въ втой rañr 400 стра- 
ницъ, dau нахбдится 400 стр. Cette bouteille ne 
tient plus rien, въ бутылкв ymé ничего н®тъ, dau 
бутылка ymé опорбжнена. || Ceite digue -tient la 
pression de l'eau, плотйна удёрживаетъ напбръ 
воды. * — 568 PASSIONS, укёрживать, обуздывать 
стрёети. * — дп dans l'obéissance, dans le devoir, 
удёрживать когб въ повиновёни, на NYTÉ дблга. 

| Зе —, ©. pr. удёрживаться; || воздёрживаться. |} 

Contenu, -ue, part. 2. qui régit par. || Syn. Соп- 
tenir, retenir. Contenir, c'est empêcher de s'é- 
tendre au-delà; retenir, c'est mettre un frein. 

Content, -ente, adj. ковбльный. Д est — de 
tout, on вевмъ довбленъ. [1 n'est — de rien, on» 
ничфмъ не довбленъ. Je 8118 — de vous voir, я 
радъ тому, что васъ вижу. Je suès — de vous céder 
cela, я соглёсенъ уступить вамъ ÉTO, ди я съ удо- 
вбльств!емъ уступёю вамъ STO. уе SUIS — дие VOUS 
ayez réussi, я ракъ тому, что вы успёли. | 

Contentement, sm. довбльность, удовбльстве. 

tre plein de —, быть вполн® ковбльнымъ. La 
suprême jouissance est dans le — de soi, высшее 
наслажден!е состойтъ въ TOME, чтббы быть до- 
волънымъ с0б6бю. Je vous donnerai —, вы букете 
довольны инбю. Donner du —, костёвить удовбль- 
ств!е. Сб n'est pas —, того не довольно. Посл. 
— passe richesse, rond asnocrs превыше бог&тства. 

Contenter, va. дёлать довбльнымъ, удовхетво- 
рёть. 10 faut peu de chose pour le —, немного ну- 
MEHO для тогб, чтобы сдёлать егб довбльнымъ. — 
ses créanciers, удовлетворйть свойхъ заниодёв- 
цевъ. — 868 PASSIONS, за Curiostié, удовлетворить 
свой стрбети, своё любопытство. Се jeune homme 
-to ses parents, втотъ Юноша рёдуетъ евойхъ ро- 
дителей. On ne saurait — tout le monde, на BCÈxE 
не угодишь; на вейкое чихёнье не наздрёвствуешь- 
ся (noca.). || Ве —, о. pr. ковбльствоваться, быть 
довбльнымъ. — de peu, ковбльствоватьея иблыиъ. 
— de sa fortune, быть ковбльныитъ своймЪъ соетой- 
niexs. Дуа longtemps que je désire acheter cela, 
$1 faut enfin que je me -te, я давнб желёю купйть 
Это, наконбцъ нёдо удовлетворйть евоб желёне. || 
Contenté, -6е, part. д 

Contentieusement, adv. p. из. свёраиво, со 
спбромъ. 

Contentieux, -euse, adj. So je. | <вбрли- 
вый; || 8m. спорное, спбрныя д®л6. 

Contentif, adj. т. Хим. придбрживающ!й. 

Contention, sf. upénie, споръ; || Xwp. mocro- 
прёвный сенарйдъ. — d'esprit, nanpaméuie уиё. 

Contenu, -ue, part. д. du verbe Contenir; || 
sm. содержимое; || coxepménie (nucsx). 

nter, va. разекёзывать, повзетвовёть. /ат. 
En —, еп — de belles, точить бёлы, разскёзывать 
небылйцу. — des зотнеНез, говорёть пустяки, 
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Contorniate 


взкоръ. — des fagots, нестй околёсную, молбть 
Rp En — à une femme, льнуть къ женщин, 
аюбёзничать съ нбю. || Conte, -6е, part. p. || бум. 
см. Raconter. | 

Conterie, sf. грубый стеклйный товёръ. 

Contestable, adj. оспбримый. 

Contestablement, а4%. co впбромъ. 

Contestant, -ante, adj. спбрящй, rémymificas 
Î sm. тёжущися. 

Contestation, 8]. споръ, рёепря. 

Conteste, sm. vi. споръ, péonpa. Sans —, loc. 
adv. безетбрно. 

Contester, va. спбрить, оспбривать м оспёрио 
вать. || Contesté, -6e, part. 2. qui régit de. | 

Conteur, -eusé, 3. разскёщикъ, -щица; || пу- 
стомбля т. fe 

Contexte, sm. Прик. текстъ (докумёита). 

Contexture, sf. rréuie; || "связь f, coexunénie. 

Contignation, sf. Техн. свйзкь изъ брусьевъ. 

Contigu, -uë, adj. npasemémif, сибжный. Sa 
maison est -uè à la mienne, егб домъ смёжевъ еъ 
мойиъ. | 

Oontiguité, sf. cmémnaocrs f. 

Continence, sf. воздержён!е; || swhcrérese- 
ность fe | 

Continent, -ente, adj. воздёржный. Мед. F'iè- 
ore -te, непрерывная лохорёдка. Саизез -tes, 
бохвзнетвбрныя причины. | 


Continent, sm. l'eoip. warepérs (cménu и. 


‚ мбвый cenms); || твердь f, твёрдая земяй; | евро 


néficxiñ матерйвъ. 

Continental, -ale, adj. 3. относйщИ ИЯ къ mas 
терику. Système —, континентёльная систёма. 

Contingence, s/. еслучёйность f: оборбтъ. 
Геом. Angle de —, уголъ прикосновёня. 

Contingent, -ente, а47. случёйный. Portion 
-te, соразм$рная часть» ‘ 

Contingent, sm. учёстокъ, дбля, часть /; кон- 
THRTÉETS. 

Continu, -ue, adj. сплошной, непрерывный, 
безпрестённый. Etendue -ue, сплошибе SLR pi 
ство. Bruit —, непрерывный шумъ. Travail —, 
безпрестённая работа. Dix jours -в de pluie, 
дождь продолжёющийся дёсятъ дней ерйду. М9з. 
Basse -ue, генерадбёсъ. 

Continu, sm. цфлое. || А 1a -nue, 106. ado. 
подъ конёцъ, HANOCASAORE, соврёменемъ. 

Continuateur, sm. продолжётель т. 

Continuition, s/. продояжби!е. || Зуя. Conti- 
nuation, suite. Continuation ве dit de ee qui 
n'est pas achevé, suite de ce qu'on ajoute à ве qui 
est fini. 

Continuel, -elle, adj. scorxémmnif, Gesnpecrdu- 
ный, безпрерывный. 

Continuellement, ad. безпрествино, безпре- 
рывно 

Continuer, од. et on. продолжёть, прохолжёзь- 
ся. — le travail, продолжёть раббту. — une allée, 
продолжить аллею. Оп lui а -nué sa pension, ему 
продолжбютъ  выдавёть пбною. — 9% son 
emploi, остбвить когб въ er6 дбажности. On le 
-DUA gouverneur, егб остёвилн въ дбажности гу- 
6epaéropa. А —, продолжён1е впереди. || оз. — à 
travailler ou de travailler, продолжёть раббтать. 
La guerre -nue, войн& napoxozméerez. || Se —, v. 
pr. продолжёться. | Oontinué, -6e, part. p. qui 
régit par. | | 

Oontinuité, sf. спабшность; Geanpepssuoctz; 
продолжительность f. 

Continüment, аду. безирерывио. 

Contondant, -ante, adj. Хип. делающий поп- 
тузю, ушиббёющЙ. Instrument —, тупбе оруд!е. 

Contondre, va. ушибёть, ко ить. 

Contorniate, ad). /. Médaille —, медбль f ex 
ободкомъ, 


=} 


Contorsion $31 Contre 


Contorsion, s/. судорога; | xpanzénse. 

Contour, sm. &брисъ, бчеркъ, oueprénie; | 
окрёетпость, окружность /{. 

Con ble, adj. изгибистый; || очертёе- 


Contrainte, sf. npauymréuie, принуждённость 

. — par corps, взйте подъ арёстъ за долги. 
Sans —, loc. adv. непринуждённо, хобровбльно. 

Oontraire, adj. протйвный, противополбжный. 















ный. | ферм , предосудйтельный, неблагопр1тный. 
Contourne, -66, adj. искривяённый, ‘иривбй; | Vent —, противный вфтеръ. Une action — 
‘na ; безобрёзный, урбдхивый. l'honneur, поступокъ противный чбети. Le froid 


Сотоптпетепь, зт. округлён!е. 

Contourner, os. округяйть; || обезобрёживать, 
вскривайть; [о ть. || Ве —, ©. pr. кривиться. 
| Сокмюптиб, -ée, part. п. | 

Oontra, sm. Onps. бенгёльск! ensopéne; || 
родъ чернобыльнииа (трава). 

Contraot, -acte, в. Tran. сокращённый, въ 


сокращётемъ. 
©, adj. сокращёемый, сокращёю- 


Е -nuoees -ante, adj. et эт. договёриваю- 
ся. 

Contraoter, va. et on. коговёриватьея, услбв- 
аиваться; заключёть: || сжимёть; || Грам. сокра- 
щёть. — Mariage, чп MANIA, коговёриваться, 
услбвливатьея о брёк®. — alliance, ваключйть co- 
pe». — uneobligation, вступить въ обязётельство. 
— des obligations envers qn, принйть ua себй обя- 
sérenscrss въ отношён!и когб либо. — des dettes, 
надфлать, нажить долговъ; BOËTÉ въ колгй, задол- 
ибёть. — 4215146 auee qn, сводёть съ къ кружбу. 
— des liaisons, входить въ свйзи. — une habitude, 
взять привычку. — une maladie, пажть, схва- 
тить болёзнь. Ce ein a -t6 un goût désagréable, 
винб получило menpiéranä вкусъ. || Le froid -te 
les corps, хблодъ ежнибетъ rhxé. |] on. — avec gn, 
договёриваться, усябвливаться съ KBMB. Les mi- 
neurs sont incapables de —, несовершеннохвтн!е 
me ибгутъ эзключёть уелбв!Й. || Se —, ©. pr. пере- 
нимбться; заключёться; || скимёться, корчиться; || 
Грам. вокращёться. || Contracté, -6е, 201$. р. 

Contractif, -ive, adj. ежимёющий, 

OContractile, ad}. сжииёющийся. 

Co té, sf. сжимбемость f 
on ef. canuénie; || Грам. corpamé- 
е. 

OContractuel, -elle, adj. договбрный. 

Contractuellement, а4%. по договбру, по ус- 
aésiæ, шо конт | 

Contracture, sf. Apzrum. yronénie; || Мед. na- 
пряжёте. 

Сота сет, эт. прекоеловиикъ, спбрщикъ. 
Юр. Acte sans —, опредълёве безъ приглашён!я 


le chaud sont -8, хблодъ итеплб противоположны. 

I Le oin lus est —винб ему врёдно. Cela est — à 
mes droits, вто предосудительно для мойхъ правъ. 
La fortune m'est —, счёст!е мв® неблагопр:йтно, 
не благопрИтствуетъ. Cela est — à la vérité, #то 
иесоглёсно съ истиною. 

Contraire, sm. протйвное, противополож 
ность {. J'ai entendu le — de ce que vous dites, я 
слышалъ протёвное TOMŸ, чтб вы говорйте. Соп- 
cilier les -8, соглашёть противопоябжности. Aller 
au — d'une chose, противиться, идтй иаперекбръ 
чему либо. || Au contraire, tout au contraire, 
bien au contraire, loc. ado. напрбтивъ, 

Contrairement, adv. вопреки, въ npoTés- 
ность. 

Contralto, sm. Муз. хонтръ-ёльтъ. 

Contrapontiste, sm. Муз. контрапунктёстъ. 

Contrariant, -ante, adj. противорёчащиЙ; || 
xocéxaHË. 

Contrarier, va. противорёчить, прехословить 
(xomy); || препйтствовать, перёчить, поперёчить, 
машёть, Aocamxdre. || 8е —, ©. pr. противор%- 
чить самом ce0$, dau круг$ другу. | Contrarié, 
-66, part. п. 

Contrariété , sf. противность, противополбж- 
ность /; || препйтстые, aenpidraocTe f, Kocéan. 

Contrastant, -ante, adj. разкообрёзный ; D 
противоположный. 

Contraste, sm. противоположность, рёзность 
f, контрёстъ. 

Contraster, сп. производить контрёстъ, на“ 
ходиться въ противополбжности; || а. Жи. про- 
тивопохлагёть 

Contrat, sm. договоръ, ycabsie, контрёктъ. 

Contravention, sf. xapyménie. — à la loi, ua- 
рушён!е закбна. 

Contrayerva, sm. корстёщя (pacméuie). 

Contre, prén. прбтивъ, отъ, вбзлв, пбдль, у; || 
вопрекй, къ; || Ha, 0, объ; || съ. Родит. Marcher 
— l'ennemi, идти противъ непр!Ятеля. Agir — sa 
conscience , поступёть прбтивъ сбвзети. бе dé- 
fendre — ses ennemis, защещёться противъ du 
отъ врагбвъ. Un abri — la tempête, убёжище отъ 
бури. Se munir d'une nelisse — le froid, sans- 
стйсь шубой отъ холода. Ma maison est — la 
vôtre, комъ мой B6sxh séwero. J'étais assis — le 
mur, я сидьхь у стввы. Mon champ est — le bois 
même, пбле моё у cémaro, #ли n01xB ебмаго x$ca. 

| Aém. — топ avis, вопрекй моему совфту. Ser- 
rer (п — SON сиг, прижёть когб къ евоему с6рк- 
цу. S'adoseer—la muraille, прислонйться къ стз- 
н$. || Винит. Se fâcher — qn, сердиться на nord. 
Porter plainte — qn, подёть на nord жёлобу. Don- 
ner — une borne, наткиуться на тумбу. Donner 
de la tête — un mur, удбриться головбю объ ст$- 
ну. Fragper — une pierre, укёрить о кёмень. |} 

Твопит. Lutter — l'infortune, борбться съ не- 
счёст1емъ. Plaider — 4п, тягёться съ кВиъ. || 

Cela est — l'honneur, вто протйвно чбсти. Parler 
— le bon sens, говорйть несогавёено съ здрбвымъ 
разеудкомъ. || ado. Parler pour её — говорить за и 
прбтивъ. Jen'airien à dire —, я ничего не имфю 
сказёть прбтивъ ÉTOrO. || зт. Pour juger de cette 
affaire 9 faut savoir 16 nour et le —, чтббы cy- 
дить объ &томъ 1$2B, нёдо выслушать 06% стдро- 
ны. || Là-contre, loc. adv. прбтивъ того. | 

Tout contre, loc. 'adv./86xusé. 'бчень блйзко. 


- вы. 


ующихъ ANS. 
Contradiction, sf. противорфче, прекослбве. 
Contradictoire, adj. противорьчивый; || Юй. 
учиаённый по выслушаня обфихъ сторбиъ. 
Contradictoirement, adv. противор®чиво. 


Contraignable, ad. могуший быть принуж- 


АБннымъ. 

Contraignant, -ante, adj. принудйтельный, 
етъенйтельный. 

OContraindre, од. принуждёть, приневбливать; 
р етъсийть, НИ [| жать. . l'y à -traint 

force, его принудили къ ÉTOMy силою. Оп 

ме утаить à faire ou de faire cela, менй 
привудили, ириневолили ето сдёлать. — (п par 
сотие, принудьть когб къ платежу арёстомъ. 
Si œous ne me payes, je vous ferai — ,écan вы nu 
не запаётите, я посажу васъ въ долговбе отдвлс- 
ше. || Je ne veux pas vous —, я не хочу стФенйть, 
безпокбить васъ. | Cette chaussure me -traint, 
6бувь maërs миЪ ибгу. Cet habit me -traint, 
aaérse mn тфсно (vi. dans ce sens). || Ioca. La 
nécessité -traint la loi, нуждб закбиъ nsudbaders. 
| Se —, 9. pr. привушдёть себя, обуздывать ce- 
6%. || Contraint, -ainte, part. р. принуждённый, 
вымужденный; жемённый, BE 


Contre-allée 


Par contre, loc. adv. Ком. какъ уплёта; зато. 
| Ci-contre, см. Ci 
Contre-allée, sf. 6. боковбёя asxés 
Contre-amiral, sm. 3. контръ-адмйралъ; || 
-льск1Й корббль. 
Contre-appel, зт. 6. Воён. вторичная пере- 
лика. 
Contre-approches, sf. gi. Форт. контръ- 
апреши f. 
Contre-arc, зт. Mon. кривизи& киля протйв- 
ная перелбму. 
Sondes sf. 6. Воён. контрвёрии т 


Contre-balancer, va. уравновёшивать; || *яа- 
вёретывать. || Contre-balancé, -ée, part. п. qui 
régit par. 

OContrebande, sf. контрабёнда ; запрещённые 
товёры. Faire la —, торговёть запрещёнными 
товёрами. ® et fam. Homme de —, подозритедь- 
ный, сомнительный челов®къЪ 

Contre-bandé, -ée, adj. Гепёл. имъющЙ по- 
вязки рёзныхъ цв®тбвъ 

Contrebandier, -ère, s. контрабандйстъ. 

OContre-carré, №е, adj. Гера. имфющЙ п0- 
перёчники рёзныхъ цвзтовъ. 

ontre-bas (en), adv. Апхит. свёрху внизъ; 
| ниже. 

Contre-basse, sf. 6. Mys. контра-б8еъ (ун- 
cmpymésms). 

Contre-bassiste, sm. 6. контра-басйстъ. 

Contre-basson, sm. 6. Муз. контра-вагбтъ; || 
контра-Фаготйстъ. 

Contre-batterie, sf. 6. Воён. контръ-батарёя, 
противопохожная батарёя ; || * хитрость противъ 
хитрости. 

ntre-biais (à), adv. навыворотъ, въ про- 
тёвную сторону. 

Contre-bittes, sf. 21.6. Мор. битенгъ-стён- 


дерсы. 

Contre-bord (à), loc. adv. Мой. xomrparéx- 
COoMNB. 

ео sm. 6. отвбдъ, быкъ, под 
пбра. 

Contre-bouter, va. подпирёть отвбдами (cm#- 


NY Je 

Contre-brasser, va. Mop. положить пёрусъ на 

Contre-calquer, va. переносйть ирбрись $ дм 
сяфпокЪ (у 324680063) 

Contre-caniveau, sm. боковбЁй кёмень пбдл® 
большихъ кёмней на мостовой» 

Contrecarrer, va. Гат. препётствовать, про- 
ТИВИТЬСЯ, 

Contre-changé, -6е, adj. Герёл. pasx'haën- 
вый длинами, 

Contre-charme, sm. 6. отворбживаше, откол- 
довёне. | 

Contre-châssis, sm. 1. зимняя фдн двойнёя 
рёма (6% окн%) 

Contre-clef, з/.6. (-klé) Апхит. клинъ (у 
сеоднаю замка). ' 

Contre-cœur, sm. 6. желфзная AOCRÉ въ ва- 
мин®. À —, loc. adv. прбтивъ вбли, ибёхотя, не- 
охотно. 

Contre-coup, sm. 6. противный удёръ, отра- 
méuie; || *отражёющее дфйств1е, протяводёйств!е; 
caxbxcrBie. 

Contre-courant, sm :6. Физ. струй npoTéBua- 
ro течёния. 

Contredanse, s/. контрдёнсъ, хадриль /. 

Contre-dater, va. выставлёть Apyrée чисяб 
(na nucemh), писёть збднимъ VU перёднимъ чис- 
лдмъ. || Contre-daté, -6е, port: p. написаыный 
зёднимъ иии пербднимъ числомъ. 


Contre-fenêtre 


Contre-dégagement, эт. 6. Фест. nssfrèoe 
orpaméaie удёра. и 
к ntre-dégager, ‘va. Фехт. взаймно отражёть 
укаръ. 
ontredire, va. ит. противорфчить, прекоелб- 
вить, оспбривать. — дл, противорёчить, преко- 
сябвить кому. Cela -dit ce que vous disies tout à 
l'heure, $то противорфчитъ тому, чтб вы сейчёсъ 
говорили, 4 6то mecoraéono съ тфиЪъ, 916 вы... 
— wne proposition, осибривать предложёне, #4 
говорить прбтивъ предложёшя. СеНе loë-dit la 
nature, STOTE закбнъ противелъ, противорёчитъь 
прирбд®. || Se —, 9. pr. Vous vous ‚ Вы 
р Nes сёми себ%. || Oontredit, -ite, part. 
2. qui régit par. 

Contredisant, -ants, adj. противорёчивый. 

Contredit, sm. противорфч!е; || Юр. оспбрива- 
ще. Sans —, loc. adv. безсибрио, хонбчно, meco- 
MR$HRO, спбру HBTE. 

Contrée, sf. crpané, mhoro, seuaf, край. La 
grêle n'a été que паг -в, rpaxz былъ тоько м®- 
стёми. 

Contre-écaille, sf. 6. нйжняя часть чешуй. 

Contre-écart, sm. 6. l'ends. чётверть гербб- 
ваго pl ето нёчетверо. | 

Contre-écarteler, va. Герб. pasxhafrs né- 
четверо чётверть герббваго ибля. и 

Contre-échange, sm. 6.2. "us. взаймный об- 
ифнъ, промёиъ. 

Contre-enquête, sf. 6. протёвиая епрёвка, 
сдёланная противной сторошбй; вбвое сл8к- 
стве. 

Contre-épaulette, st. 6. ополбтъ безъ бах- 
ромы. ! 

Contre-epreuve, sf. 6. слёпокъ, свимокъ; || 
*подражание; || Bropéanoe cobmpéuie голоебвъ (es 


ere 
tre-épreuver, va. снимёть слёпокъ. 
Contre-espalier, sm. 6. №1. насупротёвный 
шпахёрникъ. 
Contre-étambot ou Contre-étambord, эт. 
Mon. оэзлетарнибстъ. TR 
Contre-étrave, sf. 6. Mon. валстёиъ. 
Contre-extension, sf. 6. Xup. surfrasanie 
въ протйвную стброну HOBPERAËEHATO члёна. 
Contrefaçon, sf. поддфлка (монёты, идшины, 
# пр.); || перепечётываже (хим, эстёмпа); ne- 
репечётка, контраФёкц!я. 
Contrefacteur, sm. поддёльщику; || перепеч&- 
тыватель le 
Contrefaction, sf. поддёлка (монбты); ca 
Contrefaçon. 
Cont ire, va. $rr. поддфлываться, поддёлы- 


‘вать; || передрёзнивать; || перепечётывать; || ypd- 


довать, безобрёзить. — la signature de gn, поддь- 
латься, подписёться подъ чью руку. — № voix de 
4п, поддьхлаться подъ чей голосъ, подражёть чьему 
réxocy. — des étoffes, поддфлывать матёрш. || — 
qn, передрёзнивать кого. || — un livre, nepeneué- 
тывать книгу. || 1/4 petiée vérole lui a toit da f- 
дите, 6cna изурбдовала, обезобрёзила ему лицб. 
|| — l'insensé, притвориться, pres пом$- 
шаннымъ. — 801 éCrièure, пизать ше своймъ пб- 
черкомъ. — 34 9045, говорйть не своймъ гблоеоиъ, 
ll Se —, ©. pr. притворйться, казёться He самймъ 
ны | подджаываться. || Oontrefait, -в 
part. п. 

Contrefaiseur, sm. пересмёщиикъ, nepexpé- 
зниватель | | 

Contrefait, -aite, adj. изурбдовашный, безо- 
брёзный. 

Contre-fasoe, sf. 6. l'ends. поперёчная поло- 
cé р HÉ двоее 

ntre-fenêtre, of. 6. двойнёя иди зиниля 

охбичниа, рёма. 


Contre fente 


Contre-fente ou Contre-fissure, s/.6. Xup. 
HPOTEBOTPÉMEEA. 
Contre-fiche, sf. 6. Плбт. подкбеокъ, подибр- 
ка, подстёвка. 
Contre-finesse, sf. 6. хитрость прбтивъ xé- 
трости. : 
Contre-fleuré, -ée, adj. Бот. съ nebréux по- 
перем$ ино de Lee 5 | 
sf. 6. Архит. коитре : 
поднарйдъ ре || Геозвр. пе Е а. 
Contre-fossé, sm. 6, нротйвный ровъ. - 
Contre-foulement, sm. 6. Гиди. противодав- 
sénie (воды въ трубоаь). 
и sm. 6. раекётыван!е тёста въ 
т разъ. 
Contre-fraser, va. раскётывать тфсто въ péril 


разъ. 

о $, sm. 6. Архит. yroaménie cru 
евутри. 

Contre-fugue, sf. 6. Муз. контраоуга. 

Contre-garde, sf. 6. Dopm. коитргёрдъ. 
Рамы (Ве), ©. Ar. Ge TECH) остере- 


ться. | 

Contre-hacher, va. поперёчно штриховёть (у 
зравёровъ) | | 

Oontre-hachure ок Contre-taille, sf. 6. no- 
перёчиая штриховка (Y 30а 6ё006ъ). 

: harmonique, adj. противогармонйче- 
esi 

Contre-hâtier, sm. 6. очёжный тагёнъ. 

Contre-haut (en), loc. adv. снйзу вверхъ; || 
asiiue, 

Contre-hermine, sf. l'ends. верёбряный rop- 
ноетёй на чёрномъ 628. 

Contre-heurtoir, зт. 6. металлическ! листъ 
подъ стукальцемъ у дверёй. 

Oontre-hiloires, sf. 27.6. Мор. евйзные дёч- 
ные nonCé. 

indication, sf. 6. Мед. протёвный 
признакъ. 

Contre-jauger, va. Плбт. придёдить гн®здб 
къ шип. 

Contre-jour, эт. 1. зёст®нь /. А —, loc. аду. 
ВЪ зёстЪни. 

Contre-jumelles, 8/. ni. двойные кёмни (no- 
среди ча ). 

Contre-latte, sf. 6. подрьшётина 

Contre-latter, va. снабжёть подрашётииами. 

Contre-lattoir, гм. 6. подрашётникъ (uncmpy- 
мёнть) 

Contre-lettre, sf. 6. тёйная записка, въ ко- 
тброй заявляется намёрен!е не исполнйть прина- 
réro na вебЯ обязбтельства. 

. Contre-maitre, sm. 6. помбщивхъ мёстера, 
подмастёрье; || Мор. боцманъ. 

Contre-manché, -6е, adj. Fends. имьющй 
противоположвые коицы. 

Contremandement, sm. отмфна приказён!я. 

Contremander, va. откёзывать, отизнйть 
upsxasduie. Д avait commandé un diner, Ч l'a 

6, онъ заказёлъ обфдъ, но noTÉME OTMBHÉIE 
егб. La revue est -6e, парёдъ ormésans. On l'avait 
mandé à La ville, si a été -dé, егб трёбовали въ 
гбродъ, но потбымъ отмзийли то приказёне. П 
- avait demandé sa voiture, il Га -dée, онъ прик&- 
зывалъ выслать за соббю карёту, но потбыъ от- 
mBnérs $то приказёне. | Contremandé, -6е, 


9 A: 
Contre-marche, sf. 6. Boés. nosrp3-xépmr. 
Oontre-marcher, ой. дёлать коятръ-мёршъ. 
Contre-mar6e, sf. 6. противный приливъ и 
OTAÉDS. 
Contre-marque, s/. 6. вторбе клеймб; || контр- 


иёриз. 
борлте-шагаиег, ха. вторйчно ваклеймйть; 
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Contre-porte 


| поддёлать забёлины на лошедёныхъ зубёхъ. || 
Contre-marqué, -6е, part. п. 

Contre-mine, sf. 6. Форт. жонтръ-мёна; || 
* взаймная хитрость. 

Contre-miner, va. рыгь, вестй ковтръ-мйны; 

| PE cd sis (ппбиски). || Contre-miné, -ée, 
part. р 

De minen) sm. 6. Oopm. контръ ии- 
нёръ. 

Contre-mont, adv. vi. вверхъ, ивёрху. Aller d 
—, плыть вверхъ по PBK$, прбтивъ течён!я. 

Contre-mot, sm. 6. Bois. saxhaëaunm 4«d- 
зунгъ. 

Contre-moule, sm. 6. Лит. вторичная ебрма; 

| картбиные листы съ выпуклыми фигурами (у 
103040тчиковъ) 

Contre-mur, sm. 6. подстфнокъ. 

Contre-murer, va. подпирёть подет&нкомъ. | 
Contre-muré, -ée, part. 2. 

евро ов, À 6. протёвная ouno- 
8 щя. 

оне sm. 6. боткёзъ, отифпа прика- 
зён1я. 

Contre-ouverture, sf. 6. Xup. прорёзъ вни- 
sf rt для выпущён!я матёр!и. 

ontre-pal, зт.6. Герёл. колъ, разд®ябнный 
Hé ABB чёсти. 

Contre-panneton, sm. 6. личёнка, въ котб- 
рую входитъ задвижиа. 

Contre-partie, sf. 6. Муз. вторбИ гблосъ; | 
ABoËaés пёрт!я (63 u19#%); || * противное мифе 

Contre-passant, -ante, а4). Герб. saÿmilt въ 
протйвную стброну. 

Contre-passation, sf. 6. Ком. передёча вёк- 
селя тому, кто дадъ егб. 

Contre-passer, са. передёть sércèss тому, кто 
егб далъ. 

Contre-pente, sf. 6. противоскётъ, противо- 
полбжный скатъ. 

Contre-peroer, va. сверлёть еъ протйвной 
стороны. 

ontre-peser, см. Contre-balancer. 

Contre-pied, sm. Oxôm. протйвные сл®ды, 
сбивка на apyrie cxB1&; || * противное. * Faire le 
—, ASAATE протёвное. 

Contre-pilastre, sm. 6. Apzum. противопо- 
дожный пилёстръ. 

Contre-planche, sf. 6. вторйчивя печётная 
доскб (на ситц. ф.). 

Contre-platine, см. Porte-vis. 
Contre-poids, sm. протёвная гйря (y vacoer); 

* ypasuosbwenie, противодфйств!е; nepes$ce ; 
балансёрный mecrs (mieux Balancier). 
Contre-poil, sm. 6. nporésuas сторонё шёр- 
сти ды волосъ. À —, loc. adv. противъ шёрсти, 
порбтивъ вбрсы; | * но выворотъ. * Prendre 4% à 
—, габдать когб прбтивъ шёрети, дёлать 944 го- 
BOPÉTE непр!Ятное кому. 

Contre-poincon, sm. 6. кжонтръ-пунебнъ (y 
словодитчикоез); || Слес. пробивибе колотб кля 
Absania диръ на жёсти. 

Contre-poinçonner, va. Техн. пробивёть дй- 
ры контръ-пунсбномъ. 

Contre-point, sm. 6. Муз. контрапунктъ. 

Oontre-pointe, sf. 6. стёганое cxB#xo. 

Contre-pointer, va. стегёть, простёгивать; | 
Воём. противопостёвить батарёю; || * противор%- 
чить (&0му). || Contre-pointé, -6е, part. 9. 

Contre-pointier, см. Courte-pointier. 
RS POP sm. 6. Муз. коитрапунк- 


стъ. 
Contre-poison, sm. 6. ou Antidote, противо- 


éxie. 
Contre-porte, s/. 6. двойных ворбта; || двой- 
нбя дверь. 








Contre-poser 


Contre-poser, va. Ком. непрёвильно вносйть 
въ книгу. “À 

Contre-poseur, sm. 6. рабботнякъ, номогёю- 
щий кёменщаяку. 

Contre-position, s/. 6. непрёвильное внесён1е 
въ кнйгу; || l'epda. подожёне отличное отъ фи- 
гуръ щит. 

Dontre-potencé, -ée, adj. l'epés. пыфющй 
противоположные кресты, клюкй. 

Oontre-pouce, sm. 6. Техн. рычагъ у чулбч- 
наго станк&. 

Contre-profiler, va. Техн. вырёзывать вы- 
кружки, котбрыя моглй бы входить однф въ 


д : 
Féontre-projet, sm. 6. протйвное npexnpifrie. 
Contre-promesse, s/. 6. Mn. объявлён!е о ue- 
mezxéHim  трёбовать mCHOznéHIs Aéunaro 06%- 
méuis. 

Contre-proposition, 3]. npexxoménie nporés- 
ной стороны, прогйвное npexaoméHie. 

Contre-quille, sf. 6. Мод. рёзень-киль т. 

+Contre-regarder, va. смотрёть съ противо- 
полбжной стороны. 

Contre-retable, зт. 6. зёдияя часть жёртвен- 
пика (y катодиковъ). 

Contre-révolution, sf. 6. контръ-револфщя, 

Contre-révolutionnaire, adj. контръ-рево- 
дюц16нный; || 8%. протёввикъ pesonbix. 

Contre - révolutionner, vd. производйть 
контръ-ревохфщиюь 

Contre-rivure, з/. 6. Тежн. тбикая желфзная 
дощечка, котбрую кладутъ мёжду кбревомъ и 33- 
кабпкою. 

Contre-ronde, s/. 6. Воём. вторбй руидъ. 

Contre-ruse, 3/. 6. взаймная ou rs 

Contre-sabord, sm. 6. Мой. ставень y пушеч- 
ныхъ ÜKOHB. 

Contre-saillant, -ante, adj. l'epés. отскёжи- 
вающ!Я OAÉHE отъ другёго. 

Contre-saison, sf. 6. Сад. безврёменное про- 
забён1е растбий. À —, loc. adv. несвоеврёменно; 
не вовремя» 

Pres sm. 6. Mop. взаймное салюто- 
Béuie. 

Contre-sanglon, зт. 6. пристёга, ремёнь для 
натйгивани подпруги. 

. Contrescarpe, sf. Форт. контрескёрпъ. 

Contrescarper, va. снабжёть контрескёрпомъ. 
ры sm. 6. мёлая печёть (подд»ь боль- 

#). 

Contre-sceller, va. прилагёть иблую печёть 
(къ чему). 

Contre-seing, т. екрёпа, контрасигийро- 
Baie, |. | 

Contre-sens, sm. 1. противный смыелъ; без- 
смылица; пограшиость прбтивъ здрёваго смысла; 

|| противная cropoué. À —, loc. adv. иавыворотъ, 
наоборбтъ; изизнёнку. 

Contre-signal ou Contre-signe, sm. 6. Boés. 
ДВОЙНОЙ dau кополийтельный сигиблъ. 

Contre-signataire, adj. et s. 6. xourpacarué- 

yromik. 

Contre-signer, va. cxphnafre, контраснги&- 
ровать. 

Contre-801, sm. 1. глиняный du жестаноЁ ео- 
судъ Kia npexoxpanénia растбн1Й отъ сбанца. 

Contre-sommation, sf. 6. Юй. повъстка, чтб- 
бы поручитель по порун® испблниль свою обй- 
занность. 

Contre-sommer, va. трёбовать отъ поручите- 
яя исполнён1я его обйзанности по порук%. 

Contre- er, sm. 6. cHp -мётиая ибжа, на 
которой скоблятъ пергёмеитъ. 

Contre-sortie, sf. 6. Вобм. отражёше выдаз- 
ки. 54 
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Contrôler 


Contre-stimulant, sm. 6. Me0.nporéenoe воз- 
буждёше. 

Contre-taille, 87. 6. си. Contre-hachure ; || 
вторичная бирка для пов$рки. 

atre-failler, va. см. Oontre-hacher. 

Contre-temps, sm. 6. помфха, npenérersie; || 
Mys. oméôua въ тёкт®. Tomber un —, dans 
des —, попветь въ проебиъ; | едёлать что некстб- 
ти, невбвремя. А—, 106. ado. некстёти, невпопёдъ, 
невбвремяь 

Contre-tenir, va. Техн. vdi Ada csdxu 
мблотомъ раббту, ко котброй бъыютъ. 

Contre-terrasse, sf. 6. террёса tu валъ, при- 
Sr къ другой террёс® dus къ FR 
вёлу. 

Oontre-tirer, va. снимёть елёпокъ (эстёмпа). 

Contre-tranchée, sf. 6. Воён. rpanméx осаж- 
Абиныхъ прбтявъ осажиёющиахъ. 

Contre-val (à), loc. adv. Aller —, пжыть 
внизъ по р%х%, плыть по течёню. 

Contrevallation, s/. Форт. xonrprazrénis, 
Ligne de —, ковтрваллац!биная линия. 
_Contrevaller, оп. Воён. къльть контрваллё- 
цю. | 

Oontrevenant, -ante, s. нарушйтель, «ница. 

Contrevenir, оп. irr. (à) нарушёть, престу- 
uérs (что). || Contrevenu, part. р. inv. || бут. 
Oontrevenir, enfreindre, transgresser, vio- 
ler. On confrevient quand on va contre la voie 
tracée; on en/reinf quand on rompt ce qui Не; on 
transgresse quand on sort des и limités, on 
viole quand on perd tout égard pour les choses 
respectables. | 

ntrevent, sm. ставень т (y окнё); | Архит. 

подкбеы, кресты, котбрые естёвятся ибжку стро- 
пилами; || противоебрменвая crhura (на ess. з.). 

Oontreventer, va. подпирёть подкбеами («рбо- 


и 
tre-verge, sf. Техн. правйло (на шёлкое. 
Gontre-vérité, sf. 6. противойстина, анти 


op © 

Contre-visite, sf. 6. Mn. вторичный осмбтръ. 

Contre-voile d’étai, sf. 6. Мод. ийдельстёк- 
сель M. й 

Contribuable, sm. подлежёщи ‘ ибдати, пло 
тящ! пбдати. | 

Сопёг чер, оп. епоеббетвовать, споспашествоь 
вёть; || платить пбдать du контрибущю. — ам 
succès d'une affaire, спосббетвовать успёху xbaa, 
Il a -bué à le perdre, онъ envcé6crsosezs егб no- 
гибели. || Contribué, -6е, part. p. 

Contributaire, adj. et sm. платйщ!В подать - 

Contributif, -ive, adj. податибИ; коитрибу- 
ц1овный. 
ды, 3/. пбкать f: | Воёи. вонтри- 

щя. 

Oontributoire, см. Contributif. 

Contributoirement, adv. кажъ контрибущя, 
какъ контрибуцю. 

Contrister, va. опечёливать, огорчёть, compy- 
шёть. || Ве —, о, pr. печёлиться, вокрушётьея. || 
Contristé, -66, part. р. qui régit 4е её паг. | 

Contrit, -ite, adj. сокрушённый; || печёль- 


вый. 

_Contrition, sf. coxpyménie cépaua, pacés- 
не. 

Controlage ou Contrôlement, sm. повфрка. 

Contrôle, эт. двойнёя запёска для nos$p- 
ки; || контроль т, повёрка; || Boéx. спйеокъ 
(служащих); || клеймб, штёмпель ж (на эддоть 
и седебрь); || штёмпельная naxérra; || * критика. 

Contrôler, va. вноейть въ pécnucs; || повзрёть, 
контролировать; || клеймить); || * порбчить, худёть, 
| Contrôle, -60, pari. p: 


Contrôleur 938 


Contrôleur, sm. контролбръ; || её -euse f. no- 
рицётель, -ница» 

Controuver, са. выдумывать, вымышлйть. || 
Ве —, 9. pr. выдумываться. || Üontrouvé, -6е, 
part. р. 

Controversable, adj. дафщ!Я пбводъ къ npé- 
ню; спбрный 

Controverse, sf. cocraséuie, споръ, прёне, 
вловопрёне. | 

ны -6e, adj. спбрный, ocnépusse- 
мый. 

Controverser, va. спбрить, оспбёривать. 

Controversiste, 31. толковётель спбрныхъ 
пунктовъ в%ры. 

Contumace, sf. Юр. нейвка въ судъ. Par —, 
Toc. adv. Condamner —, осудёть забчно. J'uge- 
ment de —, забчное phméuie ` 

Contumacer, va. Юр. p. us. осуждёть задчно, 
HO HeÉBRB въ судъ. 

Contumazx, adj. et sc. (-maks) судимый заочно 
по нейвк® въ CJAbe 

Contus, -use, adj. Хии. оконтуженный; ymé- 
бепный. 

Pos -ive, adj. Med, причинйющи кон- 
sin. 

Contusion, sf. ушёбъ, xonrfsis. | 

Contuclonter: va. ушибёть, KhzaTE контузю, 
коитузить. || Ве —,0.pr. ушибиться, || Contu- 
sionné, -ее, part. д. | 

Convaincant, -ante, adj. убвдйтельный; |] об- 
лачительныйь 

Convainore, va. ит. убъжкёть; || изобличёть, 
уличёть. — qn d'une chose, убвдйть кого въ JB. 
Cela doit vous — que. &то колжнб убъдйть васъ 
въ томъ, что... || — мп accusé de crime, n306xu- 
чить, уличить обвиибинаго въ преступлёни. || 
Ве —, 0. pr. убЪъждбться, укостов®рйться (83 чёмъ). 

| Convainou, -ue, part.p. Atteint et —, изобли- 

чёнъ въ судь. || Syn. Oonvaincre, persuader. 
Convaincre, c'est agir sur l'esprit, persuader, 
c'est agir sur le cœur. 

Convalescence, sf. выздоровлён!е. 

Convalescent, -ente, adj. et 8. вызкорбваи- 
Bmawmif. | 

Convallaire, s/. ou Muguet, зп. лёнкышъ 
(pacménie). 

Convenabls, adj. прилёчный; надлежащий; 
свойственный. Est-1l — д un jeune homme de nar- 
ler ainsi? прилично ли молодбму человёку гово- 
рить такъ? Un parti —, приайчная népris. D'une 
manière —, надлевёщимъ, прихичнымъ Образомъ. 
Cat emploi n'est паз — à ses talents, 5та дбаж- 
ность несвойствениа 4W не соотвётствуетъ егб 
даровён1ямъ. , 

nvenablement, adv. прилично. Se conduire 
—, вести себй прилично, J'agirai — à vos désirs, 
я поступлю сообрёзно съ вёщами meXÉHIAMN. 

Convenance, sf. схбдство, отношёне, CO0- 
брёзность f; || приличе, благопристойность {$ || 
Удббство. — de caractère, сходство харёктеровъ. 
рн — peut-il y avoir entre des choses si @- 

entes? какбе oruowénie можеть быть между 
етоль различными вещёми? La — du style avec le 
sujet, сообрёзность слбга съ предмётомъ. || Ubser- 
oer, blesser les -8, соблюдать, оскорбдйть прилй- 
«ia, благопристойность. || Payer la —, платить за 
удббство. || Raison de —, благовйдныя причйны. 
Mariage de —, бракъ не по склонности, а по OT- 
иошёнямъ къ родству м состойню. Trouver à за 
—, находить по своему вкусу. 

Convenant, -ante, adj. vi. приличный, coo- 
брёзный. | 

Convenant, см. Covenant. 

Convenir, vn. ит. (nrend l'auxiliaire être) 
сознавёться, сотлашёться, усдовливаться, согла- 


Convertibilité 


совётьея, схбхетвовать ; [| (prexd avoir) coorrkr- 
ствовать; годиться; ирёвиться; быть приличнымъ. 
-venes que vous aves tort, совнёйтесь, что вы не- 
прёвы. 14 est -venu lui-même de sa méprise, out 
самъ сознёлея въ своёЙ ошйбк®. -VENEZ avec mot 
que..., согласйтесь со мною, что... — 4м Prix, со- 
гласийться, услбвиться, сойтись въ ци. — du 
temps et du lieu, усабвиться о врёмени и мёстз. 
Je suis -venu avec lui d'aller аи..., a условился, 
согласился съ нимъ &хать въ... Leurs dépositions 
-viennent en tout, показбния ихъ во вебмъ согла- 
суются, схбдетвуютъ. || Ce style ив -vient point 
ац 8176$, ÉTOTE сдогъ не соотвфтствуетъ предыёту. 
Cet emploi пе {из -vient nas, $ra должность для 
него ие годится, не по нёмъ. Cette maison m’a 
-VODU, бтотъ домъ понрёвился мн%®. (C'est un 
parti qui -vient à votre fille, это прилйчиая пёр- 
Tia дян Bémeñ AÔsepa.||imp. Vous -vient-il de 
parler ainsi ? прилично ли, са%дуетъ ди вам го- 
ворйть такъ? Îl-vient d'agir ainsi, слфдуетъ 
такъ поступить. || Ве —, 9. pr. быть схбднымъ 
мёжху соббю; соотвётетвовать другъ другу. || 
Convenu, -ue, part. р. Prin —, усябвдениая 
nn. 

Conventicule, 3. réfuoe exéx6nme. 

Convention, sf. договбръ, ycaésie. — natio- 
nale, конвситъ. De —, условный, договбрный. 

Conventionnel, -elle, adj. услбвный ; || sm. 
чденъ нарбднаго конвёнта. 

 CoarenHonnelemens, ado. усадвно, съ усдб- 
в1емъ. 

Conventualité, sf. монастырское murié. 

Conventuel, -elle, adj. монастырский. 

Convenu, -ue, À слбженный, окбиченный. 

Convergence, sf. Геом. creuéuie въ одной 
тбчЕз. | 

ТВОЕ -ente, adj. сходйщ'Йся въ oquÿ 
тбчку, 

Converger, ов. сходиться въ одну тбчку. 

Convers, -erse, adj. Frère —, послушникъ, 
Sœur -ве, послушниаце. || J61. Proposition -ве, 
обрётное предложёше. 

Conversation, sf. разговбръ, бес%да. Être à 
la —, пранимёть учёст!е въ pasrosôps. || Syn. 
Conversation, entretien. Une conversation est 
un discours familier, dont la variété, la vivacite 
et l'imprévu font le charme; un entretien est un 
discours sérieux où l'on traite d'une manière 
presque toujours déterminée d'avance. 

Converseau, sm. Техн. доскё надъ обечёйжою 
жерновбвъ. . 

verser, On. разговёривать, Cecéfosars; || 
Воён. поворбчиваться, исполийть поворотъ. 

Conversible, см. Convertible. 

Conversion, sf. превращён!е; размёнъ ; пере- 
xoméuie; || обращёше. — des métaux, upespamcnie 
метблловъ. — de la monnaie d'or en celle d'ar- 
gent, разыфнъ золотой монёты на серёбрявую. — 

roubles en francs, nepezoménie рубабЁ на 
opéuxa.||— des gpaïens au christianisine, обра- 
méaie язычников въ христ!&нскую вру. || — 
d'un procès civil en procès crimsnel, перехбдъ про- 
uéca изъ граждёнскаго въ уголбвный. Мед. — 
des maladies, перехбдъ изъ однбй бодёзни въ 
другую. Воён. — à droite, à gauche, поворбтъ ua 
пр&во, на ab80, Aus. — des équations, приведбн:е 
уравнён!Й къ одному знам.нателю. — des rentes, 
уменьрён!е процёнтовъ. 

Conversioniste, sm. привёрженецъ уменьшб- 
н!я процёнтовъ, 

Converti, -ie, adj. обращённый. Nouveau —, 
новообращённый. * et {ат. Vous pr ип —, 
вы убъждбете челов ка, который и безъ тогб раз- 
дъляетъ вёше mu$nie, 

Соптег НЫ, sf. превратёмость /. 


me =— —. 


‘Convertible 


Convertible, adj. превратймый. | 

Convertir , va. превращёть, претворйть ; || 
DpPOMBHÉTS, перем®нять ; || 06pemérs. — l'eau en 
vin, превратить вбку въ винф. — ses diamants en 
argent, промъийть алмёзы на дёньги. * — га haine 
еп почт, перемийть нёнавясть на любовь, 444 
перейти отъ MÉHABECTE къ любви. — Une peine 
corporelle en peine nécuniaire, вамнйть талесное 
наказён!е дбёнежнымъ штрёоомъ. || — 168 palens 
au christianisme, обратйть язычниковъ въ хри- 
ст1бискую вфру. [| J'e Га! -Н à mon opinion, я за- 
стёвилъ, убъдйлъ егб приийть моё mabuie. || Ве 
—, 9. gr. превращётьея; обращёться. [| Con- 
vorti, -1е, part. n 

Convertissable, adj. могущий быть обращён- 
HEIN. 

Convertissement, sm. nepexus, nepexbaxa. 

Convertisseur, sm. fam. обращётель въ spy. 

Convertor, sm. Мех. вовоизобратённый двй- 
гатель, превращёющ движба!е параллельных 
лин! въ Asnménie вращётельное. 

Convexe, adj. выпуклый. 

Convexité, sf. выпуклость г. 

Convexo-concave, pe À выпукло-вбгнутый. 

Convexo-convexe, adj. выпуклы! съ обфихъ 
сторбиъ, двойко-выпуклый. 

nviction, sf. y6Bmxéuie ; |] доказётельство. 
Pièce de —,ou simplement conviction, yaéns. | 
Syn. см. Persuasion. 
tr is -elle, adj. y63méressnaui. 
nvictionnellement, adv. уб®дйтельно. 

Convié, sm. звбный, приглашённый, звёный 
гоеть. 

Oonvier, va. звать, праглашёть ; || побуждёть. 
{} Convié, -ée, part. 2. 

Convive, sc. гость, -стья; || собесфкникъ, 
-нида. 

+Convivial, -ale, adj. 3. пйршественный. 
{бору Ча, sf. скябнность f къ népme- 
CTEAMS. 

Convocable, adj. созывбеный, могущ!Й быть 
сбзваннымъ. 

Convocation, 8/. созвён1е, созывён!е, созывъ. 

Convoi, sm. погребёльное шёетв!о; | пб®здъ 
(na aceshsn. допбят) ; || Мор. коивбй, прикрыт!е; 

[| Воём. подвбзъ (npundcoes); оббзъ. 

Convoiement, sm. Мой. конвбИ, прикрыт. 

Convoitable, adj. желётельный. 

Convoiter, va. желёть, алкёть, жёдничать, до- 
бивёться, зёриться (на что). || Convoité, -ée, 
part. п. qui régit паг. Place -е@, wcro котбраго 
добивёются. 

Convoiteur, sm. желётель, исвётель т; || adj. 
бачный, жёдный. 

Convoiteux, -euse, adj. жёдный, &лчный, ал- 
rémmifi. 

Convoitise, sf. блчное meaéuie, axaôé , вожЖде- 
a$nie. 

Convol, sm. srop6h бракъ. 

Convoler, оп. — en nee ie pales 
тез посез, вступить во второй, въ TPÉTIR бракъ. 

Convoluté, 6e, adj. D свёрнутый (0 


истьяхь). 

Convolutif, -ive, adj. см. Convoluté. 
Convolvulacé, -ее, adj. Бот. выюнкбвый. 
Convolvulus, (-luce) ou Liseron, sm. вью. 
нокъ (pacménie). 

Convoquer, va. созывёть (co6nänie). || Se —, 
9. pr. созывёться. || Convoqué, -ée, part. р. qui 
régit par. 

Convoyer, va. Мой. и Boés. нонвойровать, 
прикрывёть. || Convoyé, -ée, part. п. qui régit 

r 


Я 


Convoyeur оц Bâtiment —, sm. Мор. ков- 
воиръ. 
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Convulsé, -ée, adj. Мед. ехвёченный сухоро- 
гою. 

Convulsibilité, sf. Мед. расположёше къ rÿ- 
дорогамъ. 

Convulsible, adj. Мед. подвёрженный судо- 
рогамъ. 

Oonvulsif, -ive, adj. судорожный. 

РЕ, sf. судорога, конвульс!я; [| * вол- 
нёне. 

Convulsionnaire, adj. одержйный судорогою; 
|| изступлённый Фанбтикъ. 

Convulsionner, va. причиийть судороги. || 
Ве —, ©. pr. страдёть судорогами. | Convul- 
sionné, -6е, part. п. 

onniste, sc. изступлбиный ознётикъ. 

Convulsivement, а4о. судорожно. 

rer dr, sf. комбрникъ, блошнйкъ, богётиика 
(Re ме). | 


Consélateur, зт. подпбра, raasé népris. 

Coobligation, sf. взайиное обязётельство. 

Coobligé, sm. сопоручётель-т, содолжнйкъ. 

Cooli оч Couli, sm. вабивый Индёецъ, dun 
Китбецъ, 

Coopérateur, -trice, 8. содёйствователь, 
-ница. 

OCoopératif, -ive, adj. содёйствующИ, коопе- 
ратйвный., 

орт ОВ, sf. coxélicrsie, споспышеествов&- 
nie. 

Соорётег, ов. (à) coxéliersosars, cnocrâme- 
CTBOBÉTE (чему) | 

OCooptation, sf. чрезвычёйное принйте въ 
члёвы. 
Coopter, va. п. us. выбирёть въ почётные члё- 
вы. 

Coordination, sf. npusexénie въ порйдожъ. 

Coordonnable, adj. могущ! быть приведён- 
нымъ въ порядокъ, устрёиваемый, 

Coordonnateur, -trice, s. о ви 
ровер -ница; || adj. устрбивающ!й. 

oordonnees, sf. pl. Геом. коорданёты f. 

Coordonner, va. устрбивать, приводить въ 

пор#докъ. || Coordonné, -ée, yart. п. qui régit 


par. 
Copaginaire,sm. Феод. соучёетникъ въ ив- 
саъдетв®. 
open sm. Résine ou baume de —, копёйскВ 
MB» 


Oopaier, см. Copayer. 
Copal, sm. et Gomme -le, хопбловая "кёмедь. 
Copartage, sm. раздёхъ мёжду инбгиине 
Copartageant, -ante, adj. учёствующ въ 
ABaemÉ; || 8. учёстиикъ (-ница) въ xhaems. 
ор, ха. ABAÉTS, PasABAÉTS съ дру- 
гими. 


Copayer, зт. копаенбека ( 60, №3ъ КОДЫ ко- 


тбпаю добыебется xondücxi ыймъ 
peau, sm. 2. щёпка, стружка. Vin de —, 
вино клербванное стружкаии 


Copeck ом Кореск, sm. коп&йка (монёта). 

Copermutant, sm. учёствикъ въ промфн%. 

Copermutation, sf. промфиъ деркбвиаго до- 
х6ка на другой. 

Copermuter, va. промзнйть церибвный до- 
хбдъ на кругов. 

Cophose, sf. Мед. rayxoré, лишбше слуха. 

Cophte, см. Copte. 

Copiate, sm. см. Fossoyeur. . : 

Copie, sf. спйсокъ, сиймокъ, кбша; || подра- 
méuie; || Тип. оригинёаъ, рукопись f (для xaO0p- 
щика). La — d'un original, enécox® съ рукописи, 
La — d'un tableau, CHÉMURS, коп.я съ кар- 
тины. Prendre — de qch, взать, снять кбию съ 
чего; спвебть что. — бе, спйсокъ во в. ёмЪ 
схбдный съ пбдлиниикоиъ. }']) Св (roman n'est 


Copier 


qu'une — d'un lel ouvrage, бтотъ ромёнъ ееть 
тблько noxpaménie такбму-то сочинбию. Pour — 
conforme, съ пбдяиниымъ вёрно. fam. C'est un 
- original sans —, 8то неподражёемый оригинёлъ, 
м F в 

орет, va. перепйсывать, списывать, копиро- 
они передрёзнивать. — {4 тизз- 
que, переписывать нбты. — mot à mo, перепй- 
сывать слбво въ слбво. — ив tableau, списывать 
кошю съ картины, копировёть картину. | П -pie 
en tout son père, OM во всёмъ подражбетъ отцу. 
| IT a un grand talent nour — les autres, у ner 
большбИ талёнтъ передрёзиивать xpyréxe. | Ве 
—, 0. QT. повторйться. Ceb écrivain 8e -pie sou- 


vent, утотъ nuacéreas чёето повторйется. || Copié, 
«ее, part. n. qui régit par. | | 
Gopieusement, ©. мнбго, naérmo. Boire —, 


иного пить. Déjeuner —, пябтно позбвтракать. 

Copieux, -euse, adj. изобёльный. Faire un 
repas —, пябтно позёвтракать 

Copiste, sm. перепйсчикъ, копйстъ; || подра- 
жбтель т. 

Coporistique, adj. Xup. Pommade —, мазь 
отъ мозблей 

Copou, sm. Ком. тбикое кит&йское полотнб. 

Copragogue, adj. Мед. слабительный, про- 
ибеный. 

Copreneur, sm. Юр. сооткупщйкъ, сона6м- 

г | 


Щикъ. 
COPFIVORS, adj. Энт. навозойдный, дермойд- 
а 


Coprobie, adj. f. Энт. жявущ!Й ва навбз%. 

Coprocrasie, sf. Мед. непроизвбльное испраж- 
нёне визомъ. . 

Coproémèse, sf. Мед. рвбта кёломъ. 

Ooprolithe, sm. копролйтъ (окаменьлость) 

Coprophage, adj. Энт. дермофдный; || sm. 
дермофдъ (жукъ | 

Coprophorie, sf. Мед. дьйсте слабйтельна- 
го; испражнён!ее 

Copropriétaire, sc. совладёлецъ, -дица. 

Copropriété, sf. 66maa собственность. 

Coprostasie, s/. Мед. совершённый запбръ. 

Copte os Cophte, sm. Коптъ (eséinemcxiü xpu- 
cmiduuns); || xénrexik явыкъ. 

Copter, va. звонить по одной cropon$ (xd40- 
кола) 

Coptographie, sf. xonrorpéeis, вырёзыване 
езгуръ язъ бумёги. 

ptographique, adj. коптограейческай. 
Copulatif, -ive, adj. Гиам. соедивйтельвый; 
f-ive, sf. соединительный cos. Et est une con- 
jonction -ive, м есть соединительный софзъ. 
РР on: sf. — charnelle, брёчное совокуп- 
aie 

Copule, у og er f. 

Coq, sm. (coke) nBrÿxe; || влбгеръ; кокъ, Ke 
шёвка (y wacÜes). Coq d'inde (co d'Inde), р 
ДЪНс В пътухъ.— de la pgerdrix, самёцъ куропёт- 
жи. — de bruyère ou de 6048, глухёрь т, тбтеревъ. 
“et fam.— de village, пёрвый, сёмый вёжный (изъ 
жителей пиоейнии). Поса. Être comme un — en 
pâte, какъ сыръ въ мёсл® катёться. 

sm. Моф. кохъ, пбваръ, 
Ooq-à-l’âne, sm. 1. Гат. несклёдице, чепухб, 


взхоръ. 
Coq-des-jardins, sm. nazfeepE (nacméuie) 
Cog-souris, sf. Mon. пёрусъ, стйгиваемый 
ибжду мёрселемъ H запбснымъ рбемъ.. 
СодпаНи, sm. 3004. мексиканская пбетрая 


Coquard, sm. 3004: ублбдокъ or» Фазёна x 
dl es 
oquart, sm. 20$. 
BOLORÉTS. 


- 


\ 
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гаупёцъ, XypaaéB; | е:6рый | 


Co? 


Ooque, sf. exopaynd (яичная); || шелух& (ор%- 
æocan); || плев& (съменидля); || иузовъ (xopabess- 
ный); || куколиа. Un œuf à la —, яйцб въ смйтку. 
*Il ве fait que sortir de la —, унегб ещё mére- 
paucxoe молокб на губёхъ не обедхдо. 

ее, sf. Гат. турусы na колвеахъ, 
genyxé. 


Coquelicot, sm. макъ camocéäxa (pacméuie). 
Coqueliner ou Coqueriquer, vs. кукарёкать 
(о nnmyx#). 
Coquelourde, sf. вётравяца, прострёлъ (pa- 
nie) 


Coqueluche, з/. Me). коклюшь; oi. капи- 
шбнъ. *Étre la — deqn, быть чьимъ любём- 
цеиъ. ° | 

Coqueluchon, sm. капишояъ, клобукз 

oquemenonne, -6е, adj. подобный Kane 
шобву. 

Coquemar, sm. котёхь съ дужкою 

Coquerelle, sf. орёхъ въ шелух$. | 

Coqueret ох Alkékenge, sm. =nx6scxis вёш- 
ни (päcménie) 

Coquerico, sin. кукареку; кукарбкаше, п®ту- 
018 крикъ. 

Coquerié, sf. Мор. кухня. Е 

Coqueriquer, см. Coqueliner. 

Coquet, -ette, adj. кокбтливый; || -quette, ef. 
кокбтка. 

Coqueter, сп. fam. кокётвичать, кокётстноь 
вать. 

Coquetier, sm. курйтнакъ, яйчнихъ; |] смя- 
точникъ, родъ рюмки, изъ которой Здйтъ яйцб 
въ смйтку. 

Coquette, sf. родъ латука (nacménie); || Ящикъ 
для собирён!я травъ. 

Coquetterie, sf. к ›иётство, кокбтиячанье. 

Coquillade, sf. морекбЁ вьыюнъ (2ыба); xoxzé- 
тый жбёворонокъ 

Е, sm. рёжовина (моддюскь м чб. 
261% /ь 

Coquillart, sm. слой кёмней съ рёковинами. 

Coquille, sf. рёковина; || скорлуп& (личная ® 
офховал); || нижняя часть (y дистницы); |] nox- 
ножка (y кодзель); || чёшка (у mnâtu); | ты ‚ Фадь- 
шивая буква; || -8, pl. товёръ. Зогйг de la —, вы- 
лупиться (usa aüud). Посл. IT ne fait que sortir 
de la —, онъ ещё сайшкомъ мблодъ; у него ещё 
мётеринское молокб на губёхъ не обебхло. À qui 
vendes-vous vos -8? кому вы разскёзываете? когб 
вы морбчите? ве вамъ бы говорйть, не мн® бы 
слушать. Portes vos -в à d'autres ou ailleurs, cra- 
pé штука; пбляно, братъ, дудки; разскёзывай ко- 
иу другбму; поди обмёнывай другихъ. Il vend bien 
ses -в, онъ уи%етъ товёръ лицомъ показёть. [0 ne 
и pas 8ез -в, онъ дброго берётъ за свой то- 

ръ 

Coquiller, on. вспучиваться (0 хлйбнов 
кори»). 

Coquilleux, -euse, adj. Ест. Ист. напбдиен- 
ный рёковинами. 

GCoquillier, -ère, adj. Ест. Ист. съ рёкови- 
нами, раковистый; || 8%. собрёше рёковивъ. 

Coquillon, sm. Мон. серебряное зёрнышко въ 
вйд® рёновины, пристёвшее къ концу трости 

‚пе, 8. плутъ, -тбвка; бездёльнихъ, 
Re мошённикЪ, „ница; || adj, бездёльный, л%- 
H ь 
_ Coquinerie, sf. плутоветвб, бездльничество, 

Coquinet, sm. fam. плутйшка. 

Cor, sm. мозбль f. 

Cor, sm. Муз. вадтбрна. — de chasse, охбтнн- 
ait рогъ. — anglais, duraificxih рожбкъ. — de 
basset, басеётъ-горнъ. — à pistons, трубб съ клб- 
панами. ® её fam. À cor — ct à cri, еъ шумомъ 
и гбмомъ; см. Ori, | 
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Coraces, sm. pl. врамновйдвыя птицы. 

Corail, sm. 3. корёллт, || TAUX, 71. корольЕй 
т. De —, корблловый; || “румйвый, розовый. — 
des jardins, стручковый пёрецъ. 

он 6e, adj. содержёщй въ ce6$ ко- 
péars. | 

Corailler, vn. кёркать (о sopénaxa). 

Coraillère, s/. ао для корёлловой ябвли. 

Corailleur, sm. кораллолбвъ; || adj. mopaxxo- 
абвный. 

ОСога]Ми, -ine, adj. корёляовый, румйнаго 
цвёта. | 

Coralline, sf. морской das корёхловый мохъ. 

Coralliographie, sf. описён!е корбяловъ. 

Coralloïde, adj. коралловидный, похбжй на 
т | 

Coran ou Alcoran, sm. корёнъ, алкорёнъ. 

Corassin, см. Carassin. 

Corbeau, sm. 2. воронъ; || Адхит. крагштёйнъ; 
[] желфзная скобб; || Mon. абордёжный крюкъ; || 
Acmp. Вбронъ (с036%30%); || -х, 21, крючники для 
чумныхъ. 

Corbeille, sf. корзина, корзинка, лукбшко. — 
de mariage, свёдебные подёрки. Форт. — défen- 
sive, туръ. À pleine —, méxpo, щёкрою рукбю. 

Corbeillée, sf. пблная корзина (че нибудь). 

Corbiculé, -6е, adj. 3004. пифющЙ видъкор- 


зйны. 

Corbillard, sm. трёурныя дрбги f; || большёя 
харёта. 

rbillat, sm. воронёнокъ; молодой вбровъ. 

Corbillon, sm. корзйночка; || корбильбнъ 
(up); | Мор. бакъ иди обрфзъ для поклёжи су- 
харёй. Посл. Le changement de — fait apnétit de 
pain bénit, ou [а trouver le nain bon, всйкая пе- 
pex$ua тна. | 

Corbin, sm. vi. вбронъ. Bec-de-corbin, см. 
gro составифе слово 

Oorbine, sf. non. ворбна. 

Corbiveau, 87%. зорикёнск!Й вбронъ. 

а оц Par la —, ет). fam. ей Бёгу! 
прёво 

Corceron, sm. Рыб. поплавбкъ (ха yôn). 

Corchore, sf. (-kor) зноелюбъ (pacmémie). 
_ Cordage, sm. сиёсти, верёвки; || hpanie хровъ 
сажёвью. 

Cordager, on. Техн. дълать верёвки. 

Cordat, sm. Ком. толстая шерстянёя cépæa 

Corde, sf. верёвка, канётъ; || струнё (y муз. 
инструмёита); | тетивё (у 4yxa); || вйтка (6% 
сукн®); || висвлица; || мёра дровъ, сажёнь f: || на- 
пражён!е мышцы; | Муз. нота, тонъ, акордъ; || 

еом. хбрдза. Filer une —, вить верёвку. * et 
fam. Filer la —, готбвить себ$ пбтаю. Danser sur 
la —, naacére на nauéri; | “находиться въ onéc- 
номъ подожёни. Mériter 1а —, заслужить ви- 
c'hauny. ‘et fam. Tirer sur la même —, кьйство- 
вать xpfmuo Аля общей пбльзы. * Cette affaire 
a passé à fleur de —, это A$xo чуть не руши- 
aocs. *Д a frisé la —, онъ чуть ge попёлъ 
въ OX; | онъ чуть Ke попёлъ на pBéchax- 
цу. * Mettre la — au сом de qn, довести ко- 
гб до висвлицы, иди ко разорёшя. Un homme 
de зас et de —, см. Вас. * Se racheter de 
la —, подкупёть свойхъ судёй. * Se rendre 
ou venir la — au cou, сдёться безуслбвно на 
волю побздйтедля. * Toucher la grosse —, кос- 
вуться глёвнаго дёла. “Toucher la — sensible 
de gqn, звкёть когб за чувствительную стру- 
ну. “Ne touches паз à сейе —, ни слова объ 
этомъ. Cet habit montre la —, пабётье про- 
тёрлось. “Cela montre la —, $та хитрость вид- 
nd. * Il montre la —, on ne скрывёетъ sa- 
TNYAHÉTEALHOCTA ÉBOÂXB обстойтельствъ; ие 
скрывёетъ, что доведёнь до крайности, * Cela 


Cordon 


est usé jusqu'à la —, To стёрая пфенй; 6то давиб 
везмъ извфстно. ® Le fouet et la — en sont 
dehors, 6Bxé ue великй; за ro ne повфсятъ. Посад. 
Vous verrez beau jeu si la — ne rompt, иного бу- 
детъ чудёсъ, бели д&ло вто удёстся. 1] ве faut 
point narler de — dans la maison d'un pendu, въ 
A6“ повёшеннаго о sepësrB me говорётъ. ДЦ а de 
la — de pendu dans sa poche, ont чрезвычайно 
счёетливъ въ nrPh, 44u въ A'RAÂXE. Avoir deux -8 
à son arc, имёть много ерёдствъ къ костьжбню 
своегб нам$рения. || Tabac еп —, рульвый таббёкъ. 
— sans fin, верёвка, посрёдствомъ кбей двёгает- 
ся точйльное колесб. Рыб. Maîtresse —, см. 
Helene. — de halage, канётъ для бечевой 
TÉTRe 

Corde, -ée, adj. Бот. серкцевйдный, сердце- 
обрёзный; || Tepéa. им ющ!8 тетиву Чди струны 
разноцвётный. 

Cordeau, sm. 2. снуръ, шнурбкъ, верёвочка; || 
кайм& иёкоторыхъ матер!Й ийзкаго сорта. 

Cordée, sf. Рыб. семисажённая верёвка, къ 
вот. ой привйзано вфсколько удочекъ кля дозли 
угрей. 

И: sm. Ком. рокъ ерзицузскаго поду- 
cyrHé. 

Cordeler, va. вить, свивёть, сплетёть. || Cor- 
ее, -ее, part. 2. 

Cordelette, sf. верёвочка, бечёвка, шнуро- 
чекъ. 

Cordelier, зт. оранцискёнск! монёхъ. * eb 
fam. Avoir la conscience large comme la manche 
d'un —, быть безсбвзетнымъ. Gris comme un —, 
пьянъ какъ стёлька. Посл. Parler latin devant les 
-8, учить тогб, кто горёздо yaëuhe насъ. Aller sur 
la mule des -в, идти пъшкомъ съ пблкою въ рук; 
на своёмъ HA двобмъ. 

Cordelière, sf. оравцискёнская монёхиня; || 
верёвка съ узелкёми; || витой пбясъ,; [| верёвочка, 
ошёйникъ (аихитектуцное укпаи6 те); [| жёнское 
ожерёлье 

СогаеПе, sf. верёвка, лёмка, бечев&» 

Corder, va. сучить (в6п6вку); || вить (mabäxs); 

[| вязать верёвкою; || мёрять сажёныю (ônoed). || 
Ве —, ®. pr. сучиться, свивёться; || Бот. стано- 
ВИТЬСЯ ВОЛОБНИСТЫМЪ. 

Corderie, sf. канётный завбдъ; || канётная 

работа. 

Cordial, -ale, adj. 3. Мед. кръпйтельный; 

* сердбчный, кушёвный, радушный; || em. кр®пи- 

тельное дек&рство. 

ЕЕ. adv. сердёчно, кушёвно, ра- 
шно. 

Cordialité, sf. добросердёче, радуше. 

Cordier, зт. канбтный мастеровой, канётчикъ; 
|] торгующ1й канётами и верёвками. 

Oordifolié, -ée, adj. Бот. сердцелистный. 

Cordiforme, adj. Бот. сердцевёйхный, сердце- 


обрёзный. 
Dordilias, sm. Ком. pors грубаго сукиё. 
ОогаШе, sm. молодой тунбцъ (дыба). 
Cordimane, ad. Ест. Ист. иивющи сердце» 
обрёзныя клешни. | 
Cordon, sm. прядь f (у вепёвки); | шнурбЕъ, 
тесёмка; || лбита (Орденская); кавалеръ aocémitt 
лёнту; || гуртикъ, ребрб (у момёты); || рядъ; | 
Воёч. кордонъ; || Аргит. кордбнъ, вёликъ; 
кремнистыя жиды въ шиоер® (63 каменоломнахь). 
* et fam. Tenir les -8 de la bourse, быть казна- 
чёемъ, расхбдчикомъ; имфть дёньги на рукёхъ. 
* Tenir les -в de la bourse serrés, скупйться ua 
асходы, быть скупымъ. * Délier Les -в de la 
гзе, платйть, выдавёть дёньги. || Envoyer le — 
à qn, послёть кому шбёлковый шнурбкъ (быешая 
смёртная казнь 6% Туризи). — bleu, голуббя aéu- 
те; | искусная xyxépra, Вой = sanitaire, кор* 
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дбиъ. Anam. — ombilioal, nynoséua. — de gason, 
керибвый край бколо грёдокъ. — à lacet, nopcér- 


Oordonner, va. вить, сучить; | илесть еъ 1би- 

тою (6040c4). 
erie, sf. сапбжиичество; } беши&ёчизя 

aésxa | 

Cordonnet, ss. сиурбиъ; || гуртъ, 
ребрб (у монёты) un | 
_ Cordonnier, sm: башибчникъ; езибжникъ. 
Лосз. Les -в sont les plus mal chaussés, candmun- 
ин scerxé обуты хуже веъхъ. 

Coÿdonnier, sm. родъ морской чёйки (пт). 

OCordonnière, ef. mené баши&чника, $лы ca- 
пбиника; башмёчница, сопбявица. 

Cordouan, sm. кордубнъ, испбиская кбив. 

Cordouannier, sm. xopxyénexift кожёвнииъ. 

OCordyle, sm. кольцехв (nods ЯАщерним). 

Corée, см. Ohorée. 

Oorégence, sf. соправлён!е, соправительское 
xocTOHRCTBO. 

Corégent, sm. сопрёвитель т. 

Corëégone, sm. бвхорыбица, родъ еёмги. 

Ooreligionnaire, sc. единовёрецъ, -B$pra. 

Coréoncion, sm. Хий. инструмбитъ для сий- 
Tia бъльмб. 

Coresse, sf. Рыб. коптйльня для сельдей. 

OCorète, sf. зноедюбъ (pacméuie)., - 

OCorge оц Courge, sf. Ком. свйзка въ 20 вуе- 
ховъ 1040THÉ. | 

Corgnoule, sf. Сад. родъ napécra из влйв- 
номъ деревз. 

Coriace, adj. жёстк@, твёрдый; || * скупбй. 

Coriacé, -ée, adj. кожистый. 

Coriaire, sf. кожёнка (деревиб) 

Coriandre, sf. кишнёць (pacménie). De —, 
кишнецбвый. 

Corinde, sf. сердйнка, пузыриестый горбхъ 

cménte 


Corindon, sm. Мун. корундъ, злибзный 


шоетъ. 

Corinthien, -enne, adj. Апйхит. nopémecxif 
(бпдемъ). | 

Corion, sm. роговёя часть крыльевъ насвкб- 
мыхъ. 

Corisperme, sm. клопбвое chua (nacménie). 

Oorizse, sm. греблякъ, ведяибЁ клопъ (насъко- 
мое). 

dortieu, сх. Courlis | 

OCorme, sf. крымская dau садбвая рябина (Ât0- 


Cormé, sm. рябйновка (налиеха). 
Cormier, sm. садбвая dau домбшняя рабина 


0). 
| аа, sm. баклёнъ, морской вброяъ 
(nmüua) 


Cornac, sm. (-nake) всжётый caoné; || ® хва- 
дитель M. 
Cornachine, sf. Anm. родъ слабйтельнаго по. 
IUXÉ. | 
Cornage, sm. Вет. con$nie, xpanbnie (0 40- 
sadÂxi). 
Cornailler, on. Плотн. не плбтно входйть 
въ ги®здб (0 wundx3). 
e, sf. сердоликъ (камень). De —, cep- 
AOXÉKOBMÉ. 
Cornard, sm. (-nare) non. рогонбсецъ; || Jeps. 
2. ивной домъ. | 
rne, sf. рогъ; | рожбкъ (пастушесмй); || 
обувёльный рогъ; || рожбкъ, щупельце; || загйбка, 
фгожъ (63 иничю); || копыто; || край, уголъ,; || про- 
разаой попутнихъ РА A d'abondance ou 
d'Amalthée, рогъ us064zis. Donner, frapper de la 
—, бодёть, бодбться. Bêtes à -8, ротётый скотъ. 
Peigne de —, роговой гребень. || ® Porter des -в, 
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быть рогоибецемъ, имфть невёрную жену. * Faire 
les -в à gn, momasdrs к_.му ибльцами poré. * Мов- 
trer les -в, стать въ оборонйтельное положбне. 
А ‚ #76 le taureau on la bête par les 
-8, иачёть AIO еъ сёмой трудной eropoué. * Les 
-8 lui en sont venues, 6ть неожиданность omexo- 
ийла его. || Вет. Donner un coup de — à un che- 
val, спустить изобсы у лошади. Арт. — d'amorce, 
пороховбй рогъ. — de cerf, oxémit рогъ (дастё- 
sic). Мод. — d'artimon, гёеель т. Фопт. Ou- 
vrage à —, гбриверхъ. Chapeau à trois -в, тре- 
у`бльная шлйпа. — d'Ammon, см. Ammonite. 
Архит. — d'abaque, рожбкъ, a6éna. 

Corné, -ée, adj. роговидный, роговбй. 

Corneau, sm. Охбт. убяфкокъ отъ дворбвой 
и гончей собёкъ. 

Oornée, sf. Ахат. роговёя перепбика (въ 144- 


Cornéenne, sf. Геол. роговой кбмень. 

Corneillard, sm. воронёнокъ. 

Corneille, sf. ворбна (nmüua); || вербёйникъ 
(mpasd). De —, ворбнй. В auæ -8, ротоз&й- 
ничать. C’est la — d’Ésope ou de la fable, вто во- 

бна въ чужихъ ибрьяхъ. рой. У aller de cul ct 

в tête comme une — qui abat des noix, отличёть- 
ся COx'be ycépaienr, némezxx умёнемъ; шыфть охб- 
TJ смёртную, да участь горькую. 

ВЫ sf. Мед. socnaxénie роговой обо- 
ябчки. 

Cornement, sm. Мед. звонъ въ ущёхъ. 

Cornemuse, sf. волынка. De —, волыночный. 

Cornemuseur, sm. волыночникъ 

Cornéole, sf. дрокъ (xpacüssnan тпав4). 

Corner, оп. игрёть #4u TPYÔÉTE въ рогъ; || ro- 
ворйть въ Pl трубу; |] звен%ть (95 ywuäxs); 
(loc. Гат. протрубйть, разнестй. * — aux oreilles 
de qn; Les oreilles те -nent; Les oreilles ont bien 
dû vous —, cu. Oreille. || If a -né cette nouvelle 
par toute la ville, oms протрубйлъ, разнёсъ бту 
HOBOCTE по всему гброду. 

Cornet, sm. рожбкъ; || тюрёкъ, конусообрёз- 
ный бумёжный свитокъ; || стакбёнъ (044 шрадь- 
ны костёй); | кармённая чернйльница; || летучая 
полосётка (дёковина). — à pistons, ры съ кла- 
панами. — acoustique, слуховёя труба. — à dou: 
quin, пастуш! рожбиъ. 

Cornetier, sm. роговщёкъ. 

Cornette, sf. чёпчикъ; || штандёртъ; || Мор. 
галёрный брейдвымпелъ,; || 8m. Воён. корнётъ (6% 
xasasému). 

Corneur, эт. трубёчъ; {| adj. Cheval —, совй- 
Ian дошадь, 

Corniche, sf. Архит. карнизъ. De —, кар- 
низный. 

Oornichon, sm. рожбкъ; || огурчикъ, корни. 
шонъ; || доп. глупёцъ, блухъ. 

Cornicule, 87. небольшбЙ рогъ. 

Cornioulé, -6e, adj. роговйдный. 

Cornier, -êre, adj. угловой. 

Oornière, sf. кровельный водостбкъ; || Tun. 
желфзный наугольникъ; || M0. еашёнписъ. 

Cornigère, adj. 3004. рогонбсеный, снабжён- 
ный рогёми. 

о sm. (-lass) воронбёнокъ, молодёя во- 
рбна. 

Cornillon, sm. под. гёлка; || Ест. Ист. кость, 
содержёщаяся въ волбвьихъ рогбётъ. 

Corniole, sf. Бот. воданой орёхъ. 

Cornion, sm. Рыб. рыбёч кузовъ, соединён- 
ный съ кКрбйиныъ хонцбмъ мрёжи. 

Corniste, sm. №93. валторийстъ. 

Ев, sf. дёренъ (140%). De —, кёрено- 
вый. 

Cornouiller, sm. дёренъ, кизйль т (déneeo). 

Cornu, -ue, adj. рогётый; || угловётый; || * пу- 


Cornuau 


стой, вздбрный. Front —, рогётый лобъ. || 
Pain —, угловётый хльбъ. || * Raiïsonnements 


-8, пустыя, BBAÔDALIS разсуждёния. ® et fam. Vi. 


sions -08, глупыя, нелфпыя брбдии. || Cheval —, 
крутозвёдая дбшадь. Лосд. А то еп/омгпег оп fait 
les pains -8, см. Enfourner. 
OFNUAU, SM. похбжая на MESÉSHBUY морскбя 
ыба. 
Cornuchet, sm. Техн. мбленьк!Й рожбкъ, po- 
жочекъ. | 
Cornud, sm. et Cornude, sf. деревйниое ве- 
ApÔ для щблока (на мызоваюняхь). 
Cornudet, sm. ведёрце, ведёрко. 
Cornu, 3/. Хим. реторта. | 
Cornuelle, sf. Бот. рой. чилимъ, водяной 
ор%хъ. 
‚ Cornuet, sm. pon. чередё (nacménie); | Нов. 
трубочное пирожное. 
Cornulaire, sm. 3004. трубчатый ворбллъ. 
Сотпарее, adj. 3004. копытный, съ копы- 
тами. 
Cornupète, adj. бодливый. 
Corollaire, sm. Mam.xopozaépif, заключёне. 
Corollaire ou Corollique, ad). Бот. в%нчи- 
ковый, касбющся до въичика. 
Corolle, sf. Бот. взичикъ (у цеютха). 
Coroé, -6е, adj. Бот. имьющЙ вёнчикъ 
Corollifère, adj. Бот. взичиконбеный. 
Corollifiore, adj. Бот. взичикоце®тный. 
Corolliforme, adj. Бот. вънчикообрёзный, 
Corollique, adj. см. Corollaire. 
Corollitique, adj. Apxum. Colonne —, ко- 
абнна обватёя в®ицомъ. 
Corollule, sf. Бот. иёленьк1Й вфнчихъ. 
топа ге, adj. Anam. Artère —, вънёчная 
aprépis. 
Coronal, Ale, ad). Asan. Os —5 в®нёчная, 
лобовая кость. 
Coronelle, sf. Texu. металлическЙ треугбль- 
никъ (y зребенщикдвз); || 30044. родъ subi. 
Coroner, sm. (-nère) сяьдственный приставъ 
(въ Antaiv)., 
Coronet, sm. (-nè) népcrik вЪибцъ (63 Ansaiu). 
Coronille, sm. вёзель т (pacménie). 
- Coronoïde, adj. Акат. Agpophyse —, вънце- 
обрёзный отростокъ. 
rophie, sf. морской ракъ. 
Corossol, Corossolier, см. Cachiment, Oa- 
chimentier. 
_ Corporal, зм. 3. Церк. антиминсъ. 
Corporalier, sm. Церх. еутайръ кдз aurs- 
минса. 
Corporalité, sf. Jud. rhxécuocrs f. 
Corporation, sf. соббщество, цехъ, гильця. 
Corporéité, см. Corporalité. 
OCorporel, -elle, adj. твлёсный, плотсибй. 
Corporellement, ado. твлёбено, плотеий. 
Corporification, sf. Физ. сгущёне. 
Corporifier ou Corporiser, са. приписывать 
Tao (кому), воплощёть, облекёть въ плоть; | 
Физ. сгущёть. 
Corporisation, см. Oorporification. 
Corps, sm. (cor) тфло, плоть |; || cran; || cocad- 
sie, общество; корпусъ; || Воён. кбрпусъ, отрёдъ; 
комёнда; || бстовъ («ораба 4), кузовъ (харёты); || 
Tun. séress т (у шрифта); || rycroré, плбтвость, 
крфпость f. — simple, тёло простбе, несябжное. 
— mort, мёртвое TÉAO, трупъ; | Мор. мёртвый 
#корь. — glorteux, тёло прёведиаго; | fam. стрё- 
жцущ!В запбромъ. || — long, клинный станъ. || — 
de la noblesse, Lt sfr cocaôsie, дворёнство. 
— de métier, цеховое общество. — législatif. di- 
plomatique, законодётельный, xunaouaréaecrif 
корпусъ. — de réserve, резёрвный, зап&сный кбр- 
пусъ. — détaché, отдёльный кбрпусъ. — des рот- 
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21678, пожёрная комбида. Se rendre au —, anérs- 
ся въ евоф комёнду. || Ce т n'a pas assez de 
—, сирбиъ недовольно густъ. Une étoffe qui a du 
—, плотная матёр:я. Un vin qui а du —, xpénune 
вииб. |! Театр. — de ballet, mopae6azérs. — de 
M глбзная часть здбиия; | одёгедь т. — de 

bisothèque, кийжный шкатъ. — d'une forteresse, 
впутреин! валъ, иды сёмая кр®пость. — de la 
lettre, глёвная sepré буквы. — d'essieu, средины 
cu. — d'un arbre, певь дбрева. — d'une pompe, 
стволъ пбыпы, изебсвый ставъ. — d'une poulie, 
щёки у блока. — d’une devise, xepésuus Фигура. 
Boës. — de garde, караульня, гауптвёхеа. .— 
d'armée, глёвная épuis. — de bataille, центръ 
войска; | Мор. кордебатёл!я. Юр. — de délit, по- 
личное. Esprit de —, см. Bsprit. Drôle de —, 
чудёкъ, забёвникъ, си\хотвбрецъ. fam. C'est un 
Pauvre —, Ou ни съ кбжи, ин съ рожи; ÉTO жёл- 
Rif челов къ. Cheval qui n'a gas de —, сухопёрая 
абшадь. Ц a le diable au —, см. Diable. Faire 
— neuf, поправлйться nôcxb бол%ани; nozu$rs, 
откёриливаться. Разге bon marché de son —, ne 
щадйть себя. Un cheval, une voiture lui a passé 
sur le —, na шего sacTyuéxa абшедь, чёрезъ него 
перефхала карёта. Se donner à 4" — et âme, ou 
de;— et d'äme, быть прёданнымъ кому тёломъ и 
душбю. А son—défendant,sammméas самого себя; | 
по невбл®, прбтивъ вбди. Le vaisseau а péri — et 
biens, см. Périr. À — perdu, бпрометью, очертй 
голову. — À —, одйнъ на одного. — понт —, какъ 
за себя. || Bn corps, loc. adv. цзлыиъ ббще- 
ствомъ. 

Corps-dieu, inter. ей Богу! 

Corps-franc, sm. 6. волонтёръ, вбльный пар- 
тизёнъ. | 

Corps-saint, sm. тёло святёго. fan. Comme 
Un —, насймемъ. 

Corpulence, sf. дорбдность, дебёлость /. 

Corpulent, -ente, adj. дорбдный, дебёлый. 

Corpusculaire, adj. Aud. атомическй. 

Corpuscule, sm. Физ. мельчёйшая частица, 
&томЪъ. : 

Correct, -ecte, adj. прёвильный, безошибоч- 
ный, испрёвный. 

Correctement, adv. прёвильно, исправно, без- 
ошибочно 

Correcteur, 31. испр- вйтель M; || Тип. спрёв» 
щикъ, коррёкторъ. 

Correctif,-ive,adj. смягчительный; || 3т. Ант. 
смягчительное сред тво; || * емягчительное слово. 

‚ Correction, s/. menpaszénie, поправяёне, по- 
прёвка; || прёвёльность jf; || выговоръ; иаказб- 
mie; || Tun. корректура выправка. — des mœurs, 
des défauts, псправл nie ирёвовъ, недостётковъ. 
Cet ouvrage a besoin de —, то сочинёше нуж- 
дбется въ попрёвк®. || — du style, du langage, 
прёввльность слога, язык&. — du dessin, прёвиль- 
воеть рисунка. || Разге une —, сдёлать выговоръ. 
Subir за — , подвёргнуться накозёнию. Le père use 
de — envers ses pt rh отёцъ нзубзываетъь сво- 
ихъ датёЙ. Maison de —, исправйтельный, смири- 
тельный домъ. || — des épreuves, корректура; вы- 
правка корректурныхъ листозъ. 530168 de —, 
корректурные знёки. || Sauf —, sous —, loc. ado. 
съ вёшего позволён!я. 

Correoctionnel, -elle, исправётельный. Tribu 
па? de nolice -elle, cyxz исправйтельной noak- 
щи. | 

Correctionnellement, adv. исправйтельно. 

Correctivement, adv. исоравительнымъ 66pa- 
зомъ, 

Corrégidor, sm. коррежидбръ (судьЯ в He: 
ndniu). 

Corrélatif, -ive, ad. Æud. соотносйтельный: 
| em. соотносйтельное сдбво» 


Correlation 


Corrélation, sf. Aud. cooraoménie, взаймное 
orsoméxie, 

Correspondancs, sf. сходство; || скошёше, co- 
общёне ; || переписка, корреспондёнщя; письмо- 
BOACTBO, 

Correspondant, -ante, adj. соотвфтетвую- 
щи; | т. Еом. корреспондёнтъ. Membre —, 
зленъ-корреспондёнтъ. 

Correspondre, оп. соотвётетвовать ; || сооб- 
щёться, соединйться; || переписываться; имфть 
сношёня. Cet article -pond à l'article de cette 
10$, Ste статьй соотвётствуетъ стать Этого закб- 
на. — à l'affection de qn, отвЪъяёть на чью хю- 
бовь (vi. dans ce sens). || Га chambre -pond au 
cabinet, кбината coo6méerez съ кабинбтомъ. || Je 
-ponds avec lui, я съ нимъ переписываюсь. Cette 
oille-pond avec la capitale, 8rorz гбродъ имфетъ 
caoméuie ео столйцею. || Ве —, о. pr. сообщёться; 
ro Mar другбму, кругъ кругу. || 

rrespondu, part. p. inv. 

Corridor, зт. (coridor) коридбръ, перехбдъ. 

Corrigé, sm. испрёвле спйсожъ ; || ключъ 
(xs упбкамъ). 

Corriger, та. поправяйть, исправлйть, вы- 
правяйть ; || накёзывать; [| смягчёть, ум®рЯть, ос- 
заблйть. — 108 fautes, поправайть ошибки. — une 
traduction, попрёвить, непрёвить перевбдъ. — 
les mœurs, исправлйть нрёвы. — дя d'un défaut, 
иепрёвить когб отъ недостётка. — des vers, ис- 
п ь, выправлйть стихй. l'un. — une épreuve, 
Aepæére, прёвить корректуру. || Le père -ge ses 
enfants, отбцъ накбвываетъ свойхъ ABTÉÉ. || — 
l'acidité d'u стоп par le sucre, смягчить, yu$- 
рить кислоту димбна сёхаромъ. || * — la fortune, 
плутовёть въ игр%, || 86 —, ©. pr. (de) исправ- 
айться (отъ ve); || емагчёться, ум®рйться. || 
Corrige, -6е, part. р. qui régit par. 

Corrigible, adj. исправимый, могущ!Й испрё- 
ваться. 

Corripiant, -ante, adj. Мед. Douleur -te, 
внезёпно схвётывающая боль. 

Corroborant, -ante, ou Corroboratif, -ive. 
adj. Мед. кръийтельный; || sm. крапительное «8 
кёретво. 

Corroboration, sf. Мед. укрыпяёше, скр®и- 
aénie. 

Corroborer, va. Мед. укрплйть; || * подкр®п- 
айть. | Se —, 9. gr. укр®пайться, || Corrobore, 
-ее, part. A. : : , 

Corrodant, -ante, adj. дей, ВАучй, cBxé- 
om Ë. } 

Corroder, va. съзибёть, разъЪдёть. || Ве —, v. 
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qui est droit, réglé, parfait; оп gervertit un bon 
naturel. 

Corrosif, -ive, ad. ЪдучЙ, дк, разъ®дёю- 
mif; || ат. $xxoe срёдетво. 

Corrosion, sf. съёдёше, равъздёще. 

Corrosivite, sf. фдкость f. 

Corroyage, sm. кожёвничество, ремесяб ко- 
жёвника. 

Oorroyer, va. выдёлывать (кожи); || мять, ва- 
яйть, изейть (146ny); || ковёть (жед%з0`. — du 
mortier, “растворить Известь съ пескбыъ. || Cor- 
royé, -6е, part. n 

Corroyeur, sm. кожбвникъ, 
коки. 

Torrugateur, sm. Анат. сибрщиватель т 
(мышца). 

Corrugation, s/. Анат. сибрщиван!е. 

Corrupteur, -trice, s. развратйтель, -ница; 

| чиходётель; || adj. развратительный, соблазни. 
тельный. 

Corruptibilité, s/. тлфнноеть, брённость [. 

Corruptible, adj. тл&нный; ‚| подкупноЙ. 

Corruption, sf. порча, испбрченность, гнИ* 
aocTs f: || ® разврётъ, развращёне, развращён- 
ность /, раста# ще; || пбдкупъ, хиходётельство. — 
de la viande, пбрча говйдины. — de l'air, du sang, 
исибрченность воздуха, крбви.* — du cœur, непбр- 
ченность, развращённость сёрдца. * — du goût, 
испборченность вкуса. Ол a cru que 1ез vers s'engen- 
draient de la —, кумзлн, что чёрви родйтся отъ 
гнйлости. || *— du siècle, разврётъ вфка. * — des 
mœurs, развращён!е, растдёне, порча нрёвовъ. 
— du texte, искажбн!е тёкста, измВнеше въ réx- 
ств. || Recourir à la —, прибёгнуть къ пбдкупу. 
Moyens de —, србдства кля пбдкупа. Il est 80и1- 
gonné de —, подозрьвбёютъ, что онъ подкупленъ; 
его подозр®вёютъ, въ дихоймств$. || Syn.Corrup- 
tion, dépravation. La corruption est la complète 
altération de tous les principes produite par l’agita- 
tion des passions mauvaises; la dépravation est 
une perturbation dans les idées et les sentiments 
qui se manifeste par des dérèglements excessifs. 

Cors, sm. pl. Oxôm. олёньи poré т 11. Cer/ 
dix — ou de dir —, шеетил&тваЙ олёнь. 

Corsage, sm. туловище, станъ; || коребжъ, 
Téais. 

Corsaire, sm. хвперъ (судно); || коребръ, мор- 
ской разбойникъ; || * живодёръ, жестокий чело- 
в$къ. Посад. А —, — et demi, наша rocé на кё- 
мень. — contre — ne font pas leurs affaires, двь 
медв$дя въ одной берлог® не уживутся. 

Corsé, -6е, adj. нзобильный, вкусный (0бъ 


выдфлыватель 


pr. съвдётьея, разъздёться. || Corrodé, -ée, | объд» 


pat . 2. 

Corroi, ат. выделка кожъ,; || запруда. 

Corroirie, sf. кожёвенный заводу; || кожёвни- 
чество. | 

Corrompre, va. %77. портить; пекамшёть ; |} 
развращёть; || подкупёть; обольщёть. La fièvre 
-rompt le saug, auxopéaxa пбртитъ кровь. La 
chaleur a -rompu la viande, отъ mépa говйдииа 
исибртилась. * — {6 goût, испбртить вкусъ. — le 
style, le sens, исказить слогъ, смыслъ. || — les 
mœurs, en ris нрёвы. || — un juge, noxny- 
nérb, 3978 судью. — une fille, обольстйть 
дЪвйцу. || Техн. — un cuir, склёдывать кожу. — 
le fer, мягчёть mes$so. — [4 cire, отнимёть тягу- 
честь у вбска, | Ве —, 0. pr. гнять; портиться; 
развращёться. | Corrompu, -ue, part. р. qui 
régit par. | Syn. Corrompre, depraver, per- 
vertir. Corrompre, c'est vicier, détruire la sub- 
stance même; dépraver, c'est fausser, détruire la 
manière d'être; perverttr, c'est troubler profondé-: 
ment l’ordre naturel, c’est détruire l'effet. On cor- 
romgé ce qui est bon, sain, pur; on déprave се 


Corselet, sm. нагрудникъ, лёты; || Ест. Ист. 
щитокъ (у насякомыть). . 

Corseron, sm. Рыб. поплавбкъ изъ пробки но 
fxoar8. 

Corset, em. xopcére, шнурбвка. 

Corsetier, -ère, 3. кореётчикъ, -чица. 

Cortege, sm. офвздъ, свита, кортёжъ. 

Cortés, sf. nl. (-tèsse) кортёеы f (напддные 
представители въ Испёнзи). 

Cortical, -ale, adj. 8. Бот. кброчный. 

Corticiforme, adj. Бот. корковидный. 

Cortiqueux, -euse, adj. Бот. корйстый, кор- 
ковбтый. 

Coruscant, -ante, adj. vi. сверкёющий. 

Coruscation, s/. Физ. блескъ, cifaie (ме- 
тебра). 

Corvéable, adj. et sm. подлежёщий бёрщин%. 

Corvée, sf. бёрщива, задёлье; || ® тяжёлая pa- 
бота. 

Corveïeur, sm. раббтникъ на бёрщин®. 

Corvette, sf. корвётъ (воённое судно). — de 
charge, большой воённый трансибртъ. 
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Corvidé, -6е, adj. 3004. вороноподобный. 

Corymbe, sm. Бот. цвВтбчный muTOre. 

Corymbeux, -euse, adj. Бот. расположёены 1 
въ BÂ1B щитка, щатковётый, 

Corymbifère, adj. Бот. щитонбеный; || sm. 
pl. щитонбеных растён1я, 

Corymbiflore, adj. Бот. щиткоцвётный. 

Corypheée, sm. хороначёльникъ, кориобй; || 

raaBé ape 

Corysa, sm. Мед. ou Rhume de cerveau, 
Récuopre. 

Cosaque, sm. казёкъ; || 3/. казачёкъ, казбц- 
кая плйска. : | 

Cosécante, sf. (cocé-) Геом. косёкансъ. 

Coseigneur, sm. (cocei-) сопомфщикъ, coBxa- 
kbzens. 

Oosinus, sm. (-cinuce) Геом. кбеивусъь 

Cosmétique, adj. косметйческй, притир&- 
тельный; || sm. притарёнье; || космётика, 

Cosmimétrie, см. Cosmométrie. 

Cosmique, ad). Acmp. космический. 

Cosmiquement, adv. космйчески, 
менно съ себлнцемъ. 

Cosmocratie, sf. (-cie) космокрёт!я, всеббщая 
Monépxis. | 

Cosmogénie, sf. космогёня, corBopénie м{ра. 

Cosmogonie, sf. космогбия, наука о corBopé- 
ни MÂpa. р 

Cosmogonique, adj. космогонйческ!в. 

Oosmographe, sm. rocmorpéer, м1роописё- 
тель. 

ов аре ‚ 8/. nocmorpésis, mipoonn- 
céuie. 

Cosmographique, adj. восмограейческ!в. 

Cosmologie, sf. космология, mipocadsie. 

Cosmologique, adj. космологичеек!й. 

Cosmologiste, sm. космодогъ, мрослобвъ. 

Cosmométrie, sf. наука о swBpéuin mipa.\ 

Cosmonomie , sf. совокупность законовъ 
управляющихъ и{ромъ. 

+Cosmopolitain, -aine, adj. космополйтек!й, 
всем{рный; || 8. космоподитъ, гражданияъ CBÉTA. 

Cosmopolite, с. космополитъ, гражданйнъ 
свёта; || adj. коснополитскй, всем рный 

Cosmopolitisme, sm. космополитическая си- 
стёма. 

Oosmorama, sm. косморёма, картина свфта. 

Cosmosophie, sf. Дид. мистическое учёне о 
всодённой. 

Cossas, sm. (-саззе) Ком. гаёдкая индёйская 
кисей. | 

Cosse, sf. mesyxé, стручбкъ; || Ягода; || Мор. 
коушъ. Parchemin en —, кожа очищенная для AÉ- 
лан!я пергамёнта. 

Соввег, va. бодёться, биться рогёми. 

Cosson, sm. хафбный червь; || виногрёдная 
почка. 

Cossu, -ue, adj. шелушйстый; || зажиточный, 
богётый. * et pop. En conter de -ues, врать че- 
пуху, нести околбсную. 

Costal, -ale, adj. 3. Анат. ребёрный. 

Costalgie, s/. Мед. боль въ рёбрахъ. 

Costalgique, adj. Мед. относйшайся къ ббла 
въ рёбрахъ. 

Costule, sf. Анат. рёбрышко. 

Costume, sm. костюмъ, oxBfuie, нарЯдъ; || 
обычам т pi. Ея grand —, въ парёдвомъ мун- 
ди 


одноврё- 


Dcstuinér: va. OABBÉTE въ ROCTIÜM'E, костюмй- 
ровать. || Ве —,0. pr. наряжёться, костюмиро- 
ваться. || Costumé, -6е, part. п. 

Costumier, sm. торгующ костюмами; || 
Театр. костюмёръ. 
Cotangente, sf. l'eom. котёнгенсъ. 
Со\%ю, 87. `гтера, нумеръ, внакъ; || Ком.курвовая 
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записка, ц%:8 дбньгамъ; || он Quoté-part, дбля. 
Sous la — А, noxt литерою А. Sous la — quatre, 
подъ нумеромъ четвёртыиъ. || — та? taillée, on- 
dre rare 
Ôte, sf. Ачат. ребрб; || берегъ; жовогбръ. 
Dieu forma Eve d'une pé d'Adam, Bors re 
вву изъ Адёчова ребрё. Мор. Les ’-в d'un vais. 
seau, рёбра корабля. Бот. — d'une feuille, cpe- 
дИнное ребро у листв. || Les -в sablonneusese de la 
mer, песчёные берегё моря. Sur les -в méridiona- 
les de la Crimée, на южномъ берегу Крыма. Мой. 
Faire —, быть ый нё берегъ. || —- 
roide , крутбЁ косогоръ. || fam. On lui compterait 
les -8, онъ такъ худъ, что y негб мбжно переечи- 
тёть рёбра. * et pop. Mesurer les -5 à qn, при- 
бить, отдуть, отдубёсить когб. * Rompre les -8 à 
п, переломёть кому рёбра , жестоко избить когб. 

Serrer les -в à ап, взять когб за бок&, пристру- 
нить когб. Se tenir les -8 дет те, помирёть, надры- 
вёться сб смЪху. * Ц s'imagine être de la — de 
saint онъ хвёстаетъ своймъ MRÉMHINBE 
знётнымъ происхождёшеимъ. | А mi-oôte, loc: 
adv. na косогбр®. || Côte à côte, loc. adv. pé- 
домъ, бокъ 6 бокъ. || Oôte à côte de, loc. prép. 
péaou®s, пбдлз. || Syn. см. Bord. 

0046, sm. бокъ, сторон&. Se coucher sur le — 
лечь aé Cox. П aungoint au —, de —,y nerd 
ра въ боку. а étre vaisseau, d'une ar- 
moire, d'un triangle, бокёкораблй, mréve, тре- 
угбяьника. Le — droit, souche , npésas, а 
сторонё. Le — faible, слёбая cropoué. Un sabre 

ndait à son —, сёбля pnchaa у него съ ббку. 

т —, съ одноЁ сторовы. D'un auire —, съ 
другбй стороны. De ce —, съ éroit етороны; на 
бтой сторон%; вЪ 6ту етброну. De l'autre —, ne 
кругов, по другой сторон%; на другую, по другую 
стброву; | fam. въ сяёхующей кбынат®, въ cab- 
дующую комнату. Parents du — du père, de la 
mère, родные со стороны отцё, мётери, иди по 
отцу, по мётери. Enfants du — gauche, xira съ 
яЪвой стороны; поббчныя, незаконнорождённыя 
дЪти. №76 ns pour un —, ni pour un autre, 
He держёть ничью стброну. Regarder de — её 
d'autre, смотрёть по сторонёмъ. De mon —, 
съ моёй стороны; что касбется ко меня. || Le — 
de l'endroit, лицевёя сторонё, янцб (матё- 
mu). Le — de l'envers, взнёнка. Le — du 70%, 
uépria короли. fam. Se tenir les -8 de rire, no- 
MHPÉTE, надрывёться, покатиться сб CHBXY; жи- 
вотики надорвёть отъ CMbxa. * Eire sur  —, 
дежёть рёненымъ 44% бозьнымъ; | разстрбить- 
ся въ свойхъ AB1dx8. * et fam. Metire, faire pas- 
ser qch du — de l'épée, отложить, припрятать xé- 
нежки. * Jeter, mettre qn sur le —, убить au 
оцёсно рёнить mord. Mettre les rieurs de son —, 
DOAHÉTE HÉ CMBXE свойхъ противниковъ. La bou- 
teille est sur le —, бутылка опорбжнена. * Voir 
de quel — vient levent, сообрежёться съ обетой- 
тельствами. * Nesavoir de quel — tourner, ue 
звать кудё обратиться; къ кому прибфгнуть. || De 
tous côtés, loc. adv. со всЪхъ оторбнъ, отвеюду, 
во 8c3 стбровы. || Du côte de, loc. prép. J'al- 
lais — du palais, я шёлъ къ дворцу. — de l’ar- 
gent sl est inexorable, ornocÉTexbHo дёнегь ou 
неумолимъ. || De côte, loc. ado. ббкомъ, криво, 
xÔco; въ стброну. Marcher —, ходить ббкомъ. Sa 
perruque est —, парйкъ на нёмъ надётъ криво, 
косо; Hé сторону. Тоигпег —, повернуть въ стб- 

ону. Regarder —, смотрыть въ стброну. * Regar- 

ег дп —, CMOTPÉTE Ha когб кбсо, GA презритель- 
HO, #4 НАБ Mettre, ranger 4св— отодвивуть 
что въ стброну, постёвать къ сторон®, убрёть, 
принйть еъ дороги. Se ranger —, посторонитъся. 
Mettre gch —, отложёть что въ запёсъ. * Mettre, 
laisser qn ou gch —, пренебрегёть кмъ 444 
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чвыъ; остёвить кого Ули что. || De côte et 
а’а (те, loc. ado. тудё или сюдб, въ ту и въ дру-. 
гую стброну. || А oôté de, loc. prép. — l'égli 
ge, вбздз®, пбдлЪ цёркви; рядомъ CE церковью. 
S'asseotr — gn, chers BÔsaB когб, рёдомъ съ 
mu. Cet auteur marche — l'autre, этотъ сочи- 
витель не уступветъ другому. On ne peut le mettre 
— Тасйе, вельзй срёввивать егб съ Тацйтомъ 
On ne peut mettre un затат — d'un ignorant, 
нельзй стёвить учёнаго на одну дбску съ нбучемъ. 
*Раззег — d'une difficulté, оставить трудность 
перазршённою; уклонйтьея отъ pasphménia 
трудности. || À côté, loc. ado. Être —, быть вбз- 
аъ, пбАхв. 
шо. Donner —, выстр®лить мимо, промахнуться; 

| "ие попёеть въ ц®ль. . Prenez un рец —, возь- 
мите немного въ стброну. || Стат. À mon, ton, 
son côté; à mes, tes, ses côtés. La première de 
ces expressions a seulement rapport à un nom de 
chose: Un sabre pend toujours à son côté; la 
seconde, à un nom de personne: Son fils est tou- 
jours à ses côtés. 

Coteau, sm. 2. косогбръ; || холмъ, бугбръ. 

Oôtelé, -ée, adj. ребристый. 

Côtelette, sf. котлёта, котлетка. 

Cotepalis, sm. Ком. лёгкая ткань изъ шёдку 
x Ебзьяго пуха. _ 

Coter, va. нумерить, нумеровёть; || оти®чёть 
дфну (че10), назначёть цёну (чему). Cote, -ее, 
gart.p. La rente а été-ée au pair, процёнтныя 
бумёги продавёлись по нарицётельной цЪн$. 

Coterie, sf. népria; norépia. Faire — avec дп, 
стёкнуться съ RBME. 

ть sm. отайчный сортъ бургбнискаго 
винё. 

Cothurne, sm. котуриъ (66yes y дрёвн. Гре- 
#063). *Chausser le —, см. Chausser. 

Cotice, sf. Герёд. fsrik nacre. 

- Coticé, -ée, adj. Герал. съ узкими поясёми. 

Côtier, -ère, adj. Мор. Pilote —, прибрёжный 
абциаиъ. Navigation -ère, прибрёжное, поберёж- 
вое плёваше. | | 

‚ Côtière, sf. Мор. помбрье ; || Сад. ездбвоя 
5. 


mx 
FGotignac, sm. (-nia) квйтовое варёнье. 

Cotillon, sm. юбка; || котильбнъ (mäneus). * et 
фор. Aimer le —, любить шеищинъ. 

Ootin, sm. xéroe оливковое дёрево; |] красйль- 
вый желтнйкъ. 

Ootinga, sm. бравйльск крёсный свиристёль 
(птица). | 

Cotir, va. помйть, побить (плоды 1p400m3). 

Cotisation, sf. расклёдка ; || скяёдчино; || доля, 
часть. 

Cotiser, va. излагёть пбдать (на xot6). On l'a 
sé à dix roubles, на негб наложйли дёсять руб- 
вен. || Ве —, 0. pr. скабдываться, сложиться. || 
Cotise, -ée, part. п. 

Cotissure, sf. побит!е плодбвъ (:p400M3). 

Coton, sm. хлопчётая бумёга; хлбпокъ, || пухъ 
(на nhvomopuxs плодажь м pacméniaxr). De —, 
бумёжный. — filé, бумёга (np4denan). * et Гат. 
Élever un enfant dans du —, nepmérs ребёнка въ 
oxaénxaxe, кутать erd. Cette вое jette son —, 
jette du —, marépia начинёетъ ишиться. * et fam, 
Ji jette un vilain —, one ибдаетъ во мифн!и ве®хъ; 
прАобрётёетъ дурную саёву. * et fam. Jeter, filer 
VA MAUVAIS —, страдёть неизлёчимою болфзн!ю. 


Cotonis, sm. (-nisse) Ком. индЁская aradcu- 
стая MATÉPIS. 
Cotonnade, s/. Ком. Oyuémuas матбря иди 


TRAME. , | 
Cotonné, -6е, adj. Cheveux -в, курчбёвые вб- 

досы. 

 Cotonner, va. вабёть du подложёть вётою, 
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balle passa —, пуля пролетфла mé- 


Couchant 


положить на вёту; || on. et Ве —, v. pr. пушиться, 
мшийться, || Cotonné, -ée, pare ?. 

Cotonnerie, sf. разведён1е хлопчётникоа; || м#- 
сто засфянное хдопчётникомъ. 

Cotonneux. -euse, adj. Бот. пушистый ; || 
завйдый. 

Cotonnier, sm. хлопчётникъ (хустэ). 

Cotonnier, -6ге, adj. Industrie -ère, хлопча- 
тобумёжная промышленность. 

Cotonnine, sf. Хом. бумёжная парусина. 

Coton-poudre, см. Poudre. 

Côtoyer, va. идтй пбдав (кою); || идтй, Фхать 
Au плыть подя® (4616), или вдоль берегбвъ. — 
la forét, Фхать по опушкв, опушкою дса. — [6 
rivage, плыть подлВ бёрега paré. — (а rivière, 
плыть вдоль pré. || Côtoyé, -6е, part. p 

Софге, см. Cutter. 

Cotret, sm. вязёнка кровъ, нбша кровъ. * её 
[ат. Sec comme un —, хукъ, какъ ménxa. 1)е3 
jambes de -в, ноги, какъ спички. * et pop. De 
l'huile de —, пблочные удбры 

Cottage, sm. (kot tèdge) сбльск!Й домъ, усёдьба 
(в5 Анды). 

Ootte, sf. юбка. — d'armes, воёиное паётьт, 
— de maïlles, кольчуга. — morte, остающееся по 
CMÉPTH паётье. 

Cotteron, sm. oi. юбочка, испбдвица, 
be sf. Кузн. ширбкая желфзная поло- 
cé. | 
Cotule, sf. смердйчка (pacménie). 

о sm. соопекунъ. De — , соопекун- 
с. 

Ootyle, sm. Анат. вертлюжная впёдина; || 
ROTÉSE (мира для жидкостей йли сыпучить 
тд). 

ее sm. Анат. кость образующая сводъ 
чёрепа 

Cotylédon, sm. Бот. сВиядбля, с®менодсля; || 
пупочизя rpasé (растёне); || Anam. желвзка (ма- 
точная)е 

Cotylédonaire, adj. Бот. с®менокбльный. 

Cotylédoné, -6e, adj. Бот. снабжённый c'h- 
менодблями. 

Cotylet, sm. розлогъ (pacméuie). 

Cotylifère, adj. Бот. имфющиЙ воёдину. 

Cotyliforme, adj. Бот. чашковйдвый. 

Cotyloïde, adj. Anam. Cavité —, вертлюжная 
вобёдина. 

Cou, sm. шёя, выя; || горло (у бутыдки). Se 
casser le —, сломить себь шею. Sauter, se jeter 
au — de qn, броситься кому на шёю. Un — de 
grue, журавлиная шёя, M. 6. клинная и CYXÉA. 
* Avoir le — chargé de gch, им%ть что на своёй 
méb; имфть отъ чего мнбго хлопбтъ. * et fam, 
Rompre, casser le — à qn, переобуть когб изъ 
сапоговъ въ 1ёпти; разорить егб. Se rompre le—, 
вылет®ть въ трубу; разорйтьея. * Meitre le pied 
sur le — de дп, требовать, получить чтб либо отъ 
когб нибудь насильно, наступй Ha гбрло. Couper 
le — à дп, отрубить кому голову. * et Гат. Pren- 
dre ses jambes à son —, см. Jambe. Техн. — de 
cygne, согнутая Apora (y карёты). — de chemise 
(mieux Col), воротвйкъ у рубёшки. 

Сопага, -arde, adj. os. робк!Й, трусливый ; || 
sm. трусъ. 

Couardement, adv. трусливо. 

Couarderie, ou (mieux) Couardise, 87. тру- 
сость, робоеть, боязливость /. 

Cou-blanc, см. Motteux. 

Coucal, sm. родъ кукушки (пища). 

ОБ, т. постёльный приббръ ; || ноч- 
дёгъ. 

Couchant, -ante, adj. Soleil — , заходйщее 
сбяице. Chien —, Faire le chien —, см. Chien. 

Couchant, sm. зёиадь ; | захохъ, захождбн!е 
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Couche a4a 


céanua. * Être, toucher à son —, костигнуть cré- 
рости; быть на зёпадВ свойхъ днев. 
Couche, sf. лбже, одръ, nocréas f; || кровёть; 
| роды: пелёнки /: || Сад. грядё, грйдка; || Геол. 
елой, пластъ; || Техн. грувтъ , Haxoménie крёски; 
И Пабтн. связь, заклёдный брусъ, на кдемъ ут- 
вершдены стойки; || стёвка, кушъ (въ карточ. 
из 2%). — nuntiale брёчное лбже. — funèbre. 
смёртный одръ. | F'œusse —, преждеврёменные, 
péuuie рбды. Faire fausse —, выкинуть, родить 
прёжде врёмени. || Faire des -8, дёлать грйды. — 
sourde, грид& ровная съ землёю. — de fumier, 
парнйкъ. || Une — de beurre, слой mécaa. Геод.— 
de sable, песчёный слой. — d'ar le, слой, плзетъ 
глины. || Техн. Revétir un mur d'une — de те, 
обмёзать, покрыть стёну гйпсомъ. Donner une — 
de blanc, покрыть б®лилами. — d’or, позолбта. 
Oouchée, sf. ночлёгъ, HodeBéuie. 
Oouche-point, sm. 6. Сапбж. стёлька. 
Coucher, va. уложйть въ постёль, YAOMÉTE, 
положить, повалйть ; || Un. спать; лежёть; ноче- 
вёть. La femme de chambre a -ché sa maîtresse, 
гбриичиая уложйла въ постбль ево госпожу. — 
les enfants, уклбдывать , уложить ABTÉË ; удожить 
дВтёЙ спать. — le blessé sur ип matelas, положйть 
рёненаго ва матрёцъ. * — 47 par terre, aur le 
carreau, положить кого на м%ст® (даненымь йли 
убизпымз). — qn sur la terre, повадйть когб ua 
зёмлю. Le 0643 à -ché les blés, вфтеръ повадилъ 
x280, du вфтромъ повалйло xs BÔE. * et fam. — 
gch par écrit, изложить что на бумёгв, письменно. 
* — qn sw l'état des pensions, внестй, включить 
когб- въ списокъ панеонбровъ. — мп aréicle en 
recette, en dépense, записёть, внестй статый въ 
прихбкъ, въ расходъ (vi. dans le sens de ces deux 
phrases: on dit mieux Porter). — des galons sur 
un habit, 0620mÂTL плётье галуномъ. — 6 poil 
d'une étoffe, пригаёдить B6pcy sa матёри. Жив. 
— des couleurs sur un tableau, класть врёски на 
картину, покрывёть картйну крёсками. — de Гог, 
de l'argent, золотйть, серебрить. — cent roubles 
sur une carte, постёвить сто рублей Ha вёрту. — 
gros, вестй большую игру; | * 0$. npeanpunérs 
рисибванное до. * et fam. — une bouteille, вы- 
пить, опорбжнить бутылку. — qn en joue, придо- 
виться, прицёлиться въ когб; | * мётить на когб; 
не спускёть съ кого гдазъ. || оп. — dans un lit, 
sur le carreau, спать на постёли, на поду. — tout 
habillé, ou * dans son fourreau, спать не pasys- 
вёясь. — дит le côté, вит le dos, лежёть на боку, 
на спин%. — en ville, à l'auberge, вочевёть въ гб- 
род%, на постойломъ двор%. — avec мпе femme, 
имфть связь еъ жёнщиною. || SE —, ©. pr. ложить- 
ся; [| заходить, садиться. — sur мп lit, аечь на 
постёль, Je me -che tard, я поздно дожусь спать. 
Aller —, идти спать. * et пой. АЦех vous —, 
отвяжйсь отъ меня. Посад. Comme on fait son lit, 
on ве -che, см. Lit. || Le soleil ве -che, s’est 
-Ché, сбанце захбдитъ, ра иди садится, Chao. 
| Couché, -6е, part. п. А soleil —, на закёть 
сбянца. Посл. On est plus — que debo 
ибша ничто въ CPaBHÉHIE съ вёчностию. 
Coucher, вт. sexéaie; || ночлегъ; || поствёльный 
приббръ. Le — du зо, захожден!е, закётъ 
сбанца. Le - du roi, королёвекая вечёрняя зу- 
Aiéauia. 
Ooucherie, sf. pop. связь съ жбищичою. 
Couchette, sf. постёлька, кушётка. 
Coucheur, -euse, 3. товёращъ въ noOCTÉIB. 
hp —, свёрливый, неуживчивый, чело- 
вфкъ. 
Couchis, sm. песчёная подсыпка (2003 мосто- 
вдю); || подкябёдина подъ свбдный замдкъ. 
Couchoir, sm. Техн. допёточка для наклёды- 
ъаня хистовёго золота при золочён, 


ut, жизнь 


Couette 


Couci-couoi, 106. adv. [ат. п такъ и сёкъ, 
кбе-какъ. 

Coucou, sm. кукушка (ппийн); || землянйч- 
HA пустоцвётъ (pacménie); | родъ небольшой 
а на двухъ кодбёезхъ; |] родъ иёрточной 
игры. 

Соцсоцег ом Coucouler, on. куковёть (0 ку- 
кушкт). 

Coucoumelle, sf. печерйца (съьдббный мб»). 

Coucourde, sf. тыквенная бутыль. 

Coude, sm. лбкоть т; || уголъ (стъмы); пово- 
pére (пики). Pousser qn du —, толкнуть когб 
лбоктемъ. Son habit a les -s percés, ouestnercé раг 
les -8, онъ ходитъ съ разбрванными доктйми. 
S'apnuyer sur le —, облокотйться. * et род. Haus- 
ser le —, много пить. || La muraille fait un — 
ст&н& вышла угломъ. rivière fait un —, pré 
xbasers поворбтъ. || Coude-à-coude, loc. adv. 
рядомъ. 

Coudé, -6е, adj. сбгвутый, съ колёномъ. 

Coudée, sf. длинё рукё отъ лбктя до концё 
срёдняго пбльца; || ябкоть (mñpa). * Il а les -в, 
ses -в franches, у негб руки развЯзаны; онъ мо- 
жетъ дфлать, что хбчетъ. 

Coude-pied, #1. 4. ou Соп-4е-р1еа,т.5. подъ- 
быт ноги. 

Oouder, va. сгибёть; || выкрошть дбкоть (y 
пдётьл). 

Coudonnier, sm. Бот. поп. квйтовое xépeso. 

Coudou оц Coudous, sm. аорикбёнская сёйгб 
(животное). 

Coudoyer, va. толвёть локтйми. || Ве —, 0. pr. 
тоякёть кругъ друга AORTÉMU; толибться. | Cou- 
doyé, -6е, part. р. qui régit паг. Nous [тез -в 
à la пготепа4е, на гулйньи вадавёли намъ тодч- 
res. Être —, получить тоачёкъ. 

Coudraie, s/. орфшнииъ, лхещинникъ. 

Coudran, sm. Мод. канётная смодё, гикъ. 

Coudranner, va. смолйть (канаты). || Cou- 
dranné, -6e, part. д. 

Coudranneur, sm. смолйльщикъ ванётовъ, 

Coudre, sm. cu. Coudrier. 

Coudre, va. $7. шить, сшивёть, npAMABÉTE, 
зашивёть; | “связывать. — du linge, шить бВльё. 
— une chose avec une autre, сшавёть однб съ Apy- 
гимъ. — des manchettes à une chemise, пришйть 
манжёты къ рубёшк®. — wne plate, зашить рёну. 
— des cahiers, сшивёть тетрёди. || “Il ne sait pas 
— deux idées, онъ не умёетъ связёть двухъ идей. 
* et fam. Il ne sait quelle pièce у —, онъ не sué- 
етъ, какъ помочь 634%, какъ выпутаться изъ хло- 
потъ. Пос4. — la peau du renard à celle du lion, 
имёть волч!Ё ротъ и дис! хвостъ; соединить хйт- 

ость съ силою. || OOUSU, -це, part. р. Des bottes 

ten -uUe8, хорошб сшитые сапоги. Tout — de 
coups, покрытый рёнами. Des joues -ues, впблыя 
щёки. Visage — de petite vérole, раббе aund. *П 
est — d'or, d'argent, tout — de nustoles, d'écus, у 
негб дёнегъ куры не клюютъ. * et fam. Des finesses 
-ues de fil blanc, грубыя, вйдныя хитрости. 


* Bouche -ue, ни слова, ни гугу! Ман. Il est — à. 


la selle, онъ словио пришйтъ къ chAsŸ; крёико 
сидйтъ Ha лошади. 


Coudrement, sm. Техн. выд®лка, xyOaénie 


кожи. 
Coudrer, va. выдфлывать, дубить (кожу). 
Coudrette, sf. vi. см. Coudraie. 
Coudrier ou Noisetier, sm.ophmuna, seméaa. 
Coudure, sf. изгибина. 
Couenne, sf. свинёя кбжа; || Мед. тучная 
uacsé (обпазующаяся на выпущенной крови). 
Couenneux, -euse, adj. толстокожй. Sang —, 
кровь покрытая тучною плевбю. 
Couet, sm. Мор. гадсъ. 
Couette, sf. Техн. гизздб, въ’ кбемъ вёр» 


а 


Couffin 


тится crépmens ; || ©. перйна; || pop. чёйка 
(птима) | 

Couffin, sm. Техн. корзйна изъ пёльмовыхь 
листьевъ. 

Coufle, sf. Ком. кипа, свйзка адексадр/Йскаго 
аист&. 

Cougouard, sm. 3004. кугубръ, родъ тигра 
Южной Амёрики. 

Cougourde, sf. мибёленькая тыквенная бу- 
THAFA. 

Ooui, sm. Вот. пустёя и очищенная ropañura, 

ва. 


Couier, sm. Мор. причёхъ. 

Couillard, sm. Mon. гордёнь т, ванётъ кбимъ 
привйзаны рёйны. 

Cou-jaune, sm. крёсная малиновка (63 Оанз- 
Домижо). 

Coulage, sm. течь f, утёчка. 

Coulamment, adv. (-laman) плёвно, raxro. 

Coulant, -ante, adj. текуч1, протбчный; || 
* пабвный, radxxif. Eau -te, текучая, протбчная 
водё. || * Siyle —, плавный, глёдкю caors. || 
Naœud —, пётля, затяжнбя пётля. * et fam. Il est 
—, онъ еговбрчивъ. * Il est — en affaires, one ве- 
притязётеленъ въ д®лёхъ; съ HBME легко HUÉTE 
X$xo. 

Coulant, зп. npusécra на ожерёльн; || подвиж- 
нбе кольцб (у зонтика, кошелька и np.); | Бот. 
нобёгъ у стёлющихся растён!Й. 

Coulé, sm. Муз. шлнебвка uote; || екользъ 
(танцовальное па); || aaréa раббть; || подмалбвка. 

Coulée ом Ecrituré —, sf. скорописный пб- 
черкъь 

Coulement, sm. reséuie. 

Couler, св. течь; бажёть; проходйть; || оплы- 
вёть; } опадёть; || va. цвдить; || проводить, || лить, 
отливёть || потопить. La rivière -1е rapidement, 
phxé течётъ, бьжитъ быстро. Les larmes lui 
-laient des yeux, слёзы текли изъ гдазъ егб. Le 
sang -1е de sa blessure, кровь течётъ изъ егб pé- 
ны. Le nes lui -le, у негбд течётъ йэъ восу. 
Le tonneau -le, ббчка течётъ. Les années -lent 
dusensiblement, годы бъгутъ, прохбдятъ Hesewér- 
но. Le sang a -16, былё пролитё кровь. Каме — 
le sang, пролйть кровь. || Cette chandelle -le, свз- 
чё оплывдетъ. Cette encre -le, 1epnésa расплы- 
вёются. || Les raisins -lent, виногрёдъ опадбетъ, 
осылбется. La pluie а fuit — ces vignes, кождёмъ 
обёло виногрёдники. || Il a -lé le long de cette зпи- 
paille, онъ прокрёлея, проскользвулъ вдоль CT- 

я. Ünctuile-la d'un toit, черепица скатилась 
еъ кровли. L'échelle n'avait nas assez de pied; elle 
la, лстниць была худо yrsepæiend; онё разъ%- 
халась и упёла. La cloche à -1é, метблль про- 
рвёлся сквозь трёщину ебрмы кблокола. Ce rasoir 
-le bien, бритва xopomé брёетъ. Ces vers -lent 
ф%еп, стихи radxxu, пяёвны. ® — sur un fait, ко- 
свуться событ!1я слегкё, упомянуть о собыпи 
вскользь. /ат. Cela -le de source, вто отъ чистего 
cépaua. Мор. — à fond, — bas, пойти ко дну, по- 
тозуть. || ta. — un sirog au travers du linge, про- 
mAAÉTS сирбпъ сквозь трйпку. || — 84 vie dans Га- 
bondance, проводйть жизнь въ изобил!н. || — une 
statue en bronse, дить, отливёть стётую изъ брбн- 
вы. — une glace, отлить зёркедо. || Il lus -la un 
ducat dans (а main, онъ всунулъ ему въ руку чер- 
вбнецъ. Ila -16 ce mot dans le contrat, ou Braé- 
M1 въ ковтрёктъ ÉTO слбво. — à дп deux mois à 
l'oreille, шепвуть У né ухо елбва два. || — un 
bâtiment, оп — un bâtiment à fond, à bas, noro- 
пить корёбль, пустйть егб ко дну. * — @л à fond, 
разорйть когб; лишить ногб кредита. * — qn à 
nd dans la dispute, побздйть, загонйть кого 
Въ спбрв. ®* — une matière à fond, разобрёть 
mpeauérs во всей подробности; обсудить егб во 


Couloir 


BCBXE сторбнъ. * — une affaire à fond, окбичить 
АВло BuOxu$. Архит. — les joints des dalles, sa- 
AABATE плиту свинцбмъ. — de la спазм, раство- 


| рёть известь. || Se —, ©. pr. прокрёдываться, про- 


бирёться; || потерйть доброе ймя, cocrofnie. || 
ulé, -6е, part. р. 

Couleresse, sf. С4з. s. цвхило. 

Coulette, sf. Рыб. рэдъ вёрши; || Лит. пру- 
тикъ, на котбромъ вёртится катушка. 

Couleur, sf. цв®тъ; || крёска; || масть /; [| *xa- 
рёктеръ, направлён!е, оригинёльность; || пред- 
абгъ, видъ); || -8, 41. vi. хиврбя. — rouge, крбоный 
цвфть. La — d'une étoffe, цвётъ marépiu. Il a 
une bonne —, y негб хорби! uvre лицё. tre 
haut en —, uubrs багровый nsbre дицё. Robe de 
—, nshrade паётье. Renoncer à la —, носйть одни 
тблько тёмные цвфтб. || -в à l'huile, мёсленыя 
крёски. Broyer les -8, стирёть крёски. “Peindre 
qch sous les plus vives -8, описёть, изобразить что 
сёмыми йркими крёсками. || — de carreau, бубнб- 
Ba Масть. Je n'as point de cette —, у менй HBTE 
той мбети. || — locale, мфетный xapérrepz. Ое 
récit prend une — tragique, бтотъ разскёзъ при- 
нимбетъ трагическ!Й харёктеръ. La — d'un jour- 
nal, направяён!е журнёла. Cet ouvrage manque de 
—) ÉTOMY сочинёню не достаётъ оригинёльности. 
| — plausible, благовидный предабгъ. Sous — 
d'amitié, подъ видомъ, подъ предябаюмъ дружбы. 
|} Changer de —, изм®вйться въ хиць; поблВднфть. 

— lui monta аи visage, онъ покраснёлъ. Style 
sans —, безвцвётный слогъ. Son style а une — 
brillante, у негб бдестйщ! слогъ. Homme, femme 
de —, мулётъ, uyaérra. Ce rôts а bien pris —, 
жаркое хорошб зарумйнилось. L'affaire prend —, 
ou prend une bonne —, дАло приниибетъ хорби!й 
оборбтъ. * et fam. Reprendre —, войти въ mé 
дость. || sm. Le — de rose, de chair, de citron, рб- 
зовый, твлёсный, лимонный цв®ТЪ. — de rose, de 
feu, розоваго, огненнаго цвёта. 

Couleuvre, sf. ужъ, вм8Я (пресмыхдющееся). 
*Avaler des-8, переноейть огорчения, косёды, уни» 
жения. 

Couleuvreau, sm. 2. молодой ужъ, зыВёнокъ. 

Couleuvrée, sf. Бот. переступень f, паралич- 
пый корень, бёлая мётицае 

Couleuvrin, -ine, adj. ужеобрёзный, ужепо- 
Аббный. 

Coulevrine, sf. кулеврйнь (стайинная пум- 
ха). * Être sous la — de qn, завйевть отъ nor, 

Couli, см. Cooli. 

Coulière, sf. Техн. nadcrift желёзный прутъ. 

Coulis, sm. процёженный отваръ; || Архит. 
жидк! растворъ; || растбпленный метёллъ для 
соёйки. 

Coulis, adj. Vent —, сквозной вфтеръ. 

Coulisse, sf. выемка, Фальцъ, пазъ; || crésens 
двигающся въ пазбёхъ; || вздёржка (у чепца); || 
Театр. кулйса; || собрёше торгующихь ёкцями 
вив биржи. Тип. — de galée, спускёльная доскё. 
Еепёте à —, выдвижное, волоковбе окиб. * et fam. 
Faire les yeux en —, regarder en —, смотрёть 
умильно. 

СопИ886, -6е, adj. еъ пазёми; подвижнбЙ; 
подъёмный 

Coulisseau, sm. небольшёя выемка; неболь- 
шой пазъ; || смычка, станбкъ для выдвижныхъ 
&щиковъ. 

Ooulisseur, sm. Стол. иёзникъ, выгнутое 
долотб. 

Ooulissier, sm. Ком. торгующиЙ &кцями sat 
биржи. , 

Coulissoire, sf. терпугъ, брусбвка у инстру- 
меитбльныхъ мастербвъ. 

Couloir, sm, цвдй ло, сйто; || узк прохбдъ; || 
Анат. протбкъ, 


Couloire 


Couloire, sf. цвдилка, сито, ворбнка; || Pyade. 
BOIOYÉALHA. 

Coulombe, sf. Пабтя. тблетая стойка въ ne- 
регорбдкахъ для поддержён!я б&локъ. 

Coulotte, sf. Техн. рычёгъ для noAuÉTIA свин- 
цбвыхъ Досбкъ (у пающидльщиковз); || подкяёхка 
подъ дёрево, которое пилйтъ. | 

Coulpe, sf. винё, rphx®, corphménie. Dire 
за —, признёться въ CBOÉË вин; раскбаться въ 


ней. 

Coult, sm. Техн. дбёрево употреблйемое въ Ha- 
борной раббт%. 

Coulure, з/. опадён!е, осыпёне (винозрада); || 
вытечка изъ ебрмы распяёвленнаго метёлла; || 
Рыб. волосяных верёвки у рыболбвной с$тн. 

Coup, sm. (cou) удёръ, толчбкъ; || разъ; махъ; 

|| случай; || поступокъ, дёло; || выстр®аъ, зарЯядъ; 
рёна; || -8, ni. побби. — mortel, смертёльный 
удёръ. — de poignard, JAdDE KHHRÉIOME. — de 
foudre, de tonnerre, громовбЙ удёръ. *Ce fut un — 
— de massue, de foudre, de tonnerre nour lui, бто 
для негб былъ жестбкй, He удёръ. * La 
mort de son №3 fut un cruel — pour lui, смерть 
сына былб для негб жестокимъ удёромъ. “Les -8 
du sort, удёры судьбы. Да ем un — d'apoyplextie, 
un — de sang, съ нимъ случился удёръ иди апоп- 
zercéuecrift удёръ. — de cloche, удёръ въ ибло- 
колъ; колокольный звовъ. — forcé, неотразимый 
удёръ (es фехтовёньи). — de grâce, nocabauift 
Au смертельный удёръ (пдекрашёюций жизнь 
‘ преступника). * Cet événement fut un — de fo 
pour lui, то событе добило, доконёло егб. || Un 
deux -8, past, два рёза. Encore un —, ещё 

азъ. Ян un —, съ одногб pésy; | живо, мигомъ. 

п deux -8, съ двухъ разъ; | живо, мигомъ. D'un 
seul —, съ pésy, однймъ мёхомъ. Ди premier —, 
съ пбрваго рёзу. Pour le —, на тотъ разъ. Pour 
le premier —, pour le — d'essai, на первый разъ, 
дян пёрваго рёзу. — d'essai, первый бпытъ; 
опытъ искусства. || — de bonheur, de fortune, 
счастливый случай. — de malheur, несчёстный 
случай. — de hasard, нечёянный случай. — im- 
prévu, непредвйдвнный случай. | — Лат, cus- 
лый поступокъ. — de désespoir, отчёянный по- 
ступокъ. — de partie, поступокъ d4u мёра р%- 
ш&ющ!е усп#хъ Abxa. — d'éclat, поступокъ на- 
ДВлавш!В много шуму. — de tête, безразсудный 
поступокъ. Кате ип — ав têle, поступить cu$- 
ao, но безразсудно. Faire des -в de tête, ua- 
xbaarTs глупостей. Faire un — de sa tête, отвё- 
жаться на важное A$10, ни съ KBME не посо- 
в%товавшись. Рае un maurais —, совершить 
дурнбе д&ло, dau npecrynaéaie. Ce sont la de 
U08 -В, STO AIO вёшихъ рукъ; ÉTO BÉME X$- 
ло. || — de fusil, de canon, ружёйный, пушечный 
выстрёлъ. Sans — férir, безъ выстр®ла; безъ 
б0я. — de feu, выстръаъ. Fusil à deux -8, дву- 
ствольное ружьё. — de partance, прощёльный 
выстрвлъ. — de poudre, de plomb, зарйдъ пбро- 
ху, дроби. Tirer à -в perdus, стръяйть ua- 
обумъ, на авбсь. Percé de -8, покрытый рёна- 

ME, весь въ рёнахъ, изрёненый. || Porter des -в 
à 4в, H8HeCTÉ, причянйть кому побби. || Мор. 
— de vent, шквалъ, шторыъ. * — de langue, de 
dent, de bec, колкая шутка; злослоне. * Don- 
ner un — de patte à 4п, отпустйть злую острэту, 
злую пасм&шку иа чей либо счётъ. — d'État, ro- 
судёретвенный переворбтъ; | вёжное дёло иди 
предир!Ят:е; | чрезвычёйная, рВшётельная м8- 
ра. — de main, нечёянное, внезёиное нападб- 
Hie; cubzoe предпр йте. Donner un — de тат 
оц un — d'épaule à qn, помочь кому. Donner 
un — de collier, возобновить попытку. — de poëng, 
толчёкъ, тузъ, тумёкъ. Оп — de coude, roa1ëxs 
абктемъ. Chasser à -в de going ou de yied, про- 
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Сопре 


CHÂTE ВЪ ТОлЧЕЙ. — de pied, пянбкъ. — de pied 
de l'âne, низкое и безпричинное оскорблён e чело- 
в$ку, виёвшему въ немилость. — de Jarnac, из- 
мённическ!Й удёръ, нйзь!я, предётельск!я возни. 
— de théâtre, неожиданное событ!е; лбвкая про- 
дВлка. — monté, зарёнве приготбвленная про- 
д%лка. — du Ciel, de la Providence, Ббжеск!й 
Прбмыслъ; вбля Провидфня. — d'autorité, про- 
явлён!е строгой влёсти; стрбгя мфры влёсти. — 
de maître, мастерскбе произведён!е. — d'air, про- 
студа, б01%знь отъ сквознёго Bhrpa. Рыб — de 
filet, тоня. En venir aux -в, дойти до крёки. * et 
fam. Un — dans l'eau, un — d'épée dans l'eau, 
тщётное, зн ycéaie, * Frapner des -в dans 
l'air, хлопотёть попустбму, Hanpécao. * Frapper 
les grands -в dans une affaire, принять рашитель- 
ныя иёры. fam. Faire le — de poing, xpérsca на 
вкулбчкахъ. * Porter —, произвести pnearzbuie 
иди xbäcrsie; || повредить. ® et fam. Porter un — 
fourré à Чт, вредйть кому исподтишкё. * Rompre 
le —, разрушить чьё намёрен!е, помвшёть испол- 
Héxis0 чьего намфрен!я. Faire son —, пмфть 
усп%хъ, успфть. Manquer son —, не иметь усп%- 
ха, не успёть. * et fam. Rabattre les -8, разнйть 
Apéey; примирить сесбрющихся. * Avoir un — de 
hache ou un — de marteau, de massue à la tête, 
быть немного трбнутымъ; быть не совсфмъ въ 
своёмъ ум. Le — est porté, зло cxtaano. * C’est 
un — de dés, yenbx& того A$ra зависить отъ 
случая. Boire un —, выпить рюмку. Un — de vin, 
рюмка винё. Un grand, un petit —, большёя, mé- 
хенькая рюмка. Boire à petits -в, пить помалёнь- 
ку, съ разстандвками. Le — du milieu, хикёръ 
au слёдкое вино. Donner un — de balai, de 
brosse, de pinceau, de peigne, cxerxé подмести, по- 
чистить щёткою, подорёвить кистью, попрёвигь 
вблосы гребёнкою. * et fam. Tout — vaille, что 
будетъ, то будетъ; былё не былё. * N'étre паз su- 
jet au — de cloche, ou au — de marteau, быть ro- 
сподйномъ своегб и идисвойхъ поступковъ; 
ни отъ когб не завйс®ть. Посл. Faire d'une pierre 
deux -8, кончить удёчно два дела рёзомъ; извяёчь 
двойную пбльзу. || Coup d'œil, взглядъ; видъ; 
глазом ръ. || Sous le coup de, loc. nrén. Ете 
— d'un soupçon, быть, находиться въ подозрёни. 
Laisser qn — d'un soupçon, остёвить когб въ по- 
дозрёни. 11 est — d'un châtiment, ему грози гъ 
saxaséuie. || Sur le coup, loc. adv. Ее tué —, 
быть убйгымъ Ha ubcrB. || À coups de, loc. préy. 
Tuer — таззие, убйть дубиною. Traduire — dic- 
fionnañre, переводить съ пбмощию caoBapé. {| 
tous coups, loc. adv. fam. при вейкомъ caÿuas; 
еж‘минутно. || À Coup sûr, loc. adv. нав%рно. 
|| Coup sur coup, loc. adv. cpéay, одйнъ 4 
однб за другймъ. || Après coup, loc. adv. пбздно, 
или nôcaB, потбмъ. De l'esprit —, sénauik умъ. Il 
est Sage —, онъ крёпокъ зёднимъ умбмъ, du онъ 
живётъ зёднимъ умбхъ. || Tout à Coup, loc. ado. 
вдругъ. || Tout d’un coup, loc. adv. рёзомъ . || 
Gram. Tout à coup, tout d’un coup. Le pre- 
mier signifie soudainement, еп un moment: Dis 
changea tout à coup le cœur du roi. Le s cond 
signifie en même temps, d’une seule fuis: Cet 
homme a gagné mille écus tout d’un coup. 

Coupable, adj. ot sc. винбвный, виновётый; || 
преступный. S'uvouer —, призиёть себй винодв- 
нымъ, вииовётымъ, 444 признёться въ своёй BAS. 
Se rendre — d'un crime, совершить npecrynaéuie. 
Xtre — d'unctrahison, быть винбвнымъ въ new$- 
в%. || Pensée —, преступная мысль, 

Coupage, зт. phsauie, рубка, разрьвываще, 

Ooupant, -ante, adj. режущий écrputt. 

+ Coupant, sm. Le — d'un sabre, остреё с&6: 


ax. 
Coupe, sf. рубна (406093); стрёжка, crpumé 


‚ Coupe 


Не (6046е%); тбека, recéuie (кбмней); moménie 
(chua); сжинёне (24%6а); || покрой (взатья), 
кройка (матёзй); || съёмка (xapma ; || Aprum. 
разр&зъ, прбеиль т; || * раздвлён!е, располож6н!е 
(сочинёмя, стихдвъ). Acheter un melon à la —, 
нупйть дыню Ha выр®зъ. Étre 6048 la — de дп, 
быть y кого въ pyrb (63 xépmazs). * Se trouver 
sous la. — de дп, быть укогб въ PYRÉLE, HAXOAÉTE- 
es y ror въ завйсимоети. Cette étoffe est dure à la 
—, бту MATÉPIID трудно кройть. 

Coupe, 37. чёша, чёрв, кубокъ; || Дерк. винб; 
| Aemn. чёша (cosensdie). * Возте la — jusqu'à 
la lie, menérs пбяную чёшу зодъ. * La — du plai- 
sir, éme, кубокъ naczamxéaift. * La — de la mort, 
иубокъ смёрти 

Coupé, -ée, adj. переевчёнпый; || отрывиетый. 

Coupé, sm. двумёотная карёта; || nepéauik ma- 
 — (в дидижансю); || хук (танцовёльное 
sa). 

Coupeau, s#. 2. vi. вершина, верхъ горы. 

Dore sm. 6. почкогрызъ (нас®кб- 
мое). | 
Couple-cerole, sm. 6. Техн. пбрка, инетру- 
мёнтъ для вырёзываня круговъ изъ картбна. 
оны sm. 6. Xup. кривой ножъ для мо 

ем. É 
- Coupe-faucille, s/. пор. полевой ma6pék. 
pe-gason, sm. 6. xepnophsz. 

Coupe-gorge, sm. 1. разбойнич1В притбиъ; || 
опбеное мфето. | 

Сопре оц, sm. Рыб. небольшой сачбкъ. 

Coupe-jarret, sm. 6. разббВникъ; || буйнъ, за- 
Giéra, de ob 

Coupellation, s/. Хим. купелайщя (ouuwénie 
эблота han cepeôpé na xanésu). 

Coupelle, s/. Хим. xanézana, manézs f, про- 
бёйрная чёшечка. 

upeller, va. Хим. купелйровать, произво- 

aérs купеляцию; см. Coupellation. 

Coupe-paille, sm. 1. соломор&зка. 

Coupe-pâte, sm. Пов. en 

Coupe-queue, sm. 1. Вет. ножъ съ RPOIRÔME 
(для o6phsusanis дошадиныхь хвостдеъ). 

Couper, va. рфзать; рубить; || стричь; | квро- 
ить; || холостить; || машёть; || пересВк&ть; пресвчь; 
| Un. phsars, быть детрымъ; || снимёть. — du 
gain, рьзать хлВбъ; отрфзать хл%ба. — un mor- 
ceau de viande, отрёзать кусбкъ говядины. Хип. 
— un бтаз à 4", отрёзать, отнйть кому руку. 
Boës. — la retraite à l'ennemi, отрёзать uenpii- 
телю отступлбне. — les oreilles à qn, oTphsaTs у 
mord d4u кому уши. — les ongles, o6phsars нбгти. 
— les ailes, подрёзать крылья. — une corde, пе- 
pie верёвку. — мя сог, срёзать мозбль. — 

main à qn, порфзать кому руку. — ив дауз дат 
des сапаих, перерфзать етрану канблами. — en 
deux, разрёзать, перерёзать %ды перерубйть по- 
полёмъ, ибдвое. — сп 118сез, изрёзать ди изру- 
бить. — en morceaux, par тогсеаих, рьзать, раз- 
phaars, изрфзать, dau рубйть, ро изру- 
бить на куски, въ куекй. — du 60%3, рубить дро- 
в&. — un arbre en bois de chauffage, изрубйть xé- 
рево на дровё. — la fête à qn, отрубйть кому гб- 
д0ву. — мп câble, перерубить канётъ. — les 
dranches d'un arbre, обрубйть сучья у xépe- 
ва. | — les eux, стричь, острийчь, O6p$- 
зать волосы. | — ия habit, кройть, скройть 
плётьо. || — un éfalon, холостёть, подрфзать же- 
ребцё. || — le vin avec de l'eau, мшёть вниб съ 
водбю. — s0n vin, — du lait, ившёть вииб, моло- 
m6 съ водою. || — le chemin à qgn, nepecBxérs, 
nepec$4is, nepephsars кому дорогу. * — chemin 
aux abus, преефчь злоупотребабя. — Ja commu- 
nication d'une ville, npec$us eoo6mémie съ гбро- 
Aomb. — la fièvre, пресёчь лихорёдку. — le feu, 
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Couple 


l'incendie, ocranoséTs пожёръ. * — le mal à за 
racine, ou — pied à un mal, пресфчь 820 въ cé- 
момъ xépuB. — la racine du mal, истбргвуть кб- 
рень sua. — $ cours au mal, ем. Cours. || —une 
montagne, прорыть гбру. — une muraille, снестй 
часть CTBHEI. — Qn, опередйть, обогиёть кого. — 
les vivres, отрёзать съвстные припбсы. * -- les 
vivres à qn, лишить когб пропитён!я. — les eaux 
aux assiégés, OTBCCTÉ вбду отъ осаждбённыхъ. — 
l'eau, paschrérs воду (плавал). * — la parole à 
qn, прервёть чью р®чь; принудить когб къ мол- 
udniw. * — à qn за journée, за semaine, разстро- 
ить чё либо планъ дневныхъ, недёльныхъ занй- 
т. * — bras et jambes à дп, см. Bras. Гат. — 
la bourse à qn, вытащить у когб изъ кармёна ко- 
шелёкъ; обокрёсть когб. — la gorge à qn, вар. 
зать, убйть когб. * et fam. — le sifflet à дв, за- 
стёвить когб замолчёть; | 104. зарфзать кого; пе- 
рерёзать кому гбрло. — le courant, переплыть 
Ч6резъ течён!е. — l'équateur, переплыть, перейти 
Чёрезъ эквёторъ. Les sanglots lus -paient la 
voix, рыдёня прерывёли er гблосъ. Le froid 
m'a -pé les lèvres, y менЯ отъ хблодь потрбека- 
лись губы. Le vent me -pe le visage, sbrepz xaé- 
щетъь MH въ дицб, W4u рАжетъ Mu лицб. Поса. 
— l'herbe sous le pied à ап, выт®енить, выжить 
xorÔ для тогб, чтобы самому занйть егб м%ето; 
подстёвить кому ногу, подкопёться подъ кого. || 
Un. — avec un сощеаи, рёзать ножёмъ. Ce cou- 
teau-pe bien, ножъ рёжетъ хорошб; ножъ остёръ. 
Ces rasoirs -pent bien, бритвы хорошб Ne 
бритвы остры. Ces ciseaux -pent bien, нбжницы 
стригутъ хорошб. * — Court, прервёть разговбръ. 
— Court aux bruits, положить конбцъ тболкамъ. 
* — court à дп, внезёпно остёвить когб, отвётивъ 
ему короткб и рашительно. — рат le plus court, 
идтй кратчёйшимъ путёыъ. Xup.— dans levif,su- 
дъть за живое MÉCO; | * вырвать, BHPBSATE что съ 
кбрнемъ. *—dans le vif avec ап, прервёть съ к®мъ 
всякое сношён!е. || Ве —, ©. pr. порёзаться, по- 
phsars себф. — jusqu'à l'os, порфзаться до кости, 
— le doigt, порфзать себё пблець. — Фа gorge, 
зар&заться; перерфзать себё горло. — la gorge 
avec qn, APÉTECA съ RME на поедйнкВ. Cette И 
86 -pe, матёр!я сВчётся. Le cheval s’est -pé, дб. 
mans засфкдась. * Il se -pe souvent, онъ чёсто 
противорёчитъ самъ себ$. || Coupé, -6e, part. р. 
qui régit par. 

ось sm. 1. Ain. корнерёзная м&- 
шина. 

Oouperet, sm. большой ножъ, р8зёкъ ; || р®за- 
чёкъ. 

Couperose, s/. Хим. купорбеъ; || Мед. рбзо- 
ваясыпь. 

Couperosé, -ée, adj. крёсный, угревбтый. 

Coupetée, sf. колокольный звоиъ, 

Ooupe-tête, sm. 1. чехардё (д%тская wind). 

Coupeur, -euse, в. собирётель виногрёда ; || 
закройщикъ (y портнаю). — de bourses, мошён- 
HAKD, воръ. 

Coupeur-d’eau, sm. водор%зъ (птица). 

Coupis, sm. Мор. перерывка пблубы на кор- 
M$ судна для сдёланя каюты; || Ком. родъ индёй- 
скего миткаля. 

Couplage, sm. Техн. щитъ, orAbaénie, шест- 
нёдцатая часть ABCOBÉTO плотб. 

Couple, sf. népa; || Охдт. свбра, смычка (со- 
бакъ); || зт. четё; || Мой. шпангдутъ. || був. Соц- 
ple, paire. Couple se dit de deux choses de 
même espèce mises accidentellement ensemble 
sans aucun autre rapport que celui de cet assem- 
blage. Patre se dit de deux choses de la même 
espèce mises ou jointes ensemble pour un usage 
particulier, auquel ;elles concourent ou doivent 
concourir. 


Сопр!ег 


Coupler, va. привйзывать нвевбру, свёзывать 
севброю (собакз); | пооёрно стёвить на квартиру 
(людёй). || Couple, ée, part. pe 

Couplet, sm. xynaére; || двойнёя néras ; || -8, 
pl. пфени fe 

Coupleter, va. fam. сочинить (на кою) n$caw 
иди куплёты. || Ooupleté, -ée, part. г. 

Coupleteur, ou (mieux) Coupletier, sm. co- 
чинйтель UÉCEHE %&4ди куплетовъ. 

Coupoir, sm. рёзёцъ, рёзёкъ, рьзачёкъ. 

Coupole, sf. Адхит. куполъ, глав. De —, 
купольный. 

Coupon, sm. обрёзокъ; || Ком. купдиъ, отр%- 
зовъ (у обдшащя). Теати. — de loge, билётъ na 
MÉCTO въ 10$. 

Coupure, s/. пор%зъ; || разрёзъ, надрёзъ, || 
выр®зка, вымаранное MÉCTO; сокращён!е (63 со- 
чинёщи); || Boéx. rs перер$зъ, séchra; || 
ровъ для епуска воды. | 

Cour, s/. дворъ. — d'entrée, крёсный дворъ. 
— de devant ou avant-cour, перёдн!й дворъ. — de 
derrière, séxuift дворъ. Basse-cour, 36xuik дворъ; 
urédift дворъ; скбтный ABOPE. : 

Cour, sf. Дворъ. — impériale, Hunepéropcriti 
Дворъ. Avoir une charge à la —,uubrs дбаж- 
ность при Двор. Homme de —, придворный че- 
хов%къ; придворный. Dame de la —, придворная 
дёма. Стад. — plénière, большой съ®здъ при дво- 
ph. Ami de —, неиздёжный другъ. Разге la — aux 
grands, %здить къ знётнымъ на поклбнъ. Faire 
la — d'une dame, волочиться, ухёживать за дб- 
мою. F'aire la — de qn, замблвить за когб слово. 
Faire за — d'une chose auprès de qn, угодйть 
кому, передёвши ему чтб либо дчень пр!Ятное для 
негб. 

Cour, sf. судъ, палёта. — souveraine, верхбв- 
ный судъ. — d'assises, уголбвный судъ. — таг- 
ище, воённый судъ. — de justice, судёбвая naaé- 
та. Mettre qn hors de —, отказёть кому въ йскв. 

Courable, adj. Охбт. ва котбрымъ етбитъ 
гибться, стоющ! трёваи. 

Courage, sm. мужество, ббдрость, см%+лость [; 
] духъ. Donner —, donner du —, придёть муже- 
ство, бодрость; ободрйть. Le lion montre beau- 
coup de —, левъ выкёзываетъ инбго смёлости. || 
— héroïque, гербйсь1Й духъ.— ГазЦе, слёбый духъ. 
Je n'ai паз le — de lui refuser cela, у mené не xo- 
стаётъ, не хватбёетъ духу отказёть ему въ этомъ. 
Еертен4те —, собрёться съ духомъ; ободриться. 
Perdre — , пвдать духомъ; унывёть, робфть. || 
Prendre —, мужёться. Avec —, мужественно. —, 
mes апиз, не робъйте иди мужёйтесь, друзья | Al- 
lons, — ! сывлЬЙ, вперёдь! Un grand — dédaigne 
de se venger, велйкая Aymé гнушбется мщёнемъ. 
* её fam. Prendre, tenir son — à deux mains, sa- 
стёвить себй в шйться на чтб либо. fam. 11 те 
sert de grand —, онъ служить мн® съ большймъ 
усёрмемъ. Посл. Ц n'y а plus que —, тепёрь ужё 
не мнйго остёлось прижиться. | був. Courage, 
bravoure, valeur. La bravoure, qui n'est sou- 
vent que le fruit de l'exemple et de l’habitude, ne 
se manifeste que dans les périls de la guerre; le 
courage, dû au raisonnement et au säng-froid, 
trouve à s'exercer dans toutes les conjonctures 
difficiles de la vie; la valeur, que produit un sang 
plus vif, court affronter les périls pour trouver la 
gloire. 

Oourageusement, adv. мужественно, 66xpo, 
твёрдо, см%ло 

ourageux, -euse, adj. мужественный, б6д- 
рый, chan. 

Courai ou Couroi, sn. он Oourée, sf. Mon. 
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Courcelle 


Courailler, оз. fam. Gesnpecrénno Gérars, 
шайться; || 2010. таскёться; безпутиичать 

Couramment, ado. (-man) Gbrao, быетро, 
б-зъ запёнкиь 

Courant, -ante, adj. текучй. Eau -te, теку- 
чая, протбчная водё. Affaires -tes, текущая rhué- 
Du mois —, текущего, нын®швняго мёсяца. Мон’ 
паз -te, ходйчая монбта. Ком. Le prix —, прейс- 
курёнть. Toise -te, погбиная сажёнь. Охбт. 
Chien —, гбичая собёка. | Toutoourant, doc. adv. 
бчевь скоро, живо; | 6brao, безъ запйнки. || En 
courant, loc. adv. въ торопйхъ, на скбрую руку; 
| бъгомъ. 

Courant, sm. reuéuies || токъ; || процёнты по 
настойщее врёмя. — de l'eau, течёше воды. — 
d’eau, протбкъ, ручёЁ. Descendre, remonter le — 
плыть по течён1ю, противъ Teuéniga. * — des af. 
faires, течёне x%az. — d'affaires, колйчество, 
скоплен!е двжъ (no0seméwuxs пюшёню). Le — 
d'opinion, uanpasaénie mabuia. Se laisser aller au 
— du monde, ou simpl. Se laisser aller ам —, кер- 
иёться обычаевъ cBhTa. Dans le — du mois, 
l'année, въ течёше мёсяца, гбда. | — é que, 
szexrpédecrif токъ. || — d'air, струй вбздуха; | 
сквозной вётеръ. Le — du marché, рыночная, 
di miser abad. || Je suis au — de toutes les nou- 
veiles, мн usshcrus вс® новости. Il те met au— 
de tout ce qui s'y fait, онъ изввщёетъ менй обо 
BCËM'E, что тамъ дёлается. Écrire, se laisser aller 
au — de sa plume, писёть, излагёть свой мысли 
6brao безъ обдумывания. 

Courante, sf. курёитъ (mäneus); || курсёвное 
письмб, скбропись f; || non. поибеъ 

Courantille, s/. Рыб. с®гь плывущая по те- 
qéni10. 

Courantin, va. привбдъ, зьжигётельная ракб- 
ra (у фейервёи ) 

urayer, т. Мой. смёзывать гикомъ под- 
вбдную часть корабля. 

Courbag, sm. (-bague) пблка, котброю ua во- 
cTORB бьютъ винбвныхъ по пятёмъ. 

Courbage, sm. сгибёне, согнут!е 

Courbatu owOourbaturé, -6е, adj. разбитый; 
устёлый. 

Courbature, s/. разбитое состойне; || чрез- 
Res устёлость. 

ourbaturer, va. Мед. надсажёть, чрезыёрно 
утомлить. || Se —, 0. pr. надсажёться, уставёть. 
|| Courbaturé, -6е, part. п 

Courbe, adj. криьой, согвутый; || sm. кривёя 
линия; || кривое дёрево, кокбра, rafca; || бпухоль / 
на ногёхъ (у лошади). 

Courbement, sm. сгибёне, cornÿrie 

Courbément, adv. криво, кбсо. 

Courber, va. гнуть, сгибёть, корббить. || Se 
—, v. pr. гнуться; сгибётьея. | Courbé, -ée, 
part. 2. 

Courbet, sm. кривой садбвнич!В ножъ 

Courbette, sf. Ман. курбётъ (0 дошадяхь); || 
поклонъ,. * et fam. Faire des -8, пбллачать, рабо- 
sbncrsosars. * Faire aller дп à -в, застёвить когб 
плясёть по своёй AÿxxS. 

Courbetter, оп. Ман. xhxars курбёты (0 46- 
шади) 

Courbine, см. Corbine 

Courbotte, sf. Техн. коромысло у pasxyséas- 
ныхъ MBXOBE (на жедйзн. 34600.). 

Courbu, sm. родъ виногрёда. 

Courbure, sf. кривизнё, изгёбина, изгибъ. 

Couroailler, от. вавёнать, mésxars (0 nene- 
nêaxn). 

Courcaillet, si. вавёканье nepenëzan; || дудка. 

Oouros, sm. xosé оставлёемая при cphsssauix 


гикъ (составъ изъ смолы, сьры и сажи, дал смд- | прбчихъ дозъ. 


зывамл подводной части копабая). 


Courcelle, sf. дву, викъо 


Courort 


Oourcet, sm. пожъ дли 06phsanis в®твёЙ (y 
dépesa). | 

Courcive, ем. Coursive. 

Courçon, sm. подвбдная свёя; || Лит. желвз- 
ная похос& для скр®плён!я пушечной еобрмы. 

Coureau, sm. Мой. извйлина морскёго дна мб- 
жду бтмелями и евёлами; || рыболбвное судио. 

Сопгее, sf. см. Courai. 

Coureur, sm. скорохбдъ, гонёцъ; || ryafra; || 
бзгунъ, скаковёя лошадь, скакунъ; || -8, 08. Воём. 
загбищики, вафздники, O'est ип — de nuit, онъ 
прогуляваетъ вс» нбчи; шлйется, шатбется по 
SAAB почёмъ. — de bals, de spectacles, боль- 
шой охбтникъ до nochménis болбвъ, спектбёклей. 

Coureur, -euse, adj. скоробфгающй. 

Coureuse, sf. потаекушка, непотрёбница. 

Courge, sf. Бот. тыква; || Tardue y печныхъ 
трубъ. —, тыковный, тыквенный. 

ОСоптвее, sf. виногрёдная лоз&ё привйзанная къ 
тычинк® | 

Courir, on. ит. бъжёть, бфтать; торопиться, 
спъшёть; | стремиться; || течь, протекёть, прохо- 
дить; || говяться, гнёться; || 0G. гнётьея, гонйться, 
кобивёться; || Фздить; стрёнствовать; || разъ®з- 
жёть, посЪзщёть; || подвергёться. — à toutes jam- 
рез, бъжёть со веЪхъ ногъ. — 4 qui ячеих mMmieur, 
бфгать въ збпуски. -гех au médecin, au remède, 
бъгите за дбкторомъ, за лвкёрствомъ. Elle -rut 
à sa тепсощте, онё выб®жаха къ нему на встрёчу. 
— jusqu'à, кобфжёть до... Où -res-vous? кукё 
вы торбпитесь, спъшите? Je cours accomplir vo- 
tre ordre, cusmÿ, OSrf исполнить вёше nparasé- 
mie. || — à sa perte, стремйться къ свобй погибе- 
an. || Le sang court dans les veines, кровь течётъ 
въ жилахъ. Le ruisseau court dans la prairie, 
ручёй nporexéer® пб лугу. Le temps court insen- 
siblement, врёмя идётъ, бъжйтъ, прохбдитъ неза- 
мфтно. L'année qui court, текущ, ныивший 
годъ. La mode qui court, госпбдетвующая, ны- 
н®шняя môxa. Par le temps, au temns qui court, 
ръ нын®шиее, въ тепбрешнее врёмя. || — après 
les honneurs ou va. — les honneurs, гонйться за 
пбчестями, кобивёться почестей. — après дп, 
гиёться, б®иёть за Kw. || /am. — à l'argent, 
après l'argent, стремиться къ пр!обрётеню дёнегъ; 
старёться наживёть дбньги. — après s0n argent, 
продолжёть игру Кля того, чтобы отыгрёться, 
чтобы отыгрёть прбигрышъ. * — après l'esprit, 
старёться выказать свой умъ. — à l'évêché, au 
chapeau de cardinal, быть байзкимъ къ получёню 
епископства, кардинёльскаго достбинства. — дит 
armes, взёться за opÿmie. — à sa fin, прибли- 
жёться къ концу, быть на исход». * et fam. — à 
d'hôpital, разорйться, готовить ceO$ суму. — au 
alus pressé, занйться нужныйшимъ. — sur (п, оп 
sur à qn, брбситься на mord. ПЗ пе fai que —, Ч 
est toujours à —, онъ ни минуты не DOCHAÉTE на 
м$ст®; онъ вёчно въ движёни. Cette affaire m'a 
donné bien à —, походйлъ я 38 отимъ AÉAOME; AÉ- 
ao on6 мн® себй знать. Le bruit court ou v. imp. 
sl courtun bruit, хбдитъ, носится слухъ. Un bruit 
a -ru, пронбсея слухъ. É'atre — un bruit, распу- 
crére слухъ. aire — la voix, собирёть rozocé. 
Faire — une santé, предложить заздрёвный TOCTE 
въ честь когб an60. C'est la santé d'un tel qui 
court, пьютъ за здорбвье какого-то. Ces mon- 
tagnes -rent du nord au sud, Бти тб ы идутъ, 
проетирёются съ ефвера на югъ. L'intérêt court 
de tel jour, uponénrs считёются съ такого-то дня. 
Ses gages -rent depuis un moës, ужб ифсяцъ, RARE 
идбтъ ему жблованье. Ces maladies -rent pendant 
l'été, $Tu боафзни появхйются, покбзываются 4$- 
томъ. * et fam. — sur [6 marché de дп, перебивёть 
укогб покупку, ваддавёя большую цёну; | пере- 
бить y кого mbcro, *— sur les brisées de 4%, см. 
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Couronné 


Brisée. Les billets de ce banquier -rent sur Та 
place, къ билётамъ éroro банкира не им%ютъ до- 
в$р1я; ихъ етарёются сбывёть. Мор. — au nord, 
au sud, плыть, идти на с$веръ, на югъ. Пос4. Ce 
n'est pas tout que de —, sl faut partir de bonne 
heure, кто опоздёлъ, тотъ напрёено спъшитъ. | 

va. — le lièvre, гниёться за з6Йцемъ. — qh, гнбть- 
ея за кВиъ, преслёдовать когб. — ne Charge, ко- 
бивёться должноети, хлопотёть о получён!и дбаж- 
ности. || — le pays, le monde, %зхить, стрёнство- 
вать по свёту. ПЦ & -ru toute l'Europe, онъ изъ з. 
дилъ, объётахь всю Верт. || — les bals, разъ- 
®зиёть по балёмъ. — les concerts, les snectacles, 
пос®щёть концерты, спектёкди. || — un danger, 
подвергёться опасности. || — fortune, risque, ha- 
sard, ou — la fortune, le risque, le hasard, la 
chance, быть въ опбеноети. Il court le rigque de 
la vie, онъ въ ONGCROCTH потерйть жизнь, иди 
рискуетъ потерять... J'ai -ги hasard de mourir, 
я былъ въ опёвности YMEPÉTE, ди я чуть He умеръ. 
— la роже, $xars на почтбвыхъ. — une carrière, 
подвизёться na какомъ либо пбприщв. J'ai -ru 
toute la ville, a избъгалъ, обфгаль весь гбродъ. — 
le cachet, см. Cachet. Tout le monde le court, 
вс® Ищуть егб знакбиства. Les dames le -rent, 
дёмы волбчатся за нимъ. On court lenouveau ro- 
man, BCB старбются прочёсть новый ромёнъ. 
Cette nouvelle court les rues, ra нбвость всВыъ 
извфетна. Д court sa vingtième année, ему пдётъ, 
наступйлъ двадцётый годъ. — а même fortune, 
быть въ одинбковомъ (C3 хъмъ) полхожёни. — мте 
belle fortune, быть въ случа, на хорбшей xopérs. 
Мор. — des bordées, кфлать гёлеы. — le bord, раз- 
бойнизать нб мор; | пос®щёть дурныя м®ст&. — 
la бои те, см. Bouline. Посл. — le même lièvre, 
кобивёться въ двсёмъ однбЙ и той же вёщи; пере- 
бивать другъ У друга одну и ту же вещь. и 
court deux lièvres n'en prend aucun, кто за двумя 
з&йцами погбнится, ни одногб не поймбетъ. || 

Oouru, -ue, part. n. Un lièvre — паг les chiens, 
збяцъ преслфдуемый соббками. Un pays — par les 
ennemis, странё подвёрженная непрйтельскимъ 
чнабёгамъ. Un livre —, книга котбрую вс жедд- 
ютъ прочитёть 

СойгИв ou Oourlieu, sm. 2. rapaséira 
(птица). 

Couroi, sm. Мор. состёвъ изъ с#ры, смолы, 
тодчёнаго стеклб, кйтоваго сёла для предохранё- 
His отъ червёй подволной чёсти корабая. 

Couroir, sm. Мод. ÿsrii ты ибжду каю- 
тами корабля. 

Courol, sm. Ons. зорикёнская кукушка. 

Couronnade, sf. Воён. атёка, состойщая въ 
томъ, что окружёютъ со BCBXE сторбиъ войскомъ 
пунктъ, котбрымъ XOTÉTE овладёть. 

Couronnant, -ante, adj. кончёющ!Йся Bu: 
цбмъ, || Бот. ув нчавающЙ. 

Couronne, sf. вЪнбкъ; в®нибцъ, корбна; || пре- 
столъ; держёва, госудёретво; || гумёнце (y свящеён- 
никовз); || крона (монёта); || Асти. Венёцъ (co- 
36%304е); кольцб около сблица ди луны; || Анат. 
взнёцъ, BÉPXHA часть зубовъ; || Вет. вблосень т, 
нижния Часть ногй лошадиной. — de roses, в®нокъ 
изъ розъ. — de laurier, d'épines, лаврбвый, тер- 
новый вънёцъ #4и вВнокъ. — du татёуте, муче- 
ническ!Й вЪиёцъ. — $mpériale, имперёторекая ко- 
рбиз; || Бот. népcrih в®нёцъ он | Héri- 
Мег de la —, наслёдникъ престбада. — de 
France, оранцузская держёва, оранцузское госу- 
дёрство. || Les prérogatives de la —, преимуще- 
ства цбрской влёсти. Bâtiment de la —, казённое 
sxduie. Aux frais de la —, на казённый счётъ. 
Форт. Ouvrage à —, ou simplement couronne, 
кронверкъ | 

Couronné, -66, adj! Tête -6бе, ввиценбеець. 


Couronnement 


Форт. Ouvrage —, крбвверкъ. Cheval —, ябтадь 
fer гблымъ колвномъ. 

Couronnement, sm. sbnaânie, sr PA 
*ypbuuduie; || Архит. xosepménie, shuadnie (304- 
мля); || Мор. гёиабортъ. 

Couronner, va. в®нчёть, короновёть; || *ув®и- 
чавёть, увзичёть; награждбть; || украшёть; || по- 
крывёть. — de laurier, увВничёть яёврами. — un 
roi, короновёть королй. || *— la vertu, ув®нчёть, 
наградить добродтель. || Des fleurs -nnaient sa 
tête, цвзты украшёли ей голову. [| Des troupes 
-nnaiont cette hauteur, войск& покрывбли 5ту 
возвышенность. — [3 vœux de qn, исполнить чьи 
желёня. Лосд. La fin -nne l'œuvre, см. Fin. || 
Se —, 0. pr. надфть на себя взнокъ; украшёться; 
покрывёться, од®вёться; || васыхёть (0 06е6%). || 
Couronné, -és, part. 2. qui régit de et par. 

Couÿonnure, sf. Oxôm. семь дц вбсемь вёрх- 
нихъ отрбстковъ на олбёньихъ рогёаъ. 

Couroucoucou, sm. бразйльская кукушиз. 

Courre, va. Охдт. (ne s'emploie qu'à l’infin.) 
гнёться (за sehpems). Chasse à —, трёвля. Lais- 
ser — les chiens, ou simplement laisser —, спу- 
CTÉTE собёкъ со свбры 

urre, 8m. ифсто, rxB стойтъ борзыя собёки 
пёредъ травле . Laisser —, мъсто rx спускёютъ 
собёкъ со свбры. 

Courrier, sm. гонбцъ, курьбръ; || * et fam. 
въстникъ; || почтёрь т, лёгкая пбчто; || письма pl; 
| пысьмонбеець (20045 ®лубя). — de cabinet, 
Фельдъёгерь. Voyager par le —, Фхать из курьёр- 
скихъ. 

Courrière, sf. Стих. — des nuits, ночвбе 
раю ayué. — du jour, предвфстница дня, 
зарй. 

Courroi, sm. Крас. валъ, на которомъ разсти- 
лёютъ вышедшую изъ крёски матёр!ю. 

Courroie, sf. ремёнь. * et fam. Serrer la — à 
qn, уменьшить чьи срёдетва. Îoca. Allonger la 
—, YMÉTE жить съ небольшими срёдствами; по одёж- 
х® протйгивать ножку. АПопдег, étendre la —, 
пользоваться безгрёшными дохбхами; запускёть 
aény. Faire du сим d'autrui large —, см. Cuir. 

Courroucer, va. раздражёть, прогнввлйть. || 
Ве —, 9. pr. прогиёваться; разъярйться. || Oour- 
гопсе, -6е, part. п. 

Oourroux, sm. (courou) гизвъ, йрость /. En- 
trer, se mettre en —, разгнёваться; разъярйться. 
Посл. — est vain sans forte main, бодливой корб- 
53 Богь poie не даётъ. || Syn. Courroux, co- 
lére. La colère est une passion intérieure et plus 
durable, qui se cache quelquefois. Le courroux 
suppose quelque chose qui vient de la supériorité, 
et qui respire hautement la vengeance ou la puni- 
tion. 

Oourroÿer, va. Xgac. положйть матёрю на 
Ba 1». 

_Courroyeur, 31. раббтникъ, который кладётъ 
матёр!ю на валъ 

Cours, sm. (cour) течёте, должён1е, ходъ; 
| хурсъь; || ryafuse. — pranide, lent, быстрое, тй- 
хое течёне. Le — du soleil, des astres, течёше 
сбянца, 8BB3xR. Pendant le — le sa vie, въ те- 
чёше, въ продолжёне er0 mésux. Le — des 
affaires, ходъ двлъ. Dans le — de sa maladie, 
во врёмя %4% въ продолжёше его болёзни. 
Donner — à qch, пустить что въ ходъ, въ моду, 
въ обращёне. Avoir —, быть въ ходу, въ мод». 
| Suivre le — de chimie, слушать курсъ xéuix. 

Та fini son —, онъ окончилъ свой курсъ. — Yu- 
blic, чтбше, лёвщи pl. Ком. Le — du nge, 
вёксельный курсъ. || Ду à bien du monde sur le 
—, @и —, на гуайвьи много нарбду. || — du mar- 
ché, спрёвочная nbué. * Le — du marché, de la 
place, uoxoménie дфла. Cette monnaie n'a раз de 
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—, Ta монёта не хбдитъ; ёту монёту не берутъ, 
не принимёютъ. Асйеоет le — de за vie, окончить 
свою земную жизнь. La mort interrompit le — de 
ses victoires, смерть остановйла его n06bxm. Sui- 
vre le — de l'opinion, соображёться съ общёствен- | 
нымъ инф немъ. Donner — à за tristesse, предёть- 
ся печёли, Donner un libre — à sa fureur, пре- 
néreca cnatubämeñ Ярости. Donner un libre — à 
ses larmes, проливёть обйльныя слёзы, заливёться 
слезёми. Le — du mal, pacupocrpauémie зла. Cou- 
per — au mal, остановить pacnpocrpanénie зла. 
Le — du sang, обращёше крбви. Le — du ventre, 
поибеъ. Six aunes de —, шесть аршёнъ въ длину. 
Архит. — d'assises, безпрерывный рядъ камибй 
однбЁ скобы (высоты). Mon. Voyage de long —, 
дёльнее плбван!е. 

Course, sf. бъгъ, течёше, путь; || конёцъ, по- 
Фздка, ходьбё; || набфгь; || кёперетво; пбирище, 
жизнь f. Léger à la —, aërrit на бъгу. Воби. Pas 
de —, б%глый mars. — d'un fleuve, du soleil, те- 
чёне phré, сблица. Стих. L'astre du jour com- 
mence за —, св®тйло дня начинбетъ совершёть 
свой путь. L'ouragan dans за —, урагёнъ въ сво- 
ёмъ стремлён!и. || Louer un facre почт une seule 
—, HAHÉTE извбщика въ одйнъ конбцъ. Payer le 
Васте поиг une —, pour deux -8, заплатйть извб- 
щику за одну, за AB пофэдки, 444 за два концб, 
Prendreun fiacre à la —, взать извбщика съ плётою 
ему отъ ®зды, иди за ибждый коибцъ. 14 est еп — 
depuis ce matin, one съ yrpé въ ходьбё. J'ai bien 
des -8 à faire, мн® предстойтъ много ходьбы 44% 
®зды. || Les pirates font des -8 sur les côtes 4е.., 
uspérs произвбдятъ Ba0bru на берег&... || Ailer 
еп —, отпрёвиться на кёперство для SaxBÉTA не- 
пр!йтельскихъь торгбвыхъ судбвъ. Faire la —, 
занимёться кёперствомъ, кёперетвовать. || Тет- 
miner, achever, fournir sa — , окончить 
своё пбприще, d4u свою службу. Éinir sa —, 
окбичить свою жизнь, умерёть. || — de chevaux, 
сибчка (xéucxan). Cheval de —, скаковёя лошадь, 
скакунъ. Prix de —, скаковбй призъ. — au clo- 
cher, скёчка съ препйтств:нми. Il y à une longue— 
d'icr à la barrière, отсюда до вастёвы не блйзкое 
разстойне. Partir pour des -8 lointaines, отирё- 
виться въ дёльнее стрёнствоваше. La—précipitée 
du temps, скоротёчность врёмени. 

Coursier, sm. бъгувъ, конь m1; || Мор. raxép- 
ная куршея. 

Coursière, sf. Mon. скрытный подъёмиый 
декъ,; ||. м8. кобыла. 

т sf. Мор. узюВ прохбдъ (ма cyg- 
nn). | 

Courson, sm. виногрёдная aosd; || вВтвь f, 
сукъ; || сортъ mérxaro mezbsa. 

‚ Court, -te, adj. корбткй, крётк!; || orpané- 
ченный; педостёточный. Habit — ,xopôrxoe пляётье. 
-te vie, корбткая жизнь. Être — de tre, ou 
avoir -te mémoire, nubrs корбткую пбиать. Le 
chemin: le plus —, кратчёйш! путь, ближёйшая 
дорбга. De -te durée, кратковрёменный. || Esprit 
—, жен умъ. La science humaine est -te, 
челов ческое suduie недостёточно. || Un expédtent 
— et décisif, скорое и р8Вийтельное средство. 

{"6— быть малорбелымъ, призёмистымъ; | *быть 
крёткимъ, немногосябвнымъ. Être — d'argent, 
нить мёло дбнегъ. Avoir la vue -te, быгь близо- 
рукимъ,йлы * непредусмотрётельнымъ. Avoir des 
vues -tes, быть недальновйднымь. -tO haleine, 
одкника. Faire la -te échelle, см. Échelle. Che- 
val —, лошадь съ низкимъ крестцибмъ. Ком. А -& 
Jours, к р са (о eéxcesn). Посл. Courte 
prière pénètre les cieux, корбткая молитва доход- 
uxsbe до Бога. Revenir avec за -te honte, см. 
Honte. || sm. Le plus —, кратчёйш.й путь, бли- 
иёйшая дороге. Savoir le-— et le long d'une af- 
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faire, знать дёло подробно; знать сгб вдоль и по- 
пепёгъ. 

Court, adv. короткб. Des cheveux coupés —, 
xoporsÔ остриженные волосы. Faire —, сокра- 
mars. Couper — à дп, ем. Couper. tre pendu 
haut et —, см. Haut. Prendre qn de —, roponérs 
кого, не давёть ему опбмниться. T'entr дп de —, 
держёть когб въ рувёхъ, не давёть кому вбли. 
Rester, demeurer —, остановиться, запнуться въ 
phuu; не знать, что отв®чёть. Il s'arrêta —, 
онъ вдругъ остановился. Pour le faire —, короче 
сказёть. Tout —, loc. ado. тблько. 

Courtage, ат. мёклеретво, куртёжъ; || naéra 
ва яёклерскЙ трудъ 

Courtaille, 3/. Техн. негбдныя булёвки, 

Courtanelle, sf. родъ виногрёда. 

Courtaud, -aude, adj. малорбслый и пябтный; 
| =. коротышъ, -тышка; || кургузая лошадь #4ы 
еобёка. — de boutique, всидфлецъ. fam.Etriller, frot- 
sr gnen chien —, вздуть когб, вакъ сйкорову 
к0зу. 

Courtauder, va. окургувить (40щадь). . 

Court-bouillon, sm. 4. 1ёгкЙ 6%лый бул!0нъ; 
спбсобъ ара рыбы, котбрую варйтъ въ 
вол, кудё кладутъ уксусу, сбли и чухбискаго 
мёда. 

Oourte-botte, sm. 4. вой. карапузикъ. 

Courte-haleine, sf. 4. Мед. vi. одышка. 

Courte-lettre, sf. 4. Тип. кёгель т. 

Courtement, ado. п. us. крётко, вкрётц®. 

Courte-paille, sf. Tirer à la —, кидёть mpé- 
Gif солбминками. 

irte-pointe, sf. 4. стёганое oxBfao. 

Courte-pointier, sm. 6. озбрикёнтъ стёга- 
пыхъ OABÉAB. 

Courte-queue, sf. 4. 3004. хороткохвбстая че- 
репёха. 

Courter, 9%. мёклерить; || va. продавёть. 

Courti, sm. l'ends. голов& Мёвра съ cepé6ps- 
нымъ ошёйникомь. 

Courtier, sm. иёклеръ. — marron, непатентб- 
Baux мёкдеръ. —, -ôre de тамадез, сватъ, 
cBéxa. 

Courtiliere ом Taupe-grillon, s/. медвфдка 
(sacnxômoe). 

Courtine, sf. пбаогъ, кровётная занавёска; || 
Dopm. xyprésa; || Рыб. с®ть, растягиваемая на 
морскбыъ берегу. 

tisan, вт. царедвбрець, придворный; || 
аьстецъ, ласкётель т. 

Courtisane, sf. распутизя жёнщина. 

Courtisanerie, sf. царедвбрческое искусство; 
D ласк&ётельство, лесть f. 

Courtisanesque, adj. цвредвбрческ!Й. 

Courtiser, va. угбдничать (кому), ласкёться 
(къ кому), волочиться, ухёживать (3а км). 

-Court-jointé, -ée, adj. Cheval —, короткосу- 
етёвная яошадь 

Court-mancher, va. Пов. 
нолкёми (y macuux003) 

Court-monté, -ée, adj. Cheval —, абшадь съ 
йзкимъ крестцомъ 

Courtois, -oise, adj. учтйвый, въжливый. AÀr- 
Mes -508, карусбльное %.4и тупбе оруже. 

Courtoisement, adv. учтйво, вЪжливо. 

Courtoisie, sf. учтивоеть, въжливость f. Vo- 
êre —, вёша MÉAOCTS. 

Pas эт. Техн. корбткая пеньк& трётьяго 
рта. ` 
С sm. À. ou Oapendu, зт. зёмнее 

ОБО. 

Court-vétu, -ue, adj. въ корбткомъ naérst. 

Couru, -ue, part. n. Courir. 

Cous, sn. (Rouss) Техн. océsoxs, бруебкъ. 

Couseuse, sf. спивёльщице книгъь 


пришийливать 
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Coutume 


Cousin, -ine, s. двоюродный братъ, -иая се- 
crpé; || npifreas т. — germain, см. Germain. 

Jousin, sm. комбръ (насъкдмое) 

Cousinage, sm. родство, свойствд. 

Cousiner, va. иазывёть (xot6) двофроднымъ 
брётомъ,; || оп. гоетйть (y коб); || сходествовать, 
ябдить. || Ве —, о. pr. пазывёть другъ друга дво- 


‚ Юроднымъ брётомъ. 


Cousinerie ou Cousinière, 3]. многочислевные 
рёдствениики. 

Oousinière, 37. завфез отъ комарбвъ. 

Cousoir, sm. Техн. швёльный стаябкъ. 

Coussin, sm. подушка. De —, подушечный. 

+ Coussiner, va. подклёдывать подушки. || 
Ве —, 9. pr. подложить себ% подушки, для тогб 
чтобы тёля казёльсь лучшею. 

Coussinet, sm. dim. подушечка, иблевькая 
подушка; || Aprum. подушка, завитокъ въ капи- 
тёлв; || Техн. подушка (ча жедйзн. допбзатъ). 

Cousson, sm. 41. знойный вфтеръ, пожигёю- 
щ!Я BHHOrpé13. 

Cousu, -пе, part. д. см. Ooudre. 

Coût, sm. издёржка, расходъ, nhué. Посл. Le 
am A gerdre le goût, xoporéa цен отбивдетъ 
охоту. 

Coûtant, adj. т. Priz —, изетойщая ц®нб, 
свой ц8н&. ` 

Couteau, sm. 2. ножъ, ножикъ. — de table, de 
cuisine, de chasse, столбвый, кухониый, охотни- 
dif ножъ. — pliant, складной ножъ. — de éripière, 
ножъ о двухъ лезвейхъ, обоюдуострый. * Etre 


.| sous le —, avoir le — sur la gorge, нахокйться 


подъ Baiñniews угрбаъ. * Mettre le — sur la gorge 

à QN, приступить къ кому съ ножбёмъ; трёбовать 

оть когб Чегб либо съ угрбзами. * Mettre les -х 

sur la table, готбвиться накормить, угостйть.* Ils 

sont, ils en sont à ou aux -x tirés, онй смертёль- 
ные врагй мёжду собою. Рой. Jouer des -X, см. 

Jouer. * Aiguiser ses -х, см. Aiguiser. 

rue sm. Техн. HOME для срёзыван!я TPOCT- 
HARée 

Coutelas, sm. кбртккъ; || Mop. марса-лисель т. 

Coutelet, sm. Рыб. узкЙ входъ въ заколъ. 

Coutelier, -ère, 8. ножевщикъ, -щица. 

Coutelière, sf. оутдйръ для ножёй. 

ее ef. Ком. толстый инд®йст!Й мит- 
кбль. 

Coutellerie, s/. ножёвое мастерство dau ре- 
меслб; || ножёвая оёбрикь; || ножёвый товёръ. 

Coutelure, s/. Техн. царёпина на пергёмент® 
отъ ножё. 

Coûter, on. et va. стбить. Cela -te cher, -te bon 
marché, вто дброго, дёшево стбитъ. Combien vous 
-te се cheval, что вамъ стбатъ STa ябшадь. Оба 
m'a -té Мел des peines, Sro стоило мнЪ большихъ 
трудбвъ. L'argent ne lui -te guère, дбвьги ему ни- 
почёмъ; онъ дёньги ии во чтб He стбвитъ. Rtenne 
lus -te, онъ ничего не щедийтъ, иичёмъ ие доро- 
житъ. Tout lui-te, всё ему кёжется труднымъ, 
тяжёлымъ. fam. Coûte -te, во чтб бы ни 
créxo. 9. imp. Il vous en -tera la vie, ro будетъ 
стбить вамъ жизни. Il ne lui -te rien de mentir, 
ему ничего не стбитъ солгёть, нипочёмъ солгёть. 
Il me -te d'y renoncer, тяжелб мн® отказёться отъ 
$того. ] va. Св dran -te cinq roubles Гаипе, сукнб 
$то стдитъ пять рублей аршинъ. 

Coûteusement, adv. корогбю цзибю. 

А, -euse, adj. корогбИ, A6poro стбю- 
щий. 
Coutier, sm. тёковый ткачъ. 

Coutil, sm. (couti) тикъ, затрапёзъ (матёлал). 
Coutre, т. разёкъ, отрёэъ (у n4ÿ1a) 
Coutrier, sm. родъ илугае 
Coutume, sf. обычай, обыкновён!е, привычка; 

| Cmag. пбшаина. (06.6% passé еп —, вто 80° 


Coutumier 


146 въ обычай, въ обыкновбне. Да — de faire 
la sieste, у meré привычка 44 обыкновёще CUBTE 
пбел® 06%да. Prendre —, cabaxsTs привычку. 
Quitter une —, отетбть отъ привычки. 10 est plus 
gai que de —, онъ веселёе обыкновённаго. Се 
pommier а — de donner beaucoup de pee gra 
Яблоня обыкновённо даётъ инбго плоховъ. Посад. 
Une fois n'est pas —, одинъ разъ кудё ни шло. [| 
Libre —, безпбшлинный ввозъ. En libre —, без- 
пбшлинно. || бу. Coutume, habitude. La cou- 
tusne rend l'objet familier; l'habitude rend l'action 
facile. Joe usage. Ce que la plus grande 
partie des gens pratique est un usage; ce qui s'est 
pratiqué depuis longtemps est une coutume. 
Coutumier, -ère, ad. fam. привычный; | oc- 
нбвенный на обычаз; || 3. разночйнецъ. 
Coutumier, sm. сводъ обычёйныхъ устёвовъ. 
Coutumiérement, adv. обыкновенно, по обык- 
новён!ю. 
Сощаге, s/. шовъ; шитьё; || Жир. рубёцъ, 
шрамъ. Вабай те les -в, разгяёдить швы; | * cOd- 


aps спбен. À plate —, loc. adv. Hé голову, совер- 
шённо, | 

ды, 6e, adj. покрытый рябйнами (0 4u- 
un) 


Couturer, va. покрывёть рубцёии %ди раби- 
нами. 

овен, sf. швёльня, швёльная мастер- 
скёя. 

Couturier, sm. vi. швецъ; || Anam. Muscle —, 
и мышца. 

uturière, sf. швей, бвлошвёйка. 

Couvain, sm. Яйца al (пчёль); chua (наспкб- 
мыть). 

Couvaison, sf. высйживаы:е, caxbnie на fi. 
цахъ. 

Couvée, sf. выс®лъ; | * et fam. плбая, семья. 
Та роще et за —, курица и ей цыпайте. | 

Couvent, sm. нонастырь т, обйтель f. || бул. 
ем. Oloitre. 

Couver, va. сидёть (на Аёчахь); || замышайть, 
*крывёть; || Un. chcrs на Яйца; || тл®ть, скрывёть- 
ся. La poule -ve ses œufs, курица сидйтъ на ##- 
цахъ. Faire — à une poule des œufs de сапе, по- 
садёть курицу ва утйные Яйца. || Il -ve de mau- 
vais desseins, онъ замышлйетъ зл6е дёло; у негб 
на ym$ злыя Hambpeuis. Cela-ve un grand mal. 
heur, это скрывёетъ въ себф большбе несчёете. 
 -че une maladie, въ нёмъ крбется болфзнь. ® et 
fam. — qn des yeux, глазъ съ когб не сводить. || 
vn. La роще veut —, курица хбчетъ сФсть на Яй- 
ца. || Le feu -ve sous la cendre, огбнь тлфетъ подъ 
пбпломъ. * C'est ия feu qui -ve sous la cendre, 
ста страсть %4и ибнависть готбва вспыхнуть при 
пёрвомъ случа®. L'amour a longtemps -vé dans 
son cœur, люббвь кавнб скрывёлась, тайлась въ 
егб cépans. 11 faut laisser — cela, вто нёдо хоро- 
шб обдумать; съ ÉTEME не слёдуетъ соЪшйть. || 
Ве —, ©. pr. Il ве -ve ссф de dangereux, крбется, 
тотбвится что-то опбёеное. || Couvé, -6е, part. р. 
qui régit par. 

Couvercle, sm. крышка. — d'uné écuelle, 
крышка, покрышка на миску. De —, крышечный. 

Couvert, -erte, part. p. et adj. покрытый. — 
de plaies, покрытый рёнзми.* — @е gloire, de honte, 
покрытый слёвою, стыдбиъ. * — de crimes, обре- 
менённый, отягчённый Е — de 
sang, обяйтый, обагрённый крбвю. Une table -te 
de mets, столъ устёвлеиный йствами. Un pays — 
de bots, странё порбешая 1%сомъ. Pays —, яЬей- 
стое место. Allée -te, крытая аллёя. * Еппетв 
—, скрытый, тёНный врагъ. Homme —, скрыт- 
ный человёкъ. * Parler а mots -ts, говорить оби- 
uaxiuu. * et fam. Servir дп à plats -в, скрытно, 
псподтишив кому Bpexére. * Setenir clos et —, 


Couvrir 


прятаться въ безопёсномъ wécrh; | ® тщётельно 
скрывёть свой мыеди и измфреня. Être bien —, 
быть тепло одётымъ. Rester —, ие енимёть съ 
себя шляпы, оставёться съ покрытою головбю. 
Vin —, винб густёго mpécaaro nséro. Un temps 
—, пёемурнизя погодё. 

Couvert, sm. приббръ (столбвый), кувбёртъ; | 
готовёльия; || убфжище, пристёнище; Й конвёртъ, 
обёртжа (письм4). Mettre dix -в, накрыть столъ 
ué десять приббровъ. Mettre le —, накрыть croxs. 
|| Donner le — à qn, xars кому y0$mume, прист&- 
нище. || À couvert, loc. adv. П pleut, mettons- 
NOUS —, идётъ дождь, стёнемте подъ крышу. 
Mettre son bien —, спрётать своё имущество въ 
безопёсное мфсто. || À couvert de, loc. prén. Se 
mettre — la pluie, укрыться отъ дождй. tre — 
du vent, быть защищену отъ вётра. Se mettre — 
du canon, укрыться въ бевоп&еное мёсто отъ пу- 
шечныхь выестр®ховъ. * Être — du besoin, npe- 
дохранйть ce6é отъ нужды. * Être — la calomnie, 
оградёть себй отъ влеветы 

Couverte, sf. Техн. глазурь f, стекаловёдный 
хакъ (на nocyôn): Mon. rene, пёлуба» 

Couvertement, adv. vi. rdäno, скрытно. 

Couverture, sf. oxBézo; покрышка; || чахблъ; 

| обёртка, переплётъ (ни); || крбвля; | * видъ, 
предхогъ; || Ком. ручётельство, обезибчйще. 

Couverturier, sm. оабрикёнтъ одёйлъ. 

Couvet, от. грёлка, жарбвня. 

Couveuse, sf. насфдка; || uéména для высижи 
BAHIA яйцъ. 

Couvi, adj. т. Œuf —, гнилбе dur испбрчен- 
ное and. 

Couvoir, т. мёшина для высйживаин!я яйцъ. 

Couvre-chef, sm. 1. vi. шёпка, шляйпа; | Хим. 
повйзка. 

Couvre-feu, sm. 1. крышка для накрыт!я огий; 

] звонъ о rymésix о 

Couvre-lumière, sm. 1. Мор. платабтъ. 

Couvre-pieds, sm. 6. од% #0 mé ноги. 

Couvre-plat, sm. 6. наблюдникъ. 

Couvreur, sm. крбвельщикъ. 

Couvrir, va. 977. крыть, поврывёть, изирые 
вёть, закрывёть, укрывёть); | прикрывёть, защи- 
mére; || заглушёть; || сирывёть; | накрывёть (х0- 
бызу). — wne maison de chaume, крыть, покрыть 
домъ солбмою. — une pelisse de атай, покрыть 
шубу сукнбмъ. — le plancher d’un $4148, покрыть, 
устлёть, застлёть полъ ковромъ. *— de honte, по- 
крыть стыдбмъ. La recette n'a паз -vert les 
frais, сборъ не покрыхь издёржекъ. * — ип cou- 
pable, покрывёть винбвнаго.— une carte, покрыть 
кёрту, или постёвить кушъ из ибрту. — ne 
dame avec un as, покрыть дёму корояёиъ. — 
un plait, накрыть блфдо. — le tableau d'un 
voile, закрыть, завёсеить картёйну покрыв&- 
ломъ. — ип malade, укрыть, укутать Ooabué- 
го. | — des plantes de па, пракрыть pa- 
crénie солбмою. Воён. Ce corps -vrait nos 
frontières, SroTe корпусъ прикрывёхъ ибша гра- 
вйцы. La citadelle -vré la ville, цитедёль за- 
maméerz гбродъ. || L'orchestre -vre la voix 
des chanteurs, орибстръ sarsyméerr, покры- 
вбетъ голос& п®вцбвъ. | — ses desseins, скры- 
BÊTE свой намёреня. || — чп coffre de cuir, 
обйть сундукъ вбжею. — une table de mets, устё- 
вить столъ кушаньями. — d'éloges, осыпёть похва- 
аёми. — un habit d'or, вышить nadrse зблотоиъ. 
— les pauvres, одЪвёть нищахъ. Воём. —за таг. 
замаскировёть своё движение; | “скрывёть сво 
Hambpeuis. — une faute, закрыть вину; извинить 
ошибку. — une enchère, наддёть, надббёвить цфну 
на торгёхъ, на аукц!6нв. — le feu, засыпёть горй- 
die угодья 50200. pop. — la joue à gn, дать кому 


| пощёчину, onxofxy. Юр. — laigrescription, уви- 


Covenant 


чтбжить десятильтиюю дёвность sas buis. || Se —, 
©. NT. покрывёться, закрывёться, прикрывёться; 
[[ одввёться. La terre s’est -verte de neige, земли 
покрылась енёгомъ. *— de gloire, покрыть себя 
слёвою. — Фив manteau, закрыться, закутаться 
плащёмъ. — le visage d’un voile, закрыть себ ли- 
цб вузаёмъ. — d'un bouclier, прикрыться щитбйъ. 
La pierre s’est -te de mousse, кёмень обрбеъ мб- 
xowB. || Ji n’a pas de quoi —, ему нё во что одёть- 
си. Le ciel s’est -vert de nudes, нёбо одёлось, по- 
крылось тучами. || — de diamants, надёть на себя 
алибзы. — du sang de дп, обагрить себй чьёю ди- 
бо кровю. * — de boue, оповбрить, обезчёстить 
взебя. IT ве -rit её sortit, онъ надёхъ шлйпу и вы- 
шехъ. * — d'un prétexte, извинйться чёмъ либо. 
*— d'un sac mouillé, извинйться пустякёми. Le 
ciel se -vre, нёбо хмурится, заволёкиваетъ. Le 
temps ве -Vre, станбвится пбсемурно, находятъ ту- 
чи. || Couvert, -te, part. n. см. Couvert, adj. 

Covenant, sm. союзъ npecsurepidn®e (3 Шот- 
adudiu). 

Covenantaire, sm. учёстникъ въ Этомъ с0Ю38; 
сн. Covenant. 

Covendeur, sm. сопродавёцъ, товбрищь въ 
продёж». 

Cow-pox, sm. (counpoks) Мед. корбвья дспа. 

ое -ale, adj. 3. Анат. бедёрный, бёдрен- 


ный. 

Coxalgie, 37. Мед. боль въ бедр%» 

Coyau, sm. Техн. огийвы, нашивки на стро- 
пильныяй ноги, на спускъ карниза; || валъ въ мёль- 
ничномъ кодес$, къ которому прикрВплены ложи. 

Coyer, sm. Архит. накбеный, боковбй быкъ. 

Crabe, sm. 3004. крабъ, морской ракъ. 

Crabier, sm. америкёнская цбпля (птица). 

Crabotage, sm. Гехн. разр.ббтыван!е шифера 
подъ пёрвымъ слбемъ. 

Crabron, sm. шёршень т (насъкбмое). 

Сгас, sm. (crak) трескъ,; || $1477. вдругъ. 

Crao, sf. бользнь хищныхъ птицъ, 

Craochat, sm. харкбтина; || pop. брхенская лён. 
та. Посл. Cette maison n'es! faite que de boueet de 
—, домъ пострфенъ изъ худыхъ матербловъ. Un 
homme malheureux se поуетай dans son —, na 
O$anoro Макёра ши шишки валйтся; rAb тонко, 
тамъ и рвётся. 

Crachement, sm. naeséuie. — de sang, хёр- 
кенье кровью. 


Cracher, va. et on. хёркать, плевёть. — le 
sang, du sang, хёркать rpôsbw. * et fam. — des 
tnjures, изрыгёть ругбётельства, — du latin, du 


grec, ненстёти rOBOPÂTE полатыни, погрёчески, — 
des proverbes, сыпать посябвицами. Mon. Le vais- 
seau -che ses étoupes, волнбнемъ BHÔUBÉETE коно- 
пётку изъ корабля. Цосд. — blanc, ou — du 
coton, томиться жёждсю. || Un. — Qu visage, 
плюнуть въ лицо. * — contre le ciel, изры- 
тать богохуленя. ® et fam. Cela est à — dessus, 
на $то стбитъ плюнуть и растерёть. * — Sur дп, 
ругёть, оскорблйть когд. * et баз. — au bassin, 
положйть въ скдёдчину. * — en l'air, сказбёть 
Иды сдёлать такую вещь, которая потбмъ 06pa- 
тйлась во вредъ самому же себф. fam. Га plume 
-Che, перб брызжетъ. || Craché, -ée, part. д. 
* её fam. C'est son père tout —5то вылитый 
отёцъ егб; онъ весь въ отцё 

Cracheur, -0и8е, 3. плевёка т, f; харкунъ, 
-унья. 

Crachoir, sm. плевбёльникъ, плевёльниць 

Crachotement, sm. чёстое хёркане. 

Crachoter, on. похёркивать, попабвывать. 

Cracidé, -ве, adj. подббный хохлачу (0 пти- 


хъ). 
Ста, 3/. Техн. кёменный слой, препётствую- 
mif разработываню шифера. 


Crânement 


Craie, sf. uhat. De —, мъловбй. Loger à la—, 
стойть на а 
Oraiïer, sm. Мор. кр&Ййеръ, небольшбе судно. 

Craillement оц OCroaillement, см. Croasse- 
ment. 
Crailler, cx. Croasser. 
Огащ, sm. Мин. безрудная жёла; пустёя по- 
& & 


да. 

Craindre, va. бойться, страшиться, опаеёться; 
| почитёть. Jene crains pas la mort, я не Üo- 
Ch, ие страшусь смёрти. Je Crains de vous tu- 
commoder, бофсь обезпокбить васъ. Je crains 
de tomber, боюсь, чтобъ ne упёсть. Il faut — les 
flatteurs, кбяжно опаеёться льстецбвъ. || — Dien, 
почитёть Бога. || Craint, -ainte, part. р. Un 
homme — de tout le monde, человёкъ, котбраго 
8cB бойтея. || Стат. Après ce verbe, suivi de la 
conjonction que, on supprime pas et point lors- 
qu'il s’agit d'un effet qu'on ne désire pas: Je 
crains que vous ne perdiez votre procès. Au соп- 
traire il fant pas et point, lorsqu'il s’agit d’un ef- 
fet qu'on désire: Je crains que ce frinon ne soit 
pas puni. || Syn. Craindre, appréhender, re- 
douter, avoir peur. On craint ce que la réfle- 
хоп nous fait prévoir et ce que la prudence nous 
empêche de dédaigner; оп appréhende une choso 
que l’on pressent, qui nous donne de vagues in- 
quiétudes et dont nous désirons trop ardemment 
le contraire: on redoute une chose que l’on voit 
et dont on mesure l'étendue, l'importance, la gra- 
vité; on а peur de tout ce que l'imagination in- 
vente ou grandit, de tout ce qu’on n'a pas le cou- 
rage d'aborder. 

Crainte, sf. страхъ, бойзнь, робость f; || -8, 
nl. onacéuia. La — du châtiment, страхъ наказд- 
ня La — de Dieu, страхъ Ббжй. — filiale, 
сынбвнее повиновёще. || Cette nouvelle a dissiné 
mes -8, ÉTO извст!е разсёяло мой onacéuia. | De 
— d’être trompé, бойсь быть обмёнутымъ. De — 
qu'on me $тотце, бойсь, чтобъ, чди изъ опасён]я, 
чтобъ меня не обманули. De — qu'on ne vous 
trompe, кля тогб, чтобы васъ He обманули. || буп 
см. Appréhension. 

Craintif, -ive, adj. боязливый, робкЙ. 

Craintivement, adv. боязливо, робко. 

Craminer, va. Kox. вытйгивать кбжу на mo- 
10x88. 

Cramoisi, sm. кармазинъ, малиновый цв®тъ. 

Cramoisi, -ie, di. кармазинный, малиновый, 

Cramoisière, з/. родъ груши. 

Crampe, sf. Пат. судорога, кбрча. 

Crampiller (8e), о. pr. спутываться (0 нит- 
кахь). 

Crampon, sm. желёзная скоб&, крюкъ; || шипъ 
(es подкдвт); || Бот. прибёвки стёбля, caymémia 
для npaxpuaéuis. 

Cramponner, va. приц®илйть, скоббю при- 
крзилёть. — des fers de cheval, дълать подковы 
съ mauéun. — чп Cheval, подковёть ябшадь на 
man. || Se —,0. рг. (à), сильно прицёпайться 
(къ чему); уцепиться, ухватигься (за что). || 
Cramponné, -6е, part. р. * Il a l'âme -ée dans 
le corps, онъ живущъ, какъ кошка 

Cramponnet, sm. скббочка, крючёкъ. 

Cran, sm. зарубка, рубёцъ,; || l'un. rare 
зарубка (y дитедз). * et fam. Monter, descendre 

‘un —, повыситься, AU понйзиться въ дблж- 
ности. * Baïsser d'un —, уменьшаться, убывёть. 

Cran ou Cron, sm. хр®нъ; см, Raifort 

Crancelin, sm. Герд4. часть короны, noxomëu- 
ная поперёгъь MuTÉ. 

Crâne, sm. чёрепъ головнбЙ. 

Crâne, sm. fam. рубёка; хвастунъ; бъдбвый 
челов$къ. Faire le —, шум$ть, буйнить. 

Crânement, adv. 208.’ aéxo cé$ao, отчёанаю 


Cranequin 


Cranequin, sm. Стар. Воён. патйгъ (048 на- 

MALUGANIA дука). 
er, va. двлать зарубки на зубьяхъ ко- 

accé. 

Cranquinier, sm. Стад. стрвлбкъ изъ лука. 

Cranerie, sf. буйность, дёрзость / хвастов- 
ствб. 

Cranie, sf. черепбввыца (pésxoeuna) 

Crânien, -enne, adj. 4нат. чёрепвый. 

Crâniographie, ef. onucénie чёрепа. 

Crânioïde, adj. череповидный. 

Crâniologie, см. Cranologie. 

Crâniomancie, см. Cranioscopie. 

Crâniométrie, sf. черепоизм® рён!е. 

Crânioscopie, sf. наука угбдыван!я cnocé6uo- 
стей sexoB$xa по егб чёрепу. 

Crânique, adj. Анат. чёрепный. 

Crânologie, sf. черепослбве, xpauoadris. 

Crânologique, adj. xpanoaorkuecriä. 

Cranson, sm. non. Бот. ложбчная травё. 

Crantère, s. ou Dent —, adj: зубъ мудрости. 

Crapaud, sm. 3004. mé6a; || Арт. мортйрвый 
станокъ; || Вет. засёчка (y 46waûu); й ор. 
собёчка (у румпедя). Посл. Ц est chargé d'argent 
comme ип — de plumes, онъ голъ какъ сокблъ. Ц 
est laid comme ип —, онъ куренъ какъ смёртный 
грзхъ. 

Crapaudaille, см. Crepondaille. 

Crapaudière, sf. жёбья лужа: || * лужа 

Crapaudine, sf. жёбный кёмень; || решётка 
(er прудовой труб»); || пижняя половина дверной 
пётли; || Мех. подмётникъ, ruB346; || Бот. =ёб- 
ная травё. 1086. À la —, въ распабстку (0 104y- 
бяжз). 

Crapelet, sm. ибленькая жёба, жёбочка. 

Crapone, sf. Час. родъ подпйлка, 

Crapoussin, -ine, в. дор. карапузикъ. 

Crapule, sf. обжбретво, брёжничанье; || гуля- 
ги, брёжники pl. ` 

Crapuler, DA. пьйнствовать, брёжничать. 

Crapuleusement, adv. грязно, безпутно. 

Crapuleux, -euse, adj. грязный, безпутный. 

Craquant, -ante, adj. Des bottes -tes, сапоги 
сэ сирйпомъ. 

Craque, 3]. or ложь /, обмёнъ, хвастовство. 

Craquelé, -6е, adj. Ком. Porcelaine -ée, eap- 
ФОръ CE трёщивами. 

Craquelin, sm. крёндель т, барёнка; || Мор. 
непрбчное морскбе судно. 

Craquelot, sm. Ком. недёвно копчёная се- 
` абдка. 

Craquelotière, з/. Ком. коптйльщица сельдсй. 

Craquement, sm. трескъ, скрипъ. 

Craquer, сп. трещёть, скрипфть, хрустфть. Le 
Plancher craque, полъ трещитъ. Le lit craque, 
кровёть скрипитъ. Le Нем craque 3053 [а 
dent, сухёрь хруститъ на зубёхъ. под. Il ne fait 
Que —, онъ всё лжётъ, всё врётъ. 

Craquerie, sf. pop. ложь f, хвастовствб, 
враньё. | 

Craquétement, sm. скрёжеть зуббвъ; || см. 
Oraquement. 

Craqueter, хп. потрёекивать; À курлыкать 
(06% ёист» и журавль) 


Craqueur, -ouse, 3. лгунъ, хвастунъ, -унья. 
Crase, sf. Грам. caidnie двухъ габсныхъ, || Мед. 
тВлосложене. 


‚Сгайовтарые, sf. xpasiorpéeia, наука о pas- 
хичныхъ темперёментахъ и о сопровождёющихъ 
ихъ обстойтельствахъ. 

Crasiologie, sf. xpasiozéria, наука о темпер&- 
нонтахъ вообще. 

_Crasioristique, sf. xpasiopécimxa, часть кра- 
sioaÔriH, научёющея узнавёть признаки различ- 
ныхъ темперёментовъ. 
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Créance 


Craspédon, sm. Мед. onyménie язычей (Go- 
4%знь). 

OCrassamentum, sm. (-tom), пёченье, густёя 
часть крови. 

Crassane, см. Сгевапе. 

Crassatelle, sf. толстушка (M044#cx3). 

Crasse, sf. нечистот8; || шлакъ (y mMémäsua); || 
“низкая скупость; низкое происхождёне, грязь; || 
-8, pl. окблииа, желфзниа. La — du collége, de 
l'école, meBbmanpocrs, грубость, и ie при- 
дичЙ. 

+ Crasse, adj. Humeur —, густвбя мокрбта. * Igno- 
rance —, грубое невёжество. 

Сгаззег, va. грязнйть. || Ве —, ©. pr. стано- 
витьеся грязнымъ (о ружьягть). 

Crasseux, -euse, adj. грёзный, нечйстый; || 3. 
мерзёвецъ, -зёвка; | скупбй, скупёцъ, скрйга. 

Crassi, частица служащая для образованя 
множества ботаническихъ и зоодогическихъь тер- 
миновъ и означающая толстоту. Для прим®ра по- 
мВщено ниже изсколько такихъ сховъ. 

Crassicaude, adj. 3004. толстохвбетый. 
 Crassicaule, adj. Бот. толстостебёльвый. 

Crassiceps, adj. 3004. толстоголовый. 

Crassicole, adj. 3004. имвющ!Й тблетую шёю. 

Crassifolié, -ée, adj. Бот. толстолистый. 

Crassipède, adj. 3004. roxcrouériä. 

Crassipène, adj. 3004. тожетокрылыйь 

Crassipétale, adj. Бот. толстолепестковый. 

Crassiquame, adj. 3004. толсточешуйный. 

Crassocéphale, sm. толстоголбвникъ (pacmé- 
nie). 

Crassule, sf. толстолйстникъ (pacménie). 

Cratère, sm. чёша (y дрёвнихь); || mepxb, гор- 
ловйна, крётеръ (у ознедыш . 1оры). 

Cratériforme, adj. чашковйдный. 

Cratéroïdé, -ée, adj. Бот. чашковидный. 

Craticulation, sf. Жив. pasabaéuie ua квадрё- 
ты (рисунка). 

Craticuler, va. Жив. расчертить, раздваить на 
кводрёты (рисунокз). 

Cravache, sf. хлыстъ, хлыстикъ, 

Cravacher, va. удёрить, стегнуть хлыстбмъ 

Cravan, sm. казёрка ‚сфверный гусь (птица). 

Cravant, sm. mopcréa утка съ 6%л0ю шёею. 

Cravate, sf. гёлетукъ. — du drapeau, зиамён- 
ныя HÉHTHI. 

Cravate, sm. кроётская a0wexb; || кробтск!й 
конный вбинъ. 

Cravater, va. надьвёть гёлстукъ (на кою). || 
Se —, о. дг. накёть галстукъ (на себ). || Cravate, 
-6e, part. д. 

Crave, sm. сявоворбнка; краснонбсый грачъ 
(птица). 

Cravichon, sm. дикая слива (0épeso). 

Crayer, sm. въ стеклб превращённая 3048; | 
см. Craïer. 

Crayeux, -euse, adj. l'eos. ивловой. 

Crayon, sm. (cré-) карандёшъ; || рисунокъ ка- 
Ps || начертёне, бчеркъ, скицъ. — noir, 

lanc, чёрный, б%лый карандашъ. — rouge ou de 
sanguine, красный карандёшъ. — gris ou d'ar- 
doise, грйеель т. 

Crayonner, va. рисовбть карандашбмъ, || на- 
чёртывать, набрёсывать, набросить; || *описывлть. 
|| Сгауоппе, -ée, part. п. 

Crayonueur, sm. рисовёльщикъ,; || худбй жи- 
воойсецъ. 

Crayonneux, -euse, ad). карандёшный. 

Créadier, 8m. родъ рыболовной с%ти. 

Créance, sf. s#pa, ввройт:е, xos$pie ; || пору- 
чёше, довфренность. Cela ne mérite аисипе—, вто 
не заслуживаетъ никакой в$ры, никакого в®рой- 
тя. ПД ne тёгИе aucune —, онъ ne заслуживаеть 
никакого AoB$pia. Accorder, donner — à qn, à 


Créancé 


gch, вёрить кому, чему. Lettre de —, см. Lettre. 
Le Chien de bonne —,xopomé обучённая co- 
a. 

Créance, sf. долгъ (на xom3). Assurer une — 
par une hypothèque, обезпёчить долгъ залогомъ. 
J'ai une — sur lui, sa вимъ есть мой долгъ. Il a 
pour cinq mille roubles de -8, y негб пять тысячъ 
въ Кодгахъ. || Syn. Croyance, créance. La 
croyance est une WA pure et simple, la créance 
est ane croyance ferme, entière et fondée 

Créancier, -ère, 8. завимодёвецьъ, -вица; кре- 
диторъ. { 

Créat, sn. подберёйтеръ, берёйтерек! помбщ- 
викъ. 

Créateur, sm. Творбць, Создётель, Зижди- 
тель (Pot). 

Créateur, -trice, 3. творёцъ, создётель, -ни- 
ца; || а47.твбрческ, изобр®т&тельный 

Création, sf. творёше, corsopénie, создён1е; || 
mso6päréuie; || rsopénie, npoussexéuie. 

Créature, sf. тварь /; | * любимецъ, креатура. 

Crécelle, sf. клепёло, трещётка. 

Crécerelle, ou Oresserelle, s/. пустельг& 
. 22%). 

Crèche, sf. йсли f: дЬтев!Й ночлёгъ (npiswms). 

Créoise, sf. Техн. инструмёнтъ употребайе- 
мый при клёдкВ печёй. 

Crédence, sf. жёртвенникъ ; || чулёяъ ддя ку- 
шанья, бухётъ. 

Crédencier, sm. дворёциЙ, буобтчикъ, 

Crédibilité, sf. достовфрность /., 

Crédit, sm. довфрие ; || Ком. кредйтъ; коагъ; | 
* сила, BBC, уважбне, paidnie. Les actions de 
cette compagnie prennent —, éxniu этой компёни 
- оробр®тёютъ xoépie. || — ublic, particulier, 
общественный, чёстный кредитъ. Ouvrir un — 
à ап, открыть кому кредйтъ. Faire — à qn, ca$- 
дать кому кредитъ, вфрить кому въ долгъ. Le — 
est mort, въ колгъ не даютъ. * et fam. Faire — 
de la тат à la bourse, не вфрить въ долгь. Il a 
— ches les marchands, онъ пользуетея кредйтомъ 
3 купцовъ дц купцы ему BÉPATS. || * п a grand 

--, Я а beaucoup de — à la cour , онъ въ большой 
és при Двор%, %&ди ont ниёетъ большой взеъ 
при Двор. Ве ев — auprès du ministre, быть 
52 сихВ при минйстрв. ДЦ а grand — dans le 
monde, онъ пбльзуется большймъ уважёшемъ въ 
ббществв. Avoir du — sur qn, нифть Ha кого 
pziguie. || Cette nouvelle prend, acquiert du —, 
TONY извфст1ю начинёютъ вёрить; STO извфет!е 
станбвится въройтнымъ. Mettre вв — qgch, пу- 
стить что въ ходъ; ввестй что въ употреблёне. 
Lettre de —, см. Lettre. || А огё@1%, loc. а4е. 
Vendre, acheter — , продавёть, покупёть въ долгъ, 
на кредйтъ. JOUET —, игрёть на мВлбкъ (65 кар- 
пы). Vous travailles —, вы раббтаете безполёз- 
но, по пустбму, напрёсво. Vous dites cela —, вы 
говорйте то ва обумъ. 

Créditer, va. Ком. поетавайть въ кредитъ, 
хредитовёть. || Se —. о. pr. кредитовёться, || Oré- 
dité, -ée, part. p. Être — sur Paris, вмёть в+- 
pouis пйсьма на Парйжъ. 

Créditeur, sm. Ком. заимодёвецъ , кредитбръ; 

[] вродающ!й въ долгъ. 
гео, sm. (crédo) суивблъ вёры. 

Credule, adj. легков&рный. 

Crédulement, adv. serroB$pno. 

Crédulité, sf. легковёр1е, легковфрность f. 

Créer, va. сотворйть, создавёть; || творить, 
изобретать; || учреждёть (дблжность); || опредъ- 
дйть (пёнсио). || Ве —, 5. pr. создавёть себф. || 
Créé, -éée, pari. р. qui régit par. 

Crémaillère, s/. крюкъ для вфшан1я котлб 
падъ огнбмъ,; || зубчётля nozocé; || Час. позовбкъ, 
приводйний въ двишбн!е репетиню въ часёхъ. 
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Crépon 


Форт. Ouvrage à —, кремальеръ. * Ренате la —, 
прёздвовать новоебдье. Aller pendre la —, идти 
на новосблье. 

Crémaillon, sm. ибленьк!й крючёкъ. 

Orémant, sm. кремёнъ, шамиёнское винб съ 
лёгкою игрою. 

Crémation, s/. сожигён!е мёртвыхъ The. 

Crème, sf. сливки /; || кремъ (кушанье); || *scë 
лучшее, oTr66paoe. — foueltée, взбитыя сайвки; | 
*пышныя, но пустыя CAOBÉ. — de ri£, кёша изъ 
сарачёнскаго пшен&. — de fartre, кремортёр- 
таръ. | | 

Crément, sm. Глам. наращён!е слбга 

Crémer, уп. устойться, дать сливки (0 молохй). 

OCrémerie, sf. слйвочная adpea. 

Crémeux, -euse, adj. сливочный, сметённый. 

Crémier, -ère, 3. молочникъ, -ница. 

Отели! ве, sf. корббка у saukd. 

Cremnomètre, sm. (krém-no-) Физ. оруюе для 
взвёшиван!я OCÉAKOBR. 

Crénage, sm. подрёзыван!е заплёчика (у 41- 


тер»): 
éneau, sm. 2. ствиноЁ зубёцщъ; № Форт. aw- 
бразурв; || Воём. интервёлы мёжду взводами. 

Crenelage, sm. гуртикъ (на ребру момёты). 

Crénelé, -ée, adj. зубчатый; || Герд. съ зуб- 
цбия; || Бот. круглозубчатый. 

Créneler, va. снабжёть зубцёми (стёну); || 
зазубривать (кодесо); || насВкё&ть гуотикъ (у мо- 
ému). 

Crénelure, sf. зубцы, зубчики т. 27. 

Créner, va. подрёзывать заплёчакъ (y 44- 
mepr). 

Crénerie, sf. подрёзыван{е заплёчика (y 4t- 
meps). : 

Créneur, sm. подрёзыватель заплёчиковъ (у 
sümeps). 

Creniot, sm. Стекд. в. кёменное корыто. 

Créanure, sf. Тип. дйрочка, въ котбрую вхб- 
дитъ ротбкъ граФьй. 

Creographie, s/. описён!6 мясйстыхъ частёЙ 
The. 

Créole, sc. креблъ, -блкь (pomdénnui om ев 
nonéücxuzs родителей въ Амёрикю). 

Créophage, adj. 3004. мясойдный, питёющй- 
ся мйсомъ. 

Créophile, adj. 3004. мясолюбивый. 

Créosote, sf. Хим. креозбтъ (веществд). 

Crépage, sm. закручиваие крёпа. 

Crêpe, sm. крепъ, елёръ; || * sashca, покрыв&- 
40; темнот&, 

Crêpe, sf. молбчный блинъ 

Стёрег, va. закручивать, завивёть. || Ве —, o. 
nr. вавивёться. || Orépé, -ée, part. п. 

Crépi, sm. ов Creépissure, sf. штукатурк“, 
подмёзка. 

Crépide, sf. скёрль (nacménie). 

Crépin, sm. дорбжная сзобжничья сумка. * Por. 
ter tout son —, носйть съ соббю веё, что имфешь. 
* Perdre tout son —, потерйть всё своё имуще- 
ство. 

Crépine, sf. 6axpoué, LES 

Crépinette, sf. Пов. naôcraa сосйска съ ба. 
хромбю. 

Crépinière, sf. Бот. пор. барбарйеъ. 

Crépir, va. штукатурить; || наводйть мерей 
(на хожъь). — le crin, варйть лошадиные волосы, 
чтобы были кудрйвы. 

Crépissure, sf. см. Сгер!. . 

Crépitant, -ante, adj. трещёцИй. 

Crépitation, 8/. трескъ (0494); | Tpeménia 
(xocméü). 

A on. трещёть (003 otHh); || xpunbrs (0 
руд) 

7 бебров, зи. крепбнъ}{ родъ шерстянёго врёпе 


Créponaille 


Créponaille, sf. phaxiit, лёгкЙ олёръ. 

Creps, sm. (crense) крепсъ (uipd въ кости); | 
крепеъ (Mamépis, 100% крепдна). 

Crépu, -пе, adj. курчёвый (0 s046caæ) 

Crépusoulaire, ad). сумеречный. em. Ест. 
Ист. Les -laires, сумеречныя бабочки. 

Crépusoule, sm. сумерки f (ÿmpenuia йли ве- 
чёрная). 

Crépusoulin, -iné, adj. сумеречвый. 

Créquier, sm. дёквя слива (dépeso); || l'epéa. 
дикая слива, похожая на канделёбръ съ 1-ю руч- 
ками. 

Crès, sm. Ком. родъ шеретяной матёри. 

Oresane, sf. родъ сбчной груши. 

Grescendo, adv. (crés-chendo) Муз. крешён- 
до; || Гат. съ возрастёющею сйлою; сильнфе и 
сильнёе. 

Créseau, sm. каразвя (мейстлнал матё изя). 

80n, 5m. кблотыя APOBÉ, родъ дучйны. 

Cresserelle, см. Crécerelle. 

Cresson, sm. крёсъ, брункресъ, жеруха (#a- 
стёме). 

Cressonnière, s/. rpaxé засфяиная крёсомъ. 

Crésus, sm. (-suce) fam. богёчъ, богётый че- 
довфкъ (Ёрезз). 

Crétacé, -6е, adj. Ест. Ист. иъловбй, мвло- 
вётый. 

Crête, sf. грёбевь т, гребешбкъ (nnmyuit); || 
хохблъ (мтичи); | Геозр. хребётъ, грёбень (10- 
pu); | Архит. и Форт. грёбень (хрбеди йлн 60у- 
ствера). * et Гат. Вазззет la —, сбёвить спбеи; 
присмирёть. , ® Rabatsser la — à qn, lui donner 
sur la —, сбить съ когб спесь; ввестй когб въ er6 
rapéaxy. * Lever la —, вывазать много мужества, 
CMbAOCTA; иди возгордйться; подийть носъ; на- 
JTE вёжничать. 

Re 6e, adj. Un coq —, nrÿxs съ гребеш- 
комъ. 

Crête-de-coqg, sf. 5. пзтушй грёбевь (pa- 
cménie). 

Orêteler, оп. вудёхтать (о купицю). 

Orétin, sm. Мед. кретйнъ (мадоумный озпь 
2ождёнзя); || * глупёцъ, слабоумный. 

Crétinisme, sm. Мед. кретвнизмъ (пичяддное 
мад0ум4е). 

Crétonne, sf. весьнё& крёпкое 6%л0е полотнб 
dau бълый холотъ. 

Cretonnier, sm. покупбющий сбльные вытопки, 

Cretons, зт. 107. шквёрки f, вытопки т (изъ 
сада). 

Creusage он Creusement, 
рытьё 

Creuser, va. копёть, рыть, прорыть; || промы- 
вёть; || * изслёдовать, изучёть. — un puits, ко- 
пёть, выкопать, вырыть колбдецъ. — ип сапаф, 
копёть, прорыть канблъ. Le cheval creuse du 
pied le sol, абшадь рбетъ з6маю копытомъ. L'âge 
a-8è les rides sur son front, врёмя изборозди- 
лоего челб. — sa fosse, son tombeau, ускорйть 
свою смерть. || L'eau a -sé la digue, Boxé npo- 
мыла, иди ©. тр. водбю промыло плотйну. || 
* — un Sujet, тщётельно изсльдовать, изучить 
предмётъ. || ов. — en terre, sous terre, рыться въ 
земл8, подъ землёю. — jusque sous les fondements, 
подкопёться подъ Фундёментъь. I! à -86 bien 
avant dans cette question, онъ глубоко ивса$- 
довалъ, изучилъ ÉTOTE BOUpOCE. || Ве —, v. pr. 
зыкбпывать CEO$, вырывёть ce6$; || становйться 
пустымъ внутрй (о Oépesn). * — l'esprit, le 
cerveau pour résoudre gch, ломёть ce6$ гблову 
надъ JBME нибудь. || Oreusé, -6е, part. y. qui 
régit par. 

Creuset, sm. тигель т, плавйльникъ; || * rop- 
нйло, испытёше. * La vertu з’6рите dans le — du 
malheur, кобродьтель очищёетсв въ горбмав 


sm. копбне, 


Crever 


crpaxduift. * Mettre au —, подвёргнуть испытб. 
ню; испытёть. * Passer par le --, noxséprayrecs 
строгому разббру, строгой xpéraxs.* ОеНе pensée 
s'évanora au — du bon sens, $та мысль оказблась 
неосновётельною при строгомъ pas66pS sxpésaro 
смысла. 

Creusoir, вт. оруд!е для выдблбливан!я дбки 
музыкёльнаго HHCTDYMÉATA. 
> Creusure, s/. Техм. неглуббкая впёдина , aox- 

на. 

Oreux, -euse, adj. пустб, пблый; || воблый; || 
глуббь1В; || глупый. Ventre —, пустой желудокъ. 
fam. J'ai le ventre —, яголоденъ, #ди Гат. y 
менй въ Opbxb кбшки царёпаютъ. Une bombe -ве, 
пблая бомба. Statue -ве, пблая ввутрй стётуя. 
Arbre —, куплйстое, пустфе внутрй дбрево. Dent 
-8e, выгниви! внутри зубъ. || Des yeux —, sné- 
asie raasé. Joues -вев, виблыя щёки. || Assiette 
- 86, глуббкая тарёлка. Un fossé —, глубок ровъ. 
Une fosse -se de deux archines, fua глубиною въ 
два аршйна. || Téle -ве, глупая, uycréa roxosé. 
Гат. Cerveau —, cervelle -ве, глупая, безмбаглая 
rozoBé. Vision -в@, густвя, несбыточная мечтё. 
Esprit —, мечтётель. Chemin —,выбитая дорога. 
Viande -ве, несытное кушанье. * Trouver buis- 
son —, см. Buisson. Посл. Il n'y вв а pas pour 
за dent -ве, Вшь ryMé, не засёливай усё (0 10460- 
ному 06%дъ); или тутъ для него взйтки глёдки; 
тутъ сму нёчёмъ поживйться. 

Стецх, adv. Cette statue sonne —, стётуя Bay- 
три пустё. Songer —, предавёться пустымъ, не- 
сбыточнымъ мечтбиъ. 

Creux, вт. nycroré; || литёЙная обрма; || non. 
низк!В басъ (304063); || Мор. глубин8 корабля.— | 
d'une colonne, nycroré въ колбин®. — d’un arbre, 
Ayuaé въ xéperh, du просто купаб. — de l'esto- 
mac, ябжечка. — des yeux, глазнёя ймина. Le — 
des joues, ймочки na щекёхъ. — de la mañn, ла- 
донь f. Boire dans le — de la main, пить изъ при- 
горшней. 

Crevaille, sf. pop. et bas. обжирёше, тре- 
сканье. 

Crevassé, sf. разщёлина, разсёдина, трещина. 

Orevassée, sf. трбенувш!е потолбкъ ды ст®нё. 

Crevasser, va. дёлать трещины. Le froid a 
-886 les mains, отъ хблода руки потрёсиахлись. 
La chaleur a -ssé la terre, отъ жёру земай pac- 
трбекалась. || Ве —, о. pr. разс®дёться, трёскать- 
ся. || Crevassé, -ée, part. я. qui régit par, 

Crevé,-6e, /ат. 8. толетйкъ, тодстуха. * et 
Гат. Manger comme un —упйсывать sa 66% щёки, - 
* Aire comme un —, хохотёть во веб гбрло. 

Crevé, sm. Ilopms. прорёзъ (у дукавдвз). 

Orève-cœur, sm. 1. fam. кручйна, досёда. 

Orever, va. ат ; [| прокёлывать, выкё. 
лывать ; || UN. хлопнуть, трёснуть, прорывёться, 
разрывёться ; || издыхёть, OXOMBBÉTLS. -- une di- 
див, прорвёть плотйну. — une botte, прорвёть 
сапогъ. || — une vessie, un abcès, проколбть пу- 
зырь, нарывЪ. — 1ез yeuT, выколоть raasé. * Ct 
Гат. Vous cherches votre gant, il vous crève 
les yeux, вы ищете перчётку, а OHÉ у васъ né- 
редъ глазёми. * et fam. Cette vérité orève les 
Yeux, Эта йстииа вЪ rassé броебется. — мп che- 
val, загонять лошадь; уморйть её чрезм#рною 
®здою. * — le cœur, раздирёть , растерзёть Cépx- 
ue. * et fam. — qn de bonne chère, накормить 
и напойть когб до отвёлу; запбдчивать кого. || 
оп. Une botte à -vé, сапбгъь абпнулъ, трбенулъ. 
Le clou a -vé, чирей яопнулъ, прорвёлея. Le sac 
-VA, MBUÔKE прорвёлся, pisopsdaca. La bombe 
Va, бомба лопнула, dau ©. imp. ббмбу EL 
Le canon, le fusil -va, пушку, румьё разорвёло. || 
Le chien -va, собёкв издохль, окохвла. cheval 
va, абшадь обла. % 66 fam. — de) dépit, разры- 





Crevét 


вётьея, TPÉCHYTS съ косёды. fam. — de graisse, 
d'embonpoint, — dans sa peau, seuxéTs жёромъ; 
чуть ие TPÉCHYTS отъ = * — danssaÿeas, чуть 


ap hr KO отвёлу, no гбрло. 
gart. п. 
Orevet, sm. плетбный снурбкъ, окбванный съ 
оббихъ коицбвъ. | 
Orevette, sf. скйлла, кревбтъ (ne6041468 n0p- 
с*68 paxs). 
Orève-vessie, sn. Dés. стеклёный цилйнкръ, 
rh оъ обфихъ вонцбвъ. 
эт. крииъ, вликъ, вопль т; || PERL; сириптъ; 
 провозгаашёще. Des -в de joie, d'allégresse, р 
костные крёки, клики. Jefér Un —, вскрёкнуть. 


Jeter, pousser de hauts -в, rpôuxo кричёть, sa- 
кричётъ. — plaintif, иблобный вопль. Les -8 d’un 
peunie, стбны, жёлобы 


pe || — des animaux, 
pes животныхь. — dune porte, d'une roue, 
скрииъ двёри, колесв. || — de l'étain, трескъ сги- 
ббемаго блова. — d'une scie, визгЪ пилы. — d’un 
chien, визгъ соббки. ®* — de Ja conseience, гблосъ, 
вшушёне сбв®сти. — public, общее ми ше. IT n'y 
a qu'un — eur cela, объ бтомъ ве одногб мня. 
Inya qe — contre lui, егб осувдёютъ всЪ въ 
одфиъ голосъ. On n'a qu'un — après lui, nc 
ждутъ егб съ нетерифнемъ; MAYTE и не кождутся 
огб. À grands -8, грбико, громоглёсно. Chasser à 
cor et à —, окотиться съ болдьшимъ омъ и ré- 
моиъ. Demander qn à cor et à —, везк8 искёть ко- 
гб, у вевхъ о нёмъ расирёшивая. 
@, sm. vi. обнародоваше, объявлён!е. 
ег, оп. кричёть, шумёть, брюзшёть. 

Criaillerie, sf. крикъ, шумъ, брюзжён!е. 

Oriailleur, -euse, $. fam. крикунъ, -fubs; 
брюзг& ж м f. 

Oriant, -ante, а4). вошющий. 

Oriard, -arde, adj. крикливый, шумлйвый, 
ворчалёвый; || произительный, phanift (304063 #xx 
seym). Dettes -des, иблк!е долги. 

Oriard, -arde, s. горлёнъ, -яёнья; крикуиъ, 
-nÿnss: || зубкъ (nméua); || родъ жёбы. 

Oriblage, sm. upochséuie сквозь рашетб. 

Orible, sm. грбхотъ, pémeré. Ague. — d'Era- 
tosthène, Bparoceénoza таблица недёлимыхъ чй- 


ces 
Oribler, va. сфять, проеввёть; || * msphmerérs 
продырёвить. — de coups de stylet, из Le кин. 
жёжомъ. || Criblé, ee part. n. — de blessures, 


be pol покры рёнзми. — de petite vé- 
role, въ рябйнахъ, рабой. — de dettes, пб уши въ 
Aoaréx®. 


Cribleur, -euse, s. chstezs т, npoc Béziers, 
-щеца. р 

Cribleux, -euse, adj. Ест. Ист. рвшетооб- 
рёзный. 

Oriblier, sm. рашётникъ, рьшётный ибстеръ. 

OCribliforme, см. ОЧЫецх. 

Criblure, sf. выс®вви т, отруби f nl. 

Cribration, s/. Хим. процёживан!е, npocsé- 
mie. 

Oric, sm. (cri) Техи. коикрётъ, подъёиъ. 

Orie-orao, 94577. (krik-crak) трръ (seyrono- 

se 


ôpaxduie)! . | 
Oriocoïde, а49. Анат. Oartilage —, кольчётый 
хрящъ. 
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Crinon 


Ori-ori, sm. 6. сверчбкъ. | 

Ома (cride) ou Oriss, sm. малёйскЙ кинжблъ. 

Criée, sf. Юр, судёбное o6rasaéuie; || аукцбнъ. 
Tendre à la —, продавёть съ аукц!бна. 

Crier, оп. кричёть, закричёть; || бранйть, бра- 
ниться; || вошЯть, взывёть; || жёловаться, роптёть; 
| екрип8ть; || va. обиарбдовать; À вошйть, призы- 
вёть, трёбовать; || жёловатъея. — de toute sa force, 
кричёть, закричёть изо всёй силы. — au secours, 
закричёть РА | — après qn, бранить когб, 
закричёть na кого. 10 ne fait que —, онъ всё 6pa- 
нётея. || — vers Dieu, вошйть, взывёть къ Богу. 
— им armes, призывёть къ оружию. || Le реище 
crie, нарбдъ ме рёпщетъ. — à l'injustice, 
MÉAOBATECH, роцтёть на несправедливость. — 
contre le vice, возставёть тивъ порбка. — à 
l'immoralité, обвинйть въ безнрёвственноети. || 
La porte, la roue crie, дверь, колесб скрипйтъ. 
La scie crie, пилё susmére. Les boyaux lui 


crient, y негб въ животь ворчитъ, бурчитъ. || da. ` 


— мя arrêt, обнарбдовать приговбръ, p'hménie, — 
une marchandise, объявлять о ц®нь товёра. | — 
vengeance, вошйть объ отмщёни, призывать мцб- 
uie, требовать мщён!я, | — misère, жёловаться на 
нищету. Посл. — famine sur un tas de blé, см. 
Famine. || — des meubles, продавёть мёбель съ 
ayruidua. aire — un objet nerdu, публиковёть о 
uorépauxoët вёщи. || Se —, ©. pr. провозглашёть- 
ся, объявлйться. || Orié, -6е, part. п. 

Orierie, sf. fam. крикъ; || брань Г, всбра. 

Orieur, -euse, 8. крикунъ, -кунья. — public, 
возглашётель т. | 

Crime, вт. преступлёе, злоквйн!6. — caps- 
tal, угодбвное npecrynaénie. — de lèse-majesté, de 
lèse-nation, оскорбяёте величества, оскорблене 
народа. Jmputer а —, см. Imputer. 

Oriminaliser, va. Юз. отослёть въ угодбвный 
сухъ. 

Oriminaliste, sm. учёный, писётель по уголбв- 
ной чёсти. 

alité, sf. Юр. уголбвность, криминбль- 

ность f. 


Orimination, sf. обвинёш!е. 

Criminel, -e1le, adj. преступный; LE ere 
Homme —, преетфиный челов* въ. Vie, passion 
elle, преступная жизнь, страсть. || Tribunal —, 
уголбвный судъ. Procès —, affaire -е Пе, уголбв- 
ное д&ло. 

Criminel, -elle, 3. преступникъ, -ница. — 
d'État, госудбретвенный преступник. Poursuivre 
qn au —, преелёдовать когб уголбвнымъ судбмъ. 
*Руептв une chose аи —, принйть, считёть что 
себ% въ обиду. * Aller d'abord au —, толковёть 
тбтчаеъ въ худую стброну. 

Oriminellement, adv. преступно; | уголбв- 
нымъ судбмъ. 

Orin, sm. вблосъ; конек! вблосъ; || -8, 21. грй 
ва. 009. Ргепдге‘аих -8, схватйть за BozOcÉ. 

Orinal, -ale, adj. толщиною въ волосбкъ, не 
тбяще водоск&5. 

Orinal, sm. Xup. инструибнтъ для сжиманя 
слёзной еистулы 

Orinorin, вт. Гат. гудбкъ, плохбя скрипа. 

Crinier, sm. мастеровбй приготовяйющ!Й кбн- 
св! вблосъ. 

Crinière, s/. грива; || ‘môcrrie вблосы; космы; 

| дурной парйкъ. — de casque, лошадйный 
хвостъ (на хдек®). 

Crinifère ou Orinigère, adj. 3004. submit 


гриву. 
POriniforme, adj. Юст. Ист. волосообрёзвый. 
Orinoline, sf. волосянёя ткань; || кринолйнъ, 
волосанвя юбка. | 
Orinon, sm. подкбжникъ” иедйнская нитчётка 
(чепвь). | 


17 


Сгосёга 358 


Criooère ou Léma, sf. лиз6йный жукъ (нас»- | 


кбмое). 

Crique, sf. Мор. бухточка, иёленькая бухтз. 

Oriquet, sm. Энт. саранчё (nepesëmnas); | 
*кайча, слёбая лошёдка; || мало челов%кЪ. 

Crise, sf. кризисъ, перелбмъ; || *рьшётельное 
время. 

Crispatif, -ive, adj. Бот. вукревётый. 

Crispation, sf. cxauéuie, | корча; || *“Gesnomi- 
ство. 

Crisper, va. сжииёть, сжать, корчить; || выво- 
дить изъ териёния. || Se —, ©. pr. сжимёться, кбр- 
читься. | Crispe, -6e, part. п. 

Orispifiore, adj. Бот. вукрявоце&тный. 

Orispifolié, -ée, adj. Бот. кукряволйстный. 

Orispin, sm. забёвникъ; || ménonaz dau дёт- 

ская ейвибчка. 
_ Criss, см. Orid. 
Crisseme 


nt, sm. скрёжетъ, скрежетён!е зу- | «объ 


бёми. 
Orisser, va. скрежетёть, скрипёть зубёми. 
Crissure, sf. Техн. psaus на желфзной прбво- 


aorx3. 

Oristal, sm. 3. кристёлаъ, хрустёль 2; || xpy- 
стёльное стеклб; || стеклб из Часёхъ; || -aux, 17. 
хрустёльныя издё я. — de roche, горный кри- 
стёдлъ. 

Oristallerie, sf. xhsauie хрустёльной посуды; 
1 хрустёльный 44% стекляный заводъ. 

Gristallier, om. ращёкъ хрустбльныхъ печб- 
тей. 

Cristallière, sf. кристёлловыя кбии; || мёшй- 
ma, на которой обраббтываютъ кристёлаъ. 

Cris fère, adj. Мим. кристаллонбеный. 

Cristallin, ne, adj. кристаллическй, xpu- 
стёльный; || стекловидный; | Стих. прозрёчный 
какъ кристёллъ. 

Cristallin, вт. Ахат. хрустёликъ. 

Cristallisabilité, sf. Хим. кристаллизуе- 
мость /. 

Cristallisable, adj. Хим. кристаллизуемый, 
могущ!8 кристаллизовёться. | 

Oristallisant, -ante, adj. кристаллизующи. 

Cristallisation, sf. кристаллизация. 

Cristalliser, va. кристаллизовёть, хрустблить; 
ном. её Ве —, о. nr. кристаллизовёться, , xpycTé- 
длиться. || Oristallisé, -6е, part. п. 

Cristallisoir, sm. Хим. кристаллизёторъ (co- 
cyds, 62 хотбпомь кристалдизуются жидкости). 

Cristallogénie, sf. изука объ o6pasoséuix 
кристёлловъ. 

Cristallographe, sm. кристалхогрёеъ, onucé- 
тель кристёлловъ. 

Cristallographie, sf. красталлогрёе!я, описв- 
Hie крясталловъ. 

Е ographique, adj. кристаллограей- 
cxid. 

Cristalloïde, adj. кристалловйдный. 

Oristallologie, sf. xpacrazaocadBie, наука о 
кристёллахъ. 

Oristallomanoie, sf. raxénie посрбдетвоиъ 
хрусталёй. 

Cristallométrie, sf. наука о математическихъ 
свбйствахъ кристёлловъ, 

Oristallonomie, sf. знёше заибновъ кристал- 
дизёцщи. 

Cristallotechnie, sf. (-tekni) искусство про- 
изводить кристи ллизё цию. 

tallotomie, sf. раздвлёне кристёлловъ 

Criste, -ве, adj. Ест. Ист. греббичатый. 

Criste-marine, sf. Бот. сверлйльная Tpasé. 

Critérium, sm. (-teriome) прёзнакъ, критб- 
р 


gelet. 


T 





‚укъ 
Crithe, sm. Mc0. ячиёнь т па глазу; см. Or- 


Croire 


Crithomanoie, sf. raxéuie ячибиными пров. 


кёми. 


Crithophage, adj. питёюцИЙся ячибнемъ. _ 
Oriticisme, sn. онлосоейческая систёма Кён- 


a. 
Oritiquable, adj. noxxemémif крётик®. 
Critique, adj. критический; || склонный къ оху- 


т | решётельный; В ошбеный. соинйтель- 
ны 


Critique, om. крётикъ, рецензбитъ; || xyaxé- 


тель on. 1 


Critique, sf. крётика, ponéusis, суждбн!е; It 


охуждёще. 


Critiquer, va. критиковёть; охуждёть, хулйть, 
| Critiqué, -ée, part. д. qui régit par. 
Oritiqueur, 51. fam. xyafress т, пересух- 


EXD. 
Oroard, sm. Teæs. родъ кочергй (y дитёйщи- 


). 
Croassemént, 3. кёржанье (e6ponoes). 
‚ VA. кёркать (0 ve are 

Croate, см. Cravate, sm. 

Огос, sm. (сто) крюкъ,; || багбръ, raz; | * мо- 
шённикъ (63 и %); || - RE больше усы; || клыкЯ 
(у 4oWw40u). * et fam. Мейте un procès ам —, le 


pendre au —, прекратёть тёжбу. * Cette affaire 


est au —, x$ao ocrauészeno. Посл. Mettre les 
armes au = nendre son épée au —, остёвить воби- 


ную у. | 
Сгос, (crok) звукоподи. хрусть. Cela fait — 
sous la dent, gro на зубёхъ хрустётъ. 
Croc-en-jambe, sm. 4. (crokan-). Donner un 
— à qn, noxmuOÉTE кого; подстёвать ir À ногу. 
Croche, adj. кривбЁ. Jambe —, кр xoré. 
* ot fam. Avoir la main —, быть пбдкимъ на ко- 
рыеть; любйть запусиёть 16пу. 


ывать хвостики у осъмушекъ 
(y зпавёповъ музыки). 

Crochet, sm. крючёкъ, крюкъ; || отмычка; || 
тамбурная игблка; || безмёнъ; || боковой абконъ, 
накледнёя букдя; || илыхки т (y лошади); | Тип. 
скобкв. Les -8 de помеГазх, крйгильске крюки. 
* F'aire ип —, поворотйть, евернуть съ настой- 
щей xopôrx. Посл. Aller aux т sans —, пред- 
принимёть что не ab къ тому срёдетвъ. Être 
sur les -8 de qn, жить на ЧЕЙ хабо счётъ. 

Crochetage, sm. отмыкёне заивё крючкоиъ. 

Crocheter, va. отмыкёть крючкфыъ (замдкъ). 

Crocheteur, т. дрёгиль %, посйльщииъ. — 
de portes, de serrures, воръ, отп il отиыч- 
кою вамкй. 

Crochetier, sm. оэбрикёнтъ крючкбваъ. 

Е, sm. зацёпа (у др#жидесказо кпюч- 
x). 
Crochu, -ue, adj. кривой, искривабиный. Les 
doigts -в, кривые пбльцы. Посл. Avoir les mains 
-Ue8, быть нечистымъ HÉ руку, поворбвывать, 

Crocidisme, sm. см. Carphologie. 

Crocodile, sm. 3004. крокодйлъ. * Larmes de 
—, притворныя слёзы. - 

Orocodilien os Orocodiléen, -enrie, ad. 
KpOROKÉALCRI. 

Crocotte, sf. 3004. родъ г16ны; | убяёдокъ отъ 
собёки и вблка. 

Огосцв, sm (-cuce). — des fleuristes, péunil 
шаорёнъ. 

Croiler, on. испражнёться (0 хицныхь этим 
цахъ). 

Croire, va. et on. вфрить, повфрить , вфроватъ; 

[| думать, полагбть; считёть, почитёть. yex- 
mot, вфрьте, повфрьте мнз®. Je neorois que се que 
46 vois, a вЗрю только тому, чтовижу. (а cru ce 


se sonate La 


Croisade 


drutt, one повёрилъ Srouy слуху. — l'immorta- 
lité de l'âme, shpuar» въ Cescuéprie души. Je 
crois fermement qu'il existe un Dies, я твёрдо 
з%рю тому #45 въ то, что Богъ существуетъ. En 
— п, qch, вФрить кому, чему, du полагбться на 
кого, на чтб. бп Crois dpeine mes yeux, едвё 
в%рю моймъ глазёмъ. /е00цз en crois sur parole 
ou $6 VOUS ©7038 виг..., вёрю вамъ на слбво. Si 
faut en — ces rumeurs, оп à вп — с68..., бели B$- 
рить бтимъ слухамъ. J'en crois lä-dessus les 
arbitres, я полагбюсь въ ÉTOME из посрёкииковъ. 
Non. — @ la médecine, върить медицин®. Jene 
crois pas à ses promesses, не вёрю егб o6smé- 
miaws. П oroit aux muracles, ам sorciers, онъ 
вфритъ въ чудесё, въ колдунбвъ. — вп Dieu, в+- 
pars, в$розеть въ Бога, Bienheureux qui croit, 
блажёнъ, кто Bhpyer2. || va. Que croyes-vous de 
Jus ? что вы объ иёмъ думаете? Je lus crois du 
talent, a xAfuam, что y mer есть талёнтъ. П 
croyait gagner son procès, онъ думажъ, надёялся 
выиграть своё дёло. Je crois qu'il viendra, я xf- 
маю, полагбю, зто онъ прИфдетъ. À ce que je 
crois, какъ я думёю. ЕЦе n'est pas aussi jeune 
que je l'avais Cru, он& не такъ молодё, какъ я 
думалъ, полагёхь. Je crois cela bon, я почитёю, 
считёю то хорбшимъ. Оп le croit honnête homme, 
его счатвютъ , почитбютъ чёстнымъ человёкомъ, 
&ды за чёстваго челов$ка. Ii est à — дие..., вёдо 
полагёть, что. . J'ai Cru entendre га voix, ив® 
послышался егб гблосъ. Каме —, увфрить (xo16 
въ чёмъ); застёвить думать. || Se —, ©. дг. ДП ве 
oroît savant, ont считёетъ, почитбетъ себй учё- 
вымъ. Д 8e ОРОЙ, fout permis, онъ воображбёетъ, 
полагбетъ, что ему всё позвблево. Cela ne peut 
—, #тому нельзя вфрить, повфрить. Se faire —, 
застёвить вфрить себ. || Oru, -ue, part. д. Cette 
vérité est -ue de tout le ‚ бтой истина вов 


въратъ. 

Oroisadé, sf. крестбвый похбдъ. * Епте- 
prendre une — un prétendant, pour la pro- 
)Jagation d'une idée, объявйть себй иди начёть 
Moss въ пбльзу претендёнта, въ пбльзу 
распространёния идби. 

. Oroisé, -ée, adj. крестовйдный; перекрбетный; 
THÉ. 

Croisé, sm. крестонбсеецъ, рыцарь крестбвыхъ 
вохбдовъ; || кипорная матёр!я, | 

Croisée, sf. окиб, окбшко ; || окбичина; || Час. 
перекрёеты; сийцы у колёсъ. 

Oroiselle, ef. родъ uécueñ бумёги. 

. Croisement, sm. cxpeméuie ; || пом%®сь f (n0- 

308)e 
РЕ, фа. скабрывать HÉ крестъ, скрещёть, 
скрестить, перекрещёть , перекрёщивать ; || пере- 
бъг&ть, перес®кёть; || MBMÉTE, препятствовать; || 
вымарать, вычеркнуть ; || машёть, перемфшивать; 
[ on. крейсеровёть.—1ез bras, сложить нё крестъ 
руки; сложить, поджёть руни. — les jambes, под- 
щёть вбги; положить одну ибгу на другую. — les 
énées, скрестёть шиёги.—1 baionnette, см. В оп- 
nette. || Un lièvre a -ве le chemin, збяцъ перебз- 
кёлъ черезъ Aopéryz. La chaussée -ве le chemin de 
fer, moecé пересъкёетъ mezbsnyn дорогу. || — дп, 
мвшёть, препятствовать кому въ исполнён!и его 
нам рен. || 2 faut — cette phrase, uéxo выма- 
рать, вычеркнуть, похфрить ту epésy. || — une 
race avec uns ащте, мъшёть , перем шёть одну по- 
роду съ другбю. || — les №, caerxé крутить, су. 
чить нитки. || 9%. Мор. Un vaisseau -se devant 
le 107, корёбль крейсеруетъ пёредъ гбванью. || 
Cet habit -ве trop, y этого платья слишкомъ 
nosé нё полу заходить. Сёёе redingote пе -ве 
gas asses, y сюртукё полы расходатся, || Ве —, 
v. pr. скрещёться ; || взять на себя крестъ, вету- 
офть въ крестбвый похбдъ. Leurs égées ве -sent, 


Oroque 


ихъ шибги скрещаются. Je me suis -вё avec luf, 
я съ HUE разошёлся du разъёхался. 113 Ве -sent 
dans leurs entreprises, онй изшёютъ, вредётъ 
кругъ кругу въ npexupigriaxs. Ces deu races ве 
sont -sées, &ти ABB порбды перемвшёлись, cuB- 
mésacs. || Uroisé, -6е, part. p. Demeurer, 86 tenir 
les bras -sés, сидфть caomé руки; | ’ничего ne д8- 
чать, быть прёзднымъ. 

“Ni of. плетбная работа (у «xopsténou- 
ника). 

Croisette, sf. крещётка (nacméuie): [| Гераа. 
крёстикъ; | Фехт. рапёра. 

Croiseur, sm. Мор. крёйсеръ. 

Croisière, sf. Mon. крёйсерство, крейсербвка; 
| мёсто крёйсерства. 

Oroisille, $/. Техи. ватёхиа на camonpézrs. 

Croisillon, sm. поперёчниа (y окбнчины). 

Oroisoire, sf. Техн. phsénz для дёлан!я кре- 
стбвъ на морскйхъ сухарйхъ. 

Croissance, sf. ростъ, выраствн!е 

$, -ante, adj. растущ!, возраствю- 
mi 


Croissant, sm. приращёне (дух); нараст&- 
ющ1В ибсяцъ; || по сяцъ; | кривбй ножъ; 
крючбёкъ, ручка; || прорёзы sa дёк® скрипки; 

op. погбнъ для румпели; || xéncxift воробе 
(птица); || индьйск1В губёнъ (рыба). Empire du 
—, Турёцкая импёр!я. 

Croisure, sf. кипоръ, кипорная ткань. 

Ого\%, sm. принлбдъ, приращён!е (скотёны). 

Croitre, on. ит. расти, выроетёть, возрастёть; 
| прибывёть, прыбавлйться, ваться, уси- 
ливаться, умножётьех; || од. увеличивать. Cet 
arbre oroit bien vite, éro дёрево раетбётъ, выро- 
créers бчень скбро. || La rivière oroit, soxé въ 
pré прибывбетъ. Les jours croissent, дни при- 
бывёютъ, прибавлйются, увеличиваются. Ce mal 
oroît, 6то вл0 увеличивается, усиливается, pa- 
стётъ. Sa fièvre croit, anxopéaxa егб усиливается. 
Sa famille a bien orû, семьй егб бчень умибщи- 
лась. Ses biens croissent, awéuie егб умножбется. 
— еп sagesse, преуси®вёть въ мудрости. — еп 
beauté, хорошфть, становйтьея xpacésse. Посл. 
Elle ne fait que — et embellir, oué растётъ и хо- 
рошфетъ. Mauvaise herbe oroît toujours, cu. 
Herbe. || va. Стих. Cela va — mes malheurs, 6ro 
ysexéunTe мой несчёстия. || Сга, -ue, part. п 

Croix, sf. Lie Астр. Крестъ (cossnsôte). 
Baiser la —, приложиться ко SE Le signe de 
la —, euduenie крестё. Faire le signe de la —, 
ochuéTs себЯ крестбыъ, перекреститься. La — 
de Saint- Vladimir, sxaxéuipexif крестъ (бпденъ). 
Grand-croix de l'ordre de la Légion d'honneur, 
кавалёръ большёго KxpecrTé (1-6 стёвени) бркена 
Почётнаго Jeriéma. “Chacun поте ва —, у ввжда- 
го есть свой крестъ; у кёждлго есть свой скорби. 
Avoir les jambes еп —, сидёть положё одну ногу 
на друг. * Mettre une injure, un ressentiment au 
pied de la —, простить, забыть нанесеённую намъ 
обиду. “Il faut faire une — à la cheminée, вто чу- 
до; вто néxo въ TPyO$ MÉaOUE записё. — de par 
Dieu ou de Jésus, &збука; | * начёла т pl. — ou 
pile, орёлъ йлн phmèérra (utpé). 

Cromorne, '5т. трубный регйстръ (65 opd- 
нахъ). 

Cron, см. Falun., 

Crone, sf. Мой. воротъ; || Рыб. m$cro подъ 
водбю, покрытое корёньями и трёвами. 

Cronographis, sf. онисёне планёты Сатур- 
на. 

Croquade, sf. Жи. бЪглый скицъ, бчеркъ, 

Croquant, -ante, adj. xpycrémifi на зубёхъ. 

Croquant, sm. fam. 6BARÉRE, нйций. 

Croque, 3/. Manger qgch à la — au sel, Всть 
что съ одною солью. * её fam. ) Il le mangerait à 


17% Заре 
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Croque-lardon 280 Cru 


la — au sel, онъ егб въ кулак раздёвитъ; затинётъ 
егб sé поясъ. 

Croque-lardon, зт. 6. прихлебётель т, дизо- 
Gaby. . 

Oroquembouche, sm. родъ пирбжваго, 

Croque-mitaine, sm. 6. бука; || “пугало. 

Croque-mort, вт. 6. pop. могйльщикъ, погре- 
бёльцикъ, погреббтель п. 

Oroque-noisette ou Oroque-noix, см. Mus- 
cardin. 

Oroque-note, sm. 6. jam. плохбй музыкёнтъ. 

Croquer, va. грызть; || наброс&ёть, очертить; Й 
Un. хрустфть. — wne сто\е, грызть, глодбёть кбр- 
ку. fam. Il-qua deux poulets en un énstant, онъ 
ийгомъ убрёхъ (съъдь) двухъ цыпябиковъ. * et fam. 
Vous n'en -чиегех que d'une dent, ие BRXÉTE вамъ 
éroro, какъ свойхъ ушёЙ. * et /ат. — $6 marmot, 
дблго ждать. “Faire — le marmot, sacrésurs дбл- 
го ждать. | — une 146 d'enfant, набросёть, очер- 
тёть дётскую голбвку. “Il n'a faitque — се роёте , 
онъ тблько as dry пофму. || on. Ce biscuit 
-que ‘sous la , ou simplement croque, сухбрь 
хрустётъ не зубёхъ. * et jam. ЕЦе est jolie à —, 
oué прелбства какъ херувёмъ. * et jam. Klle est 
d'une bêtise à —, oué rayué xaxz пробка. || Oro- 
qué, -6e, part. p. 

Oroque-sol, см. Croque-nots. 

Oroquet, sm. тоник и сухой прёникъ. 

Oroquette, sf. Пов. кроибтка, родъ лепёшекъ, 
въ BÉXD цилиндровъ, изъ тёртаго картбфееля, иди 
изъ рйсу, поджёренныхъ на сковород8. 

Oroqueur, -euse, s. Здбкъ, Здунъ, -увья. 

Croquignole, s/. щелчбкъ; || сухёрикъ. 

oler, va. давёть (кому) щелчкй пб 

носу. 


Croquis, sm. Жив, скицъ; | *бчеркъ, вачертё- | Oéx 


mie, оскизъ, 

Оговае, sf. пбсохъ (emécxoncaiü); || кривёя nés- 
ка, костыль т; || пбтесь вы&сто рулй у рачныхъ 
судбвъ. — de fusil, ружёйвый приклёдъ. 

Orossé, -6е, adj. иифющШ прёво uocérs пб- 
сохъ (06ъ миумемазь). 

Оговзег, оп. катёть maps; | va. сшибёть 
(шайъ); | “обращёться презрётельно (съ кюмъ). || 
Se —, 0. pr. дрёться; поругбться. | OCrossé, -6е, 


part. 9. 

Orossette, sf. черенбкъ (виношёдный, guéo- 
вый); || Арючт. ушки, выпускъ но угаёмъ бконъ; 
гиосъ по бохёмъ слуховыхъ ROME; выпуски зам- 
ковъ въ свод». 

Orosseur, sm. сшибётель mépa, 

Orvssillon, sm. mawxé у пбсоха. 

Crotalaire, sf. гремйчка (pacménie). 

Orotale, sm. J004. rpexfuaz зм\й; || родъ тре- 
щётки; || родъ бубна. 

Crotaphe, sm. Мед. боль въ висиёхъ. 

Crotaphique, adj. ввебчный. 

Crotaphite, sm. et adj. Анат. Muscle —, вн- 
rer Mfcxyas. | 

tOR, зт. кротбиъ (pacménie). 

Orotte, sf. pe f; | жалъ, помётъ (donéusuxs 
жиебтныхь). Il fait de la — dans la rue, ue ÿau- 
u$ грёзно. 

Crotté, -6e, adj. въ rpasé, загрязнённый. Г] 
fait bien — dans la гие, ua fauu дчень грязно. 

Crotter, va. загрязийть, замарёть грязью. || 
Ве —, 0. pr. загрязнйться, замарёться грйзью. || 
Crotté, -6e, nart. р. 

Crottin, sm. aomsréumi dau овбч помёт, 
навозъ. 

Crou, эт. глйнисто-песчёный грунтъ земли. 

Orouchaut, вт. косёкъ, выгиутый брусъ, 
употребайемый при crpoénin р®чныхъ судовъ. 

Croulant, -ante, ad. обрушивающийся. 

Oroulement, sm. обрушиван!в, uaxénie. 


Orouler, va. nosazérscs , обрушиться, ynécrs; 
|* пасть, разрушиться. || Ого в, -6е, part. р. 


ulier, -êre, adj. зыбуч, тбикй (оземд%). 


Croup, sm. (croune) Мед. крупъ, перепбночная 
méba. 
Couper: ef. Mas. mpyuéxa (скокъ дбша- 
Croupal, -ale, adj. Мед. ornocfmifion ge 


_ Oroupeton (à), loc. а4%. сйдя ma нбрточкахъ, 

Oroupiat, sm. Mon. ширииг, 

Croupier, sm. помбщиикъ баикомёта; || учёст- 
никъ (63 Обиежномь яиедятйимы). 

Croupière, sf. иёхви / pl (яодхобетчая 
часть конско япиббда); || Мой. кормовбЁ nép- 
динь. * Tailler des -8 à gn, надёлать кому хло- 
пбтъ. Мор. Mouiller en —, брбешть йкорь съ 


== 
upion, sm. крестёцъ ; || rfsxa (птучья). 
Parlement —, параёментъ при Крбивел® 

Oroupir, уп. гнить, застойться; || * moca$rs. 

Oroupissant, - 
ш1Ёся (0 вод»). 

Oroupissement, sm. стойн!е, raiémie 

Croupon, sm. Ком. séxbzanuaz бычёчья dus 
корбвья кбжа безъ головы и Opibxa 

Oroustade, sm. Пов. приготовябие нбжото- 
рыхъ блюдъ нэъ хлёбной ибрки. 

Ого $, -ante, adj. хрустёщ!й на зу- 


ъЪ. 

Oroustillé, sf. хлбная вброчиа. 
Croustiller, on. fam. Ъсть хлбныя корочки. 
Oroustilleusement, ado. смвшниб; вбльно. 
Croustilleux, -euse, adj. cusmuaôk, забёвный; 

вольный. 

Oroûte, s/. кбриз (хльбнал); || корб; || Мед. 
струпъ; || курнёя картина, пачкотнй. Мед. — dé 
lait, молбчная сыпь, ® еб род. Casser la —,une — 
avec дп, ps съ кзыъ дружески хл®бъ- 
соль. * Ме manger que des -8, нифть плохой 
столъ. 

Croûtelette, см. Oroustille. 

Oroûteux, -euse, adj. Бот. струповётый, 

Croûtier, sm. naox6Ë musonécens, пачкунъ, 

Oroûton, sm. кусбкъ клёбной корки; || гре* 
нокъ; || * et jam. плохой живопйсецъ, пачкунъ. 

Crown-glas, em. (crôneglace) spénrasce, хру- 
стёльное стеклб. 

Croyable, adj. въройтный , имовфрный. 

Croyance, 8]. вфрь ; вёроваме ; || 1dsmie, ин%- 
ie; || Е La — de l'immortalité de Pâme, 
B$ps, взрован{е въ безсмёрт!е душй. || Contre 
toute —, сверхъ всйкаго чбяня. || Cela ne mérite 
aucune —, ÊTO не SACAŸMEBACTB никакого BSpOÉ- 
Tia. || Syn. Oroyance, foi. La croyance est ia 
persuasion qui résulte de l'évidence ou de 13 rai- 
son d’être d'une chose; la [0$ est la persuasion qui 
naît du sentiment ou de la hante autorité de celui 
par qui la vérité uous est révélée. 

Oroyant, -ante, s. вёрующ, mas. Vrai —, 
правовёрный. 

Oru, -ue, part, д. см. Croire. 

Orû, -ue, part. п. см. Oroitre. | 

Oru, sm. землёй, пбчва; || приращён!е, прирбетъ; 

|* выдумка. Vin du —, домашнее su ифстное 
вино. * ot fam. Cela est de votre —, éro вёша вы- 
думка; вёим вылумано 

Oru, -це, adj. сырбй. Viande -ue, вырбя ro- 
séxuna. Cuir —, сырёя, шевыдьданная кожа. 


. x 


‚ Adi. orofuil, застойв- 


Cruauté 


Ce fruit est — pour l'estomac, $тотъ плодъ тяжёлъ, 
moyxo6oBspéxs для желудка. Couleur -U6, caém- 
комъ Яркий, phsril nebre. “ Répouse -ue, грубый, 
вблю, uenpidramä отвфтъ. * Pensée -ue, невр#- 
язя, необраббтаниая мысль. || À oru, loc. ad. 
но гблое тёло, ma гблую кбшу. Chaussé —, обу- 
тый на босую ибгу. Monter un cheval —, &зкить 
верхбиъ us неосфдланной ябшади. Стройт. Ро- 
867 —, см. Ровег. 

uté, sf. жестбкость, дютость /, безчело- 
в%ч!е, жестокосбрд!е. 

Cruche, 3]. кувшинъ; || * et Гат. курёкъ, бол- 
вёнъ, блухъ. Посл. Tant va la — à l'eau qu'à la 
fin elle se casse, повёдился кувшинъ пб воду хо- 
дЁть, тамъ ему и голову положить. 

ое sf. кувшинъ, пблный кувшёнъ (4610 


2ибо). 
Orucherie, sf. fam. глупость /, курёчество. 
Cruchette, 7. ом Cruchon, sm. кружечка. 
Crucial, -ale, adj. Xup. Incision -ale, кресто- 
ее. 6 ) 
с е, sf. крестбвка (nacménie). 
‚ Cruocifère, adj. Бот. крестовидный; || Архит. 
хрестонбсный. 
Cruoifié, -ée, adj. распётый на mpecr$; || 87. 
Змеусъ à paire 
Crucifiement ou Orucifiment, sm. xpécruoe 
pacuérie, pacnmudnie на креств. 
fler, va. распинёть, расийть na mpecrs. || 
Cruoifé, -6е, part. д. 
Orucifix, sm. (-Й) pacnérie (xnecms) 
Orucifixion, sf. см. Crucifiement. 
Cructforme, adj. крестообрёзный. 
Crucigère, adj. крестонбеный. 
OCrucirostre, adj. съ крестообрёзнымъ кль- 
вомъ (0 nmüun). | | 
té, sf. cépocre f: 
шанье, неудобоваримость / 
приетбиноеть № 
Crudivore, adj. сырофдный, питёющся сы- 
рымъ иушаньемъ, 
Orue, 8/. прибывёне (в0ды), половбдье; | 


роетъ. 
Cruel, -elle, adj. жесток1й, безчеловфчный, 
abri, mecronocépaui. 
Cruellement, adv, жестбко, безчелов$чно. 
ее sf. окровавлёе,  обагрён!е 
xpésin. 
Oruménifère, adj. Ест. Ист. изшконбеный. 
nt, adv. грубо, напрямикъ, безъ смяг- 


нвудобоварймое ку- 
* грубость, небааго- 








чён!я. 


жувбтное. 

Orustacéologie, sf. истбря раковидныхъ жи- 
вотныхъ. 

Crustacite, зт. окзменфлое раковёдное mu- 

ое. 

Crustodermé, adj. 3004. имфющИЙ жёсткую и 
етруповётую кожу. 

Crusade, sf. крузёда (поитущльская монёта, 
76 коз. cen.). 

Crymode, ad. Мед. Fièvre —, auxopéara съ 
сйльнымъ озиббомъ. 

Orymodynie, s/. Мед. ревматйческая боль. 

Crymose, sf. Med. болфзнь отъ простуды. 

Cryophore, sm. водозастужётель т, снарйдъ 
Тре, af. верникь (144 

side, sf. иверникъ (14х0006 №)» 

. ОРур dre, +: Бот. тайномужный; имёю- 

щий мужси(е половые брганы екрытыми. 

te, ef. склетъ, нодзёмная пещёра; [| sm. 

Анат. on F'ollioule, изшёчекъ, сумочка 
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Cueilli» 


Crypto, частица, служёщая для o6pasosé- 
uis множества ботанйческихъь и зоологическихьъ 
тёрминовъ, и означёющая тёйное ди скрётое по- 
aoménie частйцъ, что вйдно изъ нижепом®щён- 
ныхЪ вловъ, 

Cryptobranche, adj. Зоол. тайножёберный. 

Cryptocarpe, adj. Бот. скрытнопябдный. 

Cryptocéphale, adj. 3004. скрытноголбвый. 
| tocères, sm. pl. тайнорбжки («saccs ма- 
cnxémurs). 

Cryptogame,'s/. et adj. Plante —, тайнобрёч- 
ное растёне. 

Cryptogamie, s/. Бот. тайнобрёче. 

Cryptographie, sf. тайнописёние. 

Cryptographique, adj. тайнописётельный. 

Cryptonyme, adj. et sm. скрывёющ!Й своё 


я. 

Cryptopode, ad. 3004. скрытновбгй. 

Crystal, Crystallin, см. Cristal, Cristallin. 

Otenite, sf. (kte-) mexonéeumi грёбень (pdxo- 
euxa), | 

Cténobranche, adj. 3004. гребнежёберный. 

Cubage, sm. nsuhpénie кубйческаго содержё- 
в (MA4a); || кубическое coxepméuie, 

Cubation, sf. см. Oubagé. 

Cubature, sf. см. СиЪаве. 

Oube, sm. Геом. кубъ; || Ague. кубическое чи» 
cad; || adj. Pied —, nyôtaecniht оутъ. И 

bèbe, sm. Бот. куб6ба (néneus). 
Ouber, vu. usu$puBsars кубическое содержёне 


(ma); || приводить въ жубъ (числб). || Cubé, -ée, 


Cubique, adj. Геом. и Apue. кубёйческ!В. 
bus -ale, adj. 3. Anam. aomornÔk, докте-. 
BOBe 
Oubitus, sm. (-tuce) Анат. локотнёя коеть. 
Oubo-cube, sm. Геом. кубо-кубъ (6-an стё 
пень vucid). 
Oucubale, sm. волдырнякъ (pacménie). 
Ououlide, adj. 3004. похож na кукушву. 
Cucuméracé, -66, adf. Бот. огурцеобрёзный 
р adj. et sf. Бот. тыквенное pa- 
orénie. 
Ouourbite, sf. Хим. перегбвный кубъ, горлйн- 


ха. 
Cuourbité, -ée, adj. Бот. тыквообрёзный. 
Oueillage, sm. (keuil-) as уббрка, co- 
psénie (n4od6es, 41003 и np.); || Стек. в. вынимё- 
uie стевлёной матёр!и изъ пбчи трубкою. 
Oueillaison, sf. уббрка, собирён!е, срывён!е 
(пл0ддез, #10дъ u np.) 
Cusille, sf. Mon. полбтвище перусйны въ né- 
pycB; JE верёвки dau бухта. . 
Cueillée, sf. Бул4в. свйзка, бунтъ выпрямден- 
ной прбволоки. 
Oueillement, sm. см. Cueillaison. 
Oueillette, sf. уббрка (n400663); || o6opz xé- 
негъ. Мор. Charger en —, HATPYMÉTÉ различны- 
ми товёрами. | 
Cueilleur, -euse, 3. сбирётель (-anna) плодбвъ; 
| Cmexa. в. чёрпальщикъ 
Oueiïllie, sf. Техн. обиёзка стзны Ces» затёр» 
ки; || см. Oueillée. 
eillir, га. ут. обирёть, вобирёть; рвать, 
срывёть; || Mop. уклёдывать верёвки бухтами; || 
текд. 8. чёрпать стеклб трубкою. — les fruits 
d'un arbre, обирёть, срывёть плоды съ дерева. — 
des fruits, собирёть плоды. — des baies, собирёть, 
брать &годы; набрёть #годъ. — des fleurs, рвать, 
срывёть цв®ты; нарвёть цв®тбвъ. — une гове, 
сорвёть р6зу. * Cmux. — un baiser, copsérs, по- 
хучёть noubaÿä. * — des lauriers, nomunére aés- 
ы. —- un bouquet, иарвёть nséréss дай букёта. 
sde. — la dressée, (разр&зывать булвёвочную 
прбволожу. || Ouelili, -le; part. np: qui régit par. 


Cueillissage 363 


Cueillissage, sm. Техн. собирёв!е шёлка на 
дощёчки; || сгибан!е въ еестбны ийтокъ на ч710ч- 
номъ станк. 

Oueilloir, sm. (keusl-) лукбшко, корзйна xa 
140085. 

Oufique, adj. Écriture —, куойческое пясьмб 
(арабское). 

Cuider, 04а. oi. думать, ныслить. 

OCuiller (culière) ou Cuillère, sf. a6mxa; || упо- 
хбвникъ; || Архит. выхолбленный кёмень подъ 
жб-бомъ крыши. — à café, чёЁная лбжка. — à 
soupe, столовая абжка. — à potage, разливёльная 
иди суповёя лбжка. Aym. — à canon, шуела. — 

20$, чумйчка. 
Ouilerée, sf. абжка. — de sirog, ябжка си- 


пу. 

Ouilleron, зт. вогнутая часть ябжки. 

Cuine, sf. Хим. ретбрта для перегонки крёп- 
кой вбдки. 

Cuir, sm. кожа (выдъланная). — cru, сырёя, 
невыдвланная кожь. De —, кбжаный. — de 
Russie, mers f. — bouilli, вощёная кожа. — à 
rasoir, брйтвенный ремёнь. — de poule, весьмё 
тбнкая кожа. — chevelu, надчёрепноя плевё. — 
de laïne, éurziäcexoe кйпорное сукнб. Посл. Faire 
du — d'autrus large courroie, чужимъ кобрбиъ 
подносить ведрбмъ; быть таровётымъ на чужой 
кармёнъ. Pester, enrager, jurer entre — et chair, 
похбзывать кукишъ въ кармён®; сердиться вну- 
тренно, про себй. 

Ouir, sm. pop. косиоязьгие; произношёне т 
BMÉCTO с, Или Ha оборотъ. 

OCuirasse, sf. брбня, яёты; || Воён. кирёеъ, ки- 
рёса. * Еп4оззег la —, вступить въ вобиную 
‘службу. Le défaut de la —, м%есто понйше латъ, 
непокрытое лётами; | * слабое mÉ$cTro (y vesoenxa 
Или 65 COuunéHIu). ; 

sé, -ée, adj. одётый въ 1ёты иди въ 
брбню; || * на всё готовый; || ожесточённый. 

Ouirasser, va. снабжёть (030) вирбёсомъ. | 
Se —, ©. pr. надёвёть вирбеы dau дёты; || * при- 
HÂTE предосторбжность (вдотивъ чею). || Cui- 
rassé, -6е, part. п. 

Cuirassier, sm. лётникъ; [| Воён. кирасйръ. 

Ouiratier, sm. кожёвникъ. | 

Оше, va. ит. варйть, печь, жёрить; || жечь, 
обжигёть; || оп. вариться, пбчься, жёриться; || об- 
жигёться; [| болёть. — des haricots dans l'eau sa- 
бе, варйть еасбль въ солёной Box$. — des pains, 
des gaufres, печь хлфбы, вёели. — des côtelettes, 
épars котябты. L'estomac а peine à — cet ali- 
ment, желудокъ съ трудбомъ варйтъ, перевёри- 
ваетъ бту пищу. | — des briques, de la chaux 
жечь, обжигёть кирпичи, Известь. || C’est le soleil 
gus cuit les fruits, сбянце привбдитъ плоды въ 
арёлость. || tn. Les asperges -sent, спёржа вёрит- 
ca. Досл. Vous viendres — à mon four, см. Four. 
| Га dent me cuit, у менй зубъ болитъ. fam. 

те pourri de —, переварйться, перепрёть. 9. 
imp. Il m'en cuit, я раскбинаюсь въ 9томъ. || Se 
—, ©. pr. вариться, жёриться. || Cuit, -ite, part. 
p. Des поттез -ites, печёные Яблоки. Des prunes 
-ites, варёныя сайвы. De {а crème -ite, кипячё- 
ныя слёвки. ® et fam. Avoir son pain —, umbTs 
кусокъ xx$08, имёть чёмъ жить. Vin —, стёрое 
вино. pop. Че suis —, я nponéxr, погйбъ. 

Cuirer, va. Техн. покрывёть, обивёть кбжею. 
И Cuiré, -ее, part. р. 

Cuisage, sm. см. Cuisson. 
чётельный. 

Ouiseur, sm. обжигёльщикъ кирпичёй. 

Cuisine, sf. кухня, повёрня; || Moy. камбузъ; 
) повёренное искусство; || повбренные служётеди; 
У судка м. Bonne —, хорбший столь. Faire la 


Cal-d’âns 


—, готбвить кушанье, crpénare, Faire aller, faire 

rouler la —, uu$rs попечён!е о crox$. * Etre 

chargé de —, быть бчень тучнымъ, дорбднымъ. 

Du latin de —, курнбЁ латйнсюй языкъ. Se tuer 

ER —, обжирёться, TPÉTETS много на столъ. 

uisine-poêle, sf. 4. печь служёщая и кухиею. 

Cuisiner, оп. дм. стряпать кушанье. 
Ouisinerie, sf. повёренное искусство. 
Cuisinier, sm. пбваръ. 


Cuisinière, sf. кухёрка, noBapéxa, стряпуха; || 


противень M, сковорода. 
uissard. sm. наббиренникъ (у 44m). | 

Ouisse, sf. бедрб; лйдвея, айшка; [| чётверть 
(опъховаю ядра). 

т sf. 5. родъ проколговётой 
груши. : 
Cuissette, sf. Ткач. половйна оснбвы. 

Ouissière, s/. наколённикъ (у барабанщика). 

Prune, ef. sapéuie, печён!е; || жжён!е (въ 
aéun). 

SRE sm, afmra, зёлдняя uoré (у дикаю 

3 QAR Je 

Ouistre, sm. училищный erépom®; || педёнтъ. 

Ouit, -ite, part. p. см. Cuire 

Cuite, sf. варён!е; обжиге, обжигъ. 

Cuivre, sm. м®дь /; || мёхная доскб; || Муз. 
мфдные инструмёнты. — jaune Ou lation, яёлтая 
ыВдь. 

Ouivré, -6е, adj. ифднаго цвфта; | позолочен- 
ный сусёлью. 

Cuivrer, 04. золотить сусёлью. 

Cuivreux, -euse, adj. мВдянйстый. 

Ouivrique, ad. Хим. мъдянистый. Оле —, 
мёдная окись. 

Cuivrot, sm. Час. рулёкъ, точйльный Oxd- 
чекъ. 


Oul, em. (cu) задъ, эёхница; || дно. — d'arti- 


chaut, артишбковое сердёчко. — de la charrette, 
задъ телёги. fam. — de plomb, трудолюбивый че- 
ловёкъ, сидень т. Donner du pied ам — à un va- 
let, прогиёть слугу. 400’ le — sur la selle, быть 
на RoHS, $sxuTs верхбыъ.. ® etnop. Tenir (в au— 
etaux chausses,crpôro смотрёть за кВмЪъ, чтобъ не 
ушбаъ. * Montrer le —, ходить въ избрванномъ 
плётьЪ; | струсить; уйти ив попйтный дворъ. bas. 
Mettre gn à —, постёвить когб въ тупикъ. Être 
à —, стать въ тупйкъ; ие знать, что дблать. * et 
fam. Faire le — de роще, mars губки. * У аЦег 
de — et de tête, употребяйть вс® срёдства кля 
Jcu$xa; изъ кожи xbsTs. * et fam. Arréter дп sur 
—, озадбчить; OCTAHOBÉTE когб; застёвить B8MO4- 
чёть. Посл. Se trouver, être, demeurer entre deux 
chaises le — à terre, изъ двухъ изыфрен! me 
усп®ть ни въ одномъ. Prendre son — nour 8е8 
chausses, сдфлать грубую ошибку. S'être levé le — 
devant, x$soi ногбй съ постбхи встать; быть сер- 
дитымъ. У aller de — et de tête comme wne cor- 
пезЦе qui abat des noix, см. Corneille. 
Oulage, см. Oullage. 
Oulart, sm. обухъ кузнёчнаго молота. 
Culasse, sf. rapéas f (y пушки); || иазённый 
винтъ (у дужья). | . 
Cul-blano, sm. 4. (cublan) кёменка (nmüwa). 
Culbute, sf. кувырканье; || naxémie. Faire la 
—, RYBBIPKATECA; | упасть, полетёть CO BCÈXE ногъ; 
слетёть кубарёмъ. Посл. Au bout du fossé la —, 
см. Fossé. | 
Culbuter, va. Re Loge done || опрокиды- 
вать, уронить, свалить; || ое д приводить 
въ несчёст!е ; || оп. упёеть, полетёть кубарёмъ; || 
разорйться. || Oulbuté, -ée, gart. 10. quirégit 
par. | 
Culbutis, sm. fam. куча повалбиныхъ вещей. 
Lul-d’ane, de cheval, sm. 5. морекая вътро- 
sua (pacménse) 


==> о к 





OCul-de-basse-fosse 


Cal-de-basse-fosse, sm. 5. подэбиная тюрьмб, 


A, 

Cul-de-jatte, sm. 5. Гат. кахёка. 

Cul-de-lampe, sm. 5. Apzum. репеёкъ; || Ты». 
BEALÈTS. 

Cul-de-poro, зт. 5. Mon. 

Cul-de-sac, sm. 5. rayxé 
Culée, sf. Архит. кёменный ycrÔR (у моста); 
хвостбвал часть кожи, Мор. Le navire donne 
des -8, корёбль бьётся килёмъ о мель 

Ouler, on. Mon. давёть з6дн!Ё ходъ. Mettre ou 
brasser Les voiles à —, noxomérs Bc% парус& объ 
стенгъ. 

Culeron, sm. подхвбетникъ, шлей. 

Culicide, adj. Эоол. похож! на комарё. 

Ouliciforme, adj. 3004. комарообрёзный, 

Culicoide, см. Culicide. 

Culier, adj. т. Boyau —, прохбдная кишиё. 

Oulière, sf. подогбнье (ремёнь пдивйзанный 
и» 24ду лбшады); Артит. ибменный жблобъ 
(10дъ капёлью). 

Culinaire, adj. поварбнный 

Oullage, sm. Deoû. старинное прёво помфщи- 
ва спать пёрвую ночь съ молодбю MEHR своего 
пбдданнего (60 и. 

Culmifère, adj. Бот. зяёчный, солбыиотый. 

Oulmigène, adj. Бот. растущ!й на солбыз. 

Oulminant, adj. Астр. Point —, высшая 
точка; || * верхъ. 

ation, s/. Аст. прохождби!е cBBTÉxa 
чёрезъ меридёнъ. 
ег, оп. Астп. проходёть чбрезъ мери- 


créR ЕноТЪ. 
переулокъ ; ем. 


й&нъ. 

sn em. илёхшая птёца; || uxéqxumee животное 
dun ‚ поекрёбышъ ; [| млёди!й членъ (63 60- 
щестот); || поддбъ (y пажёты); || Хим. королёкъ, 
кёнагъ; || осбдокь, табёчный сокъ (63 т09бхт); || 
гузка, низъ у церковной лампбды. 

Culotte, sf. штаны т, испбднее плётъе; || мёд- 
ный хвостъ (у nucmoséma). — de bœuf, огузокъ 
(бычач). — de pigeon, задъ у голубя. * et fam. 
ЕЦ norte la —, онё дёржитъ мужа подъ башма- 
ибмъ. 

Oulotter, va. надвзёть штаны ; || обкурйть 
(трубку). || Ве —, ©. pr. нак®вёть na себй шта- 
вы; [| обкуриваться. || Culotté, -6е, part. д. 

Oulottier, -ère, 8. торгующий (-щая) кбжаны- 
ми штанёми, перчёткаии; а И460%0 и дёлающЙ 
(-mos) ти вещи. 

Culottin, sm. fsxie штаны ; || ребёпокъ носй- 
ий штаны. 

OCulpabilité, sf. вивбвность 

Culte, sm. Gorocayméuie; || поклонбие (#00- 
ламъ); || вфре, pexéris ; || * поклонби!е, o6oménie, 
nouuréuie. Le ministre des -8, минйстръ хухбв- 
пыхъ дел. — de Jatrie, поклонён!е едйному Бб- 
гу. — de дийе, повлонёве святымъ. — d'hyper- 
dulie, поклонбые Богорбднц®. — d'idolätrie, 
пдолопокабиство 

Cul ‚ adj. ножеобрёзный, ножевёдный. 

Oultellation, sf. Геом. провфшиван!е ватер- 
nécoxs. 


Cultisme, s##. изысканность и натёнутость, 
замъчёемых въ сочнибняхь нёкоторыхъ исиён- 
ежихъ писётелей. 

Cultivable, adj. оёхатвый, спосббный къ па- 
хён1ю 

Cultivateur, sm. земледёлецъ, хльбопёшецъ; 
Atos adj. земледульческй, занимбющИЙся xa- 

пбшеествонъ. 

OCultivation, ef. пахбн!е, обраббтыван!е землёй, 

Oultiver, va. пахёть, 06 вать (sém40); | 

9); | *упражнйться (65 наук); 


водйть (pacménin 
À] cépesésmens (умъ); | водйть, coxpanérs (зна- 


Cure 


хбметво, дружбу). | Сите, -ée, part. n. qui 
régit par. 

Cultrirostre, adj. ножекльвный, имёющВ 
влювъ на подбб1е ножё (о птицах»). 

Culture, sf. naxéaie, обраббтыване (зем); || 
разведбне (nacméniü); | *упражнбн!е (63 наукать, 
о sauérie, изучёне; |] o6pasosénie 
ума). 

SUR, sm. тиинъ (pacménie). De —, тийн- 
вый. | 

Ouminé, -ée, adj. Бот. тийнный; похож! на 
ТМИНЪ. 

ыы adj. тииноподббный, тминообрёз- 
ный. 
Cumul, sm. соединён!6 инбгихъ должностеЙ въ 
однбыъ лицф. 

Oumulard, зт. исправяяющ!Й мнбг!я дбли- 
HOCTH. 

Oumulatif, те, adj. присовокупйтельный. 

RE sf. upacosoxynaéuie; | см. Ou- 
mul. 

Oumulativement, adv. присовокупйтельно. 

Cumuler, va. Юр. привовокуплйть, прико- 
пяйть; || — destraitements, получёть жёлованье по 
HÉCKOZEKEME должностймъ.— Nlusieurs emplois, ou 
simplement on. cumuler, заиимёть ифсколько 
Aoamaocréf въ oxm6 врёмя. || Cumulé -66, part. 
Я. qui régit par. 

Cunctateur, см. Temporiseur. 

Ounéiforme, adj. Anam. и Бот. каинооб- 
рёзный. 

Cunéirostre, adj. съ конйчеескимъ клфвомъ 
(о зтицать). | 

СипеЦе, sf. Форт. кювётъ. 

Cuniculaire, adj. 3004. похож! на кролика. 

Cupide, adj. жёдный, блчный, корыстолю- 
бивый. 

Cupidité, sf. жёдность, блчность f, корысто- 
аюб1е. || Syn. Cupidité, avidité. La cupidité est 
un violent désir de richesse; l'avidité est un désir 
insatiable, 

Cupidon, sm. Мио. Купидбнъ, Амуръ; || * че- 
2ов$къ воображёющиЙ себя красёвцемъ. 

Cuprides, sm. pl. мфкные минерёллы. 

Cuprifère, adj. coxepmémit въ себф м®дь 

Ouproxide, sm. ифдная окись. 

Cupulaire, adj. Ест. Ист. чашевйдный. 

Oupule, sf. Бот. плюеска, чёшечка (у жё- 
дудя). 

Cupulé, -ée, adj. иизюцщий чёшечку. 

Cupulifére, adj. Бот. чашконбеный 

Oupuliforme, adj. Бот. чашеобрёзный, 

Curabilite, 3]. излВчимость f. 

ее adj. пзльчимый, спосббный къ изл\- 
qéni:0. 

Curaçao, sm. (-s0) кюрасб (100ъ ликёра). 

Ourage, sm. чащёше, чистка; || soxaa dk пбрецъ 
(pacménie). 

е, 3т. смертёльный растётельный ядъ, 
котбрымъ Иидёйцы въ Амёрикв отравлйютъ 
свой стрёлы. 

Curatelle, sf. попечительство. 

teur, -trice, s. попечётель, -axna; || 8m. 
курёторъ (ynusencumémcenik) 
atif, -ive, adj. цвлйтельный; | 4%. xbxép- 
ство. 

Ouration, sf. rhaénie, врачевён{е. 

Sn Sd adj. дожгонбеный (о nacnx- 
мыть). 

аи оч Safran des Indes, sm. жел- 
TÉRE. 

Curcumine, sf. Хим. веществб извлечённое 
изъ желтякё. | 

Oure, sf. врачевёне, zsuénie: || попечёне, cra- 
рёше. Faire une — de raisin x'b1ÉTECA виногрё- 


ча 


Cure 


домъ. Посл. À beau parler gui n'a — de bien faire, 
на посудВ какъ на стул; . MOTO сулётъ, Да MÉEO 
дабтъ. 

Oure, sf. прихбдъ; || домъ свящёниика. 

Оцге, sm. прихбдек!Й евящённакъ. Посад. C'est 
pre Jean qui remontre à son —,cx. Remon- 

rer. 

Cure-dents, sm. 6. зубочйстка. 

Curée, sf. Охфт. часть дичи отдавбемая co6é- 
камъ; || * добыча. Défendre la —, отговйть собёкъ 
зрёпниками отъ пибёманной &ми дичи. * Apre à la 
—, жбдный, корыстолюбивый. 

feu, sm. Техн. клёщи для вывимён!я же- 
д%зныхъ выгарокъ. 

Oure-langue оц Gratte-lamgue, sm. 6. язы- 
кочистка. 

Curement, sm. чищбн!е, чистка, вычистиа. 

Cure-môle, sm. 6. землечериётельная изшйиа. 

Oure-oreille, sm. 6. уховёртка. 

Oure-pied, sm. 6. рьзёкъ для чищён!я копыта. 

Ourer, од. чистить, вычищёть. — un étang, 
чистить прудъ. # Ве —, ©. pr. — les oreilles 
les dents, чистить себф уши, зубы; ковырйть себ$ 
въ ушётъ, въ зубёхъ. || Ouré, -ée, part. 9. 

OCurette, sf. Хип. ложка для вынимён!я песк& 
(изъ мочеваю nysuné). 

eur, эт. чистёльщикъ (код0дезей) 

Curial, -ale, adj. 3. прихбдек:й. 

Curie, sf. куря (здемемибде noûpasônaénie y 
Opéenuxzs Римдянь; а в% настойщев ецёмя озна- 
wdems npassénie, власть пёпы). 

Ourieusement, аду. тщётельно. 

Curieux, -euse, adj. любопытный; || любозн&- 
тельный; [| phaxikt, доетоприм чётельный; || sm. 
pe БИ аюбопытное; любитель % phAxo- 
стей. 

Curion, sm. xypiôn2 (жрець y Римадлнъ). 

Curiosité, sf. бое охбта (00 чезб), 
страсть / (къ чему); | р®дкость, достоприм®чё- 
эельность /. 

Curle, 8/.`цёпика (na канётныхь в.). 

ir ou Ouron, sm. Ain. чистёлка у соли. 

OCurseur, sm. Мат. бъгунбцъ (65 динёйкю). 

Сита, ve, adj. скоропйсный (0 ябчедкю). 

Cursivement, adv. cxoponéeno 

Oursipède, adj. Ест. Ист. бъгучй (о ити 
MALI, какъ нат. стпдусь). 

ее, adj. Бот. им юций короткую 
вбжку. 

Curule, adj. Chaise —, курульныя mpécaa (y 
Римадянз). Вай —, с ща въ крёс- 


лахъ. 

Ourure, 8/. тёна, нлъ (изъ вычищениаю 
пруда). 

urvi, частёца, служёщая дла образовён!я 

мибгихъ тбрминовъ и означёющая кривизну, что 
видно изъ нижепом  щённыхъ словъ. 

Опгу1оаа4е, adj. 3004. кривохвбстый. 

Ourvicaule, adj. Бот. кривостебёльный. 

Ourvicolle, adj. 3004. aubwmiit кривую mé. 

Curvicosté, -6е, adj. 3004. кривоббий, 

Ourvidente, -6e, adj. 3004. кривозубый. 

Curvigraphe, sm. Геом. инструмбитъ для чер- 
чён1я крявыхъ айн!Й. 

Curviligne, adj. Геом. криволинёйный. 

Curvipéde, adj. 3004. xpusonériit. 

Pr а. 3004. кривоибсый (0 вти- 
чахъ). 

Ouscute, sf. см. Barbe-de-moine. 


р st. Вот. mnpoxozroséroe, тбикое | д 


остреё. 
давоаю, sf. алтёриая зав%са; | покрывёло 
(na даронбеицю). Donner le fouet sous la —, тёй- 
HO накёзывать когб. | 
Oustode, sm. кастойтель ифкоторыхъ моиёше- 
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скихъ 6рденовъ : || sétuee wécro (es sanémn); || 
колпачёкъ ина пистолбтныя чушки. 

Oustodi-nos, sm. (-nose) fam. храийтель т 
(собетвеиности). 

Outané, -6е, ad). Мед. кожный, пакбжный. 

Оцыси]е, sf. Ахат. ибжица; см. Épiderme 

Outio е, adj. относйщ ся къ xÔman. 

Outter, sm. Мой. куттеръ, иебольшфе одно- 
ибчтовое вобнное судно. 

Оцуа$е, зт. брожёще вина въ чану; || подвёл 
для хранби!я чановъ. я 

Ouve, sf. tan, кадь /. Фодж. F'ossés à fond 

—, иръпоствые рвы одётые кёмнемъ. * et 203. 
Déjeuner, diner à fond de —, пябтно позёвтра’ 
Raw, пообфдать. = | 

Ouveau, sm. 2. кбдка, дохёнь /. 

Ouvée, s/. вёря, пблный “ans. * Ces deux 
contes sont de la même —, бти 23 сибзки въ од- 
ибмъ péxs. 

Cuvelage, sm. l'énps.o6mépra шёхты досками. 

Ouveler, va. обшивёть Aocséux (дату); || 
Se —, v. pr. обшивёться досиёми. | Ouvelé, -6е, 
part. 2. 

OCuver, on. yorofrses, перебродётьея въ чану. 
94. — з08 OA, HPOCHÉTS хифль; | * утихёть. 

Cuverie, sf. мфето въ подвёа% для ченбвъ. 

OCuvette, ef. лохёнкь ; | колибкъ (y чаебеъ); | 
чёшечка (у бапомётпа); || Фопт. см. Ounette. 

Ouvier, sm. щелочнёя xéjna, ушётъ, спуст- 
никЪ. - 

Oyanaté, sm. Хим. синероднокйслвя соль. 

Oyaneux, -euse, adj. Хим. синербдвый. | 

Oyanique, adj. Хим. Acide —, синербдиая 
KHCAOTÉ. 

Oyanite, sm. Хим. синероднстокислая соль. 

по, частйца, служащая для образовёшя 
миогихъ тёрминовъ и означёющая сйнй це®тъ, 
что видно изъ нижесхёдующихъ словъ. 

Cyanocarps, adj. Бот. синепябдный 

Cyanocéphalé A 3004. canerozxéBui. 

Oyanocolle, adj. 004. впиъющИ сйнюю шёю.. 

т оС sf. Мед. синфха, сёияя Go- 
afans. 

Oyanogastre, adj. 3004. синебрюмй. 

Oyanogène, sm. Xüx. синербдъ. 

Cyanoïde, adj. Бот. василькбвый, noxémiit ma. 
василёвъ. 

Oyanomètre, sm. Физ. mianouér 
мёнтъ для опредвлён!я стёпени голуб 
го цвёта. 

Oyanopathie, см. Oyanodermie. 

Oyanopotassique, adj. Хум. cumnasnouo- 
тёшвый. 

Cyanose, sf. Мед. сиифха, синяя болёзиь. 

Oyanure, sm. Хим. соедиибще синербдь съ. 
простымъ THAONS. 

Oyathe, зп. чёрка, родъ crandua (y Римдань);: 
| ирина, м$ра sand; || Bon. чёшница. 

Yathiforme, а. Бот. божаловёдный, ere. 
кановйдный. 


Oyolamen, (-mène) os Pain de pouroeau, 
зт. крйква, свинбЁ хлвбъ (pacméuie). 

Oyole, sm. Acmp. кругъ (сбамечный).— épique, 
эпйческ:& циклъ. 

Oyolique, adj. Poète —, циилёческий noérs. 

OCyolisque, en. Хир. вогнутый бистурей (n6- 


инстру- 
| шеббена- 


жикъ). 
Cyolo ‚ dj. Бот. пруглопябхный. 
Cyoloidal, -ale, ad. 8. циклойдный, циклои- 


Oyoloïde, sf. l'eox. циилойда; кругообрёзиая 


Cyolométrie, sf. Мат. xpyromépie, цииломбт- 


pis, искусство изм®рйть иругй. | 
Oyolone, эт. цивлонъ, BHXPE 2, урагба 


: Cyclope 


OCyclope, sm. Мио. циклопъ (0дноздбзый веди- 

хёнз); || цихлопъ, одиоглёзка (24ковина). 
clopé, -ée, adj. 9004. noxéxiit на nuraé- 

па. 

Сус1орёеп, -еппеонОус1ор1а1е, adj. Aprum. 
цикхоп ческий. 

Cyolopidé, -ée, adj. 3004. похбж1 на циклбоа. 

Oyolostome, adj. 3004. Eu Spies 

Oygne, sm. л6бедь т. f. De —, лебйж!, лебе- 
диный. * Le chant du —, xe6exénaz n'icus (nocanñd- 
мес сочинёнуе). 

Cylindrage, sm. приведбые въ цилиидриче- 

Я ñ 6 

@, 8№. валъ, цилиндръ; || катокъ; 

Pod (пёжовина). ’ к»; | ‚1 

Cylindrer, va. давёть цилиндрйческую e6puy 
(veuÿ); || укётываль (дорбжки). || Cylindré, -6е, 


. 2: 

Oylindrique, adj. цилиндрический. 

Oylindriquement, adv. цилиндрическни. 

Cylindroïde, adj. цилиндрообрёзный ; || 2%. 
Геом. цихиикройдъ. 

Cymaise оч Cimaise, sf. Архит. сймусъ, гу- 
оёкъ, вёрхняя част карниза. 

Cymbalaire, 8/. ладьйнка, кимвёлка (pacmé- 


ме). - 

Oymbale, sf. кимвёль, цимбёлы 8 pl; || -8, nl. 
Воём. тарёлки f. 

Cymbalier ou Cymbaliste, sm. arpémmi na 
rapéaraxe; || циибалйстъ. 
р yme оч Oime, sf. Бот. подузбитикъ, щи- 
тбиъ. -’ 
Cymette, s/. Сад. бтпрыски у кочерыгъ, назы- 
вбемыя брюесёльскою инапустою 

Cymeux, -euse,” adj. Бот. позузбитичный, 
щитЕбвый. 

ВЫ ou Oynanohe, з/. Мед. воспелён!е 
азыЕ&. | 

Cynanque, sm. лускбчъ (pacménie). 

Сбупаш торе, sf. Пат. родъ cymacmécrsis, 
xorgé больнбЁ думаетъ, что онъ превращёнъ въ 


зобёку. 
40, adj. racéwmiäca до охбты; || sf. 
дхота. 


Oynips, sm. орвхотвбрка (насткбмое). 

Oynique, adj. цинйческий; || безстыдный; || ss. 
циникъ. 

Cynismé, sm. цинйческое yaéuié; || цинйзмъ, 
безстыдство. 

Oynocéphale, adj. Зоол. имфющ!В еобёчью 
гбаову; || sm. павзёнъ (обезь4на). 

Oynoglosse, sf. Бот. uécilt языкъ, собёч!Й иб- 
рень, чернокбрень т. 

Cynographie, s/. описён1е собёки. 

Cynorexie, sf. Мед. собёч1Ё голодъ. 

Cynorrhodon, sm. Бот. шиповникъ; || Ягода 
швобвника. 

р. -еппе, adj. 3004. noxémift нь со- 

б&ку. 

OCynosiens, sm. gl. Ест. Ист. семёиство 
собёкъ. 

Oynosure, s/. Асти. Мёлая Медвфдица (со- 
sensôte). 

Cyprès, зт. Вот. кнпарйсъ. De —, кипари- 
совый. 

Oyprière, sf. кипарйсовый л%съ. 

Oyprin, sm. чебёкъ (рыба) 

Cyrillique оз Cyrillien, adj. Alphabet —, 

илловская &эбука. 
РА af. Мед. боль f въ пузыр&. 

Cystéolithe, sm. Мед. кёмень въ мочевомъ 
пузырё. 

Cystique, adj. Анат. желчепузырный. 

Cystirrhagie, sf. Мед. истечёте крбви изъ 
мочевёго пузырй. 
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Oystirrhée, s/. Мед. хронйческое течёте изъ 
мочевёго пузырй. 

Oystite, sf. Мед. воспаябн!е мочевёго пузырй. 

Oystitome, sm. Xup. циститомъ (имстпумёнть 
для nnopñsants оболбчки хпустадика). 

Oystocèle, sf. Мед. грыжь мочевёго пузырй. 

Сувюауще, ef. Med. ревматйческая боль въ 
мочевбмъ пузыр%. 
_ OCystoplexie, sf. Мед. цараличъ мочевёго пу- 
зыря. 

ystotome, sm. Хип. цистотбыъ(инструмбить 

для npopñsants мочевдю пузырй). 

В sf. Хи. прорфзыван!е мочевёго 
пузыря» 

Oytine ом Cytinelle, s/. кубышникъ яёдаиный 
(фастёше). 

Crytise, sm. ракйтникъ (хусть). 

Oyzicène, sm. большёя столбвая (у Губковъ). 

ОСхаг (tsar), см. Тжахг. 


D 


D, (dé ou de) sm. 4-я буква оранцузской &збуки 
и 3-я corxdcuas. По Римскому счислёню osua- 
чёетъ 500. || Муз. означёетъ ge (ге), 2-й Tor 
нотной &збуки. 

Da, interj. усйливающее yrsepmxénie йли отри- 
néuie: out-da! Ну, да! конёчно! разум%ется! Nenni- 
da! Ну, н®тъ! нинбкъ нЪтъ! какъ бы не такъ! 

Daalder, sm. cepé6pan. голлёндекая монбта 
(въ 81 коп. cep.). 

Daboie, ef. видъ змий (ripera clotho). 

D’abondant, loc. ado. см. Abondant. 

D’abord, loc. adv. см. Abord. 

Dabouis, sm. остъ-йнден! сйтецъ. 

Da-capo, loc. adv. Муз. сизчёла, съизнова, 
ещё рёзъ, какёпо. 

D'accord, loc. adv. см. Accord. 

Dacroide, adj. Мед. гноеточёвый, гнойный, 
гнойщ ся. Ulcère —, гнойный чйрей; злокёче- 
ственная, гнойщаяся ÉSBA. 

Dacrysystalgie, s/. Мед. боль, воспалбне въ 
слёзномъ машёчк®о 

Daorynome, sm. Пат. epocrénie слбзныхъ 
протбковъ. 

Dacryoadénalgie, s/. Мед. боль, бетрое вос- 
naxéxie въ слёзной желез & 

Dacryocyste, sm. Анат. слёзный ившёчекъ, 
CACSHÉRE, слозохраийхищее 

Dacryocoystite, s/. Пат. воспалбне слёзнаго 
мвшёчка. + 

Dacryoide, adj. Бот. слезообрёзный (0 sén- 
x 


ax). 

Dacryolithe, sm. Мед. слёзный кёмевь. 

Dacryome, sm. Мед. слезотечёще. 

Dacryon, sm. Мед. слёзы. || Бот. pacrérest- 
ный COR, выступбющ!й въ BÉAB сдезъ йли к&- 
пель. 

Dactyle, sm. дёктиль (стоп@ф состоящая изъ 
3-25 640%06% — -—^—); || плйска атабтовъ (Opésusi 
танецз); || кюЁймъ (мь0а длины); | камнеточець 
(päxoeuña); || ежё, пбсья травё (злакз). 

Dactylé, -ée, adj. Бот. пбльчатый, нальце- 
обрёзный (0 жолбсьяль); || -68, sm. pl. Зоол. пбль- 
чатыя рыбы (семёёство изъ отряда цъльножа- 
бепныхь). 

Dactylides, ef. gl. Палеонт. квкталиты, ис- 
копбемые камнетбчцы овины). 

Daoctylifère, adj. Бот: oananoudounit, 


==. 


Dactylin 


Dactylin, -ine, adj. длиннопёрстый; || пальце- 
o6pésanä; || -Îns, sm. 107. рбдъ рёковинъ. 
Dactylioglyphe, sm. ращикъ (y Opéenuxs). 


ара, sf. описён!е р®зныхъ кби- | 7 
: | 


ней, пёретней и т. п. 

Daotyliologie, sf. часть археологи опйсы- 
вающая р®зные кёмни, пёретни и т. п. 

Dactyliologue, sm. бвторъ опйсывающ! pBs- 
вые кбыни. 

Daotyliomancie, sf. пальцегадён!е, кольцега- 
дён!0, rexéuie на кбльцахъ. 

Dactyliomancien, -ienne, adj. et s. гахётель 
или гадбтельвица на пбльцахъ или на ибльцахъ; 
пальцегадётель, кольцегадётель, -ница 

Dactylion, sm. Муз. небольшой инструмёнтъ 
изъ PÉAS подвижныхъ кблецъ для развития силы 
и гибкости въ ибльцахъ; || Ахат. прямбя кишкб; 
| Дат. срастёте пбльцевъ; || Anm. лепбшко; || 
Бот. скамбния (euds выюнкё); осббый родъ грибб. 

Dactyliothèque, sf. собрёне р®зныхъ иб- 
zen» и кёмней, || перстневйкъ, оутлёръ для пёрст- 
ней, Ящичекъ для крагоцёиностей. 

Dactylique, adj. Vers —, Кактилическй 
CTAXS. 

Daciz ie: sf. Пат. socuazxéaie обльца, ногто- 
$xa; || Падеонт. см. Dactylide. 

Dactylobe, adj. 3004. имфющиЙ каёмчатую 
перепбику мёжду пёльцами. || -8, вт. pl. родъ го- 
ленёстыхъ птицъ. 

Daoctylographe, sm. назватура, съ пбмощью 
котброй слвоые и глухо. нзмые могутъ ta es 
вать мбжду собою; || дактилогрёеъ; завиибющ ся 
AaKTE40 ie. 

Dactylographie, sf. искусство разговёривать 
пбмощью SHÉKOBE пльцами; [| аитилогрёе1я, co- 
чинён!е объ утомъ предибт®. 

Dactyloïdes, sf. gl. Бот. pacrénis съ пальце. 
обрёзными колбсьями 

actylologie ом Daotyglolalie, sf. дактихо- 
aria, разговбръ из пбльцахъ, зиёками; || наука 
разговаривать знёками. 

Dactylonome, sm. счиатёющЙ по пбльцамъ. 

Daotylonomie, 8/. дактилонбыя; считён!е, 
счётъ по пбльцамъ. 

Daotylopères, sm. pl. 3004. семёйство йще- 
ряцъ. 

Дас у1ороге, т. Падеонт.каменоточйвая с®т- 
чётка (ископдемый полипий къ). 

Daotyloptère, adj. 3004. пальцекрылый. || 
-гев, sm. fl. 3004. изльцекрылыя живбтный; 
летучая рыбки, иди пальцекрылки. 

ре о sf. Бот. родъ орхидёйвыхъ pa- 
créxih. 

Dactylostyle, sm. Бот. родъ орхидёй изъ 
Bpaséaix. 

Dactylothèce, sm. Xun. инструмёитъ для 
растягиван!я абльцевъ. . 

Dactylothèque, s/. Анат. кбжа покрывёю- 
щая ибаьцы. 

Dacus, sm. 3004. двукрылое нас®кбиое, родъ 


мухи. 

Dada, sm. Звукопод. ябтадь (на языкя дътё# ); 
|| дфревйнный жонёкъ, пблка из которой дёти $s- 
датъ верхбмъ; || * конёкъ. Un petit —, мёленьк1й 
конь. || Aller à —, %здить верхомъ на конькф, на 
пбхочкз. || ®С’ез$ son —, Это егб конёкъ. 

Dadais, ат. * болвёнъ, дурачёна, простоейля, 
разгильдий. 

Dagard, sm. Охдт. см. Daguet. 

Dagorne, sf. однорбгая корбва; {| *стёрая xop- 
ré, въдьма. 

Dague, sf. кинжблъ; || линёкъ кля наказён!я 
матрбсовъ; || Перевал. вкребокъ, raaxéara; || -08, 
pl. Охдт. сойчки, аёрвые poré годовёлаго олбия; 
FIRIKÉ и 5банб. 
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трётъ съ пбиощью кагерротйпа. 
Фурье, -ée, part. 2. 





Dam 


Daguer, va. of. колоть кинжбёломъ; || ©. бить 


яинькбмъ; || от. быстро детёть (о птёмахь); | 


Отбт. дфлать сбдит (063 одёияхь). || Dagué, -6е, 


art. п. 
Daguerréotype, sm. Физ. кагерротёть (un- 


струмёнтз); || кагерротйпная картина. 


Daguerréotyper, са. снимёть рисунокъ, пор- 
Daguerréo- 


guerréotypie, ef. искусство xsrepporéuis, 
свётопись; || дагерротйпная мастерскйя 
Daguerrien, -ienne, adj. сдёланный no cud- 
собу Дагбрра; ar Lg , 
Daguet, sm. Олд. спичечникъ, годовйжъ, го- 
довёлый олдёвь. 
Daguette, sf. vi. ибленькЙ кинибёлъ. 
Dabler, sm. тёлеръ (weédcxan монёта). 
Dahlia, sf. георгйна, xézis (pacménie). 
ше, ef. Хим. далёнъ, веществб добывёе- 
мое изъ луковицъ георгины. 
Daignéé, sf. (dé-gnié) Гбун. слой кбменнаго 


угля толщинбю въ 4 оута. 


Daigner, оп. соблаговолить, благоволйть, соиз- 
вблить, удостбить. -пев т'ёсощет, соблаговолйте 
выслушать мзнй. | 

Dail, sm. еолёда каинеточивая (géxoeusa). 

D'ailleurs, loc. adv. см. eurs. — 

Daillots, sm. pl. Mon. крёнгельсы. 

Daim, sm. (dain) 3004. дань, олбнь; || эбища. 
Des gants de —, збишевыя nepaéres. 

Daine, s/. вёженка, лёнья dau олбнья céuxa; | 
cuiéxa (p#6a). 

Daintiers, sm. pl. Oæxôm. олбньн myaéte, ёд- 


сводъ. Нам? 


ра. 
Дав sn. dè бал ахин b, nn 
) ( ) А | | Е 


—, népcrik преестбдъ, тронъ. 


#3. [| “Sous le — de verdure, подъ кровомъ з6лени, 


Un — de feuillage, сводъ листьевъ, листвы; ди- 
ственный core De —, баздахйнный 

Daïs, sm. нучёчникъ, обкельникъ (npacménie). 

A is ‚ SM. кургбичикъ размбтный (и4%0- 
вина). 

Dalbergie, sf. xaas6épria (pacménie uss семёй- 
ства бобовыхь). 

И, -6е, adj. Бот. похбе na каль- 
ёргаю. 

Dalbergiées, sf. pl. кальбёрмевы presente 

Dalinière, sf. Ком. родъ бретвискаго по» 
лотиб. 

Dale, sf. даль (золлёндская сепёбуян. monéma 
въ 80 xon.). 

Daleau, sm. стбчвый желоббкъ, спускнбе от- 
Bépcrie въ Индяговомъ чаву. 

aléchampe, sf. далешёмшя (дастён). 

Dalée, sf. ou Daléa, sm. дёлея (nacménie). 

nr AN sf. Техн. Цажёмова дымоотводная 
тру e 

Dallage, sm. выствяка, мощён!е абщадью или 
плитою. 

Dalle, sf. ябщадь, плит&, паитнйкъ; || кусокъ 
рыбы; см. Darne; || жёлобъ дла стока воды Ha ко- 
рабль; || родъ стёрой монёты; || деревйнный mé- 
лобъ на брёндер® для привбда пброха. 

Daller, va. выстилёть, MOCTÉTE дещёдью #44 
плитбю. || Dallé, -ée, part. 2. 

Dalmatique, sf. xazmérura; стахёрь m (y did- 
кона); || бёрмы (uépexan одёжда). 

Dalon, sm. Бум. ф. вокостбчный жблобъ. 

Dalot, sm. Мод. шпигётъ, жблобъ для стока 
воды; || см. Dalle. 

Daltonisme, sm. Мед. недостётокъ sphuis 
мвшёющ! распознавёню HB'TOBE. 

Dam, sm. (dan) vi. вредъ, гибель f, ущёрбъ; || 
Pos. nexaséuie грёшникамъ. voire — , къ 
вёшему вреду. Laisses-le courir à son(—, остёвь- 


Дата 


те er0 стремйться въ собственной гибели. || Bot. 
peine du —, лишёне cosepnénis Ббжи. 
ои Damantilope, sm. нёнгеръ, сене- 
газьская сайгб. 

Damage, sm. утрамббвка, уколбчиван{е земли. 

Damalide, ef. дамалиде (0oyxnp40e насъко- 
moe). 

Daman, sm. даиёнъ, жирйкъ (мдекопит. жи. 
вбтное). 

Damarsas, sm. Ком. сёмая тонкая индёйская 
таетй. 

Damas, sm. (4а-тд) камкё (мёлковая ткань); 

0 стальной клинокъ, сталь f, буабтъ; || слива 
(плодъ). — cafard, полушёлковая камк&. || Acier 
de —, булётная, ue узброчная, трёвчатая, 
изиёеская сталь. || Prune 4 —, дамбоская слива. 

Damasonie, sf. укротйха, трилепбетникъ (pa 
cm nie). 

Damasquette, sf. дамаскётъ, napué съ 3040- 
тыми цв®тбии. 

Damasquinage, т. насЪкён!6 эблотомъ ди 
серебрбмъ. 

Damasquiner, од. нас®хёть зблотомъ uw ce- 
ребрбиъ; воронйть; || ткать камку. || Damas- 
quine, -6е, part. n.* Homme —, vi. человёкъ 
сир щи жестокое обрдце подъ крбткою виёш- 
ностью. 

Damasquinerie, sf. насЪк&льное искусство; || 
ткань камкй. 

Damasquineur, 2%. насфибльщикъ; || камчёт- 
вый ткачъ. 

uinure, sf. золотёя du серббряная 
насёчка; насвкбтельное искусство. 
sado, sf. Ком. кьмчётная ткань изъ 
шёхку м льна. 
Damassé, 314. камчётное нолотиб, Obs. 
ззег, va. ткать на подбб:е камкй; ткать 
каичётную матёр!ю, полотнб. 

Damassé, -66, part. п. Acier —, дамёсекая, 
узброчная, струйстая сталь. Une serviette -6е, 
камчётная салобтка. 

one 6, sf. камчётная о&ёбрика, настер- 
cz 


Damasseur, sm. кзмчётный ткачъ. 
> SM. полукамив. 
Damassure, sf. камчётная работа; || рнсунокъ 
ва камчётномъ полотн& 


d'atours, du palais, статсъ-дёма. — de chœur, 
к радошёнка, монбхиня. Notre — , Св. Богорб- 
дица, и цёрковь Св. Богорбкицы. || — damée, x6- 
ведь, шёшка поирытая другодю. Aller à —, вдти 
въ дбведи; довестё пьшку въ обрзи. || 05. — du 
aulieu, давственная nues. || Les -s de France, x6. 
чери кородй. -s de la halle, торгбвки. Belle-dame, 
краеёвице (б4бочка). 

Dame, $1477. fam. ну! конбчно! Mais, —, ous, 
иу, комёчно! Oh! —, поп, ну, н®тъ! 

Dame-dame, э/. абердёмск:й сыръ, 
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es onse-heures, s/. Бот. см. Ornith)- 
gale. 
Dame-jaquette, sf. сорбка (шуточн., 

Dame-jeanne, sf. 4. большёя, оплетённая бу- 
THIS, 

Damelopre, sm. vt. дамелбпръ, голяёндское 
плоскодбнное судно. 

Damer, va. накрывёть дбведь; || трамбовёть, 
убивёть в6млю чекмарёмъ. Ма pièce est à dame, 
dames-la, мой шёшка въ доведяхъ, накройте её. 

| *— le pion à ав, заткнуть кого 8é поясъ. || Da- 
mé, -6е, part. р. Une dame -6е peut aller en tous 
sen3, коведью можно ходить во BC CTOPOHSL 

Dameret, sm. орантъ, щёголь, хватъ, подли- 
пбло, дёмек1 угбдникъ, волокита. 

Damette, sf. rméroaxa, б%лая трясогузка 
(nmüua). 

Damier, sm. (-mié) шёхматная доскё, mémeu- 
ница; || 3004. мраморная кёгля иди мрёморный кб- 
нусъ (24ковина); глупышъ иди буревзстникъ rén- 
ск (птице); цинся dsu шёхматная б&бочка: || 
Бот. népcrik взнёцъ иди кудрйвка-рйбчикъ (pa- 
cménie). 

Dammar ou Dammara, sm. Бот. даммёра 
(104% сосны); || смолё янтёрнаго цвфта, доставай- 
емзя утимъ дбревомъ 

Dammarine, sf. смояйстое веществб изъ дам- 
мёровой смолы. 

Damnable, adj. (dana-) костбйвый осуждёня, 
проклятия; || пбгубный, гнусвый, mépanif. 

Damnablement, ado. (dana-) п. us. пбгубно, 
гнусно, мёрзко 

Damnation, sf. (danacion) прокайт!е, осуждб- 
uie; || мука грёшниковъ, бдекая мука. é 
nelle, в%чное npoxagrie, ocymaénie. || Sous peine de 
—, подъ опасён1емъ BhIHOË, ÉACROË муки. 

Damné, -6е, adj. et &. осуждённый, окайнный, 
проклятый; осуждёнвикъ. Les tourments des -в, 
муки осуждённыхъ, окайнныхъ. 

Damner, va. (da-né) осуждёть на вфчную муку, 
проклинёть. fam. Разте —, выводйть изъ терп$- 
н!я, мучить. Dieu me damne (juron), чтобъ чортъ 
побрёлъ меня. || Ве—, 9. pr. погубить себй, заслу- 
жить вёчную муку. || Damneé, -ее, part. д. * Les 
talents sont -В en св monde, талёнты гонймы, ue- 
навистны въ STOMB свётТВ, * et fam. C'est son âme 
-6e, бто егб rbus. fam. Soulfrir comme une âme 
-66, жестоко страдёть. 

Damoiseau, 3т.2. и Damoisel, vs. господчикъ, 
АВОорйнчикъ, барчёнокъ, бёричъ; || щёголь, воло- 
кита, дёмек:Й угодникъ, подлипбло; || 3004. анти- 
ябпа, дзерёнъ. 

Damoiselle, sf. vi. ббрышня, дВвйца (Юр.). 

Dampierre, sf. дамшеёра (pacméute). 

Danaée, sf. данёя (pacménie) 

Danaïde, sf. soxaude moxecé для измвнёня 
прамолинёйнаго движйн!я водной струй; || данайда 
(2астёнзе); данайда (бабочка). 

Danbik, sm. дёнбикъ, абиссинск! воробёй 
(птица). | 

Danché, -6е, adj. Герда. зубчётый. 

Dandin, &т. /ат. разгильдяй, шехлопёй, ува- 
день, вихдЯй, блухъ, болвёнъ, глупендяй. 

Dandinement, sm. разгильдййство, шелопёй- 
ство, вихлёнье. 

Dandiner, on. шелопёйначать. || Ве —, 9. pr. 
качёться, перевёливаться съ ногй HÉ ногу, дазв&- 
диваться. 

Dandy, вт. (ni. dandys оч dandies) дбнди 
щёголь, ерантъ; STE. 

Dandysme, sm. дондизыъ, щегольство, оран- 
товство. 

Danger, sm. опбеность; || jam. неудобство. 
Courir un —, s'exnoser au —, подвергёться опбс- 
ности. 11 est en — de mort ou de mourir, ему угро- 


Dangereusement 
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жаетъ опёсность смёрти. |, am. La victoire même а | va qui danse, какъ умфетъ, такъ и дфлиетъ. || са. 


ses -В, хёже свызя побфда им$етъ свой неудобства. 


— une valse, таицовёть, протанцовёть вальсъ. 


|| Syn. Danger, péril. Dangerse dit du mal qui | Faire — à дв un branle de sortie, вытурить кого 


eut arriver; 2674 — du bien qu'on peut perdre. 

e danger est présent ou éloigné; le péril est tou- 
jours présent. 

Dengereusement, adv. ondcno. 

Dangereux, -euse, adj. опёсный, врёхный. 
Un ennemi —, опёеный врагъ. Un livre —, spéx- 
ная KHÉTA. 

Danois, -oise, adj. et s. nérenift языкъ; || дёт- 
ская собёка. 

Dans, prép. à laquelle correspondent en russe 
1e8 cas: Podém. Tam. Bunüm. Тводйт. и IIpe046%x. 
et qui se rend par les prépositions: въ, во, изъ, 
на, по, при, съ, чёрезъ. Родит. изъ. Boÿre — 
un verre, пить изъ стакёна. Па pris cela — Vir- 
gtle, онъ взялъ ёто изъ Buæpréxis. || Jam. по. Cou- 
rir — la rue, бфгать по улиц®. Se promener — 
un jardin, гулёть пб саку. || Винит. въ, во, ua, 
чёрезъ. Entrer — la chambre, войти въ ибинату. 
Tomber — la misère, впасть въ вищет{. Avoir 
gch — la bouche, ныть что во рт}. Aller — la 
rue, выйти на улицу. Je reviens — un moment, — 
une heure, я возвращусь чёрезъ минуту, чёрезъ 
часъ. || Teogém. cz. Faire une chose — un bon 
dessein, cx$aars что съ дббрымъ Ham$peniexrrs. — 
le but d'obtenir une place, съ цёлью получить м$- 
сто. || Предлож. въ, во, на, при. Être — la dis- 

дсе, быть въ немйлости. — tout Paris, во вебыъ 

арйжз. Il n'y а pas un mot de vrai — ce qu'il dit, 
въ томъ, что онъ говорйтъ, U4U въ егбд словёхъ 
иътъ ни селбва прёвды. Je Раз rencontré — larue, 
я встрётилъ егб на улиц%. Parles-lui — Госсаззот, 
поговорите ему при случа®. — les circonstances 
suivantes, при а обстойтельствахъ. || 
Dans peu, sous peu, loc. adv. вскбр®, въ скб- 
ромъ врёмени, екбро. || Gram. Dans, en, à. Ils 
s’emploient l’un pourl’autre dans un grand nombre 
de cas, quand l’euphonie le permet, surtout en poé- 
sie: Eh/ qui peut pénétrer dans 16 cœur des hu- 
mains. Je sais quel est le peunle; on le change en 
un jour. Tout l'État est en lui, la volonté de tout 
le рец est renfermée dans la sienne. Il trouve 
son devoir dans le sein des plaisirs. Tant d'esnoir 
n'entre point aux cœurs des malheureux. Il m'a 
comblé de gloire au sein de l'infamie. || Mais en et 
dans ont une valeur toute différente, lorsqu'ils 
expriment un rapport de temps; ainsi dans marque 
un terme, et en la durée d’une période; on dira 
donc: # finira son travail dans un an (wéness 
100); et За fini son travail en un an (ex +002); || 
Dans, en, cu. En. 

UN adj. плясовой. Air —, плясовбЁ ua- 
u$B. 

Dansant, -ante, adj. танцующ, nafmymif; || 
тавцовёльный. Sotrée -ante, танцовёльный pé- 
черъ. Musique -ante, плясовёя музыка. 

anse, 8]. плйска, тбиецъ; танцовбн!е. Avoir 
l'air à la —, дюбйть TÉANM, плдйсну; | *имфть 
спосббность къ чему нибудь. Commencer la —, 
начёть тёнецьъ, плйску; | * быть пёрвымъ въ 
чёмъ. Entrer еп —, встушить въ тбиець; | *на- 
чёть A$10, учёствовать въ чёыъ. * Donner une — 
à qn, вадёть кому бёию, ветрёлку. || — de Saint- 
Guy, de St-Weith, Bérrosa плйска (604#s9ns); 
см. Chorée. 

Danser, ол. плясёть, танцовёть. — sur la 
corde, nancérs ma канёт®; | * быть въ трудпыхъ 
обстойтельствахъь; держёться на волоскь, Ha нй- 
точк%. * Maire — qgn, le faire — sans violon, на- 
Афлать кому хлопбтъ; дать xOMŸ себи знать. Ут 
à faire — les chèvres, весьиё кислое винб. Посд. 
Ne savoir sur quel pied —, потерйть гблову; me 
знать за что вейться, за что XBATÉTECE, l'OHJOurs 


въ три шёи, выгнать CO стыдбмъ. рор. Il la -вега, 
онъ ин% за то попябётится; я ему отплачу 88 ÉTO. 
Техн. — la pâte, иЪейть, валйть т&ето. Посл. 
Faire — l'anse du panier, ем. Anse. || Ве —, 9. 
pr. Cet air se danse facilement, подъ бтотъ из- 
пфвъ serré танцовёть. || Dansé, -6е, part. p. qui 


hs par. 
anseur, -епве, 8. танцбръ, -брка; танцов- 
щик, -ыца; плясунЪ, -унья. — de corde, канбт- 


ный плясунъ, акробётъ, балансёръ. || Охдт. 
Chien danseur, собёка постойнио терёющая 
схВды дичи. 

Dansomane, sc. стрёстный любитель тёнцевъ. 

Dansomanie, sf. страсть къ тёнцаиъ. 

Dansoyer, vn. под. танцовёть плохо, съ гр%- 
хомъ пополбёмъ, 

Dante, sm. иёлый зорикбнск!й ranépz (мде- 
копит. жцебт.). 

TDantesque, adj. Дёнтовъ; || * мрёчный. 

Danthonie, s/. дантбон!я (nacmémie). 

5, sm. Jepx.s. плит& съ нерпевдикулёрчы- 
ми по бокёмъ пруткбёми. 

Daourite, sm. даурётъ, малёновый шерлъ бы 

малинъ core | 
phné, sn. Бот. вблчинкъ, вбачьи Ягоды, 
хавруша, вблчье хыко, лаврбвыя йгодки (пастё- 
nie); || -щ, nl. дбени (дёковины).. 

Daphnéine ом Daphnine, sf. Хим. даеийнъ, 
веществб извлекёемое изъ коры вблчьяго лыва. 

Daphnides, sm. pl. даонйды мы водяныя 
бабхи (семёйство п4ковз-0дн0з443063). 

Daphnie, sf. дёен!я, водяыбя блохб (мёленькй 
пиюсноводный naxs). 

Daphnite, sm. даонитъ, лавровйкъ (xémess); | 
Бот. кор& аромётной xéccix. 

Daphnoides, -1А6ев, 3/. 01. сенбйство вбачни- 
вковыхъ растён!й. 

Dapifer, sm. oi. стольникъ, крёвчй. 

Dapiférat, sm. vi. стбльничество, крёвче- 
ство. 

D'après, loc. prén. см. Après. 

Daraises, sf. nl. решётки въ прудёхъ для cuf- 
CKa воды ин вадержёшя рыбы. 

Дагсе, sf. см. Darse. 

Darceau, sm. vi. язь (лыба,. 

Daroet, sm. Alliage fusible de —, плёвкая 
cuBcs изъ 8-ми унц висмута, 5-ти свинцё и 
3-хъ блова. 

Dard, sm. (dar) крбтикъ, merérenuoe конь; 
|| Зоод. méxo (y пчедъ, y змий) ; || па плотй- 
na (рыба); || Бот. пбетнкъ цвЪтбвъ | Men. 
остроконёчное плёмя образующееся прин дутьф 
въ пайльную трубку; | Геом. штйетикъ, укрзи- 
дйюцй зрительное отвёрст!е астролйбуи; || Ap- 
тит. копьецб „ираши не); | Воёи. желфзный 
ибнчикъ на ножнёхъ сёбель; || Mon. зажигётель- 
ная стрвав; [| Acmp. небольшое сфверное coss$s- 
Aie; || * колкость И, язвётельное слбво. 

Dardanaire, sn. oi. откупщикъ, монополист“ 
скупщикъ бврёшникъ; ростов ; сирйга. 

Dardelle, sf. иблевькй дротикъ для арбалб- 


та. 

Darder, va. метёть, броеёть (дибтияжз); || pé- 
инть, поражёть (хольёмъ); | колбть, стр®лйть (о 
боди); |] кидёть (вз0ры); || * бросёть (ay); || * от- 
пустйть (ocmpomy), || Сад. пускёть вфтви (о де- 
рёвьлть). || Darde, -66, part. п. 

eur, $т. 9nus, CTDhAOMETÉTEZS, копьеме- 

И Г. Сад. стрьякь д 

D Пе, 87. . © (y звоздики). 
а on. Сад. пускёть стрфлкя (0 1603- 

{xn). 


Dardillcn 


De 


Dardillon, em. зазубрина (na  Удочномъ | ments dateront du premier de ce mois, шблованье 


sprousÉ). 
Dariole, sf. рохъ exé6uaro napémuaro. . 
Dariolet, -ette, ас. собдникъ, -пица. 
Darique, 2/. дёрика (аврсйдская момёта въ 


6 руб. сер. 

Darivéètte, sf. влогё, шесть употребляемый 

при CRÉSMBANIR плотбвъ. 
ззе, 8]. 909. сорокопутъ еёрый, девя- 

вмёрть f (nmwua). . 

» SM. сыйрневая хлопчётая бумёга, 

Darns, sf. кусбкъ большой рыбы. | 

en sm. vi. хитрый старйкъ; || pop. хозйинъ 
хбма. 

Darse os Darce, sf. Mop. дожъ, басебйнъ, rd- 
зань заперёющаяся цёпью. 

Dartos, sm. (-tosse) Анат. волокнйста, внут- 
pu оболбчка мошбики, sropéx оболбчка шу- 

тъ. 

Dartre, 37. Пам. хишёй (накджнал бол\знь). 
— des paupières, шероховётость вфкъ. — тоя- 
geante, разъ®дёющЙ ляшёй, — squameuse, че- 
шуйчатый дишёй, — boutonnée, pustuleuse, m:- 
liaire, проеовидный лишёй. — furfuracée, sèche, 
мучейетый ляшё&й. аа; 

Dartreux, -euse, adj. et 3. лишёйный, anméu- 
стый; лишаевйдный, стрёждущий лишбемъ. 

Dartrier, sm. Бот. свролйстникъ; крылётая 
xéecis (pacmémie). 

Dasycarpe, ad;. Бот. мохньтопабкный, rycro- 
пабдный. 

Dasyoaule, аа). Бош. мотхнетостебёльный, 
густоцефтный. 

Дазусеёге, т. мохнаторожка (жухкъ). 

Е: sm. pl. мохнатобрфшки (409% 
84225). | 

Dasyme, sm. Пат. шероховётость въкъ. 

Dasymètre, sm. дазяибтръ, вви®ритель густо- 
ты воздуха, воздухомёръ. 

Dasype, adj. 3004. мохнатонбг!й. 

Dasyphylle, adj. Бот. мохньтолйстный, гу- 
столиствый. 


Dasypodes, sm. pl. мохнатонбжки (pods nepe- 
пончатокрылыхь насюкомых). 

Dasypogon, sm. вблчья муха (двукрылов насъ- 
*0м06); | косматоборбдка (дастёме Новой Год- 
44ндм). 

_ Dasyprocte, adj. 3004. съ мохнётыни afx- 

ans; || sm. см. Agouti. 
perme, sm. 

Cménie). | 

Dasystachié, -ée, ad. Бот. uubomik ивъты 
эъ вйдь мохнётыхъ колосьевъ. 

Dasystémone, adj. Бот. nu$mmik мохибтыя 
THILÉBRE 

Dasyte, sm. косибнъ (муку). 

Dasyure, adj. 3004. мохнатохвбстый; || Бот. 
лизюций цвъты въ BÉKB космётыхъ нолбеьевъ. 

Dasyures, зт. pl. Jo04. дауры, космато- 
хвбетки (сумчатыл живбтныл). 

Date, sm. pl. взучных дённыя. 

Dataire, SM. датёрШ, начёльникъ обнекой 
xspuezépix. 

Date, sf. asca6, nous т. La — d'une lettre, 
d'un contrat, aucaé письм&, договора. De vieille, 
d'ancienne —, 'старйнный. De fraîche —, nexés- 
вв. Prendre, retenir —, назийчить врёмя. Ком. 
Une lettre de change à trois mois de —, вексель 
ербкомъ RÉ три мфсяца. 

‚ а. выставлять, надийсывать число ; À 

On. начинёться, очитёться. — une leêtre, выстев- 
дить числб na инсьм%. || on. Cette affaire date du 
dernier 8% бто дёло началось въ прошломъ 
стол Ш. À — de ce jour, начинёя съ $того дня; 
отъ 66г6 дня, отъ внизшияго дня, 03 appointe- 


мохнатос®ибинииь (ра- 


будетъ считёться вамъ съ aépBaro числб сего мф- 
саца. — de loin, вспоминбёть pin te | быть по- 
жильмъ, стёрымъ. jam. IT ne аз pas d'hier, 
онъ ужб кавид живётъ на свёт®; онъ стеръ. || Cet 
événement datera dans l'histoire, éro событ!е бу- 
детъ néuarso въ иетбри. | Daté, -6е, part. д. 

jure ef. uéncras канцелярия; || ssénie xa- 
T р e. ° 

Datholite, em. датолить, ббрно-кремнекйслая 
ÉsBecTs. 

Datif, sm. Гоам. дётельный падбжъ, 

Datif, -ive, adj. In. назнёченный судбит.. 
Tutelle ve, опбка назибчениая судомъ. T'utcur — 
оцекунъ назнёчеиный судбмъ. 

Datin, sm. морской ойникъ (péxoeusa). 

Dation, sf. . — еп payement, отдбча въ 
платёжъ. 

Datison, s/. ковоплёнка (pacméuie). 

re sm. наборъ тождёственныхъ вырз- 
жбн!й. | 

Datte, sf. ойникъ (п40дз); || кбменный бурёкъ 
ци морской ойникъ (94ковина), 

Dattier, sm. Бош. ойниковое дёрево; |] Opx. 
Фённковый Bopobék. 

Datura, sm. дурмёнъ (pacménie). 

Daturine, sf. Хим. датурйнъ (&4к040%#д%). 

Daturique, adj. Хим. Acide —, дурибёиная 
RECAOTÉ 


Daube, sf. xyménoe мйсо; | прикотовяён!е ду- 
шобнаго мйса. 

Dauber, va. душить мёсо ; || non. бить кулак<- 
мн, тузйть; | * издВвёться, насм®хбться (надь 
«ъмъ). || Ве —, ©, pr. дрётьея, нолотйть кругъ 
друга. | Daubé, -6e, part. д. 

Daubeur, sm. fam. её 1. из. злослбвъ, насмёш- 
HERS. | 
Daubière, sf. кастрюля для nyménix méca. 
Dauciné, -6e, ad. Бот. морковообрёзный, 
er Ha морибвь. || -ées, sf. pl. моркбвныя pa- 


Daucoïde, adj. Бот. похбж! на моркбвь. 

Dauous, sm. моркбвь f (pacménie) 

Daugrebot, sm. догерботъ, рыболбвное гол- 
лёндекое судно. 

Daul, sm. Boën. большой турбце!Й барабёиъ. 

Dauphin, sm. 3004. дельейнъ (мдекопит. хи- 
тообиазное); || Асти. Дельфйнъ (с%6е0. cosens- 
die); || Адт. кельзйнъ, дукеры, скббы (у пушки); 

| Мор. чёксы на гальюн® и у мачтъ ; || зм&Йки 
pods рахёты); || Техн. водолёзный приббръ; 
Ком. сортъ бумёги; еортъ льняиёго polie) 
-8, 27. Фидод. доФины (usdduie клбесиковь dan 
дофина). 

Dauphin, зт. доейнъ, стёр сынъ оранцуз- 
скихъ королей. 

Dauphine, s/. супруга доейна; || Хом. похжу- 
крагбтъ (шёзковал mamépis) ; || Бот. родъ cause: 
родъ салёта. | 

Dauphinelle, 3]. шибрникъ (pacménie) 

Dauphinule, sf. дельойвка (néxoeuna) 

Daurade, s/. см. Dorade. 

D'autant, loc. adv. см. Autant. 

Davantage, adv. бблЪе, ббльше; || x6a8e 

Davier, sm. Xup. зуборывный ключъ, клёщи; 

| натёгъ (y Covand); || Тип. лебёдочка; || Мод. 
Dee) pis на Géprs шапки. 

Davis, sm. Quart de —, приббръ для снётия 
высоты. 

De, du, de la, des, prép. à laquelle соггез- 

ondenf en russe les cas: Родит. Да». Винит. 
Teopim. a Лредлож. et qui se rend par les prép. 
въ, за, изъ, Kb, на, недъ, о, объ, отъ, по, про, 
съ, у. Podëm. изъ, отъ, съ, у. Sortir de Розе, 
зыдты изъ цбркви. De toufesses forces, изъ всвхъ 


De 


силъ. Vaisselle d’or, посфда изъ зблота, d4u 80- 
лотёя. Loin de la ville, далёко отъ города. De 
Moscou à Paris, отъ Москвы ко Парижа. Guérir 
du па}, вылечить отъ болёзни. боиЙги du 
froid, страдбёть отъ холода. Du lundi au mardi, 
отъ понедёльника до втбрника, Ÿ4U съ понедёль- 
ника ва вторникъ. omber do cheval, упёсть еъ 


съ гбря. Le revenus d’une | кубёческй 


terre, кохбкъ съ имён! я. Le manche d'un violon, 
шёйка у скрипки. La manche d’une robe, рукёвъ 
y пябтья. || Дат. къ, no. L'amour de Dieu, дю- 
6688 къ Богу. 5’айпгосйег de дп, подойти къ ко- 
му. De son gré, по своёй 56zx%. Allemand @?07- 
gine, Нёмецъ по npoumcxomxéniw. Du consentement 
commun, по 66memy corxécisw, où Родит. съ 66- 
maro coradcis. || Busäm. въ, за, на, пре. 1065$ 
amoureux d’une actrice, онъ влюбаёнъ въ актри- 
су. Regarder de côté, смотрёть въ стброну. Ré- 
pondre de ап, ручёться за mord. Récompenser de 
ses services, нагредйть за службу. L'espoir d’une 
récompense, надёжда ва нагрёду. Se plaindre de 
Ч", шёловатьея ва mord. Réduire de тои, 
уменьшить въ половйну. On parle mal @е vous, 
про васъ говорйтъ дурно. || Тводйт. надъ, съ. 
Se moquer de qgn, насм®хёться надъ к®мъ. 
commandement de l'armée, начёльство надъ épui- 
ей. Féliciter d’un succès, поздрёвить еъуспфхомъ. 
Séparer le mari de sa femme, разлучить муже съ 
женбю. Un homme de talent, человёкъ съ Kapo- 
вёемъ. Un pot de confitures, Géura съ варёнь- 
емъ. || Преддбж. въ, на, о, объ. Douter du succès, 
сомн®вёться въ увп8х%. Convaincre de trahison, 
узичить въ ASM$n%. Jouer ап violon, игрёть sa 
скрипи®. Être de service, быть на службЪ. Par- 
ler d’affaires, de tout, говорйть о дъаёхъ, обо 
всёмъ. Пу va ае ma vie, дьло идётъ о моёЙ жиз- 
ни. ен предлога à, de имфетъ наибблве зна- 
чёнЙ и вхбдитъ въ наибольшее число граммати- 
ческихъ и синтаксических комбинбц!й. Étre de 
noce, d’un repas, присутствовать из свёдьб®, на 
06815. Il y а une grande différence de l'un à 
d'autre, есть большёя рёзница между TMD и кру- 
гимъ. D'égal à égal, какъ рёвный съ рёвныиъ. 
Un diable d'homme, чортъ, а не человфкъ. Quel 
chien de métier, что sa собёчье ремесло. || Оеслу- 
житъ для составлёня множества locuttons adver- 
biales, напр.: de nuit, нбчью; de jour, днёмъ ; d'a- 
vance, наперёдъ; d'abord, cnepsé ; du reste, впрб- 
чемъ; de par, именемъ, по укбзу. || De употреб- 
анется чёсто пёредъ иеопредвяённымъ наклонён!- 
em глагола: 10 est incapable de mentir, онъ не 
спосббенъ солгёть. Tâches de finir, постарёйтесь 
кончить; cesser de parler, перестёть говорйть; 
el s'éloigna tout honteux, et nous de rire, онъ 
удолился со стыдомъ, а мы AaBdË cuBÉTECS; || 
De служить ещё: 1) для передёчи pfcexaxz 
падежёй : Родит. Les disciples de Socrate, уче- 
никй Coxpéra; La couleur d’une étoffe, цвЪтъ 
матёри; Une paire de pistolets, népa писто- 
aéToB®;, Un verre de vin, craréns Basé; La 
hauteur des montagnes, smcoré горъ; L'harmo- 
nie des mondes, гврибыя м!рбвъ; Un morceau 
de pain, кусбкъ xa$6a. T'eonüm. Frapper du 
nted, удёрить ногбю. Frotter d’huile, uarapére 
масломъ. Remplir de vin, напбаиать вивомъ. 
Resnecté de tous, уважбемый chum. 2) для пе- 
редачи прилагётельныхъь произшёдшихъ отъ су- 
ществётельныхъь имбнъ;: Га fille du général, re- 
нерёльская дочь; Le nid d’aigle, орлйное гн®здб; 
La queue du chten, собёчй хвостъ; La maison de 
bots, керевйнный домъ; Le chemin de fer, mez$s- 
ная дорога. || Стат. De, par. Le participe passé 
veut la prép. gar avant son complément s'il s’agit 
d’un acte, d’un fait matériel: Ce travail а été conçu 
par unc bonne tête. Les Gaules furent conguises 
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Débandade 


par César. П vent de s'il s'agit d’an effet moral: 
Ils sont aimés et estimés de tout le monde. C'est 


Mo. %; втулка BE 
шхйв8 блока; || Boéx. масштвбъ ххя py- 
жёйнаго дула; || Tun. mexbsmnËä четыреугбльииить 
ВЪ гида въ п15н®. Jouer aux @68, игрёть въ кб- 
сти, въ зернь. Avoir le —, быть первымъ въ 
игр%. Flatter le —, бросёть кости слегкб; | 
*смягчёть непр!йтность. Rompre le —, остано- 
вить бросбые костёй. Fatre quitter le dé à дн, 
OCTAROBÉTE игрок; | * принудить кОгб къ оста- 
Bxénin предпр:Ят1я. * Tenir le dé, osxax#?s раз- 
говбромъ, не давёть никому говорить. ® Le dé en 
est jeté, вто ymé phmen6, жрёбй брбшенъ. Coup 
de dé, случай, случёйность, жрёб судьбы. ® А 
vous le dé, вёша бчередь говорйть, отвзчёть, на- 
чинёть u т. п. * Je jouerais cela à trois dés, mu 
нФтъ выбора; мн® всё равнб, что будетъ, то бу- 
ACTE. | 

Dé, sm. (ou mieux) Dé à coudre, напбретокъ. 

Dé-a-coudre, sm. Бот. poxr гриб&. 

Déalbation, sf. Хим. Oszaénie, отбфливане 
(otnêms). 

Déambulation, sf. vi. гулйне, xomxénie, про- 
rfars. 

Déambuler, on. vi. гулить, ходйть, прогуди- 
ватьс Я» 

она af. золочён1е; искусство зо40- 
чён1я. 

Débâcher, va. снимёть чехоль, парусйнную 
покрышку (съ экипёжа). || Débâché, -ée, part. п. 
Voiture -ée, карёта безъ чехлб. 

Débaclage, sm. очищён!е гёвани, выводъ су- 
довъ изъ ней. 

Débâcole, sf. вскрыт!е р®ки, ледохбдъ; || p. us. 
очистка пристани отъ CYAOBE; | остётки брёвенъ 
отъ плотбвъ; || * внезёпная перем#не производя- 
щая разстройство, %ли безпорйдокъ. La — de la 
Néva, векрыт!е Невы. || * La — d'une fortune, 
разстрбйство cocrofuix. 

Débaclement, sm. p. из. врёмя вокрыт!я PBrÉ, 
врёмя ледохода; || очистка гбвани, 

Débâoler, va. очищёть (з4вань); || fam. отпи- 
PTE, отворйть; || Un. вскрывёться, ломёть дёдъ 
(о nnx*). || Débâclé, -ée, part. n 

Débacleur, зт. смотритель гавани, гаваньмёй- 
стеръ. 

Débader, va. Ain. срёзывать корешкй Buno- 
грёдной лозы около cémaro crBoxé. 

Débadiner, va. старёть вцигранные побни (62 
картахз). 

Débagouler, оп. non. блевёть; || va. * болтёть 
всё, что взбредётъ на языкъ; изрыгёть (бань). |] 
Débagoule, -ее, part. р. 

Débagouleur, sm. дор. et bas. браньчуга se, 
ругётель т; || болтунъ, бормотунъ. 

Débail, sm. Юй. vi. npexpaméuie договбра; || 
cocrofnie женщины свободной вслёдстве смёртя 
своегб мужа, 

Débâillonner, од. снять запбръ; вывуть 
кляпъ; || * снять окбвы. | Débâillonné, -6e, 


part. п. 


Déballage, sm. развйзываше, раскрыт!е кипъ 
(съ товарами). 

Déballer, va. развйзывать (чемодёяъ, кипу). 
|| Déballé, -ée, part. в. 

Débandade (a la), loc. adv. безпорйдочно, въ 
разсыпную, въ рбзсыць. * fam. Mettre tout à 1% 
—, привестй вое въ безпорйдонъ. ) (ivre —, жить 


Débandement 


безъ всйкихъ прёвилъ. Out Фа —, BCE идётъ 
сквёрно. 
Оеъапаетень, sm. paschanie, безпорйдочное 
бфгство (0 едйскю). 
‚ Débander, va. развйзывать, свимёть повйзку; 
у Pr Me рее (дукъ). Посл. — l'arc ne 
guérit nas la plaie, см. Aro. || Se —,0. pr. eny- 
сибться самб соббю, соскёкивать, слабфть (о xyg- 
«*); || развязёться (onocÂsxn); || ВИНЕ раз- 


сЗяться, &ться (0 войскахз); || дзлаться 
тепле, е (onotdôn). * — l'esprit, дать 6r- 
дыхъ у отдыхёть отъ умственнаго трудб. À 
Débandé, -ее, part. y. 


Débanquer, va. сорвёть банкъ (63 ий); || 
Мой. сходйть съ мёли (о корабдь); || on. покидёть 
Терибвскую мель по окончён рыбиой ловли; | 
se 2. из. вынуть бёнки изъ гребнёго судна. | 

banque, -66, part. Я. 

Débaptiser, va. (-bati-) раскреетйть; || * et 
fam. nepeubuérs ймя (чё нибудь). IT se ferait 
glutôt — que de faire telle chose, онъ скорфе пере- 
нитъ вру, чВыъ сдёлаетъ 5то. || Ве —, ©. pr. 

ить своё имя. || Débaptise, -ée, part. 1. 

Débarbariser, va. просвъщёть, цивилизо- 

извленёть, вывбдить изъ вёрварства. | Юе- 
bert » 66, part. в. 

Débarber, va. A:p. обр®зёть корешкй вино- 
péasoË лозы, находящ!еся на HOBÉPXROCTE земай. 
. Débar er, va, счищёть, смывёть, обмы- 
Bérs. | Ве —, ©. pr. обмывёться, умывёться. 09. 
-bo toi comme tu pourras, выпутывайся изъ 
éroro какъ еамъ энбёешь. || Débarbouïillé, -ee, 


part. 1. 
Débarbouilloir, sm. полотбице, ручийкъ, 


raie 
Sbarcadère, sm. Mon. прйстань (для cy- 
d6e3); || дебаркадбръ, стёнщя (wa жельзной 00- 


pôrn 

Débardage, ет. »Mrpysxa, разгрузка (né Ge- 
pers); || вывозка хровъ (42% 4ncy). 

Débarder, va. выгружёть (за Oepess); || выво- 
зёть, перевозёть дровё (433 дъсу); || разяёмыветь 
(суда). | Débarde, -6е, part. п. 

Débardeur, sm. выгрузчикъ,; || дебардёръ (въ 
вид 


barquement, sm. выгрузка (moon Il 


м 
ue 
Bé 


высадка (4006#); || сходъ съ судна. T'roupes 
s&caxuoe войско. 
Déberquer, va. выгружёть (тоебиы); || выс&- 


живать (4006#); || vn. выходить, сходить Hé бе- 

гь. Au —, 106. adv. при выходВ нё берегъ. | 
Débarqué, 66, part. м. |] Э. Nouveau — HOBO- 
upifsmik. 

Débarras, sm. fam. облегчёне, ss6aszéaie. 

Débarrassement, sm. д. из. очистка, уббркз. 

Débarrasser, va. очищёть, убирёть, LAVE cr 
вать; || освобождёть, выводить изъ затрудиё- 

он отъ хлорбтъ. -газ5ев се bureau, 

очёстите gro бюрб. — les rues, очйстить ули- 
цы. [|-rassons-le de cette affaire, освободймъ егб 
отъ éroro x$aa, избёвимъ егб отъ хлопотъ по 
утому дфлу. || Ве —, © pr. развязбться, раздё- 
ааться, отдфлаться, избёвиться. Ii ne 84% сот- 
ment — de ses créanciers, онъ не знёетъ какъ pas- 
зизёться, раздфлаться съ свойми заимодёвцаии. || 
ре 5, 6e, part. 2. || Syn. Dé sser, 
dé . Débarrasser, c'est délivrer d'un embar- 
ras, d'une difficulté; dégager, c'est délivrer d’un 
lieu, d'une chaîne. On débarrasse quelqu'un des 
ennuis qui le préoccupent; on le dégage d'une in- 
vitation qui oblige. 

Débarrer, va. свимёть запоръ, отпирёть; ^ 

стёть къ протёвному мнёв1ю (63 спорю). vs. — 

do SONNCS, резсудить, PÉIIÉTE третёйскихъ 
суддмъ. || Débarré, -ве, gart. п. 


271 


Débilitant 


Débat, sm. споръ, прёше, рёспря; || -8, pl. npé- 
ais, pascymaéuis (63 паддтать); || Юр. а. 
судёбное разбирётельство; судёбныя npéris. Vi- 

ип —, кончить рёспрю, споръ. — de compte, 
оепбриваше счёта. Посл. À eux ou entre eux le 
—, нёше X$a0 сторонё; свой съ своймъ бранит- 
ся, в чужой не приставёй. 
Ее sm. Ком. выгрузка, разгрузка 
судна. 

Débateler, va. выгружёть, разгружёть судно. 
[| Débatelé, -ée, part. p. NP ? 

Débâter, va. развыбчивать, снять вьюкъ, || 
Débâté, -66, part. р. * Un vrai âne débâté, во- 
локйта первой руки. 

Débâtiment, sm. слбмва, разрушён!е (че). 

Débatir, va. сломёть, разрушить (з04н16). | 
Débâti, -ie, part. p. 

Débattable, ad. oi. спорный, невфрный. 

Débattre, оз. спбрить нк | разбирёть, 
разсмётривать (что). || —, 0. pr. биться, 

вёться, противиться, отбивёться; || *заббтиться 
(0 sn) || хягбться (0 40waûu). Un oiseau ве dé- 
$ quand on le tient, птичка бьётся, рвётся, ко- 
rxé схвётятъ её. Посл. — de la chape à l'évêque, 
сибрить о чужбмъ, о пустякёхъ. || Débattu, -ue, 
gart. п. || Syn. Débattre, Discuter. On débat 
ordinairement avec chaleur, et des affaires parti- 
culières; on est censé discuter avec tranquillité ct 
des intérêts publics. 

Débauche, sf. распутство, разврётъ; || невов- 
держность, гульбё&, пировбён!е; || * злоупотребяён!с 
(вообдажёнл). Ilest perdu de débauches et de 
dettes, онъ гибнетъ отъ распутства и долтбвъ. Il 
est dans la — de от, онъ зёпилъ, загулйлъ. Глен 
de —, публёчный домъ, домъ терпимости. 

Débauché, вт. гулйка sc, разврётникъ. Vieux 
—, стёрый разврётникъ. * Agréable —, np'ér- 
ный застольный товёрищъ, upifrumit собутыль- 
HAKE. 

Débauchée, sf. непотрёбная жёнщина, pas- 
врётница; || Мод. шабёшъ, окончён!е раббтъ. 

Débaucher, va. развращёть, пбртить; || под- 
купёть, подговёривать, смёнивать; || отвлекёть, 
отрывёть (оть Паббты). — une fille, passpamérs 
д$вушку. || —un domestique, сманйть слугу. || Гат. 
IT faut le —, пужно À pt повеселить егб. || 
Ве—, 0. pr. развратйться; разгуляться. || Débau- 
ché, -6е, part. п. распутный, разврётный. 

Débaucheur, -euse, 3. развратникъ, -ница; 
|| соблазвитель, -ница, развратитель, -ница; || 
свбдникъ, -ница. Débaucheur de soldats, вер- 
бовщикъ солдбтъ. 

Débellatoire, adj. vi. побъдонбсный. 

Débeller, va. 94. побъдйть поразить (nenpii- 
теля). 

bentur, sm. oi. роспйска въ получён!и жё- 


хованья отъ м 

Débet, sm. Ком. (au sing. -bette; au pl. -bé) 
дебётъ, дболженъ; || начётъ, остётокъ дблга, не- 
доймка, недоборъ. 

Débêter, va. сдфлать вфжливымъ, учтйвымъ; 
проучйть.. | Débêté, -ée, part. п. 

Débiffer, va. fam. ослабайть, истощёть, pas- 
стрбивать, || Débiffé, -6е, gart.n. Visage —, 
истощённое лицо. Estomac —, разстрбенвый me- 
лудокъ. tre tout —, быть совершёнио ослёблен- 
вымъ, истощённымъ, разстрбеннымъ; COBCÉME 
раеклёиться. | 

Debile, adj. ибмощный, слёбый, щедушный; 
| Бот. xataxif. * Avoir le cerveau, l'esprit —, 
быть слабоумвымъ. || Syn. Débile, faible. Ce 
qui est fatble n’a pas assez de force; ce qui est dé- 
bile est d’une grande fuiblesse, 

Débilement, adv. np. us. нёмощно, сл6бо. 

Débilitant, -ante,\ adj.) (Мед. Сослабляющий, 


Débilitation 


pascra6xéomif; | sm. разслабяйющее срёдство, 
зекбретво. | 

Débilitation, sf. Med. разслабябне, оелаб- 
avHie. 

Débilité, sf. слёбость, щедушность f. , 

Débiliter, va. разелаблйть, ослаблять. || Débi- 
lité, -ée, part. n | 

Débillardement, sm. сострёгиваве, обтёсы- 
ван!е, стбеыване. 

Débillarder, va. сострёгивать, обтёеывать, 
стбеывать. || Débillardé, -ée, part. д. 

Débiller, va. отвйзывать аошадёй отъ бече- 
вы. || Débillé, -6е, part. в. | 

Débine, sf. non. ст®сиёниое nozxoménie. 

Débiner, va: Ам. проибхивать, проиблывать 
виногрёдникъ,; || ® хулйть, ругёть (*0ю). || „ОвЫ- 
né, -ее, part. п. 

Débit,sm. сбытъ, разббръ, продёжа (10642063); 
| прёво ua roprésaw по патёнту; || распйлка, по- 
двдка (дса); [| Ком. дёбетъ, прихбдъ, яёвая стра- 
ница счёта; || ® произношён!е, рзчь, выговоръ; || 
Муз. быстрое и плёвное n$uie. Cette marchandise 
а чп grand —, ётотъ товёръ имфетъ большой 
сбытъ, ди на этотъ товёръ большой разббръ. || 
Avoir un — de tabac, de vin, имёть патёитъ na 
прёво торгбвли табакбиъ, виибмъ; HU торговёть 
винбмъ, табакбыъ. | * Па un beau — , y mer xo- 
pômee произношёше. ПД а un — froid, y него хо- 
ябкизя р®чь. 

Débitage, т. торговля. 

Débitant, -ante, ad. торгующий (чвмь); || 8. 
торгёшъ, торгбвецъ, -вка; продавёцъ, -вйца. 

Deébiter, va. продавёть, сбывёть, торговёть; || 
пилить, рубить, обдёлывать (960е60 йли камень); 

Ц разносить, разскёзывать, передавёть (вейстч 
йли nôsocmu); | излагёть, развивёть; || говорить, 
произносйть, декламйровать (pus, стихий); || 

93. выражёть ибшемъ смыслъ словъ,; || Ком. де- 
битовёть, вносйть въ дёбетъ, въ прихбдъ; || Мор. 
снимёть KAHÉTE съ бётенга. — en gros, en détasl, 
торговёть битомъ, въ pésaxuy. || Ц débite bien 
sa marchandise, онъ no de разскёзывать; Mé- 
стеръ обд%лывать свой x'hxd. — des injures, Haro- 
sopérs дбрзостей, ругётельствъ. || Se—,0. pr. про- 
давёться, сбывбться. Cette marchandise ве dé- 
bite bien, 6тоть товёръ продаётся, сбывёется хо- 
` рошб. | Débité, -68, part. Я. Marchandise -ée, 
расирбданный товёръ. || Bots —, распиленный, 
обдёланный aber. || Vers mal -68, стихй xÿpuo 
продекламйрованные, произиесённые. || Муз. Ré- 
citatif bien —, хорошб проифтый речитативъ. 

Débiteur, -euse, sc. въстовщикъ, -щйца; раз- 
скащикъ, -щица. 

Débiteur, -trice, sc. Ком. колжникъ, -Héns. 

Débitis, вт. Юр. vi. исполнительный aucre 
(ма должника). 

Débitter, va. Mon. снимёть съ бётевговъ 
(канатз). 

Déblai, sm. срыт!е, очёстка, свозка земли; || 
вырытая земадй; || * избавлён!е, освобождёне, об- 
aeruémie. Посл. Voilà un beau —, 646a съ воза, 
xoÔHaB дёгче. 

Déblaiement, т. выемка, вырывёне земли; 
| вырытая земля; || Горн. выработка пустой по- 
рбды для обиажбня ружной ЖИЛЫ AU пластб. 

Déblanohi, sm. Гехи. оперёщя извлечёня изъ 
Индиговаго чёна всегб возможнаго количества го- 
3706K крёски. 

Déblanchir, va. Тежм. обивёть, ечищёть кору 
или нёжипь, образующуюся на повёрхности рас- 
пяёвленныхъь метёлловъ. | Déblanchi, -ie, 


gart. 9. р 
+ Déblatération, sf. nonoménie, брань, ру- 


гань /; ворчёще, 
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Deborder 


Déblatérer, vn. fam. поноейть, GpauñTs, py- 
гёть (коб); ворчёть (на «o16) | 

Déblayer, va. свозёть (мусоръ an зёмаю); || 
очищёть, убирёть. * — le terrain, устравйть эа- 
труднёня, изшёющия npexapifris; помбчь кому 
въ исполнён:ы егб профкта лы дла. || Déblayé, 
-ее, rt. 2 С | : 
blocage, sm. Тип. исправлёше перевёрну- 
тыхъ буквъ. 

Déblocus, sm. Boén. сиёте océxu. 

Débloquer, va. Воён. спнибть océxy; || Тип. 
вынниёть, прёвить перевёрнутыя буквы. || Ве —, 
0. NF. снять осёду; || выскочить назёдъ изъ лувы 
(о wénn въ Gussiänonoë wink). || Débloqué, -6е, 


part. п. 

Déboire, sm. протёвный, дурнбВ вкусъ во рту 
(отъ напитка); |] * отвращёще пресыщёне, exf- 
ка (nÜcan издишества въ удовдльствякь); | =е- 
прийтноеть f, доебда. 

+ Déboiser, va. истребайть, уничтожёть 4%ей, 
обевяфсить. || Déboisé, -6е, part. p 

Déboitement, sm. Мод. вывихъ; см. 


оп. , 

Débotter, va. Мед. вывихёть; см. Luxer; В 
разшётывать, распазить. || Ве —, 9. pr. вывих“ 
и || разшатёться, равпазйться, || Déboité, 
-60, part. 2. | 

| Débonder, са. оттыкёть, откуворивать (60ч- 
ку); || выпускёть вбду (usa прудё); || сяббить; || оп. 
прорывёться, вытекёть съ силою (0 600%); || * et 
fam. изливёться, открывбёть (ceoë сёрдие). || Ве 
—, V. DT. выливёться, разливёться. bondé, 
-ée, part. д. : 

Débondonnement, sm. suanuénie втулки. 

Débondonner, va. вынниёть втуаку (y 66ч- 
хи). || Débondonné, -ée, part. Я. 

Debonnaire, adj. добродушный, бавгодуше 
ный, крбтк!Й, réxid, сыйрный. Un mari —, rep- 
nbrésuË, сиисходительный : 

ébonnairement, adv. vi. кобродушно, крбте 
ко, смирно. 

Débonnaireté, ef. vi. кобродуше, кротость. 

Débonneter, va. сорвёть крышку ракёты (6% 
Péücpsenxn). || Débonneté, -ее, part. n 

Deéboqueter, va. ornérs дбсежи вокругъ свай. 
|| Déboqueté, -és, part. n. 

Débord, sm. vs. Мед. разлит!е (жёлчи, мо- 
«nôms); || профздъ по сторонёмъ мостовой; || ре 
6pd, край, гуртикъ моиёты. 

+ Débordement, adv. безпорйдочне; распут 
но, разврётно 

éhordement, #т. разливъ, наводиби!е, водо- 
пблье; || разайт!е (мокибтъ); || ® mamécrsie, na- 
бъгъ, вторжён!е; || потбкъ, мибжество; L, pe 
врётъ, распущенность нрёвовъ. ® Le — r- 
bares dans l'empire romain, samécrsie вбрваровъ 
на Рёмсквую munépix. || * — d'injures, de paroles 
потбкъ брёни, едовъ. | * Vivre dans le —, жить въ 
распутств®. 

Déborder, on. выступёть изъ береговъ, xasoj- 
нйть (0 9); || разливёться (0 moxpémaxs); || 
*выходйть изъ предёловъ; || выходёть, выстуибть 
за край, выдавёться; || Мод. отцволйться, отвёли- 
вать (отъ судна); || va. выступёть за край, выдал 
вёться; || Воён. вытягивать еронтъ одногб войска 
ббаъе xpyréro; || отибрывать койму; || *опережбть, 
переступёть за... || Мор. убирбёть вёелв; отдавёть 
гадсъ илы шкотъ (у паруса); откирёть обшивку 
(у сфдна); спускёть лбдку (за бортъ), отчёливать 
z6xxy (отъ судна); || вытёгивать, выправлйть иб- 
my (048 пепчатокъ); || Техн. обрёзывать край 
свинцбвыхъ досбкъ. La Néva a -dé, Невё выоту- 
пиль изъ берегбвъ. | La bile -de, жёлчь разливй- 
ется. || * Les snawvaises mœurs -dent, курные нрё- 
вы выхбдатъ изъ войкахъ предёаовъ. || La doublure 


Трха- 


Débordoir 


d 

pierre -de l'autre, бтотъ кбиень выступает 
ва край xpyréro, выдаётся изъ-задругёго. || — une 
jupe, отпёрывать койму у Юбки. || “Les événements 
nous -dent, событ1я опережбёютъ насъ. || Ве—, о. 
pr. разливёться (о pnx#, о мокибтахь); | *втор- 
гёться; [ *распространйться; || fam. разражёться. 
° Les Huns ве -dérent de l'Asie, Гунны втбрглись 
изъ Ави. f “Les vices ве -dent, порбки распро- 
странйются. || fam. — en injures contre gn, pas- 
разйться р прбтивъ когб. || Débordé, -ве, 
nart. п. ‘Une opinion -ée par les événements, uas- 
mie опережённое событ!ями. || Mener une vie -6е, 
вести распутную жизнь. || 8. распутный человёЕЪ, 
parnpéranr, | 

bordoir, sm. Техн. phséne (y бочайдез); || 
образ&ёльныя ножницы для свинцбвыхъ доебкъ,; || 
чбшечка для обдёлки зрительныхъ стбколъ (у бп- 
mnuxoe). 

Débosseler, va. уничтожёть горбы. || Débos- 
selé, -6е, part. п. 

Debosser, va. Moy. прямйть канётъ; отдавёть 
стопор. || Débossé, -ée, part. п. 

Débotté, sm. pasyséuie; | au —, тбтчаесъ по 
npibsxs; | см. Débotter. | 

Débotter, va. разувёть, сивыёть сапогй; || Ве 
—, ©. pr. разувёться. || em. Le débotter du rot, 
pasyséuie короли. || Г m'a reçu à son débotter, 
онъ ветрётилъ менй тбтчасъ по пр!1%зд®. || Débot- 
té, -ée, part. п. Homme —, разутый человёкъ. 

Débouché, sm. выходъ (изъ узкаю мйста); || 
Ком. сбытъ, врёдство сбыта (10641083); || mhcro 
сбыта, рынокъ, || *ерёдство, спбеобъ. Ян — d'un 
défilé, при выходв изъ ущёлыя. || Faciliter les -és 
des produits, облегчёть сбытъ произведён. || 
L'Amériquecstun denosmeilleurs-ès, AuépuraecTs 
одинъ ASE лучшихь HÉILAXE рынковъ. || “Chercher 
ия — pour se tirer d'affaire, искёть срёдства чтб- 
бы выпутаться изъ OBAEI. 

D:bouchement, sm. откупориван!е (6ymwa- 
su); || открыт!е, прочищён1е; || выходъ (изъ узказо 
а | * сбытъ, срёдетво ебыта; см. Débou- 
с 

Déboucher, va. откупоривать (бутылку); || 
очищёть; || выходить, покидёть; || Мед. разбивёть, 
открывёть (завдлы); || On. выходить (изз 9зкао 
миста); || впадёть (0 pnxñ). — un passage, ou- 
cTarTs проходъ. || оп. L'armée -cha des montagnes 
dans la plaine, épuis вышла изъ горъ на равни- 
ну. | Ве—, v. pr. откупориваться; || отворйться (0 
deépu). || Débouché, -ée, part. 2. 

Débouchoir, sm. Техн. выбивёльникъ (optyôte 
у бридмантшщика). 


Déboucler, va. разстёгивать, отетбёгивать 
(пражку ); || расчёсывать, развивёть, распускёть 
абкомы; || снямёть оковы; || снимёть кольца СЪ ко- 
балы (048 случки); || Mon. очищёть входъ (61 
з4ване). fam. — за ceinture, развязёть мошну, 
разщёкритьси. || Se—,0.pr. разстегнуться, отсте- 
гнуться (о пряжкт); || распустйться, развиться 
(© 46xonaz3). || Débouclé, -ée, part. р. 

Débouilli, sm. Техн. nposépra, отвёрка (mxé. 
ии). 

Débouillir, va. Техн. провёривать, вывёри- 
вать (ткани). | Debouilli, -ie, gart. 2. 

Debo ‚эт. Техм. см. Débouilli. 

Débouquement, sm. Мод. узк!8 npoaées dau 
канблъ, || выходъ судна изъ пролива. 

Débouquer, он. Мор. выходить изъ пролйва. 
| Débouqus, -6е, part. д. 

Débourbage, sm. Гойн. отиучиван!е (руды). 

Débourber, va. вычищёть, выгребёть грязь 
(мзъ чею); || вытёскивать изъ грйзи; || вымёчивать 
(фыбу); | Тези. процёживать винб пбсаВ окончё- 
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Débrillantèr 


. ин выдаётся, выхбдитъ за край. || va. | н!я брожёния; || Гойи. отмучивать (py0ÿ). || Dé- 


bourbe, -6е, part. р. 

Débourgeoiser, va. отучёть отъ мащёнских 
манёръ и ухвётокъ; пр!учёть къ свётскости. || Ве 
—, ©. NT. отвыкиуть отъ мВщёнскихь ухвётокъ; 
Der свётекимъ. || Débourgeoisé, -ée, 
part. п. 

Débourrer, va. вынимёть пыжъ, разряжёть; || 
выколёчивать (трубку); || * et Гат. школить, вы- 
правлять (хоз6); || Гат. объёзжёть, вывзжёть (40- 
шадь). || Ве —, о. pr. вышкодлиться, выправиться, 
Афлаться aosu$e, развйзн®е, || Débourré, -ée, 


. Я. 

Débours et Déboursé, sm. выданных дёньги, 
издёржки. 

Déboursement, sm. д. чз. выдача, трёта né- 
негъ; уплёта дбнегъ. 

Débourser, va. выдавёть, расхбдовать, Tpé- 
тить AÉHLTH; упаёчивать дёньги. || Débourse, -6е, 


rt. п 

Debout, loc. interj. вставёй! востаньы подни- 
méfier! 

Debout, ado. стбёмя, стойкбыъ; || на ногёхъ, 
créa. Мейте un tonneau —, постбёвить ббчку стбй-_ 
мя, стойибиъ. || Е те, зе tenir —, быть на ногбхт, 
стойть. Dormir —, спать стбя. || * пе saurait 
tomber que —, онъ изъ воды сухймъ выйдетъ. П 
est — avant le jour, онъ веталъ (съ nocmésu) ещё 
до pre La marmotte mange —, сурбкъ Встъ 
стбя на зёднихъ лёпкахъ. * Être —, étre encore 
—, CTOÉTE ещё, держёться ещё (406004 O чём» Nu- 
64дь оётхомз). * et fam. Être —, быть наготбвЪ, 
въ оборонйтельномъ положёни. Contes à dormir 
—, скучные разскёзы. Passer —, провхать не 
разбирвясь (0 товарахъ). Oxôm. Mettre un ant- 
mal —, поднйть, выгнать зв$ря. Мой. Vent — 
противный вётеръ. Un vaisseau est — ам vent, à 
la lame, au courant, корёбль втойтъ нбеомъ прб- 
тивъ вётра, волнбн!я, течён!я 

Déboutance, sf. ou Débouté, Déboute- 
ment, sm. vi. Юр. отиёзъ въ écxb, въ npÔcr0. 

Débouter, va. Юп. отвёзывать въ Écr8. 

Déboutonnement, sm. pascréruBanie, orcré- 
гиван!е. | 

Déboutonner, va. разстегиуть , отстегнуть 
(пуювицы). — un fleuret, снять пуговку У рапи- 
ры. fam. — за conscience, s0n Cœur, выскёзывать 
всё, что есть на сбвЪсти, на сёрдцв. | Ве —, ©. 
pr. разстёгиваться; || * открывёться, говорить от- 
кровённо. || Déboutonné, -é6e, part. п. * Rire à 
ventre —. помирёть сб CMBXY, животики надры- 
pére. * Manger à ventre —, обжирёться; Всть рас- 
пойсавши“ь, въ распойску 

Débrailler (Ве), 9. pr. раз блачёться, обна- 
жёться непристба1но. | Débraillé, -6e, part. р. 
Un Вотт® —, небрёжно одётый челов®къ. 

Débraisage, sm. выгребёве золы (изъ пёчи). 

Débraiser, va. выгребёть 3047 (u33 пёчи) 

Débrayer, va. Стод. свйзывать переплётъь 


6мы. 

Débredouiller, va. лишёть противника двой- 
н6й néprin (es тииктрёхю). * et Гат. попра- 
вяйться, улучшать своё положёне. Sans —, безу- 
спьшно, попустбму. 

Débridement, sm. разнуздыван!е; || Xup. д%- 
aauie pasphsa (6% péun) | 

Débrider, va. разнузкывать; || * et fam. скбро 
дФлать, раббтать; отмахёть (что); || ocranésau- 
ваться, отдыхёть; || Хид. сдёхать разрёзъ (83 24- 
un); | Тежн. снять съ крюкё (камень). Sans —, 
loc. adv. сплошь, срйду, подрядъ, безъ бтдыха, 
духомъ; не кормя. || Débridé, -ее, part. p 

Débrideur, sm. д. us. скорохвётъ, провбръ; || 
Техн. раббтникъ снимбющ!Й кбини CE KPEORÉ. 

Débrillanter, ва. Техн. дфлать тусклымъ, мб 
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Deébris 


nbe блестйщимъ, отнимёть блескъ. | Débrillan- 
бе, -ée, part. п | 

Débris, вт. облбмки т; ||* развёлины f; || * et 
fam. остётки т; |] смёртные остёнки; || поабмъ, 
битов стеклб; || Бот. чёсти лйетьевъ, ещё остёв- 
ш1сся Ha завйнувшемъ CTÉOAB. Le — d'un vieux 
vase, обломки стёрой вбзы. || * Sur les — du 
monde, ua passéannaxe и{ра. || * et fam. Les — 
de la fortune, остётки богётства. Les — d'un 
‚ pâté, остётки пирогб. || Exhumer les — de ses 
aieuZ, вырыть смёртные остёнки свойхъ прёд- 
ковъ. || On fit donner tant à l'hôtenouwr le —, трак- 
тйрщику заплатйли столько-то за полбыъ, за 0й- 
TUE стекаб. 

Débrochage, sm. Jlepens. срывён!е обёртки 
съ брошюрбванной кийги. 

Débrocher, va. Техн. снять свЪтйльни съ né- 
лочеку,; || Педепа. разорвёть брошюрбванную кнй- 
гу по ancrée. || Débroché, -ée, part. п. 

Débrouillement, sm. разбирёне, распуты 
ван:е. 

Débrouiller, va. распутывать; разбирёть, || 
* разъяснять, объяснять. || Ве —, ©. pr. распуты- 
ваться; || разъяснйться, объясняться. || Debrouil- 
lé, -ée, part. п. 

Débrüler, va. 9. Хим. обезкйслить. 

Débrutir, va. Техн. шлиховёть, очищёть, ло- 
лировёть (Gauss, стекдб, ипёмотз). || Débruti, 
-ie, part. np. 

Débrutissement, sm. Техн. шлиобвка; nép- 
вая полировка (стекла). 

Débucher, on. Охбт. выходить изъ ябговища, 
вытекёть изъ бетрова; || LG. выгонйть изъ бетро- 
ва; || M. вытечка зв$ря изъ острова. 

Débusquement, sm. Boés. выбавён!е изъ вы- 
годной позиции, 

Débusquer, va. Воён. выбивёть изъ вигодной 
noséniu; || * et fam. подставлйть нфгу (хому); вы- 
живёть (x016); отбивёть что (у «016). || Débus- 
que, -ее, part. р 

Début, sm. выставка (6% бидиёрдной чи); 

|| * начёло; || пёрвый бпытъ (demopa); || первый 
шагь, вызздъ (63 сет»); | Team. дебютъ, пёр- 
вый выходъ, выступъ. Охот. L'oiseau est en bon 
—, пт#ца сидитъ на приц#1%, на выгодномъ Mé- 
CT. 

Débutant, -ante, sc. Team. дебютёнтъ, -бит- 
ка. jam. C'est un —, 9то совефиъ небпытный че- 
SOBÉKE. 

Débuter, оп. выставлйть шаръ (на Oussiän- 
д»); || * начинёть; || * выступёть (на nônpuwun); || 
сдфлать первый mare (65 св%тзь); || Team. деб - 
тировать; || од. сбивёть съ цфли (aps). || Débu- 
te -ее, nart. A 

Déca, частица, котбрая, будучи пристёвлена 
къ нбвымъ‘иёрамъ, означбетъ количество въ дё- 
сять рёзъ обльшее начёльнаго: décalitre, déca- 
gramme и пд. 

Decà, loc. nrén. по сю стброну. — la rivière, 
no сю стброну pBré. || En deçà de, loc. prép. — 
du ponts цо сю, по 5ту стброну PhKÉ, %&4и по той, 
на Этой cropou$ р®кй. || Ën decà, loc. adv. La 
Maison est située —, un peu —, beaucoup plus —, 
Комъ дежйтъ ближе, немного ближе, горёздо бли- 
же. Tournez-vous —, повернйтесь croxé, въ 5ту 
стброву. || Deçà et delà, 10с. adv. La navette du 
tisserand va —, челнбкъ ткачё хбдитъ въ ту и въ 
другую стброну, изъ стороны въ стброну. Aller 
— ходйть тудб и сюдё, взадт, и впербдъ. fam. 

у6те assis sur une chaise, jambe deçà, jambe de- 
18, сндёть на стул верхбыъ, раскарйча ноги. 
Elle est à cheval, jambe deçà, jambe delà, она 
сидитъ на лошади по мужскбыу. 

Décabrachide, adj. 3004. десагиноиЙ (0 no- 
Aunaæi). 
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Décantère 


Décacèrés, sm. pl. 3004. roxosouorie mozab- 
ски съ 5-ю пбрами щупальцевъ. 

Décacheter, va. распечётывать (письмо). || 
Be —, v. pr. распечётатьея. || Décacheté, -ée, 


art. 9. 

Décadactyle, adj. 3064. кесятипёлый; || эт. 
десятииёлый полинёмъ (рыба). 

Десааа1ге, adj. десятидневный, декёдный. 

Décade, sf. xeréxa, десятиднёве; [| хесётокъ. 

Décadenasser, va. снять висйч!Й замокъ. 

Décadence, sf. рэзрушёне, вётхость; || ”nané- 
nie, упёдокъ. Cette maison tombe en —, ÉTOTE домъ 
прихбдитъ въ вбтхость. {| * La — d'un empire, na- 
дбн!е импбр!и. La — du commerce, упёкокъ тор- 


ви. 

Dons -ente, adj. vi. sermémmif; упадб- 
wuif. 

Décadi, sm. десйтый день декбды (no pecng6- 
ликдискому кадендаяю). 

Décaëèdre, adj. Геом. деситигрёиный; || ат. 
Киист. кесжтигрённикъ. 

Décafide, adj. Бот. десятираздфльный. 

Décagone, sm. Геом. десятиугбльникъ; || adj. 
десятвугольный. 

Décagramme, sm. Метиод. xécars грёимовъ 
(once); см. Gramme. 

Décagyne, adi. Бот. кесятижёнвый. 

Décagynie, sf. Бот. десятижёнство, десятйчка 
(omp4ds пастём 1-10 класса по систёмъ Лин- 
# e 
Décaisser, оа. вынимёть изъ murs; || Сад. пе- 
ресёжнвать (дастёнче). || Décaissé, -6е, part. п. 

Décalitre, sm. Метро. дёсять лётровъ (иъиа 
вмъстимости); см. Litre. 

Décalobé, -ée, adj. Бот. xecarasonécranf. 

Décalogue, sm. десятослов!е, дбеять sénos3- 
дей. 

Décalotter, va. снимёть колпбёкъ (сх часбоз). 

{| Décalotté, -6e, part. 2. 

Décalque, sm. слёока, casméuie, отпечётыва- 
nie. 

Décalquer, va. снимёть отпечётокъ, дёлать 
бттисвъ (съ рисунка). || Décalqué, -6е, part. п. 

Décaméride, sf. Муз. десятая часть октёвы. 

Décaméron, эт. Декамербиъ; десятидиёвникъ; 

|] coôpénie разскёзовъ Бокк&ч10. 

Décamètre, sm. Метр. кекамётръ, дёсять 
мётровъ (мда длины); см. Мефге.. 

Décampement, sm. снёт1е стёна, aérepa; Ba 
ступлён!е изъ xéreps. 

Décamper, оз. снимёть станъ, лёгерь; высту* 
пёть изъ aérepa; || “et fam. удирёть, утекёть; уби- 
рёться. || Décampé, -6е, part. п. 

Décamyron, sm. Апт. мазь или пябетырь co- 
стёвленный изъ 10 лечёбныхъ травъ; десятисо- 
стёвиая мазь. 

Décan, sm. crapmuné; декбиъ (факультёта); 
см. Doyen; || кесйтникъ, десятиначёльникъ (у 
Доёвнихь); | Acmp. назвён1е кёждой трёти кёж- 
дДаго изъ знёкомъ зод!6ща. 

Décanal, -ale, adj. xeréucrift. 

Décanat, sm. девбиство, старфйшииетво. 

Décandre, adj. Бот. десятитычинковый. 

Decandrie, s/. Бот. xecarauÿmie, десятиму- 
жество, десятичникъ. 

Décanie, sf. отрядъ изъ 10 раббвъ, декён!и. 

Décaniser, on. отправлйть дблжиость декбиа. 

Décanoniser, va. исключёть изъ числё свя- 
тыхъ. 

Décantage, sm. Хим. сцьживан{е, canséaie. 

Décantation, s/. Хим. cubmasanie, сливбн:е. 

Décanter, va. Хим. сцёживать, сливёть съ 
océxra. || Décanté, -ее, part. 9. 

Décantère, sm. Бот. нифющШ 10 пыльни- 
ковъ, 


Décapage 


Decapage, зт.отмывка, отч ‘стка (метёлдо6ъ). 

Décaparti, -ie, adj. Бот. кесятираздёльный. 

Décapelage, sm. Mon. растакелёжене, сийт!е 
такелёжа. 

Décapeler, va. Мор. растакелёжить. || Déca- 
pele, -ee, part. p 

Décaper, va. Хим. отмывёть, очищёть (ме- 
ятбдады); || va. Мой. огибёть мысъ, выходить изъ- 


за мыса. 
Décapétalé, -6e, adj. Бот. кесятилепёстный. 
Décaphylle, ad. Бот. десятмайстный, 
Décapitation, sf. o6esradszenie, ycBxuoBénie 
газвы. 
Décapiter, од. ббезгабвливать, отс®кёть, от- 
рубёть гблову; || * развёнчивать. || Décapité, 6e, 
rt 


pare. в. 

Décapode, adj. 3004. десятиногИй. 

Décapode, sm. линёйная ифра въ 10 оутовъ 
(y l'résos). À 

Deécapterygien, -ienne, adj. Joos. кдесяти- 
плавникбвый, десятипёрый. || -ens, sm. 101. ce- 
мёйство десятипбрыхъ рыбъ. 

Décaptiver, va. vi. выкуиёть изъ невбли, осво- 
бождёть изъ паёне. 

Décarbonater, va. Хём. разугливать, вых®- 
айть углербдъ®отнимёть углекислоту. || Décar- 
bonaté, -ее, part. р. 

Décarburation, sf. Хим. разугленше. 

Décarburer, va. Мет. выдвайть углерохъ 
чугун& обмощью обжигёния. || Ве —, v. pr. разуг- 
аиваться, терйть часть своегб углербда (0 cmdau). 

И Décarburé, -6е, part. р. 

+ Пёсагётег (8е), v. pr. разговлиться. 
Décarneler, va. vi. рёзать по живому мйсу. 
Décarreler, va. вынимёть, вылбмывать плйты 

(#зъ полу). || Décurrelé, -ée, part. n. | 

Décarver, va. Мой. перехвётывать замки 
двухъ штукъ трётьею штукою. 

_+Décaser, va. выгонйть; || * лишёть м%ста. || 
Décsasé, -ее, part. д. 

Décasperme, adj. Бот. десятис®мённый; || 
SM. AECATACDMÉHENRE (цейлбнскей кустъ)е 

+Déoaster, va. изгиёть наъ кёсты, || Décasté, 


те 2. 
oastère, sm. Кекастёръ, десять стёровъ 
(миа кубическая); см. Stère. 
Décastyle, adj. Архит. десятистбяиное sxénic. 
Décasyllabe ou Décasyllabique, adj. (-kaci.) 
десятисложный стихъ. 
Décatir, va. мочить, декатировёть (сужна); || 
счёсывать всклокоченную, свзайвшуюся шерсть. 
| Décati, -1е, part. п. 
Décatissage, sm. декатировка суконъ. 


Décatisseur, sm. декатирбвщикъ. . 
Décatome, adj. 3004. кесятичабнный (002 
gcuxaxs). 


Décaver, va. сорвёть всю стёвку въ игр (у 
ко). || Décavé, -ée, part. р. 

Décéder, on. умерёть, скончёться, престёвить- 
ся. || Décédé, -ée, part. п 

Déceindre, va. vi. распойсывать ; снимёть пб- 
ясъ, кушёкъ. 

Déocélement, sm. открыт!е, обнаружсн!е. 

Déceler, va. открывёть, обнаруживать; объ- 
явхйть. | 8е —, 9. и’. открывёться, обнаружи- 
ваться. || Décelé, -6e, gore. р. || Зуп. Déceler, 
découvrir, révéler. On décèle ce qui était зе- 
eret; on découvre ce qui était inconnu, on découvre 
son secret: on révèle le secret d'autrui. 

Décembre, sm. декёбрь. En —, au mois de—, 
въ декабрь. De —, декёбрек!й. 

Décemdenté, -ée, adj. Бот. кесятизубч&- 


гый. 
Décemfide, adj. Бот. кесятирасщёпный. 
Decenloculaire, ad. Бот. десятиги&здный. 
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Déchaperonner 
e- 


Décemment, а49. (-çaman-) благопристбйно, 
прилйчно, чинно. 

Décemnoval, adj. т. Хлон. Cycle — ‚лунный 
LARIE вЪ 19 дЪтЪ. 

Décempédal, -ale, adj. десятихутбвый. 

Décempède, sf. десятихутбвая сбёжень (y Рим- 
дянь); || adj. Зоол. кесятиногй. 

Décemponotué, -ée, adj. Ест. Ист. xccaru- 
тбчечный. 

Décemvir, sm. Ист. (décème-) кецемвиръ, де- 
сятивябетникъ (у Римдянз). 

Décemviral, -ale, adj. 3. Ист. децемвйрный. 

Décemvirat, sm. Ист. (décème-) кецемвирётъ. 

Decence, sf. благопристбйность; скромность Г; 
прилич!я я. || бу. Decence, bienseance. La 

écence considère ce qui est honnête et moral; la 
bienséance, ce qui est admis et accepté. La décence 
se conforme eux mœurs générales d’une époque; 
la bienséance, aux mœurs et aux usages particu- 
liers de la société. 

Donges, adj. кесятирйчный ; || Kecarmabr- 
if. 

Décennal, -ale, adj. 3. десятил тн. 

Décent, -ente, adj. благопристбйный; скрбм- 
ный; приличный. 

ое sm. колотушка для вырёвниван!я 
земли. 

Décentralisation, sf. децентрализёщя, pas- 
средоточиван!е. 

Décentraliser, va. разсредотбчивать. 

+TDécepteur, sm. обибнищикъ. 
TDéoeptif, -ive, adj. обмёнчивый. 
о sf. обмбнъ, обольщёше ; || ошибка, 
заблуждён!е. 

De се que, loc. conj. пгтому что, оттогб что. 

Décercler, va. сбивёть ббручи (съ бочки). || 
Décerclé, -ée, part. п. 

Décerner, va. назначёть, присуждёть (нара - 
dy); || опредвлть (ло суду). || Se —, v. pr. назна- 
чётьея, присуждётьея. || Décerné, -ée, part. 

Décès, sm. (-cè) кончина, смерть f 

Décevable, adj. подвёрженный обмёну. 

Décevance, sf. vi. обыёиъ,; || xérpocre f 

Décevant, -ante, adj. обмёнчивый, льстивый. 

Décevoir, va. обмёнывать, обольщёть. | 
Déçu, -ue, part. n. qui régit par; || в. обмёнутов 
ожидёше. | Аа — de, loc. дтёр. вопрекй, на 
320. 

Déchagriner, va. fum. $пиз. развеселять, про- 
гонйть печёль. 

Déchainement, sm. * omecrouénie, йрость, 
нейстовство. | 

Déchainer, va. спускёть съ цёпи; || снии&ть 
окбвы (es коб); || *овлоблйть, раздражать, воз. 
становлйть. || Ве —, о. pr. сорвёться съ цёпи ; || 
разорвёть окбвы ; || * contre) злиться, ожесто- 
читься; | устремляться (о тр»). Les venis ве 
-érent avec furie, вфтеръ устремйлея съ 
#ростью , или BÉTEPE сабвно съ цёпи сорвёлся. || 
Déchaïîné, -ée, part. 9. et fam. C'est un diable 
—, вто б$шеный чедовькъ. * Il semblait que tous 
les vents fussent -@8 contre nous, казёлось, что 
BÉTEPE, словно съ цёпи сорвбвшись, устремйлсв 
противЪъ насъ 

Déchalander, va. см. Désachalander. 

Déchalasser, va. Ар. отнимёть подпорки, 
тычины. 

Déchalement, sm. Мод. см. Laisse. 

Déchaler, va. Mon. убывёть, OTAHBÉTE (0 мб- 
2%). || Déchalé, -ée, part. р. 

Dechant оц Discant, sm. vi. Муз. вторбй 
AUCRÉRTS. 

Déchanter, on. “et fam. посбёвить cn$cu, 
уступить. || Déchanté, part. р. îno. 

Dechaperonnex, va. :Uxém:.cHnre клобучёкъ 


16° 


Déchapper 


(съ сбкола); || Каменщ. снимёть крбвельку (co 
cmnut). || Déchaperonné, -ée, part. p 

Déchapper, va. Лит. снамёть ебрму, вожухъ. 
| Déchappé, -ée, part. р. 

Décharge, sf. выкладка (uss в0за); rMrpysxa 
(изъ судна); || Воён. saanb, пальб& ; || водоотвод- 
ный жблобъ; выпускъ для стбка воды; || стоиъ, 
спускъ воды; || кладовёя, чулёнъ; || пбибйная, ебр- 
ная Ямз; || Архит. перемычка, перетйга ; | Юя. 
pocnécxa (83 получёни), квитёнщая ; || свидфтель- 
ство въ обльзу обвинйемаго, защита ; || облегч6- 
ie ; || Мед. ucreuénie, выдвлён!е (мокротз); | 
Тип. макулатура; || клеймб, штёмпель дла cepé- 
браныхъ издёаЙ. Mon. Мате еп —, судно вы- 
раны свой грузъ. || /ат. Une — de coups 

е bâton, градъ пблочныхъ удёровъ. || Ком. Porter 
une зоттв еп —, впиебёть сумму въ прихбиъ. || 
Юр. Témoins à —, свидфтели со стороны защиты, 
|123 faut dire pourtant à la — de сейв énoque, 
ся дует однёко сказёть въ защиту ÉTOË эпохи. || 
C'est une — considérable поит l'État, 6то зиачй- 
тельное облегчёне для госудёрства. Pour la — de 
та conscience, дли облегчения моёЙ совзсти. 

Déchargement, sm. разгрузка, выгрузка, вы- 
кладка; || Apm. разряживан!е (орудзя). 

Déchargeoir, sm. стбчное orsépcrie; || водо- 
Poe TPYO6; || Ткач. saBÔË (y mréuxa:0 стан- 
к 


Décharger, va. свёливать, выгружёть, раз- 
гружёть; || снимёть нбшу, тяжесть, грузъ (сз xos6); 
| * освобождёть, облегчёть; || избавайть); || * очи- 
mére (сбеъсть); |* изливёть (tunes); || удёрить, 
влвийть, закатить ; || Юл. опрёвдывать; || Воём. 
выстр®лить (изз ружья); разряжёть (пазпядни- 
хомз); || Тип. смывёть крёску %ди типогрёесвя 
чернила (съ формы); || Мор. наполнять взтромъ 
(паруса); выкёчивать (пбмну); разряжёть (пуш- 
ху). * — le peuple de l'impôt, освободить нарбдъ 
отъ HaaOra. || — d'une commission désagréable, 
избёвить отъ HEUPISTHATO поручёния. || 4т. — га 
rate, изайть свой rHBBB; повьдать свой огорчё- 
ни. || * — son cœur, облегчёть своб сердце, изли- 
вёться въ вбёлобахъ. || — un coup sur la tête, 
ударить по годов; влпйть, закатйть удёръ по 
голов$. | Юр. — d'une accusation, оправдёть 
обвинённаго, признёть егб невиновпымъ. — ап 
d'une obligation, d'une dette, объявить когб сво- 
бодныимъ отъ обязётельства, отъ дблга. || Ком. — 
un compte, вычеркнуть изъ счёта упяёченныя 
сумны. — ип contrat, une facture, роспиеёться 
въ получён!и на контрёктв, на накладной; очи- 
стить контрёктъ, наклодную. || Сад. — ип arbre, 
обрёзать лишия BÉTBH, снять лишн!е плоды. || 
— 80% estomac, 80п ventre, очищёть желудокъ; 
испражийться. || * et fam. — le plancher, ухо- 
дить, выходить изъ комнаты, Изъ кому. || Un. 
Tun. Cette encre décharge, та крёска мз- 
рёетъ. || 8е —, v. pr. облегчиться, освобо- 
RéTECa (отъ тяжести); || сложитъ съ себй; || * 06- 
рушить свой гиёвъ (на «016); || изливёться, впа- 
xére (0 xt); [| хинйть, бъжёть (0 красках). — 
sur дв d'une affaire, сложить на когб заботу о д%- 
2%. П 8e -ge sur сих du poids des affaires, онъ 
взвёливаетъ на нихъ всю тйжесть, всё брёмя ABAS. 
|} — d'une faute sur un autre, свёливать свою ви- 
ну на другёго. — d'un secret, повфрить кому TéË- 
ну. | Décharge, -ее, part. п. * — de toute fonc- 
lion, избёвленный отъ всйкой службы, отъ всйка- 
го занйт!я. Mas. Cheval — d'encolure, стётная 
абшадь 

Déchargeur, зт. выгрузчикъ товёровъ. 

Décharmer, va. отколдовёть, отворожйть; || 
разочаровёть. || Décharmeé, -ée, part. я. 

Decharner, va. срёзывать мйёсо (ca xocméü); || 
изсушёть, лишать дорбдства; || Фоголйть, двлать 
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сухймъ (cao13); || Сад. короткб подстригёть (de. 
méeva). || Décharné, -ée, part. п. Corps, visage 
—, изебхшее, исхудёвшее т$ло, дицб. * Un style 
—, гблый, сухбЁ слогъ. 807 —, безвплодная почва. 

Décharpir,va. разнимёть, разводить, разли- 
вёть водою (дедущихся). 

Déchasser, va. выколёчивать (180508); || oi. 
выгонйть, прогонйть; |} дёлать mIOCcé BE 1%вую 
стброну (6% тёнцахь). | Dechassé, -ée, part. р. 

Déchaumage, sm. Atp. всибёхиван!е земли, 
распёшка. 

Déchaumer, va. 41. воздёлывать, всоёхи- 
вать з6млю; || расиёхивать новины. || Déchaumé, 
-66, part. п. 

Déchaussage, sm. см. Déchaussement. 

Déchaussement, sm. Аш. orénmsanie (де- 
Réevtess); || Мед. oGuaménie зубовъ отъ дёсенъ. 

Déchausser, va. разувёть; || Ain. окбпывать 
(дерёвья); | Med. обнажёть (зубы) отъ дёсенъ. 

N'éêtre раз digne de — qn, быть недостойвымъ 
OTPAXEŸTE прахъ съ чьихъ нибудь ногъ.* — ип 
mur, обнажёть хундёментъ стёны. || Se —, ©. pr. 
разувёться; || обнажёться (0 зубёль). || Déchaus- 
sé, -ée, part. п. Moines, carmes-68 ou déchaux, 
разутые, 6ocouérie MOHÉXH, кармелйты. 

Déchaussière оц Déchaussure, sf. Охбт- 
волчье хоговище. 

Déchaussoir, sm. Xun. ибжикъ для orAbaéuin 
дбсенъ (отъ 2уб4вз). | 

Déchaux, adj. т. Carme —, Gocoudrift карме- 
лйтъ. Посл. C'est un pied —, вто wBmanéus въ 
ABopéECTBS. 

Déchéance, sf. An. потёря, dsu лишён!е upé- 
ва; || потёря короны или трбиз; 1 падён1е, неми- 
лхость, Onda; || *упбдокъ. La — des droits civils, 
auméxie правъ COCTOÉHIA. 

Déchet, sm. убыль, ущёрбъ; || умевьшёне, 
сбёвка (съ зиъны); || усышка (хдьба); |} утёчка (ви- 
нд); || остётки т, выварки /; || Хим. потёря, угёръ 
(металловз). * Son autorité а éprouvé un grand —, 
er 8BTOPHTÉTE сйльно поколебёлся. Посл. Il y a 
bien du — sur la filasse, такой то понбеъ значи- 
тельныя потёри; | барышъ 4u HACASAOTBO оказа- 
лись горёздо ниже ожидёния. 

Décheveler, va. растрепёть вблосы. ||'5е —, 
у. pr. растрепёть себ вблосы. || Déchevelé, -ée, 
part. 2. 

Déchevêtrer, va. снимёть недоуздокъ (сз 40- 
шади). | Déchevêtré, -6e, part. p. 

Décheviller, va. вынимёть деревённые гвбзди. 
|| Déchevillé, -6е, part. n 

а, adj. легко разбирбемый, pas66p- 
чивый. 

Déchiffrement, sm. разбирёще, разшиербвка 
(письма). 

Déchiffrer, va. разшиорбвывать, разбирёть, 
толковать (щифиы),; || разбирёть, читёть (нераз- 
борчивое письмо); || Муз. читёть ибты прямо; Il 
*объяснйть, распутывать (тёмное 040); || * et 
fam. распозиёть, раскусйть, разоблачить (rot). 
|} Déchiffré, -ée, part. п. 

Déchiffreur, зт. разббрщакъ méepa, разшие- 
ровщикъ. 

Déchiqueter, va. изрфзывать, кромеёть; || 
Техн. протыкёть дыры для ручекъ (у здиняной 
посуды). * et fam. — un ouvrage, разбирёть сочи- 
нён1е подробно, по кбеточкамъ. || Déchiqueté, 
-6e, part. п. Бот. Feuille -ее, разрёзнОй листъ. 
+Déchiqueteur, sm. разр®зётель, кромсё- 
"D о ture, sf. vi. разр& 

échique ‚ SP. vi. въ, п зъ. 

Déchirage, sm. разломка, барка (судна, 
naôma). Bois de —, стёрый бёрочвый аЪсъ. 

Déchirant, -ante, adj. *раздирёющий сёрдце. 

Deéchirement, sw. разодрёщераздврён!е; | 


Déchirer 


‘d'entrailles) р®зь, колика въ muaBoré; || (de cœur) 
* гзуббкая печёль; || Мед. разрывъ,; || * угрызён1е 
(сбвъети); || -8, pl. междоусобныя uecorzxdcia, меж- 
доусббицы f. 

Déchirer, va. раздирёть, крать, изодрёть, 
рвать, изорвёть; | равс®кёть; || * терзёть, растер- 
зёть ( ‚ Oyuy); | огорчёть, приводить BE от- 
чёяне; || поносйть, To et || * её fam. крать 
(уши плохёмь ябщемь, мдзыкою); | ent à 
(бочку); || Воём. скусйть (nampôus); || Mop. разяё- 
мывать (400). Le tigre -re за proie, тигръ pas- 
дирёетъ, рвётъ своб добычу. — une lettre, изор- 
вёть, изодрёть письмб. || L'aigle fondant sur sa 
- proie -re les airs, орёлъ, кидёющйся на сво K0- 

бычу, paschréers вбздухъ. || — s0n prochain, по- 
HOCÉTE, злослбвить своего ближняго. * — дп à 
belles dents, поносйть, злослбвить когб на BCÈ ла- 
ды; | перебирёть когб по кбеточкамъ. || Посл. Ilne 
s'est nas fait — le manteau ou son manteau pour 
cela, ou» не sacraBañeT дблго au много про- 
сить себй; онъ уступчивъ; отъ негб легко получить 
желбемое. [| Ве—, ©. pr. изорвёться, разорвёться, 
распорбться; || *поносить другъ друга. || Déchiré, 
-ée, part. р. Un vêtement —, разбрванная одёжда. 
Un bateau —, разлбизанная лодка. Un pays — de 
factions, crpané раздирбемая népriaux. I? est tout 
—, онъ весь оббрванъ, въ лохмбтьяхъ. Cette femme 
ou fille n'est pas $700 ou tant -6е, бта ménmuna 
dau дфвушка не дурнё. Анат. Trou —, разбрван- 
ная (ди HPÉMHAN кырё. 

+Déchireur, вт. раздирёльщикъ; || разабищикъ 
стёрыхъ бёрокъ. 

Déchirure, sf. разр&зъ, xwpé, просёдина; || 
Мед. разрывъ (ceésu). 

Déchoir, on. ит. приходить въ упбдокъ; || упа- 
дёть, уменьшёться; || дряхлёть, старёть. || Dechu, 
ue, part. р. Ange — , nénmif ёнгехъ. 

Déchouer ou Deséchouer, va. Moy. свныёть, 
стёскивать съ мёли. || Déchoué, -6е, part. 2. 

Déci, Метр. частица означёющая ro часть. 

Déciare, sm. Метр. дещёръ, 1/10 бра; см. Are. 

Décidément, аду. решительно, твёрдо. 

Décidence, sf. Мед. onaxénie брюха. 

Décident, -ente, adj. Бот. см. Décidu. 

Décider, va. рышёть; || кончёть; || побуждёть; 

Non. располагёть, noBezBBdTs; || phméTe, судйть, 
— une affaire, une question, решить #40, Bo- 
прбеъ. || — une querelle par un combät, кбичить 
ccépy битвою. || Cette raison m’a -dé à partir, 
бтотъ дбводъ побудилъ MeHÉ къ отъфзду. || van. Le 
peuple -dait de la paix ou de la guerre, нарбдъ 
pacnozardar 444 поведввёлъ MÉPOME ди’ войнсю. 
Letemps de delavte, врёмя pacnoxarderr жизнью. 

| C'est un homme qui -de trop hardiment, érorz 
человёкъ L'hméeTS сайшкомъ CMbao. — de tout à 
tort et à travers, судить обо вебмъ вкривь и вкось. 

|8е —, ©. pr. рашёться; || еклонЯться; || установ- 
айться, обнаруживаться, опредвлйться. Je me 
-4е à rester, я решёюевь остёться. Allons, -dez- 
vous, да ну, решёйтесь. || La victoire ве -de pour 
nous, n00$Ka склонйется Ha нёшу стброну. || Le 
temps ве -de, погбда устанбвливается. Le mal ве 
-de, зло обнаруживается. La maladie ве -de, бо- 
а%знь onpexbañercs. || part. p. Décidé, -ée. C'est 
une chose -ée, $ro рьшённое дёло. Homme, ton, 
ат —, решительный человфкъ, TOR, видъ. бот 
style n’a point de caractère —, егб слогъ не имф$- 
етъ опредвяённаго харёктера. Une préférence -ée, 
sau$raoe предпочтение. 

Décidu, -ue, adj. Бот. опадёющий, спадёюцщий. 

Déoigramme, sm. Memyp. кецигрёммъ, {/10 

а; см. Gramme 

Рес те, sm. Метр. кециайтръ, ie aérpa; 
ем. Litre. 

Déciller, va. см. Dessiller. 
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оса в, adj. подлежёний кесятёниому 
сббру. | 
Décimaire, adj. Дид. кесятйчный. Arithmé- 
И —, Десятйчная Ариембтика. 

écimal, -ale, adj. 3. Apue. десятичный. Frac- 
tions -ales, десятичныя хрбби. Calcul —, исчис- 
aénie десятичныхь дробёй. Système —, десятйч- 
ная систбёма. 

Décimale, sf. десятйчная дробь. 

Décimateur, sm. десятинникъ, имфющ!Й npé- 
во на десятинный сборъ. 

Décimation, sf. наказён!е чбрезъ десйтаго. 

Décime, sf. десятина, кесятинный сборъ, “1e ду- 
хбвныхъ дохбдовъ. 

Décime, sm. МетЯ. децёма, ‘he орёнка; см. 
Franc. 

Décimer, va. накёзывать чёрезъ десйтаго (3% 
винбеныхь); || * похищёть (uss napodonacesénis). 

Décimétre, sm. Мети. кецимётръ, ‘he mérpa; 
см. Mètre. 

Décimeur, sm. см. Décimateur. 

Décimo, adv. du lat. въ-кесйтыхъ. 

Décintreméent, sm. Apzum. cadrie кружбёлъ 
(изъ noûs свбда). 

Оесшугег, va. Архит. снимёть кружёла (изъ 
nods ce60a). || Part. р. Décintré, -ée 

Décintroir, sm. ен. двуконёчная кйрка. 

Déciper, va. vi. обмануть. || Décipé, -6e, 
part. п. 

Décirer, va. Техн. выводить, сводйть воскъ, | 
Déciré, -6e, part. д. 

ро -ive, ad . решительный, окончётель- 
ный. 

Décision, sf. суждён!е, рьшёбн!е; || мне; || 
постановлёте, опредвлён1е. 

Décisionnaire, зт. д. us. решитель т. 

Décisivement, adv. п. us. рашительно, окон- 
чётельно» 

Décisoire, adj. Юн. Serment —, рьшйтельная 
присяга. 

Déocistère, sm. Метр. кецистёръ, he crépa; 
см. Stère. 

Déclamateur, sm. вит(я, декламёторъ; ‚| adj. 
напыщенвый, надутый (C4018, языкъ) 

Déclamation, sf. декламёця, витЙство; || 
напыщенныя словё; || высокопёрное, напыщенное 
сабво #ли р®чь; || ругётельства, брань f; В Муз. 
умфнье д®лать ударён!я въ PeIATATÉBS. 

Déclamatoire, adj. декламёторскй; || высоко- 
пёрный, велер®чивый. 

Déclamer, va. декламировать, произноейть 
(стихий, юъчь`; || on. говорить, гремфть прбтивъ 
(чезб). || Déclamé, -ée, part. 2. 

Déclarateur, sm. объявитель т. 

Déclaratif, ve, adj. Юр. объявйтельный, 

Déclaration, s/. объявяён1е; | Юр. показён!е; 
| исчислён:е; || записка, мемуёръ; || разъяснён!е 
(указа); || Mon. бпись [хак 'ура(товёрному 1939); 
|} Ист. кекларёщя (паз); || npnanénie (6%.4066%). 
— publique, публичное объявяёне; обнародован. 

| — d'un criminel, показёше преступника. || — 

е biens, исчислён!е имущества. — de frais 6 dé- 
pens, исчисаёне издёржекъ и расхбдовъ. || — de 
cessation de fonctions, npoménie о выдач® залога 
при оставлён!и такбё должности, для занйт!я ко- 
тброй трёбуетея внестй залогъ. — de naissance, 
de décès, объявлён!е о pomxénin, о емёртм. Хом.— 
de faillite, npnsnéuie въ своёй шесостойтельности, 
объявлён!е себй несостойтельнымъ. — de guerre, 
объявлён!е войны. Faire une — d'amour à дп, 
призиёться, открыться кому въ любви. 

Déclaratoire, adj. р. us. объявйтельный. 

Déclarer, va. открывёть; || объявлять; [ обна- 
руживать, выдавёть; || признавбть || покбзывать, 
дЬлать uonaséuie (63 судй). — 263 desseins, вов 
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amour, открывёть свой намфрен!я, свою люббвь. 
|| — ме guerre, объявить войну. Юр. — un acte, 
un mariage nul, объявйть вктъ, бракъ недЪйстви- 
тельнымъ. Оп le-ra coupable de haute trahison, 
егб объявили винбвнымъ въ госудбоственной из- 
mbnB. || — un complot, обнаружить, открыть заго- 
вбръ. — вез complices, выдать свойхъ соббщни- 
ko. || П approuve cette doctrine её la -re catho- 
lique, онъ одобряетъ STy доктрину и признаётъ её 
католйческою. || Se —, ©. pr. объясняться, изъ- 
яснйться; || обнаруживаться, выкёзываться; || объ- 
явлйть себи; || выскёзыватьея, принимёть чью 
стброну; | открывёться, окбзываться. 14 ne veut 
pas — là-dessus, онъ не хочетъ объяснйться, изъ- 
ненйться на 5тотъ счётъ. || ба grande âme ве -ra 
tout entière, егб велйкоя душё вполн% обнаружи- 
лась, выказалась. || 14 s'est -ré l'auteur de ce 
livre, онъ объявилъ себй &второмъ Этой KHÉTH. 
|| Le public s’est -ré pour lut, публика выска- 
залась за негб, принялё егб стброну. || Le cho- 
léra s'est -ré dans la ville, въ гбородв откры- 
лась холёра. Une fièvre vient de — chez lui, у него 
открылась, оказёлась дихорёдка. || Déclaré, -ее, 
part.p. Amour —, объйвленная хюббвь. Еппетз 
—, открытый, Явный врагъ. 
+Déclassement, sm. сывшён!е разрйдовъ. 
+Déclasser, va. сывшёть иди разстроить раз- 
рйды; || уничтожёть соелбвныя прегрёды; || Мор. 
исключёть изъ числё матросовъ. || Déclassé, -ее, 
part. р. 
Déclaver, va. Муз. перемнйть нотный ключъ, 
Déclencher, од. подним&ёть щиколду, защёлку 
y двёри; отворйть дверь. || Déclenche, -ее, 


247%. р. 

Déclic ou Déoliq, sm. СЁИЁ) Мех. пружйна, 
крюкъ для остановки движён1л (машины), || крюкъ 
(у сваебйтной бабы) 

Déclimater, va. 3004. и Бот. “пручить къ 
другбму климату (животное, pacménie); || * ей fam. 
перевоспитёть, передфлать (x016). || Déclimate, 
-ее, part. p. 

Deéclin, зт. склонъ, закётъ; || упёдокъ,; || умень- 
méuie, ослаблёне (бодъзни); || ущёрбъ (зуны); || 
Воён. спускъ (у пужьЯ). Sur Че — de la vie, ua 
склби®, Ha 3urérTb жизни. Sur le — du jour, ua 
склбнЪ, на закётвВ дня. || Le — del'industricentraine 
le — du crédit, упёдокъ промышленности влечётъ 
за собою упёдокъ кредита. | 

Déclinabilité, sf. Грам. склонйемость (слдва). 

Déclinable, adj. Грам. склонйемый. 

Déclinaison, s/. Грам. craonénie (имёнз); || 
Астр. склонён!е, уклонён1е звззды (0тъ эквато- 
ра); | Физ. склонёне, уклонён1е, отклонён!е (маз- 
нитной стрилки). Астп. Cercle, parallèles, па- 
rallaxe de —, кругъ, параллельные круги, парал- 
лёксъ CKAOHÉHIA. 

Déclinant, -ante, adj. склонйющ ся. Cadran 
—, склоняющ ся KBRAPÉHTE. 

Déclinateur, sm. деклинёторъ, показётель 
CRAOHÉHIA и наклонёня плоскости квадрёнта; || 
Геом. компёсъ (д.49 сзёмки плановь); см. Décli- 
natoire. 

Déclination, sf. vi. покётость f, склоиъ, || упё- 
докъ. 

'ОбоПраюге, adj. Юр. уклонйтельный; || sm. 
Юв. отговбрка, увёртка, отводъ судьи; || Физ. ком- 
изеъ склонён!я. 

Фес ше, -ée, adj. Бот. пригнутый, séraÿ- 


тый. 
Décliner, on. клонйться; || уменьшёться, осла- 
бъвёть; || Физ. отклонйться, склонйться (0 Mat- 


нитной стръдкт); | Астру. склонйться, укло- 
няться (0 36%30%); || va. Гпам. склонйть; || *скёзы- 
вать своё Имя; || отклонить отъ себ (честь избра- 
мл); | Юр. не признавёть; отводить. || Se —, v. 
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pr. Грам. craongrecn. Ce зто! 82 -ne, $то сабво 


craonferca. || Décliné, -6e, part. р 
` Déclinquer, va. Мод. отодрёть o6méery 
(судна). 

Decliquer, va. Мех. отпустить пружину, кер- 
MARY (машины). 

Décliqueter, va. Час. снимёть собёчку, клй- 
кетъ (у часдвъ). 

Déclive, adj. noxérift, покётый, orxrik. 

+Décliver, оп. опускёться, склонйться, пони- 
жёться. 

Déclivité, s/. noxérocrs, подбгость, отаб- 
гость fe , 

Décloitrer, са. брать изъ монастыри. | Dé- 
oloitré, -6е, part. 2. 

Déclore, va. разбирёть, домёть заббръ, разго- 
р&живать. | Déclos, -ose, part. п. | Стат. Ce 
verbe ne s'emploie que dans les formes suivantes: 
Je déclos, tu déclos, il déclôt: je déclorai; je déclio- 
rais; déclos, que je déclose; déclos, déclose. 

Déclôture, sf. сломанный заббръ; || слбмка, 
разборка заббра. 

Déclouer, va. выдёргивать гвбади (нзз web). 

|| Décloué, -6е, part. д. 

Décoaguler, va. Физ. прекратить евёртываве 
Жидкости. 

Décochement, sm. (-koch-man) спущёне 
стр®лы. 

écocher, va. пускёть, спускёть (стръь4у). 
* et fam. — une épigramme contre qn, пустйть въ 
когб эпигрёммою dau эпягрёмму. *— un comyii- 
ment, отпустить комплимбнтъ. || Ве—, ©. Pr. спус- 
кётьея, слетёть (0 cmpnañ). || Décoché, -6e, 
part. p. 

Décoconner, va. Техн. enumére кокбнъ (шед- 
KOSUVNG1O чёпея). 

Décoction, sf. Anm. отвёръ, взваръ, де- 
КОЕТЪ. | 

Décognoir, sm. Тип. клинъ, колодка (дл om- 
мыканзл и замыкам%я фопмъ). 

Décoiffer, va. снамёть головибй уббръ (съ хо- 
30); опростоволбеить; || растрепёть, спутать (в6- 
лосы, причёску); || * откупоривать (бутылку); || 
Воён. открывёть (дужёйную пддку); || свимёть 
крышку (C3 parému). || 8e —, v. pr. снять съ себй 
головной уббръ || растрёпывать, спутывать свой 
волосы, свою причёску. || Decoiffé, -ée, part. д. 

Décoincer, va. Мор. вынихйть клйвьн 


Déocollation, sf. усвкновёне главы (Тойённа- 


Предтёчи). 

Décollement, sm. расклёйка, pacraéssanie; || 
Пабтн. вырубка, пазъ из шв®. 

Décoller, va. отрубёть гблову, обевгаёвливать. 

Décoller, va. отклёивать, р'еклбивать); || от- 
бивёть mapé отъ ббрта (83 билдзёрдной ии»). || 
Ве —, 9. pr. откабиваться, расвабиваться, отск&- 
кивать. || Décollé, -ée, part. p. 

Decolletage, sm. Аш. o6phsxa стволё (y pa- 
стёнзя). 

Décolleter, va. (ne s'emploie que neutrale- 
ment ou pronominalement) обнажёть, открывёть 
грудь и naéum. || Se —,0. pr. обнажёть у себй 
грудь и плёчи. || Décolleté, -ée, part. п 

Décolleur, sm. Рыб. рыбёкъ отрубёющий гб- 
дзовы у трески. 

Décoloration, sf. линйше, обезцвфчиване. 

Décolorer, va. обезцефчивать, сгоийть крёску; 
[| ° сдёлать безцвётнымъ (c4083, сочинёнае). || Ве 
—, 0. pr. обозцефчиваться, бдЪАнфть, линйть, 
блёкнуть. || Décoloré, -ée, part. р. Un teint —, 
nvanaésmiä usb. Des roses -6es, побяёкиувш:!я 
рбзы. Des lèvres -ées, поба®днзвия губы. Un 
style —, безцеётный слог 

Décolorimètre, sm. Хим. nucrpyméars ::5 
измвреня обезцевчивающей» сИлы `нёкоторыхъ 
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вещёствъ, $ли стёпени обезцвёчиваюя uperep- 
ифннаго вещеетвбиъ. 

Décoloris, sm. потёря колорита. 

Décombant, -ante, adj. Бот. 
Gess). 

Decombrer, va. очищёть отъ щёбня, отъ му- 
сора, разчищёть. || Décombré, -ée, part. р. 

Deécombres, sm. pl. щёбеньт, мусоръ; || * 06- 
a0uxE т. 

Décombustion, sf. Хим. pasxuczénie (m#- 
да) | 

Décommander , va. Ком. отызнйть (зак4зъ, 
"рёбоваизе); || отмвийть приказёще. | Déoom- 
mande, -6e, part. p. 

Décommettre, va. Мор. разеучить (канёть). 

Décompléter, va. разрбзнить (xo4séxuiro). || 
Décomplété, -6е, part. д. 

Décomposable, adj. Хим. разложймый (0 
maan); | Мат. разложимый (0 чисдь, о man). 
Грам. Mot —, разложймое слбво. 

Décomposant, -an‘'e, adj. разлагёющ!В, про- 
изводящЙ разложение. 

Décomposer, са. разлагёть, разбивёть ; || * 
разбирёть; || портить; разжижёть (кров); || * pas- 
стрбивать, обезобрёживать (0 чейтёхь suué). 
Хим. — un corps, la lumière, разложить то, 
сев®тъ. Мат. — un nombre, разложить числб. — 
wa polygone entriangles, разложить, разбить мно- 

льникъ на треугбльники. || * — tn discours, 
разобрёть pis. || Ве —, о. pr. разлагётьея, пбр- 
титься; || * разстрбиваться. | Décomposé, -6е, 
рат. я. Хин. Üne substance -6e, разложенное 
вещество. Бот. Feuille — , раздёльный ancre. 
* Un visage — , измвнйвшееся хицб. 

Décomposition, sf. Хим. posxoménie (дечце- 
стеб); || порча, rabuie, повреждён!е; | * рр 
[| usubuénie, разстрбойство (vepms дицё); || Мех. 
разложён!е (сидъ, скоростей); || Мат. разложёне, 
разбивка (u#%4a10)s 

Décompte, зт. вычетъ, учёть. aire le —, 
сдфлать вычетъ изъ выдавбемой суммы за зёбран- 
ное вперёдъ. Payer le —, уплёчивать недбданнос. 
* её Гат. Trouver du — dans une affaire, оши- 
биться въ расчётахъ на барышъ. 

Décompter , va. вычитёть, выключёть (изъ 
сумиы); | св. разочербвываться. ® et fam. Trou- 
ver @ —, уменьшить своё высокое мнфн1е (0 чёмъ 
или 0 хомъ). || Décompté, -6е, дате. д. 
+Déconcertement, sm. замвшётельство, сму- 
méxie, разстрбенность f. 

Déconcerter, va. разстрбивать, сбивёть); || 
* смущёть, приводить въ зам шётельство, огорб- 
шоть. Une voix discordante -certe toutes les 
autres, одйнъ Фальшивый голосъ разстрбиваетъ, 
ебивбетъ вс%® остальные. || Д-сегфа leurs desseins, 
CHE резсетрбилъ ихъ зёмыеслы. 1 faut geu de 
chose pour le —, не мнбгаго нужно, чтббы сму- 
тить его, привести егб въ зам шётельство. || Ве 


дежбёч!В (cmé- 


—, 0. Dr. сбивёться; смущёться; робфть, прихо- 


дйть въ замвшётельство. || Хесопвеге , -6e, 
art. р. || Déconcerté, Syn. см. Confus. 
Déconfës, -esse, ad. зпиз. HEHCUOBÉARAHHN, 
Déconfire, va. vi. разбивёть нё голову (в0й- 
ско); [|* поетёвить когб въ тупйкъ, озадёчить. || 
Déconfit, -ite, part. д. | 
Déconfiture, sf. vi. полнёйшее поражёше, 
разбит!е (вбйска); || * et Гат. совершённое paso- 
péaie; || serpebxénie; | Юр. несостойтельность f. 
On fit une gra de gibier, истребили иного 
дйчи. et fam. On fit une belle — de ce repas, 
весь ужинъ съёли дочисть. 
Déconfort, sm. vi. отчёяше, увыне. 
Déconforter, va. vi. приводить въ JHMuie, въ 
oradauie. || Se —, 9. pr. унывёть, oriéasarecs. | 
Déoconforté, -ée, part. д. 
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_Déconsacrer, va. разевящёть. || Déconsäcré, 
-ее, parte р. 

Déconseiller, са. отсовфтывать, отговёривать. 
|| Déconseillé, -6е, part. p 

Déconsidération, s/. noréps, xmménie уважё- 
Hi; | недостётокъ уважбн!я, неуважбне, 

Déconsidérer, va. лишёть уважёня (xos6), 
терйть yBaménie (x кому). || Ве —, v. pr. лишёть- 
ея уважёния. || Déconsidéré, -ée, part. п 

Déconstruction, sf. разборка на чёсти (w#- 
4410); || Грам. нарушён!е синтаксиса. 

Deéconstruire, va. разобрёть чёсти (w#4a10); 
Il Гоам. варушёть сйнтаксисъ (фрёзы). — les 
vers, переклёдывать стихй на прбзу. || Décon- 
struit, -ite, part. п. 

+ Décontenance, sf. смущёне, замвшётель- 
ство. 

Décontenancement, sm. р. us. cuyménie 

Decontenancer, va. смущёть, срёзать 6ъ 
ногъ. || Ве —, ©. pr. смущёться, робёть. || Décon- 
tenancé, -ée, part. д 

Déconvenance, sf. vi. неудобство 

Déconvenue, sf. Гат. necaécrie, и `удёча. 

Décor, sm. Архит. yrpaménie (животёсное); 
| Team. кекорёщя. 

Décorateur, sm. живописецъь распйсывающ! 
внутренность здён!й; || Team. декорёторъ. 

+ Décoratif, уе, adj. украшёющй. 

Décoration, sf. архитсктурныя, живопйсныя 
иди скульптурныя украшёния; || Team. декорбщя; 
|| внакъ отлёч!я, орденск!Й внакъ, брденъ. Д а 
obtenu une —, онъ получижь брденъ, йлди знакъ 
отайчя, иди крестъ. 

Décorder, va. разсучивать, развивёть (66- 
пёвку). 

Décorer, va. украшёть, убирёть; || прикры- 
вёть; || пожёловать Орденомъ иди достбинствомъ. 
* Les génies qui ont décoré le siècle de Louis 
XIV, réuin, которые украшёли взкъ Людовика 
ХГУ. | Ile ont déconé du nom de sagesse leur 
insensibilité, овй прикрыли йменемъ мудрости 
свою безчуственность. || Ве —, 0. pr. украшёть 
себй (чъмъ), украшёться. || Décoré, -6е, part. р. 
— de plusieurs ordres, пожблованный многими 
орхенбии. |] 3. Un —, кавалёръ (брдена). 

Décorner, va. срывёть эбёгнутый уголь (у 
xénmu); || отгибёть уголь (въ книзт). || Décorné, 
-6е, part. п. 

Decortication, sf. облупливаше, caupéuie, 
carie (коры fau кожины). 

Décortiquer, va. снимёть кору, облупливать 
кожицу, сдирёть. || Se —, ©. pr. лишёться свобй 
коры, терять свою кору. 

Décorum, sm. (-rom) баагопристбйность. || 
Стат. Се mot n’a pas de pluriel et n'est guère 
usité que dans ces phrases: Garder, observer, bles- 
ser le décorum. 

Découcher, van. ночевёть, спать не у себй. || 
va. fam. прогнёть, согнёть CE постёли (not). 
fam. Ce mari пе -che noint d'avec за femme, 
STOTBE мужъ никогд& не спитъ врознь съ своёю 
женою. 1 Ве —, 0. pr. vi. вставёть, поднямёться 
съ постёли, проснуться 

Découdre, va. распёрывать; || Мор. отдирёть 
обшивку (судна).* Le sanglier a décousu le ventre 
d'un de поз chiens, кабёнъ распорблъ брюхо од- 
нбй изъ нёшихъ собёкъ. || оп. En —, дрёться, бо- 
рбться; рёзаться (65 картах). || Ве —, ©. pr. pac- 
обрываться, расшивёться; || * et /ат. разлёжи- 
ваться. || Décousu, -ue, part. д. Habit —, рас- 
пбротое, распорбвшееся плётье. * Style —, без- 
свЯязный, несклёдный слогъ. * Homme —, без- 
а2ёберный челов® къ 

[= CARPEnREe sm. (-kouanaÿ) exxpéuie ввиной 
кожи. 


Découenner 


Découenner, va. (-kouané) едирёть кбжу (co 


свиньи) 


Découlant, -ante, adj. из. текущ, исте- 


кающЙ, xcroadwmih. 
Découlement, sn. п. us. истечёние, кбпан!е 
Découler, сп. сочйться, стекёть; || 
источёть»; || * nponcresérs (изъ чею); || * вытекбть. 
* Dieu fait — ses grâces sur nous, 





bien et le mal -lent d'un même princine, кобрб и 
840 проистекбютъ изъ одногб изчёла. || * 
principe -1еп% plusieurs conséquences, изъ Sroro 
принципа вытекёютъ мног!я ca$xcrBia. || Decou- 
lé, part. п. inv. 

Découpage, sm. разрёзыван!е. 

Découpé, sm. цвВтнйкъ (6% саду). 

Découper, va. разрёзывать (MÂCO, живность); 

| выр%зывать (xapmünxu, физурки); || фвыкрёи- 
вать, кройть (платье, матёрю). || 86 —, %. pr. 
р®ёзаться; || выд®литься. Les flèches des tours ве 
-paient sur l'horizon, шпили бёшенъ видаёлись, 
выдвлились нь гориздит®. || Découpé, -ée, part. 
2. Un poulet —, разрьзанный цыплёнокъ. Un 
dessin —, вырВзанный рясунокъ. Une jupe -6e, 
выкроенная , скроённая 1#66kra. Гедал. Ecu —, 
вырВзной mars. Жив. Des figures -ées, Фигуры 
сильно выдвяйющияся отъ eOHA (кайтины). Бот. 
Feuille -ée, выемчатый, разр®зноЁ листъ 

Découpeur, -euse, 3. вырззчикъ, -чица; || за- 
кройщикъ, -щицае 

Découple ou Découpler, sm. Orém. разевбр- 
ка собёкъ, cuycrénie co севбры. 

Découpler, va. Охбт. разевбривать, спусиёть 
со свбры (собёкз); || * её Гат. вапускёть, натрёв. 
ливать (на «016). || Découplé, -ее, part. д. * et 
Гат. Un homme bien —, стётный, хорошб cexé- 
жонный человёкъ. 

Découpoir, sm. ножницы для ирбйки, для вы- 
рёзыван!я. 

4Découpure, sf. выр®зка; крбЁка; | *вырЪзан- 
ная Фигура; выкройка; || Бот. разрёзъ. 

Décourageable, adj. легко унывёющ, легкб 
теряющ!й ббдрость духа. 

Decourageant, -ante, adj. отнимбющ 66x- 
рость d4u OXÔTY. 

Découragement, sm. уныше, упбдокъ духа. || 
Syn. см. Abattemente 

Decourager, va. обезкурёживать, приводить 
въ унын!е, отбивёть охбту, разохбчивать; || от- 
вращёть (оть чезо). || Ве —, 0, pr. приходить dau 
впахёть въ унын]е, унывбёть, терйть ббдрость 1#4и 
охбту, упадёть кухомъ. || Découragé, -6e, 
part. р. 

Décourant, -ante, adj. Бот. sacxogémif, c63- 
résomift. 

Décourber, va. выпрёмливать, выправлйть. || 
Decourbé, -6е, part. п. 
тОесопгоппег, са. развфичивать, яншёть ко- 
рбны; || Воён. прогонйть, сбивёть съ выебтъ (ne- 
nptÂmeun); очкщёть выебты (отъ нев тедя); 
брать укрёплёв!я, котбрыя увфнчиваютъ высбты. 
} Découronné, -ée, part. д. 

Deécours, sm. ущёрбъ (луны); || p. из. ослаблё- 
ie, окончёше (бод\%зни). 

Décousu, -ue, part. n. см. Découdre. 

Deécousu, sm. несвйзность, несклёдность, от- 
рывистость f (с46за). 

Decousure, sf. npophxa ; || Oxôm. рёна нане- 
сённая клыкёми KaGand. . 

Десоцуетф%, -erte, part. п. см. Découvrir. 

Deécouvert, sm. Ком. уплёченныя дёньги; | 
деФицитъ; необезпёченный долгъ ; || площадь /, 
открытая MÉCTHOCTS. 

Découverte, sf. отярыт!е, изобрётен!е; || раз- 
вЪдка (зодотыхь péscunek); || Воём. пбискъ, раз- 
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RBÆHBÉTE, 


Вогъ uszu- 
вбетъ, источбёетъ на насъ свой милости. || * Le 


е се 


Décr:üiter 


shara (nenpiämess, uicmaocmu); || Мор. яёгкое 
судно, идущее вперсдй ды на exëarb олбта ; ча- 
совой на Bépxy мачты; || Derm. обнажбне себй, 
выставка сл{баго мёста. Être à la —быть вв 
рбзыскахъ, на развёдкахъ. 

Découvert (à), ado. открыто; || бевъ покриль 
ки, подъ отирытымъ нёбомъ, начёетомъ вбздухь; 
| Воён. безъ прикрыт!я, безъ защиты; || * Явно, 
Яено, безъ обиняковъ, напрямйкъ. Ком. 
не имфть обезпёчен!я въ долг%® 

Découvrement, sm. Горн. обнажёше гбрныть 
порбдъ. 

Н SE sm. открывётель 1 (NÜSUES зе- 
Méat). 

Découvrir, va. раскрывёть, разбирёть, обна- 
mére; || оставлять безъ защиты , безъ прикрытия; 
| * вывёзывать; || зам чёть, прим чёть, усмётри- 
вать, увидзть; || отыскивать, находить; || откры- 
вёть; || провёхывать, узнавёть; || * повёдывать, 
обнаруживать; || покёзывать свою игру (65 кар- 
тать); || Грав. сводить глянець (съ d0cx4); || Техн. 
чистить пёмзою (инструмёнты); || Гбин. обнажёть 
(жилу). — un not, un plat, раскрыть горшбвъ, 
блюдо. — une maison, раскрыть домъ, разобрать 
крышу дома. — les racines d'un arbre, обнажить 
корни дерева. || — la НЫ остёвить гранйцу 
безъ защиты. — l'infanterie pendant le combat, 
остёвить, во врёмя срожён!я, nBxÔTy безъ при- 
крытия. || * — ses desseins, выкёзывать свой на- 
иБрения. || Du haut de la montagne on -vrit la 
ville, съ вёрху горы усмотрёли, увйд®ли TOPOXS. || 
— un trésor, une source, отыскёть, HAËTÉ кладъ, 
источникъ. || Colomb & -vért l'Amérique, Ко- 
лхумбъ открылъ Амёрику. — мяе CONSPITAÉION, от- 
крыть зёговоръ. || * Le temps a -vert ces mystè- 
тез, врёмя обнаружило оти тайны. Jim'a-vertson 
secret, онъ повё даль, открылъ мн% свою тайну. 
Посл. — le not aux roses, провфдать, угадёть, 
узиёть тёйну, интригу. || Se —,0. pr. раскрывёть- 
ся ; || обнажёться ; || снимёть свою шхйпу; || вид- 
нёться; || открывёться ; || проявлйтьея, обнаружи- 
ваться; || признавёться, открывёться (въ чёмъ); || 
Фехт. открыться, слёбо защитить себЯ; || Воём. 
выставлёться ‚ подвергёться (ondcuocmu). Cette 
femme se-vre тор, эта жбнщина черезчуръ обна- 
жбется. || La flèche de Strasbourg ве -vre de l'in, 
шпильстрёзбургской колокольни видн%ется ÉSKa ax. 
|| Découvert,-erte,part.n. Газе -е, непокрытая 
головё. Une planète récemment -te, недёвно откры- 
тая uaanéTa. Pays —,безлёсная crpané. Ville -te, 
неограждённый, беззащитный гбродъ. Deniers -ts, 
наличных дёньги Бот. Етий —, непокрытый, гб- 
an плодъ. || А visage — loc. ade. съ откры- 
тымъ, съ ивпокрытымъ лицомъ, безъ покрывёла; 
| * безъ притвбрства, безъ обинякбвъ, напря- 
mére. || Syn. см. Déceler. 

Décrampiller, va. Техн. распутывать, pasué- 
bre шёлкъ (nôcsn окраски). || Décrampillé, 

rt. п 

DÉcramponner: са. Техн. canuäârs съ крюк&, 
co скобы; || * вырывёть изъ рукъ (у кою). | Dé- 
cramponné, -6е, part. п. 

Décrasser, va. смывёть, счищёть грязь; || от- 

мывёть (6452); || * образовывать, выправлйть, 
выводить изъ невфибства (х036); || прикрывёть 
низкое происхождён!е тйтуломъ, звёвемъ. || Se 


в —, 


—, 0. pr. обмывёться, очищёться (oms 99496); || 


* et fam. образовёться, npioôphrérs ce6$ нфкото- 


рый лоскъ въ 06paméuis; || выходёть, выдирётьея 


въ д№ди. || Décrassé, -6e, part. п. 
Décravater (Se), ©. pr снимёть свой réx- 
стукъ. 
Decréditement, sm. лишёне xos#pis 
Décréditer,va.auuére довфрия иль кредита; | 
* безслёвить, обезслёвливать || ронйть Aos$ges 


Décrépit 


(къ чему). || Ве —, 0. pr. xumérses уважби!я duu 
RoBS pin; выходить изъ довьр!я. | Décrédité, -6e, 


PO 2: : 

Decrépit, -ite, adj. престерёлый, дрёхлый, 
преклбиный, 
( Вы sf. Хим. rpeménie né oru$ 
coséÿ). 

Décrépiter, оп. Хим. трещёть на orx#; |] 06- 
жягёть, пережигёть (сбди). || Décrépité, -ée, 


part. р. 
Décrépitude, sf. престарёлоеть, дрёхлость f. 
т 7 RP 

Deécrescendo, adv. Муз. nexperuénxo, ослаб- 
aéa, замирёя; || fam. cxa0$a мёло no méay. 

Décret, sm. повелфн!е, постановлёще, декрётъ, 
yes; || Юр. vi. прикёзъ о вайт!и подъ стрёжу; за- 
прещён1е на имфн!е; продёжа имущества. Les -8 
de la Providence, судьбы Божии. Les -в du destin, 
du sort, onpexbaénie, sezbuie судьбы, рбка | 

_Décrétale, s/. xexperéris, постановлёне (я6- 
eur панз). 

Décrétaliste, sm. 
прёва. 

Décréter, va. повелёть, приказёть, опред®- 
айть; || постановить прйговоръ (npémuss rot), 
налагёть арёстъ (ма кою); налагать ззпрещёне 
(na uunie). || Décrété, -6e, part. n. 

Décrétiste, sm. кбкторъ канонйческаго прёва, 
объяснявш!й декрбты Грац! &ва. 

Décrétoire, adj. Мед. рышительный, вритёче- 
сек! (день въ болйзни). 

Décreusage, sm. Техн. отвбриван!е, вывёрн- 
Baie шёлка. 

Décreusement, sm. см. Décreusage 

Decreuser, va. Техн. отвёривать, BHBÉPABATE 
(шражз). || Décreusé, -ée, part. р. 

Decri, sm. всенародное запрещён!е (монёты); 

|} ° Gescaésie, позбръ | 

Décrier, va. запрещёть публично (mosdps, мо- 
мёту); || * обезеяёвливать, окричёть, ронйть во 
мнфн!и (сойта). || Ве —, о. pr. позбриться, 06e3- 
сябёвливаться. || Décrié, -ее, part, п. 

re, va. описывать; || Геом. описывать, 
начертёть. || 8е —, о. pr. быть описану; описы- 
вать себя. | Décrit, -ite, part. д. 
о Rement, эт. снйт!е съ крювё, отц®п- 
sénie. 
Décrocher, va. снимёть съ крюкб, отцилять. 
|| Se —, ©. pr. отцвпайться. || Décroché, -ée, 
rt 


Абкторъ  кановйческаго 


.? 

Décrochoir, sm. костыль 5 для снимёшя съ. 
xproxé (чею). 

Déoroire, va. fam. Croire et —, вфрить и не- 
Bbpars. Je n’y crois ni décrois, a тому и не в$- 
рю, ин вёрю. , 

Décroisement, 3т. раздёлка полбженнаго 
крестъ Hé крестъ. 

Décroiser, va. раздёлать полбженное крестъ 
aé крестъ; || ШлАп. покрывёть, настизёть шдйп- 
ный войлокъ слойми бобрбвой шёрсти. || Décroi- 
66, -6е, part. д. 

Décroissance, sf. см. Décroissement. 

Aubin a -ante, adj. убывёющв, нгеходй- 
щ 
нев sm. уменьшён:е, убыль f, убы- 

nie. 

Décroit, sm. Асти. ущёрбъ (луны). 

Обсгойге, тп. убывёть (0 0%»); уменьшёться 
(о дняхз). || Décru, -ue, part. п. | Стат. Се 
verbe prend dans les temps composés avoir pour 
exprimer l'action: La rivière a 4ёсти; être pour ex- 
primer l’état: La rivière est considérablement dé- 
crue. 

Décrottage, эм. отчищиван!е, crapénie fspÂsu). 

Décrotter, va. отчащёть, вычищёть, стирбть 
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Dédain 


грязь; || * пообтесёть (xos). || Décrotté, -ве, 


part. De 


Décrotteur, -euse, 8. чистильщикъ, -щица 
сапогбвъ. | 

Décrottoir, sm. желфзная скобка; Kocmé co 
щётками. 

Décrottoire, sf. жёсткая сапбиная щётка. 

Décruage, sf. Техн. вывёриване въ щёлок® 
(пряжи, шёлка). 

Décrue, sf. убыль f (в0ды). 

Décruer, va. Техн. вывёривать въ щёлок® 
(пряжу, wésxs). 

Décrûment, sm. Техн. см. Décruage 

Décrusement, sm. Техн. обвёрка шбёяковыхъ 
кокбновъ. 

Décruser, va. Texs. обвёривать кипягкбыъ 
(кокдны). 

u, -ue, part. p. du ©. Décevoir. 

Dédubitus, sm. (-tusse) du lat. Мед. seméuie, 
возлежёше (мда); | прблежни на r$ab (om3 004: 
ино HEAR). 

Déouire, va. развижёть, разводить водбю. || 
Se —, о. pr. расплывёться, разжижёться. || 06- 
сай, -ite, part. у: 

Déc 8er, LG. вывинчивать казённый BUHTE 
(y pyat4). 
` Décumaire, s/. чагёнъ (пастёне). 

Décumbent, -ente, adj. Бот. лежёчй, при- 
збмистый (о стеба\). 

Décupeler, см. Décanter. 

Décupellation, см. Décantation. 

Décuple, adj. десятиричный, удесятерённый, 
десятернбЙ; || sm. xecarepéua. 

Déoupler, va. удесятерйть, умнбжить въ дёся- 
теро. |} Décuplé, -6е, part. 2. 

Décurie, sf. декурия, десйтокъ (у Римдянь). 

Décurion, вт. декур!бнъ, десйтникъ, кеейц- 
ЕЙ. 

Décurionat, sm. (-ona) кблжность декур!0на, 
десйтничество. 

Décurrence, sf. Бот. сбЪгбемость, спускбе- 
мость f. 

Déourrent, -ente, adj. Бот. сбъгёющ, вис- 
ходйщЙ. 

Décursif, те, adj. Бот. перебёжный, пере- 
бъгёющий. 

Décurtation, sf. Бот. увядён!е дерёвъ свёр- 
ху, засыхёне верхущевъ (боджзнь). 

Décussatif, -ive, adj. Бот. крестообрёзный. 

Décussation, sf. Геом. и Onm. nepechaéuie, 
встрёчв (44438, 4yvéü); || Анат. перекрестъ (spu- 
тельныху н61606ъ). 

Déoussé, -6е, adj. Бот. крестовйдный, кре- 
стообрёзный. 

Шбсизвоге, sm. Xup. прижймъ, инструмёнтъ 
для выхёвливан!я гибя. 

Décuvaison, sf. Техн. разливка винё по 661- 
камъ. 

Décuver, va. сливёть, выливёть винб (изъ ч4- 
на). || Décuvé, -ée, part. п. 

Deédaignable, adj. п. us. презрёниый. 

Dédaigner, va. презирбть; || пренсбрегёть; || 
гвушёться. Cette панов -gne toutes les autres, та 
méuia презирбетъ вс® остальныя. || Се parti n'est 
point à —, 5тою néprier не елфдуетъ пренебре- 
гбть, || 1] пе -gnait pas d'être leur arbitre, оиъ не 
гнушёлся быть ихъ посрёдникомъ. || Dedaigne, 
-6e, part. 2. 

Dédaigneusement, adv. презрительно, прене- 
брежйтельно, спесиво. 

Dé eux, -euse, adj. презрительный, npe- 
небрежительный, спесйвый; || Днат. (muscle —) 
отводйщ мускулъ radsa. || 8. спесйвецъ, спесй- 


вый. 
Dedain, sm. upespéaie, пренебрежёше, 


Dédale 


Dédale, sm. лабиринтъ; || “путанице. 

р “sas са. вынимёть плиты (пбла, троту- 
фа). 

Dédamer, оп. сдвигёть одну изъ шёшекъ nép- 

ваго ряда. 

Dedans, adv. ne иифющ! прямёго перевбда и 
означёющЙ нахождёне кого #ди чегб внутри, &дни 
поизщён!е чего, вхождбён!е когб внутрь, во ввутрь, 
и переводймый по русски различными перяерёза- 
ми: Fe le croyais hors de la maison, mais Ч était 
—, я думалъ, что онъ вышелъ, а онъ быхъ дома. 
Prenes une bouteille etversez — cette liqueur, возь- 
мите бутылку и влёйте въ неё STOTE AURËPE. * et 
Гат. № pas savoir si Гоп est — ou dehors, быть 
въ HeXOyMbuin насчётъ чего. № pas savoir si une 
personne est — ou dehors, быть въ недоумфн!и от- 
носйтельно чьихъ вибудь MHÉHIH, вйдовъ, намфре- 
нй. *Donner —, вдёться въ обиёнъ, повфрить ка- 
кой-вибудь глупости. fam. Mettre qn —, засадить 
кого въ тюрьму; | “надуть когб. pop. Etre —, си- 
дФть въ тюрьм%; | залить за гёлетукъ, быть пьй- 
нымъ. Мор. Е те vent dessus, vent —, ныть однй 
парус& иапблненными, а Apyrie н®тъ. || Là-de- 
dans, loc. adv. raw», внутри. Entres —, войди- 
те. Que fait-il —, что онъ тамъ дёлаетъ. || Au- 
dedans, loc. adv. внутри (страны); | въглубинв, 
внутри (душ). || En-dedans, loc. adv. внутри, 
изнутри. Ce cratère a plus d’une lieue de circon- 
férence —, érorz крётеръ ииёетъ внутри бблъе 
мили въ окружности. Еегтег une porte —, запе- 
рёть дверь из й. Porter, mettre, avoir les pieds 
—, быть косолёпымъ (кою@ nocxk сближены, а 
вЯтки паздвйнуты). “Esprit —, робкй, екрыт- 
ный умъ. *Étre tout —, скрытниачать, быгь скрыт- 
нымъ. || En-dedans de ou au-dedans de, loc. 
prén. внутри. } Par-dedans, loc. prén. 1épes®, 
чрезъи 

Dedans, sm. внутренность /; || Мод. зёднее 
лицо népyca; || Ман. croponé въ котбрую лошадь 
вертится. 

Dédicace, sf. освящёше (хрёма); | xpowosôft 
праздникъ,; || посвящёше (жи). 

K Dedicateur, sm. iron. сочинйтель nocsamé- 
pif. 

Dedicatoire, adj. Épître —, поевящёше 
книги. 

Dédier, va. освящёть (храмз); || * посвящёть 
(книзу). || Dédié, -ée, nart. п. 

Dédire, va. отрицёть; выдавёть (xow). || Se —, 
0. Dr. отпирёться, откёзываться, отрекёться, OT- 
стуоёться (0тз et); || запирёться; || не устойть 
въ слов, не держёть объщён!я; || отдфлываться, 
отлынивать (075% ч640); | противорфчить самому 
себф. — de son opinion, отперёться, отказёться, 
отрёчься, отступиться отъ своего минфин. || Les 
témoins se sont dédits, свидвтёли заперлись, 
CUÂTHAHCE, AU отперлись отъ свойхъ HOKaSÉHIH. 

| fan. Il n'y а nas à s’en —, отступёть поздно, 

Abao сдфлано. 064. C'est un Normand qui s’en 
-dit, y негб семь пйтнаць ва uex$as. || Dédit, 
-ite, part. п. 

Dédit, sm. неустойка въ cx68% ; || пёня за не- 
устойку; || договбръ о неустойкв. Посд. Avoir son 
dit et son —, nMÂTE семь пйтницъ на недёлв. 

Deédolation, sf. Хип. ср&зыван!е нёискось. 

Dédoler, va. Хий. срфзывать ибискось и по- 
вёрхностно. || Dédolé, -6е, part. п. 

Dédommagement, вт. вознаграждёне, удов- 
детворёне (за убытки); || * вовмёздще. 

Dédommager, va. вознаграждёть. || Ве —, ©. 
pr. уковлетворйть себя (чтмь). | Dédommagé, 
-ее, part. п. || Вуз. см. Indemniser. 

Dedorer, va. стярёть, енимёть позолбту. || 
Ве —, 5. pr. терйть 10304077; стирёться, сходить 
(о nososimn). || Dédoré, -6е, part. р. 
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Défaire 


Dédos;ement, sm. Пабтн. отпиливаще, cp#- 

зыван!е жуковйны (оть куска дерёва). 
édosser, va. Плботн. отпйливать жуковйну. 
| Dédossé, -6е, part. р. | 

Dédoublage, sm. Мой. orxnpénie обшёвки 
(судна). 

Dédoublement, sm. раздвобше. 

Dédoubler, va. отпорбть, спорбть noxexéxeg ; 

| Boén. crésure въ одну mepéary; раздвлйть Hé 
двое (noax3); || раскёлывать вдоль (хёмемь); || 
Mon. отдирёть обшёвку (сфдна). | Se —, . pr. 
отпбрываться; || Воён. уменьшёться на половину; 
|| раскёхываться вдоль (0 хёмню). | Dédoublé, 
- бе, part. р. 

Déductf, -ive, adj. кедуктёвный (метод). 

Déduotion, sf. вычетъ (изз суммы), сбёвка, 
скидка; || 0$. подробное исчяелён!е, изложён!е; || 
Л6з. кедукця, выводъ слфдств! (отъ ббиино къ 
частностямъ, противоположный индукщи); || 
Муз. pur HOT AIATOHÉIOCRH восходйщихъ. — 
faite de cette somme, sl reste tant, sa вычетомъ 
бтой суммы остабтся столько-то. 

Déduire, va. вычитёть, скидывать, сбавяйть; 

| язъяснйть, излагать подробно; Г выводить 
(cahôcmeie)s || vi. забавлять, развлек&ёть, увесе- 
айть. fam.—une somme d'une autre ou sur une 
autre, вычесть одну сумиу изъ кругбЙ. vi. Д faut 
ея —, всему, что онъ говорйтъ, нельзй вфрить; 
онъ любитъ приврать. || 86 —, 9. pr. вычитёться; 
изъяснйться; Ï 01. вабовляться, развлекёться. | 
Deduit, -ite, part. п. 

Déduit, sm. oi. s:164Ba, увеселён:е, развлечб- 
Hie, YTÉxa. 

sduroir, va. размягчёть, смягчёть. || Dé- 
duroi, -ie, part. De 

Déesse, sf. богиня, божество. 

Défâcher, va. fam. укрощёть гн®вЪъ, угомо- 
нёть; || On. увимёться, утихнуть. || Ве —, ©. pr. 
утолйть, укротить св-й газвъ, угомонйться. || 
Défâché, -ée, part. д. 

Défa Папсе, sf. Обморожъ, ослабфнте; || Хим. 
vi. расплывён!е. — de пфиге, ослабввёше, rBaéc- 
ная CadOocTs. 

Défaillant, -ante, adj. ocxa6$Bmifñ; слабфю- 
щий; || 8. Юз. неявйвш!йся по вызову (65 судз). 

Défaillir, on. недоставёть, оскуд®вёть; || vi. 
прекращёться, окбичиваться (0 днт); || ослаб®- 
вёть, изнемогёть; || пбдать въ обморокъ, обми- 
рёть: || вымирёть, пресвкёться. || Défailli, -ie 
part. п. || Стат. Ce verbe n’est plus guère usité 
qu'aux temps et aux formes suivantes: Nous dé- 
faillons, vous défaillez, sls défaillent; je défail- 
1018; je défaillis, j'ai défailli; que je défaillisse, 
que nous défaillissions; défaillir, défaillant. Les 
autres formes sont anciennes et inusitées. 

Défaire, va. разрушёть, уничтожйёть, раззйзы- 
вать; || “разрывёть; || избавлять, освобождёть; || 
fam. изводить, морить, убивёть, умерщвайть; || из- 
сушёть, изнурйть; || * 9$. затм®вёть, помрачёть; || 
Воём. разбивёть, обращёть въ бфгство (606ско). 
Les causes qui font её défont les empires, причй- 
ны, котбрыя создаютъ и разрушёютъ госудёрства. 
Pénélope défaisait la nuit l'ouvrage qu'elle avait 
fait le jour, Пенелбиа уничтожёла sé ночь всю рабб- 
ту сдвланную диёмъ. — un nœud, резвязёть узелъ. 
— le lit, смять, измйть постёль. “ — un mariage, 
разорвёть бракъ. || Défaites-moi de се importun, 
избавьте, освободите менй отъ этого надовАёлы. 

| fan. Cette malheureuse à défait son enfant, éra 

несчёстная извелё, уморйла, убила своего ребён- 
ка. || La maladie Ра défait, б014%знь изсушйла, 
изнурйла егб. || * Elle défait toutes les autres 
femmes, on$ sarTubséere, помрачёетъ вевхъ дру- 
гихъ жеёнщинъ. || 8е —, 0. pr. развЯзываться, рас- 
пёрываться; || пбртигься, слабфть; || отвыиёть 


Défaite 


ставёть; || продавёть, сбывёть съ рукъ; || oTRésH- 
ваться; || избавляться, отвйзываться; || отпускёть, 
выпровёживсть; || изводйть, отдёлываться; || ли- 
mérs вебй жизни; || смущёться. Ce nœud s'est 
défait, бтотъ узелъ развязёлея. Cet habit s'est 
défait, вто пабтье pacnopéaocs. || Cevin se défait, 
gro винб слабфетъ, n6prures. || — d'une mauvaise 
tude, вуть, отстёть отъ дурной привыч- 
ки. | — d'une marchandise, продать, сбыть съ 
рукъ товёръ. || — de ses richesses au profit des 
pauvres, отказёться отъ свойхъ ботётетвъ въ поль- 
ay б&дныгъ. || — d'un importun, избёвить, отвя- 
эёться отъ надовдёлы. || Un seul valet restait, sl 
fallut s'en —, оставёлея тблько одйнъ cayré, и 
roré пришлбеь отоустйть, выпроводить. || — de 
зов ennemi, извести своегб Bpard, отдБлаться отъ 
своегб враг&. || Dans son désespoir, il ве defit 
lui-même, въ отчёяни, ONE лишйль себй жизни. 
|| Défait, -aite, part. п. Nœud —, развёзавный 
узелъ. Travail —-, передёланная работа. Une 
coiffure -te, растрепёвшаяся причёска. Une ar- 
mée -te, разбётая &рм!я. Vésage —, похудёвшее, 
исхузёвшее лицб. 

Défaite, sf. разбит1е, поражбёяе (в6йска); || 
Ком. сбытъ съ рукъ (10640065); || *увёртка, отго- 
вбрка, удбвка. Вт, Défaite, déroute. La dé- 
faite est la perte d’une batailles la déroute, une 
fuite précipitee et sans ordre. 

Défaix, sm. sanoshanoe ифсто (npyos, дс, 
ду ц т. n.). 

Défalcation, sf. вычитёне, вычетъ, скидка, 
себёвка. 

Défalquer, va. вычитёть, сбавлйть, исключёть 
(изъ суммы). || Be —, v. pr. вычитёться, сбавлйть- 
ея, исключёться. || Défalqué, -ée, part. 2. 

Défausser, va. д. us. выпрямайть, распрям- 
лять. || Se —,0. pr. сбрёсывать, CHOCÉTE кёрту 
(въ vipn). || Défaussé, -ée, part. п. 

Défaut, sm. недостётокъ; |} погрёшность f, 
ошибка, промахъ; || отсутств!е; || Юр. нейвка 
по вызову (63 судз); || Охбт. norépa слЪибвъ 
дичи (с0б4кою). Les -в du corgs, 1haécame 
недостётки. Il n'y a personne sans —, uBTE 
челов%ка безъ недостётка (нравственнало). || 
Il y a bien des défauts dans cet ouvrage, въ STOME 
couxsésin много погрёшностей, ошибокъ, прбма- 
ховъ. [| — de mémoire, d'attention, d'ordre, отсут- 
cTBie, недостётокъ пбияти, внимён!я, порядка. | 
Le — des côtes, пзхъ, подреббрье. Le — de la 
cuirasse, промежутокъ въ зётахъ; | ® caéOoe м&- 
сто, сяёбая cropoué (y хо). Faire —, неявйться 
по вызову въ судъ; | не окёзываться; | ® не сдер- 
mére елова, объщёня. Condamner par —, осу- 
дить забчно. Jugement par —, забчное phménie. 
* Etre en —, ошибиться, дать мёху. * Sa mémoire 
est souvent en —, егд пбёыять чёсто nsmBuÉeTE 
ему. ® Mettre en —, сбивать съ тблку, стёвить въ 
тупйкъ. * Trouver, prendre еп —, поймёть на xé- 
2%, въ провйнности, въ проступвв. | Охдт. Le 
chien est ев —, собёка потеряла сяВдъЪ ввёря dau 
дичи. | À défaut de, au défaut de, Loc. pré. 
3a неимён!емъ, по неимфн!ю; 8a недостёткомъ, по 
недостётку; вмёсто. || Syn. Défaut, manque. Ге 
défaut est la privation de се qui est nécessaire; le 
manque, l'absence d’une partie de la chose dont on 
а besoin. 

Défaux, sm. штраеъ, пбия (за nensamëéxms пб- 
дати, обрджа) | 

veur, 3]. немйлость f, опёла; || Ком. yné- 
докъ, падбие (xynca, кредита). Ce témoignage est 
сп за —, $то евидьтельство не въ егб пбльзу. || 
Syn. Défaveur, disgrâce. La défaveur est le 
prélude de la disgrâce. On encourt la défaveur 
pour tomber en disgrâce 


Défensabilité 


Défavorable, adj. невыгодный, xe6raronpiér. 
ный. Dans un sens —, въ.дурномъ смысдВ. 

Défavorablement, а40, невыгодно, неблаго- 
пр ÉTRO. 

Défavoriser, va. лишёть милости, уважёния; 
неблагопртствовать (кому). 

Défécation, sf. Мед. ncupamnénie; | Xéx. и 
Авт. océxra, orcrémBauie (жидкости) 

Défectibilité, sf. весовершёиство, неполнотв. 

Defectible, adj. иесовершённый, неполный. 

Défectif, уе, adj. Гоам. непблный (t4at643): 
| Геом. ивеовершёвный (0 sunépOoin); || Apue. 
недостёточный (0 числ»). 

Défection, sf. отложёше, отпадёше (ябддам- 
чит); измфна, передёча, перехбдъ (в6&ска); || 
Боз. * распадёне, упёдокъ (Цёйкви); || Архит. 
затм& не. 

Défectionnaire, ad. отступный; || 8. отступ- 
НИБЪ, HSMÉHEHKE. 

Défectionner, on. отлагётьея, отпадёть (отъ 
ot); измвнйть (кому). 

Defectivite, sf. Грам. неполнот& (злаюда). 

Défectueusement, adv. п. us. веиспрёвно, нс 
подано, иесовершённо; урбдливо. 

Défeotueux, -euse, adj. несовершённый, недо- 
стёточный; уродливый, || * извращённый (exyce); 
| Юр. неиспрёвный, ошёбочный; || Грам. непдл- 
ный (344045). 

Défectuosite, sf. недостётокъ, несовершён- 
ство, неисправность; урбдливоеть f. 

р" adj. защитймый; || непройгран- 
вая (up). 

Défendant, part. prés. du о. Défendre. || À 
son corps défendant, loc. adv. ващищёя свою 
жизнь; fAM. прбтивъ вбли “ди желёшя, нёхотя. 

Défendeur, -eresse, в. Юр. отвётчикъ, 
-чица. | 

Défendre, va. защищёть, обороийть, охранять; 
un предохранять; || запрещёть, Bocnpemgre; || on. 

op. избъгёть стоякновён!я (судна съ судномз). 
— за patrie, sa vie, son honneur, защищёть, оборо- 
нйть свою рбдину, жизнь, честь. — {а liberté de 
tous, охранйть свобблучвевхъ. — le prévenu, за- 
щищёть обвинённаго (63 суд\). || * La gloire dé- 
fend de quelques faiblesses, слёва npexoxpa- 
нйетъ отъ нёкоторыхкъ слабостей. || — чт livre, 
запретить кнйгу. — les duels, воспретйть поедин- 
ки. || — 84 Maison à qn, отказёть кому отъ дб- 
ма. || Ве —, 0. pr. ващищёться, обороняться; || 
воздёрживаться; || остерегаться, предохранйть се- 
64; |] отговёриватьсв; | атс отпирёть, 
ся, отрекёться, запирёться; || Ман. противиться, 
упир&ться, ртёчиться (0 лошади). — d'un ennemi- 
защищёться, обороняться отъ Bparé. || — les 
excès, всвкёрживаться отъ излишествъ, || — du 
froid, остерсгёться, предохранять себй отъ хбл. = 
да. || — d’une commission, отговёриваться отъ по- 
ручёния. || On dit qu'il est marié, sl s’en аеепа 
très-fort, говорйтъ, что онъ женбтъ; но онъ от- 
пирбетея, отрекбется отъ того; запарбется въ 
Утомъ. || Cette вое est bonne, il n’y а qu'à — du 
prix, Ta метёр!я хорошё, остаётся только потор* 
говёться насчётъ ubañ. Ne s’en pas —, при- 
зиёться въ чёмъ нибудь. Мор. — bien à la тег, 
говорится о корзб1л%, котбрый не зарывёется въ 
волны во врёмя бурн. || Défendu, -ue, part. р. 
Посл. Bien attaqué, bien —, нашяё xocé на кб- 
мень; нашёлъ чортъ из дьявола. 

Defends ou Défens, sm. ni. (-fan) запрещё- 
nie, вапрёть Des bois en —, заповвдные 4568. 

Défendude, з/. An. nn. séuau dau ayré, на ко- 
тбрые запрещёнъ выгонъ скотб. 

Défénestration, sf. Ист. дехенестрёщя (буй* 
ства протестантовъ въ Боёми въ 1618 з.). 

Défensabilité, sf. защитимость f. 








ео ее 


Défensable, adj. запрещённый, запрётный; || 
см. Défendable. 

Défense, sf. samuménie, оборбна, охраибн!е; || 
оруж!е; || Воён. укр®плён!е; || -8, ph укр®плён!я 
(«ийпости); || Юр. отвёты (обвинЯемаю); защи- 
T8, защитительная р®чь (адвокёта); || оправдён!е; 
|| запрещёне, запрётъ; || Хюбвельщ. внакъ спущен- 
ный съ крбвли дбма для предостережён!я прохб- 
жихъ; верёвка за котбрую дёржитея кровельщикъ; 
|| Мор. эбндерсы иди шафзы т; отпорные ше- 
сты; крёяцы, охранйющ!е судно отъ TPÉHIE о дру: 
rÂa судб; || -8, pl. J004. клыки (кабан, слона); || 
Бот. шипы, колючки, иглы (растён1#). Se тете 
en —, стать въ оборонйтельное положён!е. Place 
en état de —, укрзплённое, защищёниое м%сто. 
Ligne de —, оборонительная aéuia. || Faire —, 
запрещёть. 

Défenseur, em. заступвикъ, покровитель, 
предстётель т; || защитникъ, адвокётъ, стряпчй, 
присйжный повфренный. — d'office, эдвокётъ на- 
знёченный отъ судё. — officieux,, защитникъ né- 
редъ вобинымъ судбмъ. 

Défensif, -ive, pe À оборонйтельный, защити- 
тельный; || -8iVE, s/. оборонительное положён!е. 
Se tenir sur la -sive, быть въ оборонйтельномъ 
положёни. 

+ Défensivement, аде. оборонйтельно. 

Déféquer, va. Хим. отетбивать, осбживать 
(жидкоети). || Part. n Déféqué, -ée. 

Déférant, -ante, adj. п. us. сговбрчивый, 
уступчивый. 

Déféré, -6е, part. п. см. Déférer. 

Déférence, sf. снисходйтельность, уступчи- 
вость f; снисховждбше, уважбёше. || Syn. см. 


Respect. 
Déférent, -ente, adj. Анат. Canal, conduit 


. —, BHHOCÉ MIA CBMEHHÔË канёлъ й4и протбиъ; || 


sm. Апхит. эксцентрический кругъ; || Мон. mréu- 
пель т р8щикё (на монёть). 

Déférentiel, -elle, adj. Анат. Artère -elle, 
выносйщая apTÉpis. 

Déférer, va. давёть, воздавёть, присуждёть; || 
доносить; || UN. снисходйть, уступёть, соображёть- 
ca. — Île serment а qn, полагёться на кдйтвенное 
показёне когб. || Déféré, -6е, part. п. 

Déferler, va. Мор. поднимёть, распускёть, от- 
девёть (парусз); || Un. разбивёться съ силою, бу- 
шевёть (о моят). || Déferlé, -ée, part. n 

ferrer, va. снимёть окбвку; || раскбвывать 
(лошадь); || * приводить въ тупйкъ, озадёчивать. 
[| 8е —, ©. pr. раскбвываться (0 зошады); || *при- 
ходйть въ тупикъ, смущёться. || Déferre, -ве, 
gart. р. “et дор. Etre — d'un al, быть кривымъ, 
одногаёзымъ. Посл. Ца été — des quatre pieds, 
OHB сталъ въ тупикъ; не энбетъ, что OTBBUÉTS. 

р эт. Тип. кеобктъ, разрозненные листы 
инйги. 

с Défeuillaison, sf. onaxénie листьевъ; дисто- 
DRE. 

Défeuiller, va. Сад. обрывёть листья, обез- 
айствить (06ge60). || Ве —, о. pr. терйть листву, 
аишёться листвы. || Défeuillé, -6е, part. #. 

Deffubler, од. vi. раскутызать. 

Хей, sm. вызовъ на поедйнокъ; | вызовъ; 
картёль f. fam. Je vous mets ам — de faire cela, 
бьюсь объ ваклёдъ, что вамъ STOrO He сдёлать. 

Déflance, sf. Ист. вйвовъ (на поедимокз); || 
грабёжъ. 

Déflance, sf. недов$рчивость, инительность /; 
|| недов$р!е, сомнфе. Etre en —, волновёться 
похозр®н1ами рёвности. Посад. La — est mère de 
sûreté, нсдовфрчивоеть есть мать безопёсности. || 
Syn. см. Мейапое. 

Depant -ante, adj. недовфрчивый, инитель- 
ный. 
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Définir 


Î 

Déficient, -ente, adj. Apue. Nombre —, nnyo. 
стёточное числб. 

Рейс, sm. 1. недочётъ. недостбтокъ, geo. 
ЦИТЪ. 

Défier, va. вызывёть. — un ennemi, вызывёть 
Bparé на бой. — gn à la course, aux échecs, вызы. 
BTE кого na состязёне въ Ü$rB, въ шёхматы. || 
* её fam. Son teint pouvait — les roses, цвЪтъ ей 
aaué ибжетъ поспбрить съ рбзами. * et fam. Son 
ouvrage peut — la critique, егб cognnénie ne Go. 
ится критики. Vous me menaces, je vous en défie, 
вы YrpoæéeTe MH, но я презирёю sémx угрбзы. 
Je vous défie de prouver cela, вамъ не удёстся до- 
казёть $то. Je vous défie de deviner ‚ быюсь 
объ заклёдъ, что вы этого не угадёете. Посл. Ц 
ne faut jamais — un fou, дураку закбнъ не пи. 
санъ. || Мод. — un abordage, предупреждбть абор- 
дёжъ. — l'ancre du bord, оттёлкивать Якорь отъ 
ббрта. Le vent défie la côte, вфтеръ куетъ съ Gé- 
рега. Défie de la lame! берегйсь воаны! Défie 
tout! держи ближе къ в$тру. || Se —, v. pr. вызы- 
вёть, задирёть другъ друга; || недов®рять, оетере- 
гбться, сомн®вёться; || не надвяться; || npexnozs- 
гёть, предвид®ть; || подозр®вёть. Ces deux enne. 
mis ве déflaient l'un l'autre, 6ти два Bparé вызы. 
BÉAu, задирёли другъ друга. || — de qn, uexoet- 
рить кому, ocreperérsca nord. Je me defle de sa 
probité, я недов®рёю егб чёетности. || — de soi. 
même, de ses forces, не надфяться на самого себя, 
на свой силы. || Vous ne vous défilez раз que cela 
dût arriver, вы и не предполагёли, ие npexséxt- 
ли, что 5то должно было случиться. | Défles-vous, 
остерегайтесь! || Déflé, -ее, part. р. 

Defigurément, sm. 2. из. безобрёзность f. 

Défigurer, va. обезобрёживать, урбдовать; || 
видоязы®нйть; || пбртить, искажёть. || Ве—, v. pr. 
обезобрёзиться, изурбковаться; || исковёркаться. 

|| Défiguré, -ée, part. п. 

Défilage, sm. Бум. ф. крошка, phsxa тряпьй; 
| ЕН тряпьё. 

filé, sm. ущёлье, т®енйна, ` дефил6Й; || * за- 
труднён!е; || Воён. церемон1&6льный mapnre. 

Défilement, sm. Фопт. деонлёда, защищён 
yxphuzénif отъ непр!йтельскаго огнй; || Воён. ке- 
Филироваше, прохождёне церемон!бльнымъ мёр- 
шемъ. 

Ре ет, va. разнйзывать, распускёть,; || Форт. 
деФилировать, защищёть отъ непр!Ягольскаго 
огий; || оп. Воён. кехилйровать, проходить одйнъ 
за другимъ; проходить церемон!6льнымъ мёршемъ 
(о войскать); || * et fam. вымирёть одйкъ за дру- 
гимъ. * et fam. — son chapelet, см. Сварее+. || 
Ве —, ©. pr. разнизываться, распускёться. Îoca. 
Le chapelet se défile, см. Ohapelet. || Deñlé, 
66, pari. п 

filer ом Défilé, sm. Воён. xceuxéposanie, 
цер`мон!ёльный маршъ. 

Défini, sm. Фил. опредваённая вещь, cnpex- 
яённое. 

Définir, va. назначёть; || опредвлйть; || описы- 
вать; || установлйть; || решёть, постановлять, по- 
лагёть. 1 à -ni le temps et le lieu pour cette ren- 
contre, онъ низнёчиль врёмя и место для этой 
встрёчи. || On à -ni l'homme par deux mots: ani- 
mal raisonnable, челов%ка опредВлйли XBym# сло- 
вёми: разумное животное. — UN MOÉ, UNE ехртез- 
sion, опредвлийть слово, выражёне. || -nissez-m0$ 
cet homme-là, опишите uub Sroro человвка. || 
Les lois humaines -nissent дие.., mogcrfe закбные 
установяйютъ, что... || Les conciles ont -ni que, 
соббры решили, постановили, что... || 8е —, ©. 
pr. объяснйть себЯ; || опредвяйть себя. NH Défini, 
-je, part. р. Мат. Intégrale -ie, межку-предёль- 
ный, опред®лённый интегрёлъ. Грам. Article —, 
опредвлённый членъ (de, 14, les). Passé —, про- 


ee 





Définissable 


ménunee опред®лённое врёмя. Бот. Inflorescence 
-{е, опредвлённое цв®тораспохожбёне. 

Définissable, adj. опредвайемое, опред®аи- 
мое. 

‘Définisseur, sm. Дид. опредвлитель т; чело- 
Be» придающий большую вбёжность onpexbaé- 
В1ЯМЪ. 

рее, SM. помбщникъ брдеискаго гене- 
рала» 

Definitif, -ive, adj. окончётельный, рашитель- 
ный. || En définitive, loc. adv. въ xonu$ xou- 
цбвъ, въ результёт®; рашительно; наконёцъь, 

Définition, sf. опредвлён!е; || объяснёте, тол- 
т] Дозм. рашёше, постановлён1е (собора). 

Définitivement, adv. ожончётельно, р®шй- 
тельно. 

Définitoire, sm. брденская дума; || собрёше 
gaér:oB2 брденской думы. 

sflagrateur, sm. Физ. возбудитель 3% элек- 
тромагнетийзма. 

Déflagration, sf. Хим. пережигёше, Яркое 
eropénie (m#4a); || Геод. совокупность ве®хъ 6r- 
ненвыхъ ABICHIS предшбёетвующихъ извержёню 
syaméua; || * уничтожён!е, paspyménie огнёмъ. 

Défléchir, оп. затибёть, загибёться, изм нйть 
направлёне; ||* отвращёть; || Физ. уклонйться, 
отклонйться (0 свъ»товыхь дучать). || Défléchi, 
-1е, part. п. Бот. Tige -ie, пригнутый, загибёю- 
mifñca стёбель. 

Déflegmation, sf. Хим. отвлёживан!е, отдз- 
аёне ваёжности. 

Déflegmer, са. (-flègh-) Хим. отвабживать, 
отдълйть вябжность. || Déflegmé, -ée, part. п. 

Défleuraison, sf. см. Défloraison. 

Defleurir, оп. orasbrérs; || va. обивбть, отря- 
сёть, обрывёть nBBTE (дерёвъев»); || стирёть. за- 
хвётывать пушбокъ (n40008:). | Défleuri, -ie, 


rt. п. 

Déflexion, з/. Фив. уклонёне, отклонбн!е 
{соътовыхь лучёй) 

Рейога вов, sf. Бот. orne$"énie, цвВтопёдъ. 

Defloration, sf. растлён!е, лишён!е д%ветва. 

Déflorement, sm. растлён е, лишёне дфвства. 
An. nn. Droit de —, прёво лённыхъ владёльцевъ, 
зам нённое въ 14 вёкз дбнежною повйнностью. 

Déflorer, va. растлить, отнёть невйнность 
лишить дёвства; || * лишать свфжести, новизне 
(что). || Défloré, -6е, part. 2. 

Défluer, оп. vi. течь, истекёть; ослабавёть,; || 
Астп. удалиться (0 зланётахь). 

Défoliation, sf. Бот. onaxénie дйстьевъ; ли- 
стопбёдъ (y дерёвъевъ), 

Défoncement, sm. глуббкое копён1е земли; || 
вышибён1е дна (y бочки). 

Défoncer, va. выбивёть, вышибёть дно (у 
бочки); || Аз. глубоко копать (зёмдю); || * разби- 
вёть (900049); || Техн. мять, топтёть (кожи); || 
Moy. вырывёть, разрывёть (парусъ). || Se —, ©. 
pr. вывёливаться (о dun). || Défoncé, -é:2, part. 
2. 5n —, разбитая дорога. 

tDéformateur, -trice, adj. ets. обезобрёжи- 
Buromil, ypOasomi, népramih 

Déformation, sf. Мед. Sn урбдетво, 
непрёвильное развйт!е (части тяда). 

Déformer, va. безобрёзить, пбртить, иска- 
жёть, урбдовать, || кривйть, стёптывать (06був5); 
измйть (usAny); || * пбртить (нравственно). || 
Se —, о. gr. искажёться, обезобрёживаться, n6p- 
титься ; || стбитываться (063 0Обуеи); мйться (0 
щдяяю). || Déformé, -6е, part. 2. 

Déformité, sf. безобрёве, урбихливость f. 

Défouetter, va. Ilenpens. разшивёть, разену- 
ровывать (xnüty). 

Défournement, sm. Техн. Buauménie изъ ne- 
au (æ4%6a). 


Dégage 


Défourner, va. вынимёть изъ пёчи (лл»бы). 
| Défourné, -ée, part. p. 

Défournis, sm. Mop. засбка, rorxé дбрево ко- 
pôse, dau уже, dau тбньше, ч®мъ нужно. 

Défourrer, va. vi. отпбрывать мвхъ; || Техн. 
вынимёть пергёментные листы изъ ебрмы (9 30- 
4отобитчиковь). ' 

Défrai, sm. fam. yuaéra кориовыхъ дёнегъ, 
издёржект. | 

Défraichir, va. лишить свёжестн (что). 
fDéfranoiser, va. разеранцузить , отучить отъ 
оранцузскихъ нрёвовъ. || Défrancisé, -ее, 
part. ры 
Défrayer, va. (fré-ié) заплатить (sa кою). [| 
* et Лат. забавяять, смвшйть ; служить HOCMÉIME- 
щемъ. || Défrayé, -ée, part. n. Être — de tout, 
мифть всё Каровбе, жить на BCËME готбвомъ. 

Défrayeur, вт. fam.n. us. платёльщикъ чу- 
жихъ расхбдовъ. 

Dé 
(ндеи) 


chage, sm Ат. распёшка, расчистка 
вы). | 
Défrichement, sm. Аз. см. Défrichage, 
распбхаиная d4u расчйщенная земай; || * разра- 
ббткв, первое начёло. 
Defrichér, va. распёхивать, расчищёть (#065); 


| * разраббтывать (языхъ, науку); | Гат. p. us. 
разобрать, распутать, разъяенйть. || Défriche, 


Dr 1. 
fricheur, sm. распёхиватель, pacuncTÉress 
т (ндвей). | 

Défrisement, sm. развивён!е (в040сз); || * et 
fam. Я An 

Défriser, од. развивёть (e640cw); || ® et fam. 
разочарбвывать, разстрбивать. || Se —, ®. pr. 
развивёться (0 волосёлъ). || Défrisé, -6e, part. р. 

Défroncement, sm. разгаёживан!е склёдокт. 

ДеЁ{гопсег, са. разглёживатьскявдки(пдйтья). 
* — le sourcil, разибрщиваться, принйть весёлый 
видъ. || Défroncé, -ее, part. и, 

Défroque, sf. имущество остёвшееся nécab 
Moudxa; || jam. пожитки gocrépiurieca He по saca$r- 
ству; || /am. crépoe плётье, старьё. 

Défroquer, va: разстригёть монёха, лишёть 
монбшескаго звёня. || Зе —, 5. pr. fam. остёвить 
монёщеетво. || Défroqué, -ee, part. и Moine —, 
б%глый монёхъ, разстрига. . 

Défructu, sm. 0$. хозяйская дбля провизии (es 
пикник). 

Defructum, sm. см. Defrutum. 

= vi. nposésia, припёеы; || потреб- 
aéuie. 

Défruiter, va. vi. обирёть, обивёть плоды (сз 
дёрева). || Défruité, -6е, part. п. 

Défrutum, sm. (-tom) vi. Апт. виногрёдный 
морсъ. 

Défuner, va. Мор. разсиёщивать мёчту. || 
Défune, -ée, gart. п 

Défunt, -unte, adj. et а. покбйный, умёрийй, 
yconmift; || покойникъ 

Degagement, sm. выкупъ изъ залога; || Хим. 

освобождёне, выдвлёнше (343а, теплоты, свита); 
|| Фехт. отбой (yd:ipa); || Архит. прохбдъ, со- 
общёне; осббый ходъ или выходъ; || исполнбн!е 
(данназо садва); освобождён!е (oms данназю слб- 
ва); | Мед. облегчене, очищён!е; || Гиав. под- 
чистка, подпрёвка; || выдвигён!е одной ногй изъ 
за другой (63 танцах»). Porte —, чбрный 
входъ. Escalier de —, чёрная яёстница. 

Dégager, va. выкупёть изъ залога, изъ 38кдё- 
д; || взять назёдъ иди сдержёть (данное ca6e0); || 
возвращёть кому (04ннов ©2060); || выхлопотать 
Au деть отстёвку (солдату; || освобождёть (оть 
узз); [| высвобождёть, вытёскивать (изъ подъ ver); 

[| выручёть, вырывёть, отта-кивать, отводить 


| (отт 4680); [| прочищёть, ‘очищёть (ддя доступа 


Dégaine 


dsuacéuio)s || “et Гат.выкёзывать (тёлю, cmans); 
| Архит. дёлать осббый dau потайноЙ выходъ 
(изъ покбя); || Мед. очищёть, облегчёть (om за- 
вбла, стъенёнзя, мокпдтъ) || Хим. отдвлЯть (одно 
веществб отъ друзало); выдЗлять (испарёнзя, з4- 
патъ); || Aa. освободить (неизвестную); || Техн. 
отчищёть OT посторбннихъ вещёствъ (к@мень); || 
Мор. избавайть корёбль отъ пресяёдован!я врё- 
жескихъ судбвъ; | Фехт. отбивёть (уд@1ъ); || 
Гиав. подчищёть, подправлйть; || п. дёлать 08 
быст о; отставайя одну нбгу отъ другой (es тён- 
uaxs). * — зоп сиг, разорвёть любовную свазь. 
— une affaire de tout ce qui l'embrouille, устра- 
нить изъ дёда всё, что запутываетъ его. || Ве —, 
9. pr. брать назёдъ (ceoë слдво, обтчийнае); || про- 
чищёться, счищёться (0 мёбю); || отвязёться, отд$- 
латься (отъ «o16); || пробивёться (изъ среды вра- 
3063); || выка| абкаться (и3ъ подъ че); || выкраться 
Le толпы); || Мед. очищёться, облегчёться ; || 
им. освобождёться, испарйться, улетучиваться. 
| Dégagé, -ée, part. n. Taille -ée, гибюй, 
стрёйный станъ. Manières -ées, дбвкя, своббд- 
ныя, непринуждбённыя манёры. /ат. 4473 -8, 
сайшкомъ вбльныя манёры. * Un esprit — de 
préjugés, умъ своббдвый отъ предразсудковъ. 
Chambre -ée, комната съ отдёльнымъ хбдомъ. 
Escalier —, потайнвёя л%стница. || бул. см. De- 
barrasser. 

Dégaine, sf. /ат. нелбвкость /. Iron. D'une 
belle —, нёчего сказёть, 2680. .. 

Dégainer, va. fam. выпнимёть изъ иожбнъ 

undsy, кинжал ит. п.); обнажёть шобгу, мечъ. 
ocs. Ц те frappe 10 comme Я -пе, ont 
хребръ на словёхъ ; на словёхъ городё берётъ. || 
sm. # Être brave jusqu'au —, храбрйться на cao- 
вёхъ; | много 00BMÉTS и ничего не исполайть. || 
Dégaîné, -6e, part. л. 

Dégaineur, sm. заб} йка, буйнъ, крачунъ; бре- 

тёръ, рубёка. 
égaler, va. Техн. отчищёть (хожу). || Dé- 
galé, -ée, nart.n 

Déganter, va. cumuére перчётки. || Ве —, ©. 
pr. снимёть съ себя перчётки. || Déganté, 6e, 
part. в. 

Dégarnir, va. обнажёть (отъ yxpauwuénit); | 
Вовн. выводйть часть войскъ (изъ xpnnocmu); | 
Mon. растакелёживать, разснёщивать (судно); || 
Сад. обрёзёть aémuia в#тви (у Oéneon). — une 
chambre, вынести мёбель изъ комнаты. || —, 
$. pr. пустфть; || терять листву (0 denéssaxa); || 
паЗшШиИвть, лысфть (0 30406); || легко одъвёться; 
| ® оставёться безт наличныхъ дёнегъ. || Dégar- 
ni, -е, part. п. — de, лишённый. 

Dégasconner, va. отучйть и Ве —, ©. pr. оту- 
читься отъ Гаск@ ского выговора Ô 

Dégât, sm. (.94) onyeroménie, пбрча, pasopé- 
sie, повреждён!е, истреблёне (отъь бупи, 1p40a, 
войны м т. п.); || большой расхбдъ, norpebzéuie; 
|| потрёва (ппочзведённая чужимъ скотдмъ); || 
Юр. врекъ, убытокъ (яричинённый «nus чужой 
собственности). 

Dégauchir, va. Техн. обкёлывать, обтёсывьть 
(камень); обтёеывать, оболвёнивать (06ево); || 
* её fam. выпратлйть, отучёть оть нелбвкости 
(молода чъловука). || Ве —, ©. pr. Гат. выпра- 
виться, сдёлаться ббаВе ловкимъ. || Dégauchi, 
-ie, part. n 

Dégauchissage ou Dégauchissement, sm. 
Техн. o61$axa, обтёска (камня, dénesa). 

Dégel, sm. оттепель }, 

Dégeler, va. распускёть, l'es tie (aëds); || 
on. тбёять, pacréars. smpers. Ц dégèle, на двор% 
тбетъ. || Ве — ©. рт. тбять, распускёться (0 дед, 
cuiun). || Dégelé, -ée, part. p 

Dégénérent, -ante, adj. smpomxéwmilics. 
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Dégorger 


Dégénérateur, -trice, adj.n6pramiä, растл%- 
вающй. 

Dégeneration, *’ empomxaéuie: || Мед. nepe- 
рождене, ибр4а. 

Dégénérer, on. вырождёться, пбртитьея; || 
OTCTABATE; || пёдать; || превращётьел ; переходить. 
Le blé -ère dans un mauvais terrain, хлЪбъ вы- 
рождбется, пбртится на дурнбЁ nôus8. || — de ses 
ancêtres, отстёть отъ свойхъ прёдковъ. || — dans 
l'esprit de qn, ynécre во чьёмъ waéuia.|| L'alter- 
cation -ra en rixe, ссбра превратйлась, перешд& 
въ дрёку. Мед. Le choléra -ra en typhus, ходёрь 
перешлё въ тйфусъ. || Dégénéré, -ее, part. 2. 

Degénérescence, з/. вырождбемость f; || Мед. 
перерождён:е. 

gingande, -ée, adj. fam. вялый, разбитый, 
неуклюж!й; || * несклёдный, несвйзный. 

Dégingandement, sm. вйлость, неуклюжесть 
f, suxafuie. 

Déglander ou Eglander, va. Вет. выры- 
вёть затвердёвше лимеатическ!е узелки (y cand- 
той лошади). 

Dégluer, va. отклёивать, расклбивать, отл®п- 
zérs; | * промывёть, протирёть (слипинесл лаз 6). 
|| 8е —, v. pr. откабиваться, отхВплйться, 

Deglutir, va. Физ. глотёть, проглётывать. 

Déglutiteur, adj. глотётельный; || sm. Анат. 
габточный мускулъ пищевбда. 

_Déglutition, sf. Фёз. raorémie, прогабтыва- 
ше. 

Dégobiller, va. фаз. блевёть, избяёвывать. 

Dégobillis, sm. bas. блевотина. 

Dégoisement, sm. vi. щебетён!е (nmuws); || 
ор. болтовня. 

goiser, va. vi. щебетёть, пзть (о птицах ь); 
| * et fam. болтёть; || выбоатать; || va. божтёть. 

Dégommage, sm. ÆKnac. вывёриван!е кдся 
язъ шёлка. 

Dégommer, va. Крас. вывёривать клей изъ 
шёлка; || ® et дор. лишёть MÉCTA, оттирёть отъ 
mécra (xot6); || нзводйть, умерщвайть. || Dégom- 
mé, -ее, part. р. * Гат. et пов. Il est —, онъ 
выгнанъ изъ службы; онъ протянулъ ноги (т.е. 
умеръ). 

Degonder, va. 
и т. п.) 

Degonflement, sm. выпущёне (е0здуха); опа- 
деше (дпуходи) 

Degonfler, va. выпускёть вбадухъ (uss че); 
|] * обжегчёть (cépôue, душу). — за rate, изли- 
вёть гнзвъ. || Ве —, ©. pr. опускёться, опадёть, 
оефдёть (062 бпуходи, шарю). | Dégonflé, -ве, 
part. п. * Cœur — de joie, cépaue перепбаненное 
радостью. 

A di sm. Техн. шёйка, гбрло (у пепеюнною 
хуба). 

Degorgement, sm. разлйт!е (6003, нечистотз); 
[| npouaménie, очистка (mpyOw, стдка); | Мед. 
pasadrie (жёдчы, мокидтз); || Техн. промывёне, 
выполёскиван{е (cyxows, тканей); чистка (кожз). 

Dégorgeoir, sm. Воён. затрёвиикъ, протрёв- 
нихъ; || Cuec. чижень, терпугъ (0290); || Cyx. ф. 
сукновёльная стойка. 

Dégorger, va. вычищёть, прочищёть (трубу, 
стокъ); || Техн. отчищёть, чистить (кожи); отмы- 
вёть, промывёть, прополаскивать (щерсть, шёдкъ, 
ткани); || Мор. и Воён. чистить, прочищёть (за- 
треку затпавникомз); ] Un. прочищаться (о 
млубахъ); || сажёть, пускать рыбу въ чистую вбду 
для отнйт1я у неё болбтнаго, тиннаго séuaxa и 
вкуса; || выдбёвливать кровь (изъ nt400x3). La gout- 
Нёте -ge l'eau, водостбчвый жёлобъ извергбетъ 
вбду. || Se —, ©. pr. изливёться, разливёться; || 
те) йть збпахъ и вкусъ тёны (0 дыб»). | Dégor- 
56, -6е, part. p 


снимёть съ пётель (дверь 


RE 





Dégoter 


Degoter, va. fam. p.us. выжать, COTHÉÂTE съ 
xécra. || Dégoté, -ée, part. р. 

Dégourdir, va. oTorphBÉTS, оттарёть (онтмя- 
дую часть тяда); || * et fam. вышколить, выпра- 
вить, дёлать развйзвнымъ (05). F'aire — de l'eau, 
подогравёть воду. || Ве —, 0. pr. отогравёться, 
отходить; || ® стряхнуть своф льность; едёлаться 
абвкииъ, развйзнымъ, выправиться. || Dégourdi, 
-ie, part. п. fam. C'est un — à qui on n'en fait 
point accroire, éro етёрый воробёЙ, .er6 на maxé- 
из не проведёшь. .4$73 -8, развёзныя им вольныя 
манёры. 1 з. Un —, иле 4е, развязный челов% къ, 
развйзная жёнщина. 

Dégourdissement, sm. возвращёне къ чув- 
ствительности (онъийешао чдёна). 

Dégoût, sm. (-gou) потёря вкуса; || Пат. 66- 
щее отвращён!е отъ пищи; || отвращбн!е, омерз$- 
mie; f -8, pl. неудовбльств!я, неприйтности, оскор- 
Gxénis, or opaéuia; || pacnadre, упяёта проигрыша 
(въ ломбепю). 

Degoût, sm. сокъ вытекбющ Я, кбпающЙ изъ 
жбрящихся мясъ: | $$. проливной дождь, дождь 
какъ изъ ведр&, ливень т. 

Dégoûtant, -ante, adj. отвратительный, 
омерзйтельный; || * противный, réxxiä; непрайт- 
ный, неенбеный. | 

Dégoûter, va. отбивёть вкусъ, охбту (къ че- 
My); || внушёть отвращён1е, омерз%н!е; отвращёть 
(отъ жищиы); ||* отвращёть, удалйть (Oms че); || 
утомайть, надовдёть. La prolicité -te le lecteur, 
иногослбв!е утомлйетъ читётеля, надоздёетъ чи- 
тётелю. || Se —, v. pr. получёть orspaménie; 
брёзгать. || Dégoûté,-ée, part. п. Étre—dela vie, 
похучёть отвращён!е къ жизни; прискучить 
жизнью. |8. Un —, име -ée, брезгунъ, -унья; 
брезгливецъ, -вица. Faire le —, брёзговать. 

oca. C'est un bon —,5то хорби!Й Фдбкъ; это 
аюбитель хорбшаго crozxé. fam. IT n'est nas —, y 
негб губа не дура. 

Dégouttant, -ante, adj. кбалющиЙ. 

Dégouttement, sm. кёпан!е (жидкости); || 
сокъ кёпаюций изъ дербвьевъ. 

Dégoutter, on. кёпать, сочйться, течь кбиля 
по кбохв; || va. * выкёзывать, обнаруживать. 
Поса. Auprès des grands, s'il n'y pleut, Ну -tte, 
écan отъ сйльныхь MÎPA и не всегдё сыплются мй- 
дости, TO по крёйней мёр® перепадёютъ кбе-ка- 
xix крохи. * S'il pleut sur moi, sl -tera sur vous, 
если мнВ будетъ плбхо, то и вамъ стёнетъ не хо- 
рошб; | 6сли мн стёнетъ хорошб, то и вамъ сдф- 
дается дучше. 

Dégradant, -ante, adj. унизйтельный, безчё- 
стный. 

Dégradation, s/. резжбловаше, лишён{е (ч%- 
на, бпдема, эвбнзя); ||" уннчижён!е, унижён!е; || 
повреждён1е, упёдокъ; [| вётхость, обветшёне, 
разрушёше (3041); || Жив. уменьшёне, оелаблб- 
ше (mnneü, кидсокъ). — civique, лишён!е правъ 
состойн!я. — tmiisiaire, разжёловане (офичёра); 
ли лишёне знбковъ отлйч1я (солдата). 

Dégradement, sm. Воён. резжёловане. 

Dégrader, va. разжёловать; лишёть чинил, 
-звёни; |] * унижёть; || * уничижёть, позбрить, без. 
чёетить; | повреждёть, разорять, разрушёль; || 
Жив. оттьнивать, ослаблять яркость крёсокъ; || 
Мой. растакелёживать, разснёщивать (сйдно); || 
on. Мор. упёсть пбдъ в®теръ. || Se —, о. pr. по- 
нвжёться, упедбть; || * унижёться, уничижёться, 
позбриться; || повреждёться, разрушёться, пор- 
титься; || слабфть постепённо (0 yeñmn). || De- 
gradé, -ée, part. р. 

Dégrafer, од. отстёгивать (xp, пояжку). 

Н Se —, ®. pr. разсгбгиваться. || Dégrafé, -ее, 
gart. в. 
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Dégringoler 


Dégraissage ou Degraissement, sm. выве- 
Aéuie жира, жирныхъ пятенъ (133 матёр1) 

Dégraisser, va. снимёть жиръ; || очищёть отъ 
жира, выводить жирныя AU сёльныя пятна; || от- 
HMMÉTE дурныя кёчества у винё; | Ар. смывёть, 
размывёть, истощёть (36м4ю0); || et рор. отни- 
мёть у rord часть егб богётетвъ, ощииёть; || Гат. 
разорйть, истощёть (стяану). | Dégraissé, -ее, 
pari. п. 

Dégraisseur, sm. выводчикъ ойтенъ, пятно- 
выводчикъ || Техн. прессъ для выжнибён!я промы- 
той шёрсти / 

Dégraissis, sm. Техн. виръ выведенный изъ 
Mar if. 

Deégraissoir, sm. Техн. opÿaie для ouuménia 
кишёкъ отъ жира; || прессъ для BHMAMÉHIA намы- 
ленной шёрсти. 

Dégramer, va. Аш. проиблывать пырёй на 
обшняхъ и потбмъ сжигёть егб въ кучахъ. 

Dégrapper, va. Ain. см. Egrapper. 

Dégrappiner, va. Мор. поднйть дрекъ (изъ 
в0ды); вытащить корёбль изо льду крёками. || Dé- 
grappiné, -6е, part. п. , 

Degrappoir, sm. Аш. см. Egrappoir. 

Dégras, sm. вбрвань; || Техн. cubes 
кира съ as0THOË кислсяой (служащая 
дъдки кожз). 

Dégrat, sm. Рыб отплыте (судбвъ на ловлю). 

Dégraveler, va. Техн. вычищёть, прочищёть 
(сточныя трубы). || Dégravelé, -ée, part. р. 

Dégravoiement ох Dégravoiment, sm. p23- 
мывён!е, подмывёне (стюны, свай м т. n.). 

Dégravoyer, va. размывёть, подмывёть (0 в0- 
д%\. || Dégravoyé, -ее, part. д. 

Degré, sm. ступ6нь f ступенька (лестницы); 
[| «встница, крыльцо; || * ступёнь, стбпень 1] пе- 

ехбдъ; || crènens (учёмая); | колфно, стёпень 
[додетза); |] . инстёнця (судёбная); || Гиам. 
стёпень (сравнёня); || Муз. нбтная стбпень; || 
Геом. грёдусъ (360-я часть киуза); | Ада. cré- 
пень (удаенёмея); || Гео. грёдусъ (шипоты, d04- 
ты); || Физ. грёдусъ, dau двлен!е (баромётра, 
inepmomémpa); || Мед. пер!одъ, стёпень (бодъзни); 
| Охбт. whcro перем$ны направлён1я въ полёт® 
сокола во врёмя гонки за дичью * Га passé par 
tous les -в d'élévation, онъ прошёлъ по вефиъ 
ступенймъ повышён!я, чёрезъ BCB стёпени повы- 
mégia. || 10 n’est point de — du médiocre au pire, 
отъ плохёго къ худшему HBTE перехбда. || Par 
degrés оц de degré en degré, loc. adv. посте- 
HÉHHO. 

Dégréage ou Degréement, sm. Mop. pas- 
снбщиван!е (судна); || norépa сиёстей (80 врёмя 
бури). 

тег, va. Мор. разсиёщивать, разоружи- 
вать (судно). || Dégréé, -éée, part. р. 

Degrés-bordés, sm. Конх. багрянка кбжи- 
стая 

Dégrèvement, sm. уменьшён!е налбговъ. 

Dégrever, va. уменьшёть налбгъ, пбдать. || 
Dégrevé, -ée, part. п 

Dégringolade, sf. fam. сбъжёше, crérasauie 
вчизъ; || naxéuie. 

Dégrin 


ыбьяго 
дл вы- 


golando, adv. fam. стремгаёвъ, вуба- 
ремъ; || * часъ отъ часу хуже. 

Dégringoier, va. fam. сбЪгбёть внизъ; летфть 
ВНИЗЪ кубаремъ; | оп. свёливатьея, скётываться, 
низвергёться; || * et /ат. погружёться. — ип езса- 
lier, une montagne, сбъгёть съ дёстницы, съ го- 
ры, #44 летёть кубаремъ съ дёетницы, съ горы. 
| La voiture a-gole dans un précipice, карёта 
CBAAÉIACE, скатилась, низвёрглась въ пропасть. 
|| * et дат. — dans la barbarie, погрузйться въ 
вёрварство, въ невфжество. || Dégringolé, -ée, 


part. 3. 





Dégrisemeñnt 


Dégrisement, sm. fam. nporpessaénie, отрез- | 


BaéHie, 

Dégriser, va. fam. отрезвайть, вытрезвайть, 
прогон ъь хмель; || * разочарбвывать, выводить 
изъ заблуждеён!я. || Se —, v. pr. протрезвайться, 
отрезвайться; || * разочарбвываться, отрезвайть- 
ся. || Dégrise, -ée, part. p. 

Dégrossage, sm. Техн. sozosénie, вытйгива- 
Aie прбволоки. 

Dégrosser, va. Техн. волочить, вытйгивать 
проволоку. || Dégrossé, -6е, part. р. 

Dégrossi, sm. Техн. плющйльная méméua; | 
Стекд. з. плющене, yronénie стекаё (яёдедь по- 
лирбвкою e16). 

Dégrossir, va. оболвёнивать, обтбеывать (06- 
peso, камень); || * набрёсывать бчеркъ, очёрчи- 
вать; || распутывать, разъясийть, приводйть въ 
порйдокъ; || * обтесёть, выправить (046); || Тип. 
2. US. держёть пбрвую хорректу ру; | Cmexa. з. 


пающить, утонйть стекдо. || Dégrossi, -ie, 
part. п. 

Dégrossissage, sm. оболвёниван!е, обтёсыва- 
gie (дЕвева, кёмня). . 


Dégrossisseur, sm. цилйндръ дла обдёлыва- 
н]я полосовёго желвза. 

Dégu, sm. 3004. чил{Йская сбня. 

Déguélie, sf. Бот. aerézia (въюцийся nycmén- 
никъ озаны). 

Dégueniller, va. разорвёть, обратить въ лох- 
мотья (п4@4тье); ум et pop. ругёть, поносйть (xo- 
9); || pasopérs (хозб). || Déguenillé, -ée, part. 
D; | 8. оборвёнецъ, хохмотникъ. 

Déguerpir, va. Юю. оставлять”владвн1е (имй- 
мземз); || оп. Гат. убирёться, укрёть, уйти, уб%- 
жёть. l'aire —, прогонйть, выгонйть. || Déguer- 
pi, -ie, part. р , 

Déguerpissement, sm. Юп. оставлёе миф- 
is. 

Déguerpisseur, sm. Юр. оставляющий имф- 
ше. 

Dégueuler, on. non. et bas. блевёть (nôcan 
выпивки). 

Dégueuleux, зт. vi. рожа, мёска откуда бьётъ 
Bond (na фонтёналь). 

Déguignonner,va. fam. возвратйть cadcrie 
(въ чар»). || Déguignonné, -ée, part. п 

Déguinder, va. сиётывать шдлкъ (съ кхатуш- 
ки). 

Déguisement, sm. перерйжеше, переодзвё- 
mie; | костюмъ, нарйдъ; || * притвборетво, скрыт- 
ность /, лицемёр!е. Sans —, 10с. adv. откровённо, 
искренно, безъ притвбрства. 

Déguiser, va. переодввёть, переряжёть; || из- 
м®нёть, преображёть; || * скрывёть, тайть; || из- 
мзийть, DEPeMBHÉTE (MA, 406%, почейкз); || 
искажкёть, представлять въ другомъ евфтв. On le 
-Ba en femme, er6 переод$ли, a ligue въ жён- 
ское пабётье. || Une fausse barbe -ве un homme, 
подвязнёя бородё nswBuñeTe, преображбетъ нз- 
ружность человфка. || * — ва pensée, son ceffros, 
скрывёть, тайть свою мысль, свой испугъ. || — 4 
vérité, искажёть истину, представайть её въ дру- 
гбмъ свт. || — les mets, приправляйть кушанья 
тавъ, что трудно узиёть, изъ чего онй сдфзаны, || 
Se —, ©. pr. переодввёться, переряжёться; || 
скрывёться; || притворяться, лицемё рить. || De- 
guisé, -ée, part. p. || 8. Un —, une -ée, рёже- 
ный, -Ha4. 

Dégustateur, sm. пробующ! вкусъ вияъ. 

Dégustation, sf. прбба sand; отвфдыване. 

Déguster, va. np66oBaTk, OTBÉANBATE, смако- 
вёть (напитки). || Dégusté, -6е, паз. р. 

Déhaïit ou Déhaiz, sm. (dé.è) vi. печаль, гбре, 
т fs | Oxôm. бользнь охбтничьей хищной 
отйцы, 
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Déifier 


Déhaité, -6e, adj. (dé-è-té) vi. иечёльный, 
больной. , 

Déhaler, va. (dé-a-) Mon. выводить изъ гёва- 
ни, буксировёть (с9дно). || Ве —, о. pr. стано- 
виться пбдъ в®теръ (о судню); || * выбраться изъ 
бъды, ивъ затрудибния. 

Déhaler, va. (4-4 lé) сводить, уничтожёть за- 
гёръ. || Ве —, о. pr. побъяфть, потерйть sarop4- 
хость SH. 

Déhancher (Ве), 9. pr. (dé-an-) ходить nepe- 
вёливаяеь. | Déhancheé, -6е, part. p. * et fam. 
Un homme — , нетвёрдый ua ногбхъ, нетвёрдый въ 
похбдк®. 

Déharder, va. (dé-ar-dé) Oxôm. разевбри- 
вать, спускёть со свбры (собёкз). || Déhardé, -ее, 
part. 1. 

Déharnachement, sm. (44-аг-) cauméaie шоръ 
(съ лошади). 

Déharnacher, va. (dé-ar-) свимёть шбры (es 
ябшади). || Déharnaché, -ée, part. p 

Déhiscenve, sf. (dé-i-) Бот. растрёскиваше, 
В раскрыт!е (n400063, пыдьмиковъ и 
т. п.). 

Déhiscent, -ente, adj. (dé-i-) Бот. растрёски- 
вающ1 вся, разверзёющийся. 

Déhonter, va. (dé-on-) $. безчёстить, позб- 
рить. | Déhonté, -ее, part. д. | adj. Homme —, 
безстыдный, нохёльный чеховёкъ. || 8. Quel — / 
Quelle -ée! какой безстыдникъ! какбёя безстыд- 
ница | какой нахёлъ | какёя uaxdaxa | 

Dehors, adv. (de-or) aa xsop$, вн%; вонъ. ПЦ 
fait froid —, ва кворф хблодно. Il est allé —, 
онъ вышелъ вонъ, вонъ со дворё. * Mettre qn —, 
выгнать, прогнёть когб въ sémeñ. Ком. Mettre 
— tn billet, выпустить билёть въ o6paménie. 
Мор. Ce bâtiment оа metire —, вто сукно готово 
отмыть въ открытое море. Toutes les voiles —, 
на всвхъ парусёхъ, * № паз savoir si l'on est de- 
dans ou —, см. Dedans. || Au dehors, loc. adr. 
et Au dehors de, loc. prén. Bu, снаружи. || De 
dehors, loc. adv. co дворё, извиф. h vient —, 
ояъ пришёжъ CO дворё. On lui cria —, ему 
закричёли со дворё. || En dehors, loc. adr. 
снаружи, Bu. La porte s'ouvre —, дверь от- 
Bopéercs сняружи. JMarcher les pieds —, xo- 
дить носкёми врозь. * Etre —, tout —, быть 
откровбннымъ, отирытымъ, сообщительнымъ. || 
En dehors de, loc. prép. за, внв. Il demeure — 
la ville, онъ живётъ 34 городомъ, 8xb гброда. 
*Cela est en dehors du débai, de La question, 
Это находится BHB предмёта спбра, BHB вопроса; 
$то не отнбсится къ предмёту спора, въ BONPOCY. 

[| Par dehors, loc. а4%. et prén. снаружи; въ ок- 

рёетности, за. Cette maison est belle —, $ror2 
домъ красйвъ снаружи. Ii passa — la ville, OED . 
npomÈXE въ окрёстности города, 86 городомъ. 

Debors, sm. (4-07) наружный видъ, виёш- 
ность f; || 47. Воён. sHhmuis yrphnaéuis; || *Hapÿme 
ность /, приличия п, благопристбвность {. Le — 
d'un château, наружный видъ, вифшность эёмка. 

|} ° IT cache une äme basse sous de beaux —, подъ 

прекрёсною варужностью OH скрывбетъ низвую 
душу. Sauver les —, соблюдёть прилич!я, благо- 
пристбйность. 

Déhortation, sf. vi. (dé-orta-cion) уввщёше, 
приглашёне (ne дьлать ve16)e 

Déhortatoire, adj. уввщётельный, npuraacé- 
тельный. 

Deéioide, adj. et sm. богоубВца m; || богоуб1й- 
ство. 

Déicole, adj. et sc. поклонйющий ея едйному Бб- 
гу; || Богопокабниниикъ. 

Déifloation, sf. боготворёше, обожествлё- 
ше. 

Déifier, va. боготворить,. обожествяйть, при- 
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Déifique 


числйть къ числу боговъ; || *боготворить, покло- 
нйтьсея. || Déifié, -6е, part. р. 
Déifique, adj. д. us. богоподббный, божествен- 
й. 


вы 

Déinolinant ou Déincliné, adj. Cadran —, 
CHAORÉIOMIR CE квадрёнтъ. 

Déisidémonie, sf. cyes$pnes бойзнь духовъ, 
незйдимыхъ CHAD 

Déisme,'sm. дейзмъ, oxuo66mie. 

Déiste, sc. дейстъ, -стка; одноббжникъ, -ница, 

Déité, sf. божествб, богъ, богйня. 

Déiviril, -ile, adj. Pos. бого-человаческИй. 

Déja, adv. ymé; || ужё прёжде. Quoi! — ? как! 
ymé? — le soleil était sur l'horison, ymé сблице 
воявилось на небосклон%. || Je voys as — dit ce 
que je pensais, п вамъ ужб прежде говорйаъ то, 
что я думалъ. 

Déjauger, оп. Мор. поднимёться выше грузо. 
вой Barepzañuin С копабдь сфвшемъ иё мель). 

Déjection, s/. Мед. испражнён!е; валъ; || pl. 
Геол. веществё& извёргнутыя вудкёвомъ (4464, 
камни м т. п.). 

Déjeter (Se), о. pr. корббиться (0 dépeen); || 
Ахат. кривйться, HCKPHBAÉTECE (0 vacmAzs mn- 
ла). || Déjeté, -ée, part. д. * Un cœur — par une 
dévotion d'apnarat, cépane язвращённое, испбр- 
ченное ханжествомъ. 

Déjeuné, sm. см. Déjeuner, эт _ 

Déjeuner, п. зёвтракзть, п бадничать. Гат. — 
d'une affaire, узнёть о A$xB за зёвтракомъ. 

Déjeurer ом Déjeuné, sm. зёвтракъ, пбад- 
вихъ; || приборъ su сервизъ для зёвтрака. — à 
la fourchette, зёвтракъ еъ мёсомъ, а слфдователь- 
во трёбующ ножё и вилки. Déjeuner-diner, 
большой зёвтракъ; рённ! обфдъ подъ вйдомъ зёв- 
трака. — de clerc, скудный зёвтракъ. C'est un — 
du soleil, цвфтъ этотъ скбро линйетъ, весьм& ли- 
иючъ (о ткёни). Посд. Il n'en a pour —, при 
тавкбыъ мотовств$ ему н Ha кусбкъ хдьба ве ост&- 
нется. | 

Déjoindre, са. Плбтн. и Стол. разъединйть, 
резщелять, раздирёть. || Ве —, 9. pr. распадёть- 
ся, разщеляться, PASCHIXÉTECH, трёекаться, разди- 
рёться. || Déjoint, -ointe, part. п. 

Déjouer, va. разрушёть, уничтожёть (naupe- 
nie, здмысель); || nOMBMÉTE кому (83 чём); || 
vn. Гат. плбхо игрёть; || Mop. развъвёться (0 
Pain). || Déjoué, -ée, part. д. 

Dejuo, sm. (-juk) oi. зорй, врёмя пробуждёня 
(птицз); || пробуждён!е, вставёше (1006й) 

Déjucher, on. слетёть съ насфети (0 курахь); 
| va. сгонйть съ насёети. * F'aire — qn, сгонять 
(*010) съ высбкаго MÉCTA, съ вёрху; выгомйть изъ 
убфжища. || Déjuché, -ée, part. д. 

Déjuger, va. перервшить, постановйть нбвое 
р®шён1е, OTMHÉTS. || Ве —, 0. NT. перемвнить 
своё phméuie, оти®нйть прёжнее phméuie. 

Dela, prép. Teonp. за. — les monts, за ropé- 
mn.— la rivière, за рекою, по ту стброну pré. || 
Deça et delà, loc. ado. см. Deçà. Jambe deça, 
jambe —, см. Deca. | Предяогь этотъ aécro coe- 
двнйется съ частицами ды, de, паг, еп. Аи — des 
mers, sé моремъ. De — les monts, изъ-за горъ. 
Dix verstes par — Moscou, xécars вёретъ sa 
Москвою. Au — de mes espérances, сверхъ, свы- 
ше мойхъ надёждъ. Donner tout ce qu'on doit, cet 
au —, отдёть весь долгъ, да ещё и O0atbe. Il gro- 
me паг — гоп pouvoir, онъ обвщёетъ ббазе, né- 
жели скблько ибжетъ сдёлать. Mettes-vous un peu 
en —, стёньте %ды сядьте немного xéxrbe, подё- 
ase 

Délabrement, sm. вётхость, обветшёлость f: 
разстройство, упадожъ. 

Délabrer, va. изорьёть, разорвёть, разодрёть; 
| разрушёть, разлёмывать; || * разстроивать, по- 
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Délecter 


вреждбёть, пбртить (зд000въе); || * изнурйть, исто- 
щёть (об). || Ве —, $. pr. изорвёться, разо- 
дрёться; || разрушёться, развёливаться j | * pas- 
стрбиваться сотой, дълахь); || * пбртить- 
ея, истощёться, изнурйться. || Delabreé, -ее, . 
part. п. fam. Etre —, ходйть оббрваннымъ, въ 
лохмбтьяхъ. Esiomac—, равстрбенный желудокъ. 

Délacer, va. разснурбвывать; || Мор. отстёги- 
вать (парус). || Se —, 9. pr. разснурбвываться. || 
Délaceé, -ée, part. 2 

Délai, sm. отербчка, отдагательство; промед- 
aéuie; || Юз. срокъ. 

Délais, sm. Юй. vi. уступка, оставлён!е иму- 
щества (яредитбпамъ) | 

Délaissement, sm. безпбиощность f, одиноче- 
ство; || Юд. уступка, отдбча имущества (xnedw 

ам); || заброшеше, запущёне. ocraszémie 
(стиоёмя, céda u т. п.) 

Délaisser, va. оставлять, покидбть; [| Юр. от- 
давёть, уступёть (ймущество); брбеить, прекра- 
тить (0%40, пресльдоване); || забросить, запу- 
CTÉTE (cmpoénte, cads м т. пв.). | Ве —, 0. pr. 
оставлять другъ друга въ безпомощномъ COCTOÉ- 
ни. || Délaissé, -6е, part. 2. || adj. Enfant —, 
покинутое, забрбшепное, остёвленное дитя. || 3. 
Un —, une -ée, отвёрженникъ, -ница. || буп. см. 
Abandonner. 

Délaitage, sm. выжнмёне молок& изъ мёсла. 

Délaiter, va. выжимёть молоко изъ мёсла. || 
Délaité, -6е, part. д. 

Délardement, sm. Архит. и Плбтн. скёши- 
ван!е ступбией у лёстницы; || стёска бетрыхъ 
краёвъ. 

Délarder, va. Aprum. обтёсывать кбмень; скё- 
шивать ступёни; || Плот. округлйть, стбеывать 
бетрые края. || Délardé, -ée, part. я. 

Délassement, sm. (-lâssman) бтдыхъ, отдох- 
HOBÉHIE, успокоёне. 

Délasser, va. коставлёть отдохновёне, успо- 
кбивать, укр®плйть ейлы; || услаждёть. || Ве —, о. 
nr. отдыхёть, успонбиваться. || Délassé, „ее, 


® 2. . 

Délateur, -trice, s. доносчикъ, -чица. || бул. 
Délateur, dénonciateur. Le dénonciateur peut 
être animé par le sentiment да bien public; le dé- 
lateur n’est mu que par des passions honteuses. 

Délation, sf. донбеъ, оговбръ, извётъ. 

Délatter, va. Кудв. снимёть рашётины, разр®- 
шёчивать (xnÜ640). || Délatté, -ée, part. р. 

Délavage, sm. Жив. разведёне, pasmuménie, 
ослаблёше (xpécxu). 

Délaver, va. Жив. разводить, ослаблёть (xpd- 
ску); || Аш. подмёчивать, OCTABAÉTE подъ дож- 
дёмъ (с№но). || Ве —, о. pr. поблфднёть, сходить 
(о хиаск). || Délavé ‚ -ее, part. п. || аа). Жие. 
Couleur — , побльди%вшая, ослабфвшая крёска. 
Юв. Pierre-ée, блвдноцв®тный, ба$дный кбмевь. 
Ар. Гот —, подмбченное, мбкрое chuo 

Délayage, sm. см. Délayement. 

Deélayant, -ante, adj. etsm. Мед. разводй- 
щее, разжидительное, разжижёющее ÉRÉPCTBO. 

Délayement, sm. passexénie, разжижёне, рас- 
творёше (жидкостью). 

Délayer, va. (-lè-ié) разводить, разжижёть, 
распускёть, разбавяйть, pacTBOpéTE ; || * растйги- 
вать. || Délayé, -ée, part. р 

Délayure, sf. Техн. разбёлтыван!е (мухи). 

Déléatur, sm. Тип. уничтожительный SHARE 
(es xoppexmynn: à). | 

Délébile, adj. изгладимый, стирбёемый. 

Délectable, adj. приятный, усладйтельный, 
CAÉXOCTENÉ. 

Déleotation, sf. услаждёне, утфха, усяёда; ma- 
caamxénie. 

Délecter, va. услаждёть, увеселйть. || Ве —, 
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* _ Délégataire 390 


0. уг. услаждёться, наслаждёться, ут®шёться. || 
Deleoté, -ée, part. 

Délégataire, 2. et #. уполномбченный, 
-иния. 

Délégation, s/. nopyaéxie; | перевбдъ плате- 
mé dau дблга. — de pouvoir, полномбще, уполно- 
ибчене. Юй. — de juridiction, сдёча колжиости 
однймъ судьёю другому. 

Délégatoire, adj. поручётельный, уполномб- 
чиваюций. 

Déléguer, va. поручёть, уполномбчивать, из- 
ряжёть; || вв8рёть, AOBBpÉTE (хому); || назначёть 
(dénssu). — гов autorité, передавёть своф власть, 
облекёть своёю влёстью. || Délégué, -6е, part. р. 
| г. Un —, депутётъ, выборный, уполномобчен- 
ный, представитель т. 

ИВ: sm. Mon. выгрузка балёста (uss 


ма). 

Délester, va. Mon. выгружёть балёстъ (uss 
сЯдна). 1 Délesté, -ée, part. р. 

Délestour, sm. Мор. выгружёльщикъ Gazé- 


ста. 

0616 ге,"а4;. Мед. смертонбеный , адовйтый, 
вредонбеный, тлетворный. 

Déleurrer, va. vi. выводйть изъ заблуждбния. 

| Déleurré, -6е, part. п. 

Déliaison, sf. Мор. расшатёше, разслаблён!е 
частёй судна: || К4мемщ. перевйзка въ cTBu$ кби- 
HA; влёдка логами. | 

Délibation, sf. ors$xmsauie ; || Юр. подрбб- 
ность /; разкроблёнще, pasabaénie. 

Délibérant, -ante, adj. разсуждбющий , совз- 
щётельный. 

Délibératif, -ive, adj. Рит. уб®дитель‘ый, 
разсудйтельный. Voix -ive, см. Voix. 

Délibération, sf. pascymaénie, cosbméaie; || 
размышяён]е; || phwéxie, nocranoBzénie, заилючё- 
Hie; je ocso6omxéuie. 

Délibératoire, adj. рашительный, poscraé- 
тельный, совзщётельный, заключительный. 

Délibéré, sm." Op. решёше, опредвлеёше, npé- 
говбръ; || pascmorphuie X$xa, разсуж-6не иди co- 
ЩЕ СУДЕЙ (при закдытыхь dsepirs). 

Délibérément, adv. смёло, решительно. 

Délibérer, оп. разсуждёть, обдумывать; || co- 
въщёться; | р®ашёться; || va. Ман. учёть ad- 
шадь (хз ч6му), su$smasare. || Délibéré, -ée, 


хрупк1в; || искусный, тбик!й; || aërrif, озйщный; 
il затруднйтельный , щекотливый; || трудный, 
опёсный; || *трогательвый, найвный, чистый; || 

ничтожный, незам®тный; || *утончённый, тонюЙ, 
тбико-разбёрчивый; || щекотливый, мнительный; 
недов$рчивый; || сбвзетливый, добросбв®стный; 
Н возвышенный; || вёжливый; чёстный; нрёвствен- 
ный; келикбтный; || высш! В, выебк:й; |] разббрзи- 
вый, прихотливый; || вкусный, ябкомый, пр!йтный, 
саёдк1В; || чувствйтельный, тонк! (csyxs); || чут- 
к! (с0нз); || предупредительное (внимёме). Peau, 
couleur -te, nimaag, мягкая кожа? нужный BTE. 
|} Santé -te, слёбое здорбвье. || Dentelle -te, тби- 
кое кружево. Ouvrage —, искусное nponsBexéaie, 
искусная раббта. || Pinceau, travail —, лёгкая, 
изйщиая кисть, работа. Ce sculpteur a le ciseau 
—, убтого вайтеля изйщный, aërnif р®зёцъ. || 

La question est -te, вопрбсъ затруднйтеленъ, ще» 
котдйвъ. Une matière qui est -te à traiter, затруд- 
нйтельный, щскотливмй предмётъ для pascymxé- 
ый. | Opération -te, трудная, опёсная оперёщя. 
| *Ревзёв -te, трбгательная, найвная мысль. | La 
différence est tellement -te, qu'elle geut échanger à 


Délier 


bien des esprits, рёзница столь ничтожна, mesaubr. 
на, что можетъ ускользнуть отъ мибгихъ умовъ. | 
* Goût, connaisseur —, утончённый, тбик1 вкусъ, 
знатокъ. | Un homme —, щекотявый Иды мнй- 
тельный, #ды недов$рчивый челов%къ. (её homme 
est fort — sur le point d'honneur, втотъ человёкъ 
весьм& щекотливъ въ двд чбети. | Un homme à la 
conscience -te, сбвЪстливый, добросбвстный чело- 
Fes Sentiments -в, возвышенныя Чувства. || 


ственный поступокъ. || Plaisir —, jouissance - 
высшее, выебкое удовольств!е, наслаждбне. || Il 
68$ fort — sur le manger, онъ весьмё разббрчивъ, 
прихотайвъ на пищу, || Des mets -в, вкусных, ad- 
комыя блюда. Vin —, вкусное, тонкое, npifrmoe 
Bud. || Посл. Il est — et blond, ous б®лоручка, 
Hmexka, прихотникъ. || 3. Un —, une -te, при- 
XOTHÉKE, -ница. 

Délicatement, adv. н%жно; тбико; разборчиво; 
M rte искусно; изнёженио. 

Délicater, va. нёжить, хблить, баховёть. || Se 
—, Ÿ. pr. нёжиться. || Délicaté, -6e, part. р 

Délicatesse, sf. тбнкость, HÉRHOCTE, MÉTKOCTE; 

[ zérxocrs, asémecrBo; || *осторбжность, осмотри- 
тельность; || HPIÉTHOCTE, прИйтный вкусъ, вкус- 
ность; [| * чистотё, изйщество; || сяёбоеть, хруп- 
кость; || ига, изнёженность; || *чувствительность, 
утончённость, тёнкость, разббрчивость, чуткость; 

[| декотливость, мнйтельность, обйдчивость, по- 
козрительность, недов&рчивость. La — de la peau, 
тбнкость, HÉMHOCTE, мягкость кожи. || Travail re- 
marquable nar la — de l'exécution, раббта saubuad- 
тельная лёгкостью, изйществомъ выполнёвя. || 
* Cette affaire veut être traitée avec beaucoup de —, 
gro Xbzo должиб обсуживаться съ большбою осто- 
режностью, осмотрительностью. || La — du vin, 
des mets, вкусвость, прийтность винб, кушаньевъ. 

| La — d'une pensée, изйщество мысли. La — du 
langage, sucroré, изйществоязыхв. || La — 4есот- 
nlexion, de santé, слёбость, хрупкость сложёня, 
зкорбвья. } La — des Astatiques, ига, изнёжен- 
ность Asiéruens. Élever un enfant dans la —, 
воспитывать ребёнка въ в%:%, въ ASHÉKEHHOCTE. 

|| — de goût, утончённость, разбборчивость, тби- 
кость вкуса. — d'oreille, чувствительность, тбн- 
кость, чуткость слуха. || Homme d'une grande —, 
челов къ сйльно щекотайвый, 40 мнительный, 
@диобйдчивый, &лн подозрительный, иди недовфр- 
чивый. || -8, pl. Les -В d'une langue, тонкости язы- 
né. Les -5 de la table, слёсти, абкометва. 

Ноева, adj. въивьйшЯ, вкусн&й- 
mi. 

Delices, sf. nl. наслаждёше, cxéxocre, удовбль- 
crsie; || * утёха, отрада, рёдоеть. (Au sing. il est 
masc.). ter les — de la vie, вкушёть наслаж- 
дёня, слёдости, уковбльств:я жизни. || * On dit de 
l'empereur Titus, qu'il était les — du genre hu- 
main, про имперётора Тита говорятъ, что онъ 
былъ утфхою, отрёдою, утвшёненъ человфче- 
ства. || Sing. т. C'est un -ce que de contribuer au 
bonheur des autres, способствовать cuécriw дру- 
rÉXB составлйетъ удовольств!е, наслаждёше. 

Délicieusement, adv. прИйтно, усладительно; 
восхитительно, прелёетво. 

Délioieux, -euse, adj. прЯтный, усладитель- 
ный; восхитётельный, прелёстный. 

Délicoter (8e), о. pr. Man разнуздбться, 
сбросить съ себй недоуздожъ (о лбшади). || Déli- 
в, -6e, part. г. 

Délié, т. хвбетикъ, тбнкая чертб буквы. 
Déliées, sf. pl. Oxôm. ozénift помётъ. 
Déliement, sm. (-liman) развйзыван!е 


Délier, va. развйзывать; || * освобождёть, pas- | 


mérs (отъ объта, клятвы); || Pos. отпускёть 
$124). || Ве —, о. pr. розвйзываться; освобож- 
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—, въжливый, dun чбетный, dau нрёв- 
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Déligation 


дбться. | Délié, -ée, part. р. Cordon —, развя- 
зёвиийся снурбиъ. Taille -6е, тбнкая тблья. Un 
ramage —, аёгкая болтовий. * Être —, avoir l'es- 
prit —, быть проницётельнымъ, прозбрливымъ; 
пиёть провинбтельный, прозбрливый умъ. Vers 
-8, б%хые стихи. Мор. Navire —, расшатёвшее- 
ся, осяёбшее судно. 

Déligation, 3/. Хий. перевйзка, перевйзыва- 
nie (pans). 

Déligatoire, adj. Хип. перевйзочный. 

Délime, sf. Бот. скобнйкъ, делйма. 
Délimitation, ef. разгранйчен!е, размежевб- 
aie. : 

Délimiter, va. разграничивать, размежбвы- 
вать. || Délimité, -ée, part. р. | 

Délinéation, sf. вычёрчявае, черчёше; || 
чертёжъ, бчеркъ. 

Délinquant, -ante, 3. Юй. преступаикъ, 
-HHNA. 

Délinquer, on. vi. Юд. преступёть (saxôw3), 
провинйться. || Стат. Ce verbe n’est guère usité 
qu'au passé indéfini: En quoi a-t-il délinqué? 

Déliot, sm. см. Délot. ь 

Déliquescence, sf. Хим. расплывён!е; || рас- 
плывчивоеть /. 

Déliquescent, -ente, adj. Хём. распзывёю- 
mifcs, расплывчивый. 

Déliquium, sm. (-quiom) Хим. расплывёне. 
Tomber en —, расплыться. 

Ааа в Мед. pére, HAXO]É- 

Lu 


mitica въ бреду; || * безумн сумасброкный. 
Мед. Fièvre -te, anxopéxxa съ брёдомъь 
Délire, sn. Мед. бредъ; || *нейстовство, из- 


стлиёне; || сумасбрбдство; || * поэтичеек1 вос- 
торгъ. — des sens, востбрги чуветвъ. Мед. — 
doux, furieux, тих, бьшеный бредъ. 

Délirer, on. брёдить. 

Délirium tremens, эт. Meû. б%лая горйчка 
(отз nsfxcmea). 

Délissage, sm. Бум. ф. сортирбвка тряпьй, бу- 
мёги. 

Délisser, va. Бум. ф. разбирёть по сортёмъ 
(трянь, бум4зу). 

Délisseur, -euse, s. Бум. ф. сортирбвщикъ, 
IH; разборщикъ, -щица. 

Délit, sm. npecrynaémie, злод®йн!е; || просту- 
покъ. Corps de —, поличное, yañra (npecmyn- 
дёнзя). Prendre ou surprendre en flagrant —, см. 
Flagrant. — rural, проступокъ, вредящ! cO6- 
ственностм (nomnéea, порубка м m.n.). — fores- 
мег, повреждёне, вредъ нанесёнвый л®ебыъ. 
Arbres de —, самовбльно порубленныя дербвья. 
— ecclésiastique, проступокъ подлежёщй вёдвн!ю 
духбовнаго судб. 

Délit, sm. Каменол. сторон кбиня противная 
uocrézs; || Кдменш. клёдка кёмня сторонбю про- 
тивною постёлз; || швы au жилы въ мдес® 6спид- 
Baro кёмня. 

Délitage, sm. Каменол. абика кёмия иди &с- 
пика плитёми. 

Délitement, sm. 4зр. снимбн!е шелковйчныхъ 
червёй съ ихъ постёльки. 

ter, са. Каменщ. класть кбмни постёлею 
ввертъ,; || Каменол. ломёть кёмень 4 ди ÉCHAAE пли- 
тбымв; | колоть, раскёлывать по слоймъ (камень); 
| 412. снаямёть съ постбльки (щедковйч. vepeéü). 
[| Se —, ®, pr. колбться, растрёекиваться цослой- 
но (0 «инь. у Délité, -ее, part. п. 

Délitescence, sf. Хам. pacnaxéuie, разсыпб- 
mie (кристёала); | Пат. внезёпиое исчезёне бпу- 
ходи Ju сыци. 

Délivrance, ef. освобожибне, избавлён!е; || 
Мед. выходъ блоны, mhcra, послда; || выдача, от- 
дёча, вручён!е. 

Délivre , sm. №9. Gaoné, исто, посафдъ. 
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Déluge 


Oxôm. Oiseau en —, яёгкая, тощая птица (сколь, 
Acmpebs). 

Délivrer, va. освобождёть; || “избавлйть, выру- 
чёть); || отдавёть; || сдавёть; || Мод. отдирёть (06- 
шивку судна); || Ком. выдавёть, отпускёть, вру- 
чёть; || Мед. повивёть, принимёть (ngu родахь). 
— le captif, освободить плённика. || — 48 d'un 
grand péril, выручить когб изъ большбй опёсно- 
сти. — qn des tmportuns, избёвить когб отъ надо- 
dada. || — des ouvrages à un entrepreneur, отда- 
вёть раббты, uocrpOËKA подрёдчику. || — ou- 
vrages, сдавать раббты, постройки sar43"4ry по 
окончён{и итъ. || Гат. — des couns de bâton, от- 
считывать, отсыпёть пблочные удбры. || Se —, ©. 
pr. освобождётьея; избавлйться, || Délivré, -ée, 
part. п. Ееттв -6e, шёнщина избёвившаяся отъ 
посл$да. Somme -6е, выданная, выплаченная, от- 
счётаниая сумма. Oiseau —, тощая, лёгкая птй- 
ца. || бул. см. Affranchir. 

Délivreur, sm. fam. освободйтель, избави- 
тель, CUACÉTEZE т; || Воём. раздётчикъ пайкб, 
амуниции (со4дётамз); || Ман. кбнюхъ раздающй 
овёсъ (лощадямз); || Тетн. одёнъ изъ двухъ Capa- 
бёновъ, составайющихъ чесёлку для расчёеывьн!я 
хлопка. 

Délogement, sm. пере&здкз, персм&на (хвар- 
pr | Boés. выступлён1е изъ абёгеоя (00#&- 
ска). 


Déloger, оп. переззжёть, выбираться ‘на дду- 
зую квайтиву); | fam. выступёть, уходить; *ис- 
чезёть; || са. выгонйть, выживёть (u33 дому); || 
Boën. выбивёть, сгонйть, прогонйть (съ noskutu). 
Гат. Faire — la fièvre, выгнать auxopéxxy. fam. 
Je le ferai — de là, a егб выживу оттуда. fam. — 
sans tambour ni trommette, оп — sans tromnette, 
убирёться, утекёть потихбньку. || Délogé, -6е, 
part. 9. 

Délonger, va. Охот. снимёть обнёецы съ 
ногъ сбкоха, распутывать нбги (с0ходу). || Délon 
56, -6е, part. п. | 

Délot, sm. Мор. кожаный напёрстокъ (y хо- 
нопатчиковз); || желёзное кольцо (63 канатной 
néman). 

Délover, va. Mon. pra RAHÉTE (у46- 
женный бухтами). || Délové, -6е, part. п 

Déloyal, -ale, adj. 3. (loa-iai) в®роломный, 
безсбв® стный, безчёстный. 

Déloyalement, adv. ввролбино, безебввстно, 
безчёстно. 

Déloyauté, sf. (-loa-10-) ввроломство, безеб- 
B'BCTHOCTE f. 

Delphax, sm. Энт. кобылка (nacnxÜmoe). 

Delphinaptère, sm. дельзйнъ-свистунъ, бе- 
Rues (китообразн. животное). 

elphine ох Delphinine, sf. Хим. дельои- 
нинъ (адкадбидь открытый 60 61160 тнавь). 

Delphininé, -6е, adj. 3004. дельзинообрёз- 
ный; | -68, sm. nl. семёйство дельфйновыхъ. 

Delphinium, sm. (-niome) Бот. шпбрникъ 

Delphinorhynque, т. 3004. длиннонбсый 
дельфйнъ. 

Delphinule, sf. Koux. xexboéura; см. Dau- 
phinule. 

Delta, sm. дёльта (A, буква зрёческой 4збуки); 
| Bot. всевйдящее бко (тпеуюдьникь съ 14430м 
6% сейёдинь, окружённый сз#щемь); || Гео. meme. 
устье, дельта (йъки). 

Deltoïde, adj. Анат. кельтовйдный; || зт. 
Анат. кельтовйдный, треугольный мускулъ, || -5, 
sm. pl. Энт. семёйство бабочевъ. 

Deltoton, sm. Acmg. Треугольникъ (сёвейное 
cosensdie). 

Déluge, sm. потбиъ, наводнёне; || * потбкъ, 
бёздна. Le — universel, всешрный потбиъ. || "Оп 
— de pluie, de lumière, потоки дождЕ, свфта. —. 
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Délustrer 


de larmes, потокя слёзъ. Un — de maux, бёзкна 
3028. Un — de sang, потбки, р&ки крови. || fam. 
Deguis le —, съ незалёматныхь времёнъ, йздав- 
на, съ сёмаго noréna. fam. Cela du —, вто 
отибеится къ допотбинымъ временбмиъ; TO бчень 
старб. fam. Passons ам —, будемъ кратки и пе- 
рейдёмъ прёмо къ дёлу. Посл. Après moi le —, 
n0cx меий хоть травё He рости. 

Délustrèr, са. выводить, сводить AOCRE (C3 ма- 
mépiu). || Délustré, -ве, . De 

Délutage, sm. Хим. cuérie замёзки (сз хуба). 
Déluter, va. Хим. отибёзывать, снимбёть 8a- 
м&зку. | Déluté, -6е, part. p. 

Démaclage, sn. Ümexs. з. xBménie, разы ши- 
ван!е расилёвленнаго стеклё. 

Démacler, va. Стекд. 3. размёшивать рас- 
пяёвленное етеклб. 

шасоппег, 94. разобрёть, сломать кёмен- 
ную стфну. || Démaçonné, -6е, part. 2. 

Démagogié, sf. демагбгя, народовлёст!е; || 
безначёле, anépxis. 

Démagogique, adj. демагогическй, народо- 
вябстный. | 

Démagogisme, sm. стремлёше къ крёйней де- 
РЕ ба 

MAROgUÉ, SM. вародоначёльникъ, предво- 
дйтель Юй пбрт!и; 4, демагогъ, rés 508. 
поббрникъ безначёля. || adj. Un orateur 

—, нарбдный орёторъ. 

Démaigrir, va. fam. р. us. полнфть; || va. 
ITaôma. стёеывать, утбеывать (0épec0, камень); || 
Démaigri, -ie, part. A. 

Démaigrissement, sm. Плотн. отбсеыване, 
стбеываше (дёрева, кёмия). 

Démailler, va. pacuyerérs, спускёть пётли (у 
chms, uyaxd): || Мой. отвёзывать лисели отъ 
большёго népyes. | Démaillé, -6е, part. 9. 

Démaillotter, va. расиелёнывать (дебёнка). || 
Se —, о. pr. распеленёться (0 ебёнк»). || Démail- 
lotté, -6е, part. 2. 

Demain, adv. sésrpa; || sm. sésrpameif, ca$- 
дующ!# день. — matin, — au s0ÿr, 84BTpa утромъ, 
зёвтра вбчеромъ. Après —, n6cxb зёвтра. /ат. 
D'aujourd'hus pour —, со днй né день, ежеминут- 
но. Посад. А — les affaires sérieuses, сегодня бу- 
демъ веселиться. 

Démanchement, sm. снйт!е съ ручки, съ то- 
порйща; || (et Démanché) Муз. перем%на nosénix 
руки (на cxpiünxn). 

Démancher, са. свимёть ручку (cs 007%), 
сеёживать (съ ояорища); || on. Муз. перемвнйть 
позицию рукй (на скрин); || Мой. выходить изъ 


Ja-Méame. || Ве —,®. ру. снимёться, соскёкивать 
(съ 2учки); | * её Гат. равъединятвся, распадёть- 
ся (0 népmiu, 063 обществ»); || * разлаживаться, 


расклёнваться (0 Oran); || pop. безпокбиться, уби- 
вётьея, хлопотёть. | Démanché, -6е, part. п. 
* Homme —, нёлбвк!й, неуклюж человфиъ. | 8. 
C'est un —, бто настойщ медвфдь. 

Demande, s/. прбеьба, npoménie, тр6боване 
(ма слоеджъ); || прбеьба, npomémie (на бумёч»ь); || 
предложён!е Er: сватовство; || вопрбеъ,; || Юр. 
искъ въ судА; || Ком. закёзъ (на това1ъ); | за- 
просъ, спросъ (na яродукту); | Мат. трёбова- 
mie, постулётъ, положёне, предположён!е; || Муз. 
вопрбеъ (65 фу, Или. въ cuudôniu). fam. et 
tronig. Vosià une belle —, безъ сомнён1я, самб co- 
бою разум%ется. А та —, no моёЁ прбеьбв. À la 
— pere по общему желёню, no трёбованю 
публики. Посл. А sotte — point de réponse, na 
глупый вопрбеъ ne OmBéerz отвёта. ТеЦе —, 
teile réponse, по спрбсу и отвётъ. Мод. Filer un 
câble à la — ди vent, выпускёть канбтъ по м&рв 
пнатягкван!я его, по мёрЪ иёдобности. || бул. De- 
mande, question. On dit dans le même sens: 0 
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m'a fait une demande ou иле question. Mais 
demande est d’un usage plus général, et s'applique 
à tontes matières sur lesquelles on interroge: il a 
pour correspondant réponse; question s'emploie 
plus spécialement en matière de doctrine: ila 
pour relatif solution. 

Demander, va. просить; [| требовать; À спрё- 
шивать); || искёть; || раепрёшивать: | Op. иекёть 
судбмъ, ходётайствовать. — pardon, une permis- 
8t0n, просйть прощёня, позволёшя. — à boire, 
просйть напйться. — à entrer, просйть позволби!я 
войти. Je vous -4е de m'écouter, прошу менй вы- 
слушать. || Cela -de explication, это трёбуетъ объ- 
яснёня. — #aîson d'une injure, трёбовать удовхе- 
творён!я обйды. Ол пе vous -de паз de partir, 
отъ васъ не трёбуютъ, чтббы вы уёзжёли. Dieu 
nous -de que nous secowrions nos semblables, Богъ 
трёбуетъ, noseabséere, чтобы мы помогёхли блик- 
Ham». || On vous -de, васъ спрёшиваютъ. Па -de 
une tasse de café, онъ спросйлъ чёшку кофе. || Un 
-de un cocher, йщутъ кучера. || — 26 chemin, son 
chemin, распрёшивать о дорог. || Юр. —.un rè- 
glement, искёть упрёвы въ cya$. — communsca- 
tion d’un dossier, ходётайствовать, просить о с0- 
общёни свдънй изъ дёла. || * — 30; pain, про- 
сйть милостыню, питёться подайншемъ. Cette а]- 
faire -4е un homme tout entier, это A$xo трёбуетъ 
cémaro пблнаго вяимён!я. — une jeune fille, про- 
CÉTE рукй ASBYIIRE, свбтаться къ дёвушкв. Qui, 
que -dez-vous? когб, что вамъ нужно? Peut-on 
supporter une telle offense? je vous le -de, cupé- 
шивается: можно ди перенести такую обиду? Jam. 
Д ne -de qu'à s'amuser, онъ тблько и желдёетъ ве- 
селиться. fam. че зе -ае pas mieux, и не желёю 
лучтаго; я вполн% Зтимъ довбленъ. fam. -аех- 
moi pourquoi sl s'est fâché, почёмъ язнёю, отчего 
онъ pascepaéaca. fam. Cet habit en -de un autre, 
Это паётье прбеится въ отстёвку. Посл. Ne —que 
plaie et bosse, шелёть ссоръ, тяжбъ для тогб, чтб- 
бы въ мутной Box$ рыбу ловить. || Se —, ©. pr. 
спрашиваться; || распрёшивать другъ друга. [| 
Demandé, -6e, part. 2. qui régit par. 

Demanderesse, sf. Юй. просйтельвица у 
истица. 

Demandeur, -euse, 8. попрошайка; || Юр. 
проейтель, истёцъ. 

Démangeaison, sf. зудъ, свербёжъ; || * et Га. 
сильное желёне, стрёшная охбта, 

Démanger, оп. зудёть, свербфть; || * et jam. 
сйльно хотфться; || * et fam. чесёться. * et fans. 
Les poings, les mains, les doigts, la langue, les 
pieds lui démangent, ему бчень хбчется дрёть- 
ся, писёть, говорить, бфгать. * et fam. Le dos lui 
démange, у него спин 1émerca. Посл. Gratter 
дв où sl lui démange, глёдить когб по шёрсти, 
т. в. сдвлать 44% сказёть пр!Ятное кому, 

Démantélement, sm. срыт!е, слбика crbus 
dau yxpBuaéxif (36200). 

Démanteler, va. срывёть, слёмывать (10R00- 
cxia стъны йли yxpunsénis); || * разрушать, уни- 
чтожёть. || Démantelé, -6е, part. п. 

Démantibuler, va. свихнуть, CBOPOTÉTE чб- 
aocTs; || * et fam. изломёть, испбртить (вешь). || 
Se —, 0. pr. ломёться, пбртиться. || Démanti- 
bulé, -6e, part. п 

Démarcation, sf. Ligne de —, кемаркащбн- 
ная, пограничная лин/я; * чертё разграничён:я. 

Démarche, sf. похбдка, пбетупь /; || * шагъ, 
попытка, поступокъ,; || Сук. {. нёдострижь, ие 

бвная crpémxa (сухонъ). ® Faire une — grave, 

icisive, сдфлать важный, решительный mars. 
* Toutes ses -8 sont mesurées, всЪ егб поступки 
разм#рены, Bss$meun. * Faire des -в gour obte- 
nir une place, сАфдать попытку получить м&сто; 
старёться, хлопотёть о получёши MÉCTA, 


ET 





Démarger 


Démarger, va. очищёть край, полй || Ст. s. 
открывёть отвёрет!я плавйльной пёчи. 

Démarier, va. разводить (cynnÿg:001). || Se —, 
©. pr. pasBecTÉCs. 

Démarque, sf. емёрка, стирёя!е (6% чи). 
Jouer à la —, игрёть на смёрку. 

Demarquer, va. снимёть клеймо, знакъ, и т- 
5у: || выним&ёть заклёдку (uss кн); || un. терйть 
вабфлины (0 лошади); || сибрывать, стирёть sé- 
пиеь (63 и11%). || Ве —, о. pr. лишёться, терйть 
ифтву, клеймо. || Démarqué, -6е, part. n 

Démarrage, sm. Мол. разшвартовлене, от- 
кр№плён!е, отвёливан!е (кодабай). 

Démarrer, va. Mon. рр НЯ от- 
кр®плЯть (kon); отдавёть (ведёеку, хандттъ); 
раскр®пайть (пфшкы); || оп. отвёливать, выходить 
изъ гбваия; || /4%. уходить, трогаться съ MÉCTA. 
Н8е —, ®. г. Mon. снимёться съ #коря, раз- 
швартбвываться, отир®плйться. || Démarré, -ée, 
pari. n 

Démasquer, оа. срывёть ибску, личину; || 
* срывёть AHAÉHY, выводить на свёжую воду, об- 
изруживать, открывёть, выкёзывать ; || Воён. от- 
крывёть, демзекировать (Camanéx). || Ве —, с. 
pr. свииёть съ себЯ мёску ; || * снимёть свою xu- 
зйну, обваруживать самого себя. || Démasqué, 


-ее, rt. A. 

Démestiquer, va. OTABILIÉTE, снимёть замёз- 
ву. || Ве —, о. pr. отдвилйться, отвёливаться (0 
sanäsxn). || Démastiqué, -ée, part. p 

M т sm. Мор. потёря мачтъ (cay- 
ч6#&но). 

Démâtement, sm. размачтовёние (хораблА); || 
ем. Démâtage. 

Demater, va. Мор. размачтбвывать (xopd6s); 
сбивёть мёчты (выстизлами); || ® et fam. va 5 
шивать; осбживать (k016); || on. Мор. терять м8ч- 
ты (оэтъ буди). |) Ве —, о. pr. размачтбвываться. 
| ы % , -ее, part. 2. 

té ser, va. Фил. отАВлйть, отли- 
чёть отъ матёри; отвращёть отъ матералистйче- 
скихъ учён!В; || Хум. отдвлёть грубыя чёсти Be- 
ществё. 

Dembe, sm. барабёнъ (у Нёровз). 

D’emblée, loc. adv. см. EBmblée. 

Démélage, sm. Техн. pacuëcupanie (wépemu); 
варёше пива. 

Démélé, sm. споръ, рбепря, себра. 

Démélement, sm. распутыван!е; || разббръ, 
разъяснёше (0%4a); || * развёзка. 

êler, va. распутывать); || * разбирёть, разъ- 
яенять; || различёть, увидёть, узнавёть; || спбрить, 
расувиёть; || * разгёкывать; || * распознавёть, от- 
auvérs. — les ‚ распутывать, расчесёть вб- 
лосы. || * — une affaire, des intrigues, разобрёть, 
разъяснить дёло, козни. || J’eus бедисоии de peine 
в le — dans la foule, я насйлу различилъ, уви- 
Ada», узнёлъ его въ толпф. * Il observe les hom- 
mes pour en — les vices cet les ridicules, онъ на- 
Osmxders людёй, чтобы узнать ихъ порбчныя и 
сы®шныя стброны. || Qu'aves-vous à — ensemble? 
0 чёмъ вамъ спбрить ? Je n'ai rien à — avec vous, 
мн%® né о чемъ спбрить, разсуждбёть съ вёми. || *Je 
veux — cet homme-là, я хочу разгадёть éroro че- 
лов#ка. || * — la vérité du mensonge, ou — Le vrai 
d'avec le faux, распознёть, отличить Истину отъ 
лжи. || Peigne à —, 
Озбт. — les voies de la bête, различить, отличить 
нбвые CABA звёря отъ стёрыхъ. * п n'est pas 
aisé à —, егб не xerxé раскусйть. Посл. — une 
fusée, разобрёть sanÿraunoe x$xo; разоблачить 
кбзни, || Ве —, о. pr. разъяснйться, распутывать- 
ея; || выпутываться. L'intrigue commence à —, 
ра ляачвиёетъ разъяснйяться, распутываться. 
| 20 sut habilement — de cet embarras, on? съу- 


дк!Й чесбльный rpébens. 


“= 


.Démesurément 


MIE весьм& лбвко выпутаться изъ бтого затруд- 
нбн!я. || Démêlé, -6е, part. г. 

Déméleur, sm. Техн. чесёльщикъ шёрети; | 
щиобльщикъ , валйльщикъ, мФейльщикъ глйны. 

Déméloir, sm. Техн. мотовйло, мотёльные во- 
робы, кар&сь m; || рёдк!Й чесёльный грёбень. 

Demembrement, sm. раздроблёте, разчлене- 
не, pasaäzénie; || отдвлившаяея часть. 

Démembrer, va. разчленйть: || fam. разры- 
вёть на чёсти; || * разкробяйть, раздёлЯть; || 
*разъединять (#6 тю, общество). || Ве —, v. pr. 
раздроблйться, раздвлйтьея, распедёться. || Dé- 
membré, -6е, part. p. l'enda. Oiseas, animal —, 
изурбдованная птица, 8BBPE 

Déménagement, sm. перефадъ еъ квартёры; 
перевозка (пожитковъ). 

отеёпазег, va. перевозйть (пожётки); || оп. 
перевовиться, перебирёться, переззжёть (на иб- 
вую кваптеру); | * et Гат. убирёться, уходить: 
BHRABÉTL; || * et /ат. слабёть, тупфть; || ор. уми- 
рёть, переселйться въ вёчность, къ прёдкамъ. 
et Гат. -gez sur l'heure, извбльте тотчасъ же 
убирёться. Уе те charge de le faire —, я берусь 
егб выжить. || et fam. Sa raison, sa tête -ge, 
erd рёзумъ, егб голов& слабфетъ, Tyn$eTz; онъ 
впадбетъь въ ребйчеетво 44 въ KÉTCTBO (0 ста- 
Вик). || pop. Je suis acoquiné à la vie et j'aurai 
de la peine à —, a привйзанъ къ mésux и не бчень 
охбтно переселюсь въ вёчность, KE прёдкамъ. || 
Déménagé, -ée, part. 2. 

Démence, sf. Мед. безум1, сумасшёств!е, uo- 
иъшётельство въ умф; || * безуще. 

Démener (Ве), о. pr. fam. возитьея; биться, 
рвёться; || * безпокбиться, волновёться; || * pas- 
хражётьея, бЪсновётьея. Посл. Ц ве Абтепе 
comme le diable dans un bénitier, см. Bénitier. 

Démenti, sm. уличён!е, изобличёне во am; || 
D pre | ® et jam. неудёча, неусп®хъ. 

smentir, va. изобличёть, уличёть во лжи; | 
отвергёть, отрицёть, оспбривать, опроверг&ть; | 
противор#чить; || рушиять; || безчёстить, Geocaé- 
вить, унижёть. — de faits avérés, отвергёть, от- 
рицёть, оспбривать докёзанные Фёкты. — Îes 
faux bruits, опровергёть ложные слухн. || Ц aime 
mieux — tout le monde, дие..., om» согабсенъ ско- 
р%е противорёчить всему cBÉTY, ибжели... Ses ас- 
tions -tent ses discours, егб поступкм противор$- 
чатъ егб словёмъ. || Que d’espérances l'événement 
a -ties! сиблько надёждъ рушило то всобыт!е! || 
— 3а naissance, за gloire, безчёстить, безсяёвитъ, 
унивёть свой родъ. ево слёву. || — за promesse, 
не сдержёть 00Bméuis. || Ве —, ©. pr. противор%- 
чить самому себ%; || изм®нйть себф; || помъайться, 
| ® ветшёть, развёливаться. П ве dément lui- 
même à tout дтопоз, онъ постойнно противорфчитъ 
самому себ%. || La vraie vertu ne se dément ja- 
Mais, истинная добродетель никогд& ие измзмйетъ 
себ%. || La nature ne ве dément jamais, природа 
никогдё не мзм®нйется. || * Ce bâtiment se de- 
ment, $то erpoénie ветшёетъ, развёливается. || 
Cet auteur ne se dément jamais, салёнтъ 6Toro 
писётеля никогдб ве слабфетъ лы постойнно со- 
хранйетъ CO сйлу, свфжесть. (Се poème ве dé- 
ment ungeu; $ n'est pas partout de la même 
force, éra побив ue вполнё выдержана и ие вездь _ 
имфетъ одинёковыя достбинства. || Démenti, -ie, 
part. п. 

Démérite, sm. проступокъ, винб, 

Démériter, оп. проетупётьея, провинйться. | 
Démérité, part. p. ви. 

Démesure (à), loc. adv. spesx$pno. 

Démesuré, -6е, adj. чрезм$рный, мепом&рный, 
чрезвычёйный. 

Démesurément, adv. чреам&рно, непом$рно, 
черезчуръ. 


Démétrias 


Démétrias, sm. Энт. жужелица черноголбвая 
(жукз). 

Démettre, va. вывихвуть, свихнуть; || * Юр. 
откбзывать въ ÉCxB; || оставлять, отр®шать. || Ве 
—, 0. NY. вывахнуться, свихнуться; || откбзывать- 
ca, брать OTCTÉBRY, оставлять службу, слаг&ть съ 
себ дбяжность. || Démis, -ise, part. р. 

Démeublement, sm. размеблирбвка, вывозъ 
мёбели. 

Démeubler, va. размеблировёть, вывовйть mé- 
6ezt. || Démeublé, -ée, part. д. 

Demeurance, sf. vi. жилище; пребывёше. 

Demeurant, -ante, adj. живущ!, житель- 
crayiomift; || 3%. остётожъ. | Au demeurant, loc. 
adv. вирбчемъ, сверхъ того. 

Demeure, sf. жилище; || мастопребывё ше, жи- 
тезьство; || пребывёне; | Юз. проербчка. y. 
Etre en — avec ses créanciers, пропустйть ерокъ 
упдёты свойхъ долговъ. Mettre 4в en — de, трё- 
бовать съ кого выполнибя егб обязётельствъ; по- 
нудить когб къ выполнён!ю обязётельства. On Га 
mis en — de faire cela, егб застёвили, понудили 
сдёлать то. Mise en —, требоваше чего. Пуз 
péril en la —, см. Péril. * Être en — envers ап, 
остёться у когб въ долгу за егб благодьйн1я. || À 
demeure, loc. adv. прбчно, нёврвико, aérayxo. 
Cela n'est pas fait à —, 6то сдёлано непрбчно. 
Poser une vitre à —, ветёвить оконное стеклб né- 
xphuro, нёглухо. 430. Labourer à —,scnaxére въ 
послфдн1В разъ. Habiter une ville à —, жить no- 
стойнно BE города. || Syn. см. Habitation. 

Demeurér, on. жить, обитёть, жительство- 
вать; || пром шкать, мёдхить, прокопбться; || oora- 
нёвливаться ; |} * пребывать; | рр — 
la campagne, à la Ще, вить въ дерёвн®, въ гб- 
родё. Î1a-ré longtemps en Chine, онъ дблго 
жилъ, обитёхь въ Китёз. || I à -ré Le ir en 
chemin, OH пром шкалъ въ дорбг®. Ii -re long- 
temps à venir, онъ мёдлитъ приходомъ, онъ дбаго 
нейдётъ. — {rois ans à bâtir une maison, проко- 
пёться три года CE пострёйкою дома. || La voiture 
-ra аи milieu du chemin, карёта остановилась, 
crésa nocpexé дорбги. L'affaire n'en-rera pas là, 
AO на 5ТОМЪ не останбвится, ÉTAME не кончится. 
Où ев sommes-nous -rés de notre entretien, na 
чёмъ OCTSHOBÉSCA нашъ разговбръ ? Où en est-il 
-ré de son travail, но чёмъ остановйлась егб pa- 
бота. || * — sur la défensive, пребывёть, нахо- 
диться въ оборонйтельномъ положёни. JE -хге 
votre affectionné, пребывёю благоскябнный къ 
вамъ, || — еп resfe, остёться въ долгу, дбажнымъ. 
* Je пе -гега1 pas сп reste, я въ долгу не остб- 
нусь; отплачу. ® её fam. Cela lus est -ré sur le 
cœur, то остёлось у негб на cépanb. -ге; j'ai à te 
parler, остёнься, мн нужно говорйть съ тоббй. 
Д lus est -ré une cicatrice de cette blessure, у не- 
гб ocréacs шрамъ отъ ST0Ë рёны. -PODS-en à cela, 
остёнемтесь при TOME. Се bien lui est -r6, 5то 
uubuie остёлось за нимъ. La victoire -ra à nous, 
побфда остёлась за нёми. || -гопв-ея là, прекра- 
тимъ разговбръ объ втомъ; кончимъ ÉTOTE споръ. 
— les bras croisés, стойть скрестйвъ, поджёвъ 
руки. — Court, tout court, звыйться, запнуться.— 
interdit, confus, cuèmérTeca, смутиться. — d’ac- 
cord, соглашёться. — garant, быть порукою, ру- 
чёться. — sur la place, лечь на м%ст®, остёться 
убитымъ (0% спажёни).— sur l'estomac, ложиться 
кбынемъ на желудокъ. — En beau chemin, брбеить 
нёчатое д%ло, ужб близкое къ концу иди къусп&- 
ху; бросить хорошб нёчатую службу. * et fam. — 
your les gages, сложить сво голбвушку; | остёть- 
ся въ ВИД обезибченя. Faire —, застёвить 
кидать. № pas — сп place, ne сидфть, me стойть 
на мёств; быть въ постойнной суетф. — sur son 
appétit, не дбсыта nabérses; | * сдёрживать свой 
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Demi-ceint 


æexénis. — sur la bonne bouche, перестёть Bcrs 
dau пить пбелв чегб нибудь бчень ее Посл. 
La пагоф 6 vole st les écrits -rent, что нанйсано 
пербмъ, тогб не вырубишь топорбиъ. | Demeure, 
-6е, part. п. | Syn. Demeurer, loger. On de- 
meure en France, à Paris; оп 1006 au Louvre, 
dans ee hôtel. ыы 
Demi, -1е, adj. sing. полу, поль, съ половй- 
ною. Demi-circulaire, полукруглый. Demi-mé- 
tal, полу-метёялъ. Un demi-savant, полуучёный. — 
Une demi-heure, полчасё. Deux livres et demie, 
два ФУнта съ половйною. Une livre et demie, 
полтор& эунта. Deux heures et demie, половйна 
трётьяго, два часё съ половйною. || Éntendre à 
demi-mot, понимёть съ похлусабва чью нибудь 
мысль. Battre qn en diable et demi, loc. nrov. 
бить когб безпощёдно, безъ всйнаго muaocépris. 
Mettre 4ъ еп diable et demi, засадйть когб въ 
сибирву, въ кутузку. Посл. À trompeur trompeur 
et demi; à fourbe fourbe et demi, наша кос& на 
кёмень; нашёлъ чортъ на дьйвола. || Стат. Demi 
в. avant un substantif est invariable, et comme 
il forme avec celui-ci une expression substantive, 
on les lie toujours par le trait d'union : Je n'aime 
ni les demi-vengeances ni les demi-fripons. Placé 
après le nom, il en prend le genre seulement : 
$2 heures et demie; Deux livres et demie. 
Demie, sf. половина; || noasacé. Quatre demies 
valent deux unités, четыре половйвы равийются 
двумъ цёлымъ. || La — vient de sonner, полчас& 
у=6 пробило. 

mi, adv. вполовиву, почтй. Cela est demi- 
cuil, вто вполовину, наполовину уваренб, ды поч- 
ré уваренб. || А demi, loc. ado. вполовйну, orui- 
сти, ие вполн%. Cela est plus d'à — fait ou qu'a 
— fait, $то вполовину иды ваполовйну сдблано. 
S'expliquer à —, объяснйться отчёсти, не вцол- 
и8. Ц пез а pas à —, у mer6 &того много. 

Demi-aigrette, sf. 6. Орн. чепура или цёоля 
бвлобрюхая. 

Demi-air, sm. 6. Мам. см. Demi-volte. 

Demi-amasone, 8/. 6. On. желтоголбвая ама- 
збниа (nonyidü Гез4ны). 

Demi-amplexicaule, adj. Бот. подустебхе- 
объёмлющ (дистз). 

Demi-ange, sm. 6. полуанжелокъ (стауиниая 
золот4я монёта). 

Demi-apollon, sm. 6. Энт. инемозина. 

Demi-aponévrotique, adj. т. Анат. подусу- 
хожильный мускулъь (65 но). || в. см. Demi- 
membraneux. 

Demi-arpenteuse, adj. f. Энт. гусеница съ 
14 50 aduxaux, полупйденица. 

Demi-arrêt, sm. 6. Ман. простанбвка zxb- 
шади. 

Demi-autour, sm. 6. Опн. срёдней величины 
Ястребъ. 

Demi-asygos, sm. Анат. полунепёрная вбиа. 

Demi-bain, sm. 6. полувённа. 

Demi-bastion, sm. 6. Форт. vi. полубаст1бнъ. 

Demi-battoir, sm. 6. полулопётка (для отби- 
cénin мАчика) 

Demi-bau, sm. 6. Мор. полубймсъ, полубёлка. 

Demi-bec, sm. 6. Ихт. гемирёмеъ, родъ 
щуки. 

Demi-bosse, sf. 6. полувыпуклая раббта. 

Demi-botte, sf. 6. Фехт. удёръ по рук. 

Demi-brigade, sf. 6. Boën. nozxy6paréga 
(подкъ 63 песпубдиканской арми). 

Demi-cadratin, зт. 6. Tun. полуввадрётецъ. 

Demi-capsule, sf. 6. Бот. чёшка, плюси& (y 
жёлудя, у опиха) 

Deml-castor, sm. 6. полупухбвая madus; || ® et 
я сомнительной ирёвственности. 

mi-ceint, sm. 6. серёбряный полукушбёкъ 


| 


Demi-cercle 


р кольцбмъ для илючёй; || pra. ем. Demi-00- 
nne. : 
Demi-cercle, sm. 6. Геом. полукругъ; || тране- 


по ; полукруже, полуциркуль т. 
РА sf. 6. ебртукъ, парусйнникъ 


(y пабдчижз). 

Demi-circonférence, sf. 6. Геом. полуокруж- 
вость f (xpÿta). | 

Demi-circulaire, adj. полукруглый; Ахат. 
полукружный (хачбдъ Far 

Demi-olef, ef. 6. (-clé) Mon. удёвка, Уз^лъ въ 


Jréeay. 
Demi-cloison, sm. 6. Бот. полуразгорбдка, 
непблная перегорбдка (нап. 65 1олдек® мёка). 
Demi-colonne, sf. 6. Архит. полукоябнна. 
Demi-complet, -64е, adj. Энт. полупбаный, 
вепбльный (0 дччёнкахь). | 
Demi-composé, -ée, adj. 3004. nozycocrés- 
ный (0 зубахь). 
Demi-concamération, sf. 6. Apzum. полу- 
евбдъ, половина кривизны свбда, 
Demi-coupe, sm. 6. родъ па (6% тёичах5). 
Demi-couronné, -ée, adj. Бот. полувфичан- 


Demi-croche, s/. 6. Мфз. двувйзная нота, 
щшестибдцатая. | 

Demi-cylindrique, adj. Бот. полуцилиндри- 
ческ!В, полукруглый 

Demi-déesse, sf. 6. Мио. полубогиня. 

nid sm. 6. м“ёлый трёуръ; || Эмт. ra- 
aarés. 

NES diable, sm. 6. Oum. горбёцъ ancroné- 
ты e 

Ce sm. 6. Геом. nosynonepés- 
никъ, péxiyer (круа) 

Demi-dieu, зт. 6. Мио. полубогъ. 

Démieller, va. отдвлить отъ вбока весь медъ. 
|’ Démiellé, -бе, part. р. 

Demi-embrassé,' 66, adj. Бот. похуобъби- 
ающ! (0 дис) 

-enroulé, -ée, adj. Конх. полунавйтый 

(о npäxosunx). 

Demi-épineux, adj. т. Азат. похухребётный, 
межкупоперёчный спйнный (0 мускузахь) 

Demi-exsert, -erte, adj. Бот. полуотврытый. 

Demi-femme, 4/. 6. fam. et дор. 6d6s, n$mez- 
Ka (003 мзныженномь мужчин). 

Demi-ferme, sf. 6. Архит. полустропило. 

Demi-fin, adj. т. полузолотой, состойщ изъ 
золота емфшаннаго наполовйну съ хигатурой; || 
fins, sm. pl. Опн. птёшки съ клювомъ cpéxueñ 
величины. 

Demi-fleuron, sm. 6. Бот. полуцв® тбчект, 
язычёкъ (у сложноцейтныхь). 

Demi-fleuronné, -ée, adj. Бот. полуцв®точ- 
ковый, язычкообрёзный. 

Demi-flosculeux, -euse, adj Бот. см. Demi- 
fleuronné. 

Demi-folle, sf. 6. Рыб. полунбводъ, мёзый ué- 
BOXE съ иблкими обтлями. 

Demi-fortune, sf. 6. карётка въ одну 46- 
шадь. 

Demi-frère, sm. 6. сведённый братъ. 

Demi-futaie, sf. 6. похуствольный, copoxozx$r- 
gif 28e. 

Demi-gorge, sf. 6. Фойт. полуперешёекъ, лй- 
Bit отъ угл куртёвы до цёнтра баст!бна. . 

Demi-heure, sf. 6. полчасв. 

Demi-intero adj, т. Ахат. сгибёю- 
ий ab is (yrasémennato м большаю néss- 
4203 


Demi-jeu, sm. 3. Муз. игрб не бчень грбикая, 
шаноебрте. 
ur, sm. 6. полусвётъ. 
Demi-laine, sf. 6. Мет. подосовбе жел&зо. 


Demi-temps 
` Demi-larve, 97. 6. Энт. полуличйнка, шенбх. 


HAN личинка. 

Demi-livre, 87. 6. полеуята. 

Demi-loge, sf. 6. Бот. полуги$здышко (6% ма- 
#0608 30406къ). 

Demi-lune, s/. 6. Фойт. полумъсяцъ, pase- 
линъ, укрвияёне предъ куртйною; || Айхит. по- 
хумсяцъ, родъ амеитебтра; || Hxm. полулунный 
ры. 

Demi-masque noir, sm. 6. Орм. чекёичикъ 
(1005 mpacorysxu). 

Demi-membraneux, adj. т. Анат му-`кухъ 
зёдней стороны бедрё. 

mi-mesure, sf. 6. Метр. половйна м8ры; 
|| “полумёра, елёбая мёра 

Demi-métal, sm. 3. полуметё Аъ. 

Demi-minute, 
склянка 


Demi-monde, sm. 6. * полусвётъ, подозри- 
тельное общество. Les dames du —, дёмы поду- 
свёта. 

Demi-mot (à), loc. adv. съ полуслова, съ н8- 
сколькяхъ с308%. 

Demi-museau, sm. 3. Ихт. бразильская no- 


nier 
mi-nerveux, adj. т. Анат. см. Demi-ten- 
dineux. | 

Demi-once, sf. 6. лотъ, половйва funim 

Demi-opale, s/. 6. Мин. полуоп&лъ 

Demi-orbiculaire, adj. т. Анат. губибй му- 
скулъ, половйна круговёго мускуле рта. 

ое рее в. adj. Ons. полулёичатыя 
отйцы. 

Demi-paon, sm. 6. Энт. Ивовый сумеречниьъ, 
павлин! глазъ. 

Demi-parti, sm. 6. полурашймость f. 

Demi-passion, sf. 6. слёбзя страсть. 

Demi-pause, sf. 6. Mys. полупбува. 

Demi-pétaloïdé, adj. Бот. полулепесткбвый, 
в®нчикообрёзный (0 чёшечкт). 

Demi-pont, sm. 6. Mon. полуийлуба (wa ко- 
1464%). 

Demi-quart, sm. 6. осъмёя часть. 

Demi-queue, sf. 6. полубочка (омюстимостью 
63 460 пчитз). 

Demi-reliure, sf. 6. переплётъ въ корешк&. 

Demi-revêtement, sm. 6. Форт. половинная 
кбменная одёжда, обдёлка вблз. 

Demi-rond, sm. Техм. тупёкъ, скреббкъ (ддл 
оскабдивамя кожз). 

Démis, -ise, part. 2. см. Démettre. 

Demi-savant, sm. 6. полуучёный. 

Demi-savoir, вт. 6. повбрхноствая учёноеть, 
полуучёность. 

Demi-soience, sf. 6. nozysuénie, повёрхност- 
ное знбн!е, несовершенная наука. 

Demi-sœur, sf. 6. сведённая сестрё. 

Demi-solde, sf. 6. половйнное жёлованье. 

Demi-sonnerie, sf. 6. Час. peneréuis въ ча- 
сбхтъ, быйщая однё чётверти. 

Demi-soupir, sm. 6. Mys. пбуза въ осьмушкву. 

Démission, sf. 6. отставка, увольибн!е, отр®- 
шён!е (отъ службы); | Юр. уступка (иминя). 
Доппег за —, подёть въ отстёвку. 

Démissionnaire, sm. et adj. увбленный, от- 
стёвленный; || отетавной. 

Démissoire, sm. 6. cx. Dimissoire. 

Demi-talent, sm. 6. nozxraaéara (Opéenss 
monéma); | * повёрхностное даровёще; || чело- 
вЪиъ съ повёрхностнымъ, саёбымъ даровб- 
шемъ, 

Demi-teinte, ef. 6. Ж0. нолутёнь, свътло- 
TBE f, полутйнтъ. | 

Demi-temps, em. 6. Муз. позутбёмиъ, ноху- 


тёктъ. 


sf. 6. Mog. подуминутная 


$ 


mp CT 





| Demi-tendineux 


Demi-tendineux, adj. т. Анат. повёрхност- 
ный мускулъ Oexpé: сВдёлищный, предберцбвый 
мускулъ. | 

Demi-terme, sm. 6. Мед. половина срока бе- 
рёменности. | | 

Demi-tierce, adj. f. Мед. cu. Hémitritee. 

Demi-tige, sf. ад. плодбвое xépeso не выше 4 
Иди 5 еутовъ. 

Demi-ton, sm. 6. Муз. полутбиъ 

Demi-tour, sm. 6. Воён. noxyo6opors. 

Demi-transparenoe, sf. 6. Физ. полупрозрёч- 
поеть f. 

Démitte, sf. Ком. сийрнская бумёжная ткань. 

Démitton, sm. Ком. кемитонъ, Oyuémuan 
ткань, 

Démiurge, 3. Фил. первйчная творйщея 
о (у змдстиковъ); || творёцъ, создётель вселён- 
ной. 

Demi-varlope, 37. 6. Стол. круглый py64- 
нокъ 

Demi-vent, sm. 6. Оад.см. Demi-tige. 

Demi-verticillé, -ée, adj. Бот. полуобхвёты- 
вающ!, полумутовчатый (0 листелхъ). 

emi-vol, om. 6. Гепа. птичье крылб (въ 
чит); || Oxém. недбатй полётъ (сбкода, 4cm- 
пеба). 

eo ef. 6. Ман. полуповорбтъ (46- 
вади). 

Démocrate, sm. кемокрётъ; привбрженецъ Ha- 
родоваёет!я, народоправяеня. 

Démocratie, sf. (Ата) хемократ1я, шародо- 
правлёне, народодержёве, народовлёст!е, Mipo- 
упрёвство. 

Démocratique, adj. демократйческ:й, народо- 
держёввый, народовлёстный, м!роупрёвный. 

émocratiquement, adv. демократически, 
народовлёстно, м!роупрёвно. 

+ Démocratiser, va. вестй къ демокрёт!и, д$- 
зать демокрётомъ; | п. признавёть начёла Демо- 
крёти, держёться демократическихъ начёлъ. 

Demoiselle, sf. дВвйца, д%вушка; || бёрышня, 
дворЯнская дочь; || (d'honneur) ерёйлина; || (de 
comptoir) привёщица, сидёлица, продавица (въ 
давкт); || Техн. ручнёя 66бэ, чекмёрь т, трамббв- 
ка; || постёльная грфлка, rphara для ногъ; || пер- 
чбёточный болвёнъ; || Mon. уключина; || Мом. me- 
л$зный прутъ мёшбёющ!й падёнию углей въ pac- 
паёвленный метбллъ; || слуховое окнб; || dm. 
стрекоз&; || Ойн. хвостбвка, синйца долгохвбствя; 
трогбнь АН АЕ желтопёръ золотой; жел- 
тушка; (de Numidie) нарёдный журёвль, нумидЙ- 
ская nduas; || Нхт. (monstrueuse) Южная dau 
стр®лонбеная химбра;‘куша молотокъ; бшибень 
обыкновённый; губёнъ радужный, рёдужница; тес- 
мина красновётая, 

Démolir, va. разрушёть, слёмывать. || Dé- 
moli, -ie, part. y. 

Démolisseur, sm. свупщикъ стёрыхъ здён!Й 
из слбмку; || * разрушитель т. 

Démolition, s/. слбыка, разябыка, разрушён!е 
(2д4жя); || -8, nl. ломъ, остётви т матер1ёловъ, 
стёрые матер!8лы. 

Demon, sm. бвеъ, дьйволъ, чортъ, нечйстый, 
хукёвый; || ген, духъ; дбмонъ. ruses du —, 
yxampéuia, козни Ü$ca, дьйвола, нечйстаго, ayné- 
ваго. || Le — de Socrate, réuih, духъ, дбмонъ Co- 
врёта. Le — de la jalousie, кугъ, дбмонъ зёвиств. 
* Cet homme est un vrai —, un — incarné, 5то 
чортъ, а не человё къ. * 0’е8 un petit = бто из- 
стоящЙ чертёнокъ (0 шалунь дебёнкь). * et Гат. 
Avoir de l'esprit comme ив —, имёть yué палдёту, 
быть yun$e чбрта. * et fam. Faire le —, C'hcérs- 
ся, бЪсяовёться; бурлйть. 

Démonarchiser, va. лишёть монархиёческаго 
правлён!я, единодержёвя. 
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Démonétisation, ef. orubnénie, уничтожён!е 
ц$иности монёты | | 

Démonétiser, va. отм®нйть цфиность (MOné- 
ты); запрещёть обращён!е (момёты); || * унижёть. 
|| Démonétisé, -6е, part 

Démoniaque, adj. et s. бвенующеся, б%сно- 
вётый, одержимый б$фсомъ; || * бшеный, ropi- 
til, вспыльчивый. 

Démonisme, sm. Фид. в&ра въ бЪсбвъ, въ 
злыхъ духовъ. | 

Démoniste, adj: Фил. вфруюций въ бъебвъ. 

Démonocratie, sf. (-ci) Боз. вийше б®сбвъ, 
Ауховъ. | 

Démonographe, sm. писётель т о Übcéxe, 
описывающ! злыхъ духовъ. 

Démonographie, sf. Боз. наука о б%е&хъ; 
описёне б®ебвъ. 

Démonolâtre, 3. et adj. Bot. повабинякъ 
(-няца) бвебвъ; поклонйющся OBcdme, духамъ. | 

Démonolâtrie, s/. Pot. поклонбие д!бволу, 
бъе&мъ, духамъ. : 

Démonomane, sc. помфшанный (-нная) на 
томъ, что онъ одержимъ бфсомъ. 

Démonomanie, sf. видъ помвшётельетва, при. 
котбромъ больной считёетъ себй одержинымъ 6%- 
сомъ. | 

Démonstrabilité, sf. докёзываемость, дока- 
зуемость f. | 

Démonstrateur, sm. толковётель, объясни- 
тель 9; || npoeéccopz npenoxabmik евою науку 
наглидно (на MAYNN, на живыхь пастётяхь и 
животных). 

Démonstratif, -ive, adj. доказётельный, y0B- 
дительный; || Pum. похвёльный dau nopandmmif 
родъ рёчи; || Грам. указётельный; || fam. сообщё- 
ев изд тельный (vesoenxs) ; || выразитель- 
НЫ ® 

Démonstration, sf. доказётельство, дбводъ; || 
наглйдное, бпытное преподавёне науки ; || Вобм. 
демонстрёщя, отводъ ; || pl. знёка т, изъявлёния, 
свидётельства п. — d'anatomie sur ип cadavre, 
HarzfKuoe преподавён!в AHATOMIE надъ трупомъ. 
Une — de botanique au jardin des Plantes, na- 
гайдное преподавён!е ботёники въ ботанйческомъ 
саду. || Des -8 de joie, знёки, изъявябн!я рёдости. 

Démonstrativement, adv. дрказётельно, у6%- 
дительно, наглядно. | 

Démontage, sm. разббрка. — d'un fusil, pas- 
66pxa ружьй. — d'un pont, passexéuie моста. 

émonter, va. собживать, сбивёть съ доша- 
ди; || сбрёсывать Ъздокб; || подстрёливать,; || Boés. 
софшивать (xacasépiso) ; || Воён. снимёть съ xn- 
Фбта (пушку); подбивёть пушку (выстиюдами); || 
разбирёть, разводить; | Тип. развинчивать (een- 
стать); || * смущёть, сбивёть съ толку, резетрби- 
вать. Се cavalier fut -té d’un сомп de canon qui 
tua son cheval, бтотъ вебднимъ быдъ сбитъ, себ- 
женъ пушечнымъ выстрвломъ, убйвшияъ егб x6- 
шадь. || Ce cheval a - son cavalier, бта лошадь 
сбрбсила своего Вздок&, веёдника, нафздника. || 
— un Oiseau, подстр®лить птицу. || — une montre, 
un fusil, разобрать часы, ружьё. — ип pont, pas- 
вестй мостъ. || Се ministre a -té la politique des 
ennemis, министръ сбидъ съ тблку, разстрбиль 
политику врагбвъ. Оейе objection le -ta tout à 
fait, вто возражёне совершённо смутйхо, сбило 
съ толку его. || Мод. — un capitaine de vaisseau, 
отетёвить вапитёна отъ комбндован!я кораблёмъ, 
OTHÉTE у капитёна начёльстно надъ кораблёмъ. || 
Se —, 0. pr. разбирёться ; Нразшатёться, passd- 
ливаться ; || ® резстрбиваться, повреждёться; || 
смущёться, сбивбться. Cela ве -nte, 9то раз- 
бирбется. || La machine commence à —, машина 
начинбетъ развёливаться. || Son cerveau ве -nte, 
егб рёзумъ разетрбивается, HOBp:ÆAGETCA; онъ 


Demontotr 


вачинёеть сходёть съ умб. || À cette question, 
l'accusé зе -nta, при 5томъ вопрбе® обвинённый 
смутйлея, сбился, емвшёдся. | fam. Bâiller à — 
la mâchoire, вввёть во всю глбтку, до вывиха 
чблюстей. * ctfam. Il ве -nte, il -nte son visage 
comme 81 lui plaît, онъ nepextausaers, nsuBHÉeTE 
своё лицб по желёню. || Démonté, -6е, yart. y. 
qui régit par. 

Démontoir, sm. Tun. 
тягиваютъ мёцы. 

-Démontrable, 
мый 


Kocré на котбрую из- 
adj. коказуемый, докёзывае- 


Démontrer, va. дохбзывать; укёзывать; || Ест. 
Ист. толковёть, объясвйть, покёзывать (на жу- 
вбиз pacméniu йли животномз, на трупъ). [| Зе 
—, ©. pr. Кокбзываться. || Démontré, -ée, part. 
2. || Syn. Démontrer, prouver. On démontre 
par des raisonnements; on grouve par des faits 
ps pables, certains. 

emophile, sm. другъ изрбда. 

TDémoralisateur, -trice, adj. раста®вёюций, 
развращёющий. 

+Demoralisation, sf. passpaméaie, ирёвствен- 
ная пбрча; |} развращённость f, уобдокъ ирёв- 
ственности. 

tDémoraliser, va. развращёть, пбртить (#né- 
вы); |} отнимёть бодрость. || Se —, о. pr. развра- 
щёться, пбртитьса; || хишёться ббдрости, терйть 
бодрость. || Démoralisé, -ée, part. 9. | 

Démoraliseur, sm, развратётель т иравовъ. 

Demordre, ов. выпусвёть изъ зуббвъ, отцфи- 
эяться; || * et fam. покидёть, отстуюбться, orcra- 
вать. chien prit le sanglier à l'oreille, et пе 
-dit point, собёка винлбеь въ ухо кабан& в уже не 
выпускёла егб больше изъ зубовъ, не отцъпайлась 
больше. || * et fam. Г] n'en -rd point, онъ всё на 
своёиъ стойтъ; егб не уломбешь, не урезбвишь. 
Ti пе -rd раз de ses prétentions, ou ne покидёетъ 
свойхъ притязён, ие отступёется отъ свойхъ 
притязёнай. || Démordu, part. р. inv. 

_Démotique, adj. нарбдный. Écriture —, na- 
родный unchuené (63 Opéencus Evinmn) 

Demoucheter, va. Dexm. снять пуговву (сз 
Sarügu). | Démoucheté, -ée, part. п. 

Démoulage, sm. Техн. sunnuénie изъ Формы. 

Démouler, va. Техн. вынимёть изъ обрмы. 

Démouvoir, va. vi. Юр. отвлекётьотвращёть, 
отклонйть. || Dému, -ue, part. 2. 

Démunir, va. вывозить вобнные запасы, cHa- 
рёды (изъ хийпости). || Ве —,0. pr. aamérses 
(new); яздёрживать (céeneménis). || Démuni, -ie 
part 


. $. 

Démurer, va. проаёмывать азкабденное кир- 
пичёмъ (окно, двезь). || Démuré, -6е, part. 1. 

Demuseler, va. снимёть нзыбрднивъ. 

Dénaire, adj. десятёчный. 

Dénantir, va. отобрёть закледвую, заглёдъ 
(у кощ). || Ве—, о. pr. Юр. выкавёть залбгъ, 
закладную; || лишёться сббетвенности, отвёзы- 
ваться отъ собственности. || Dénanti, -ié, part. р. 

+Dénationaliser, va. лишёть изцовёльнаго 
харёктера. | | 

Dénatter, va. pacnaerérs, распускбть. || Dé- 
patté, -6е, gart. у. 

TDénaturalisation, sy. anmenie правъ тузби- 
ца, аскаючён!е изъ подданства. 

Déna г, 94. лишёть правъ тузёмца, 
исключёть изъ поддёнства. 

Dénaturé, -6е, adj. безчувствевный, жестово- 
сёрдый; безчеловёчный. 

Dénaturer, va. nsubuérs сущности иди евбН- 
ства; |} искажёть, изывийть, обезобрёзкть, иско- 
вёркать; || *извращёть. — une liqueur, изиЪнить 
cfmaoers, свойства жидкости; | — un mot, une 
Lhrase, исказйть значёне слбва, орёзы. — une 
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question, исказить, изивнйть сущность вопрбса, 
— un fait, исказить, обезобрёзить событ!е. — les 
objets volés, обезобрёзить, исковбркать укрёден- 
ныя вещи. || * — le cœur de l'homme, извратить 
sesoB$decxoe сёрдце. Des préjugés absurdes ont 
-ture partout la raison humaïne, нелёпые пред- 
pascÿana повсфду извратили yesos$aecnif р&зумъ. 

D. — мле créance, обмзийть однб доаговбе 
обязётельство на другбе. — sesbiens, обмёнивать, 
уступёть недвижимое имущество на процёнтныя 
бумбги. || Se —, v. pr. извратиться переродйться; 
| исжазиться, обезобрёзиться. Le créole s’est 
-ture insensiblement, креблъ извратйлся, переро- 
AÉACA нечувствыительно. || Souvent les faite ве 
-turent, quand sls passent par plusieurs bouches, 
оёкты зачастую искажёются, обезобрёживаются, 
когд& пройдутъ чёрезъ нфсколько устъ. || Déna- 
ture, -6е, part. p. qui régit par. 

Denché, -ée, adj. l'ends. зубчётый, 

Dendrite, sf. Мин. кёмень съ изображенемъ 
Абревца, дендритъ; || Далеонт. жекопбемое дёрево. 

Dendrobate, adj. Ест. Ист. живущий na де- 
рёвьяхъ. 

Dendrodrome, adj. Зоо. aésamiä, бъгающ!вВ 
по дерёвьямъ, LAS Ÿ AS. 

Dendrographie, sf. onncéuie дербёвьевъ; сочн- 
xéuie о дерёвьяхъ. 

Dendroïde, adj. Ест. Ист. кревовйдный. 

Dendrolithe, sf. Ест. Ист. окаменьлое дб- 
рево. 

-Dendrologie, sf. дендроабгя, наука о xpenéc- 
ныхъ порбдахъ, кревослове. 

Dendromètre, sm. кревомёръ (инструмёнть 
ддл измтуётл diduempa и высоты denéesess); || 
Геом. кендромётръ (инструмёнть 048 pnuénir 
задёчз прямолинёйной пяшюмомётни). 

Dendrophage, adj. Sum. древойдное, древо- 
точёщее нас®комое, древотбчецъ. 

tDénégateur, sm. отрацётель т. | 

Dénégation, sf. Юр. отрицёше, запирётель- 
ство, отпирётельство. 

Dénéral, sm. 3. Мон. образцбвый кружбиъ,; || 
-вах, pi. обрэзцбвые клеймёные въсы. 

Déni, sm. Юр. откёзъ (es чёмз). 

Déniaisé, sm. p. us. хитрёцъ. 

Déniaisement, sm. оплетёше, надувён!е про- 
стяковъ. 

Déniaiser, va. fam. вышколить, "понаострить; 
|] Sron. надувёть, оплетёть, проучёть. || Ве —, г. 
gr. наловчйться, навостриться, пообтерёться. || 
Dénisisé, -6е, gart. п. 

Dénisiseur, sm. fam. у. us. обмёищикъ, ноду- 
B640, опаетёло т et }. 

Dénicher, va. /ат. вывимёть изъ гн®здд; || 
fam. вынимёть, выставайть изъ ниши, изъ углуб- 
aéaia; || "выгонять сйлою; открывёть, отрывёть, 
откёпывать, отыскавать; || UN. OCTABAÉTE гн®здо, 
вылетбть изъ r4B314; || }убирёться, удепётывать. 
— une statue, вывуть, CHAT, выставить стбтую 
изъ ниши. || *— les ennemis d'un fort, выгнать ue. 
прЁЯтеля изъ yxpbnaéuis. || Je l'ai -ché après de 
nombreuses recherches, я отыскёжъ егб квартёру 
посав многочисаенвыхь пбисковъ. JE не Sais оц 
Та été — се йе curiosité, я ue зн&ю ГАВ онъ от- 
крылъ, отрылъ, откопёлъ фту рьдкость. || ол. *11 
a -ché cette пий, онъубрёлся, улепетнулъ BB ночь. 
Посад. Tous les oiseaux ont -ché ou sont -chés, 
DXSBBBRE, заключённики дёли т#гу, убъжёли. : || 
Déniché, -6е, part. п. 

Dénicheur, sm. разорйтель в гизздь. Посл. 
C'est un — de merles, онъ зибетъ гда рёжи зиму- 
ютъ; $то большой пролёзъ, проныра. * et yoy. А 
d'autres, — de merles, проввливай дёльше, нась 
не надуешь. || — de saints, uscakxonarezs т marii 


Denier 


Soi PR ju sie LE мнбг1а изъ приибсанныхъ 


ращий. 

Denigrement, sm. уничажбе, поношёвше, 
опозбриваше, охуждёне, очериёш!е; || презрёше. 

Dénigrer, va. поносйть, позбрить, хулйть, чер- 
нить; || увнжёть. } 8е—, 9.7. поносйть, позбрять, 
чернйть другъ друга. |] Dénigré, -66, part. п. 

Dénigreur, sin. поносйтель, хулётель #N, кле- 
ветникъ. 

Dénombrement, sm. acanmcaéuie, пбрепис,; || 
перечисяёне. 

Dénombrer, va.#. us. счисайть, считёть. || 
Denombré, -6е, part. p. 

Denominateur, sm. Айио. знаменётсль м. 
Réduire des fractions aw même —, привестй крб- 
би къ одному знаменётелю. 

Denominatif, -ive, adj. именовётельный, на- 
рицётельный. 

Dénomination, sf. наименовён!е, вазвёше, 
имя. || Арие. Réduire des fractions à même —, 
привести дрбби къ одному знаменбётелю. 

Dénommer, va. именовёть, поименовёть. || 
Dénommé, -6е, gart. п. 

Dénoncer, va. объявлйть ; || возвЪщёть, заяв- 
дйть; || укёзывать, оговёривать, выдавёть; || хоно- 
сить. — la e, la fin de l'armistice, объявйть 
войну, конбцъ nepemépia. || Les sages lui dénon- 
oèrent qu'il mettait tout l'État en géril, uyxpe- 
цы BOSBÈCTÉAU, заявили ему, что OU всё госу- 
Абретво подвергбетъ опбёености, | — мя coupable, 


Lent 


укёзывать, выдавёть, оговёривать виябвнаго, | 
— (п à l'autorité, конестй ву кого начёльству. 
F'aire métier de —, коносйть по ремеслу, по при- 
эвёню. || Ве —, 9. pr. коноейть на себя, оговёри- 
вать себй. | Dénoncé, -ée, part. р. qui régit par. 
Dénonciateur, -trice, 8. Донбечикъ, -чица, 
извтчикъ, -чица. || Зуя. см. Délateur 
Dénonciation, 8/. o6basiémie ; || обвинёше, 
изватъ, KOHOCE, оговоръ. 
Dénotation, sf. vs. o6osuasémie, означёше, 
yxasénie примётъ. | 
Dénoter, va. озиачёть ; || укёзывать, покёзы- 
вать. || Dénoté, -6е, part. д. 
Dénouable, adj. vi. развязываемый. 
Dénouement, sm. см. Dénoûment, 
Dénouer, va. развйзывать (ÿse43); || * разр®. 
шёть, распутывать, окбичнвать; || разрывать 
(бракъ); || развивёть, двлать гибче (m#40); || 
* развязёть (лзыкъ), заговорить. || Ве —, о. pr. 
развйзываться; [| разрвшёться, распугываться, 
окбичиваться; || разстрбиваться (0 свадьбю) ; || 
* развЯзываться (0 язык\); развёртываться, раз- 
вивёться, становиться гибче, развйзн®е. || Dé- 
попе, -68, part. D. 
Dénoûment, sm. psménie, pasptuéaie; [| pas- 
вйзка (ntécu); || окончёше (0n4a, тяжбы). 
Denrés, sf. съзстибе, nposésis; || товёръ; || 27. 
съёетные припёсы. -8 coloniales, колои!&льные 
товёры. fam. C'est une chère —, вто коротбй то- 
вёръ. fam. Il vend bien ва —, онъ хорошб сбы- 
вбетъ свой товёръ; * онъ зибетъ себф цзну. 
Dense, adj. чёстый, густой; || Физ. плотный. 
Densiflore, adj. Бот. густоце&тный. 
Densifolié, -ée, adj. Бот. густолёстный. 
Densirostre, adj. Onx. крапкоклювый, твер- 
доклювый. 
Densité, sf. Физ. плбтность sf, rycroré. 
Dent, s/. (dan) Анат. So04. зубъ (pl. sf6sr); 
|] зубъ (pl. зубья); || 370608, зубчикъ; || зазубри- 
на, щербино; || Мех. зубцы цы кулаки (кодёсъ); 
|| Геоза. зубцы (10p2); || Бот. зубчикжи (листьевъ); 
|] Хомх. зубчики (63 стедркахь пажовинъ). -в mo- 
latres, коренные зубы. -в de lait, пёрвые молочные 
зубы. -8 de sagesse, зубы мудрости. Раиззез -в, 
обльшивые, вставные зубы. -8 $16$5%0е8 Ou cunéi- 
formes, перёди!е зубы иди резцы. -5 cantines ou с0- 
es, lantaires, angulaires, cuspidées, клыки. || 
Les-s d'un peigne, d'une herse, d'un räteau, вубья 
rpé6ua, бороны , rpé6eas. || Les -8 d'üne scie, зуб- 
цы, зубчики пилы. -8 de rats, зубчики по краймъ 
ленты. || Се couteau а des -8, ножъ иифетъ зазу- 
орины, щербины. || fam. № лаз регате un coup 
—, Весть не развлекёясь ничёмъ посторбинимъ. 
Il n'y вп а раз pour ва — creuse, $того ему и на 
зуббкъ мёло; этимъ ему и червачк& не SAMOPÉTS; 
®шь кумё, да не засёхнвай усё. Manger de toutes 
8е8 -В, уплетёть, упйсывать въ 06% щёки. fam. 
Avoir les -8 longues, nuits воз Й аппетйтъ, 
сйльно прогоходёться, * et fam. Il est armé jus- 
qu'aux -в, овъ вооружёнъ съ головы до ногъ. 170- 
234. Être savant jusqu'aux -8, съёсть собёку на 
счётъ учёности; быть весьмё учёныхъ. рор. Une 
oteille sans -в, беззубая карг&, старуха. * Malgré 
ses -вВ, на 316 ему. Être sur les -в, умбаться, уто- 
миться, устёть до изнеможёня. Mettre qn sur les 
-8, загонйть, умбять, утомить когб до изнеможё- 
is. Prendre le mors aux -в, вакусйть удалб (0 
лошади); || * раззуздёть свой стрёстм, дать вблю 
своймъ страстймъ; * вспылйть, разсердиться; || 
* прмняться съ жёромъ за работу. * Han er du 
bout des -в, Ъсть нёхотя. № паз desserrer les -в, 
не разжнийть рта, упбрно молчёть. * Donner des 
noisettes à ceux qui n'ont plus de -8, xorxé зубовъ 
He CTÉXO, тогдё и орфховЪъ принесли. * Coup de 
—. кбакость, влослов!е, дстрое. словцо. Мотате à 
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belles -в, увусйть изъ всей мочи. * Déchirer qn à 
belles -в, элосабвить, сплётничать ва когб; поно- 
céTs, нозбрить, безсяёвить когб. Avoir une — 
contre qn, грызть на когб зубы; питёть 3166у 
прбгнвъ когб. Avoir une — de lait contre qn, na- 

ть прбтивъ когб старинную вражду, 3106у. 
Montrer les -в à qn, см. Montrer. Parler des 
grosses -в à ап, скёлить, точить зубы на кого 
(т. в. грозить, угрожбёть кому); | расцекёть кого; 
) говорйть кому съ грубою откровённостью. Раг- 
ler, gronder enire les -8, говорить сквозь зубы, 
невнйтио; бормотёть ce6$ подъ носъ. || Ioca. 
N'avoir plus de quoi mettre sous la —, ибчего né 
зубъ положйть; положить зубы Ha полку; ве HMÉTE 
куск& хлёба. C'est vouloir prendre lalune avec 
les -в, шиломъ ибря ae изгрёешь (желать ne- 
возможнаю). Il y a longtemne qu'il n'a plus 
mal aux -в, онъ ужё даваымъ давнб ибги про- 
тянулъ (умр5). ЕЦ pour œil, — pour —, бко 
за бко, зубъ за зубъ. П а [а mort entre les -8, онъ 
ёле дышетъ; онь на лёданъ дышетъ; овъ въ гробъ 


галядитъ. Вие du bout des -8, сывйться сквозь sÿ- | 


бы, скрвой cépane, противъ воли. Quand on lus 
demande qch, Ч semble qu'on lus arrache une — 
ему лёгче съ жизню разстёться, JBME дать чт 
нибудь. Il lus revient du bien lorsqu'il n'a plus de 
-8, дбли орфховъ бфдЕЪ, когдё зубовъ ue créao; 
su онъ разбогатёлъ пёредъь смыбртю. ПЦ ment 
comme un arracheur de -8, онъ нёгло лиётъ; пор. 
OU врётъ какъ CÉBHIE иёрняъ. Ц n'en tâtera, Ч 
m'en cassera, il n'en croquera que d'une —, ему п 
понфхать Этого не удёстсь; ему этого не видёть 
какъ свойхъ ушёй. 

Dentaire, adj. зубной. Arcades -в, зубныя ду- 
ги. Formule —, обрмула вырожёющая отношён!е 
въ числ разлйчныхъ зуббвъ какого нибудь жи- 
вбтнаго. 

Dentaire, з/. Бот. зубянке (pacmésie). 

Dental, -ale, adj. Грам. зубной. 

Dentale, sf. Грам. зубнёя буква. || Комх. 
клыкёнъ; зубчатка (паковины). 

Dentalithe, з/. Пал. ископбемый клыкёнъ. 

Dent-de-chien, sf. Бот. собёч зубъ, кан- 
Кыкъ. 

Dent-de-lion, sf. 5. Бот. одуввачикъ, попбво 
гумбнцо, хасимъ. | 

Dent-de-loup, sf. 5. поддержной гвоздь у ка- 
реётнаго подвязнёго ремнй; || лощильный зубъ; || 
костыль т (бодьшой 180308). 

Denté, -6е, adj. зубчётый. Roue -ée, зубчб- 
тое колесб. Feuille -ée, вубчётый ancre. Charte 
-6е, бумёга вылощенная лхощильныиъ зубомъ. 

2601, sm. Hzm. вырезубъ, кривозубка. 

Dentée, sf. Охбт. хвётка (собачими зубами); 
] см. Dentelée. 

Dentelaire, sf. Бот. зубийца, свивцбвка. 

Dentele, sm. Анат. зубчётый мускулъ. 

рева, sf. Охбот. хьбтка каббньнмъ влы- 
ke. 

Denteler, va. зубйть, нарфзывать, насвибть 
зубцы. || Dentelé, -6e, part. п. 

Dentelet, sm. см. Dentioule. 

Dentelle, sf. кружево; |} -8, gl. кружевные 
уббры; || Ю. гранённый axuésr, OpassiduTe съ 
Фацётками; || Тип. кабика, péuxa, украшён:я (xny- 
:0мъ яечётныхь дистдвь); | Перёна, кабыка, рём- 
ка, узоры, украшён!я (вытиснутые па перепдёть 
книзи); || Зоод. зубчётка (чедепаха); || Бот. зазу- 
брица, безплбдинкъ. 3004. — de mer, назвёне 
и$которытгъ полипиякбвъ. — de Vénus, венбрины 
кружевё (нодыпий къ). 

Dentellière, sf. кружевийца. 

Dentelure, sf. зубчётая р®зьбё, работа; зуб- 
чётая выр®зка; || Анат. зубчвки (мдскуда, 6в4з- 

ки); [В -в, gi. Бот. зазубрины (y дистьсвъ). 
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он adj. Энт. съ зубчётымъ щит. 
кбмъ. 

Denticorne, adj. Энт. зубчатоусый; съ зубча- 
тымъ усикомъ, рожкбиъ. 

Denticrure, adj. Энт. съ зубчатыми лапками. 

Denticule, 8/. зуббкъ, вуббчекъ; |] Apzum. 
зубчижъ (ухйашёне). 

Denticulé, -6е, adj. Вет. мелкозубчатый, за. 
зУубренный. 

Dentier, т. рядъ вставныхъ зуббвъ. 

Dentiforme, adj. Ист. Ист. зубовидный, зу- 
бообрёзный. 

Dentifrice, а4). её зт. зубочистный порошбкъ. 

Dentirostre, adj. Охдт. зубчатокльювый; || -5, 
sm. pl. семёйство птицъ съ зубчатымъ клювомъ, 
зубчатондски, зубчатоклювки f. 

Dentiste, sm. зубной врачъ, дантйстъ; fam. 
зубодёръ, зуборвёчъ. 

Dentition, sf. прорёзываи!е зуббвъ, зубор%- 
жа, 3убор$зка. 

ento-labiales, 8/. nl. Фил зубогубныя бук- 


вы. 

Denture, sf. рядъ зу0бвъ; || Час. зубцы чаео- 
выхъ колёеъ. 

Dénudation, з/. Хир. обнашен!е (хости и 


т. n.). 

Dénudées, sf. nl. Бот. безчёшечныя pacré- 
His. 

Dénuder, va. Xup. обнажёть; || сдирать шку- 
ру (съ живбтною); сдирать кору. обнажёть (д6- 
2его). || Ве —, 9. pr. обнажёться. | Dénudé, -ée, 
aart. п. 

Dénuement, sm. см. Dénûüment. 

Dénuer, va. лишёть, обнажёть. || Se —, v. pr. 
лишёться (ve). || Dénué, -ée, part. п. | Syn. 
Dénué, dépourvu. Dénué a un gens plus absolu 

ue dépourvu. Quand on est dénué de biens, on est 
dons la misère; si l’on est dépourvu de biens, оп 
est seulement dans le besoins 

Dénûment, sm. anméuie, недостётокъ, G$x- 
вость f. 

Déontologie, 8/. Дид. наука объ обйзанно- 
СТяхЪ. 

Dépaissance, sf. пбстбище, пбжить /, nécrsa. 

Dépaqueter, va. распаковёть, развязёть, раз- 
вернуть. || Dépaqueté, -ее, part. p. 

Déparagement, sm. нербвный бракъ. 

Déparager, va. выдавёть збмужъ за нерб- 


BED. 

Dépareiller, va. разрбзвивать. || Dépareillé, 
-60, part. p. 

Déparer, va. снимбёть yxpauéma; || безобрё- 
зить. || Ве —, ©. pr. лишёться украшён!Й, свимать 
съ себй украшёния; || * дури®ть. || Déparé, -6е, 
part. p. qui régit par. 

Déparier, va. paspésanrs uépy. | Déparié, -6е, 


art. p. 
- Déparler, оз. перестёть говорйть, смоляёть, 
умолкёть. | —, loc. adr. безъ умоаку, не 
умолкёя, не переставёя говорйть. 
Déparquer, va. выгонйть въ огрёды (00643); 
| разорйть огрёлу. || Déparqué, -6e, part. p. 
Départ, sm. отъфздъ, отбыт!е, отшёств!е, OT- 
хокъ, отплыт!е, отлётъ, вызздъ, выходъ; || Хим. 
orxbaéaie (s640ma отз ceneôna). Etre sur son —, 
быть готбвымъ къ отъфзду, быть на OTEÉSAB. 
* Point de —, исхбкная тбчка, начбло. Хим. Eau 
de —, цёрекая вбдка. 
Départager, va. . уничтожёть pésencrs0 
голосовъ. || Départagé, -6e, part. п. 
Département, sm. департёменть; ynpaszénie, 
вфдомство; || l'eoty. департёментъ, диругъ; | ©. 
paswsménie, pacnpexbaénie, раскяёдка. | 
прое: Ale, adj. 3. департёмент- 
ск] e 


Départementalement 


Départementalement, adv. по департёмен- 
тамъ. 

Départeur, sm. рабоч, отдвляющИЙй зблото 
отъ серебрё. | 

Départie, s/. oi. отъёздъ, разлука. 

Départir, va. ть voire) oxapére, 
æézxosaTs; || Юр. распредвлять; || Омдт. pasut- 
щёть (охбтникоевз). || Ве —, ©. pr. откёзываться, 
отставёть; | удаляться (0отз чею); измнять (npd- 
виламъ). | Départi, -{e, part. п. 

Dépasser, va. проходйть мймо, миновёть: || 
*превышёть; || обгонйть, объёзжёть, опережёть; 
быть выше; || выступбть (uss 04да); || ® прево- 
сходить; || выдёргивать, вынимёть (дёнту изъ 
петлицы u т. n.). — le but, les limites, мино- 
вёть цёль, границы. || * — 168 ordres, превысить 
приказён1я. — 801 20и00%т, превысить своб 
власть. | — два course, обогибёть, опередёть 
когб на б%гу. Ce cheval -вве tous les autres, 
бта лошадь обгоийетъ, опережёетъ BcBxE Apy- 
гихъ. || 0 le dépasse de toute la tête, on выше 
егб цфлой головой... Üette maison -в8е les autres, 
ÉTOTE домъ BMICTYAÉETE, выдаётся изъ рёда дру- 
гихъ. Ое soldat -вве la ligne, бтотъ солдётъ вы- 
ступёетъ за ин. || — ses camarades, превзойти 
товёрищей свойми даровёнями du свойми усп$- 
хами. || Se —, 9. pr. обгонйть другъ друга. || Dé- 
passé, -6е, part.n. qui régit par. 

Dépassionner,"va. Il est difficile de — les 
discussions politiques, въ полйтнкВ трудно pas- 
суждёть хладнокровно, ие увлекбясь crpécrix. || 

—, 9. NT. становиться хладнокревнымъ, цере- 
стёть увлекёться crpécrin. 

Dépâtisser, va. Tun. разбирёть смёшанные 
шрифты; раскябдывать лётеры по кёссамт,, 

Pons D M écrous мостовую. || Dépavé, 
„бе, . 2. 

TDépaysement, sm. удалён!е изъ родины, изъ 
отчизны. 

Dépayser, va. (pè-isé) вывозйть, увозйть, уда- 
айть изъ отчйзны; | бивёть съ хорфги; || смущёть, 
спутывать, сбивёть еъ тбяку; || Давёть лбжныя 
поийт1я (0 чёмз), отводить отъ предмёта. || Ве —, 
$. NY. оставлйть OTIÉSHY, покидёть рбкину. [| Dé- 
paysé, -6е, part. п. * et Гат. Se trouver —, на- 
ходить себя чуждымъ (03 обществ , въ собоби$и). 

Dépècément, sm. разрубён!е ина кускй, изо- 


’ pséaie въ куски, разнйт!е Ha чбстк. 


ег, va. изрубёть, разрубёть, рвать, хо- 
мёть, PÉSATE (ха куски); разнимёть в: чбети. Il 
Dépecé, -ée, gart. п. 

Dépeceur, ss. разрёзыватель, разрубётель т; 
[ем. Déchireur. 

Dépêche, sf. xenéma;[|-8, gl. пйсьма, пере- 
nécra. 

Dépêcher, va. roponérs, посп®шёть; || отправ- 
лёть; || fam. yOusérs, отиравяйть Ha тотъ евзтъ. 
Посл. Travailler à dépêche compagnon, раббтать 
кбе-какъ, спустй рукавё, на скорую руку. 9e 
battre à dépêche compagnon, дрётьса безъ по- 
щёды, Hé FE | 8е —, ©. gr. торопиться, cns- 
т | Dépéché, -ée, part. p. |] Syn. см. Ha- 

er. 

Dépéoheur, зт. отправётель, посылётель т; 
|} торошыга т et {. . 

Depecoir, sm. Техн. пожъ, р®зёкъ (034 раз- 
ghsueansa мда, césa, xah6a). 

Dépeindre, va. * описывать, изображёть (C40- 
eu). | B6—,v. pr. опйсывать, изображёть свою 
айчность. || Dépeint, -einte, part. 9. qui régit 


par. 

Dépenaillé, -66, adj. оббрванный, oménau- 
ный, въ хохибтьяхъ. * et /ат. Visage —, figure 
-66, увёдшее, побяёкшее, истощёниое двцб. F'or- 
funs -60, разстрбециое соетойя:е, 
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Dépenser 
Dépenaillement, sm. fam. оббрваиность f. 
Dépendamment, ado. p. us. завйенмо. 
Dépendance, s/. зависимость, подчинбиность, 
подвябетность f;||-8, 21. Юр. угодья, службы 
(иминвл, усёдьбы, дома); принадаёжности / (0#- 
ла). Гдам. Syntaxe de —, управабне. 

Dépendant, -ante, adj. завйсимый, подчинби- 
ный, подвяёстный; || 8. пОдданный. 

Dépendre, va. свимёть съ крюкё, отцплйть; 
Î| us. д. us. издёрживать. Je suis à vous à vendre 
et à —, ou à gendre et à —, loc. prov. a весь къ 
BÉMAME услугамъ, я въ пблномъ вёшемъ распоря- 
жён!и, я принадлежу вамъ и тёломъ и душой. 

Dépendre, UN. завйсвть, находиться въ под- 
чанённости, въ поддёнствв (у кою); || входить 
въ состёвъ‘; || происходить, проистекёть, выте- 
кёть; выводйться. — de gn, de qgch, завйсвть 
отъ когб, отъ чегб. Ое territoire ne depend pas 
de la France, 6Ta территбрия не вхбхитъ въ со- 
créez Фрёнци. IT acheta l'établissement avec tout 
ce qui en -dait, онъ купйлъ заведён!е CO BCBME, 
что входило въ состбёвъ егб. || L'effet dépend de 
la cause, сядств!е происхбдитъ, проистекёетъ 
отъ причины. Une démonstration dépend d'un 
princine, коказётельство выводится изъ принципа. 
| Dépendu, -ues, pari. p. 

Dépens, sm. 21. иждивбн!в; || Юр. прбтори, из- 
дёржки /. On fera reconstruire ce mur à vos —, 
бта crâué будетъ перестрбена на вёше иждивбне, 
на вашъ счётъ. || . ñ a été condamné aux —, 
егб п къ уплёт прбторей, изкбржекъ. || 
Гат. Faire la guerre à ses —, Дав ть дбньги RE 54 
что, ни прб что. Gagner вез —, выручить свой из- 
Абржки. рен sage à 36$ —, нлучйться всл&д- 
ств! тйжкаго бпыта. | Aux dépens de, loc. 
prép. ne счётъ; || противъ, вопреки, въ ущёрбъ, 
не щадя, цвнбю. Vevre — d'autrui, жить начужой 
счётъ. S enrichir — (о пио Ис, обогащёться на счётъ 
общества. || — de l'honneur, противъ чёстя. — du 
bon sens, вопреки здрёвому смыслу, противъ sxpé- 
ваго смысла. Racheter за vie — de ва veriu, ку- 
пить своф жизнь въ ущёрбъ своёй коброд%техи. 
Obéir — de sa vice, повиновёться ве щадя жизни. 
— de sa santé, цёнбю своегб зкорбвья. || * Rire, 
s'amuser — de дп, подсифиваться, подтрунивать, 
Divers те ее fs décpére | 

pense, sf. издёржка, расхбдъ; || “трёта; 
KA8KOBÉE, чулёнъ; Il Mon. см. Cambuse:; || Гида. 
расходъ, растрёта, утёчка (s00%). — de bouche, cro- 
абвый расхбдъ, издёржки на столъ. La — du mé- 
nage, комёшийЙ расходъ. Faire la —, имфть из ру- 
Еёхъ комёши расходъ. Faire de la —, кёлать 
больш я издёржки. Forcer la —, уйлить расходъ. 
Porter une somme en —, см. Porter. — sourde, 
секрётный, rétusä расхбдъ. || * et jam. — d'ima- 
gination, d'érudition, трёта воображён!я, учёно- 
сти. Cela exigerait une — de temps considérable, 
$то потрёбуетъ значительной трёты врёмени. || 
La — est bien approvisionnée, кладовёя снабжен& 
всёми припёсами въ изобилии. || Docs. Le дат 
n'en vaut pas la —, не стбитъ овчёнка вых®лки. 

Dépenser, va. издёрживать, расхбковать, Tpé- 
тить; || проживёть, промётыветь; || * et fam. pac- 
трёчивать, расточёть. 1 a -в6 tout son argent 
comgtant, онъ издержёлъ вс налйчныя дбньги. 11 
-ве beaucoun en habüs, en chevaux, оиъ иного pac- 
хбдуетъ, издёрживаетъ, трётитъ на плётье, на A0- 
axé. || II -ве son bien, онъ проживёетъ, промё- 
тываетъ своб состойне. || *— за santé, растрёчи- 
вать своё зкорбвье. *— 307 temps, га vie, растрё- 
чивать своё врёмя, своф жизнь. *— еп pure perte 
son imagination, son éloquence, вез paroles, расто- 
чёть попусту своё воображёне, своб п 
свой словб. || Досл. Autant -ве chiche агде, 
пожалёть адтына, потерёть полтёну, 11 ne -ве 
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Dépensier 


guère en espions, loc. prov. on? ne знёетъ многаго 
Dan касбющагося до мегб. || Dépensé, -6е, 


. Я. 

Dépensier, -ere, adj. расточётельный, мото- 
вётый; || sc. расточйтель, -инца; мотъ, -TOBxa; || 
эконбыъ, -мка; ключиикъ, -иица; ксларь #8 (65 MO- 
настырй ть); | Мор. см. Oambusier. 

Déperdition, з/. уменьшёне, ослаблёне , 
убыль /, norépa, утрёта; || Хим. угёръ, потёря. 

Dépérir, оп. ослабавёть, чёхнуть, угасёть, убы- 
вёть; || ветшёть, разрушёться, развёливаться, 
пбртиться; || "приходить въ упёдокъ, гибнуть; || 
109. нсчезёть, слабфть. || Dépéri, -1е, part. p. 

Dépérissement, sm. истощён!е, гибель т, yné- 
докъ, пбрча, повреждён!е; || Юр. унизтожёне, по- 
тёря (доказётедьствь). — 

+Dépersuader, va. равувЪрять. 

Dépêtrer, va. fam. выпутывать, BMTÉRABATE; 
| * высвобождёть, выручёть. || Se —, $. pr. вы- 
путываться, вырываться, выдирёться; отдёлы- 
ваться, избавляться. || Dépêtré, -ée, part. p. 

Dépeuplement, sm. безлюде, Cesabxmocre, 
махлолюдство; || опустёше, onycroméHie. 

Dépeupler, va. обезнарбдить, обезибкить; || 
истребайть (дичь), вылёвливать (рыбу), опусто- 
шёть, вырубёть (дъсз). || Se —, о. pr. лишаться 
своегб населбня, терйть своё naceaénio; || пу- 
стёть. || Dépeuplé, -6е, part. p 

Déphlegmation, см. Deflegmation. 

Déphlogistiquer, va. Хим. деологистёровать, 
обезгорфчивать, лишёть горючаго начёла. || Dé- 
pblogistiqué, -ée, дат. п. 

Dépicage, см. Depiquage. 

Dépicatoire, adj. Ain. молотильный. Fiéau 
| #6 —, токъ для молотьбы. 

Dépiécement, sm. д. us. pasapobaénie. 

Dépiécer, va. см. Dépecer. 

Dépilatif, -ive, adj. спосббетвующ!й выпздб- 
но B040c%, истребайющ!й волосё, обезволбси- 
ваю 


Depilation, sf. падён!е, вылВз&н!е, выпадбн!е 
волбсъ; || выдёргиван!е, выщицыван!е волбсъ. 

Dépilatoire, adj. истреблйющий Boxocd, || ns. 
состёвъ истребляющиЙ Boxocé. 

Dépiler, va. см. Epiler. || Ве 
ить, теойть шерсть (0 songixs). || 


‚ г 
Dépilé, -ée, 


part. 1. 

Deéepinglage, sm. отшийливан!е; вынимён!е бу- 
1ёВОБЪ. 

Dépingler, va. отшийливать; вынимёть шийль- 
ки. будёвки. 

Dépiquage, sm. A:p. молотьбё&, обнолёчива- 
gie, вымодбчиваы!е (x4%0a) 

Depiquer, va. Ain. молотйть, обмолёчивать, 
вымолачивать (zan63); || разстёгивать шитьё, рас- 
пёрывать стегёнье; || * et fam. утЪшёть, успо- 
кбивать. || Ве —, 0. pr. вымолёчиваться, терйть 
свой зёрна; || * утёшиться, развеселиться. || Dé- 
pique, -ее, part. n 

Dépiqueur, sm. 417. молотйльщикъ. 

Dépister, va. Orôm. надёсть Ha сазкы (дичи); 
[| “ et Jam. пронфхивать, провёдать, BHSBAATE, 
узнёть (что); || * et jam. высавдить, отыскёть 
(xot6). || Dépisté, -ée, дат. р 

Depit, sm. досёда, неуковольстве. || En de- 
pit de, oc. 2760. на зло («ому), ивперекоръ, во- 
прекй (чему). * et fam. — du sort, наперекбръ 
cyx6$. * et fam. aire qgch — du bon sens, ca$- 
азть что нибудь вопреки здрёвому смыслу. Écrire 
— du don sens, писёть безсиыслицу, ерунду. 

Dépiter, va. косаждёть (кому), разкражёть 
(коб). || бе —,®. NT. AOCÉKOBATE, сердйться, не- 
тодовёть. fam. — contre s0n venére, He пить м ие 
%сть съ досёды; | ®* отказёться изъ досбды отъ по- 
абзнаго. | Dépité, -6е, gart. pe 
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Déployer 


Dépiteux, -euse, adj. сердитый. 

Déplacé, -ée, adj. перестёвленный, nepews- 
щённый; || cwbménnsmi (съ дбажности); || * mey- 
MÉCTENÉ, неприличный. 

Déplacement, sm. перестанбвка, uperbné- 
die; || перем#на xécra; | Mon. вокоизмвщёне 
(короба); | ex. перемвщёне, передвижён!е 
(тъда). 


Déplacer, va. перестанёвливать, перем®щёть, 
передвигёть; || согнёть съ м%ста (0%), зани- 
ибть чужое м%сто; || * выгонять изъ службы, от- 

méTs отъ дбяжности; | Юр. переносйть. || 

—, 9. NT. перемъщёться, перезажёть съ 
мёста на мёсто. || Sans deplacer, loc. adv. не 
сходй съ м%ета, на Mécrh, тутъ-же. || Déplacé, 
-6е, part д. 

Déplaire, оп. не ирёвиться; || косаждёть, огор- 
чёть; || раздражёть, проги®влйть. impers. Ne vous 
86! ne vous en -se! не прогифвайтесь! || Se —, 
© pr. скучёть; || худо расти, худо водиться (о pa- 
стёшлхь u животных). | Хер, part. 9. inv. 

Déplaisamment, 449. непр!йтно, иесибено 
скучно, противно. 

Déplaisance, sf. orspaméuie, omepa$nie. Pren- 
dre qn en —, возымёть къ кому отвращён!е. 
Мецте de la — à faire une chose, дълать что ни- 
будь съ отвращёшемъ, съ омераёщемъ. 

Déplaisant, -ante, adj. непр!йтный, скучный, 
досёдный, противный, HeCHÔCAHË. 

Déplaisir, sm. неудовбльств!е, огорчёне, ску- 
ка; || оскорблене. 

Déplancher, va. снимёть, вынимёть, отдирёть 
Абски. || Deplanche, -ее, part. pe 

De-plano, 449. Юй. безъ судё, upéuo, тбт- 
часъ. 

Déplantage, sm. ou Déplantation, sf. Asp. 
пересёдка, пересбживан!е (дерёоъевъ) | 

éplanter, va. пересёживать (дерёвья); || Мор. 
выниибёть изъ грунта (Якорь). || Déplante, -ée, 
part. п. 

Déplantoir, sm. зёстуть для пересёдки де- 
рёвьевъ. 

Déplâtrage, sm. обивёие штукатуркн. 

Déplâtrer, va. обивёть штукатурку; || * обна- 
mérs. | Déplâtré, -ée, get 

Déplétif, -ive, adj. Мед. убавяйющ, умень- 
шёфиий колйчество жидкостей тёла. 

Déplétion, sf. Мед. убавяёне, уменьшёне 
жидкостей Than. 

Déplier, va. развёртывать, разгибёть; || * or- 
крывёть (сёдце); || выставяйть (тов4пы). || Se 
—, 9. д’. развёртываться; || * открывёться. || Dé- 
plié, -ée, part. п. 

Déplissage, sm. разгаёживан{е склёдокъ. 

Déplisser, va. разгаёживать, распуск&ть скдёд- 
ки. || Se —, ©. pr. терйть скабдки, распускёться 
{ 0 скаддкахъ). || Déplissé -ее, part. р. 

Déploiement, sm. (-nloa-man) passëprusauie, 
распускёне; || surésmBauie; || Воём. развёртыва- 
н!е, депзойда (фибчта). 

Déplombage, sm. Ком. снвмён1е тамбжен- 
ныхъ клеймъ, пломбъ. | 

Déplomber, va. Ком. снимёть тамбощженныя 
клёйма, пломбы (cs то6610063). 

Déplorable, adj. плачёвный, иблостный, жёд- 
il; || несчёстный; || прискорбный. 

Deplorablement, adv. плачевно, жёлостно; || 
жёлко, курно, сквёрно. 

Déplorer, va. оплбёкивать (что), сожалёть (0 
чём»). || Dépiloré, -66, part. 1. 

Déployer, va. распускёть, разгябёть, распро- 
стирёть; ] Воён. развёртывать, вытягивать 
(фионть, димтю); ||* выкбзывать, обнаруживать, 
выставлять. ® et [ат. — ses jambes, пустёться на 
утёкъ; двйнуться въ путь. || 86 —, о. gr. распу- 


Déplu 


скётьея, ротпросирёться; „ выкёвываться, обна - 
руживеться. || Déployé,-6e, пм. p. Rire à gorge 
-6е, смйться во всё гбрло. 

Déplu, part. п. inv. см. Deplaire. 

Déplumer, va. ощёпываль пёрья; || * ощёвы 
вать, обчищёть (0%). || Se —, 0. nr. ощипыветь 
себё (0 тиц»); || линйть; роийть, терять пёрья. 
|| Déplumé, -ée, part. р. * et non. Avoir l'air 
—, имфть ощипанный видъ, смотрёть оборвён- 
цемъ. 

Dépocher, va. вывииёть изъ кариёна. || Dé- 
poché, -66, paré. я. 

Dépointage, sm. Ком. разрёзыване ийтокъ 
пристёгивавшихъ еклёдки въ куск® матёр:и. 

Dépointer, va. Ком. перер#зывать, выхёрги- 
вать живую ыйтку изъ кускё матёр!и. 

Dépolarisation, sf. Физ. xenosspaséuis, уня- 
yroménie поларизёц!я. 

Dépolariser, va. Физ. деполяризовёть, уни- 
чтожёть позяризёцию. 

Dépoli, sm. Техн. тусклость, негланнцовй. 
тость f. 

Dépolir, va. сводйть глянецъ, зоскъ, полит{- 
ру. || Se —, v. pr. терять глянецъ, лоскъ, политу- 
ру. | Dépoli, -ie, nart. р. 

Dépolissage, sm. Техн. наведён!е ибта (на 
стскад). 

Déponent, adj. Гиам. отложительный глагблъ 
(вь затине. лзыкы). 

+Dépopularisation, sf. потбря популйрноети, 
народной любви. 
épopulariser, va. лишёть популйрности, Ha- 
родной любви. || Se —, 9. pr. терять нарбкную 
1106688. | Dépopularisé, -66, 2471.9. 
+Dépopulateur, -trice, adj. et s. опустоши- 
тельный. 

Dépopulation, з/. безяюдноеть f, уменьшён!е 
населённостн. 

Déport, sm. Юй. ornés, бтзывъ (судьи); || 
Дю. nn. прёво вязадёльца на получён!6 дохбде съ 
лена въ первый годъ по смёрти вассёла; прёво 
епископовъ на получён!е дохбда съ вакёитныхъ 
свящённическихь MBCTE въ пбрвый годъ || Sans 
déport, loc. adv. неотлагётельно, нембдденно. 

Déportation, sf. ссылка, msruénie ua всю 
Жизнь. 

Déporté, sm. ссыльный. у 

Déportement, sm. дурнбе поведён!е. 

Déporter, va. сосяёть въ ссылку, въ изгиён!е; 
изгонять. (| Se —, 0. pr. отибзыватьси, OTCTABÉTE 
(отъ чею). || Déporté, -6е, part. п. 

Déposant,-ante, adj. её ё. свидфтельствующ:й; 
свидётель, -ница; || вклёдчикъ (сбедезбтедьной 
кассы). 

Dépose, sf. снимёне, отнйте (вакладен- 
наю). 

Déposer, va. слагёть, сложить (ношу); || по- 
ставить, положйть (худа); || BHOCÉTE, кавёть на 
хранёше, ввзрять, дов8рять (дёни м яр.); || вно- 
CÂTE saaôrs: | откёзываться, отрекёться, слагёть 
съ себй (власть, достбинство); || отставайть, от- 
р®шёть, свергёть; || овидфтельствовать, покёзы- 
вать; || давёть осёдокъ, осаждёть (0 жидкости). 
Ком. — son bilan, объявйть себй несостойтель- 
нымъ, обанкрутиться. ® — 40% autorité entre les 
mains de qn, вручить, передёть свою власть кому. 
*— за ‚ отбрбеить, откинуть сво гбркость. 
* — toute faiblesse, отбрбсить всйкую саббость. * et 
fam. — le masque, говорйть, nocrynérs прямо, от- 
кровённо. || Se —, ©. pr. слагёться (0 docmôus- 
cmen); || осаждёться (0% жидкостн). || Déposé, 
-ее, pee р. qui régit par. 

Déposi ‚86. хранйтель, -ница; блюститель, 
anus (pr. et*); || жавначёй, казначея (9ъ мома- 
тырлаъ). 


803 


Dépraver 


Depositeur, sm. Ком. амбёрщикъ, naaxbaenr 
цы стброжъ товёрнаго CRAÉAS 

Déposition, s/. orpsménie, отстёвка, свержё- 
ие; | Юй. покззёе, свидётельство (63 суд»). 

Dépositoire, эт. еклётъ, ифсто кудё стёвили 
чёртвыя Thaé до norpebéuis. 

épo OF, од. лишёть владён!я, отвимёть. 
|| Dépossédé, -ée, part. я. 

Dépossession, sf. Юр. suméwie sxaa$ais, от- 
нйт16 имён! я. 

Déposter, va. Воём. выбивёть, BHTBCHÉTE (съ 
nosäuiu). || Déposté, -ée, part. p 

$, sm. noxoméuie, поставлбн!е; || orxése на 
хранбн!е ; || вкладъ, взносъ; || вещь бтданная на 
хранбие; || складъ, каадовёя, анбёръ, бербжница; 
[| «end; [Г архёвъ; Il дбнежный сундукъ; || * хранй- 
хище, сокровищница; || Пат. нарывъ, вбредъ ; | 
осёдокъ; || Геод. осбдочный слой. — de mendicité, 
домъ призрёня нищихъ. Юл. Mandat 4—, при- 
ибзъ объ арёст® , о взйт!и подъ стрёжу, о заклю- 
ч6ни въ тюрьму. La caisse des -6 et consigna- 
tions, сохрёниая mécca . 

Dépotement, sm. Сад. выеёживаше изъ гор- 
IE въ звмлю, пересёжизан!е изъ одногб горшк& 
въ другой (: $#); |] переливёе въ другую 
посуду (жидкости). 

Dépoter, са. Сад. высёживать изъ горши& въ 
эбылю, пересёживать изъ одногб горшкё въ дру- 
гой (pacmésis); || переливёть въ другую посуду 
(жидкости). || Dépoté, -ée, part. 2. 

Dépoudrer, va. orpaxérs, сбивёть, стрихёть 
пудру (сз 604004); || страхёть, сметёть пыль съ (ve- 
EU — 0. NT. распукркваться, терять пудру. 
|| Déepoudré, -ée, part. г. 

Dépouille, ef. sunoséme, swbéunä спускъ; 
шкура, кожа (сз животныть); || (mortelle) cuépr- 
ные йди брёвные остбижи; || жётва , листья, пло- 
АВ; || fam. наслёдство, пожитки пбсль ymépmaro; 
Il Boës. кобыча. | 

Dépouillement, sm. ляшбёне, недостётовъ,; || 
* отречён1е; || Ком. выписка (uss счёта); [| счётъ 
(30406063). 

Dépouiller, va. сдирёть, обдирёть шкуру, иб- 
ж) (сз животнаю); || раздВвёть, совлекёть одёж- 
ку; || грабить, обирёть; || яншёть, обнажёть; || сни- 
мать, скидывать (C608 платье); || * оставлять, по- 
кидёть; || собирёть (1.400%, хдъба); || * сбрёсывать 
сво кбжу (0 насъкомомъ); || лупйть, сдирёть RO- 
ру, обрывёть лйстья (съ dénesa); снимёть (yxpa- 
wénia), обнажёть (оть yxnpauwéniü,; |* выписы- 
вать, двлать выписку (изъ 4610); || считёть rosocé. 
|| Ве —, ©. pr. скйхывать, сбрёсывать съ себй 
кожу; линйть; || терйть, хншёться, обнажёться; || 
разд®вёться; || * освобождёться (0тз ппедразсуд- 
х06ъ); * отибзываться (Om че0); слагёть съ себй 
(что); | * лхишёть себй, уступёть (имущество). 
Посад. Il пе faut паз — avant de se coucher, рёнь- 
ше сиб ие слёдуетъ отибзываться отъ богёт- 
ства. || Dépouillé, -6е, part. 9. qui régit par. 
Jouer au roi —, игрёть въ игру, въ которой вы- 
браннаго королёмъ раздёвёютъ мёло по мёху; | 
* et fam. увивёться за RME съ цёлью поживйться 
на егб счётъ, огрёбить егб. 

Dépourvoir, va. лишёть исобходймаго. || 8е—, 
0. pr. лишёть себй (чею). || Dépourvu, -ue, part. 
р. || Au dépourvu, loc. adv. въ расплохъ, Bue- 
séauo, неожиданно. || Syn. см. Dénuer. 

Depravateur, -trice, в. п. us. развратйтель, 
-ницо; || adj. развращёющий 

Dépravation, sf. Мед. пбрча (сбковз); повреж-. 
дбн!е, разстройство (вкуса, слуха, аппетита и 
т. в.); | * исобрченность /, pacrasnie (nwgdeoes). 
|| Вуз. см. м 

Dépraver, va. ед. пбртить, повреждёть, раз- 
етрбивать; ||” растльвёть. passpamérs. || 8е—, 9. 
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`Тёргёсаые 


pr. nÜprATECH, повреждёться, разетрбвваться; || 
развращёться. || Dépravé, -6e, part. р. || бу». 
см. Corrompre. 

Deéprécatif, -ive, adj. Bot. умолительный. 

Déprécation, sf. испрёшиван!е прощёня, умо- 
aénie; || Pum. mezduie. 

+Dépréociateur, -trice, 8. увизйтель, -ница. 

Dépréciation, sf. понижёне цфиы; || * yaumé- 
не (достбииства). 

Déprécier, va. понишёть u$uy, стбимость; || 
*унижёть. || Ве —, 0. pr. унишёться, скрбмничать, 
уннжеёть другъ друга. || Déprécié, -ée, part. и 

Déprédateur, - ‚ 8. грабётель, -ница; хёщ- 
викъ, расхнтитель, -ница; || -8, т. pl. Fam. опу- 
стсшйтельный нас®иомыя изъ отрёда сВтчатокры- 
зытъ (мупавьй, бсы, суховётки и кр.) 

TDéprédatif, -ive, adj. грабётельекй, xém- 
няческЙ, опустошйтельный. 

Déprédation, sf. граббжъ, грабйтельство, 
хищничество; || расхищёне, похищён!е (хазны). 

Déprendre, va. разнииёть, разводить (деру- 
ецыхся). || 8е —, 9. pr. отцвпяйться, отрывёться; 
|] * pascrérsca, покидёть, отставёть. | Dépris, 
-ise, part. 2. 

TDépréoocuper, va. развлекёть; pasysbpérs. 
| Dépréoccupé, -ée, part. п. 

Deprepucé, adj. ct sm. обр&занный; 06p$sa- 
нецъ. | 

Dépresser, са. Перелл. вынимёть изъ тис- 
ковъ (яму); || сводить лосжъ (xs maméniü, cÿ- 
ком). 

D 
стый. 

Dépressicolle, adj. Зоол. co сплюснутою 
шейкою. 

Dépressicorne, adj. 3004. плоскорбг.й, спаю- 
mensopérif; спаюснутоусый. 

Dépression, sf. Мед. ваввяёне, прижим&ёне, 
опьдёне; || Физ. понижён!е уровня (жидкости); |] 
Хип. низдавлен!6 бъльм&, осаждбн!е ды обаёвли- 
ван!е хрустблика книзу; пролбыъ чёрепа; || Аср. 
понижбён!е (зодизбнта). | Пат. упёдокъ cut 
(тиббующяй дечёмя возбудительными и томиче- 
es спёдствами); || *os. yauménie; || презрёше, 
xyaé. 

Dépressoir, sm. Хий. прижймъ, нажимъ (opÿ- 
die употдеба. nyu mpenanduiu). 

fDéprevenir, va. разувфрйть, pasyObæaéTs, 
oTaxudTs предуб®ждёня. || Déprévenu, -ue, 
part. п. 

Déprier, va. откёзывать (зеённымь зост#мъ), 
OTuBHÉTE (npursawénie). | Déprié, -6е, part. р. 

Déprimage, sm. 410. толбка (4y:663). 

Déprimé, -ве, adj. Мед. саббый (пульсь); || 
Пат. ос&вш (надывз); || Ест. Ист. пябеюй, 
сдёвленный (кдюбъ, зернд ц т. п.); || Бот. я mi- 
uiË, придёвленвый, вдбвленный, сплюсиутый. || 
8, 8т. pl. Энт. сембйство сплющенотвлыхь жу- 
ROBE. 

Déprimer, va. Хип. вдёваивать (xÜcmu чёпе- 
па); || *yaumérs; || Ain. толочить (4944). || Se —, ©. 
pr. вабвливатьсся (0 костАхь чёрепа); || увижёть- 
ся. || Déprimé, -6е, part. д. 

Dépris, т. пренебрежёше. 

Dépris, -ise, part. n. см. Оёргепате. 

Déprisant, -ante, adj. презирёющ:й, прене- 
брежительный. 

+Déprisement, зт. пренебрежительный фт- 
зывъ. 

Dépriser, va. вёзко, дёшево ценить, дешевйть; 

| "стёвить ин во что (*00), пренебрег&ть (хюмъ), 
а 1 Déprisé, -ée, part. п. 
+Deprisonner, va. высвобождёть изъ тюрьмы 
(кою). || Déeprisonné, -6е, gart. р. 


oaude, adj. Зоол. спяющеннохвб- 
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Dérader 


De profundis, sm. (dé-profondiss) молитва о 
усбпшихъ (6-& нокалнный псаломъ). 

Deépromettre, va. взять назёдъ, отиВнйть 068. 
méaie; || брать назёдъ своб слбво. || Se —, 9. pr. 
откёзываться огь своегб объщёна, отъ своего 
слбва. || Dépromis, -ise, part. р. 

propriement, sm. заввщён!е Mazasriäcraro 
кавалера. 

Depuis, prép. отъ, съ, nca. Родит. — la 
Baltique jusqu'à la mer Noire, отъ Bazrfñcsaro 
моря ко Чёризго. — le premier jusqu’au dernier, 
отъ пбрваго 44% съ пёрваго до HOCIÉAHETO. — Гея- 
f'ance, съ дётствл. — quand? съ котбрыхъ поръ, 
съ котбраго врёмени, какъ давно, давнб-ли? — 
Мег, со вчерёшияго дня. — Pierre le Grand, со 
времёнъ Петрё Великаго. — та maladie, co врёб- 
мени tu послЪ моёЙ бол$зни. — peu, съ недёвня- 
го врёмени, недёвно. — Jonglemps, съ дёвнихъ 
поръ, давно; кавийше!. Д ез$ mort — longtemps, 
онъ давно умеръ. C’est mon ami — longtemps, это 
мой давниши:й другъ. — $ longtemps, тавъ давиб. 
Il s'est enorgueilli — son élévation, онъ возгор- 
Aéaca nôca своегб sossmméunis. Je ne l'ai паз vu 
— 80% retour, я er6 не видёлъ пбелв егб возвра- 
щён!л. 04а existe — deux siècles, 5то существу- 
етъ ужё два столт1я. — plus de mille ans, ббл%е 
тысячи а®тъ. Îl est marié — vingt ans, уже двёд- 
LATE STE, какъ онъ женётъ. Г] est parts — deux 
Jours, онъ уёхалъ два дня тому назёдъ. || adv. пбс- 
4%, потомъ, съ твхъ поръ, пбелВ тогб. Je ne l'ai 
раз vu —, я егб пбслв, потбыъ не видблъ, %ды съ 
TBXE поръ не видёлъ. Qu'est-il arrivé — 7 что cay- 
aéaocs n6ca8 тогб? |! Depuis que, loc. conj. съ 
тъхъ поръ, какъ; пбсл® того, иакъ. — Je ne le vois 
plus, съ TBXE поръ, жакъ я егб не вйжу. — 90} 
s'est marié, пбелЪ тогб, какъ, W4U съ тьхъ поръ, 
какъ онъ женйлтя. | 

Dépuratif,-ive,adj.etsm. Мед. чистительный, 
кровоочистительное CPÉACTBO. 

Dépuration, sf. Med. и Хим. очищёне (xpd- 
ви, металла). || Апт. отстой, orcrénsauie (мут- 
où жидкости). 

Dépuratoire, adj. чистительный. 

_ Dépurer, va. Мед. и Хим. очищёть. || Ве —, v. 
nr. очищёться. || Dépuré, -ée, part. y. 

Députation, ef. депутёщя, посбаьство; || co- 
брёне выборвыхъ, представителей, зёмскихъ дю- 
дей; || Pr éme, представительство. 

Député, sm. депутётъ, посбаъ, пбеланный, по- 
сябнецъ; || выборный, представитель 2. 

Députer, од. отправлйть, наражёть депутётомъ, 
выборнымъ, представйтелемъ; || посылёть по- 
слбвъ, отправлйть поесбльство. || Député, -6е, 
part. n. qui régit par. | 

+Déqualification, sf. потёря наименовён:я, 
назвёния. 

+Déqualifier, va. отийть наименовёте, на. 
sBéuie; лишёть свойства dau кбчества. || Déqua- 
lifié, -6e, part. Я 

Déracinable, adj. вырывбемый съ кбрнемъ, || 
*искоренйемый. 

Déracinement, sm. вырывён!е, выдбргиваи!е 
съ корнемъ, || *искоренбне. 

Déraciner, va. вырывёть, выдёргивать съ 
корнемъ; || выр#зывать (м0304%); || * искоренйть, 
истребяёть, выводить. || Ве —, ©. pr. вырывёться 
съ кбрнемъ; || * мекоренйться. || Déraoiné, -ée, 
part. в. 

Deradelphe, sm. Ахат. урбдъ, предетавлйю- 
щий два тудовнща ербепияся вверху, но съ одной 
головой. 

Déradelphie, sf. Анат. урбдаивое cpaménie 
двухъ туловищъ шеею H головою. 

Dérader, vs. Мор. срывёться съ йкоря, со 
стойнки. 





Deraidir 


Déraidir, va. см. Déroidir. 

Déraillement, sm. соскёкиван!е съ рёльсовъ. 

Dérailler, чп. соскбкивать съ рёльсовъ (0 na- 
posésn). || Déraillé, -6е, part. п. 

Déraison, sf. безразсудетво, неразуше, без. 
умство. 

Dr onnAbIRe, adj. безразсудвый, неразум- 
ный. 

о. аду. безразсудпо, нера- 
зумно. 

TDéraisonnement, sm. безразсудная, неразум- 
ная, глупая мысль иди р®чь. 

Déraisonner, оп. молбть, говорить взкоръ, 
безсмыслицу, чепуху; брёдить; || безразсудня- 
чать. 

Déralinguer, va. Мор. отибрывать ликъ-трб- 
сы (у népyca); || уносйть, разрывёть пёрусъ 
(вьтромз). || Déralingué, -6е, part. p. 

Deramage, sm. Texu. онимён!е съ вётокъ 
(зиедковичныхь кокднъ). 

Déramer, va. Техн. снимёть съ вфтокъ (щед- 
ховичные кохбны). || Déramé, -6е, part. п. 

Dérangement, 8m. безпорйдокъ ; || разстрой- 
ство (9ъ.4ъ, s00n06ta); || пом®шётельство (ум4). 

Déranger, va. сыёшивать, спутывать, приво- 
дйть въ безвпорйдокъ; || разстрбивать (pr. её ®); || 
безпокбить; || запутывать; || отвлекёть. || Se —, о. 
nr. безпокбиться; || разстронваться (pr. et *); || 
запутываться; || впадёть въ распутство, баховёть- 
са. || Dérangé, -6е, part. 1. 

Déraper, vn. Мор. слёбо зацъпйться, ел6бо 
забрёть лёпою; вырваться изъ грунта (0 Axopn). 

| Dérape, -ée, part. 2. 

Dératé, -ée, s. Гат. phssÿue, -fusa; живчикъ. 
*etfam. Courir comme un —, быть дёгкимъ из 
бъгу. * et fam. C'est une peiite -6е, 5та дёвочка 
зибетъ больше he бы сяёдовало. 

Dérater, va. вырёзывать седезёнку (y жиодт- 
#410). || Dératé, -6o, part. р. 

. Dérayer, vn. Asp. проводйть борозду чёрезъ 
пёшню (048 стбка воды); || проводйть межу (мё- 
жду двум подями). || Фегауе, -66, part. п. 

Dérayure, s/. Ain. межё (мёжду двумА под#- 
ми одною владьльца). 

Derechef, ado. (der-chèf) опйть, снбва, сначб. 
48, съязнова. | 

Dérèglement, sm. безпорйдокъ, разетрой- 
ство ; || непрёвильность f (пульса); || непостойв- 
ство, перемфичивость / (времёнъ %0да); || * раз- 
стрёйство, помвшётельство (умственныхь спо- 
собностей); || распутство, разврётъ. 

Déréglément, adv. р. us. безпорйдочно, pac- 
UŸTHO. 

Dérégler, va. Cd Hs приводить въ без- 
порйдокъ; || пбртить. Посад. Ilne faut qu'un mau- 
vais moine pour — tout le couvent, паршивая овцё 
всё créxo пбртитъ. || Se —, 9. pr. разстрбиваться, 
приходить въ безпорйдокъ ; || пбртиться; || * впа- 
дать въ распутетво, резврещёться. || Déréglé, 
-ее, part. А. 

Dérencéphale, sm. Анат. урбдъ имёющй 
весьмё Ma головной мозгъ, помъщённый въ 
шевныхъ позвовк&хъ. 

Dérencéphalie, з/. Анат. врощёше недораз- 
BÉTAro головнёго мозга въ шёю, при отсутствия 
спиннёго мозга въ шёйной области. 

Déréon, sm. Ogx. ийжняя часть шёи у птицъ. 

Dérider, va. расправлйть, сглёживать морщи- 
ны, размбрщивать; || * развеселйть. || 86 —, ©. pr. 
размбрщивьться ; || * развеселяться , см®йться. || 
Déridé, -ée, yart. y. 

+Dériseur, sm. naCMÉMEUxE, осмёиватель M. 

Dérision, s/. насмфшка, осм8 не. Tourner en 
—, насм®хёться (nas чъмъ йли надь хюмь), ос- 
MATE, поднЯть иб CMBXE (00); обращёть въ 


804 


Dermatorrhée' 


шутку (что). C'est sne amère —, 6то гбрьжаи 
насмтЕеа 

Dérisoire, adj. еиъзшибИ, шуточный; || на. 
смфшливый. | | 

EE sm. macso60Baue тискй (034 o4û- 
803). 

Dérivant, -ante, adj. sexoxémift, произвбдный. 

Dérivatif, -ive, adj. Мед. orsoxémid, отвле- 
réwmif; || зт. Мед. отводйщее cpéxerso; || Грам. 
производное ехбво. 

Dérivation, sf. отвбдъ, отведёи!е (в0ды); {| 
Мед. отвбкъ, orsaeuémie (крбем, мокротз); | 
Гром. происхождёще, произведёще (слдва). 

Dérive, sf. отвбеъ, сносъ вётромъ ды течё- 
н1емъ (судна), крейеъ; || швёрцы, досчётыя кры- 
abs (y мебодьшить судбез). Ce bâtiment va вп —, 
gro судно ложится въ крейеъ; еносится BÉTPOME, 
течётемъ. Aller en — à la —, плыть по вба® 
в$тра и течёня. 

Dérivé, sm. Грам. производное сябво., 

Dériver, va. отвёливать, отчёливать (oms 66- 
neta); || «peñisosérs, уклонйтьси, валёться подъ 
вВтръ; || отводить (e60w); || * происходить, npo- 
истекать (изъ ve16); || Грам. происходить (0 с4о- 
в4хъ); | va. проводёть (в0ды); || Грам. произво- 
дить (сдовё); || Мед. отвлекёть (мокибты, xpoe): 
| Тежн. отбявёть заклёпку (y 186804); || Час. сии 
ибёть со шийльки (ходесо). || Ве —, 9. pr. отводйть- 
ся (о водёхз); || производиться (0 caen); || Техи. 
откябпыватьса, терйть завлёпку. || Derivé, -ве, 


part. п. 

Dérivette, sf. родъ рыбной абвли, при котброй 
с$ти предоставайются на волю течён!я. 

Dérivoir, sm. Час. Pense (d4n выкода- 
NUOGHIA колеса изз зн®з0д4) 

Dérivote, sm. длинный шестъ, багборъ (949 
отпихиватя плотовъ отз бёйею) 

Derle, sf. Техн. эпребровая глина 

Dermanysses, sm. gi. 3004. родъ паразит. 
ныхъ паучковъ, изъ рода акридъ. 

Dermaptère, adj. Энт. кожистокрылый. || -в, 
sm. pl. кожистокрылки (nopAdOxS изъ клёсса пря. 
мокиылыхь). 

Dermatalgie ou Dermalgie, sf. Мед. боль 
въ RO. 

Dermataneurie, sf. Мед. параличъ sému. 

Dermatite, sf. Мед. pocnazéuie кожи. 

Dermatobranche, adj. 3004. кожежёберный; 

|| -8, sm. 41. кожежбберные, кожею дышацщ!е mox- 
луски (non4doxs usz omp40a буюхонбить). 

Dermatocarpe, sm. Бот. родъ лишай никовъ; 
| -в, sm. nl. ceuélicrao кожистоплбдныхъ, кожн- 
стыхъ гриббвъ. 

Dermatochélys, зп. 11. 3004. соёргиты (pods 
морскихь черепдтз). 

Dermatodynie, sf. Мед. боль въ кожф. 

Dermatographe, sm. см. Dermographe. 

Dermatoide, ad). Ест. Ист. кожистый. 

Dermatopathie, sf. Мед. накбжная болфань 
вообще. 

Dermatopathologie, sf. Мед. yaémie о на- 
кожныхъ болёзняхъ. 

Dermatologie, s/. см. Dermologie. 

Dermatophide, adj. 3004. rozorômih; || -8, 
т. 27. порЯдокъ голокожихъ SMBË. 

Dermatophonte, adj. 3004. дышаший всею 
повёрхностью кожа. || -8, 8m. gi. группа безпо- 
звонбчныхъь шивотныгъь кышащихъ всею повёрх- 
ностью тёла (полипы, инфузотим). 

Dermatopode, adj. Опн. голонбгАЙ, гололб- 
mi, имёюци лёпы покрытыя одною кбжею; || 
-8, 8m. pl. семейство кбжистоногихъ ATH. 

ermatorrhagie, sf. Мед. сквозькбиное кро- 
вотечёше., 

Dermatorrhée, ef. Мед. nor», выцотаню. 
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Dermatosclérose 


Dermatoscierose, s/. Мед. затвердьн!е клёт- 
чатой подкожной rréuu. 

Dermatose, sf. Мед. родовбе назвён!е б01%3- 
ней кожи вообщё. 

Dermatosquelette, sm. Анат. наружный dan 
накожный скелётъ. 

Dermatotomie, s/. Мед. paschaéuie кбжи. 

Dermatovertèbre, sf. Анат. позвонбокъ Ha- 
кбжнаго crexérs. 

Derme, sm. Анат. кбжа (дежёщая noûs ко- 
жицею Или эпидёрмою). 

Dermée, sf. Вот. родъ грибкбвъ, растущихъ 
на гнилбыъ дбревз. 

Derméens, sm. pl. Бот. сембёйство гриббвъ 
изъ порядка оадицЙ 

Dermeste, sm. Эт. кожефдь (жухз). — 
du lard, встчённый кожефдъ. — renard ou à deux 
points blancs, иъховбсй кожефдъ. 

Dermestides, sm. pl. Sum. семёйетво mome- 
Фдовъ. 

Dermite, s/. Мед. воспалён!е кожи. 

Dermoblaste, sm. Бот. плевозарбдышъ. 

Dermobranches, sm. 17. 3004. пластинчато- 
жёберные моллюски. 

Dermodonte, adj. 3004. кожезубый; || -8, sm. 
13. кожезубки, кожезубыя рыбы. 

Dermographe, sm. описётель кожи; &вторъ 
onucéaia кожи. 

Dermographie, s/. Мед. onncénie кожи. 

Dermoide, adj. Анат. кожеобрёзный. Sys- 
{те —, кожа. 

Dermologie, sf. Мед. pascymaénie о кбжв;, нау- 
ка иди учён!е объ общихъ покрбвахъ человёче- 
снаго тёла. 

Dermolysie, sf. Мёд. нечувствительность f, 
onduénie кожи. 

Dermoptère, adj. 3004. кожистокрылый, ко- 
жистопбрый #&ли кожистоплавниковый; || -8, SM. 
pl. кожекрылы (порода жмуровъ йли полуобезь- 
#из); || Ихт. кожистопёрыя рыбы (семёйство 
u953 ОТПЯда цчтльножаберныть); | Эвт. отрядъ 
кожистокрылыхъ нас®кбмыхъ. 

Dermorhynque, adj. Ons. кожистоклювый, 

[|-8, sm. nl. семейство кожистоклювыхъ перепон- 
чатолёпыхъ птицъ. 

Dermosporiées, sf. nl. Бот. кожесвыйнки 
(семёйство s:nu0083). 


Dermosporion, sm. Бот кожесвийнникъ 
(mods ipubes). 
Dernier, -ière, ad. посяёдн!й; || прбшлый, 


прошёдиий; || отдалённый; || высш! , rpéñnif, 
визи\ в; | презрёнивй ий, Pour la -ière fois, въ 
посл® дн: разъ. Rendre le — soupir, испустйть 
посяёдн1Й вздохъ. Voilà та -ière résolution, вотъ 
моё послёднее, окончётельное phménie. I a em- 
ployé jusqu'à son — sou, онъ употребилъ в.В свой 
деньги до послёдней копёйки. || L'année -ière, 
upômaaro гбда, прошлымъ гбдомъ. La semaine 
-ière, на прошлой, на прошёдшей недёжь. L'été 
—, прбшлымъ, прошёдшимъ лфтомъ. || Ces événe- 
ments passeront Jusqu'à поз -в neveux, эти событ!я 
дойдутъ до cémaro отдалённаго потбыства. || Le 
— degré de la perfection, высшая стёпень совер- 
шёнетва. Le — degré de la honte, ирёйняя cré- 
neus позора. Les marchandises dela-ière qualité, 
товёры низшаго достбинства. Avoir les -ières fa- 
veurs d'une femme, жить въ связи, имёть связь съ 
жёнщаною. * Mettre la -ière main à un travail, от- 
ASaaTE раббту нёчисто, окончётельно. || 8. 11 est 
le — de sa classe, онъ послфдвимъ въ клёссв. Le 
— de sa race, послёдн!Й въ своёмъ рбдв. * Brutus 
et Cassius furent les -в des Romains, Брутъ и Kéc- 
ci были посл&дними изъ Римлянъ (т. е. noCANO-. 
ними бопийми за 66060ду песпублики). * et Гат. 
Il ве veut jamais avoir le —, онъ всегдб оставай- 
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Dérochage 


етъ за соббю послёднее слбво; послёднее ca6Bo 
gcerxé остаётся за нимъ. || Le — des hommes, пре- 
зрённёйш!Й изъ людёЙ. || IT est arrivé le —, 
овъ пр&хажь посл вевхъ. Д fut le — à prendre 
la fuite, онъ пбел® вевхъ обратйлея въ бёгство, 
C'est le — homme à qui je те сопйегазз, à qui je 
voudrais demander un service, ’a ковфрюсь Этому 
чехов$ку, я обращусь съ npÔcL06010 въ втому чело- 
в&ку только въ сёмой послёдней крёЁности, въ 
сбмомъ крёйнемъ случаВ. Посл. Aux -8 les bons, 
остётки сяёдки. || En dernier lieu, loc. adv. ua- 
конёцъ, въ заключён!е; въ послёднй разъ, не- 
AéBHo. 

Dernièrement, adv. недёвно, ne такъ давнб. 

Déro, sm. 3004. xépo (хбльчатый чейвь). 

Dérobé, -6е, adj. укрёденный, похищенный; |] 
потаёнвый, скрытый. Escalier —, роме -ее, по- 
табённая лёствица, дверь. Рае 46% à ses heures 
-608, дАлать что въ своббдные часы, урывками. || 

la dérobeéé, loc. adv. укрёккою, тайкбыъ, 
скрытно. 

Dérobement, sm. Адхит. сводъ Убранный 
штукатурными Филбнками; особый родъ тбеки 
вбыней. 

Dérober, va. лущить, облупливать, шелушить 
(606% и т. п.). || Dérobé, -6е, part. в. Fèves 
-6е8, ошелушённые, хущённые бобы. Вет. Pied 
—, Gocdx HOrd; Horé, съ котброй coma копыто 
(y лошади) 

Dérober, va. красть, воровёть; || * присвби- 
вать, похищёть; || срывёть; нить, урывёть; 
укрывёть, скрывёть, тайть, прйтать; || выкрёды- 
вать (4953 чужихь couunémiü); || Мор. отнимёть 
BÉTEPE, заслонйть одинъ пёрусъ другймъ. — ипв 
bourse, укрёсть, своровёть кошелёкъ. Ce domes- 
tique -be ses maîtres, втотъ cayré обкрёдываетъ, 
обворбвываетъ свойхъ госибдъ. || * — à 41 la 
gloire qui lui est due, присвбивать себё чужую 
caéBy, слёву Apyréro. — à дп son secret, похитить 
У когб тё&йну. || — un baiser, сорвёть nonbaÿäü. || 
— quelques moments à ses afaires pour se dis- 
traire, урвёть н%еколько минутъ отъ свойхъ занй- 
Ti для passaeuénis. || — мп criminel à la justice, 
укрывёть преступнииа OTE кёры HPABOCŸAIE. — 
qn au danger, укрыть, избёвить, спастй когб отъ 
опёсности. Ce mur -be la vue du jardin, Эта ст8- 
Hé скрывёетъ видъ сёда. * — son ambition, скры- 
вёть, тайть, PATATE своё честолюб1е. Воён. — за 
marche à l'ennemi, скрыть свой движёня OTE HC- 
прЁйтеля. * Être habile à — sa marche, умфть 
искусно скрывёть, тайть, прятать свой Haw$penis. 
|| Охдт. — la vote, преслёдовать зв$тя безъ лбёя 
(о собаках»). Гат. S'il a du bien, Ч пе Га раз 
-bé, онъ чёстно нёжилъ своё состойше. 1064. Il 
est bien larron, qui larron -be, хитёръ тотъ 
ворЪ, котбрый обокрёдетъ вбра, 44u настойщ!й 
воръ съум%етъ обоврёсть и вбра. || Ве —, +. pr. 
скрывёться, прйтаться, исчезать; || уходить тай- 
комъ, || ускользёть. — aux recherches, скрывёть- 
ся, DPÉTATECA отъ рбзысковъ. — à а VUE, скры- 
BATECA, исчезёть Изъ виду, съ глазъ. | — d'une 
compagnie, YxOAËTE изъ общества тайкомъ, поти- 
хбньку, ни съ RME не простйсь. || Les causes de 
ce phénomène ве -bent à l'intelligence humaine, 
причины того ABAÉHIA ускользёютъ отъ челов$- 
ческаго рёзума, понимёния. || * Ses genoux ве 
-bent sous lui, нбги у ner подкашиваются, под- 
гибёются. Man. Ce cheval ве -be sous l'homme, 
бта лошадь ухбдитъ изъ подъ сВдоковъ, сбивбетъ 
с®докбвъ. || Dérobé, -ée, part. п. || Syn. Dero- 
ber, voler. Dérober c’est soustraire adroïtement;. 
voler, c'est prendre le bien d'autrui de quelque 
manière que ce soit. 

_ Dérochage, sm. Мет. очищене, отбфливаюе 
(метаддовъ). 
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Dérocber 


Dérocher, va. Охбт. cônBéTs звфря съ горы, 
принудить зв ря броситься съ горы (о скол); || 
Мет. отчищёть, отбёливать (металлы). || Ое- 
roché, -ée, part. д. 

Dérodyme, sm. Анат. урбкъ съ однймъ туло- 
вищемъ, но съ двумя шёями и головёми. 

Dérodymie, sf. Ахат. двуголбвость f (916д- 
дивост®). 


Dérogation, s/. Юй. orubuénie, uapyménie 


(закдна, правъ и т. п.). 
Dérogatoire, adj. отиЪнительный, нарушй- 
тельный. 
Dérogeance, sf. лишён!е, потёря дворйнства. 
Dérogeant, -ante, adj. orwhu#momik, нару- 
шёющий; || протйвный, предосудийтельный. 
Déroger (à), зп. Юр. оти®нйть, уничтожёть, 
RAMBHÉTE (захбнъ, пи10вбрз); || нарушёть (д00- 
ебръ, обычай, npdeo), поступёть противъ (д04060- 


pa, обычая, пидва); || (à noblesse) терйть правё 


дворЯнства; || поступёть неприлично, предосуди- 
тельно, недостойно (чему); || снисходйть, унижёть- 
ся. || Dérogé, part. п. inv. 

Déroidir, va. (-roa-ou -7д.) умягчёть, дфлать 
ийгкимъ (жёсткое); || разминёть, oTorpBBdTs 
(oxouenhaute чаёны); || * смягчёть (npass, харак- 
тейз). || 8е —, 9. pr. умягчиться, сдфлаться мйг- 
кимъ; || разминбёться, отходить, отогр®вёться (00% 
охоченьвшихь члёнахь); ||* смягчёться. || Déroi- 
di, -1е, part. 2. 

Dérompoir, sm. Бум. ф. разёцъ для тряпьй, 
машина для рёзки TPAULÉ. 

Dérompre, va. vi. пытёть, рвать на колес%); || 
Oxôm. сбивёть, сшиббёть птйцу на з6млю (0 côxo- 
д); || Бум. Ÿ. р%ёзать, крошить (mpansë). || De- 
rompu, -U6, part. р. р 

Déroquer, va. Охбт. см. Dérocher. 

Dérostome, adj. 3004. имфющ orBéperie 
рта на méB, шеербтый. 

Dérougir, va. сгонйть, выводить красноту, 
крёсный цв®тъ. || ол. её Ве —, 0. pr. терять 
крёсный цвВтЪ, красноту; блвдифть. | Derougi, 
-1е, part. p. 

Derouillement, sm. ouaménie отъ ржёвчины. 

Dérouiller, va. счищёть, сводйть, BHBOAÉTE 
риёвчину; || * et fam. выправлйть, образовывать, 
обтвсывать (040); изощрять. || Se —, ©. pr. очи- 
щёться отъ рибвчаны; || * образовываться, изощ- 
рЯться; || упражняться. || Dérouillé, -6e, gart. р. 

Déroulement, sm. развёртыван!е свйтка. 

Dérouler, va. развёртывать (pr.et*); Геом. 
развернуть (кривую anis). Тип. — une presse, 
OTRATÉTE станбкъ назёдъ. || Ве —, ©. pr. развёр- 
тываться (pr. et *). || Déroulé, -6е, part. +. 

Déroute, sf. поражёне, разбит!е, 6$rcrBo; || 
* разстрбйство, pasopéuie. * et Гат. Мейте дп en 
— dans une dispute, сбить когб съ тдаку; постб. 
вить въ тупйкъ въ спбрз. || Syn. см. Défaite. 

Dérouter, од. сбявёть съ дорбги; || * разстрби- 
вать, сбивёть съ пути; || смущёть, сбивёть съ тбд- 
ку, приводить #40 стёвить въ тупйкъ. || Фегоп- 
té, -ее, part. p. 

Derri, sm. l'eoa. слой тбрез semédmiñ не глуб. 
же 6-ти AWÉMOBS. 

Derrière, prép. позади, за. Родит. — la mai- 
son, позади дома. Marcher — qn, maté позади ко- 
гб либо. || Вин. Se cacher — le paravent, спря- 
таться за ширмы, || 7600. — le jardin, зв cé- 
домъ. || Regarder — 804, оглянуться назёдъ, oraé- 
дываться. /1064. ПЦ пе faut паз regarder — soi, 
слд%куетъ иродолжёть то, что хорошб начато. De 
— le coin, изъ-за угдб. || adv. позади, назади, на- 
зёдъ. Marcher —, идтй позади. Je Ра$ laissé bien 
loin —, я остёвилъ егб дадёко назадй. Regarder 
—, CMOTPÉTS назёдъ. fam. Sens devant —, звдомъ 
на перёдъ, на выворотъ, шйворотъ на выворотъ. 
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Désaccoupler 


Derrière, sm. задъ, зёдняя часть; | séxumuns 
| -в, 21. зады; Воён. тылъ. Le: — d'une maison, 
задъ дома. Le — de la tête, зёдняя Часть гоховы. 
Loger sur le —, жать въ зёлнихъ кбмыиатахъ, 
жить окнами на дворъ. || Montrer le —, пожазёть 
séxaauy; | Зобратить тылъ; обратёться вепать. || 
Les -в d'un village, зады xepérax. | Boéx. Les -8 
de l'armée, тылъ épuim. Fondre sur les -в, yxépars 
въ тылъ. || Porte de —, зёдняя дверь; *увёртки. 
* её fam. l'aire rage des pieds de —, цомогёться 
ycn$xa всфми силами. || Par derrière, loc. ade. 


и. 
Derris, 3}. Бот. кольчётка (nacménis uss ce- 
мёйства бобовых»); || 3004. кёррисъ ‹ кблочатый 


vener). 

Derviche ou Dervis, sm. кервйшъ (мусуль- 
манеж MONT). 

Des, coexunénie, чбрезъ сокращёще, предлбга 
de съ члёномъ les. Онб употребляетея во мибже- 
ственномъ числ во всвтъ тахъ случаяхъ, TAB въ 
едйнственномъ употреблйются du и de la: изпр. 
Sortir de l'église, sortir des églises. Loin de la 
ville, loin des villes. Souffrir Au ravage, souffrir 
des ravages. Douter du martyre, douter des mar- 
tyres. Se jouer de la loi, se jouer des lois; см. De. 
|| art. indéfini. La plupart des hommes, ббжышая 
часть людей. Il y а bien des femmes qui, есть 
много жёнщинъ, котбрыя... Пу a аев savants qui 
soutiennent... нфкоторые учёные утверждёютъ... 
Les usurpateurs sont toujours des tyrans, похити- 
тели влёсти всегд& бывёютъ тирбзами. II y a es 
années que je ne vous ai раз vu, я не видёлъ васъ 
HÉCKOZEKO ATH, {ды цвлые гбды. 

Dès, prén. съ, со, отъ. Род. Des demain, съ 
з&втрашняго дня. Dès la semaine prochaine, съ 
будущей иедёли. Dès l'enfance, съ cémaro, отъ 
cémaro дётства. Dés la naissance, съ céuaro рож- 
дён!я. Dès lundi dernier, съ npomémaro отъ про- 
шёдшаго понедёльника. || Des avant, loc. prég. 
séxoxro. || Dès lors, loc. adv. съ тогб врёмени, 
съ той поры; || loc. conj. ея%довательно. || Dès là, 
loc. adv. съ тогб врёмени, съ той поры, || Dès 
que, loc. conÿ. какъ тблько, лишь только; TAKE 
какъ. — le soleil fut levé, какъ тбльк ›, лишь тфль- 
ко солнце взошлб. — vous serez arrivé, кажъ тбль- 
ко вы пр1&дете. — vous у соязетед,-такъ RARE вы 
соглашёетесь на 9то 

Dés, частица служёщая для составления мыб- 
жества словъ начинйющихся rAËCHOW буквою, AU 
безглёсвымъ À и котбрымъ он& придаётъ смыедъ 
отрицётельный иди противный простбыму слбву, 
наприм%$ръ: Déshonneur ооо) désobéir 
(obéir), déshabiller (habiller), ésenchan- 
ter (enchanter). 

+ Désabriter, va. лишить уб%жища, отвйть 
y0$=ume. 

лы sm. vi. o6pasfuxeuie, разуб®ж- 
xénie. 

Désabuser, va. образумливать, BHBOXÉTS изъ 
заблуждения; || pasy0'BmadTe, разочарбвывать. || Se 
—, 0. 07. образумливаться, одумываться; 
убъждёться, разочарбвываться. || Désa 
part. п. qui régit de. 

Désaccointer, оп. см. Désacointer. 

Désaccord, sm. Муз. разноглёсе; || * vasuo- 
мысе, Hecoradcie, 

Désaccorder, va. Муз. разлёживать, pascrpé- 
ивать (инструмёнтз); || *CCOPATE; разрушёть со- 
radcie, единомыслие. || Se —, 9. pr. разяёживать- 
ся, разстрбиваться; || * расходиться во мифи!яхъ; 
разноглёсить, разномыслить мёжду соббю. || Dés- 
accordé, -6е, part, 2. 

Désaccouplement, sm. Ест. Ист. passyué- 
Hie паръ прекращён!е случки, cnépasauis 
Désaccoupler, va. разрбенявать, развйзывать 


pss- 
› -6е, 


Désaccoutumance 


пары; разсворивать (собджз). || Ве —, ©. pr. pas- 
розниваться; разевбриваться. | Désaccouplé, 
«бе, part. p. | | 
Desaccoutumance, sf. 03. отвычка. 
Désaccoutumer, va. отучёть, orsémuBars. || 
Ве —, о. pr. отвыкёть, отставёть, отучёться. || 
Désaccoutumé, -6е, part. p 
+Désaccumuler, va. уничтожить скоплен!е, 
екучен!е. || Désaocumulé, -ée, part. д. 
Désachalandage, sm. Ком. потёря noxynére- 
sel; || sanycrhuie (4doxu). 
Désachalander, va. отбивёть noxynérezeñ. || 


Se —, о. pr. хишёться покупбтелей. || Désacha- 
landé, -ее, part. ? : 
Désacidification, s/. Хим. pacxncaéuie. 


Désacidifier, va. Хим. раекислить, уничто- 
æérs кислбтность. || Désaoidifié, -ée, part. п. 
Désaciérer, va. Мет. разстёливать жел%30. || 
Désaciéré, -6е, part. п. 
Désacointer, va. vi. прервёть свйзи, дружбу; 
раздружить, раззнакбмить. || Ве —, ©. pr. раздру- 
житься ‚ раззнакбмиться. || Désacointe, -ее, 
part. п. 
+Désaffaire, -ее, adj. бездьльный, прёздный 
незанятбй. | 
+Désaffamer, va. избёвить отъ гблода; || уто- 
хить гблодъ (чей). || Désaffameé, -ée, part. 2. 
+Désaffeotion, sf. нерасположён!е. нескабн- 
ность f. 
+Désaffectionnement, sm. охлаждёне любви 
dau прёданности (№а06да). 
+Désaffectionner, va. охлаждёть люббвь, при- 
вЯзанноеть. || Se —, 5. pr. терйть люббвь цли 
привйзанноеть, разлюблйть, охладьвёть. || Dés- 
affeotionné, -6е, part. д. 
Désaffleurement, sm. Aprum. неровная вы- 
ставка двухъ смёжныхъ ворпусовъ, 
Désaffleurer, va. Архит. выставайть, выдви- 
гёть, давёть нербвную выставку. || Ве —, ©. pr. 
выставляться, выдвигёться, выдавёться. || Désaf- 
fleuré. -6е, part. д. 
Désaffourcher, va. Мор. снимёться съ eep- 
тбиига; поднимёть дёгликсъ. || Désaffourché, 
ее, part. р. 
Désaffranchir, va. 9. отывийть освобождб- 
nie. || Désaffranchi, -ie, part. р. 
Désaffubler, va. раскутать; раздфть. 
+Désagencer, va. разстрбивать, приводить въ 
безпорядокъ. || Оёзарецое, -ée, part. 9. 
Désagréable, adj. непр!йтный, противный. 
Désagréablement, adv. непр!йтно, противно. 
Désagréer, on. p. us. ненрёвиться. || Désa- 
gréé, -éée, part. п. 
Désagréer, va. Moy. см. Degreer. 
Désagrégation, sf. размельчёне (m#4a). 
Désagréger, va. размельзчёть; разбивёть иди 
раздвлйть на чёсти; | Мин. размельчёть; разби- 
вёть (минеддаз). || Ве —, 9. pr. разсыпёться, 
размельчёться (0 минепблаль). | Désagrégé, 


-бе, part. р. 

Deésagrément, sm. непруйтность f; тВлёсный 
порбкъ, недостётокъ. 

Déseigrir, oa. 0%. облегчёть: || Хим. o6ecrf- 
слить. 

Désaimantaer, va. обезмагнитить, лишить из- 
гпитйзив. || Se —, v. pr. обезмагийчиваться, au- 
IL'ÉTECA магнйтности. 

Désaimer, va. vi. разлюбить. 

Désairer, va. Охбт. сноейть céroza съ пло- 
щёдкн, TAB ихъ ROPMATS. 

ment, зт. разабживане. - 

Désajuster, va. разлёживать, разетрбивать, 
разбивёть. || Ве —, 0. pr. разлёживаться, pas- 
етрбиваться, приходйть въ безпорйдокъ. | Dés- 


ajusté, -6e, part. р. 
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Désarmer 


Désalignement, sm. Воён. uepéBnocTs етрбя 
(войска). 

Désaligner, va. выдвигёть изъ яйни; || Воён. 
нарушить строй, рбвноеть стрбя (войекз). || Ве—, 
9. вт. разстрбиваться (0 вбйскъ). || Désaligné, 
-€8, art. р 
Désallier, va. п. из. разъединйть; | + Se —, 
и: pr. т въ нербвный бракъ. || Désallié, 

е, ® e 
#Désaltérant, -ante, adj. утолйющ жёжду. 

Désaltérer, va. утолйть жёжду. || Ве —, v. pr 
пить, утолйть сво жёжду. || Désaltére, -6е 
в.в | 

Désamarrer, va. Mon. отвйзывать причёды, 
отчёливать, отвёливать, разшвартовёть. || Dés- 
amarré, -66, paré. п. 

Désancher, va. Муз. снимёть дульцо, мунд- 
штукъ (у духовыхь инстпумёнтовз). | Désan- 
ché, -ее, part. д. 

Désancrer, оп. Мор. снииёться съ йкоря, под- 
нимёть йкорь. || Désancré, -6е, part. n 

Дезапаашег, va. Ain. сгребёть сфно (деока- 
щее въ рядалъ). 

Désappareillage, sm. Mon. уббрка парусбвъ. 

Désappareiller, va. см. Dépareiller; || Mop. 
убирёть парус&. || Désappareillé, -ée, part. р. 

Désapparier, va. разлучить, разрбзнить népy 
(птице). || Désapparié, -ée, part. р. 

Désappointement, sm. разочаровёне. 

Désappointer, va. vi. выключёть изъ спйс- 
ковъ; || * овадбёчивать, обмануть ожидён!я, надёж- 
ды; || выдёргивать живую нйтку. || Ве —, +. pr. 
обмануться въ свойхъ ожодён1яхъ фди надёждахъ, 
|| Désappointé, -6е, part. p 

Désapprendre, va. разучёться, позабывёть. || 
Désappris, -ise, part. п. 

Desapprobateur, -trice, adj. овуждающий, 
хулительный, неодобрительный; || -8, хулитель, 
.ница. 

Désapprobation, 8/. неодобрен!е, хулё, ocy- 
ждеше. 

Désappropriation, s/. отречёне отъ cé6- 
ственности, уступка ей. 

Désapproprier, va. п. из. отнять собетвен- 
ность (y *00), лишить еббетвенности (хоз). || 
Ве —, 9. pr. откёзываться отъ собственности. || 
Désapproprié, -ée, part. y. 

Désapprouver, va. порицёть, осужиёть, нс- 
одобрить. || Désapprouvé, -ée, part. п. 

Désarborer, va. Мор. срубёать мёчты; || спу- 
сеёть, сбивёть елагъ. || Désarboré, -6е, part. р. 

Desarçonner, va. выбивёть, вышибёть изъ 
chaxé (спдока); ||* et Jam. спутать, сившёть, 
смутить, постёвить въ тупикъ (63 спой). | Dés- 
arçonné, -6е, part. д 

esargenter, va. стирёть серебрб (съ nocepe- 
биённазо); || * et Гат. лишёть налйчныхъ дёнегъ, 
обездёнежить (016). || Désargenté, -ée, дат. р. 

Désarmé, -6е, adj. обезоруженный. Гейл. 

Aigle —, opérer безъ когтей. 

esarmement, sm. обезоружене; || pacnymé- 
uie (ebücxa); || Мор. pasopÿmenie, разснащён!е 
(сддма); || Dexm. выбит1е оружя (изъ дукъ nno- 
тивника). 

Désarmer, va. снимёть вооружён1е, брённые 
xocnbxu (C3 коз); || обезоруживать; || * укрощёть, 
утолйть; |] лишёть; || Фехт. обезоруживать (nno- 
тивника), выбивёть шпоёгу (изъ pyxs противни- 
ха); || Мор. разоруживать, разснёщивать (судно); 
[| ев. распускёть войско, переходить Ha мирное 
положён!е; || Ают. разрядить (лущку), вынуть изъ 
н-й ядрб; || Маз. объфздить, укротить (дбшадь). 

Ве —, о. pr. снимёть своё вооружён!е, снимёть 
съ себя брённые доспфхи; || * смягчёться. || Dés- 
armé, -6е, 147$. y. qui régit par. 


20" 


Désarrimage 


Désarrimage, sm. Мор. разгрузка, перегруз- 
ка (сдна). 

Desarrimer, va. Мор. разгружёть (сйдно); пе- 
репутывать, приводить въ безпорядокъ (1NYSS 46- 
Maui въ тиюмъ). || Désarrime, -6е, part. п. 

Désarroi, sm. fam. разетройство, безпорядокъ, 
неурйядица. 

Désarticulation, sf. Хип. отнёт!6 чябна (63 
мистт еб сочденёнуя); || перер®зка свЯзокъ со- 
единйющихъ кбсти; || Анат. разббрка, отдВлёвше 
костёй скелёта. | 

Désartiouler, va. Xup. производйть отнйт!е 
qaéna (83 мисть CONACHÉNIA), разчленйть, pascà- 
rérs cousenénie; || Анат. разбирать (скедётз), от- 
ABAÉTE кости другъ отъ друга. || Se —, о. pr. вы- 
вихнуться. || Désartioulé, -ée, part. n. 

Désassemblage, sm. разборка (на части); || 
Перепл. расшивка (ми). 

Désassembler, va. Падтн. и Стод. разби- 
рёть (на чёсти); Г] * разъединять. || Ве —, ©. pr. 
разбирёться. || Desassemble, -ее, part. п. 

+DBésassiégement, sm. снЯт!е осёды. 

+Désassiéger, va. снимёть осёду; || принудить 
снять осбду; || * et Гат. перестёть докучёть, надо- 
bars (кому). || Désassiègé, -6e, part. п. 

Désassimilateur, -trice, ad). Дид, paspymé- 
ющ!Я уподоблён!е 

Désassimilation, sf. Дчд. paspyménie, yau- 
yroménie уподоблёния. 

Désassimiler, va. Auo. разрушить; уничтб- 
жить, прекратйть уподобяёне. || Désassimilé, 


-ée . Я. 
+Désassociation, 8f. разрывъ товёрищества. 
Désassocier, va. разводить, разрушёть товё- 
рищество. || Se —, v. pr. расходиться, разрушёть- 
ся (о товариществь), OTCTABÉTE отъ товёрище- 
ства. || Désassocié, -ее, part. п. 

Désassortiment, sm. разбивка, разрбзнен!е, 
перем шиван!е. 

Désassortir, va. разрбзнивать, разбивёть, пе- 
рем%шивать. || Désassorti, -ie, part. 2. *Un ma- 
riage —, нербвный бракъ. 

+Désassourdir, va. перестёть оглушёть; || из- 
целить, вылачать отЪ глухоты. || Désassourdi, 
-1е, part. д. 

+Désassurer, va. разув®рёть, отнимёть ув%- 
ренноеть; || прекратить страховёше (дбма. чму- 
щества). || Désassuré, -6е, part. п. 

Désastre, sm. бдств1е, несчёсте, невзгода, 
з4опохуч!е; | | ат. Ком. несостойтельность f, раз- 
opénie, банкротство. 

Désastreusement, ад. б®дственно, несчёстно, 
гибельно. 

Désastreux, -е цве, adj. бдственный, гибель- 
ный, несчёстный. 

Désattrister, va. разгонйть печёль, развесе- 
аёть. || Se —, v. pr. развесеайться. || Désattris- 
té, -ée, part. п 

Désaubage, sm. Стар. пиръ, давбемый на 
восьмбйЁ кень посяв крещён!я новорождённаго. . 

Désauber, va. Стап. снать бёлую одёжду, Ha- 
АВвёвшуюся на оглашенныхъ. 

+Désautoriser, va. лишить полномбч1я, Bad. 
сти; отийть власть. 

Désavancer, п. vi. пятиться, отставёть; || 
препятствовать. - 

Désavantage, sm. нерёвенство, невыгода, ие- 
пыгодность {; || вредъ, ущёрбъ, изъйнъ, наклёдъ. 

des armes, нерёвенство оружия. Le — de po- 
sition, иеудббетво, невыгодное noxoméuie позищи. 
Те — de concurrence, вевыгодность иди maxaéi- 
ность rourypéauis. L'infanterie а du — en rase 
campagne contre la cavalerie, пвхбта въ от- 
крытомъ пов имфетъ иневыгоды пёредъь кбн. 
ницею, 444 кбиница въ открытомъ п6б2% илфетъ 
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преимущества, перевфсъ 8845 п%хбтою. Le — 
du vent, neGxaronpifruocrs вфтра. || L'affaire a 
tourné à leur —, дьло обернулось къ ихъ вреду, 
ущербу, эзъйву. || Voir ап а son — , смотрёть na 
кого съ невыгодной стороны. Se montrer à son 
—, показёть, выказать себй съ невыгодной сто- 
роны. 

Désavantager, va. дишёть выгоды, преиму- 
ществъ,; || Юя. причинйть ущёрбъ, убытокъ (хо- 
му); лишёть собственности (хоз); обдВяйть, оби- 
жёть при раздёяв насхёдства. || Lésavantagé, 
-6e, part. p. 

Desavantageusement, adv. невыгодно, на- 
KASXHO, убыточно. 

Désavantageux, -euse, аду. невыгодный, на- 
кабдный, убыточный, неудобный. 

Désaveu, sm. отрицён!е, orpeséuie, отпир&- 
тельство, запирётельство; || * опровержёше, про- 
тивор$ч1е, осуждён!е, неодобрён1е; || Юл. непри- 
sxéxie, непризнавёе. 

fDésaveuglement, sm. прозрёве, npocsbraé- 
не. 

Desaveugler, va. открывёть гл sé (ком), вы- 
водить изъ ослёплён!я, изъ заблуждён1я (кого), 
образумливать (xow). || Se —, v. pr. nposphsérs, 
образумливаться, выходить изъ заблуждения. || 
Désaveuglé, -ее, part. д. 

Орта В, adj. пепризнаваемый. отрицёе- 
мый. 

Désavouer, va. отрицёть; || отвергёть (что); 
|| не признавёть (х030), отвёзываться (0тз код); 
|| отрежёться (0тз чез0); осуждёть (что), выра- 
жёть неодобрён!е (кому за что); || запирёться (63 
чёмз). || Désavoué, -ée, part. 2. 

Desceller, va. снимёть замёзку; || CHMMÂTE пе- 
чёть (съ дкта); || Sepx. 3. вышлиебвывать, вы- 
рёвнивать стекло. || Descellé, -6е, part. р. 

Descendance, sf. происхождён!е; || потбиство. 

Descendant, -ante, adj. нисходящий; || Мех. 
пбдающ, onycréwmitica. Tl'eneas. Ligne -ante, 
нисходящее roabno. Муз. Gamme -ante, висхо- 
Айщая гёмма. || Apue. Progression-ante, убывёю- 
щзя uporpéccis. Мор. Marée -ante,oraéut. Boëés. 
Garde -ante, смвняемый das cubnéwomiäca ка- 
раулъ. .4стй. Signes -a, тв soxiardarusre знёки, 
чёрезъ которые сблнце прохбдитъ отъ лётняго 
соднцестойн1я къ зимнему. Naœud —, тбчка, ra$ 
планета #4 ROMÉTA перес&каетъ эклиптику. Бот. 
Сан4еш .  подабмная часть pacréuis, корень т. 

Descendant, -ante,s. потбмокъ, р6дственникъ 
по нисходящему коафну; || -8, 8m. pl. потомство. 

Descenderie, sf. Гойн. отабгая méxre. 

Descendre, ©». сходить, caB3éTE, выходить, 
нисходить; || опускётьса, упадёть, понижёться, 
спускёться ; || ниспадёть, висеть; || вторгёться; || 
останбвливаться ; || происходить, проистекёть ; | 
унижёться, снисходить; || распространяться; || ли- 
шёться , пбдать); || сходить, высбживаться Hé бе- 
регъ (съ копабля); || ва. опускёть, спускать, сни- 
мёть , сносить (внизз); || ссаживать; || сходйть; Il 
высёживать. — d'une montagne dans la plaine, 
сходить, съёзжать, спускёться съ горы въ PAaBHÉ- 
ну.* — au tombeau, au cercueil, coËATÉ въ могилу, 
въ гробъ; умерёть. *—du trône, coHXTÉ съ престб- 
ла; отказёться отъ цёрекой власти; быть свёргиу- 

тымъ съ престола.— ‘ип arbre, decheval, слЪзёть 
съ AépeBa, съабшади. — 4е voiture, de за chambre, 
выходить изъ карёты, изъ свобй комнаты. ‹/63из- 
Christ -dit aux enfers, Шисусъ Христбосъ нисхо- 
дилъ во адъ. Le Saint- Esprit -dit en langues 
de feu sur les Anôtres, Св. Духъ свизошёаъ из 
Апостоловъ въ BÉXB бгненныхь языковъ. || Le 
ballon -dait rapidement, воздушный шаръ бы- 
стро опускёлея. Le thermomètre a -du de quatre 
degrés, термомётръ опустйлся, упалъ, понизился 


L | 


Descension 


ma 4 грёлуса. Les rivières vont en -dant depuis 
leur source, phra текутъ постепённо понижёясь 
отъ сбмытъ источниковъ. Муз. — d'un ton, d'une 
quinté, понйзиться, спуститься на тонъ, на KBÉH- 
ту. — dans une mine, dans un souterrain, спу- 
CTÉTECA въ DYAHÉKE, въ похземёлье. Св sentier 
-Cend vers le village, Эта тропинка спускбется, 
себъгёетъ къ дерёвн®. Le jardin -cend en terrasse 
vers la rivière, садъ спускбется къ pré уступами. 
Mop. — une rivière, спускёться, плыть внизъ по 
р»кф. || Les cheveux lus -dent jusqu'à 14а ceinture, 
вблосы егб ниспадёютъ, висйтъ до пбяса. Son 
manteau -сеп@ jusqu'à terre, егб плащъ иниспа- 
дбетъ до земли. Elie fit — le feu du ciel, Имя низ- 
вёлъ огбнь съ нёба. || Les Sarrasins -dirent en 
Espagne, Méspx вторглись въ Menéuisw. || Ц 
-Cend towjours au même hôtel, one останёвли- 
вается всегд& въ одной и той же гостинвиц®. || — 
d'une famille illustre, происходить отъ знётиаго 
%ди отъ знаменйтаго рбда. || — jusqu'à la prière, 
унйзиться 
fice de délateur, увйзиться до дбажности йды до 
ремесяё донбечика, нвушника. || La corruption ne 
tarda pas à — des hautes classes parmi le peuple, 
разврётъ йди испбрченность нрёвовъ не saméx- 
ЗиТЪ $45 ие замбдлила распространиться изъ выс- 
шяхъ слоёвъ Общества мёжду нарбдомъ. || — de 
гоп rang, лишёться своегб чина, звёня. IT vaut 
mieux monter que —, хучше повышёться, возвы- 
шётьея ч®мъ пбдать. || * — en soi-même, dans за 
conscience, погружёться въ самогб себй. $ — dans 
Je détail ou dans les détails d'une chose, войти въ 
подробности чегб, распространиться о чёмъ. On. 
La justice в -du dans un lieu, судъ прибылъ, 
пр %халъ на mécro. Le vent -cend, s$repz пере- 
ходатъ изъ chBepHaro въйжный. || va. Jlfaut—cela 
plus bas, вто но опустить, спустить понйже. — 
un cercueil dans la fosse, опускёть, спускёть гробъ 
въ могйлу. — un tableau du mur, снять картину 
co ст®ны. — du vin à la cave, cHocÉTE винб въ пб. 
гребъ. || — un courrier du cheval, ссёживать rou- 
né съ лошади, || — un escalier, une montagne, схо- 
дить съ льстницы, съ горы. || — des passagers 
dans une Це, высадить пассажировъ из бетровъ. 
ll Воён. — la garde, сивнйться съ караула. Мод. 
— un Dätiment, выводить судно изъ р%®ки; изъ г&- 
вани. || Descendu, -це,. 447. n. qui régit 
par. 

Descension, s/. Асти. нисхождёне. — droite 
d'un astre, пряибе нисхождёне зв®зды. || Agim. — 
de la bombe, naxénie ббыбы. 

Descensionnel, -elle, adj. Дид. нисходйщи. 
Асти. Différence -elle, рёзность mnexomaéniä, 
péSROCTS мёжду прямымъ и косвеннымъ нисхож- 
дёненъ зв®зды. 

Descensum, sm. (dé-çain-çome) du lat. Хим. 
р. из. родъ перегоики, при котброй огбнь д8й- 
ствуетъ евёрху. 

Descente, 8/. сошёств!е, нисхождбн!е; спуксъ, 
еходъ; |] скатъ, склонъ, покётость f, стремвина; || 

. спускъ (6% pos); || 3Воён. Brcoxxa, xe- 
céars; || Мех. naxénie (тюлз); || On. мёстный 
осмбтръ, комбвый ббыскъ; || Адхит. водостбч- 
мая труб, спускной жолобъ; сводъ накловён- 
ный къ горизбиту, сходйщ1Й сводъ (n003 дист- 
ницею); || Жив. (de croix) cngrie co rpecré (xap- 
тина); || (de lit) прекпостёльный кбврикъ,; || Мед. 
грыжа, кнлб; опадёше, выпадён!е мётки; | Oxôm. 
налётъ, onuyménie сбкола (ма добычу). À grande 
montée, grande —, loc. prov. случбется, что съ 
вёрху почестей пёдаютъ тёкъ же быстро, какъ бы- 
стро достигли 40 нихъ. || А la descente, loc. 
adv. при ехбд®, при выход®. 

Deschampsie, s/. (dè-chanci)  дешёмася 
(злакьъ). 
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снизойдтй до мольбы. — à faire l'of-. 


Désenciouer 


rt LE 8т. опиебтель, сочинйтехь опи- 
сбив. 

Descriptif, -1ve, adj. описётельный. Anato- 
mie -ive, опиебтельная анатомя. Géométrie -ive, 
начертётельная геомётрия, 

Description, sf. описён1е; || бпись /, инвентёрь 
т; || 16%. весовершённое, нейсное onpexbséuie; || 
Геом. черчён!е, опйсываше (динзи, физуры). 

А va. Mop. снимёть съ мёли (cy0- 
мо e 

Désemballage, зт. раздфлка, развёзыван!е 
КиПЪ. 

Désemballer, va. развйзывать, раздфлывать 
кйпы, выклёдывать. || Désemballé, -6е, part. р. 

Désembargo, sm. сняте змбёрго. 

Désembarquement, sm. выгрузка; || высадка. 

Désembarquer, va. выгружёть; высёживать. 
| Ве —,v. pr. выгружёться; высёживаться. || 
Désembarqué, -6е, part. п. 

fDésembellir, va. уничтожёть красоту, без- 
обрёзить, портить; || оп. дурнёть. || Ве —, 0. pr. по- 
терйть красоту. || Désembelli, -1е, part. п. 
ésémbellissement, sm. обезобрёжен!е; || ис- 
красивость, безобрёзность f. 

Désembourber, va. вытаскивать изъ грязи. 
Н Ве —, о. pr. выхвзёть изъ грёзи. || Désem- 
bourbé, -ée, part. д. 

Désembrayer, va. pacubuafre, разобщёть aé- 
сти (у машины). | 

+Desemparement. sm. оставлёне, покидён!о 
(мыста). 

Désemparer, оп. оставайть, покидёть (мь- 
сто); || ча. Mon. перебить рангбутъ (у гена: Il 
Sans —, loc. adv. безотлагётельно, неотложно. 

Désempenné, -ée, adj. vi. д. us. безпёрый (0 
cmpnanñ). S'en aller comme un matras —, loc. 
prov. взяться не за своб Ah10; B3ÉTECH 38 A$AO, 
предиринйть что не имёя вужныхь дя етого по- 
знён!йЙ. | 

Désempeser, va. вымывёть крахмёлъ (usa че- 
16). | Désempesé, -ée, part. n.’ 

Desemplir, va. отполнйть, oTOasagre, yO18- 
лёть; || он. убывёть, пустёть. || Ве —, v. pr. убав- 
дёться, пустфть. || Désempli, -ie, part. р. 

Désempoisonnement, sm. Мед. уначтог6и:о 
AbücrBia Ида. 

Désempoisonner, va. Мед. разрушёть дёЙй- 
ств!е AAA; уничтожёть SAOBÉTOCTE веществ. 

+Désemprisonnement, sm. освобождён! изъ 
тюрьмы. 

+Désemprisonner, va. освобождёть изъ тюрь- 
мы, выпускёть на своббду. |, Désemprisonneé, 
-6e, part. 2. 

Desenamourer, va. (-запа-) выльчивать отЪ 
любви. || Se —, 9. pr. вылёчиваться отъ любвй, 
разлюбить. | Désenamouré, -ее, part. y. 

+Désenchaïiner, va. снимёть окбвы, освобож- 
дёть отъ окбвъ (gr. её *). || Ве —, ©. pr. сбрёгы- 
вать, разбивёть окбвы (п. её ®). [| Désenchainé, 
-6e, nart. n 

Désenchantement, зт. разочаровён{е; || pas- 
очарбванность f. й 

Désenchanter, va. разрушёть очаровёне ; [| 
НАЯ Se —, с. pr. разочарбвызать- 
ся. || Désenchanté, -ée, part. p 

Désenchanteur, -euse, adj. разочаровётель- 
ный; || 3. разочаровётель, -ница. 

+Désenchérir, va. предлагёть низшую nadryÿ 
(за что). 

Désenclouage, sm. Воён. расклёпыван!е (пуш- 
хи); || Вет. раскбвываше, вытёскиван!е гвоздй 
изъ подкбвы (дбшади). 
= Désenclouer, va. вынимёть гвоздь (изъ под- 
ховы); || расклёпывать (nÿmxy). || Déseneloué, 

-ее, purt. д. 


Désencombrèment 


Désencombrement, sm. очищён!е отъ мусо- 
ра, отъ хлёма. 

Désencombrer, va. очйстить отъ иусора, отъ 
хлёма; || * устранить препйтств:е. || Désencom- 
bre, -ее, part. р. 

Désenfiler, va. разнизывать. | Se —, 0. pr. 
разнизываться. || Désenfilé, -ée, part. p 

+Désenflammer, va. sarymérs огбнь, плёмя. || 
Зе —, 0. ог. IOTYILÉTE огбнь; потухнуть. 

Désenfier, va. выпусвёть вбздухъ (изъ vet6), 
уничтожёть опухлость, надутость. || оп, et Ве —, 
9. nr. опадёть (065 опухоли). || Désenflé, -ée, 
part. п. 

Désenflure, sf. et Désenflemént, sm. onané- 
nie бпухоли. 

+Désenfumer, va. выпустить дымъ (#33 «ÜM- 
наты). 

Désengrener, va. Мех. 
мёть (зубчётыя кодбса). || 
part. п. 

Désenivrement, sm. протрезвлёне, отрезвалё- 
nie (pr. et *). 

Désenivrer, va. (desan-) протрезвайть, отоез- 
BAÂTL, прогонйть хмель; || * отрезвлйть, разоча- 
рбвывать. || уп. et Se —, 9. pr. протрезвяйться, 
отрезвяяться. Cet homme пе -уге дозтё, этотъ че- 
хов$къ безпросыпно пьянъ, никогдё He протрез- 
влйется. || Désenivré, -ée, part. п. 

ое, sm. освобождёше изъ сил. 
кбвъ. 

Désenlacer, va. освободить, выпутывать изъ 
силковъ, изъ пбтли; || * избавяйть отъ б®ды, вы- 
ручёть изъ западни (xot6). || Ве —, 9. pr. осво- 
бождёться, выпутываться изъ CHAKÔBE, * изъ 81- 
падни иди изъ бЪды. 

1Désenlaidir, va. уменьшёть безобрёз16; || сп. 
похорош$ть. 

Desennuyer, va. разгонйть скуку, развеее- 
дить, | те —, 9. pr. развеселйться. || Désennuyé, 
-ее, ® 2. 

fDésenorgueillir, va. уббёвить спбеи (om). 

Désenrayement, sm. cagrie, orn'hnaénie тбр- 
маза. 

Désenrayer, va. снимёть тбрмазъ (съ ходес4), 
оттормазйть, растормазить. || Se —, +. pr. рас- 
тормазиться, оттормазйться, || Désenrayé, -6е, 
part. п. 

Désenrhumer, va. вылёчивать отъ насморка. 
|| Ве —, ©. pr. выльчиваться, избавлйться отъ 
нбсморка. ь 

Desenrouement, sm. прекращёне oxpénxo- 
сти, освобождбне отъ охриплости. 

`Резепгопек, va. вылёчивать отъ охриплости, 
прогонять охриплоеть. || Ве —, v. pr. избёвить- 
ся, вылвчиться, освободиться отъ OXPÉILEOCTH, || 
Désenroué, -ée, part. р. 

Désensevelir, va. снимёть сёванъ (съ медтее- 
ца). || Désenseveli, -ie, part. n. 

Désensevelissement, sm. csérie сёвана (съ 
xenmscud). 

Désensorceler, va. расколдовёть, разрушёть 
очаровён!е; || * et /ат. отворожйть, разочаро- 
вёть, || Désensorcelé, -ée, дат. 2. 

Désensorcellement, sm. расколдовёще. 

Désentétentent, sm. выброшене изъ головы, 
разув® рён!е. 

Désentéter, са. выбивёть изъ головы (что). 
| Ве —, о. pr. /ит. д. us. выкидывать изъ своёй 
головы (что). || Désentêté, -6e, part. ÿ. 

Désentortiller, va. раскручивать, развивёть; 
|] ® et fam. распутывать (0h40, uumgüty, wéuwu- 
ни). || Ве —, ©. pr. раскручиваться ‚ развивёться. 

sentraver, va. снимёть путы (C3 нов 46 
шади). * — uns affaire, устранять затруднен! я изъ 
AbAR, упростить A$1O. 


асц®илять, разни- 
ésengrené, -ée, 
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Déshonnéte 


Désenvemmer, va. отнимёть axosérocrs: {| 
удалйть ядъ (изз обны). 

Déséperonner, va. сним&ёть шибры. 

Déséquiper, va. Мой. растакелёживать, раз- 
снёщивать (004645). 

Désert, -erte, adj. пустынный, необитбёемый, 
пустой; || необраббтанный, запущенный, ocrés- 
ленный. 

Désert, sm. пустыня, степь, необитбемое w$- 
сто; || * уединбше. * et Гат. Prêcher dans le —, 
см. Précher. 

Déserter, va. покидёть, оставлйть, б®жёть, 
уходить, удаляться; || оз. Воён. дезертировать, 68- 
жёть (изъ службы). — à l'ennemi, переб®гёть, пе- 
реходить, передавёться къ непр!Ятелю. Рае —, 
выгонйть, прогонйть, выживёть, || Déserté, -ée, 
rart. в. 

Désertes, sf. nl. Сук. ф. ворейльныя нбжницы. 

Déserteur, sm. Воён. дезертёйръ, б®глёцъ, 6%- 
глый; || * отступникъ. fam. Je vous ramène voire 
—, я привёлъ вбшего ÜBraend. 

Désertion, sf. побфгъ, б&гство; || * отступни- 


чество. 5$. Юр. — d'apnel, просрочка эппелйщы. 
Désespérade (À 1а), loc. аду. fam. vi. отчё- 
AHHO. 


Désesperant, -ante, adj. приводящий въ от- 
«éanie, крёйне огорчительный. fam. C'est —, это 
весьмё грустно; то непр1йтное событ!е. 

Désespéré, -ée, adj. отчёянный; || Мед.безна- 
дёжный; || fam. огорчённый, разсбрженный, взбВ- 
шённый; || * неисправимый. ет. отчёянный, 6%- 
шеный. || En désespéré, loc. adv. отчбянно; как 
бшеный. 

Désespèrément, adv. д. ив. отчёянно, крёйне. 

Désespérer, va. отчбяваться (6% чёмъ), прихо- 
дить въ отчёян!е; || 0G. приводйть въ отчёянше, 
огорчёть. — d'un malade, отчёяваться въ выздо- 
ровлён!и больнёго. — de 4, потерйть HaKÉREY на 
486 2660 исправлёне. || Ве —, о. pr. унывать, от- 
чёяваться, предавёться oradauin. || Désespére, 
-é6, part. д. 

Desespoir, sm. oruéanie, безнадёжность: {| 
yaïuie, скорбь f; || причина oropuéuis. Faire le — 

gn, огорчёть, приводить въ отчёяне когб. 
Faire une chose en — de еамзе, сдълать что на- 
удахую, напропазую; испытёть посльднее отчбян- 
ное срёдство. 

Déshabillé, sm. (déra-) утреннее, их домёш- 
нее, {ди сибльное плётье (жёнское). * Se montrer, 
paraître dans son —, еп — ‚, пожазёть себё та- 
кимъ, какимъ есть; обнаружить свой настойщий 
харбктеръ; показёть себЯ ие скрывбясь, безъ при- 
твбретва. 

Déshabiller, va. (désa-) раздввёть; || * разо- 
блачёть. || Ве —, ©. pr. разд®вёться; разоблачёть- 
ся; || переодввёться. || Déshabillé, -6е, part. п. 

Déshabité, -ée, adj. необитаемый. 

Déshabituer, va. отучёть, отвёживать. || Ве 
—, 0.27. т Déshabitué, -6е, part. д. 

+Désharmonie, s/. (désar-) pasnoradcie. 

+Désharmonier оч Désharmoniser, va. на- 
рушить, разрушить coradcie. || Ве —, ве -niser, 
9. пт. De разногяёсять. || Désharmo- 
nié, -6e, ом Désharmonisé, -6e, part. п 

Déshérence, 37. (désé-) Юя. прёво казны на 
выморочное имён!е. Bien fombé вп —, вымороч- 
ное имв не. 

Déshériter, va. (désé-) лишёть наслёдства. | 
Déshérité, -ée, part. д. || sm.*Les -в de ce monde, 
вбши меньше брётья. 

Désheurer, va. (déreu-) разстрбивать часы за- 
ийт!й, бтдыха; разстроивать обычный ходъ ди по- 
рёдожъ занйт!. || Désheuré, -ée, part. 9. 

Déshonnête, adj. (désonëtt) непристбЁйный, ne- 
благопристойный, неприличный; безчёстный. 





Déshonnêétement 


Déshonnétement, adv. (désonétt-) nenpaeréi- 

но, неприлично, неблагопристбйно; безчёстно. 

éshonn ‚ #f. 9. us. непристбйность, 
пеблагопристойвость, HeonpaiéinocTs; безчёет- 
ность f. 

Déshonneur, sm. Gessécrie, позбръ, стыдъ. 
fam. Prier ав de son —, просйть когб сдёлать что 
вибудь противное чёсти, дбхгу. 

Déshonorable, adj. безчёстный, позбрный, 
поетыдный; [| ем. Déshonorant. 

+Deshonorablement , adv. безчёстно, по- 


ve 
HAOnCEeRR -ante, adj. Gessécramif, позб- 


pan. 
Dons sm. безчёстный человёкъ, под- 
éme. 

Déshonorer, va. безчёстить, безслёвить, повб- 
рить; || лишить д%вства, обезчёстить, соблазяйть; 
[| обрёзывать, подрёзывать (дерёвья); урбдовать 
(статую); || безобрёзиать (cmpoénie). || Ве —, v. 
pr. безсябвяться, срамйться, опозбриться, безчё- 
стить себи. || Déshonoré, -6e, дат. д. 

Déshumaniser, va. (désu-) Khzars GestexoB$u- 
вымъ. || 86 —, ©. pr. дфлаться безчеловёчнымъ. 
Ц] Déshumanisé, -ée, part. р. 

Déshydrogenation оч Déshydrogénisation, 
87. и отнйт!е, BHXbzéaie водорбда (изъ веще- 
стед). 

Deshÿdrogéner, va. (désidro-) Хим. отни- 
MT», выдвайть водородъ (изъ вещества). || Ве —, 
©. nr. терйть свой водорбдъ. | Déshydrogéné, 
-6е, paré. п. 

Desiderata, sm. pl. du lait. вёщи ещё meus- 

BCTHMA Haÿrh, но котбрыя было бы желётельно 

узнёть, неизэложенныя чёсти науки. 

_Désidératif, -ive, adj. Фил. выражёющ me- 
mie, 

Désignatif, -ive, adj. (désighna-) означёющй, 
onupexBigiomih, отличительный. 

ésignation, sf. (dési-gnia-) означёне, ука- 
génie (х0%0 Или veto); | выборъ, назначёне 


ee 
Désigner, va. (dési-gnié) изображёть, означёть, 
елужёть признакомъ; || назначёть, избирать; || 
указёть. Les Égyntiens -gnaient l'éternité par la 
figure d'un serpent qui se mord la queue, Егйптане 
изображёли, означёли B$IHOCTE еигурою зы ку- 
сбющей свой хвостъ. || Cet hiéroglynhe -gne telle 
chose, érorTz г1ероглифъ означёетъ то-то. La frat- 
cheur du teint -gne la santé, cphmih nsBTè xmué 
служить признакомъ здорбвья. || -gnes-mos le 
temps et le lieu, назнёчьте mu врёмя и м%сто. — 
аз gour зов héritier, понт son successeur, назнё- 
чить, избрёть кого своймъ наслёдникомъ, своймъ 
преёмникомъ. || Frappe qui je -gne, поражёй то- 
гб, жогб Î укажу. || Désigné, -ee, part. n. qui ré- 
git par. À l'heure -ее, въ назнёченный, въ опре- 
АЪЯбнный часъ. 
Désillusionnement, sm. nposphuie, разочаро- 

Béuie, образумлене. 

+Desillusionner, va. разочарбвывать, образ- 
умливать. || Ве —, 0. pr. разочарбвываться, об- 
разумливаться, upospbsérs. || Désillusionné, 


-ее, part. п 

Désincorporation, ef. Boën. pacnymémie 56H- 
ска. 

Desincorporer, va. отдзайть, исключёть. 

+Désinoulpation, sf. см. Discuipation 

Désinence, sf. Грам. omonuénie (ca6es); || 
Бот. окоичёще (6nsanoes). 

Désinfatuation, sf. образумлеве. 

Désinfatuer, va. образумливать, вылфчивать 
отъ npaerpécria, выбивёть курь изъ головы. || 
So —, v. gr. разлюбить, вылфчиться OTS при- 
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Désinfoctant, -ante, adj. sos1yxooaméromif. 

Désinfecter, va. очищёть вбоздухъ отъ mids- 
мовъ, отъ зарёзы; окуривать. || Se —, v. pr. очи- 
щёться отъ м:&змовъ, отъ ззрёзы. || Désinfeoté, 
-€0, part. 8 

Désinfeoteur, adj. etsm. возкухоочищёющ; 
 воздухоочистйтель т (cnapAôs). 

Désinfection, sf. очищёне отъ зарёзы, оку. 
риван!е. 

Désinfluencer, va. избавлёть, освобождёть 
отъ вай. 

Désinsufflation, sf. выпускён!е воздуха изъ 
кишёкъ (помощью прокалыващл ить). 

Deésintéressé, -6e, adj. безкорыстный; || без- 
пристрёстный. | 

Désintéressement, sm. безкорыст!е; || безпри- 
crpécrie. 

Désinteresser, va. yerpau#rs отъ учёст!я въ 
АВВ съ вознаграждёнемъ; вознаграждбть. || Ве 
—, 9. NT. отказбться отъ вознаграждении; || не при- 
нимбть учёст{я (63 чёмз), быть безучёстнымъ (хз 
чему). || Désintéressé, -6е, part. п. 

Désinvestir, va. снимёть осбду; || изъёть изъ 
B$ABHIA, лишить прёва разсиётривать, изелфды- 
вать (что). 

Désinvestissement, sm. снйт!е осбды; | 
шён!е прёва разсибтра, изслёдован!я (че). 
Désinviter, va. Pre) OTMBHÉTR приглашёве. 

Désinvolture, sf. непринуждённость océans, 
похбджи; развязность f É 

Désir, sm. mesduie, somxesbuie, хотён!е. Au gré 
de ses -8, по волхв свойхъ желён!Й, свойхъ прихо- 
reë. Ip. vi. Au — de l'ordonnance, въ сёлу при- 
rasdHia, соглёено приказёню. 

Désirable, adj. желённый, желётельный. 

Désirer, va. желёть. — ardemment, стрёстно, 
горячб желёть чегб. Je vous -re toutes sortes de 
nrospérités, желбю вамъ вейкихъ благъ, всегб хо- 
рбшаго. || jam. Se faire —, вастёвить ждать себЯ. 
Ne laisser rien à —, быть вполн# совершённымъ. 
Cet ouvrage ne laisse rien à —, то couuuénie не 
заставлиетъ желёть ничего лучшаго, ÉTO сочине- 
aie превосхбдно. Гу а quelque chose à — dans, 
кое чего недостаётъ въ... || Ве —, v. Nr. имёть 
взаймное влечён:е другъ къ другу. || Désiré, -ée, 
part. и. || Gram. Désirer veut la prép. de avant 
l'infinitifqu'il régit quand la phrase énonce quelqne 
chose d'incertain: ДП y a longtemps queje désirais 
de vous rencontrer. Je désirerais bien d'en être 
débarrassé; mais, quand l'accomplissement du 
désir est probable et dépendant de la volonté seule 
de celui qui l’exprime, le verbe alors s'emploie 
sans prép. : Je désire le voir, l’entendre,amenesz- 
le-mos. Venes, elle désire vous parler. 

Désireux, -euse, adj. жёждущий, бачущиВ, me- 
aémuié. 

Désistement, sm. Юз. отречёне. 

Désister (8e), о. pr. отказываться, отрекбть- 
ся, отступёться (0тъ че), 

ès lors, loc. adv. см. Dès. 

Desman, sm. 3004. выхухоль f. 

Desmanthe, sm. Бот. десмёнтъ, тесьмоцефтъ 
(боббвое pacméuie). 

Desmidie, sf. родъ микроскопическихъ вбдо- 
росжей, десмид!я. 

Desmite, sf. Мед. воспалёя!е свйзокъ. 

Desmod ynie, sf. Мед. боль въ севёзкахъ. 

Desmographie, sf. Анат. onucéuie cé. 
зокъ. 

Desmologie, sf. Азат. десмолбмя, наука о 
свйзкахъ. 

Desmopathie, sf. Мед. бол&знь свйзокъ. 

Desmophlogose , s/. Мед. воспалёне св#- 
30RB. 

Desmorrhexie, 8/. (Мед. разрывъ свЯзокъ, 


| * ди- 





Désmotomie- 


Desmotomie, sf. Ахат. npsrorosaéuie свй- 
зокъ. 

Désobéir (a), вп. ослушиваться, не повино- 
вёться; || нарушёть, npecrynérs (закбнъ). || Оево- 
béi, -ie, part. п. quirégitpar. Че пе veux раз 
être désobéi, я не хочу, чтобы менй осхушива- 
лись. 

Désobéissance, sf. ослушён!е, неповиновён!е; 
|| непокбрность; непослушность f. 

Désobéissant, -ante, adj. ослушный, meno- 
слушвный, непокбрный. 

Désobligeamment, adv. (-jaman) необяз8- 
тельно, грубо, оскорбительно. 

Désobligeance, sf. необязётельноеть, Hey- 
служливость, грубость f. 

Désobligeant, -ante, 
пеуслужливый, неучтйвый. 

Désobligeante, s/. двум%етная карёта. 

Désobliger, va. досаждёть (кому), оскорблйть 
(xo16), поступёть неучтйво, невёжливо, грубо (C3 
*хъмз), дёлать неприйтности (кому). || Desoblige, 
-6е, part. 2. | 

Désobstruant, -ante её Desobstructif, -ive, 
adj. Мед. cu. Apéritif 

Désobstruotion, sf. Мед. разбивён!е завё- 
ховъ; очистка отъ завбла. 

Désobstruer, va. расчищёть, прочищёть (про- 
х6дъ, gauuy и т. п.); || Мед. разбивёть завёлы. || 
Désobstrué, -6е, nart. п. 

Désoccoupation, sf. p.us. бездёлье, прёзд- 
пость f. 

Désocouper, va. лишёть sangria (Il n’est usité 
que sous la forme pronominale). || Se —, ©. pr. 
‹ евобожиёться отъ раббты, удосуживаться. || Des- 
occupé, -ée, part. п. Homme —, прёздный, без- 
дБльный, незанятбоЙй человькъ. Vie -ée, прёздиая 
жизнь. 

Désœuvré, -ée, adj. прёздный; незавятбИ; || 
sm. праздиошатёющися, 

Désœuvrement, sm. прёздность, бездёлье; || 
Бум. Ф. разббръ бумёжныхъ листбвъ. || Syn. 
Désœuvrement, oisiveté. Le désœuvrement est 
l’état de celui qui n’a pas l'emploi de son activité; 
l'otsiveté est le vice de celui qui ne fait rien. 

Désœuvrer, va. Бум. gg. раздвлйть, разбирёть 
листы бумёги. || Désœuvré, -ée, part. п. 

Désolant, -ante, adj. прискорбный, сокруши- 
тельный; || HeupiéranNh; || HecaÔcEnE, скучный; || 
пиёгубный, гибельный. 

Désolateur, sm. п. us. опустошйтель, разорй- 
тель т. 

Désolateur, -trice, adj. n. ue. опустошйтель- 
пый; || скорбный, прискбрбный. 

Désolation, sf. onycroméuie, pasopénie; || 
скорбь, отчёяи!е; || oropuénie, горе, печёль. L'a- 
bomination de la —, иёрзость и запуствн!е. 

Désoler, va. опустошёть, разорять; || сокру- 
шёть, приводить въ отчбяше, огорчёть; || надо». 
дёть, наскучёть, мучить, выводить изъ терпфн\я. 
{| Ве —, ©. pr. сокрушёться, предавёться глубб- 
кому отчёянию, || Désolé, -ее, part. p. Je suis — 
de vous avoir fait attendre, инЪ бчень жаль, иди 
я весьмё COMAZÉIO, что застёвилъ васъ ждать. 

Désopilant, -ante, adj. Мед. см. Apéritif, 

|| * смешной, смвхотвбрный. 

Désopilatif, -ive, adj. Мед. см. Apéritif. 

Desopilation, sf. Мед. разбивён1е, изячива- 
nie завёловъ. 

Désopiler, va. Мед. разбявёть, разр шёть за- 
вёлы, запбры. * et [ат. — la rate, распотёшить, 
HACMBIMÉTE, развеселйть, морйть сб см®ту. || Dé- 
sopilé, -6е, part. п. 

Désordonnément, аду. п. us. безпорйдочно, 
распутно; необузданно, безмрно. 

Desordonner, va. приводйть въ безпорйхокть, 


adj. необязётельный, 
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разстрбивать. || Se —, ©. pr. приходёть въ безпо- 
ридокъ, разстрбиваться. || Désordonné, -6e, 
part. п. Une maison -6е, безпорйдочный домъ. 
Armée -ée, безпорйкочная, безчённая &ры!я. Des 
Passions -вев, необузданныя стрёсти. Мепег une 
vie -66, вестй распутвую жизнь. Homme—dans sa 
conduite, челов%къ безпорйдочнаго, распутнаго 
поведёвя. 

Désordre, sm. безпорйдокъ ; || разстрбйство, 
замвшётельство; || грабёжъ, разорён!е, пбрча; || 
cuarénie, пом шётельство; || раздоры, mecoraécis, 
рёспри, ивурйдица; [| распутство, безчйяство, 
разврётъ. 

Désorganisatéur, -trice, adj. разрушитель- 
ный; || 87%. разрушитель, ниспровергётель (06wé- 
ственназо nopAôxa, устройства), возмутйтель т. 

Désorganisation, sf. pascrpélerso, passomé- 
не, none || Мед. повреждён!е, nepepoæxé- 
н1е нЕ ней). 

Désorganiser, va. разстрбивать, разрушёть. 
| Ве—, 0. pr. разетрбиваться, разрушёться, pas- 
азгёться, || Désorganisé, -6е, part. р. 

Désorienter, va. сбивёть съ корги, съ путй; 
|* приводить въ зам шётельство, смущёть, спу- 
тывать. || Désorienté, -6е, part. п. 

Désormais, adv. отнынВ, впредь, съ бтахъ 
поръ. 

+Désorner, va. снимёть yxpaméuis, убрёнетво. 

Désossement, sm. выниман{е костёЙ изъ Méca. 

Désosser, va. вынииёть, выбирать кбети (изъ 
м#са). || Désossé, -6е, part. п. 

Desourdir, va. п. us. разбирёть, распускёть 
осибву (ткани). || Désourdi, -ie, part. п. 

Désoxydant, -ante, adj. Хам. раскисайю- 
mif; || 3т. раскислитель т. 

Désoxydation, sf. Хим. pacxmcaénie, отийте 
кислорода. 

Désoxyder, va. Хём. раскисайть, отниибть 
кислородъ. || Se —, 9. pr. раскиесхяться, терйть 
свой кислорбдъ. 

с ОУЕЕВНО В, sf. Хим. см. Обвохуда- 

on. 


Désoxygéner, va. Хим. см. Désoxyder. || 
Désoxygéné, -6е, part. д. 

Désoxygénèses, sf. pl. Пат. Gox$sum про- 
ный _велёдетые уменьшёня кислорода въ 

45. 

Despotat, sm. господёретво; || rocnoxépcxaz 
Область. 

Despote, sm. дёспотъ, самовластитель,; || roc- 
подёрь т (Молдавскз#) ; || угнетётель т, тирёнъ. 

Despotique, adj. деспотйческай, самовяёстный, 
неогранёченный (d6nass ngpacsénis) ; || самовла- 
стйтельный. 

Despotiquement, adv. деспотйческа, само- 
вабетно. 

Despotisme, sm. деспотёзыъ, самовлёсте, ие- 
огранйченная власть); || угнетён!е, тирёнство. 

espumation, sf. Хим. енвмёше пфны (C3 
кипящей Fos 

Despumer, va. Хим. снимёть пфну (съ «uné- 
щей жидкости). 

Desquamation, 87. (dèss-koua-) Anm. очищё- 
uie, CHÉTie чешуекъ, покрывёющихъ нёкоторые 
луковичные корни; || Пат. луплён!е, crbsénie 
кожи въ вид чешуекъ. 

Desquamer, va. Апт. снимёть, OTABAÉTE че. 
шуйки (луховицз). || Ве —, о. pr. отдвайться, лу- 
питься чешуйками. 

Desquels, adj. conj. nl. соединёше, чёрезъ co- 
кращёне, предлога de съ мзстоимёнемъ lesquels: 
см. Lequel. 

Dessabler, va. очищёть отъ песку. 

Dessaboté, -ее, adj. Вет. auménuas копата 
(дошадь). 


Dessaigner 
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Dessaigner, va. (décè-gnié) соекёбливать, от- | другъ другу.  Desservi, -ie, part. n. qui régit 
ar 


мывёть кровь (C3 недавно сбдранныхь кожъ). 

Dessaisir, va. (décè-) Юр. лишить когб влад%- 
ais вбёщью. || Se —, о. pr. выпускёть изъ рукъ 
(что), уступать; || * откёзываться (0тъ власти), 
слагёть съ себя (власть). || Dessaisi, -ie, part. y. 
qui régit de. 

Dessaisissement , sm. Юй. sunyménie изъ 
рукъ, уступка. 

Dessaisonnement, sm. 492. usubnéxie въ по- 
рЯди® сЪвооборбта. 

nner, va. Ain. изм нйть обычный по- 
PÉAOKE е®вооборбта; [| Сад. измжийть врёмя ne$- 
TÉHIS, замедяйть 4% ускорйть цв®тбн!е растёнй. 
 Девза1вопиб, -6е, part. д. 

Dessalaison, sf. ou Dessalement, sm. потё- 
ра ебли, обезеблен1е; || прёеность f. 

Dessaler, va. вымёчивать солёное (м#с0); д%- 
лать морскую вбку пр%сною. || Dessalé, -ée, 
nart. y. * et nop. C'est un homme —; c'est un —, 
это продувнёя ббет!я; большбЙ пролёзъ, хитрёцъ. 

Dessangler, va. отвёзывать подпругу (у 40- 
щади), отвйзывать, развявывать ремий 

Desséchant, -ante, adj. изсушёющй. 

Desséchement, sm. ocyménie, ocfmxe (60- 
л6тз); | Пат. uscuxéaie, высыхён!е, сухотка 
(Отана, чаёна); | * сухость, зачерствай ще, чёр- 
ствость / (dytuw, сбидца). 

Dessécher, va. сушйть, высушиветь; || осу- 
шёть (0046ma); || изсушёть, изнурять, изнурйть 
(1%40); || * изсутг&ть, притупайть (разум, 600- 

ie), ожесточёть, ожесточить (cépoue, ду- 
шу). || Ве —, ©. pr. высыхёть, сохвуть; пересы- 
хёть, изсытбёть, изебхнуть, черствёть (0 сё дит) 
| Desséché, -ée, part. п. qui régit par. 

Dessein, sm. nawépenie, умыселъ, зёмысеаъ; 
| цзль; || начертбн1е, планъ, pacnoxomémie (сочи- 
мёмзл). || À dessein, loc. а4о. преднам8ренно, на- 
péuuo, умышленно. Faire, dire gch à —, сд%лать, 
сказёть что преднам$ренно, съ умысломъ, инароч- 
но, умышленно. || À ева de, loc. дуб. съ ue- 
mépenienxs. 11 va à dessein de le gronder, онъ по- 
шёлъ съ нам$решемъ побранйть егб. || À dessein 
que, loc. conj. съ твиъ намёренемъ, въ т®хъ ви- 
дёхъ, чтобы. Il а dit cela à dessein que vous 
consenties, OMR сказёлъ Это съ TBME HAMÉPEHIENT, 
въ TBXE видётъ, чтобы вы согласились. 

Désseller, va. (décèlé) разефклывать (4бщадь). 

tas a va. (décemlé) Сапож.сннибть no- 
Абшвы, подмётки (y обуеи). 

Desserre, sf. décèr) fam. Être dur à la —, 
быть тугймъ на расплёту. Е 

Desserrer, va. распусвёть, ослаблять, развя- 
зывать (затЯнутое); || развёнчивать (винты); || 

азшнивть, развимать (296ы). ® et Гат. Ne nas— 

8 dents, 4e разжимёть рта, ие вымолвить ни 
слбва, не проронйть сабва. ® et fam. — un coug 
de pied, un soufflet, Кать пинкб, отвёеить пощё- 
чину. || Ве —, 0. pr. распускёться, развйзывать- 
ея. || Desserré, -6е, part. п. 

Desserroir, sm. распбрка; разжимъ (090). 

Dessert, sm. (décèr) кесёртъ, закуски, саёсти 
#11; || Пов. дессертъ. 

Desserte, sf. (décèrtt) остётки баюдъ, кушань- 
евъ; объфдки, огрызки, огябдки т pl; || исправлё- 
aie свящённической должности (63 приход»). Che- 
min de —, проеблочная дорбга; проеёлокъ, иду- 
if or» имёня на большую дорогу. 

De ‚ va. 10e. вынимёть изъ опрёвы (xé- 
ment). 

Desservant, sm.uenpasaéonmis должность свя- 
щённика. 

Desservir, va. убирбёть со столб, снимёть со 


crosé (кушанья); || * вредить (хом/); || исправдйть 
дблжность свящённика. || Ве —, 9. pr. вредить 


Dessicoatif, -ive, adj. Мед. сушительный. 

Dessiocation, sf. cyménie, просушиваше, cÿm- 
ка, осушёше, осушка; || высушиван!е (pacméniü). 

Dessiller ou Déciller, va. протирёть, откры- 
вёть raasé. *— les yeux de дп, à Qn, выводйть Ro- 
гб изъ заблуждён!я, открывёть кому raasd. || Ве 
—, 0. NT. открывёться (0 14435403); || * прозравёть. 
| Dessillé, -ée, part. д. 

De ‚ 8т. рисовёше, риебвка || pucÿfnome, 
чертёжъ; || узбръ (тхёни); || бчеркъ, эт®дъ; || 
Aprum. планъ, чертёжъ (304н%я); || Муз. распо- 
aoménie, рисунокъ. — linéaire, черчёше. Art du 
—, рисовёльное искусство, рисовён!е. — arrété, 
полный &брисъ, закбиченный набрбеокъ сюжёта. 
— colorié, раскрёшенный рисунокъ. — ‚ ри- 
сунокъ отт®иённый крупвыми чертёии. — estompe, 
рисунокъ въ растушку, тушёванный толчёнымъ 
карандашбомъ. — grainé, рисунокъ растушёван- 
ный нёсыпью, тбчками (на под0бзе зравиябеки). 
— lavé, рисунокъ оттушёванный тушью. — qu 
trait, — à l'encre, | te въ однёхъ чертёхъ, 
безъ тушбвки. — à pointe, рисунокъ недодёлан- 
ный, сдбланный вполовину. 

Dessinateur, sm. рисовёльщикъ. 

Dessiner, va. рисовёть, чертйть; || обриебвы- 
вать; || изображёть; || * начертёть; || укбзывать. — 
d'après nature, рисовёть съ натуры. — un pay- 
sage, рисовёть пейзёжъ, BBA. — ип plan, чер- 
тить планъ. || Се vétement -ine bien les formes, 
эта одбжда хорошб обрисбвываетъ ебрмы тфла. || 
Des rochers noirs -inent des visages sinistres 
sous l'eau, чёрныя сиёлы изображёютъ, воспро- 
извбдятъ подъ водою здовёиия лица. || * — un 
noème, вачёртывать, набрёсывать планъ дн 
бчеркъ побмы. || Ве —, 9. pr. рисовёться, выри- 
сбвываться; || обрисбвываться; || * рисовёться. La 
terre ве -ino légèrement à l'horson, землй ри- 
Pre вырисбвывается слегкё Ha иебосклбне. || 

з formes de sa taille commencent à —, обгиы 
ей créa начинбёютъ обриебвываться. || * Cette 
danseuse ве -ine trop, бть танцовщица чбрезъ 
чуръ рисуется. || Dessiné, -66, part. p. qui régit 
par et au. 

Dessoler, va. Вет. расчищёть рёковину (y 46- 
шади); || Ain. см. Dessaisonner. 

Dessolure, s/. Вет. расчищён1е рёковины (у 
абшади); || Азр. изм®нён1е въ порйдкВ сЪвообо- 

та. 

Dessoucher, va. 4:0. корчевёть (пни). 

Dessouder, va. расибивать. || Se —, +. pr.pac- 
паЯться. 

Dessoudure, s/. распёйка. 

Dessoufrage, sm. выжнгёне, выдвлене с$ры 
изъ кёменнего угля. 

Dessoufrer, va. выжигёть, BHABAÉTE сёру 
(изъ cewecmed). 

Dessoûler, va. /am. отрезвлйть, прогонйть 
хмель; || яп. протрезвайться, вытрезвдйться. 

Dessous, adv. (4е-сои) подъ. Le chien s'est 
approché du lit et s'est glissé —, собёка подоша& 
къ кровёти н UOANOASZÉ подъ неё. Je cherchais 
ce livre sur la table, et il était —, в искёлъ 6ту 
книгу на CTOz$, à OH былё подъ стоабмъ. 
| 2760. Твой. Cherches ce papier dessus et — 
la table, nonmére эту бумёгу Ha стол% и подъ 
столбиъ. | Au-dessous de, loc. prép. néme, 
подъ, MéuBe. Au-dessous du genou, ниже ro1$- 
на. Au-dessous du pont, ниже мбета. Au-des- 
sous de la critique, méme крётики. Il loge au- 
dessous de vous, онъ живётъ подъ вбми. Au- 
dessous de cent roubles, мензе ста pyôxéä. Il 
est au-dessous de vingt ans, онъ woxéme двад- 
цати AÈTE, ему HBTE дводцатй 1878. * ДП est au- 
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dessous de cette pläce, эта дбажность ему не по 
сйламъ; OH не довольно спосббенъ, чтобы зани- 
мёть 610 mbcro. * Cet emploi est au-dessous de 
lui, 9та x6amnOCTE недостбйна его; по своймъ спо- 
<ббностамъ онъ костбинъ высшей дбяжности. 
Mon. Etre au-dessous du vent d'un vaisseau, 
ou avoir le dessous du vent d'un vaisseau, быть 
подъ вётромъ y Apyréro xopabaé. || Au-dessous, 
а4у. ниже, мёнзе. De la taille de six à cing pieds 
et au-dessous, pécToME отъ шестй до пяти ®у- 
товъЪ и ниже. Les sommes de cent roubles et au- 
dessous, суммы въ сто pyôxék и ménbe. Les 
enfants de Гаде de cinq ans 6$ au-dessous, x$ra 
пятилётняго Bé2pacre м молбже. || De dessous, 
loc. prén. изъ-подъ. Tirer de dessous la table, 
вытащить изъ-подъ столб. | En dessous, loc. 
adv. снёзу. Се pain est brûlé en dessous, xzh6% 
снизу подожжёнъ. * Regarder en déssous, смо- 
трёть écrocs. * Être en dessous, быть молчали. 
вымъ и скрытнымъ, скрытничать. * Avoir 16 re- 
gard, la mine еп dessous, иыфть хунёвый, 
р видъ. || Par-dessous, loc. prép. et 
adv. подъ. Prendre qn par-dessous les bras, 
взять кого подъ руки. Passer par-dessous la 
barrière, пройдти подъ шлегбёумъ. Ii portait une 
soutane et par-dessous un ctlice, онъ носйлъ pé- 
су, а подъ иизомъ, а подъ нёю власяницу. * et 
Гат. Il ferait cela par-dessous la jambe, онъ 
вто сдблаетъ мигомъ; неуспфешь оглянуться, какъ 
онъ 670 сдёлаетъ. || Là-dessous, loc. а4%. подъ 
бто, тутъ. Meltes là-dessous une feuille de па- 
ter, HOKAOMÉTE подъ ÉTO ABCTE Oyméra. Je veux 
savoir ce qui se trouve la-dessous, я хочу знать, 
что подъ STEME нахбдится. ® Гу а qch là-des- 
SOUS, тутъ ирбется что-нибудь. || Ci-dessous, 
loc. adv. ийте. Voyes ci-dessous, смотри ниже. 
Oi-dessous nommé, нижеименованный. Ci-des- 
SOUS 034 un tel, подъ симъ иёмнемъ лежйтъ ThAO 
такого-то» 

Dessous, sm. низъ, испбдъ, нижняя часть, из- 
нёнка. Le — est plus beau que le dessus, nus 
аучше вёрха. Le — d'une table, испбдъ, нижняя 
часть столё. Le — d'une étoffe, испбиъ, изнёнка 
marépin. La croûte de —, нижняя корка. Le — 
des cartes, оборбтная, лицевёя croponé, лицб у 
вартъ. ® Voir, savoir le — des cartes, знать тёй- 
пыя пружины, обстойтельства дёла; знать заку- 
зйсныя тёйны. ® Avoir le —, потериёть поражё- 
16. ® Avoir, essuyer un —, получить неожйдан- 
ный откёзъ, остёться съ ибсомъ 

Dessuintage, sm. (dé-çuain-) промывка, про- 
MMIBdHie шёрсти. 

Dessuinter, va. промывёть mepers. 

Dessus, adv. (de-çu) на. Il s'anprocha du lit 
et se coucha —, онъ подошёлъ къ кровёти и AËr'E 
на неё. Mettes le coffre sous la table et la cassette 
—) постёвьте сундукъ подъ столъ, а шкатулку 
на столъ. Jens dessus dessous, loc. adv. вверхъ 
AUOMB, въ Oesnopéaxs. || 4760. Преда. Je n'ai 
trouvé ce livre n1 — ni dessous la table, я ne 
нашёдъ ÉTOË книги ни на CTOX$, ни подъ CTO- 
дбмъ. || Au-dessus de, loc. prép. выше, свыше, 
превыше, бблзе, надъ. Au-dessus du genou, 
выше кол%на. Au - dessus de trente ans, свы- 
ше, 66aBe, créphe тридцатй аътъ. Au - des- 
sus de mes forces, свыше, сверхъ мойхъ силъ. 
Au-dessus des nues, выше облаковъ. Au- 
dessus de sa tête, надъ сгб головбю. Il loge au- 
dessus de vous, онъ живётъ надъ Béux, * Il est 
au-dessus du commun des hommes, онъ выхб- 
дитъ изъ ряда обыкновённыхъ людёЙ. *Ое prodige 
est au-dessus de la nature, 6то чудо сверхъеств- 
ственное. “Étre au-dessus de l'opinion, npene- 
брегёть общёственнымъ Mufniemb, не обращёть 
ва него внимёня. “Se mettre au-dessus de tout, 
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превебрегёть людскими толкими; не забогитьея © 
прилйчяхъ. “II est au-dessus de la calomnie, 
онъ CTOÉTB выше клеветы; клеветб He мбжетъ 
вредить ему. Être au-dessus de sa place, быть 
достбйнымъ высшей xéamaocra. “Être au-dessus 
de ses affaires, шифть хорбшее cocrofuie; полу- 
чёть ббле чзыъ npomuséems. *Étre au-dessus 
des événements, принёть мёры предосторожиости 
противъ вейкахъ случёйностей или невзгодъ. ® et 
fam. Ее au-dessus du vent, быть въ такбиъ 
положёни, въ котбромъ можно ничего не бойться. 
| Au-dessus, loc. adv. свёрху, наверху, выше, 
бблъе. Au-dessus étaient écrits ces mots, свёрху 
были написаны бти caosé. J'occune le premier 
étage, et mon frère logean-dessus, я живу въ nép- 
вомъ втёж8; а мой братъ живётъ выше, живётъ 
надо мною, живётъ наверху. Се а est admirable, 
je ne connais rien qui soit au-dessus, то удивй- 
тельно хорошб, я не знёю ничего, что бычо бы 
выше, лучше того. Les sommes de cent roubles et 
au-dessus, суммы въ сто руба6Ё ибблфе. Lesen- 
fants de l'âge de ста ans et au-dessus, дёти пя- 
тияётняго возраста и стар%е. || De dessus, loc. 
arén. съ, отъ. Otes la nanne de dessus la table, 
снимите скётерть со столё. Détourner ses regards 
de dessus un triste spectacle, отвратйть`свой взб- 
ры отъ печёльнаго sphasma. | En dessus, loc. 
adv. свёрху. Cela est noir en°dessus, 9то свёрху 
чернб. Nouer en dessus, завязёть свёрху. |} Раг- 
dessus, loc. prén. сверхъ, чёрезъ. Mettre un pa- 
letot par-dessus son habit, uax$re пальтб сверхъ 
opéra. Par-dessus cela, сверхъ бтого, сверхъ 
тогб. Jeter par-dessus la muraille, перебрбсить 
чёрезъ créay. Il avait deux pieds d'eau par-des- 
sus la tête, водё былё eÿra Hé два выше егб годо- 
вы. ‘J'en ai par-dessus les yeux, par 
la tête, y men“ éroro по гбрло; мн® ибкуда того 
дВвёть; ин ÉTO смертёльно H8A0$AO, опротйввло. 
Par-dessus le marché, въ кобёвокъ, сверхъ то- 
гб, пратомъ. Par-dessus tout, бодЪе всего. Раг- 
dessus toutes choses, боле всогб ua свёт%. Par- 
dessus les maisons, чрезм&рно. “Acheter, payer 
par-dessus les maisons, купить, заплатить чрез- 
M$puo дброго. Avoir des demandes par-dessus les 
maisons, имфть чрезмфрныя Tpébosanis. “Payer, 
faire par-dessus l'épaule, ничегб не sonxarérs, 
ничего He дёлать; | loc. ado. свёрху. Ц passa un 
habit et un naletot par-dessus, онъ Haxbar оракъ, 
a свёрху пальтб. Jis'approcha du ruisseau et sauta 
par-dessus, онъ подошёлъ къ ручью и переско- 
чёлъ чёрезъ негб. || Là-dessus, loc. adv. na то, 
затёмъ, пбедВ éroro. Меце; ce livre la-dessus, 
положите ua 5то книгу. Je COmpfe là-dessus, я 
HaA$10CE Ha ÉTO. ; penser là-dessus? что поду- 
мать объ ётомъ. Pourquoi revenir 1a-dessus, s2- 
ч#мъ возвращёться къ 5тому. Suives là-dessus 
son exemple, сяфкуйте въ этомъ егб примёру. Là- 
dessus $ se retira, затфиъ, послв STOrO онъ уда» 
añaca. Je suis parti là-dessus, я посль этого 
yhxare. || Oi-dessus, loc. adv. выше. Voyes oi- 
dessus, al выше. Oi-dessus mentionné, вы- 
шеупомйнутый. 

Dessus, зп. верхъ, вбрхная часть. Le — de 
la main, верхъ руки. Le — de la table, вёрхняя 
часть, верхъ столё. Le — d'une étoife, auu6, ли- 
цевёя сторов& и Le — d'une maison, вбрх- 
ik отбёжъ дома. — d'une pelisse, покрышка, 
верхъ у шубы. Le— d'un gäteau, d'un gain, 
вёрхняя кбрка, верхушка у пирог&, у хлфба. || vi. 
Те — d'une lettre, &крессъ, ибёдпись на письм%. 
Le — de la tête, ноадлббье; Архит. Le — de porte, 
sexsépie. Муз. Le —, кискёнтъ; вёрхн!Й голосъ. 
Mop. Gagner, prendre le — du vent, выиграть в$- 
теръ. „400%, éenir le — du vent, быть né взтрь, 
* et fam. Avoir le — du vent нифть передъ кфмъ 
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преимущество. * Avoir le —, одержёть, взять 
верхъ. ® Prendre le — , взять своё, одержёть 
верхъ. 

Destin, sm. рокъ, судьбё; | жрёбй, участь: || 
жизнь, существовён!е, земнбе поприще. || бу». 
Destin, destinée. Destin s'étend aux causes et à 
LLurs effets et a un sens plus général; destinée пе 
De A а qu'aux effets et a une signifecation plus 
individuelle. Le destin de l'homme est de mourir; 
1. destinée du pauvre est de vivre de son travail. 

Destinataire, sf. получётель, -ница (писем). 

+Destinateur, -trice, $. подбтель, -ница 
(пмсьма); | назначётель, -ница. 

Destination, sf. назначёне; | Юр. onpensué- 
н1е, распоряжёние; || м%сто назначбня. 

Destinée, sf. судьбё, рокъ; || участь, удёлъ, 
Абая: || земнбе пбприще, жизнь, Les -8 d'un peunle, 
d'un пауз, судьбы нарбда, страны. Finir sa —, 
ou terminer son destin, ses destins, окончить своб 
земябе пбприще. Посл. On ne peut fuir sa —, че- 
му быть, тогб не миновёть; судьбу на паршйвомъ 
пороеёнк® не объьдешь. || Syn. см. Destin. 

Destinér, va. назначёть, опредфлять, обре- 
кёть; || предназначёть. Д -ne cet argent à l'achat 
d'une maison, ойъ назначёетъ, р эти 
дёньги на покупку дома. — 30% fils au barreau, 
назначёть сына къ эвёню адвокёта. || Dieu lus 
-pait d’autres couronnes, Богъ предназначилъ ему 
друге в®нцы. || Ве —, ©. pr. назначёть себя, по- 
сваящёть себя. Две -ne à la guerre, овъ вазна- 
чбетъ себй для воённой службы, онъ посвящёетъ 
себя вобёниой служб. || Destiné, -6e, part. п. qui 


it par. 
Destituable, ad). orphméemnñ, oTcrasañe- 
# 


мый. 

Destitué, -6е, а4). лишённый (чею). 

Destituer, va. отставлйть, отрвшёть. — qn de 
son emploi, OTCTÉBATE, OTPBULÉTE когб отъ должно- 
сти. || Destitué, -ée, part. д. 

Destitution, sf. отрьшёше отъ дблжности. 

Destrier, ат. vi. ратный, боевой конь. 

Destrucoteur, -trice, 3. разрушитель, ‘ница; 
истребйтель, -ница. 3004. — des chenilles, гусе 
нице$дъ. — du дат, сосноточець йди гилургъ 
опустошительный (насткодмыя). — des crocodiles, 
курма, ихневыбнъь лы Фарабнова мышь. — des 
gnierres, нерейда иди морскёя сколопёндра (вожёч- 
ховый кодьчёць). || adj. см. Destruotif. 

Destructibilité, sf. paspyméemocrs, разруши- 


мость /. 

Destructible, adj. разрушимый. 

Destructif, -ive, adj. разрушительный; || губи- 
тельный, врёдный. 

Destruction, 8/. paspyménie, истреблёвше. 

Destructivité, sf. Фиен. накабиность къ раз- 
рушёню, чуветво разрушёня. 
dation, sf. (déçu-) Мед. просовйдная, по- 
товёя сыпь, 

Désuétude, sf. (de-çué-) неупотреблёше. Тот. 
ber en —, выходить изъ употреблёня (озакднахз, 
обычаяхь). 

Désulfuration, sf. Хим. orxbaénie сёры (изъ 
веществ&). 

Désulfurer, va. Хим. отдвлйть, выдвлАть c$- 
ру (изъ вещестев). 

Désunion, sf. (désu-) разъединёне, pacmézenie, 
Le ||* разяёдъ, рездбръ, разрывъ, несо- 
raécie. 

Désunir, va. pasxbafrs; || * paszyadrs; || pass- 
единйть, себрить. || Ве —, ©. pr. Pas br rca; } 

ayaérsca; || разъединйться, себриться, pasaé- 
диться. || Desuni, -ie, part. y. 

Désusité, -6е, adj. веупотребйтельный. 

Détachement, sm. удалёше, de Pompe 07- 
чуждён!е; || Boén. отрядъ (в0йска). Le — des plai- 
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sirs, yaaxéuie, orphménie, огчуждёше отъ удовбаь- 
ств. Le — du monde, ухалёше, отчуждён!е отъ 
свёта. Un entier — de toute espèce d'intérêt, n6x- 
ное oTphménie, отчуждён!е отъ BCÉKOË корысти. 

Détacher, va. отвязывать, отцвплйть; || отры- 
вёть, срывёть; || откёлывать, отетёгивать, вытёс- 
кивать; || отдвигать, отставлйть; || отдвлйть, из- 
влекёть; || * отвлехёть, отдахйть, удахйть; || Воён. 
и Мор. посылёть, отряжёть (omp4ôs, эскадру); || 
ие. оттёнивать, выдвлйть отъ обна. — ип Chien, 
отвязёть собёку. | — une tapisserie, оторвёть, 
отодрёть обби. — un fruit de l'arbre, срывёть 
плод съ дёреве. || — une épingle, отколоть бу- 
яёвку. — une agrafe, отстегнуть прйжку. — ип 
clou, вытащить, выдернуть гвоздь. | — le 
nied gauche du pred droit, отодвинуть, отетёвить 
4%вую ногу отъ прёвой. — le bras du Corn, от- 
стбвить, оттопырить руки отъ туловища. || — les 
notes du texte паг un filet, оталйть прим чёня 
отъ тёкста чертбю. — чп pré d'une ferme, отдз- 
хить пбле отъ еёриы. — un royaume d'un autre, 
OTABIÉTE однб королёветво отъ другёго. — quel- 
ques chanitres d'une histoire, извлечь ибсколько 
главъ изъ историческаго COMHHÉHIA. — un épisode 
d'un poème, извлёчь эпизбдъ изъ побмы. || — ап 
d'une alliance, отвлбчь когб отъ союза. — qn 
d'une femme, отдалить когб отъ любимой жёнщи- 
ны, — gn du monde, отдалить кого отъ CBÉTA. || 
fam. — un soufflet, un coup de pied, отвфеить no- 
щёчиву, дать пинкб. || Se —, ©. pr. отвязыватьея; 
|| развязываться, откёлываться, отстёгиваться, вы- 
вливаться; 1 отд®лЯться, выпадёть; || * отета- 
вёть, отрёшёться, OTPERÉTECA, откёзываться; || 
выдвайться, выдавёться. || Détaché, -6е, part. п. 
Муз. Notes -еев, отрывистыя ибты, стаккбто. 

Détacher, va. выводить, отмывёть ойтиа. 

Détacheur, эт. патновывбдчикт. 

Détail, sm. Ком. рбзвичная, мелочнёя продё- 
жа, торговая; || подробное описён!е; || обстоятель- 
ство, подробность, мёлочь f. Се marchand en gros 
fait aussi le —, ототъ битовый торговецъ ведёт 
тёкже и розничную, мелочную торговаю. || Дпоиз 
a fait un long — du siége de сейе ville, ou сдф- 
халъ намъ весьмё длинное и подробное ouacésie 
оебды этого гброда. || Les -в d'un procès, обстой- 
тельства, осббенности тйжебнаго дёла. Entrer 
dans des -в ennuyeux, входить въ скучный подроб- 
ности. C’est un homme de —, Это мёлочный челдо- 
вкъ. || En détail, loc. adv. въ розницу, по мело- 
чёмъ, враздробь; подрббно, обстойтельно; nocai- 
доветельно; постепённо, мёло по мёлу. Vendre —, 
продавёть въ розницу, по мелочёмъ, враздробь. 11 
nous а raconté cela —, оц avec —, онъ разека- 
зёлъ намъ то подрббно, обстойтельно. Examiner 
une Machine —, разсиётривать машину по ча- 
стёмъ, разематривать послёдовательно разяйчлыя 
чёсти машины. 14 mourait, pour ainss dire —, one 
умирёлъ, такъ еказёть, постепёнио, мёлу по 


Méxy. 

Détaillant, -ante, ads. продафщий, торгующий 
въ розницу. || sm. мелочной торгбвецъ, s6801- 
НИКЪ. 

Détailler, va. изрьзывать, разрубёть (63 ку- 
ски); || разкробяйть, разд®яйть (навести); || про- 
девбёть по мёхочи; | подрббно разекёзывать. || De- 
taillé, -6е, part. д. 

Détailleur, sm. vs. мелочной яёвочникъ, 

+Détailliste, sm. et adj. писётель, a66amië по- 
дрббныя описён1я. Balsac était l'écrivain — par 
excellence, Бальзёкъ былъ по преимуществу пи- 
сётелемъ чёстностей; писётелемъ входйвшимъ въ 
подрббности, въ ибхочи описбн!й. 

Détalage, sm. уклёдка, уббрка товёровъ. 

Détaler, va. укябдывать, убирёть, свёртывать 
(mosägu); |] * et non. укирёть, н вёетривать лы- 





Détalinguer 816 


жи. Comme sl -le, кокъ оиъ удирёетъ, какъ онъ 
новбстриваеть лыжи. Faire — ап, вынудить, при- 
нудить когб дать тЯгу, навострить лыжи. || Мор. 
Се navire -le bien, бтотъ корёбль хорошб ходитъ. 
Man. Ce cheval -le légèrement, бта дошадь xerré 
на бвгу. || Détalé,-6e, part. я. 

Détalinguer, оп. Мор. отвйзывать кзиётъ 
отъ Якоря | 

Détaper, va. Мор. оттыкёть жбёрла пушекъ; 
| C'æ. в. снимёть крышки ©% ебхарныхъ 
Формъ. О 

; Déteetif, -ive, adj. Police -ve, сыскнёя no- 
aénis. о 

Déteindre, va. выводить цвзтЪ, сводйть ирёе- 
ку; || п. динйть, выцв®тёть. * её Гат. Votre esprit 
déteint sur le mien, вы sapaméere менй своёю 
гаупостью; вёша тупость сообщёется ми®. || Ве 
—, 0. Pr. линйть, терйть цв®тъ, выцевтёть; || * et 
fam. изм®няться, и®нйться. || Déteint, -einte, 
part. р. 

Dételage, sm. распрёжка, выпрягён!е, Orraé- 
дыване (4owao0ét). 

Dételer, va. отпрагёть, выпрягёть, отклёды- 
pare (40щадёй). || Dételé, -ée, part. п’ 

Détendage, sm. Ткач. onycxéuie, ocxaGzénie 
оснбвы (y ткёни); || Тип. сийт1е просушенвыхъ 
аистовъ съ верёвокъ. 

Détendoir, sm. Ткач. спускбёльникъ (6% nd- 
мощью котбразо ткачь натйиваетъ иди осдаб- 
дЯетъ оснбву ткани). 

Détendre, va. отпускёть, отдавёть, ослаблйть 
(натянутое); || свимёть (обби); || разбирёть (кпо- 
ватз); || снимёть, убирёть (падбётку, шатёцъ); || 
*давёть отдыхъ (умд) ‚ отдыхёть (посл умствен- 
наю напияжёня). — une chambre, выносйть изъ 
комнаты мёбедь: снимёть 0004, занавески. || Se 
—, %. pr. ослаблйться, опускбтьея; || ® отдытхбть 
(003 yun). || Détendu, -ue, part. 8. 

Detenir, on. Юр. yaépæusars (чужде); || 
задбрживать въ тюрьм8 (x016). || Détenu, -ue, 
part. п. 

Détente, sf. спусковёя соббёчка, спуекъ (у 
ружья); || спускёше (xypxé); || Час. боевёя пру- 
жина. ® etpog. Dur à la —, скупой, тугой ва рас- 
14$ ® | 
Détenteur, -tricé, 3. Юй. владёледъ, -лица. 

Détention, sf. Юз. завладьне, владён!е; || за- 
кержён1е, заключёне, заточён!е, арёстъ,; || тюрём- 
ное заключёне (наказёиче). 

Détenu, -ue, 3. зрестбёитъ, заключённикъ. 

Détenu, -ue, pari. Я. см. Détenir. 

Détergent, -ente, adj. Мед. чистйтельный; 
см. Deétersif ; 

Déterger, va. Мед. очищёть, вычищёть. || Dé- 
tergé, -6е, part. n 

Détériorant, -ante, adj. повреждёющий, пор- 


ramiä. 

Détérioration, sf. повреждёше, пбрза; В naxé- 
не, YnéAORS. 

Détériorer, 94. поврежиёть, пбртить, ухухд- 
шать. || Ве —, ©. pr. портиться, ухудшёться, при- 
х.. дить въ упбёдокъ, || Détérioré, -6e, part. п. 

Déterminant, -ante, а4. побудйтельный. 
Raison -te, побудйтельная причина» 

Déterminatif, -ive, adj. l'as. опредяйтель- 
ный. 

Détermination, sf. phméuie, onpexssénie; || 
решимость; || рышй тельность 1; | Физ. побужде- 
ie, pacnozomémie, склбиность Г’; || Маз. опред®- 
лён, нахождён1е, розыскён!е; |} Физ. направлёне 
(движёная). 

Déterminé, -66, adj. опредваённый, тбчный; 

| решительный, смфлый; || вакайтый, истый, отъ- 
явленный, неутомймый (м300къ, охотицкь ит. я.); 
| Мат. опредлённый; || sm. cubasudxs. 


Détour 


Determinément, ado. опредфаёнио, тбчно; f 


}рВшительно, cM$xo. 


Déterminer, va. установлйть, nocTAHOBATE; 
|] вычислйть; || опредвлйть; || побуждёть, скло- 
agrs; || рашёть; || вызывёть, причинйть, произво- 
дить; || Man. погонйть (46щадз). C'est un point 
que l'Eglise a -né, бтотъ пунктъ устанбвленъ 
Церковью. || — la distance de la terre au soleil, 
вычислить разстойн!е мёжху землёю и сбянцемъ. 
|| — Îes limites d'une forêt, опредъяйть гранйцы 
1%са. Грам. — le sens d'un mot, опредълить 
смыслъ слбва. || — 4» à partir, побудить когб къ 
отъззду. || — Чел dans son esprit, решить что въ 
своёмъ yu$. Па-п6 derebäâtir sa таззоп, онъ 
р®ашилъ перестрбить свой домъ. || Cela peut — 
une explosion, Это ибжетъ вызвать, причинить, 
произвести взрывъ. || Ве —, 9. pr. рёшёться, воз- 
нам$рнваться. || Détermineé, -ée, part. п. qui 
régit par. 

éterre, sm. мертвёцъ. fam. Cet homme a l'air 
d'un —, 6тотъ 1e10BÉKE похбдитъ на мертвец&. 

Déterrer, va. выкбпывать, отрывёть, выры- 
вёть (u35 3ем4й); || ® открывёть, узнавбёть, пров8- 
дывать. || Déterré, -6е, part. д. . 

Détersif, -ive, adj. Мед. чистётельный, оча- 
щёющИ; || 8т. чистительное срёдство. 

Détersion, sf. Хип. очищён:е (ибны). 

Détestable, adj. гнусный, отвратётельный ; [ 
{ат. еквёрный. || Зуя. см. Abominable. 

Détestablement, adv. fam. сивёрно, бчень 
хуко, бчевь na6x0. 

Detestation, 37. отвращён!е, омерз& ше. 

Détester, va. питёть oTspaménie, омерз&ше, 
презирёть, HOHABÉAËTE. — 868 péchés, питёть 
омерз$ ше, отвращён1е къ своймъ гр®хёиъ. — Ч", 
ненавидёть кого. |] fam. Je déteste le froid, les 
exigences du monde, я не выношу, He Tepnab хб- 
лода, трёбован! cB#Ta. farm. — га vie, прокли- 
нёть свою жизнь. || Se —, 9. pr. гнушёться; || не- 
HOBÉABTE другъ друга. || Détesté, -6e, 247. 1. 
qui régit de. 

Détirer, va. вытйгивать, pacrérasars. 

Detiser, va. — le feu, разбрёсывать, расвй- 
дывать головёшки. 

Détisser, va. распускёть тканьё, растыкбть, 
расткёть, разоткёть. 

Détonant, -ante, adj. взрывчатый. 


Détonation, sf. выстраль, грбхотъ; || Хём. 
взрывъ. 


toner, on. Хим. взрывёть, взрывёться. [|| 


Détoné, -6е, part. д. 


Déetonneler, са. нацфживать изъ ббчки (nand- 


токъ). 

Detonner, on. Муз. eaxsmépurs, пзть #44 
игрёть не въ гблосъ; || fam. говорйть нздоръ. || 
Detonné, -6е, part. п. 

Dé > 94а. развивёть, разсучивать, рас- 


кручивать. || Ве —, о. pr. разсучиваться, раскру- : 


чиваться; || $$. вывихёть себф (nyxy, nô1y). || Dé- 
tordu, -ue, part. п. 
Detorquer, va. 2. us. исковёркать, исказить, 
переннёчить АВР | Détorqué -ве, part. п. 
Ab -Or86, adj. разсученный, раскручен- 
ны 


Detortiller, va. расплетёть, раскручивать. || 
Détortillé, -6е, part. 9. 

Détoucher, va. Мод. cxoxéTs съ мели. 

Détouper, va. BHHRMÉTS затычку, расконоп&- 
чизать. ® — les oreilles, слушать co srnuéuiexe. 
Ain. — des terres, очищёть séuas отъ тёршевъ. 

Detoupillonner, va. Сад. обрёзывать лишнш 
взтви померёнцовыхъ дербвьевъ 

Détour, sm. поворбтъ, извёлина, излучина; за- 
воулокъ; || крюкъ, объёздъ, обходъ; ||-* увёрека, 
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Détorse, af. n. us. Хип. вывитъ; см. Entorse. 


Detourné 


уловка; || -8, pl. окозйчности, изворбты. Le — 
d'une гие, поворбтъ улицы. — à droite, а 
gauche, поворбтъ напрёво, иал%во. Le fleuve fait 
plusieurs -8, pBré длаетъ нисколько поворбтовъ, 
извилинъ, излучинъ. Se perdre dans les -8 d'un 
souterrain, заблудиться, потерйться въ закоул- 
кахъ подземёлья. || N'alles nas par là, vous pre- 
nes un trop grand —, ue ходйте иди не фздите по 
Этой xopôrb, Ибо вы cxbanere большбй крюкъ, 
объ#здъ, обхбдъ. Кафе un —, дать крюку dau 
сдёлать крюкъ, объёздъ, обходъ. || * Gagner un 
procès паг 4ез -в, выиграть тёжбу еъ помощью 
увёртокъ, улововъ. || * Pourquos ces -в, parles moi 
franchement, кчему бти околйчности, изворбты, 
говорйте со ивбю откровённо. *Les -5 cœur, 
coxposéashämie изгибы cépaua. || Sans détour, 
loc. adv. oTxposésuo, искренно, безъ обиняковъ. 
Détourneé, -ée, adj. окбльный, npocäsounmi; 
|| *кб-венный, скрытый, посторбни!В. Chemin —, 
окбльная, просблочная дорфга. || * Vote -ée, кбс- 
венные пути. Moyens -8, косвенныя, скрыты- 
cpéacrsa. Sens —, скрытый, посторонн В, иноская 
зётельный смыслъ (слбва, фразы). || Rues -6ев, 
переулки. 
Détournement, sm. поворбтъ; || * похищёне, 
расхищен:е 
Détourner, va. отдалйть, отводить; || orBopé- 
чивать, отвращёть, отстранить; || *похящёть, рас- 
хищёть, выкрёдывать); || совращёть; |отвлек&ть; || 
перетолковывать, искажать; || отсовфтывать, от- 
говёривать; || Охбт. осёчивать, обходить, окру- 
иёть (з0%1я); || va. поворёчивать (сз 904634). Се 
sentier vous -nerait trop de votre chemin, тв тро- 
пинка слишкомъ OTAGIÉTE васъ отъ вёшей дорб- 
ги. — les eaux d'une rivière, отвестй вбды pré. 
— ип COUP, отвести, отбить удёръ. || — 80л visage, 
отвернуть, отвратйть лицо. — la vue de dessus 
uelque objet, отвратить взбры отъ чего либо. — 
ез зоирсонз, отстранйть, отвлёчь отъ себя подо- 
spéais. || *— les denters пис, похйтить, расхи- 
тить общественную казну. Il à -né les paniers 
d'un dossier, онъ выхралъ бумёги изъ дёла. || — 
qn de la droite voie, совратить когб съ истинного 
пути, #44 увлёчь когб къ злу. Les cabarets -nent 
l'ouvrier, кабакй совращёютъ, сбиваютъ съ пути 
раббчихъ. || Cela m’a -né de mes études, ro от- 
влеклб менй отъ занйт. Je crains de vous —, я 
боюсь отвлёчь васъ отъ дёла, иди я боюсь помз- 
шёть вёшимъ занйт!ямъ, || — le sens d'un mot, 
d'une loi, перетодковёть, исказить смыслЪ слова 
закона. || Ii voulait vous faire un procès, je l'en ai 
-пё, онъ хотфлъ завестй съ вёми тйжбу, но я OT- 
говорйлъ егб отъ 5того, но я отсовётовалъ ему 
то. |] — les oreilles, ue хотёть слушать. || Ве—, 
v. nr. сворёчивать съ дорбги; || дёлать крюкъ, || 
отворбчиваться; || отвращёться, отклоняться, OT- 
влекёться (отъ ve). | Détourné, -6е, nart. в. 
qui régit par. 
Détractation, s/. см. Détraction. 
Détraocter, va. et он. д. из. поносйть, зл0сло- 
вить, клеветёть. 
Detracteur, sm. хулитель т; влеветнйкъ; |] 
adj. хулйтельный. 
Détraction, sm. порицёне, поношёне, sx0cx6- 
ве, xyaénie, KaeBeTé. 
Détrancher, va. vi. разсък&ть, PASPÉIÉTE (14 
куски). 
| г, va. (ад. выводёть, переводить 
(врёдныхь жиедтныхь) 
Détransposer, va. Tun, 
(стпанимы). 
Détransposition, sf. Тип. перевёрства (стпа- 
и) 
Détraper, va. vs. освобождёть. 
Détraquer, va. раябявёть (46wa00;; || повреж- 


перевбретывать 
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Ditrousseur 


дбть, портить (механизм); || * et Гат. pascrhôu- 
вать (умз, 8д0006%е); || отвлекёть отъ занйт!&, отъ 
прёвильной жйзнн; || вносйть безпорйдокъ; || спус- 
иёть сторожёкъ (западии). || Ве —, 9. pr. повреж- 
дёться, пбртиться (о меганизмт); || *разстрбивать- 
ся (003 ум\, о зд0рдвьи); || отставёть отъ занйт1Й, 
отъ прёвильной жизни; | приходить въ безпоря- 
докъ; || захжбпываться lo западн\). || Détraqué, 
-6е, part. n 

Détrempe, sf. Жив. водянёя крёска, соковёя 
иди клеевёя крёска; || картина водяными иди клес- 
выми крёсками. * et jam. Mariage еп —, незакби- 
ное сожйт!е. Очегаде en —, counnénie слегиб sn- 
имствованиое изъ Apyréro. Догиге en —. позолб- 
та на maés. 

Détrempér, va. разводить, растворйть (3 
жидкости); || Мет. откёливать, отжигёть, раз- 
мягчёть (сталь); || * ослаблять (умъ, думу), от- 
биявёть (660nocms, мужество). || Ве —, v. nr. pac- 
творйться; || размягчёться, откаливаться (0 ст@4- 
Au); || * разслабляться (0 душ, 003 yuñ). || Пе. 
trempé, -6e, part. д. 

Détrempeur, sm. работникъ oræurémmifi, 
размягчёющ!Й сталь 

Détresse, sf. скорбь f, томлёше, мужа; || 041- 
crie, Obaé, нуждё. Мод. Signal de —, сигяблъ 
давёемый въкрёйней опёености; сигналъ давбемый 
гибнущимъ судномъ. 

Détresser, va. расплетёть (хкдсу, ве) ёвку). 1 
Зе —, о. pr. расплетёться. 

Détrichage, sm. приготовяёне шёрсти цля 
разчёски. 

Détricher, va. приготовайть для разчёски 
(шерсть), разбирёть по сортёиъ. 

Détricheur, -euse, 3. раббтникъ (-ница), при- 
готовлёюще шерсть дла чесбня, резбирёющие 
шерсть по сортёмъ. 

Détriment, sm. вредъ, убытокъ, ущёрбъ; || 
Teos. см. Détritus. | Au détriment de, loc. 
arén. во вредъ, въ ущёрбъ. | Syn. см. Préju- 
1 све, 


Détripler, va. Воен. сивбивать ряды 

Détritage, 31. выдёвхиван!е олйвокъ въ тис- 
ЕбхЪ. 

Détriter, va. давить (одувки,. 

Détrition, sf. трён!е; пбрча отъ Tpéui . 

Détritique, adj. Геол. cocroémif изъ облом- 
ковъ. Dépôts ou terrains -8, рыхлыя скоплёни 
разрушившихея гбрныхъ порбдъ и органйческихт, 
остётковЪъ. 

Détritoir, sm. тиски для давлён!я олнвокъ, 

Détritus, sm. (-tuss) du lat. Геод. обабики, 
прахъ; || ocréTre. 

Détroit, вт. пролйвъ; || ущёлье, узк про. 
хбдъ; || Vi. учёстокъ, уёздъ; || Амат. выходъ (та- 
за). Konux. — de Magellan, кбнусъ Магеллёнск!! 
(ибковина). 

Détromper, va. выводёть изъ заблуждбнИя, 
образумливать. || Se —, ©. pr. выходить изъ за- 
блужибн!я, образумливаться. || Détrompé, -6е, 
part. п. qui régit de et паг. 

Détroncation, sf. Хий. отд®ленле головы отъ 
туловища. 

+Détrônement, sm. свержён!е съ престбло. 

Détrôner, va. свергёть съ престбла; пизла- 

гбть, || Détrôné, -6e, part. п. quirégitpar. | 
+Détroussement, вт. опущён!е (платья, шей- 
фа); || грабёжъ. 

Détrousser, va. спусийть, опускёть подббрая- 
ное (оду, шлейф»); || Гат. грабить, обирать.. || 
Se —, 9. pr. опускать на ce6$ палётье. || De- 
troussé, -6e, part. p. * Rendre visite en robe 
6e, прёхать иъ кому въ парёдномъ HAÉTED 

Détrousseur, sm. vi. воръ, разббанивъ, гра 
битель т. 


Détruire 


Détruire, va. paspymérs, инепро- 
вергёть, уничтожёть, губйть. — une ville de fond 
en comble, разрушить гбродъ до основёня. — Îes 
аттаих nuisibles, истреблйть, уничтожёть врёд- 
ныхъ живбтныхъ, ® — les fausses religions, НИС- 
провергёть, уничтожёть ложныя peaérin. fam. — 
qn dans l'esprit d'un autre, погубить когб во миф- 
Him APYTÉTO. — дя, ниспровёргвуть чьё могуще- 
ство, чью власть; подкопёться подъ кого. || 8е—, 
dv. рт. разрушёться, L'genpesriet |® гибнуть, 
уничтожёться; || налагёть на себя руки, лишать 
себ жизни; || истреблять, избивать другъ круга. 
| Détruit, -ite, part. р. qui régit de et паг 

Dette, sf. долгъ; || * долгъ, обйзанность /. Être 
criblé, abimé de -в, быть пб уши въ долгёхъ, быть 
кругбыъ въ дозгу. Avouer une —, признёть колгъ, 
призаёть себй дбажнымъ. Désavouer une —, не- 
признавёть дбяга, непризнавёть себй должнымъ. 
-8 criardes, долги трёбующ!е немёдленной, скброй 
упяёты; мёлочные долгий. — véreuse, сомийтель- 
ный додгъ. — d'honneur, картёжный колгъ. вом. 
— active, активный AOATE, суммы имфемыя въ 
колгёхъ из ROME либо. — passive, пассйвный 
долгъ, суммы дблжныя кому дибо. — hypothé- 
сайте, коагъ по закладной. — chtrographaire, 
AO&TB по одному письменному обязётельству; колгъ 
не обезпёченный закладною. — caduque, коагъ 
потеряв! свою обязётельную сйлу. — Civile, 
обыкновённый чёстный долгъ. — claire ou li- 
quide, безспбрный долгъ. — commerciale ou con- 
sulaire, торговый долгъ; KoxrB по торгбвя®. — 
mobilière, AoOarB aemémif Ha ABÉMEMOMBE имуще- 
cTBh; долгъ обезиёченный ABÉMAMOCTHIO, — $тто- 
bilière, колгь лежёщ на недвйжимомъ ниён!и; 
долгь обезпбченный недвйжимостью.— de 30- 
с366, de communauté, колгъ сдфланный товёри- 
_ ществомъ, общиною; долгъ лежёщ! Ha товёри- 
ществ®, на общин®. — simulée, додгъ инймый, 
подябжный. — ancienne, долгъ по пёрвой заклад- 
ной, и котбрый долженъ быть упабченъ прёжде 
другйхъ. — publique ou consolidée, отверждённый 
госудёрственный долгъ. — flottante, неотверждён- 
ный доагъ. || * Га — de la reconnaissance, колгъ 
призиётельности. * Payer за — à la nature, от- 
дать uoca$quit доагъ прирбд® (т. e. умерёть). || 
* et /ат. Avouer, confesser la —, признёть свою 
вину, сознёться въ своёй неправот8; повинйться. 
№, désavouer la —, непризнавёть евоёЙ вины, 
своёй неправоты. Faire за — de qch, ручёться за 
кого, отвЪчёть за другёго. 

Détumescence, sf. Мед. paspménie, опадб- 
ше бпуходи. 

Déturbatrice, adj. f. Астр. Force —, возму- 
щёющая сила; сйла перпендикулйрная къ NA0- 
скости орбиты cCOBpaméemo съ путй планёты. 

Deuil, sm. печёль /, прискбрб; || тр8уръ, трё- 
урное пяётье; || трбурный цв®тъ; || издёржки на 
трдуръ; || врёма трёура; || похорбнное шёств!е; 
| Эмжт. трёурная бабочка; || Ихт. чёрный щети- 
нозубъ. fam. Faire son — d'une chose, считёть 
что потёрявнымъ, махнуть на что рукбю. 

Deus ex machin, sm. du lat. (Déuss-èks-ma- 
Kina)* нечбянный случай. 

Deutergie, sf. Мед. общность вторйчныхъ, 
посл довательныхъ эФобктовъ ABRÉPCTBO 

Deutérie, sf. Пат. болёзнь отъ задержён!я 
посл$да. 

Deutero-canonique, adj. Боз. Livres -8, вто- 
роканоническия кнйги. 

Deutérogame, sc. второбрёчникъ, -чница 

Deutérogamie, sf. второбрёще. 

Deutérologie, sf. Мед. учёше о прирбд® и 
свйзахъ пбехьда. 

Deuteronome, 3%. Второзаконие (65-я Ми» 
cécea иниза). 
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Deux points 


Deutéropathie, s7. Иат. вторйчное поражё- 
ще, вторичный припёдокъ, вторйчная #ли сочув. 
ственная бользнь. 

Deuto, Хём, частёца, котбрая въ соединбн!и 
CE APYTÉME слбвомъ означёетъь вторую стёпевь 
соеднибн1я одного веществ еъ другймъ. 

Deutocarboné, -ée, adj. Хим. двууглекйслый. 

Deutochlorure, sm. Хим. двухлбриетое coe- 
динбёше. 

Deutoséléniure, sen. Хим. двуселбнистое сое- 
динбне. 

Deutosulfate, sm. Хим. двусврнокйслая соль. 

Deutosulfure, sm. Хим. двусёрнистое сое- 
динён!е. 

Deutoxyde, sm. Хим. бкись, пёрекись f. 

Deux, adj. num. (deu, et deus devant une 
voyelle ou un À muet) два; || второй. — hommes, 
два чехов ка. — femmes, xBb жёнщивы. Des — cô- 
tés, съ двухъ сторбиъ. fam. Ecrire, dire — mots, 
написёть, сказёть два слова. fam. C'est à — nas 
d'ici, 5то въ двухъ шагёхъ отсюда. || Page —, 
tome —, страница вторёя, томъ вторбй. пи- 
méro —, номеръ второй. Catherine —, Exarepé- 
на BTOpéa, || Vingt-deux ans, двадцать два года. 
— cent mille soldats, въсти тысячъ солдбтъ. [| — 
fois autant, вдвбе, вдвойн$. 

Deux, sm. два; || двое; || второе чиелб (mñca- 
ца); || néepa два; || двойка. — et — font quatre, 
xsémau два четыре. Muliiplier huit par —, по- 
множить восемь Hé два. || Nous étions —, насъ бы- 
хо двбе. — à la fois, ква dau двое зарёзъ. || Le — 
таз, вторбе иди вторёго мёя. Le — du courant, 
вторбе числб текущего м%$сяца. || Vous avez mal 
écrit св —, вы зудо написбли бто двв (т. е. чё фру 
2). || Un — de pique, de cœur, de trèfle, de carreau, 
двойка пикъ, червёй, трееъ, бубёнъ. Double- 
deux (63 домино) кость W4u кёмень съ двумй 
двбйками. Rôâfle de — (03 uipn 3-мй xocmAnu), 
выкинуть три двойки. || jam. Cela est clair comme 
— et — font quatre, Это такъ йсно, какъ двбжхы 
два четыре. J’'at — mots à vous dire, пожёлуйте 
Ha пёру словъ. fam. N'en faire ni un ni —, ou 
n'en pas faire à — fois, рьшитьея на что нибудь 
тотчёеъ Me, He дблго думая. Choisisses des —, 
выбирёйте люббе. Donner, piquer des —, кать 
шибры, пришибрить лошадь; | * быстро повести 
Abao, cours; быстро удаляться. Посл. Tenir et 
promettre, c'est —, объщёть и сдержёть большёя 
рёзница, 1244 ие однб и тоже. || À deux, loc. ado. 
вдвоёмъ. Travailler, jouer —, работать, игрёть 
вдвоёмъ. — de jeu, см. Jeu. | Deux à deux, 
deux par deux, loc. adv. ко дви, u6x80e, попёр- 
но. Посл. Marcher — à — comme frères mineurs, 
идтй n0480e, попёрно и въ строгомъ порядк®. || 
De deux en deux, loc. аду. черезъ двз. De deux 
jours en deux jours, чёрезъ кёждые два Aus. || 
En deux, нёдвое, пополёмъ. Couper —, перер%- 
зать нёдвое, пополёмъ. || Tous deux; tous les 
deux, вхвоёмъ; 0ба. Ils habitent tous deux, os 
живутъ BABOËME. ‘Tous les deux sont morts de- 
auis longtemps, oné 66a ymé давно умерли. 

Deux-dents, sm. 3004. двоезубецъ, анариёкъ 
(плотоЯядный китз). 

Deux-doigts, sm. Ихт. двупёлая бугролббка. 

Deuxième, adj. (deu-sième) вторбй. || Зум. 
Deuxième, second. Deuxième fait penser à troi- 
sième; second ne fait penser qu'à premier. Voilà 

ourquoi l’on ne doit раз dire le deuxième volume 
’an ouvrage qui n’en a que deux; si l'ouvrage э 
lus de deux volumes, on peut dire le second ou 
e deuxième volume. 

Deuxièmement, adv. (-sièm-man) во-вторыхъ, 
вторично 

Deux-points, sm. Тип. vi. загяёвный, про- 
пиеной шриетъ, || l'an. двееточе (:). 


LA = Ра 





Deux-quatre 


Deux-quatre, эт. (deuss-katr) Муз. двЪ чёт- 

верти. 
eux-têtes, s/. Сад. родъ груши. 

Dévaler оц Dévaller, va. of. спускёть (что/; 

[ on. спускёться, сходить. 
очен va. обкрёдывать,“ огрёбять, ©ба- 
р8ть. 

Devancer, va. опербживать, бреть перёкъ, об- 
гонйть, объ®зжёть; || предшеёствовать; || упреж- 
дёть; || прехупреждбть; || превосходить. || Оеуап- 
се, -ве, parti. n. qui régit par. 

Devancier, -ière, 3. предмёстникъ, предшё- 
ственнииъ, -ивца; || -8, 11. прёдки, прародйтели, 
прёотцы м. 

Devant, prép. népexz, предъ; при, мимо, про- 
тивъ. 7600. — les yeux, пёредъ глазёми. — le 
mirow, пёредъ зёркаломъ. || Пед. — les témoins, 
при свид$теляхъ. — mOi, при миз. || Род. Passer 
— 4», пройтй мимо когб. 7 а раззё — та таз- 
зоп, онъ профхалъ мимо моегб дома. Мейте une 
chose — le feu, постёвить что прбтивъ or“. || 
Вин. Comparaître — un tribunal, авёться пёредъ 
судъ. Se présenter — son chef, предстёть пбредъ 
начёльника. || ® Avoir du temps — 30%, nu$Te мнб- 
ro врёмени вперези. * Paraître — Dieu, OTAÉTE 
Ббгу душу, умерёть. Otes-vous de — mes yeux, 
прочь съ глазъ мойхъ! Ofes-vous de — mon jour, 
не засть; отойдй отъ CBÉTA; не заслоняй CBÉTA. — 
Dieu! je jure — Dieu! ей Богу! клянусь Богомъ! 
Cette affaire est — le tribunal, — le juge, $ro x$- 
20 разбирбется въ cyxb, разбирёется у судьй. || 
ado. впереди, спереди. АЦег, courir —, идтй, 6%- 
иёть впереди. Mettes cela —, положите бто спё- 
редя. vi. Comme —, какъ и прежде. ® Les premiers 
vont —, кто péuo ветабтъ, тому Вогъ подаётъ; 
кто рёньше всталъ, да пблку взялъ, тотъ и ка- 
прёлъ. Мор. Donner vent —, поворотйть противъ 
вътра. Sens — derrière, см. Derrière. || Au de- 
vant de, loc. prép. na встрфчу. Aller — дп, идти 
кому на BeTphuy. Aller —, предупреждёть. Aller 
— du mal, предупреждёть зло. || Au-devant, loc. 
ааъ. на Я ie Her —, идти на встр$чу. *.АЦег 
— ar derrière, loc. nrov. костигёть цли извили- 
стыми путёми происками. |] Par-devant,loc.prén. 
ITpux. пбредъ, у. Comparaître — le tribunal, 
явиться пёрехъ судъ. Un contrat passé — notaire, 
усябв!е заключённое y мёндера. || loc. adv. спёре- 
ди. Saisir (п —, схватить когб спёреди. 4 En de- 
vant, loc. adv. спёреди. || vi. Devant que, ае- 
vant que de, foc. conj. прёжяе нёжели, upémAe 
3438. || 0$. Devant tout, loc. adv. прёжде всегб. 

| Ci-devant, loc. adv. см. Ci-devant. || Syn. см. 
Avant, prér. 

Devant, sm. перёдъ, перёдняя часть. Le — de 
la maison, перёдъ дбма. Le — dela tête, перёд- 
HHA часть головы. Le — d'une voiture, перёднее 
мфсто въ карётв. Prendre, gagner le —, les -в, 
вызхать прёжде другёго; объёхать, обогнёть. 
* Prendre les -в, упредйть, забъиёть вперёдъ, 
взять перёдъ. “et fam. Il, elle bâtit sur le — у 
mer, у неё брюхо растётъ. Le cheval est blessé sur 
le —, абшедь l'or спёреди. Les pieds de —, ne. 
péaais нбги. Loger sur le —, жить въ перёднихъ 
комватахъ, жить бкнами на улицу. Жие. Le — 
d'un tableau, перёдн!Й планъ нартйны. * Мене 
— Юте, к%лать на оборбтъ, шиворотъ навы - 
воротъ. 

Devantier, sm. vi. перёдникъ, оёртукъ. 

Devantière, sf. жёнская Юбка съ разрёзами 
(04n верховой тзды). 

Devanture, sf. Архит. перёдняя cropoué ди 
перёдъ (y s0dnia); || выставнбе ожыб; деревйнная 
обдёлка (перёдней стороны л4вокъ, алькова, вод 
ORONNUKOCS И Топ. \ 
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Déviation 


Dévastateur, -trice, adj. опуестошиательный; 
] г. опустошйтель, -ница 
Dévastation, sf. ouycroméuie, погрбыъ. 
Dévaster, sa. опустошёть, разорять, разгром- 
airs. || Dévasté, -6е, part. п. qui régit раг. || Зуп. 
см. Ravager. 
Développable, adj. с. passéprasemmifies. 
Геом. Surface —, развёртывающаеялся иди развер- 
эбющаяся повёрхность. 
Développante, adj. et sf. Геом. разверзёю- 
щая, развёртывающая (кдиедя динвя). 
Développée, sf. Геом. эволюта, лия pas- 
вёртки. 
éveloppement, sm. развёртыван!е, разво- 
рёчиван!е. || Désios. развит!е (зародыша, почки 
и т. в.); || * развит!е; | Геом. passepséaie, раз- 
вёртыван!е; || 443. разложёше, раскрыт!е; радъ, 
строкё; || Пат. усилён!е (пудоса); || подробное из- 
хожён!е, подрббностя. 
Développer, va. развёртывать, разворёчи- 
вать; || развивёть; || * излагёть, изъяснять; | 
бирёть, распутывать; || Адхит. предетавхять въ 
чертеж различныя чёсти здён!я; || 44. разта- 
гбть, раскрывёть; || Геом. развёртывать. | Se —, 
0. NT. развёртываться, развивёться; || развёрть.- 
ваться, вытягиваться (о в0йскп); || обнаруживат! - 
ся, открывёться; || освобождёться, выбирёться. || 
Développé, -ée, part. n. qui régit par. 
Devenir, ся. дфлаться, становиться. — grand, 
BHIDOCTÉTE. — таздте, похудфть. * — à rien, зна- 
чительно уменьшёться; | сйльно исхудёть (0 бодз- 
ндмъ). Que deviendrai-7e? что со мною будетъ? 
u'est-ildevenu?aro сд%дахось, что CTÉx0 съ нимъ? 
’étes-vous devenu? rxë вы были? что вы д#ла- 
au? Que voulez-vous —? что вы думаете дьлать? 
что вы нам®ревбетесь предпринять? Que —? что 
д%лать? какъ быть? Qu'est devenu топ chapeau? 
куда дВвёлась мой magna? * Qu'est devenu votre 
courage? гдз же вёше мужество? кудё же дёлось 
вёше мужество? || Devenu, -ue, part. д. 
Déventer, va. Мор. отнимёть вфтеръ. 
Dévergondage, sm. безстыдство, нахёльство; 
безпутство 
Dévergondé, -ée, s. безстыдникъ, -ница; без- 
путникъ, -вяца. 
Dévergonder (Ве), v. pr. fam. терйть стыдъ; 
|] безпутствовать, распутничать. || Dévergondé, 
-бе, part. 2. 

Déverguer, va. Мор. снимёть рёйны иди pen. 
|| Dévergue, -ée, part. n. 

Déverrouiller, va. отодвигёть задвйжку, за- 
поръ. | 

Devers, 8т. HAKAOHE, косйна, покосъ, изги. 
бина (дёрева); || Техн. крюкъ, рычёгъ (044 во- 
pôvanta nacxazsënnaio жедйза); | Каменол. про- 
вёлъ, обвёлъ слоёвъ. | 

Devers, 27610. vi. et р. из. близъ, бколо, у. || Par 
— 80$, за соббю, съ соббю, у себя, въ своёмъ вла. 
Abain. || Par —, pus. пбредъ. 

Dévers, -erse, adj. наклонный, narnÿsmiäca, 
покбсый. 

Déverser, ол. разливёться, выливбёться; || Ha- 
кд ‘HÉTRCH, нагибёться; || La. * наносить, распро- 
странять. || Déversé, -6е, part. д. 

éversoir, зт. спускъ для воды, водосживъ 

Dévêtir, va. снимёть одёжду, плётье. || Ве —, 
9. NT. разд®вёться; || . откёзываться (0715 це. 
0), уступёть (что). || Dévêtu, -ue, part. п 

Dévêtissement, sm. Юр. уступка, передёча 
(имущества). 

Déviatif, -ive, adj. Дид. откалонйющй, совре- 
щёющи. 

Déviation, sf. yraonénie; || Acmy. колебён!е; Й 
Анат. ucxpusaéuie; || * cospaméaie | usuBnéuie, 


Dévidege 


Dévidage, sm. смётыван!е, сыбтка, намётыва- 
nie, равмётыване (ток). 

Devider, va. смётывать, намётывать, разыб- 
тывать (нёткы); || * разбирёть, распутывать. || 
Dévidé, -6е, part. 9 

Dévideur, -euse, 8. мотёльщикъ, -щица. 

Dévidoir, sm. мотовйло, мотёльница; || №омх. 
см. Bistournée. 

Dévier, on. совращёться съ пути; || * уклоийть- 
ca. || Se —, 9. pr. совращёться съ пути. || Dévie, 
-бе, part. 2. 

Devin, -inéresse, 3. взщулъ, -унья; гадбтель, 
-ница; колдунъ. -Унья; ворожей т et f; || 3004. 


ухёвъ. 

Devinable, adj. с. угбдываемый. 

Deviner, va. прорицёть, предскбёзывать; || от- 
гбдывать, разгёдывать, угёдывать. — l'avenir, 
прорицёть, предскёзывать, угёдывать будущее. || 
— une énigme, мпё charade, отгадёть, разгадёть 
загбёдку, шарёду. -пех combien cela me coûte, yra- 


une énigme à —, вто He при насъ пйсано; это 
сайшкомъ мудренб для насъ. fam. Il n'y а là rien 
à —, $то seckué понйтная вещь. fam. Il faut tou- 
jours le —, онъ Bceraé выражбется весьмб темно. 
Посл. Je vous le donne à — en dix, en cent, держу 
сто прбтавъ одногб, что вы не угадёёте. — les 
fêtes quand elles sont venues, в дурёкъ знёетъ, что 
въ Христбвъ день прёздникъ. || Ве —, ©. gr. по. 
нимёть другъ друга. || Devine, -ее, part. y. 

Devineresse, sf. см. Devin 

Devineur, -euse, s. raAéTezb, -ница; ворожей; 
|| * fam. угёдчикъ, -чица. 

Dévirage, sm. Mon. поворбтъ, выгнутость 
(npudasdemue dencsinnuns частЯмъ постройки 
чтобы npudims чмъ жедаемую фопму). 

Dévirer, va. Mon. — le cabestan, отходить, от- 
давать на шпйлв. — une тапеиоте, раскручивать 
верёвку. — un aviron, обернуть веслб лопёткою 
квёрху. | 

Devis, sm. (de-vi) дружеск! разговбръ; || 
Архит. смёта, oubura (работь). 

Dévisager, va. разцарёпать, изцарёпать axn6 

хому). 

Devise, sf. (de-vis) кевйзъ, крёткое nsp'hdénie; 
|| любимая поговбрка, прёвило. L'âme de la —, 
нёдпясь, изрВчён!е девиза. Le corps de la —, eu- 
гура, нзображён!е девйза. 

Devisée, sf. хружеск!Й разговбръ, бес$да. 

Deviser, va. разговёривать, бесёдовать, раз- 
доббривать. || Devisé, gart. р. inv. 

Dévisser, va. отвйнчивать, развйнчивать, от- 
вернуть. || Dévissé, -6e, part. п. 

Devitrifier, va. Хим. разстекловёть. 

Dévoiement, sm. (-voaman) Мед. понбеъ; || 
Aprum. наклонён!е (трубы). 

Dévoilement, sm.” открыте, обнаружене, 
разоблачён1е. 

Dévoiler, va. снимёть покрыв&ло; || * разстри- 
гёть (момёхиню); || * открывёть, разоблачёть. || 
Ве —, ©. pr. открывёться, обязруживаться, pas- 
облачёться. || Dévoilé, -ée, part. п. 

Devoir, va. быть дбажнымъ, состойть въ дол- 
гу; || быть обйзаннымъ, || долженствовёть. — cent 
roubles, быть должнымъ сто рублёй. ПЦ nous doit 
son salut, онъ вамъ обязанъ своймъ спасбшемъ. 
Il ne doit compte de ses actions à personne, онъ 
никому не обязавъ отдавёть OTIËTE въ свойхъ 
поступкахъ. || Un bon fils doit respecter son père, 
кббрый сынъ дблженъ уважёть своего отцё. Dus- 
ве-7е..., düt-1/..., dussiez-vous..…, écan бы даже, 
dau xOTÉ бы я долженъ былъ..., онъ дблженъ 
былъ..., вы должны были... Пос4. — plus qu'on 
n'est gros; — а Dieu et au diable, à Dieu et au 
monde, au tiers 6$ au quart, быть въ долгу какъ 
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dep res бто мн стбило. || * et Гат. C'est. 


Decvorer 


въ шелку; имёть столько AOATY, сколько волбсъ 
на roxoB$. Qus doit а tort, кто дблженъ, тотъ 
всегдё виновётъ. Qui а terme ne doit rien, кто 
хблженъ на сроръ, тотъ ничего не дблженъ. 
Quand on doit Я faut payer бы agréer, am 
BSATE, люби и отдёть, Un YM4Ë взять, YMÉE и OT- 
AÔTE; коли дблженъ, такъ плати, иды объ отербчк® 
upocé. Fais ce que dois, advienne que pourra, ис- 
полн‚й свой долгъ, не CMOTPÉ ни из как{я nocxbx- 
cris. Ji croit toujours qu'on lui en doit de reste, 
онъ HHYÉNE не доволенъ; онъ никогдб не доволенъ 
TBMB, что для него сдёлаешь. || fam. IT m'en 
doit, я ещё въ долту y негб. fam. Je lui en dois, 
я съ нимъ раздёлаюсь, посчитёюсь. || Be —,0. pr. 
быть обйзаннымъ жёртвовать собою. ne S'en 
doivent guère, 66a онй хорошй; oué одйнъ не 
лучше xpyréro. || Ра, due, part. п. Témoigner le 
respect — à qn, окёзывать дбажное кому почтб- 
не. 

Devoir, sm. колгъ, обйзанность, должность / 
Josée, урбкъ, yupamaénie. Croire de son — 

..., CARTÉTE своймъ долгомъ. .. Rendre à ат les 
derniers -в, отдёть кому послёдн!Й долгъ. Faire 
SON —, исполнять свой долгъ, своб обязанность. 
Être à s0n —, находйться въ дблжности; отправ- 
дать свою должность. || Se mettre en — de faire 
une chose, принимёться за A$xO; приступёть, го- 
тбовиться въ дёлу. Rentrer dans son —, подчи- 
HÉTECA, покориться. Ranger дп à son —, прину- 
дить кого къ nocaymégiio. Rendre ses -в à дв, за- 
свилётельствовать кому своё позтён!е; отдёть ко- 
му визитъ. — pascal, причёсте въ Свётлый 
прёздникъ (у католиков). || Syn. Devoir, obli- 
gation. Le devoir est plus fort et se rapporte 
Dune directement à la conscience; l'obligation tient 

e l'usage, et se rapporte plus à la pratique. 
Dévois, sm. (dé-voa) 
ги. 
évole, sf. сухая игра, шлемъ. Étreen —, 
остёться при сухой; не взать ни одной взётки. 

Dévoler, от. не взять ни однбй взйтки, oc- 
тёться при сухой. 

Dévolu, -ue, adj. Юй. костёвш св, перешёд- 
miä. Тегте -lue à la couronne, земля костёвшая- 
CA, перешбдшая въ госудёрственное владёне. 
Procès — à la cour, тйшба перешёдшая %ды пе- 
ренесённая въ пахёту. | 

Dévolu, sm. упёлое , освободившееся духбвиое 
mhcro. Jeter un —, повзстйть, объявйть объ yué- 
ломъ м%стф. * et fam. Jeter son dévolu зиг..., 
остановйть свой выборъ H8...; решиться Ha что. 

Dévolutaire, sm. получивций ynéxoe mécro. 

Devolutif, -ive, adj. Юп. Anpel —, аппелй- 
ца перевесённая въ выспий судъ, въ выешую ин- 
стёнцИЮь 

Dévolution, sf. Юр. nepexomaénie, передёча. 
Ист. La guerre de —, войн& sa исибнское на- 
CAÉACTBO. 

Dévorant, -ante, adj. хищный, лютый; || не- 
насытный; || жбдный; || por ‚ Cabaéwmifi; 
|| губительный, уб1{йственный. 

Dévorateur, -trice, adj. nomupéwmiä, погло- 
щёющй. 

Dévorer, va. пожнрёть, CHATS; || жрать; || 
истреблять, уничтожёть; || * сн®дёть; || * прожи- 
вёть. Saturne -rait ses enfants, Сатурнъ пожи- 

dam свойхъ nbrék. Les chenilles ont -ré les 

euilles de cet arbre, гусеницы пофли листья $то- 
ro дерева. || Le temps-re tout, врёыя истреблйетъ, 
уничтожбетъ всё. Les flammes ont -ré ces chefs- 
d'œuvre, uadua истребйло, уничтожило бти образ- 
цбвыя пронзведён!я искусства. || * La fièvre le -re, 
днхорёдка сиздбетъ егб. || * ДЦ -re son héritage, 
онъ проживбетъ своё наслёде. || Les chevaux 
-rent l'espace, ябшади мчётся-во. весь духъ. ® — 


ат. потёря настойщей 
до 


Dévoi 


un livre, читёть съ жёкностью. — 18 livres, 
глотёть кийги. ® — 868 larmes, rAOTÉTE, сдёржи- 
вать, скрывёть евой слёзы. — чп afront, une in- 
дите, сиестй, стерп$ть ocxopôxénie, обйху. — en 
espérance, етрёстно желёть чего. — les difficultés, 
les obstacles, преодожввёть трудноети, препйт- 
ствия. || Ве —, ©. pr. пожирёть другъ круга; || гу- 
бить самогб себи. || Dévoré, -6е, part. р. qui régit 
de et par. 

Dévot, -ote, adj. нёбожный, богошбльный, 
благочестйвый; |8. богомблъ, -лва; || святбша, 
тани& m et f, пустосвйтъ. Гаих —, евятбша, 
ханж&, пустосвятъ. Les dévotes d'un prêtre, xy- 
хбвныя дочери свящённика. 

Dévotement, adv. нёбожно, благочеетиво. 

Dévotieusement, adv. vi. et Я. us. нёбожно, 
благочестйво. 

Dévotieux, -euse, adj. нёбожный, богомбль- 
ный. 

Dévotion, sf. нёбожноеть f, благочёст!е; || бла- 
гоговфн!е; || преданность f; || -8, pl. ros$nie; || при- 
qécrie. — fausse, hynocrite, ложное благочест!е; 
хавшество.! || Le peunie а une grande — à cette 
église, нарбдъ питёетъ большое благогов$н!е въ 
угой цёркви. || Être à la — de qn, им$ть къ кому 
совершённую прёданность; быть вполя$ прёдан- 
ныиъ nr: aÿre 868 -B, ГОВФТЬ, ГОТОВИТЬСЯ ЕЪ 
причёстю. Être еп —, молиться. Pratiques de—, 
добрыя, благочестивыя д818; КВлё милосёркя. 
Jeûne de —, пость соблюдёемый изъ благочести- 
вой “рёвности, во не предойсанный пёрковью. 
Livres de —, молйтвенныя книги. Tableau de —, 
икбна, ббразъ; кортйна изображёющая свящён- 
вые, религ1бзные предмёты. Посл. Il n'est de — 
que de jeune prêtre, нбвая метла dau новый в$- 
никъ чисто метётъ | 

Dévouement ou Dévoüment, sm. прёдан- 
ность, привёрженность / || camonoméprBopanie, 
самоотвержёше. 

Dévouer, va. посвящёть, обрекёть, предсвёть. 
Se —, 0. pr. предавёться, посвящёть, обре- 
кёть себя; || жёртвовать собою. || Dévoué, -ée, 
рат. 2. , 

Dévoyé, sm. заблудшй; заблудшая овцё; 
блудный сынъ. 

Dévoyer, va. сбивёть съ дорбги; совращёть съ 
пути; || Мед. слёбить, причинять понбеъ, пбртить 
щелудокъ; || Артит. кривить, изгибёть. || Ве —, 
o.pr. сбивёться съ дороги, заблудийтьея; || * et fam. 
совращётьея съ путй йстины. || Dévoyé, -ее, 
part. р. Tuyau —, кривбёя печнёя трубё& иди 66- 

овъ. 

Dextérité, sf. провбретво, ябвкость /, быстро- 
ré (рукз); || * искусство (83 дълалз). 

Dextre, sf. vi. деснёя, деснйца, прёвая руки. 
Assis à la — de Dieu, du Tout-Puissant, caxémitt 
одесную Бога, одееную Всемогущаго. Герал. Le 
côté —, прёвая croponé. 

Dextrement, adv. vi. проворно, ловко; || ис- 
жусно. 

Dextrine, sf. Хим. декстрёнъ, картбеельная 
кбмедь. 
рые sm. (dé) кей, владфтель, правитель т (въ 


Di ou Dis 
Di ou ‚ частица, входйщая въ COCTÉBE Hb- 
которыхъ словъ, котбрымъ онё придабтъ’значён!е 
рездфльности, рёзноети, разсфянности и т. п.; 
наприм$ръ: disparité, disjonction, distinetion, 
distraction, etc. 

Dia, неотдвляемая частица, входйщая въ CO- 
стёвъ инбогахъ словъ, напр.: diadème, dialogue, 
dialecte, diaphragme, diamètre, etc, 

Dia, tnterj. употреблйемое извбщиками и куче- 
рёми для понуждения лошадёй повернуть на Æ$BO. 

et pop. Ц n'entend ni à dia ni à Адам, ему не 
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Diable 


скоро вобьёшь что въ гблову; ONE ничегб не по- 
нимбетъ. Jloca. L'un Нте à dia, et l'autre à hu- 
hau, ou l'un tire à hue, et l'autre à dia, кто въ 
хъеъ, кто по ApOBÉ. 

Diabase, sm. Ман. д1аб8зъ; || Ихт. родъ оку- 
вёвыхъ рыбъ. 

Diabète, sm. Пат. uosensuypénie, сёхарное 
nn не; || Физ. тантёхъ, гидравлическая 

ика. 

Diabétique , adj. с. Мед. мочеизнурйтельный; 
I страдёющий сёхарнымъ мочеизнурён!емъ. 

Diable, sm. чёртъ ч чортъ, дьйволъ, б%Ъсъ,; || 
двойной вбющ!Й волчёкъ,; || тёчка; || медв&дка (me- 
да ддя перевдза тЯжестей); || Cmexa. з. ры- 
чёгъ, подъёмъ. Donner, envoyer аи —, à tous les 
-8, Послёть къ чбрту. Va-t'en au —, убир&йся 
иди пошёлъ къ чбрту; ну тебя къ чорту. * Loger 
au —, жить у чбрта на кузижкахъ (т.е. дченъ 
далёко). Je те donne au —,je veux que le — 
m'emporte, 5..., le — m'emporte, si... чортъ 
менй возьми, 6ели...; чтобъ чортъ менй PO 
бели... Au — le profit que j'en aitiré, какой 
туть чбортъ барышъ. * C'est un — un — 
incarné, un — d'enfer, STOTE челов%къ HacTOAMIA 
чортъ. * C'est un — pour la force, pour l'adresse, 
онъ силёнъ, онъ лбвокъ какъ чортъ. Le — s'en 
mêle, тутъ самъ чортъ вы®шёлея. Quand le — y 
serait, écan бы дбже CaMB чортъ явился (M0 À ц 
то1да ne поверю). Le — n'y verrait goutte, тутъ 
самъ чортъ ибгу сломитъ иди самъ чортъ не раз- 
берётъ. Il mangerait le — et ses cornes, ou ro- 
тбвъ A чбрта съ рогбми съФеть (про 06K0pY). 
Diable ! чортъ! чортъ возьми! Que —/ кой чортъ! 
|| Le — est aux vaches, тутъ чертбвекая суматоха, 
EI тутъ HAËTE ABIMB коромысломъ. AvOiT 
de l'esprit en —, comme un —, имфть y naaéry; 
быть чертовски умнымъ. Па le — au corps, онъ 
бвлены объёлея; онъ золъ какъ чортъ; | онъ иё- 
стеръ на 5то; собёку съзлъ. * Tirer le — par 1а 
queue, биться какъ рыба объ яёдъ; горемыкать. 

Le — n'est pas toujours à la norte d'un pauvre 
homme, = у бВдняк& выдаются счастливыя мину- 
ты; иногд& и несчастливцу улыбёется счёстье. 
C'est le —, c'est là le —, voilà le —, вотъ то-то п 
Obaé ; вотъ въ этомъ-то и вся OBXÉ. пор. Le — 
bat sa femme, говорйтся о xomxb пополёмъ съ 
сблнышкомъ, о дождь идущемъ сквозь сблице. 
* Elle a la beauté du —, она берётъ не красо- 
тбю, но молодостью H свёжестью, #ди OHÉ хоть п 
HeKPACÉBA лицбмъ, но молодё и прекрёсно сложе- 
нб. * Разте le —, faire le — à quatre, бЪеновёть- 
ся, OBCÉTECA; надёлать сумйтицы, перепохбху; || 
хлопотёть изъ BCBXB силъ; хВзть изъ кожи 
вонъ. * F'aire le — contre 4п, пакостить кому; 
Abaars кбверзы. * Dire le — contre qn, sxocxd- 
вить, поносйть когб безъ вейкаго милоеёрдия. 
* Cela ne vaut nas le —, 5то и мфднаго ли абыа- 
наго rpomé не стбитъ. * Se donner au — , хлопо- 
TÊTE, надрывёться, надебживаться; | отчёяваться; 
посылёть себй къ чбрту. * Être à tous les -8, s'en 
aller au —, à tous les -8, какъ въ вбду KÉHYTS, 
провалиться сквозь зёмлю, исчёзнуть; | не имёть 
усп&ха; пойтй прёхомъ, пойтй къ чорту. Etre 
2088844 du —, б®еноваться; быть одержимымъ 
б%сомъ. Un bon —, кобрйкъ, добрый иёлый. Un 
méchant —, злой чехов%къ. Un pauvre —, 6B1- 
нйкъ, бъкняга, бъдняжка. Un grand —, дылда, 
коломёнская верстё. Посл. Il n'est раз si — qu'il 
est noir; ou Le — n'est pas si noir qu'on Île peint, 
не такъ стрёшенъ ли чёренъ чортъ, какъ его 
малюютъ. Le — le berce, онъ и во сн® худбе ви- 
дитъ. C'est le — à confesser, въ этомъ ие хегкд 
сознёться; Это He хегкб вымолвить. Loger le — 
dans sabourse, см. Loger. Ce qui. vient du — 
retourne au —, худо нажитое (въ прокъ’ нейдётъ. 
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Diablement 


Le—n"y nerd rien, вто ничегб не знёчитъ; ÉT0 всё 
равнб; $то всё одйнъ чбртъ; отъ Этого не легче. 
Quand le— devient vieux Ц se fait ermite, и чёртъ 
подъ CTÉPOCTE въ монёхи пошёлъ; въ CTÉPOCTE и 
гр®ховбхиикъ дёлается нёбожнымъ смирённикомъ. 
|| Физ. Diable cartésien, вартез18нскЙ б%®сёнокъ. 
So0s. — des bots, nassduie двухъ обезьйнъ: квбта 
и ревунъ. — de Java, aBéucrif fmepe du чешуй- 
HAE. — de mer, назвёне всъхъ большихъ cud- 
товъ, а тёкже инфкоторыхъ APYTÉXE рыбъ: лёгвы 
и др.; тёкже назывёется M однё птёца: чёрная 
лысуха. | In diable, loc. adv. т re 
бчень, сйльно, ужёено. || À la diable, loc. adv. 
чортъ знаетъь какъ; изъ рукъ вонъ CKBÉPHO. П 
nous а donné à ег —, онъ накормилъ насъ 
чортъ зн&етъ какъ. Cela est fait —, ro сдёлано 
чортъ знаетъ какъ, #44 изъ рукъ вонъ сквёрно. 

Diablement, ade. fam. чертбвски, дьявольски, 
ужёсно. 

Diablerie, sf. чертовщёна, дьйвольщина, 6%- 
себвщина; || колдовство. * et fam. Il y а quelque — 
4 dessous, тутъ что-то нечйсто, нелёдно. 
вв sf. чертбвка. Une bonne —, кобрая 


à. 

Diablesot, loc. interi. fam. voi. какъ бы не 
такъ | держи кармёнъ | 

Diablon, зт. Moy. крюйсъ-брамъ-стёксель. 

Disblotin, sm. чертбнокъ, дьяволёнокъ, б%её8- 
нокъ ; || шеколёдные конеёкты; || Anm. возбуж- 
дбюця хепёшкм изъ толчёныхъ щибнскихъ мухъ; 
| Мою. крюйсъ-стёньги-стёкоель; || fam. неболь- 
me грозовбе облачко; || Техм. осбдочный индиго- 
вый чанъ. 

Diabolique, adj. дьйвольскй, чертовск В, б%- 
обвек1 В. * Méchanceté —, дьйвольская зл0ба. Sug- 
gestion —, дьйвольское, бвебвекое навождёне. 
Гат. Un chemin —, чертовски сквёрная Kopéra. 
Un travail —, чертбовская, трудная работа, 

Diaboliquement, adv. дьйвольски, чертбвеки. 

Diabrose, sf. Мед. разъвдёве. 

Diabrotique, adj. Мед. разъвдбющИй, про- 
Здающи. 

Diacanthe, adj. Бот. обоюдубстрый ; || вт. 
Hzm. хвушйпъ. 

_Diacausie, s/. Мед. сильный жаръ, воспалё- 
ie. 

Diacaustique, adj. ets/. Мед. прижигётельное 
средство ибмощью зажигётельнаго стеклё. 

Diacentros, sm. (-tross) Асти. кратчёйшй 
поперёчникъ пяанётной орбиты. 

Diachalase, sf. ou Diachalasis, sm. (-Lalas, 
la siss) Хип. равхождеше черспныхъь швовъ; 
раеколъ чёрепа по шву. 

Diachalcitéos, sm. (-kalcité-oss) Апт. купо- 
росвый плёстырь. 

Diachéirisme, sm. (-ké-) Хип. ручиёя onepé- 
ця; || Ans. npurorosaénie лВкёретвъ. 

Diachorèse, sf. (-ko-) Мед. извержёше, ue- 
пражнён!е. 

Diachorise, sf. (-ko-) Мед. раздвлён!е, разъ- 
сдинбше. 

Diacbrista, sf. (-kri-) Апт. чистительное по- 
лоскбнье. 

Diachrysu, sm. (-krisu) Anm. плёетырь уцо- 
требдявшийея при abiéaix перелбмовъ. 

Diachylon оц Diachylum, sm. (-сй юз) Аят. 
мягчительный пабстырь. 

Diacode, sm. Апт. ибковый сирбпъ. 

Diacommatique, adj. с. Муз. гармоническ:Й 
перехбдъ изъ мажбрнаго тона въ минбрный и 06- 
рётно. 

Diaconal, -ale, adj. дьйконек!Й, niéxoneriä. 

Diaconat, sm. дьйконетво, дбконекое s84- 
ше. 

Diaconesse ок Diaconisse, s/. двконйсеа. 
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Diaconie, 8‘. богадёльня при цёриви (6% Pi- 
sn). ь | 
Diaconique, sm. ризница (npu чбикви), 

Diaconiser, va. xiéxoscrBsoBars. 

Diacope, sf. Хир. надрфзъ чёрепа. 
Diacope ом Diacopée, sf. Глам. см. Нурег- 

ate. 

Diacoprèégie, sf. Auwm. яЪкёретво npuroros- 
лёвшееся KOrA-TO изъ вбзьяго кала. 

Diacoustique, sf. Os. Макустика, наука о 
прелоихён!и звуковъ. 

Diacränien, -ienne, adj. Азат. нйжняя aé- 
AIOCTE. 

Diacre, sm. AiéRONE, дыйконъ. 

Diacriser, va. см. Diaconiser. 

Diacritique, adj. с. Филол. различительный; 
| Мед. Signe —, отличительный признакъ (60- 
4hsnu). 

Diacrocion, sm. Апт. глазнёя примбчка изъ 
ae née, 

Diaourcuma, sm. Anm. xhméperso, глёвную 
часть котбораго составлйетъ желтякъ. 

Diacydonion, sm. Anm. чистительная, елеби- 
тельная кёшка изъ &йвы. 

Discyminon, sm. Апт. тмйнный плёстырь. 

Diadaphnidon, зт. Авт. лаврбвый naéc- 


тырь. 

В adj. с. Бот. квубрёти!й, Asyepéo- 
пийея. 

Diadelphie, s/. Бот. двубрётетво. 

Diadelphique, adj. двубрётнай, xsyepéemiäca. 

Diadème, sm. падима, вибцъ; || * и Стих. 
верхбвизя влаеть, цёретво. 

émé, -6е, ad). Гепбл. вЪнчённый, коро- 

нбованный. 

Diadoche, sf. Пат. перехбдъ бол&зни въ дру- 
гую ибнве опбеную. 

Diadose, sf. Мед. овлаблёне ды прекращён!е 
бох%зни. 

Diagnose, s/. Мед. опредвлён!е болфзни. 

Diagnostic, sm. (diague-) Мед. магностика, 
Haÿra о раепознавён!и болфзней. 

Diagnostique, adj. с. xisraocréaecnift, раепо- 
знавётельный. 

Diagnostiquer, va. Мед. распознавёть, пред- 
CRÉSEIBATE, опредваять (боджзнь). | 

Diagomètre, sm. Физ. измвритель электриче- 
ской проводимости разлйчныхъ т®лъ. 

Diagométrie, s/. Физ. искусство изы®рём!я 
электрёческой проводимости разлйчныхъ THAT. 

Diagonal, -ale, adj. Мат. юмагонёльный, ис- 
кбеный. 

Diagonale, s/. Мат. xiaronéas /, искбеина. || 
En diagonale, loc. adv. кбевенно, нёкоеь. 

Diagonalement, adv. магонёльно, nexden- 
ною, нбиекось. 

Diagramme, sm. Геом. Aiarpéna, чертёжъ для 
объявнён!я теорёмы #4и предложёния. 

Diagraphe, sm. магрёеъ ‚ иветрумёнтъ длин 
caÂria изображён! съ предмётовъ Re умёя риео- 
вёть. 

Diagraphite, sm. Мин. слёнцевая порбда, изъ 
которой выдфлываютъ риеовёльные карандаши. 

Diaire, adj. с. Дид. одноднёвный, обыденвый. 

Dialecte, sm. naphaie, длалёктъ, гбворъ. 

Dialeoticien sm. далёктикъ; логикъ, = 

Dialectique, adj. с. принадлежёщ къ nap$- 
din, къ гбвору, Азлектический. 

Dialectique, sf. малёктика, логака; умовлб- 
Bie. 

Dialectiquement, adv. Малектёчески; xoré- 
чески. 

Disque: adj. с. разговбрный, xiaxoréue- 
cri. 

Dialogiquement, adv.Aiaxoréiecxx. 


Dialogisme 


Dialogisme, sm. разговбризя ебрма. 

Dislogiste, sc. р. us. сочинйтель разговбровъ. 

Dialogue, sm. разговоръ; xiaxére; || Mys. ду- 
фтъ; eÿra. || був. см. Colloque. 

Dialoguer, on. /am. разговёривать; || 94. pac- 
полагёть въ вёдв разговбре. || Dialogue, -ее, 


part. n 

Dialyse, sf. Мед. pacrsopéuie; } Xup. pas- 
рывъ евйзи. 

Diamant, sm. алы&зъ; || Искра dau стекольщи- 
«if алибёзъ; || Мор. Якорная пятка. — en rose, ou 
simplement rose, розётка. — brillant, ou simple- 
ment brillant, брижёнтъ. 

Diamantaire, adj. с. адибзный; [| 31. см. La- 
pidaire. 

+Diamanter, va. овыпёть, украшёть элибёзами, 
|| Diamante, -ée, part. п. 

Diamantifère, adj. с. Muu. водержбщий, про- 
изводйний алибзы. 

Diamétral, -ale, adj. поперёчный, д1аметрёль- 
ный. 

Diamétralement, 44. Даметрёльно, попе- 
рёчно. * — 0pposé, ны В противоположный, 
прймо противоположный. 

Diamètre, sm. Геом. попербчникъ, д1&метръ. 
Геом. -в conjugués, сопряжённые д1ёметры. Астр. 
— apparent d'une planète, видимый поперёчникъ 
планеты. — réel d'une planète, Истинный поперёч- 
ивиъ оланбты. 

Diandre, а4). е. Бот. двутычкбовый, двутычи- 


ночный. 

Diandrie, sf. Бот. квумужетво, двумуже. 

Diane, sf. Воён. утренняя зорй, пробудъ; | 
Алх. веребрб; || 3004. аерикёнская обезьйна, 
Энт. кневнёя 6&бочка. Хим. Агфте de —, Д18ни- 
но дрёво. 

Diantre, sm. fam. чортъ! дьйволъ! чортъ возь 
Mél Au —/ чортъ возьми! чортъ побери! 

Diapalme, sm. Anm, сушётельный плбетырь. 

Dpason, sm. Муз. юапазбнъ, объёмъ réaoca 
ssu инетрумёнта; || камертбиъ; || Техн. масштёбъ 
для опредвлён!я размёровъ и вфеа колокола. 

Diapédèse, s/. Мед. кровёвое выпот&н!е; кро- 
воточивоеть / кбжное кровотечёне. 

Diaphane, adj. прозрёчный, сквозйетый. Bou- 
qie —, еблнечная, парвенновая, спермацётовая 
свв чё. 

Diaphanéité, sf. Физ. прозрёчноеть, сквози- 
‘стоеть f. | 

Diaphanomètre, sm. Физ. измвритель créne- 
ни прозрёчности вбздуха. | 

Diaphonie, sf. Муз. vi. разноглбеный ак- 


ROPAB. | 

Disphore. sf. Pum. enrÿpa повторёня. 

Diaphorèse, 8/. Мед. испёрина, потъ. 

‘Diaphorétique, adj. с. Anm. потогбиный; || 
зт. потогбнное CPÉACTBO. 

Diaphragmatique, adj. с. Анат. грукобрюш- 
иой прегрёды. | 

Diaphragmatite, sf. Мед. вовпалёше грудо- 
брюшной прегрёды. 

Diaphragme, sm. Азат. грудобрюшная пре- 

а; бябна, утрббная или гувакбвая перепбнка, 

ведбшье; rycauéxa; || нобовбя перегорбдка; || Бот. 
pasropéaxa, перегорбдка (стручка, коробочки). 

Diaphthore, f Мед. пбрча, ruiéuie naoxé въ 
mére иди пищи въ желудкз. 

Diaphylactique, ad. см. Prophylactique. 

Diaphyse, s/. Анат. meperopdira; || тёло, ере- 
дина (длинной кости). 

Diapnogène, adj. с. Мед. располагёющ!Й къ 
жепёрин®. | 

Diapnoïque ок Diapnotique, а. Мед. про- 
masonémik лёгкую исибрину; лёгкое потогбн- 
вое. 
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Diaprer, va. Стих. necrpérs, шепещрить. || 
Diapré, -ee, part. 2. | 
Diaprun, sn. Anm. слйвный сирбиъ. 
Diaprure, sf. vi. necrporé, разноцвфтноеть f. 
_Diapyème, ом Diapyèse, sf. Мед. narnoé- 


nie 
Diapyétique, adj. с. Мед. нарывнбй, нагной- 
тельный. 


relate sf. Мед. понбсъ; || мытъ (y живдт- 

ных ® 

Diarrhéique, adj. с. Мед. понбеный. 
ое sf. Анат. звноподвйжное сочде- 

неве. 


Diascordium, sm. Алт. (-diome) маскбр/Й, 


aSréporsenHaz кёшка изъ листьевъ конскаго ni- 


клуна. 
Diasostique, sf. Мед. vi. наука о сохренбн!и 
SET ét см. Hygiène. 
iaspore, sm. Мин. xiacnôp®e. 
Diasporomètre, sm. Физ. измзритель прело- 


MAÉOMOCTE свЪтовытъ лучей. 


Diaspre ou Diaspro, sm. Мин. Яшма. 
Diastase ou Diastasie, s/. Мед. вывихъ двухъ 


костей. 


Diastématie, sf. Мёд. органйчеекая непрё- 
вальность, соетойщая въ присутстви трёщины 
по ерёдней дин!и Thxa. 

astématocaulie, s/. Мед. разрывъ тулови- 
ща HO AXERÉ. 

Diastématochéille, sf. Мед. продбльный pas- 


рывъ средйны губъ. 


Diastématocranie, 3/. Мед. разрывъ чёрепа 
по ерёдней лини. 

Diastématocystie, sf. Мед. разрывъ мочевёго 
пузыря по срёдней ливи. 

Diastématogastrie, s/. Мед. разрывъ по cpe- 


дин* брюшныхъ ст$нокЪъ. 


Diastématoglossie, sf. Мед. разрывъ языкё 
пополёмъ. 


Diastématognathie, sf. Мед. разрывъ челю- 


стёй no ерёдней лини. 


Diastématométrie, sf. Мед. разрывъ мётки 
по срёдней лини. 

Diastématopyèlie, sf. Мед. разрывъ тёза по 
срёдней лини. 
Diastématorhachie, sf. Мед. продбльный pas- 


. | рывъ позвонбчникае 


Diastématorhinie, sf. Мед. разрывъ нбез по 
срёдней айни. 

Diastématostaphylie, sf. Мед. продбльный 
разрывъ язычк&. 

Diastématosternie, 3/. Мед. продольный раз- 
рывъ грудины. 

Diastème, sm. Mys. vi. интервёлъ, промежу- 
токъ; || 3004. промежутокъ мёжду клыкёми и ко- 
ренными зубёми у мнбогихъ млекопитёющихъ. 

Diastémentérie, s/. Мед. продбльный раз- 
рывъ кишёчнаго канёла. 

Diastole, sf. Ousios. расширёне cépana 

Diastremme, sm. Мед. вывихъ, повихъ. 

Diastrophie, sf. Xup. емвщене, едвйнутие 
ROCTÉÉ, мышцъ, HÉPBOB'Ee 

Diastyle, sm. Apzum. Мастиль т, междустол- 
б1е въ три Aiémerpa. 

Diathermane, adj. Физ. Согив —, теплопро- 
пуекёющее, д1атермическое Thao. 

Diathermanéité, sf. Физ. катермичноеть /. 

Diathermasie, sf. Физ. споеббноеть HÉKOTO- 
рыхъ 4уч6Й проходить еъ ббльшею лёгкостью, 
BE круге, еквозь дённую среду. 

Diathermique, а47. Физ. см. Diathermane. 

Diathèse, sf. Пат. раеположбн!е тфла къ бо- 
дАзнямъ. 

Diatonique, adj. М4. матоничесвй, перехо- 


дащ! изъ тона въ TOR. 


21° 


Diatoniquement 


Diatoniquement, аду. Муз. мотонически, 
постепённо. 
Diatragacanthe, sm. Anm. драгёнтовый еи- 


ПЪ. 
: Diatribe, sf. %дкая, жёлчная, колкая критика; 
| брённая phus иди сочинёне. 

Diasome, sm. Aprum. площёдка (дистницы); 
|} 3004. и Бот. neperopôaxa, перепбнка. 

Diasone, sf. 3004. xiasôua (000% безолдваю 
моллюска). 

Diasoster, sm. двЪибдцатый спинной позво- 
нокъ. 

Dibraque, sm. дибрёх! (стопё cmuxd — —). 

Dicacité, sf. nacubmxa, кблкость f: || нахлбн- 
HOCTE к» ваемёшкамъ, язвительность, насиё шли- 
воеть f antenne 

Dicarpe, adj. Бот. кдвупяодный, нифющЙ 
двойчётый плходъ. 

Dicéphale, adj. Бот. двуголбвый; || 3004. дву- 
голбвый (yp603). 

Dicère, adj. 3004. xeypôrift; двуусый; двущу- 
пальцевый; || -8, sm. pl. семёйство молаюсковъ въ 
двумй щупальцами. 

Dichoptère, adj. (-ko-) 3004. раздвоеннокры- 
лый, выемчатокрылый. 

Dichorée, sm. (-ko-) xuxopéB (cmoné стих 

Dichotome, adj. (-ko-) Бот. раздвоённый, дву- 
pasASzRuH, вихообрёзный. Астд. La lune est -, 
лунб нахбдится въ первой или въ послфдней чёт- 


верти, 

Dichotomie, sf. (-Ко-) Бот. квураздвльность 
Ё|| Асти. перекрой, полуосввщёне, полулун:е. 
ichotomique, adj. Дид. квураздвльный. 
Dichroë, -ée, adj. (-kroé) Физ. двуцв%тный. 

Dichroïsme, sm. Физ. AuxpOÉSNE, ABYUBÈT- 
ность (NNOSNÜNUTS MUNCNAAOGS) | 

Dichroïte, adj. Физ. см. Dichroé. 

Dichrone, adj. Бот. двуврёменный. 

Dicline, adj. Бот. двудбиный, двулбжный. 

Diclinie, sf. Бот. двудбметво. 

Diconque, adj. Конх. двуствбрчатый (о paxo- 


винт). 

Dicotyle ом Dicotylé, -6e, adj. Бот. цву- 
дольный. 

Dicotylédone ох Dicotylédoné, -ée, adj. 
Бот. квудбльный, двуевмянодбльный. 

Dicotyledones ou Dicotylédonees, sf. ni. 
Pom. квусвмянодольныя pacrénis, 

Dicranobranche, adj. 3004. pasxsoenomé6ep- 
ный, виложёберный; | 8, 8т. pl. семёйетво брю- 
хонбгихъ моллфековъ. 

Dictame ou Dictamne, sm. Бот. йе‹нецъ, 
дик!Й бадьйнъ,; || * утвшёше. 

Dictamen, вт. (-тёлт). — de la conscience, 
внушён]е ебвзетя. 

Dictamne, sm. см. Dictame. 

Dictateur, зт. диктёторъ, * et fam. Un ton de 
—, повелительный голосъ. 
Diotation, sf. хиктовка. 

Dictatorial, -ale, adj. 3. дивтёторекй. 

Dictature, sf. диктёторетво, киктёторекое 
sBuxie. | 

Dictée, sf. auxrosdnie, диктбвка; || проди- 
ктбваниый урбкъ. Écrire sous la — de дп, пиеёть 
подъ чью либо диктовку. | 

Dicter, va. диктовёть, продиктовёть; || подек&- 
зывать, наетавлёть, научать;, || * внушёть; || 
предписывать. || Dioté, -ее, part. р. qui régit 


var. 

Diction, sf. (dik-cion) дикця, влогъ; || произ- 
ношён!е. 

Dictionnaire, sm. словёрь т; леквиконъ; 6л0- 
вотолковбтель т. “et fam. C'est un — vivant, 
STO ходйч иди живбЙ вловёрь. Jam. Traduire à 
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coups de —; переводить CE помощью CAOBAaPÉ, 
npaôbréa весьм& чёсто къ помощи словаря. 

Dictionnariste, sm. лексикогрёеъ, состави- 
тель еловаря, словёрникъ. 

Dicton, sm. поговорка, приелбвье; || наем шка 
оетротб, острое словцб. 

Dictum, sm. (dikiome) onpexsseme, приго- 
воръ; приказёне. 

idaotique, ad). кидактичеек!, поучитель- 
ный; || учёбный; || 8m. дидактический родъ; || 8/. ди- 
дЗктика, искусство обучёть. 

Didactiquement, adv. поучительно, дидактй- 
чески. 

Didactyle, adj. 3004. двупёльный. 

Dideau ou Diedeati, sm. Рыб. еёти, котбрыя 
стёвятся поперёгъ ph. 

оао, . Мин. двойко-десатигрён- 
НЫЙ. 

Didelphe, adj. 3004. двуутробный, сумчатый, 
чревосумчатый; || -8, 8m. pl. двуутробки, сумчёт- 
ки (OmpA0s млекопитающихь). 

Didymalgie, sf. Мед. боль въ шулйтахъ, въ 
ЯйчкахЪ. 

Didyme, adj. Бот. двойной, двойчётый. 

ее adj. Бот. двоемочный, двуейль- 
ный. 

а ВЫ: af. Бот. квусйме, квоемоче, дву- 
моче. 

Didÿnamique, adj. Бот. см. Didyname 

Diecbolique, adj. Мед. способный вызвать 
ВЫЕЙДыван!е зарбдыша. 

Diédre, adj. Геом. двугрённый (1045). 

Diennaëdre, adj. Мин. овемнадцати-грён- 
вый. 

Diérèse, sf. Грам. раздвяён!е двуглёесной бу- 
квы на два лога; || Хий. разрёзъ, раздвлёте, 
разлучен!е. 

Diérétique, adj. Мед. бетрый, дай. 

Dièse, sm. Муз. к16зъ, полутбиъ; | adj. oru$- 
ченный д!6зомъ. 

Diéser, va. Муз. отм®чёть А!6зомъ; стбвить 
д16зъ (нёредз NÜMO0); повышёть однимъ полутб- 
HOME (ноту). 

Diésis, sm. Муз. vi. интервёлъ. 

Diète, sf. Мед. niéra, воздержёне въ ném; || 
сеймъ; дума; собрён!е. 

Diététique, adj. дётный; || sf. метётива, на- 
ука объ oxpéaB здорбвья. 

Diététiquement, adv. дететически. 

Diététiste, sm. Мед. врачъ nôssyiom À боль- 
HBIXB д1етою. 

Diétine, ef. cékuuxe, чёстный сеймъ (65 
Пбдьшт). 

Dieu, sm. Богъ; || божествб, богъ (pl. боги; Г. 
déesse, богиня). Croire еп —, вфрить въ Боге. 
Être devant —, предстёть предъ Бога; отдёть Бб- 
гу душу; умерёть. Le bon —, Богъ; | Святые xa- 
ры; причёете. S'il plait à —, вели Богу угодно. 
— le veuille; nlût à —, кай Богъ; дай-то Богъ. — 
m'en garde, — m'en préserve, помилуй, сохрани, 
избёви меня Богъ. А — ne plaise, помилуй, co- 
хранй, избёви, не дай Богъ. — vous bénisse: — 
vous assiste, — vous contente, — vous 804 en aide, 
Богъ дастъ (отказъ въ мидостыню); | зарёветвуй- 
Те (хо194 кто чихнёть). — VOUS сопзегое; — VOUS 
conduise, Богъ пбыочь; помогёй Богъ. Gräce а —! 
— merci/ Слёвь Богу! благодаря Бога! Ам пот de 
—, рёди Бога; Бога рёди. Pour l'amour de —, р&- 
ди Бога; | Христё рёди, рёди Христё. быг mon 
—; devant —; — m'est témoin (60жб4), ей Богу! 
вйдитъ Богъ; клянусь Богомъ. — sait, Богъ sué- 
er», Богъ взеть. || Посд. L'homme propose, et — 
dispose, человёкъ предполегёетъ, а Богъ paeno- 
лагёстъ. Contre — nul ne neut, въ Богомъ ие no- 
вобришь. À qui — aide nul пе geut nuire, ком} 
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Богь помбжетъ, тотъ все перембжетъ; #au Богъ 
не выдастъ, свиньй не съёетъ. Chacun pour 30$ et 
— pour lous, веякъ для ce64, а Богъ для везхъ. 
La voix du peuple est la voix de —, гласъ нарбда, 
гласъ Божий. || Bon —! Mon —! Grand —1 Ббже 
мой! sexériä Боже! Par Ja grâce de —, милостью 
Bémiexw. || —1 Le lever-Dieu, поднйт1е Святыхъ 
Корбвъ (60 врёмя объдни). La fête de —, прёзд- 
викъ Тфла Христова. Hôtel-Dieu, глёвный госпи- 
тёль. * Les dieux de la terre, земные владыки; 
rocyxépn,napé. Promettre,jurer ses grands dieux, 
RASCTECAR веёми Святыми. Faire s0n —, se faire 
ип — de quelque chose, поклонйтьея хом} или че- 
му; обожёть когб dau что какъ Бога. L'’homme- 
Dieu, Богочеловёкъ, Гисусъ Христбеъ 

Dieudonné, sm. И 

Diève, sf. Мин. глинистыя отложёня, находй- 
мыя въ каменноугольной еормёщи. 

Diffamant, -ante, adj. позбрный, nos6pami, 
поносйтельный. - 

Diffamateur, sm. поноейтель, ругбтель т, 
илеветникъ. 

Diffamation, sf. nonoméuie, опозбриван!е; 
клеветв. Poursutvre дп еп —, искёть Ha комъ за 
безчёст!е 

Diffamatoire, adj. поносйтельный, безелёвя- 
щий, безчёстящЙ. 

шег, оа. поносйть, позбрить, безелёвить, 
злоеловить, || Ве —, v. pr. позбриться, безлёвить- 
ея. | 6, -ée, part. p. Герал. Animal —, 
животное безъ xBOCTÉ. 

Différé, -ée, part. n. du о. Differer. 

Différemment, adv. (-féraman) pasaéauo, pés- 
но; иначе 

Différence, sf. различ!е, рёзница, рёзиость, 
разяйчиость f, нееходетво; || Мат. рёзноеть; || 
Mon. кихерёнтъ, рёзность огрузки кормы и ноев. 
Faire, sentir la —, различёть, отличёть. || À 18 
différence de, loc. prép. иначе ч®мъ; въ про- 
тивноеть; несходно. || Syn. Différence, diversi- 
té. Différence est opposé à identité; diversité, à 
uniformité. La diversité existe par elle-même; la 
différence est le résultat d'une comparaison. 

DifférenciationouDifférentiation, sf. Мат. 
дноФеренцироване, приведёше въ AHe6CPeHNId AE; 
нахождёне диеференц&ла. | 

Différencier, va. различёть, отличёть; || Мат. 
см. Differentier. || Se —, ©. pr. различётьея, 
pésusrecs. || Différencié, -ée, part. д. 

Différend, sm. (-féran) впоръ, себра, рёепря; 

| рёзноеть f (мёжду запросомь и npedsaréemoë 
%н0й). Partageons le — par la moitié, раздфлимъ 
TDBXE пополёмъ. 

Difffrent, -ente, adj. различный, рёзный, не- 
сходный; || рёзные, marie. Cela est —, bien —, а, 
STO COBCÉUE другбе дфло. 

Différentiel, -elle, adj. Мат. диоференц!&ль- 
ный. Quantité elle, диохеренц1ё&льное количество 
dau киоференц!&лъ. 

Différentielle, s/. Мат. диоференц&лъ, дио- 
Ференц! &льное числб. 

ifférentier, va. Мат. кдиоференцировать, 
приводить въ диеференци&лъ, отыскивать диоее- 
penniérs. || Différentié, -ée, part. y. 
Différer, va. отлиг&ёть, отложить; отербчивать; 
тп. медлить, мАшкать. | Ве—, с. 27. замедайть- 
ея. || Différé, -ее, part. п. Посд. Ce qui est — 
n’est pas perdu, что отлбжено, то ещё не потёря- 
но. || Стат. Suivi d’un infinitif, il prend indiffé- 
remment la prép. de ou à: Ne différez point Фу 
aller. J’ai différé à le dire 

Différer, оп. рёзнетвовать; po pasx- 
чествовать, различётьея, отличётьея; || раеходйть- 
CA (60 HANNIATI). | 

Difficile, adj. трудный, затрудийтельвый, тя- 
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жблый; || мудрёный; || разборчивый, прихотливый, 
трёбовательный. aire le —, коббёниться; при- 
хотничать, 4 /ат. приверёдвичать. 

Difficilement, ado. съ трудбиъ. 

Diffloulté, sf. трудность f. || затруднён!е; || npe- 
uérersie; || помёха; || sospaméuie; || споръ, рёепря, 
размолвка; || трудное, тёмное, махопонятное м%- 
ето (в сочинёти). Faire — deqch, затруднйться въ 
чёмъ; отговёриватьея, отнёкиваться отъ чего. || 
Sans diffloulté, loc. adv. безъ сомиёя, несо- 
MHHHO; съ лёгкостью, хегкд; OXOTHO. 

Difficultueusement, adv. съ затруднёшемъ. 
неохотно. 

Difflcultueux, -euse, adj. щекотлйвый, за- 
Tpyaufiontifios во BCËME, инйтельный; || затрудни- 
тельный, трудный. 

Difflation, sf. Мед. см. Transpiration. 

PIERRE sf. Дид. расплывчивость f, pas- 
aéTie. 

Diffluent, -ente, adj. Дид. равплывчивый, 
растекбющ!Йея. 

Diffluer, оп. Дид. расплывётьея, раестенёться, 
разливаться. ` 

Difforme, а4). безобрёзный, урбдлявый, не- 
скаёдный. 

Difformer, va. искажёть, урбковать, безобрё- 
зать. || Difformeé, -ée, part. 1. 

Difformité, sf. безобрёз!е, урбдливость; He 
склёкность; || *гнуевность я 

Diffracter, va. Оят. уклонйть, отклонять, 
преломлять (44%). 

Diffraotif, -ive, adj. Опт. уклонйющий, пре 
хомляюций. 

Diffraction, sf. Опт. yraonénie, преломлён# 
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лучёй. 

Diffringent, -ente, adj. Опт. см. Diffractif. 

Diffus, -use, adj. разсыпанный, разефянный, 
равпространённый; || многослбвный, многорзчи- 
вый; || Бот. развёвиетый, вЪзтвйстый, раескиди- 
стый. 

Diffusément, adv. иногор®чиво, многоелбвно. 

Diffusible, adj. Мед. возбуждёющий на корот- 
кое врёмя. | 

usion, sf. Физ. pacnpocrpauéxie, pascéauie 

(свфта, звука); || кров, разд®лён1е; || мно- 
гоелбв{е, многословность f.  . 

Digame, adj. Бот. квупблый. 

Digastrique, adj. Анат. Muscle —, дву- 
брюшная мышца. 

Digène, adj. Ест. Ист. двупблый. | 

Digénie, adj. Ест. Ист. половое pomxénie, 

Digérant, -ante, adj. перевбривающиЙ, cuo- 
cébersyiomiñ перевриванио (пищи). 

Digérer, va. варить, перевёривать (nüwy); || 
* разбирёть, изелфдовать, раземётривать; || уяс- 
нёть, обдумывать, вникёть; || fam. своейть, стер- 
пфть, глотёть (0640); || on. Хим. наетвивать, 
вывёравать. || Digéré, -ее, part. 8. 

Digeste, sm. дигёетъ, сборникъ рёшён!Й рйм- 
скихъ юрйетовъ. 

Digesteur, -trice, adj. пищеварительный; || 
sm. Хим. Папйновъ котёлъ. 

Digestibilité, sf. удобоварймоесть f. 

Digestible, adj. Мед. укобоваримый. 

Digestif, -ive, adj. пищеварительный; || Anm. 
нагнойтельная (мазь); || Анат. Appareil —, 6pra- 
ны пищеварён!я. Мед. помогёющий пищеварению. 
|| 37. пищеварительное ерёдство. | 

Digestion, sf. варён!е желудка; || Dusio4. пище- 
Bapéuies || Хим. нвстбиваше. * et fam. De dure 
—, невыносймый, нестерпймый; | трудный, тяжб- 
хый; | утомительный, непонятный; | невъройт- 
ный. | | 

Digital, -ale, adj. Анат. пбльцевый, перет- 
нбй. dppendices -taux (пальцеобрёзные придёт- 
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вн (y кишёжз). Impressions -les, перстныя BAa- 
влён1я (на внутренней CMOPONR VENCUNULS KO- 
cméü). 
tale, sf. Бот. наперстЯниа; напёрсточная 
трава. | 
FDigitaline, sf. Хим. кигиталйнъ, вещество 
извлечённое изъ напёрсточной травы. | 

Digitation, sf. Anam. перетообрёзное cuBnxé- 
die зубчётыхъ нышцъ; перстообрёзное прикр®п- 
лён!е мышцъ; | Бот. выр®зки лёпчатыхъ листь- 
евъ. 

Digité, -ée, adj. Бот. дланевйдный, лёпча- 
тый, пальцеобрёзный. 

Digités, sm. 01. свободнопёлыя живбтныя. 

Digitifolié, -ée, adj. Бот. имфюцщиЙ дланевйд- 
ные, лёпчатые лйетья. 

Digitigrade, adj. 3004. пальцеходящй; || -8, 
sm. 91. порйдокъ HAOTOÉAHEIXE пальцеходйщихъ 
EUBÔTENXE." 

Digitinerve, -6е, adj. Бот. кланенёрвный, 
ее 

igitule, sm. Анат. мизйнецъ. 

Diglyphe, sm. Архит. дигайоъ, двоер8зъ. 

Digne, adj. достойный; || достойный, чёстный, 
благорбдный; | вёжный, гордый. — d'estime, x0- 
стойный уважения. 1165 — d'être aimé, онъ x0- 
стбанъ любви. — de croyance, de foi, костов#р- 
ный, правдивый. || C'est un — homme, вто достой- 
ный челов%&Ъъ. 

Dignement, adv. достбЁно; достодбажно; пре- 
крёено. 

Dignitaire, sm. санбвникъ. 

Dignité, sf. доетбанетво; велйч!е; | вбжноеть 
f; [| санъ, вёжная дблжность, выспий чинъ. Par- 
venir AUX -в, достичь ко степенёй извёетныхъ. 

Digon, sm. Моу. олёгштокъ; || Рыб. острога, 
багборъ, копьё, 

Digone, adj. двуугбльный, 

Digot, sm. (4490) Рыб. крючёкъ для вытёеки- 
BOHÏA изъ песку нёкоторыхъ морекихъ рыбъ. 

TDigresser, сп. отступёть, откаонйться, отвле- 
катьвя отъ предмёта. 

+Digresseur, sm. дёлающ! dau любящИЙ от- 
етуплён1я отъ предмёта. : 

Digressif, уе, adj. Дид. состойшЙ изъ от- 
етуплёнй. | 

Digression, sf. отетуплёне отъ предмёта; || 
Асти. отступлёте, видимое удалён!е иди разето- 
Яне нижнихъ планбтъ отъ сбанца; см. Élonga- 
Чоп. 

_ TDigressivement, adv. отетупёя отъ npexué- 
та, въ отетупденями. 

Digue, sf. плотина, гать /, запруда, грёбля; || 
* опябтъ, прегрёда. 

Diguement, sm. плотйны, CHOTÉMA плотинъ. 

Diguer, ta. запруживать, гётить, CTPONTE 
run Ман. колоть muôpaus; шибрить (20- 
шадь). 


Dihydrique, adj. Хим. PU or LA 
AM стопа 


Dilacération, s/. раздирёше, разрывёне. 

Dilacérer, va. раздирёть, разрывать. 

Dilaniateur, -trioe, adj. Физ. разрывёющИ, 
Dre (о nôpozrn). 

lapidateur, -trice, adj. равточйтельный; || 

8. раеточйтель, -ница; мотъ, мотбвва. 

Dilapidation, sf. расточёше, мотоветнб; | 
расхищен!е (казны). 
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Dilapider, va. расточёть, : мотёть; || расхи- 
щёть, ра екрёдывать (х43н4,). 

Dilatabilité, sf. Физ. раеширйемоеть / (тю). 

Dilatable, adj. Физ. раеширйемый. 

Dilatant, sm. Хир. расширительное ерёдетво. 

Dilatateur, sm. Хир. руеширитель т, оруде 
дя pacmupénia отвёрет!й; || Анат. расширйющая 
мышца. 

Dilatation, sf. Физ. ре (тъдь om 
теплоты); || Xup. pacmapôxie, растёгиване. 

Dilatatoire, . Xug. расширительный; || 
sm. см. Dilatateur. | 

Dilater, va. Физ. расширйть; || Хир. растйги- 
вать, увеличивать; Î * облегчёть, успокбивать 
(сёпдще). [| Se —, ©. pr. Oùs. расшарйтьеа; || 
* успокбиваться. || Dilaté, -ée, part. и. 
robe adj. Юю. отлагётельный, замедляю- 
щи. 

Dilatoirement, а4е. Юл. отлагётельно, еъ 
отербчками, CB промедлён1ями. 

Dilayer ou Dilaier, va. (41%) oi. et п. us. 
отклёдывать, отсрочивьть; || волочить, медлить, 
тянуть, оттйгивать. || Dilayé, -ée, part. р. 

Dileoction, sf. люббвь f. Votre —, вёше nouré- 
ше (MümyA4). 

Dilemme, sm. (dilèm) дилёмма (200% cuso- 
#3ма). 

Dilettante, sc. (dilèt-tantt) аюбётель музыки, 
днлетёвтъ, - TÉHTKA (au 1. -ti). 

TDilettantisme, sm.  дилетантизиъ; 
ноеть, любовь въ MŸ3EIK 3. 

Diligemment, аду. (-jaman) скбро, быстро, 
провбрно, посифшно; || прилежно, заботливо. 

Diligence, sf. быстрот&, провбретво, посп%ш- 
ность, скбрость /; || crapéuie, прилежёще. || Юр. 
npecabxosanie, искъ. Рае —, епвшить, торо- 
ойться, || À la — d'un tel, по йеку, по прбвьб% та- 
кого-то. 

Diligence, s/. дилижёнсъ, почтовая карёта. 
vi. — d'eau, пакетботъ. * et fam. C'est la — ет- 
bourbée, то копунъ, копотунъ, мёшкотный че- 
IOBÈRE. 

Diligent, -ente, adj. быетрый, np вбрный, 
вкбрый; || npuzémunk, старётельный; || ричётель- 
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ный; | SM. машина для размётыван!я золотой 
rhin sf. Сад. pasuoréauoers всеённяго тюль- 
пбна. 


Diligenter, va. ускорйть, торопить (что), емз- 
шить (ч®мз); || vu. et Ве —. 5. pr. спъшить, тооо- 
питься, посп®щёть. || Diligenté, -ée, part. ре. 

Dilogie, sf. дилог.я, двВ дрёмы въ одно, 

TDilucidation, sf. изъяенёне, объяснёще, ис- 
тоаковён!е. | 

Diluoide, adj. Ясный, позйтный, очевидный. 

PRES та. изъясийть, объяенйть, толко- 
вать. ; 

Diluer, va. разжижёть, разводить (6006) 

} ВЫ 8f. Алт. разжижёше, passexénie 
водбю). 

Diluvien, -ienne ou Diluvial, -ale, adj. 3. 
потбпный. 

Diluvion et Diluvium, sm. Геод. нанбеъ, на- 
носния землй. 

Dimanche, sm. воекрееёнье. Il arrite —, овъ 
HPi$ACTE въ вобкрееёнье. — дгаз, недфля CHPO- 
пустная; воекрееёнье передъ велйкимъ постбмт. 
— des Rameaux, Вербное воескресёнье. — de 
RE Csérade воскресёнье. Посл. Tel qui rit 
ve eds, — pleurera, рёно птёшечка зап$ла, saxx 
бы кошечка ne съ$ла. | 

Dime, sf. дееятина, десйтая часть (над6%ь съ 
дохбда); |! sm. верёбряная монёта Соединбиныхъ 

тётовъ. | | 

Dimée, sf. vi. прёво взимбён!я деватйны; || де- 
сятина. 
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Dimension, sf. nambpénie, pasw$pr. et fam. 
Prendre ses -8 dans une affaire, принйть ве® u$- 
ры необходймыя для yon$xa дёла. 

Dimer, va. собирёть кевятину; | чы#ть прёво 
собирёть десятину. 

Dimère, adj. Энт. двуеустёвчатый. 
Ра, sf. земля подхежёвшая, AECATÉEROMY 

ру. 
Dimètre, adj. хвуметричеек!й, четыреетбиный. 

Dimeur, sm. еббрщивъ десятины. 

Dimidié, -6е, adj. Ест. Ист. половйнчатый, 
одноеторбний. | 

Dimier, sm. см. Dimeur. 

ionende, adv. Муз. nocrenéauo o6xa6&- 
Bén. 

Diminuer, va. уменьшёть, убавяйть; || * оехаб- 
жать; ||0n. уменылётьея, убавлйтьея, убывёть ; || 
ебхнуть, худфть. || Diminué,-ée, part. p. qui régit 


par. 

Diminutif, 456, adj. уменьшйтельный; || sm. 
Грам. уисньшительное слбво; || подражён!е, Boc- 
прсизвелёше въ мёжомъ вид. 

Diminution, sf. уменьшене, Убыль f; || Ком. 
c'üisra (63 unw#); || ® ocsabxénie; || Рит. eurÿpa 
умалёния; || Архит. yronénie (Cmo4nd). 

Dimissoire, sm. епископская грёмота, пере- 
дающая власть кругбиу епископу. 

Dimissorial, -ale, adj. Lettres -les, см. Di- 
missoire. | 

Dimorphe, adj, Мин. димбреный, двуобрёз- 
вый; | Ест. Ист. двуобрёзный. 

Dimorphisme, sm Мих. диморейзмъ, дву- 


обрёзноеть /. 
ро sf. coll. поеуда или товёръ изъ 
жёлтой иъдм. 
‚ Dinandier, sm. торгбвецъ й4и ФабривёнтЪ 
вещёй изъ жёлтой MA. 
+Dfnatoire, adj. обфденный. Déjeuner —, 06$- 
дДенный зёвтракъ, 
Dinde, s/. ou Poule а’Тлае, индюшка, индЬй- 
Mo, калкунка; || * et fam. дура 
indon, sm. ou Coq d'Inde, индёйск!Й nb- 
тухъ, индюкъ, кахкунъ; || * et fam. курёкъ, ду- 
p:268, глупёцъ, глупендйй. * et fam. tre le — 
de la farce, остёться въ дурэкёхъ. * et fam. Gar- 
der lee -8, жить въ nepéBaë. 
Dindonnade, sf. Вет. родъ выпи, бепы (на 
чидюшкахть). 
Dindonneau, sm. 2. индюшёнокъ, цыпавнокъ 
ИНДЮШБИ. ` 
Dindonnier, -ére, s. смотритель (-ница) за ин- 
дЮшками. 
Dindoulette, sf. лёсточка. 


Dinée, sf. ыфето об#да; чаеъ 06844; À издёрж-, 


ки f, расхбдъ на обфдъ. 

Diner, vn. обфкать, столовёть. * —- par Cœur, 
оетётьея, сидёть безъ 06$xa. Посл. Qui ne vient à 
l'heure, -TA паг cœur, прогулйешь, такъ и BAY 
хлеббешь; кто RÉ3AHO пришёлъ, тому мосблъ. Qui 
s'attend à Гёсие Це d'autrui а souvent mal dine, 
cu. Есчеце. 

Diner оц Diné, sm. 06848; || об%денный стодъ. 

Dinette, sf. fam. мёлый 00818 (y Onméü). 

Dineur, -euse, 8. обфдальцикъ, -щица; 8a- 
стбльникъ; || Beau —, Вдокъ, прожбра. 

Dineure, sm. Энт. двужйлка (плевистокпы- 
дое наспкомое) | 

Diocésain, -aine, 3. епарх1бльный прихожб- 
un; || adj. епарюдльный. 

Diooèse, sm. епёрхя, епископетво. 

Diodoncéphale, ad: Анат. урбдъ съ двой- 
ныиъ рёдомъ зуббвъ Au CE двойными челюстями, 

Diœoie, sf. (di-é-ci) Бот. двукбиство. 

Dioïque, adj. Бот. dé Long 

Dionée, sf. Бот. дюнбя, мухолбвка. 
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хён1е расширйтеля 


Dipsacé 


Dionysiaques, sf. pl. празднеетвё въ чееть 
хуса. 


Dionysien, -ienne, adj. Пат. инфющЙ poro- 


вые нарбеты по бовбыъ хба. 


Dionysisque, adj. Пат. роговётый нарбетъ 


на BHOK4. 


Dioptase, sf. Мин. юоптёзъ, ифквый изум- 


рудъ, аширитъ, изумрудовикъ. 


Dioptre, sf. д1бптра, круглое отвёрет!е въ вй- 


рать злидёды; || 3т. Xup. расширитель т (0pÿ- 


Dioptrique, sf. Опт. xiénrpara, наука о пре- 


хомаби\и лучёЙ; || adÿ. nionrpéuecxiä. 


Dioptrisme, sm. Xun. расширёне; | употреб- 


Diorama, т. Dis. xiopéme, картина 0088 


щёемая HEPEMÉHESIME евётомъ. 


Diorite, sm. Мин. порйтъ (иная порбда). 
Diorrhèse оц Diorrhose, #f. Мед. ейльный 


приливъ мокрбтъ #ди мочи. 


Diorthose, sf. Xup. вирёвливан!е кбети, вы- 


правка вывиха. 


Diorthotique, adj. Xuy. коетопрёвный. 
Dioscoré, -ée, adj. Бот. noxômift на Коеко- 


рёю; ||-6, з/. nl. xiocxopétuna dau Имсовыя pa- 
стёня. 


Dioscoreë, sf. Бот. см. Igname. 
Diosme, sm. Бот. благовонникъ (xéncxiü «y- 


стадникз). 


Diospyre, sm. Бот. см. Plaqueminier. 

Dipétale, adj. Бот. двухепёестный. 

Diphthérite, sf. Мед. воспалён!е слйзистыхъ 
ободбчекъ кыхётельныхъ путёЙ или кишёчной 
трубки, BMbCTB со стремлёнемъ къ образовбёню 
аожныхъ перепбнокъ. 

Diphthongue, sf. Грам. двуглёеная буква. 

Diplantidienne, sf. Физ. зрительная трубка 
еъ двумя предмётными стёклами (объективами). 

Diple, sf. знакь < служёщ!В въ рукопивяхъ 
для обозначён!я цитётъ изъ Свящ. IIucénis. 

Diplocéphalie, sf. Анат. двуголбвоеть f 
(урбдливость). 

Diplocope, sm. Хип. ножъ для перер&зки про- 
зрёчной роговой оболбчки гдёза. 

Diploë, sm. Ахат. кбетвый мозгъ, и зкре- 
вётое вещество мёжду пластйёнками черепныхъ 
костей. 

Diploëdre, sm. Мин. двойной ромббэдръ. 

Diplogastrie, sf. Азат. урбдливость, пред- 
ставляющая два туловища при однбиъ TÉSB. 

Diplogénèse, sf. Анат. урбдливое epoménie 
A8YXB зарбдышей. | 

Diplomate, sm. дишломбтъ; || adj. свфдущ! въ 
дипхом& щи. 

Diplomatie, sf. (-cie) хипхомбщя. 

Diplomatique, adj. дипломатйчеекй. Corps 
—, дипломатическ!й корпусъ. | 

iplomatique, sf. кипломётика, 
дрёвнихъ грёмотахъ и дипабмахъ. 

Diplomatiquement, а4о. дапломатйчееки; || 
fam. agro, хитрб, искусно. 

Diplômatiste, sm. дяпломатикъ, изучёющ!Й 
или знёющ!й науку о лрёвнихъ грёмотахъ. 

Diplôme, sm. диплоиъ, грёмоть; || Хим. вокя- 
нёя бёня. 

Diplopie, sf. Мед. двойное зрАше. . 

Diplosomie, sf. Анат. урбдливое сращёне 
двухъ органйзмовъ. 

Dipneumone ох Dipneumoné, -ée, adj. 
3004. имфющЙ два аёгкихъ. 

Dipnoé, -ée, adj. Зоол. квоякодышащ!; ды- 
ami вакъ жёбрами танъ и лёгкими. 

Dipode, adj. 3004. двуног.й. 

Dipsaoe, -ée, adj. Бот. ворейнковый; || -8, 
87. 91. ворейнковыя, ворейночныя растёня. 


наука о 


+ "2% $250 Disbroder 


Dipsétique, adj. Мед. производйщй, вызы- 
вбёющ:й жёжду. 

Dipsomanie, 87. Мед. см. Delirium tre- 
mens. 





















ся; нанменбвываться, выдавёть себй за; || гово- 
рить еамому ce6$. Cela пе ве dit qu'en mauvaise 
Part, это rosopéres тблько въ дурвую етброну. || 
IT ве dit votre parent, онъ назывёетея, именует- 
ся вёшимъ родственникомъ; онъ выдаётъ себя за 
вёшего рбдетвенника. ИП Dit, -te, part. p. fam. 
Tout est —, voilà qui est — : c'est une chose dite, 
кончено | gro р®шенб. À l'heure dite, въ уедб- 
вленный чаеъ. /ат. C'est bien —, грош за мной; 
хорошб скёзано. farm. C'est bientôt —, serré ска- 
зёть. Progrement —, собственно говорй. IT est 
—› скёзано. Cela —, сказёвъ Это. Soit — en паз- 
Sant, говорй мёжду прбчимъ, мимоходомъ; зам$- 
ТИМЪ. сибжемъ кетёти. Charles V — в Sage, 
Еарлъ У прбзванный Мудрымъ. Joux. Susdit, 
вышепоименбванный. Ledit, упомйнутый. Audit 
teu, въ упомйнутомъ м%етв. Поезд. Ce qui est — 
est —, дёвши елбво держись, а не дёвши кр®иись, 
ire, sm. показёне, заявяёще. Ац — 4е.., по 
сховёмъ, по разекёзамъ,. Au — des eænerts, по 
мнфн1ю эжепёртовъ. —d'experis, въ силу р®шё- 
Hia экепёртовъ. Le bien-dire краснор$че. Être 
зи? 808 bien-dire, разговорйтьвя. Être sur son 
beau-dire, разболтёться, размолбтьея. 

Direct, -ecte, adj. прямбй; || непосредетвен- 
ный; | положительный. Acmyp. Mouvement —, 
пряибе %44и поступётельное ABuménie (планётз). 
Опт. Rayon —› прямо лучъ. || Communication, 
action -te, непосредственное сообщёше, д&Нетвуе, 
|| Preuve -te, положительное доказётельство. 

Directe, sf. верховная лённая власть, 

Directement, аду. прёмо; || непоерёдетвенно. 
— opposé, примопротивополбжный, прямопротив- 
ный. — en face, какъ разъ напрбтивъ. 

Directeur, -trice, s. распорядитель, -ница; | 
правйтедь, начёльникъ, -ница; дирскторъ, -трива. 
= la Banque, управяяющ!й Бёнкомъ. — gé- 
néral des nostes, почтъ-дирёкторъ. — de Аза 
Mie, президёнтъ Акадёми (Французской). — ав 
Conscience, духовный отёцъ, духовнйкъ. 


Diptère, sm. Бот. крылётка (n4003); || An- 
Тит. зАёне съ двумя рядёми стояббвъ; || а и. 
Энт. двукрылыя насвкбмыя (муха). 

Diptérygien, -lenne, adj. 3004. двупёрый, 
двуплавниковый. 

Diptyques, sm. al. мы для записываня 
имёнъ кбнеуловъ, судей и пр. (y дрёвнихь); || рбс- 
пись номинёльная (6% диёенихь церквах); || двух- 
IACTOBÉA табличка, 

Diradiation, sf. физ. исхождён!е, испуснёне 
CBÉTA (usa жида). 

Dire, va. rOBOPÉTS, скёзывать; || вообщёть; || 
разехёзывать, покбзывать; || Стих. nBTE, во6п%- 
вёть; || открывёть; || выражёть; || знёчить, озна- 
чать; || служить (06%дню). Оп ne dit раз tout се 
qu'on pense, не peë говорйтъ, что думаютъ. J'ai 
gch à vous 7 MHB нёдо кбе-что сказёть вамъ. 
Comme dit Le Rroverbe, какъ г воритъ послбвица. 
On dit, ou Dit-on, говорйтъ. À vrai —›@ — vrai, 
говоря прёвду; сказёть по Истинв, по п &вд®; 
сказёть прёвду. Pour ainsi — такъ cxandrs. — 

от SENS, говорйть здрёво. [че vous ai dit па’ 
та dernière lettre, я сообщёлъ, япиеблъ вамъ въ 
моёмъ послёднемъ письм$. || Tous Les historiens 
ont dit дие.., вез истбрикиу разскёзываютъ, со- 
общёютъ, что... || Стих. Je dirai vos exploits, a 
BOCHOÛ вёши подвиги. | — un secret, открыть, 
повфдать тёНну. Dis-moi ton âme tout entière, от- 
крой мнв свою АУшу. Vous me dites Le mot de 
cette énigme, вы открывёете мнё разгёдку этой 
загадки. || Elle а de beaux yeux, mais #8 ne di- 
Sent rien, у неё п екрёсные глаз ‚ но они ничего 
не выражёютъ. || Je пе sais ce que cela veut —, x 
не и, что STO знёчитъ, что 6то означёетъ, 


чегб не значить; бто ничегб не докёзываетъ. Ce 
n'est pas à — que.., gro не SHÉYRTE, что.., дц 
Это не докёзываеть, что... | Ce n'est qu'un on 
dit, 5то тблько слухи, молвё. Condamner qn sur 
ип On dit, осудить когб по слухамъ, по молвф. Оп 
dirait дие.., можно подумать, что... Qui vous dit, 

из vous a $, Чие.., съ чегб вы взЯли, что... ? 


ER —, имущество находящееся подъ коикуренымть 
управлёнемъ, — de Conscience, ружовбдетво ду- 
XOBHHKé, Être dans La — de, находиться шакт» 
равъ напрбтивъ чегб. Физ. — de l'aimant, папра- 
влён!е магнитной стр%лки. 

Directoire, sm. директбр!я (coms); Й cay- 
жеёбникъ. 

Directorat, sm. дирёкторство, sBéuie дирёк- 
ора. 


Que ne dit mot COnsen!, молчёше знакт Coraécis. 

ll L'art de bien—, искусство к aCHOp#uig. Bien— 

выражёться H8ÉMHO, краснб. т 

Qus l'eût dit? ктб бы MOT пов$рить &тому? Оп 
irait d'un fou, да 5то полоумный, сумасшёдш В. 

Cela va sans —› 6амб с0б6ю разумфется. Disons- 


T 
р irectorial, -ale, adj. 3. киректорльный; 
дирёкторекй, 

irectrice, sr. Геом, направит льница, Ha 
правлёйющая (aünia). 

Dirigeant, -ante, adj, правительствующ:й, 
управаяюций. 

iriger, va. Управайть, прёвить; |] направлять, 
устремлять, обращать; || руновбдетвовать. | 8е—, 
ve иг. направляться; || обращёться. || Dirigé, -ée, 
Пат. Ц. qui régit de et зат. 

Dirimant, “8nte, adj. Empéchement —, пре 
патств!е Уничтожёющее бракъ. 

irimer, va. Уничтожёть, OTMbuÉTL. 

Dis, частица приставанемая въ nagéxh словъ 
и придающая имт, отрицётельный смыслъ: Dis. 
Cordance, несоглёсе; Dispronortion, несоразмёр- 
ность; Dissemblable несхбдный. 

Disant, -ante, adj, рёзговбрчивый, р®чйстый. 
Un homme bien —›враснорчивый человфкь. Soi 
disant, loc. invar. такъ назывёемый; мнимый; 
выдаюцщий, назывбющ:й себя. 

Disbroder, va. Фёб. мыть крышенный шелкъ. 


MO, pour tout —› слбвомъ, корбче сказёть, — 14 
bonne aventure, ворожить, Гадёть. — des douceurs, 
ДЬСТИТЬ; ТОЧИТЬ 2ÉCN, — des sornetles, нести не- 
былицу; болтёть ВЗАОръ. — 4 дп son fait, виека- 


TOwver, avoir à — sur qch, находить недостётки 
BB чёмъ; порицёть, хулить, порбчить ur либо. II 
Уа bien à —,тутъ MBraro HEAOCTAËTE, тутъ мнб- 


суммы. C'est-à-dire, TO ‘сть; || слёдовательно, Il 
SO —, и. pr. говорйться, выражётьен; || назывёть- 


Disbrodure 


Disbrodure, sf. Ф&б. вода оставшаяся послВ 
MEPTEÉ шёлкае 

Discale, ef. Ком. усышка, убыль въ Bach. 

+ ет, vs. Ком. усыхёть, уменьшёться въ 
BBcY. 

Discant, sm. Муз. vi. коитрапунктъ; || см. 
Déchant. 

Disoeptateur, sm. vi. сибрщакъ. 

Disceptation, sf. vs. споръ. 

Discepter, ст. 05. епбрить, тягёться. 

Discernable, adj. распознавбемый. 

Discernement, sn. pacnossaséaie; || разлёще; 

HN разббрчивость/; || суждёше, разсудокъ; || pas- 
ббръ. Agir avec —, SANS — ,NOCTYNÉTE сознётельно, 
безсовнательно. - 

Discerner, va. различёть; распозшавёть. || 
Discerné, -ве, part. п. 

Disciple, sm. ученйкъ, учёщея; || пося$до- 
ватель т. 

Disciplinable, ad. послушный, переймчивый. 

Disciplinaire, adj. дисциплин ‚ исправй- 
тельный. 

Discipline, sf. nacrészenie, воспитёще, обучё- 
rie; || исправлен!е; || Воён. дисциплина, чинопочн- 
rémie, порйкокъ, повиновён!е; || благочин!е (wen- 
«овцое); || бичъ, плеть; || бичевён!е. Comygagnies 

в —, воснно-исправётельныя роты. 

Disoipliner, va. приводйть въ порядокъ; дер- 
жёть въ порйдкЗ; || научёть, наставяять, обучёть; 
} нсправлйть; || изхёзывать, бичевёть. || Se —, 
©. г. привыкёть къ норЯдку иды къ дисциолинв; 
1 бичевёться. || Discipliné, -ée, part. д. 

Discobole, sm. метётель диска (y Anéenuxs). 

Discoiïde, adj. Ест. Ист. кружёчный, круг- 


sui. 

Disocolore, adj. Aud. xsyusbrunit, разноцвёт- 
ный. 

она -це, adj. прёрванный; прерыв- 


B e 
Discontinuation, 8/. перембжка, прервёще, 


прекращён1е, перерывъ. Sans —, loc. adv. безъ 
перемёжки, безпрерывно. 

Discontinuer, va. прекращёть, pers | 
я. прекращёться, переставёть. || Discontinueé, 
-ée, part. п. { Syn. см. Finir. 

+Disconvenable, adj. неприличный. 


+Disconvenablement, adv. неприайчно. 

Disconvenance, sf. несходетво, рёзвость f, 
HepésencTB0, HeCOpasm$paocrTs /; || неприличе, 
неприайчность /. 

isconvenir, оп. несоглашёться, оспбёривать; 
) ne признавёться (6% чёмь) 

Discord, sm. vi. раздбръ, несогаёсе, ссбра; || 
adj. т. Муз. разстрбенный, разлёженвый; || * не- 
посл&довательный. 

i $, adv. нестройно, mecorxé- 
CHO. 

Discordanoe, sf. несоглёс1е, разлёдъ; неетрбй- 
ность; несоразм%рность f; несоотвётетв!е; несход- 
ство. 

Discordant, -ante, adj. Муз. разстрбенный, 

енный, нестройный; || несоразы&рный, не- 
соотвфтственный; || * несоглёсный, несходный. 
rde, sf. рёспря, раздбръ; || Мие. богиня 
раздбра. , fomenter la —, еъать, поддержи- 
вать раздбръ. * Pomme de —, Яблоко pasxépa; 
предмеётъ спбра; ибводъ къ раздбру. 

Discorder, on. Муз. рбзнить, разноглёскть, 
Фальшивить, 

Discoureur, -euse, 3. говорунъ, болтунъ, 
-Унья. Beau —, краснобёй. | 

1 ‚ я. разговёривать, разсуждёть: || 
болтёть, пустосябвить. 

Discours, sm. (-kour) разговбръ, pass f, cad- 
во; || fam. nycrocaôsie, болтовня. 
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Diseur 


Discourtois, -oise, adj. vi. невфжливый, не- 
учтивый, | 

Discourtoisie, sf. vi. невёжливость, иеучти- 
воеть f. 

Discrédit, sm. упёдокъ, потёря кредито; || не- 
ро потёря ховфр!я; || немйлость f, опёла. 

Discréditer, va. лхишёть кредита, довфр!я; || 
ронйть цёиность, значён!е; || роийть во Main 
(ко); | подвёргвуть вемйлости. || Discrédité, 
-60, part. п. 

Disoret -ête, ad. скрбыный, сдёржанный, 
осторбжный, НЫ || молчаливый; || 

ат. прерывный, раздёльный, разъединённый; 

| Мед. разсыпнёя (dena). | й 
Discrètement, adv. скрбмно, осторбжно, бла 
горазумно. 
iscrétion, sf. екрбмность, осторбиность f 
благоразум!е, сдёржанность; || yxbpenxocTts; || мол- 
чалйёвость |; || неопредвяённый nyme (въ u19%). || 
la — de, 2. nrén. во влёети (x0t6); на волю 
(xo16). Se mettre à:la — de qn, отдёться совер- 
шённо въ чьё распоряжён!е, въ чью власть, на 
волю mord. S'en remettre à la — de gn dans une 
affaire, положиться на чьё mubnie, на чьё cymxé- 
не въ какомъ либо $48. Laisser qch à la — de 
Ч", предостёвить что въ чью власть, въ чьё pac- 
nopaménie, | À fdiscrétion, loc. adv. вволю, 
сколько угодно. On leur donna du vin à —, имъ 
Adam винё вволю. Vous pouves manger à —, BH 
можете crs вволю, сколько угбдно. Воён. Se 
rendre à —, сдаться безуслбвно; сдёться на вбаю 
побздителя.. 

Discrétionnaire, adj. Пиик. Pouvoir —, 
произвольная власть. 

Discrétoire, sm. мфето, rxb собирёется мона- 
стырек1Й сов#тъ; сббрная кбыната; кбыната зас®- 
дёниЙ (совъта). 

Discrimen, sm. (-тёпе) Xup. бинтъ, повйзка 
при кровопусиён!и изъ лобной вёны. 

Disculpation, sf. оправдёне. 

Disculper, va. опрёвдывать, извинять. || 8е—, 
9. Tr. оправдываться. 

D if, -ive, adj. Л6з. заключительный, 
BHIBOAÉMIH cAbACTBIA, разсудительный; || pascym- 
Aéwmif. Faculté -ive, споеббвость дфлать закдю- 
чен1я, выводить слёдств1я. Science 4уе, разсуж- 
дбющая наука; наука оснбвывающаяся на разсуж- 
Kéuis. Méthode «уе, синтезъ, дедуктйвный Mé- 
тодъ. 

Discussif, -ive, adj. Мед. vw. разбивёющИй 
re 

iscussion, s/. споръ, прён!е; || ccôpa, рёспря; 
| Op. se) инж Il Мед: разбив Hie 
(бпуходи). — littéraire, лите турный споръ. 
Cela peut fournir matière à —, Это можетъ подёть 
предмётъ для спбра. La— d'une assemblée légis- 
lative, прён1я законодётельнаго co6pénis. 
TDiscutable, adj, подлежёщЙ епбру, ocnopé- 
мый. 


Discuter, va. разбирёть,. раземётривать, из- 
слёдывать; || спбрить; || Юд. опйсывать и проде- 
BÊTE (имущество должнихд). || Discuté. -6е, 
дат. п. || Syn. см. Débattre. 

Discuteur, -euse, s. собрщекъ, -щица. 

Disert, -érte, adj. рачёстый, говорайвый; 
EPaCHOPBIÉBHÉ, 

«Disertement, адо. п. чз. рачйсто; краснор®- 
чиво. 

Disette, sf. недостётокъ, екудость /; нуждб; гб- 
ходъ; неурожёй; || * б%дность / (языка). 

а -euse. “adj. oi. нуждающийся, неи- 
ms. 


Diseur, -euse, s. разскёщикъ, -щица; гово- 
рунъ, -уньа; || болтунъ, -увья. — de nouvelles, 
вЪстогщикъ. — de riens, пустомбля, пустобёй, 


Disgrâce 


пустослбвъ. — de bons mots, острёкъ. — de sor- 
nettes, враль т. — ou-euse de bonne aventure, 
гадёльцикъ, -щица; ворожей. Beau —, красно- 
Gé. — de contes, скёзочиикъ, бёхарь т. Di- 
seuse de bagatelles, Goxrÿmua. 

Disgräce, sf. немйлость f, опёла; || xecuécrie, 
напбсть; || /а%. незбвкость, неуклюжесть {. || Syn. 
си. Défaveur. 

Dis ier, va. лишёть милости (х0%6). || Dis- 
gracié, -6е, part. д. Un homme — de la nature, 
челов%къ обиженный прирбдою; уродливый, не- 
красивый, безобрёзный. 

Disgracieusement, а47. неловко, неуклюже; 

|| вепр!Ятнымъ образомъ. 

Disgracieux, -euse, adj. нелбвкй, неуклЮ- 
mi, непр!йтный. - | 

Disgrégation, sf. Опт. pasc'asénie, pascéanie 
свзта; || ося®илён1е; yromaénie sphnis; | | Дид. раз- 
мельчёне. 

Disgréger, va. Onm. paschsérs (mn [| 
утомлйть (30%н%е), осаФпайть; || Au0. размель- 
чёть. 

+Disharmonie, sf. разноголбсица; || * разлёдъ. 

Disjoindre, va. раздвлйть, разнвмёть, отдз- 
айть. || Ве —, 0. pr. разъвэжёться, раздВайться, 
рязнимёться. || Disjoint, -ointe, part. п. Муз. 
4e —, раздёльный интервёлъ. 

isjonotif, -ive, adj. Грам. раздВлйтельный 
Dirjonotion, s/. раздвлёше, разнимён!е, pas 


е. 

Dislocation, sf. Xup. вывихъ (кости); || pas- 
бирёне na чёсти (xauünw): р Воён.“ разы щёне 
(войскз); || * раепадёне (зосудбиства). 

Disloquer, va. вывихёть, свйхивать (кость); 
| разбирёть на чёети (машину); || *раздълять, 
распускать (ед#ско). || Ве —, ©. pr. вывйхивать- 
ся; || разшётываться; || ® разефяться; || свихнуть 
себ. || Disloqué, de, part. п. 

Dispache, sf. Ком. расчёть, разцёнка убыт- 
ковъ #4ц asépi, 

Dispacheur, sm. Ком. диспашёръ, pasnéx- 
MAX убытковъ dau A BÉpif. 

Disparaissant, -ante, adj. иочезёющй. 

Disparaitre, on. irr. иечезёть; || nponaxérs; || 
екрывётьея; || удаляться; || * мёркнуть. Le fantône 
&-га à поз Yeux, призракъ HCIÉSE изъ ибшихь 
rase. ® Avec lui -rut la gloire de cet empire, вм%- 
ст® съ иниъ исчёзла и слёва той munépin. * — 
du monde, de la terre, исчёзнуть съ лицб земли; 
пожбичить своё существов не. || Mes gants ont 
FU, мой перчётки пропбли, затерялись. || À l'ap- 
proche de nos troupes, les ennemis -rurent, при 
приближён!н нбшихъ войскъ, HENPIÉTELS екрылся. 
|| — de la scène du monde, удалёться съ поприща 
житейской дфятельности. || * Toute autre gloire 
-rut devant la sienne, вейкая xpyréa слёва помёр- 
кла предъ егб esésom. Le jour commence à —, 
день начинбетъморквуть. || Disparu, -ue, part. р. 
|| Стат. Ce verbe se jeint aux deux auxiliaires; 
s'il est joint à avôtr, il exprime l'action,et marque 
une simple circonstance: J'avais des gants, ils 
ont disparu. Joint à l’aus. étre, il exprime un 
résultat, пп effet prolongé: 11 était déjà disparu 
qu'il croyait le voir encore. 

Disparate, sf. нескабёдность, несвйзноеть, не- 
сообрёзность; || противополбжноеть /, противор%- 
aie; || adj. невкаёлный, неевёзный, несообрёзный. 

Disparité, 8/. перёвенетво, несхбдство, рёзни- 


n Rte f. 
D sparition, sf. лечезёне, исчезновёне. 
Disparu, -ue, part. p. см. Disparaître. 
+Dispendieusement, adv. разорйтельно, убы 
точно, накябдио. 
Dispendieux, -euse, adj. корогбИ, убыточ. 
вый, наклёдный, разорйтельный. 
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Disposer 


Dispensaire, sm. eapuamonéz, onueéuie 48- 
кёретвъ; |} благотворительная, даровёя 1%ч6б- 
HAUA 

Dispenseteur, -trice, 6. раздавётель, -иица. 

Dispensation, sf. раздёча, над®лён!е; | Anm. 
развёшиван!е и подготовка воставныхъ чаетёй 
л%кбретва. 

Dispensé, sf. изъйте (изъ че), увольшёще, 
оввобождён!е (om3 че); || разрашёше, nossoxénie. 

Dispenser, va. раздавёть, na ь, распре- 
А®лйть; || изъять, Pas MATE, избавайть, уволь- 
нЯтЬ; | Апт. приготовляйть (д®кёрства). — Îles 
grâces, 168 vivres is милости, жйёзнениые 
припёвы. Le soleil -86 à tous га lumière, еблнце 
евоймъ CBÉTOMS надвлйетъь веъхъ. Dieu -ве les 
таих selon les forces des hommes, Вогъ раепред® 
айетъ б%детвия сообрёзно съ силами людёй. | — 
de Та loi commune, de la règle, изъйть изъ общаго 
закона, изъ прёвила. — du jeûne, разр шить отъ 
пост&. Son âge le -se de ce service, аътб егб изба- 
BAÉIOTE, освобождёютъ отъ STOË елужбы. — 98 de 
faire son service, увблить когб отъ елужёбвыхъ 
заийт!Й. -вех moi de faire cela, увбльте менй отъ 
бтого. || fam. Je vous еп -ве, прошу ваеъ не x$- 
дать ÉTOrO; запрещёю ванъ дёлать то. — des lois, 
предийеывать, поетановлйть законы. || Ве —, ®. 
pr. избавлйть, увольнйть, оевобождбть себя (om 
че). || Dispensé, -6е, part. p. qui régit паг. 

Disperser, va. развып&ёть, разбрёвывать; À 
paschBérs, pasrongrs. — les débris d'une chose, 
разсыпать, разброеёть облбмки aer6. || — des en- 
nemis, une multitude, разсфять, разогвёть menpié- 
теля, толпу. || — des troupes dans différents can- 
tonnements, разетёвить BoËcxé на постой по | 
нымъ квартйрамъ. Quel dommage de — une соЦес- 
Нов aussi précieuse, какёя жёлоеть разрбзнить 
столь драгоцённую коллёкц!ю. || Se —, 9. pr. pas- 
сыпётьея; разезвёться; разбВг&тьея; расходйтьея. 

| Dispersë, -6е, part. p. qui régit par. 

Dispersif, уе, adj. Опт. Pouvoir —, сйла 
cBBropaschauis. 

Dispersion, sf. paschauie, pasornéuie; | pas- 
брбваниость f. Опт. — des couleurs, pascémuie 
HBBTANXE aydél. — de la lumière, des rayons lu- 
mineux, свЪторазе$ян!е; paschauie свзтовыхъ лу- 
чёй. || La — des iles de l'Ucéan Pacifique, разбрб- 
CaHHOCTE островбвъ Téxaro Океёна. 

Dispondée, sm. киспондбй (cmond cmuxd 

Disponibilité, sf. Юр. прёво распохагёть сво- 
имъ имуществомъ. fre ев —, состойть прв; на- 
ходйться въ распоряжён!и; находйться за шт&ё- 
томъ; быть причисленнымъ къ... 

Disponible, adj. ч®мъ мбжио располагёть dus 
распоряжёться; || состойщ!й при; находящ! Вся въ 
распоряжён1и, за штётомъ; причйеленвый иъ... 

Dispos, adj. т. провбрный, 1ёгк1!й, поворбтли- 
вый, живой. - _ 

Disposer, va. располегёть, разм®щёть; || при- 
способайть, приготоваяять; || настроивать; скло- 
нйть; устрбивать; || Мед. подготовлять; || оп. pac- 
поряжёться; зав щёть; || распохагёть. L'architecte 
& bien -se les appartements de cette maison, збд- 
ч1В хорошб расположйлъ покби 9того A0ma. Il 
avait Dien -86 ses (70.063, son ат Пете, ou xo- 
рошб разм®етйлъ, расположить свой BoËcré, 
свою артиллёр.ю. || On a -s6 cette salle pour la 
comédie, втотъ зажъ приепосббили, приготбвили 
для театрёльнаго представлёня. — (п à la mort, 
приготбвить когб къ сибрти. | — favorablement 
les esprits, настрбоита. jacsozomérs умы благо- 
прйтнымъ ббразомь и. `\& -50 еп voire faveur, 
а настроилъ, ласположх 47 6то въ вёшу обльзу. — 
gn à l'obéissance, силошйть когб къ послушвёитю. 
— les affaires, устрбить д®л&. || Мед. — д» пом? 


Dispositif 


ou à une opéralion, подготбвить когб къ перене- 
céaio onepénim. || Les smineurs ne peuvent — de 
leurs biens, necosepmeunozx$ruie не могутъ распо- 
ряжёться свойнъ имуществомъ. — d'une 16730196 
ou d'une chose, comme des choux de son jardin 
(loc. prov.), распоряжёться камъ dun TBME по 
своему усмотрённю. — de son bien par testament, 
завёщёть своё имущество. ||-Ses de та vie, de 
mon dien, pacnozaréüre мобю жизню, моймъ иму- 
ществомъ. || Посл. L'homme ртопозе et Dieu -ве, 
челов$къ upexuozaréers, а Богъ располагёетъ. 
| * Dieu a -sé de lui, Богъ прибрёлъ егб къ се- 
6%. | Ве —, ®. иг.готбвиться, сбирёться (кз чему); 
|| раеполагёться, || Di 6, -ée, part. и. Bien — 
pour. благорасполбженный къ... Mal — pour. 
веблагорасположенный къ.. 

Dispositif, -ive, adj. Мед. vi. приготовйтель- 
ный, подготовительный; || sm. Юз. предписёше, 
постановдбне. 

Disposition, s/. расположёше, разм®щёне, 
nozoméuie; | неклонность, сжлбиность; споебб- 
ность f, даровён!е; || настровы!е, нам рен1е; || co- 
етойн!е; |} распо aménie, управление; |} вбдя, власть 
#1 Юр. sasbménie; || постановяён!е, npexnmcénie, 
опред®жлён1е; || Пат. предрасположёне; || Воём. 
диспозйлия , рить ‚ планъ (сражёжя, 
войекз); || -в, ni. приготовлёше, сббры (хз чему). 

— des parties du corps, распозожён!е частёй 
Ф8ла. La — des troupes, pasubmémie войскъ. La 
— des lieux, noaoménie мфетности; wâcronozomé- 
nie. || Des -s criminelles, преступныя наклбнво- 
сти. Да de grandes -в pour la musique, у него 
бодьшёя склбнноеть dau больш(я способности къ 
иузыкь. II est doué des plus heureuses -8, ou 
OAAPËRE сёмыми счастайвыми способностями. Cet 
enfant a beaucoup de -8, ётотъ ребёнокъ имфетъ 
большия епоеббности, даровён!я; STOTE ребёнокъ 
объщёетъ многое. || La — des esprits est très favo- 
rable, Hacrpoénie умбвъ весьм& благопрайтно. Son- 
der les -s 47, выпытывать чьи HamMbpeuis. ЦП 
a de très-bonnes -в pour vous, онъ питёетъ сёмыя 
2учи1я нам$рен!я относйтельно васъ; онъ весьм& 
хорошо расположенъ къ вамъ. [1644$ en — de ve- 
nr 003 00%’, ONE иифль намфрен!е %4и нам ре- 
вёлся поезтить васъ. || La — des affaires, востой- 
ве ar. Le climat influe beaucoup sur la — ha- 
bituelle du corns, климатъ сильно Baiéere ua обыч- 
ное состойне тфла. fam. tre en bonneouen mau- 
vaise —, быть въ дббромъ иди въ худомъ состой- 
н1а здорбвыя. || Па ав la — de ses affaires à 
ил del, онъ поручилъ распоряжёне или управлё- 
не своймн двлёма такому-то. Cela est en та — 
entière, 5то нахбдится въ пблномъ MOËME распоря- 
ménin. || Par la — de la Providence, по в Про- 
видна. Zin'est pas en та — de vous servir, не 
ВЪ nOËË BOB, власти услужить вамъ. T'out est еп 
la — de Dieu, веб во saécrn Божей. || Üg. Selon 
la — qu'il a faite en тоиган$, COTAÉCEO съ зав3- 
щёшемъ сдфланныхъ ниъ при смерти. |! Réformer 

-8 d'un jugement, передёлать опред лён!я при- 
говора. Les -s d'une lot, постановления закона. 
La — de la 10%, npexnucéuie, повельн!е закбна. || 
Пат. La — du corns à contracter telle оц telle 
maladie, прекрасположёне rhza къ такой-то или 
къ такой-то бодьзии. Ces douleurs annoncent des 
-8 à la goutte, бти ббли возв®щёютъ предраспохо- 
вби къ подёгрь. | À la disposition de, loc. 
аду. въ SaBÉCHMOCTH; въ распоряжбн!е; къ у62у- 
ras. 

Disproportion, 87. несоразмърноеть /; нерб- 
венство; несхбдетво. 
roportionnément, adv, несоразм%рно. 

Disproportionner, va. me сорззизрёть; д%- 

Ni PANNES || Disproportionné, -6е, 
. $. 
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Dissertéur 


Disputable, adj. спорный. 

Disputailler, on. fam. спбрить о пустяк&ёхъ. 

Disputaillerie, s/. fam. скучные, пустые, 
BSAOpEBIE спбры. 

Disputailleur, -euse, s. fam. вздбрный спбр. 
NES. 

+Disputant, -ante, а4). cuépamih; || -8, sm. pl. 
спборщики. 

Disputation, sf. прёше, состазёше. 

Dispute, sf. себра, споръ, преренён!е, препи- 
рётельетво; || те киспутъ. 

Disputer, un. спбрить; || препирёться, диепу- 
тировать; ||” состязаться, соперничать, не усту- 
пбть; || va. оспбривать м оспбривать. Il ne faul 
pas — des goûts, о вкусахъ не должно спбрить, 
IT aime à —, онъ любитъ спбрить. Île -tent дет- 
nétuellement, онй вфчно впбрятъ. Посл. — sur un 

ed de mouche, спбрять о пустякбхъ. || Се bache- 

ter a -té en Sorbonne, Бтотъ бакалёвръ препи- 
рёлся, xucnyréposase въ Сорббнв. || * Ces deux 
femmes -tent de beauté, d'esprit, эти xs жёнщи- 
ны сопёрничаютъ BB HPACOTÉ, въ Mb, иди He 
уступёютъ oué другой въ красот, въ yu$. Néron 
et Domitien -tent de cruauté, Нербнъ и Доми- 
щ&нъ сопёрничаютъ, не уступбютъ другъ другу 
въ шеетбкости. || — la victoire, оспоривать поб$- 
ay. Ц lui -te le pas, ou? оспёриваетъ у негб пёр- 
венетво. || * — le terrain, упбрно защещёться; от- 
стбивать кбждый шагъ. Le — à 4п en valeur, en 
richesse, равийться съ кВмъ въ хрёбрости, въ бо- 
réTCTBb;, не уступёть кому въ хрёбрости, въ бо- 
гётствв. Мод, — le vent, старёться выиграть в$- 
хе || Se —, ©. pr. оспбривать другъ у друга; || 
себриться; || злпрещёть ce6$. | Disputé, -6е, 
part. р 

D:sputeur, -euse, 3. спорщикъ, -щица. 

Disque, зт. дискъ (y Дрёвнихь); || Acmp. вругъ 
(сбанца, луны); || Бот. повёрхность f (листа); 
вружбкъ, средина (слбжнаго цеътка); || Зо004. по- 
вёрхность врыльевъ (у насъкомых»); выпуклая 
часть (у р4ковины). 

Disquisition, sf. Дид. разыскёне, изсавдова- 
н1е, изыскание. 

Disruption, sf. Мед. разрывъ, перелбиъ. 

Dissectéur, sm. трупоразъйтель, прозбаторъ. 

Dissection, sf. Мед. трупоразъйте, rpynopus- 
chaénie; разсВчёше. 

Dissemblable, adj. неехбдный, несхож!й; || 
Мат. неподобный. 

+Dissemblablement, adv. несхбкно. 
Dissemblance, sf. несхбдство. 
Dissemblant, -ante, adj. несхож В. 
+Dissembler, vn. рёзнетвовать, рёзниться, pas- 
дичествовать. 

Dissémination, sf. paschanie с®мЯнъ; обс®ме- 
нёне; || * paschauie; | Бот. camopaschauie, само- 
засФвён1е сВыйнъ; cHuapaschBéaie. 

Disséminer, va. разс®вёть, разбрёсыв ть, pac- 
пространйть. || Se —, 9. Nr. разсввётьея, распро- 
странйться. || Dissémine, -6е, part. р. 

issension, sf. раздбръ, распря, усббица, ме- 
жхуусоб1е, смута. 

Dissentiment, зт. разномысие, passoraécie. 

Disséquer, va. Азат. разс®кёть, разиимёть 
(mpyns); || * et fam. разбирать по косточкамъ (с0- 
wunénie). || Disséqué, -6e, part. p. qui régit par. 

Disséqueur, sm. трупоразъйтель, прозёкторъ. 

Dissertateur, sm. разкобёрщиакъ. ÆEnnuyeux 
—, скучный разскёщикъь 

+Dissertatif, -ive, adj. относйщ!Вся къ pas- 
CymAÉRID. 

Dissertation, sf. разсуждбие, Auccepréuis. . 

Disserter, vn оззсуждёть (0 чёмъ); || разгла- 
гбльств. вать. 

+Disserteur, -0086, 8. разсуждбтель, -ница. 


Dissidence 


Dissidence, s/. раскблъ; разномысл!е; раз- 
ръ. а 

Dissident, -ente, adj. разномыслящ:В, pac- 
кольнич1й; || 8т. раскольникъ, отщепёнець, ино- 
вфрецъ, диссидёнтъ. 

Dissimilaire, adj. n. us. несхбдный, разно- 
рбдный. RC 

Dissimilitude, sf. несхбдетво, рёзноеть f. 

Dissimulateur, -trice, s. n. us. притвбр- 
щикъ, .щица; скрытный человфкъ. 

Dissimulation, s/. притвбретво, екриттность f. 

Dissimuler, va. скрывёть; | оп. скрытничать. 
| Ве —, о. pr. скрывёться; || не признавёться ca- 
мому себф (63 чёмь). || Dissimulé, -ée, part. р. 
qui régit par. | бул. см. Cacher. 

_Dissipateur, -trice, s. расточитель, -ница: 
мотъ, -тбвка. 

Dissipation , sf. расточён!е; || расточйтель- 
ность f, мотовствб; || развлечёне, разефяне; || ис- 
пврёше (духдвъ). 

Dissiper, va. разгонйть; разс®вёть, азбивёть; 
|| прекращёть; || развлекёть; || Let пром&- 
тывать, проживать. Le soleil -pe les ténèbres, 
сблице разгонйетъ, разсёвёетъ мракъ. — une аг- 
тёе, разсфять, разбить &рмтю. || — de faux bruits, 
пренратить, разсфять хожные слухи. — les doutes, 
les craintes de 4п, прекратйть чьи сомнфния, 
чьё безпокбйство. — l'ennui, развлёчь, прогиёть 
скуку. || — 50% bien, расточёть, промотёть своё 
состойще. * — son temps, sa jeunesse, расточёть 
своб врёмя, сво молодость. || Ве —, v. pr. раз- 
сввёться; || разб®гёться; || исчезёть; || развле- 
кёться, разсфяться, разгуляйться. || Dissipé, -ée, 
part. p. Avoir l'esprit —, être —, быть разсфян- 
нымъ. Une vie -6е, разефянная, безпутная жизнь. 

Dissociabie, A нелюдимый , необщитель- 
пый. 


Dissociation, sf. уничтожёне товбрищества, 


артели; ||.Мед. pasabsénie (волдконз) 
+Dissocier, va. разъединйть, разрывёть связь. 
© —, 0. NT. разъединйться. 

Dissolu, -ue, adj. разврётный, распутный; || 
8. разврётникъ, -ница. : 

Dissolubilité, sf. растворимость f. 

Dissoluble, adj. Хим. растворймый; || Юй. 
р`яводёмый. | 

Dissolument, adv. 9. мз. разврётно , рас- 
пу : HO. 

Dissolutif, -ive, adj. Хим. oi. раетворяющий, 
растворительный. 

Dissolution, sf. passoménie; || разлучёше (mn. 
да съ душбю); || падёне, гибель f, paspyméaie (10- 
судврства, nop4ôxa); || Юг. расторжён!е, раз- 
рывъ (брёка); развбдъ; || прекращёне Ahäcrsih, 
распущёне (товбпищества); || * распутство, раз- 
вратъ; || Хам. pacrsopénie, passexénie. 

Dissolvant, -ante, adj. Хим. растворйющй, 
растворйтельный; || 8. растворительное срёдетво, 
растворитель; ||* разрушитель, развратитель т. 

Dissonance, sf. Муз. разноглёс1е, разнозву- 
aie, разноголбсица. 

Dissonant, -ante, adj. Mys. разыоглёсный, 
рознящий; || нестрбйный. 

Dissoner, оп. Муз. разноглёсить, рбзнить. 

Dissoudre, un. растворйть, распусиёть; || *раз- 
водить (супруз06з); расторгёть, разрывёть (Opaxs); 
|| * распускёть, уничтожать (собраме, ные 
|| разрушёть; || Мед. разбивёть(завалы). || Ве —, ©. 
DT. растворйться, распускёться, тбять; || # растор- 
гаться; || * разгрушёться; рушиться. || Dissous, 
-oute, part. n 

Dissuader, va. отеовфтывать, отговаривать. 

TDissuasif, -ive, adj. разув рёющ, orrosé- 
ривающ:# 


7 Distinguer 


Dissuasion, sf. п. us. отсовётовате, pasy(än- 


Aénie. 


Dissyllabe, adj. Грам. Asycadmuuit; || зт. 


двусложное слбво. 


Dissyllabique, adj. Vers —, двусабиный dau 


двустбиный отихъ. 


Distance, 3/. разстойне, отдалён{е; || проме- 


жутокъ (виёмени); || Воён. цистёиция; || * различе, 


ёвность /; || Геом.и Асти. разстойше. Гея" à —, 
оён. не подпускёть, держёть въ orraazénis; || * не 
копускёть до корбткости. 

Distancer, va. Ман. обгонйть, обекбкивать, 
оставяйть за соббю (на бу); || * оперёживать, 
перегонять (6% чёмз). || Distancé, -6е, part. р. 

istant, -ante, adj. отстойщ!Й, отдажённый, 
удалённый. 

Distendre, va. Мед. растягивать; вытйгивать; 
напруживать, напрягёть. || Ве —, ©. pr. растёги- 
ваться, вытйгиватьея, иапрагёться. || Distendu, 
“ue, part. p. qui régit par. 

Distension, ef. Мед. растяжён!е, напряжёне. 

Disthène, sm. Мин. канитъ, сйн!Й шердъ. 

Distichiase, sf. (-kiase) Мед. двойнсН рядъ 
р®енйцъ. 

Distillable, adj. перегонйемый. 

Distillateur, sm. перегонщикъ, двойльщикъ, 


выкурщикъ, дистиляёторъ. — d'eau-de-vie, вино- 
куръ. 


Distillation, sf. гбика, выгонка, сйдка, пере- 
гбниа, xypénie, выкурка, дистилйц!и ‚ дистили- 
рбвка, двоёне. — sèche, сухвя перегбнка.— d'eauw- 
de-vie, винокурёше. 

Distillatoire, adj. перегбиный, двойльный. 

Distiller, va. neperonérs , BHTONÉTE, гнать, 
курить, двойть; дистилйровать; || *изливёть (inns3);: 

lon. кёпать, сочитьея. || Зе — >. Пт. перего- 
нйться ; || ® et fam. разливёться (es слезатъ). | 
Distillé, -ée, part. р. qui régit par. 

Шеме, sf. диетилирный, перегбнный за- 
вОдъ. — d'eau-de-vie, винокурия; вбдочный, вино- 
куренный заводъ. 

1018 пов, -inote, adj. (Ctasink, -tainkt) различ- 
ный, раздфльный ; || Яветвенный ; || внётный, йе- 
ный, звучный; свётлый, чисты ; || * повятный- 

| Бот. своббдный, отдёльный, раздфльный. 
çPistinctement, adv. &ено, ÉBOTBEHRO, вийтие, 
точно. 

Distinctif, -ive, adj. отличительный, 

Distinction, sf. различёше, pasxhaéie: |] раз- 
sédie, разббръ; || отличе ; || HDAËTE, уважёне; 
предпочтён!е; || знётноеть f: || *rozxoéaie, ueroz- 
ковён!е, объяснёне. Bible imprimée sans — de 
versels, Бибжя напечатённая безъ различен 
етихбвъ. Écrire sans — de chapitres, пиеёть безъ 
pasAfzénia na глёвы. || Recevoir tout le monde sans 
—› принимёть везхъ безъ различ!н, безъ разббра. 
Je fais grande — entre l'un et l'autre, я xbsew 
большбе различ!е мёжду твмъ и другимъ. || Aimer 
les -8, любйть отлИч:я. Les -В extérieures, ви ш- 
mia отлич!я, признаки. Je ne vois point de — entre 
l'un et l'autre, я не вижу никакого OTXÉAIA, HUKA- 
кой рёзницы мёжду TÈNE и другймъ. Ехегсег зов 
état avec —, служить съ отличемъ. || Traiter 9% 
avec —, обходиться съ RAM, отноейться къ кому 
съ увашёнемъ, съ почтёшщемъ ; окбзывать почётЪ 
кому. — très flatteuse, aécruoe предпочтёще. | Un 
homme de la plus haute —, человфкъ еёмой выеб- 
кой знётности, еёмаго знётнаго происхождёния. [| 
— subtile, тбнкое, хитрое толковёне, объяенён!е, 

ll Avoir de la —, мифть изйщное р 
обращён!е, прекрёеныя манёры. Emp de —, 
почётная должноеть. Un officier de —) отяйёчиный, 
заслужённый oeunéps. Personne de —, зи&тная 
06бба, вельмбжа; довтбИйная; почтёнивя 00668. 

Distinguer, va. различёть, paenosuasérs ; || 


Distiqué 


отличёть; || раздвайть. — les objets, les sons, pus- 
дичёть, распознавёть предмёты, эвуки. — @ ея 
et le mal, раздичёть кобрб им зло. || Ц -gue à 
peine le froment d'avec le seigle, ou едвё orau- 
эёетъ пшеницу отъ ржи. — les objets par des noms 
différents, отличёть предмёты разлйчными имен&- 
ми. C'est laraison qui-gue l'homme des animaux, 
тблько pou отличбетъ челов%ка отъ живот- 
выхъ prince le - d'une mantère flatieuse, 
госудёрь отличиль его вевьи& лёетнымъ образомъ. 
— les différents sens d'un mot, pur рёзныя 
эначбн!я какого нибудь слбва. „10%. — une propo- 
sition, раздВлёть предложёне; показёть рёзные 
смыелы предхожёния. || Ве — ,0. pr. покёзызаться, 
появлйтьея; || различёться; || отличёться. Les mai- 
sons commençaient à — sur le flanc de l'ile, комё 
нёчали покбёзываться, появлёться на берегу 0с- 
трова. || À peine si les objets pouvaient —, пред- 
мёты едвё различёлись. || Cet animal se distin- 
519 de tous les autres, Это животное отлячвется 
отъ BCÈXE APYTÉXE. — par за bravoure, отлизёть- 
ся своёю хрёбростью. || Distingué, -6e, part. п. 
qui régit паг. Homme —, зи&ётвый, почтённый, 
знаменйтый человёкъ. Naissance -ее, зибтное 
posxénie, Emploi —, почётная дбяжность. Ма- 
13763 -668, изйщныя манёры. Écrivain —, отлйч- 
вый писётель. Écrivain — па? le public, писвтель 
отлачённый, замфченный публикою. Un homme — 
рат за science, челов%къ отличёющися, замвчё 
тельный своймъ знбиемъ. 

Distique, зт. двустйше; [| adj. Бот. двубоч- 
вый, квусторбни!й. 

Distome, 8m. 3004. квуустъ (р0дъ здисты). 

Distors, -orse, adj. искриваённый, изогну- 


тый. 

Distorsion, 8/. мекривлёше, сведёне ; || nd- 
ВЫхЪ. 

Distraction, s/. Поик. 
pasxpobaénie, отвлечёне; } разе#янность, He- 
внимётельность /; || развяечёне, заббёва, yBecexé- 
mie; [| Хим. 95. мёдленное pasaoménie (mn#44a); || 
Xuy. вырывёне, orpmBéie, разрывёше. Юр. 
Demande вп —, заявлён!е о непрёвильномъ за- 
хват какого предмёта при бписи имущества. — 
de juridiciion, удалёше судьй отъ разбора и 
обеуждён1я Abus. — de dénens, присуждён!е о 
упаётв издёржекъ по тяжб въ пбльзу повёрен- 


наго и стороны. 
Distr ‚ va. Юр. отдвлйть, исключёть ; || 
® отвлекёть, развлевёть ; || отвращёть ; || развесе- 


айть, разс®вать. Юр. De ces papiers, il en faut — 
сеих Чиз..., изъ числ ÉTHXR бумёгъ слё&дуетъ 
OTABAÉTE, исключить TB, которыя.... Sur cette 
somme il faut — tant, изъ той суммы слёдуеть 
исключить столько-то. || * La moindre chose le 
distrait, xax$imas вещь развлекбетъ егб. * On 
vient me — à tous moments, менй постойнно от- 
ваек&ютъ отъ занят. || Rien ne peut le — de се 
dessein, ничто не ибжетъ отвратить егб отъ того 
намфрения. || Personne пе neut la — de sa douleur, 
викто не можетъ разсфять ей печёли, PASBECEMÉTE 
её. || Юр. — 4» de ses juges naturels, судить кого 
не обыкновённымъ судбмъ, а осббою конийссею. 
Opposition à fin de —, прошёне о возврёт® какой 
нибудь недвижимости, непрёвнаьно включённой 
въ общую опись всего недвижнмаго имущества. — 
de l'argent, des paniers, выкрасть, похитить дёнь- 
ги, бумёги. || Ве —, v. pr. отвлевёться ; || развле- 
ибться; разс®вёться; развеселйться. || Distrait, 
-aite, part. p. qui régit par. Regarder d'un е —, 
см pasc$auxo, безъ внимён!и. 
strayant, -ante, adj. занимётельный, уве- 
ведётельный. 
Distribuer, va. раздавёть, разд®лйть, одвлйть; 
| разносйть, распредзлять ; || разетавайть, раз- 


раздфатъ, отд лён1е, 
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Divan 


м®щёть, расподаг&ть; || Turn. раскладывать по 
кбесамъ (шиифтз). — des aumônes, раздавёть 
милостыню. || Ces conduits -buent l'eau dans 
tous les quartiers de la ville, 6ти вохопровбхы pas- 
нбеятъ воду по BCME частямъ гброда. — чп tra- 
vasl entre des ouvriers, распредвлить раббту мб- 
иду рабочими. || — par ordre, разстёвить, pasus- 
стёть, расположить по HOPÉARY. — par chapitres, 
расположйть по габвамъ. — avec 9 les orne- 
ments d'un édifice, расположить, разм®етить со 
вкусомъ украшбён!я здбния. || 0p.—un procès, вру- 
чить AIO судь® для pascu ня. Архит. — l'in. 
térieur d'un édifice, раздвяить внутренность здё- 
ния на комнаты. || 8е — , 0. pr. двлиться, раздз- 
africa; || разносйться, распред®лйться. || Dis- 
tribué, -6е, part. p. qui régit par. 

Distributeur, -trice, 8. раздавётель, -ницо; || 
подбтель, -ница. 

Distributif, -ive, adj. раздавётельный, рас- 
предвлительный; || Грам. и 10%. отдвлительный, 
раздвлительный. Justice 1уе, воздайтельное пра- 
восуд!е. | 

Distribution, sf. раздёча, раздёлъ, распред®- 
aéxie ; || расположён!е, разм щёне ; || Fun. pac- 
каёдка буквъ по кёссамъ. — des prix, раздёча 
нагрёдъ. — du butin, раздёлъ добычв. La — des 
troupes dans leurs quartiers d'hiver, pacnpexbré- 
Hie войскъ по зимнимъ RBAPTÉpaMB. La — du 
sang dans les artères, распредвлёне крови въ ap- 
тёрихъ. || La — d'une matière par chapitres, рас- 
nos20ménie предмёта по глёвамъ. La — symétrique 
des ornements, симетрическое размвщёне, распо- 
ложён!е Li soit || Приж. Ordre de —, pocnnci- 
Hie заимодёвцевъ. | 

Distributivement, adv. распредвлительно, 
отдёльно, порознь. 

District, sm. (-irik) уёздъ, дкругъ, в$комство; 

| * séxbaie. 

Distyle, adj. Бот. двупёстичный; || sm. Aprum. 
пбртикъ съ ABYMÉ столбёми. 

Dit, -dite, part. п. см. Dire 

Dit, sm. mspbuénie, phuénie, слово, сказёше. 
Посл. Avoir son — et son dédit, имёть семь пйт- 
ницъ на недёл3; не держёть слова; не стойть въ 
слов. 

Dithéisme, sm. двуббже; Манихейзмъ. 

Dithyrambe, sm. диеоирёмбъ (000% 606); || 
пвень въ честь Béxyce (y Доёвнитъ). 

Dithyrambique, adj. диоирамбическ!й. 

Dito ou Idem, adv. Ком. тогб же; то же. 

Diton, sm. Муз. двузвуч16е; ивтервёлъ изъ 
двухъ тоновъ. 

Ditrochée, sm. дитрохёй; см. Dichoree. 

Diurèse, sf. Мед. обйльное мочеиспускаше, 
oTxABzéHIie мочи. 

Diurétique, adj. Мед. мочегбиный; || sm. моче- 
гбиное срёдство. 

Diurnal, sm. 3. дневнйкъ, молитвенникъ. 

Diurne, adj. кневной; | сти. суточный; || 
Бот. одноднёвный; дневной; || 3004. обыдённый, 
однодибвный. || -8, вт. pl. Зосд. дневныя б&боч- 
ки; || кневныя хищныя птицы. 

+Diva, adj. /. гаёвная, знаменитая извйца. 
+Divagateur,-trice,adj. ет зт. длающИЙ, аюбя- 
mil отетуплёня (оть вдедмёта чи). 

Divagation, sf. разбрбдъ; || * orcrynaéuie, yxa- 
aénie отъ предмёта (дачи). 

Divaguer, on. бродить; || * отступбть, удалить- 
ся отъ предмёта (2%чи); разглагбльствовать; за- 
вирёться; || раздивёться, выступбёть изъ берегбвъ 
(о рък\). ] Divagué, part.p. 395. 

Divagueur, зт. см. Divagateur. 

Divan, sm. дивёвъ (coohkm3 въ Туды); || coeé, 
AUBÉR. 


Divar'‘cation 834 Dix-sept 


‚ Divarication, sf. Мед. раздвигёне, pacmnpé- 
nie, pacrérnpanie, 

Divariquer, va. Мед. раздвигёть, расширять, 
растигивать. | Divariqué, -6е, part. р. Бот. 
Plante -6е, pacrénie съ эстопыренными вЪътвями. 
 Dive ad}. f vi. sem. Дивъ (té- 
NiG y Iépcoes). 

Divellent, -ente, adj. Хим. динйюний, 
в Affnité -ente, дфжтельное срод- 
ствб. 

Divergence, sf. Геом. и Опт. расхождёнше, 
расходимость; || *. рёзность f. разли ще (изъ й). 

Divergent, -ente, adj. Ггом. н Onm. pacxo- 
a Va Удалиющея; || * различный, pasnopôx- 
ный. 


Être -в d'intérêts, нифть противополбжные anre- 
рёеы. || Syn. Diviser, partager. Diviser, c'est 
simplement fractionner le tout; partager, c'est le 
fractionner et le désunir, pour en attribuer lespar- 
ties. On divise ls circonférence d'un cercle en troie 
cent soixante degrés; on partage une brioche en 
autant de portions qu'il уа de personnes à table. 
П faut diviser pour partager; mais on ne partage 
pas tout ce qu'on divise. | 

viseur, sm. Арые. двлитель. Commun —, 
общ rhxfrezs, 

Divisibilité, sf. квяимоеть f. 

Divisible, adj. раздалимый, долиный. 

Divisif, уе, adj. xbafmitt, разхвяйющЕй. 

Division, sf. раздалёне, АВяётъ, раздфжь; || 
отд®лёше; || Арио. xbxénie; || Boés. KaBésin (L'6pu- 
:4ды); дивиз:бнъ (2 эскадрбна); || Мор. KuBÉsin, 
отрёдъ елбта (u33 9 судбёъ); || Тип. тирб, чёрточ- 
ка (—); || Бот. разрёзъ; || * разябръ, necoradcie, 
враждё. La — des parties d'un corps, pasxBzéaie 
частёй т&ла. — par chapitres, раздвжён!е. на глё- 
вы. La — d'un héritage, раздёлъ, двлёжъ наслфд- 
ства. || Chef de — уначёльникъ ornbaénis. | * Se- 
mer la —, сфять раздбры, несоглёе!я, вражду. || 
Воён. — militaire, вобнный бкругъ. 

Divisionnaire, adj. Воён. дивиз:биный; || sm. 
дивиз!бнный генерёлъ. Inspecteur —, окружной 
инепёкторъ. Monnaie —, разифнныя Kéabræ, мёл- 
кая монста. 

Divorce, sm. развбдъ, расторжёне брёка; || 
*себра, раздбръ; || *разлучёние. * l'aire — avec qch, 
отказёться отъ гб. 

Divorcer, п. et Se —, 0. pr. (d'avec) passo- 
диться, pasBhsméreces (0 супруахь); || (avec) *не- 
яёдить, находиться въ разлёд® (съ чъмэ). || Divor- 
cé, -ée, part. р. 

FDivuigateur, -trice, adj. et s. Pasrsamérezxr, 
-НИЦа. | 

Divulgation, sf. pasrzaménie, обнарбдова- 
ше. 

Divulguer, va. разглашёть, обнарбдовать. | 
Divulgué, -6е, part. p. qui régit par. 

Divulsion, sf. вырывён!е; || Мед. разривъ 

Dix, adj. numér. (di devant une consonne on 
une # aspirée, et dise, devant une voyelle ou une 
№ muette) xécars; || десйтый; || 8m. méepa Абсять; 
[| деейтка (ибрта); || десётое число (мпслица). — 

ттез, десять человё къ. || Chapitre —, глав& де- 
стая. Charles —, Карлъ десятый. | Un — ro- 
main, римская циора xécars. || Le — Cœur, чер- 
вбиная xecérra. || Le — de janvier, десйтое 1ncxé 
января. Le—janvier, десйтое dau десйтаго январй. 

Dix-huit, adj. numér. (di-sustt) восемиёдцать, 
осьмиёдцать; || осьинёдцатый; || sm. осьмнёдцатое 
чиеаб (мйслца); || Орн. чибисъ, луговка, пигали- 
ца. — сеяёз, тысяча вовемьебтъ. Le — таз ou de 
таз, осъинбхдцатое бди осьмибднатаго мёя. Тиз. 
In-dix-huit, кнйга въ 18-10 дблю ancré. 

Dix-huitième, adj. num. осъинёдцатый; || ss. 
овъмнёдцатая доля иди часть. 

Dixième, adj. num, (disième) десйтый; (| sm. 
десятая дбля dau чветь; || sf. Муз. дёцима 

Dixièmement, 449. въ-десётыхъ, 

Dixme (dime), Dixmer, Dixmeur, ex. Dime, 
Dimer et Dimeur. 

Dix-neuf, adj. num. (dis-neuff) кевятиёдцать; 
|] девятнёдцатый; || sm. кевятабхцатое число (му- 
о — Cents, тысяча девятьсбтъ. 

x-néuvième, adj. пит. кевятиёдцатый; {| 
SM. девятиёдцатая дбля. 

Dix-sept, adj. пит. (diss-cè, devant nne cons. 
ou une h aspirée; et diss-cett, seul ou euivi d'une 
voy. ou d’une # muette) семиёдцатъ;, || семнёдца- 
тый; || зт.семнёдцатое чинслб (мислца). || —oents, 
тысяча семьебтъ. | 


















Diverger, on. Геом. в Оят, расходитьея; || 
аздичествовать. 
ivers, -erse, adj. различный; || рёзный; || au 
21. uuôrie, рёзные. А -вев fots, много разъ, мно- 
гокрётно. A-8e8 reprises, нерёзъ, неоднёжды, 
веоднокрётно. 

Diversement, аде. различно, рёзно. 

и 4Уе, adj. отвлекётельный, отвле. 
кающи, 

TDiversiflable, adj. измвняемый; разнообрёз- 
ный. 

Diversifier, ca. разнообрёзить, nepewbnérs. 
|] Ве—, о. #7. разнообрёзитьея, изм®нйться. [| Di- 
versiflé, -6е, part. п. 

Diversion, sf. отвлечёне OTRAOHÉHIE, отвбдъ; 
|| *развлечёние, перем#на; || Boés. AuBépcis. Faire 
— @, дать чему другой оборбтъ. 

Diversité, 21, pesnooGpésie, рёзность f, разли- 
sie. || Syn. см. Différence. 

Divertir, va. отвращёть, OrBaeKÉTL; || * забав- 
лять, развлекёть, веселить: | похищеть, расхи- 
щёть; || растрёчивать, расхбдовать. | Ве —, ©. pr. 
веселиться, забавляться; || посм% TECH, позабб- 
виться, подем%иваться, HACMBxÉTECS, забавайться 
(nads къмь). || Diverti, -е, part. n. Somme -е, 
похищенная, расхищенная сумма. 

Divertissant, -ante, adj. увеселительный, за- 
бёвный, весёлый. 

Divertissement, sm. pasBzenéuie, увеселёне, 
забёва; || Team. дивертиссемёнтъ; || uoxaménie, 
покрёжа, расхищёне. 

Dividende, sm. Apuo. ABAÉMOE числб; | Ком. 
дивидёндъ, часть прибыли. 

Divin, -ine, ad. ббжй, ббжесь!й; || * Gomé- 
ствеиный; || превосхбхный восхитительный, Le 
service —, Богослужёше. culle —, Богопочи- 
тёне, Les personnes -ines, три vnocrécu Трбицы. 
Le verbe —, Сынъ Bémià, Богъ-Сынъ, Слбво. 

Divination, sf. гадён!е, BOpomOé; прорицёше, 
волшебствб. 

Divinatoire, adj. гадётельный, прорицётель- 
ный. Baguette —, волшёбный жезлъ иди п ь 

Divinement, адо. божёственно; превосхбдно. 
Les prophètes — tnspirés, Боговдохновённые 


Diviniser, va. 06ororsop#rs, боготво ить; || 
*обожбть; превозносйть, восхвалйть. || в 


Divinité, sf. божбетвенность f, ботествб; || 
Богъ; || pl. божествё, боги м богини (язычни. 
*063); || * богиня, божествб (о npexnécuoë жён- 
ee | 

1918, 5m. р. из. (div). Par —, pasnéar 
gore” ‘2-48, (469) »Рраза$льно, по 
+1019186т06е0%, ade. отдёльно, пбрознь. 

Diviser, va. раздъяйть, разъединйть; || Apuo. 
дЪлить; || Юя. разлучёть, разводить; || *произво- 
AËTE, ПОСелйть несоглёс!е, вражду; себрить. || Se 
— Le и АВлИТЬСя, ваться, || *разъединйть- 
ся, себриться, || Divisé, -6е, part. 2. qui régit par. 


Dix-septième 


Dix-septième, adj. num. ссинбдцатый; [| sm. 
бемнё&дцатая дбля. 

sm. кесятиетицИе; || чётки изъ десяти 
шёриковъ, || AÉCATE, десйтокъ штукъ. 

‚ 8/. десйтокъ, дёсять; || Армо. десй- 
токъ. Compier par —, считёть десйтками. Une 
— de roubles, рублей десять 

D ‚ SM. десйтекй, десйтяикъ. 

Diseau, sm. 2. копнё изъ десатй спопбвъ, де- 
CETÉ вязбнокъ. 

Djin, sm. Мио. Джинъ, злой духъ (у Мусул- 


MG). 

Do, sm. 1. Mys. ко, нбть С; см. Ut 
Dobrao, sm. Memyp. золотёя португёльская 
монёта (6x040 25 N. Ce). 

Dooile, adj. послушный, покбрный; || понйт- 
anni. 

Docilement, adr, nocxfmmo, покбрно; || понйт- 


диво. 

Dooilite, sf. посаушноеть, повбрность; || по- 
HÉTIMBOCTE f 

Docimasie ou Docimastique, sf. Мет. доци- 
ибстика, пробйрное искусство, рудоиспытён!е; || 
adj. коцвмастическй. 

Dock, sm. Мой. докъ, бассейнъ со шлюзами 
x пакгбузами (дл вызрузки топеыть суд0въ). 

Docote, adj. учёный, знёющй; || sm. учёный т; 
| Syn. см. Erudit. 

Doctement, adv. учёно, учёнымъ образомъ. 

Docteur, sm. дбкторъ (кахой либо науки); || 
дбкторъ, врачъ, ибдикъ; || учёный; || fam. искус- 
ВикЪ, дбка; | учитель M, настёвникъ. — ея тёде- 
cine, докторъ медицивы. Les -8 de l'Église, учв- 
reaf, отцы цёркви. Les -8 de la loi, книжники (y 
Тудёевъ). Favre le —, вёжничать; напускёть Hu 
себя вбжный, учёный видъ. оп. Ce n'est pas un 
—, онъ пброху не выдумаетъ. * et fam. — à la 
dousaine, невфъждз, нбучъ. 

Doctoral, -ale, ad. 3. дбкторекий; || “учитель- 
ск, настёвническй, вбжный, надмённый, uc- 
AéuTCrit (mow3, видъ). 

Doctoralement, adv. настёвничееки, настави- 
тельно, вбжно. 

Doctorat, sm. дбкторетво, докторская степень. 

Doctorerie, sf. произвбдетво въ стёпень дбк- 
тора богоелбв:я 

octoresse, sf. iron. жёнщина имфющая при- 
тазён!я на учёноеть. 

Doctoriser, va. fam. производить въ хдокторб. 

Doctrinaire, чт. священноучитель, законоучи- 
тель зп; [| доктринеръ (яосльдователь подитиче- 
ской школы, осибванной на стрбвижь и неизмн- 
Nuz3 яраенлалхь). 

+Doctrinairement, adv. доктринёреки. 

Doctrinal, -ale, adj. 3. Pos. учйтельек!й. 

Doctrine, sf. учёноеть f; [| уч6не, npésgao; || 
Абгматъ. 

Document, sm. докумёнтъ, грёмата, ДВловёя 
бумёга, свидётельство. 

Dodécaëèdre, sm. Геом. и Крист. кодекёэкръ, 
дв®надцатигрёниикъ. 

Dodécagone, sm. Геом. дв®надцатисторбн- 
иикъ, Ав®надцатиу! бльнихъ. , 

cagyne, adj. Бот. двЪнадцатипестич- 
ный, двЪнадцатижённый. 

Dodécagynie, sf. Бот. двЪнадцатижёнетво, 
двзнадцатипестйч!е (0трЯдз Линнёевской cucmé- 
жы ménutü) 

odécandrie, sf. двЪнадцатиму же (XI хдассъ 
no систёмь Яиниёл). 

Dodécuple, adj. авзнадцатеричный. 

Dodeliner, од. vi. бафкать, укёчивать; || ла- 
ви&ть; | Гат. повёчивать (104060#). 

Do ©, эт. TPÉxOTE, нйжиее pmeré (на 
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Dodiner, чп. качётьея, ходить (о маятник»); 
[loa. бабкать, качёть (ребёмка); || * et Гат. н%- 
жить, холить. || Se —, 0. pr. покёчиваться (npu 
ходьбы); || fam. 0. us. нфжиться, хблиться. 
о, бай-бяй, sm. ббиньки. Aller à —, идти 
бай-бай, бёиньки. Рае —, спать. | 
Dodu, -ue, adj. жёрный, пблный, пухленьк:й, 
ы Ф 


ия 

мы sm. родъ тамбурйна иль бУубна (у Т%$- 
20кз). 
Dogaresse, sf. xorapécea, mené дбжа. 

Dogat, sm. дожетво, sséuie дбжа. 

Doge, sm. xom%, правитель Венец!&некой иду 
l'enyéseroë ревпублики. 

Dogesse, sf. см. Dogaresse 

Dogmatique, adj. догматйчеек!й, учйтельск!Й, 
Hacrésanueckif; || поучётельный, наставйтельный; 
[| 327. догматичеекЙ елогъ. 

Dogmatiquement, adv. когматичееки; поучи- 
тельно, наставйтельно. 

Dogmatiser, оп. преподавёть ложныя и опбе- 
ныя учёня, лжеумствовать, хжеучительствовать; 
| говорить наставительнымъ, учительскимъ TO- 
номъ. 

Dogmatiseur, sm. оп. 1. чз. поучитель, Ha- 
наставйтель M 

Dogmatisme, sm. догиатизмъ, когматйческая 
Фид06691я. 

Dogmatiste, sm. когиётикъ. | 

Dogme, sm. Филд. и Боз. дбгматъ; || прёвило; 
| ввроучёве. 

Dogre, sm. Мор. когръ (рыболденое судно): 

Dogue, sm. догъ, меделянская собёка, мор- 
дёшка. Mon. — d'amures, ббжанецъ для грота- 
гблба 

Doguer (8e), v. pr. бодётьея (о баййнать). 

Doguet, sm. Рыб. мёленькая треск&. 

Doguin, -ine, s. меделйнск!Й щенбкъ; || мопеъ, 
моська. 

Doigt, sm. (40а) пёлецъ, перетъ; || fam. тол- 
HR въ иблецъ, || Астр. nome; |] -8, pl. 3004. 
тупыя иглы морекйхъ ежёЙ; ласты у китовъ. Le 
gros —, ou le pouce, большой пёдецъ pyré. Le — 
indicateur ou l'index, указбтельный néxent. Le 
— du milieu ou le medius, epéanié пблецъ. Le — 
annulaire, безъиийнный d4u перстневой пёлецъ, 
Le petit — ou l'auriculaire, малый пблецъ dau 
мизинецъ. Les -8 du singe, пёльцы обезьйны. Les 
-8 d'un gant, пёльцы перчётки. Compter par ‘u 
sur 863 -8, вчитёть по пбльцамъ. Pu04. Le — а: 
Тен, перстъ Божй. * Montrer qn au —, укбёзы- 
вать, тыкать когб пбёльцемъ; открыто, BB гл..:8 
сы®ёться надъ квыъ. Savoir 46% вит le bout du —, 
знать что, какъ свой пять пбльцевъ; знать что HA- 
изустъ, намеречётъ. “Ne faire œuvre de ses dix 
-8, иобльцемъ о пблецъ не удёрить; бездёльничать, 
abañrees. || fam. L'épée lui entra de trois -в dans 
le corn<, mnéra Bomaé ему въйтЬло нё три nése- 
ца. Й “et fam. Faire toucher du bout du —, ou 
Faire toucher au — et à l'œil, разжевёть и въ 
ротъ положить что; доказёть Явно, неовпорймо. 

Mettre le — sur qch, ou dessus, отгадёть, уга- 
Абть что; догадёться о чёмъ. “Avoir des yeux au 
bout des -в, ии%тьзолотыя руки. “Avoir de l'esprit 
jusqu'au bout des -в, нить умё nazéry. “Étre unis 
comme les -8 de la maïn; être comme les deux -в de 
la main, находиться въ тёеной, неразрывной 
дружб®. * её Гат. Donner sur les -в à qn, нэка- 
зёть кого; дать почуветвовать; привестй въ ему- 
щён!е. * et fam. Avoir sur les-8, получить достой- 
ное наказён!е за свою ошйбку, неблагоразуме. Il 
а eu sur les -8, ему доетёлось. * Se mordre les -в 
d'une chose, равкбяваться BE чёмъ. * et /ат. Ser- 
9" аи — et à l'œil, елужить вёрно ш иеспрёвно. 
fam. Une топе qui va au — ct l'œil, nencupés- 


Doigté 836 Dommageable 


ные часы, котбрые нужно uÉcro пе сводить. Гат. 
Botre un petit — de din, выпить x пельку, сёмую 
мёлоеть вин&. C'est à s'en lécher les -в, cu. Lé- 


_Domanial, -ale, adj. госудёрственныхь dun 
YASABEEIXE имуществъ. | 

om liser, va. вводить въ состёвъ иму- 
ществъ. 

Domanier, sm. чинбвникъ министбрства rocy- 
дёретвенныхь имуществъ. 

Dôme, sm. куполъ, главб; || с0ббръ, соббрная 
держовь; | * сводъ; | Хим. колобкъ @ névu); || 

0. крышка (nas трёпомз). 

Domerie, sf. Став. монастырь служёвшЕй 
больнйцею; богадёльня. | De 

TDomestication, sf. приручёне, одомёшнива- 
не (живо. нытз). 

Domesticité, sf. служительское соетой ще; || 
чёлядь f, лакейство, прислуга; || ручибе, приру- 
чиённое, домёшнее Cocrofuie (животных). 

Domestique, аа). домёший, хозяйственный, 
семёйный; || ручнбй, приручнённый, домёшн!й 
(0 живбтныхь); || внутренний; || служительскИЙ, ла- 
кёйск. Guerres -8, междоуеббныя войны. 

Domestique, SM. комёин! бытъ, домёшн!я 
ABad; || cayré, лакёй, человёкъ, служитель т, че- 
лядинецъ); || прислуга, чёх :дь f, лекёйетво; || sf. 
служёнка, горничныя, 

Domesti uement, adv. y. us. какъ слуг, по- 
лакёйски; || far, подомёшнему. 

Domestiquer, va. приручнйть, дёлать руч- 
нымъ. || Domestiqué, -60, part. p. 

Domicile, sm. жилище, жительство, мветопре- 
бывёше. Élire —, оц fam. Élire son —, избрать 
своймъ жихищемъ; поселиться гд®. || А domicile, 
loc. adv. na дому, дбма. || бул. см. Habita- 
tion. 


Domiciliaire, adj, Visite —› домбвый ббыекъ. 

Domibcilier (Se), о. AT. р. us. Юп. поселить. 
ся, водворйться. | Domioilié, -6е, part. п. qui 
régit à. 


























mettre le — entre le bois et l'écorce, свой вобёки 
грызутея, чужёя не npucraséë. || À deux doigts 
de, loc. prép. на два пёльца; очень близко; на во- 
хосбвъ. Se trouver — d'un Arécinice, находиться 


Doigter, on. Муз. употреблять аппликатуру; 
Il va. перебирёть „п&льцами; || циеровёть апплика- 
туру. || Doigté, -6е дат. р. 

Doigtier, sm. Мед. напёлокъ, напёретникъ,; || 
напёретокъ; || Бот. наперстянка крёсная +ди на- 


персточная травё. 


Doit-et-Avoir, 8m. (doè-té-avotr) Ком. дебетъ 
и кредитъ; активъ и пассивъ; дблженъ и M$. 
Doite, sf. (doatt) Ткач. толщина тёльки, 
8. 


Doitée, ef. Ткач. образцовая нитка. 
1, sm. Юр. обмёнъ, мошённичество, подабгъ. 
Dolabelle, sf. 3004. скоблюша (брюхонбий 
CAUINAXS). 
Dolabriforme, adj. Бот. съкпровидный. 
olage, sm. скоблён!е строгёне. 
Dolce, adv. (doliché) Муз. nimuo. 
léance, sf. жёлоба, сётования; || 95. прошё- 
nie, прбсьба. | 
Doleau, зт. Kn6e. phséne, колотб (для 4спид- 
ныть досокз). . 
Dolemment, аду. (dolaman) }ат. жёлобно, 
плачёвно. 
Dolent, -ente, adj. fam. плачёвный, печбль- 
ный, жёлостный, Жжёлобный. 
Dolenter (Se), о. pr. р. us. NIÉRATECA, НЫТЬ, 
сФтовать. 
Doler, va. er огёть, скоблить, острёгивать, 
выскёбливать, || Dole, -бе, part. р. 
Dolérite, sf. Мин. Колерйтъ (pos базааьта). 
Dolic, sm. Бот. хасбль ‚› TYpéuxie бобы. 
sDolichocéphale, adj. (-liko-) Dusios. xoxroro- 
вый. 


Dominance, sf. владычеетво, гоепбдетво, roc- 
пбдствоване. | 

Dominant, -ante, adj. гоепбдетвующий, пре- 
обладёющй; глёвный. | 

Dominante, sf. Муз. Коминёнта, вёрхная квин- 
та тбниви. Sous-dominante, подъ-доминёнта, 
вёрхния квёрта тбники. 

Dominateur, -trice, s. влаетитель, -ница; 
владыка, -Чица; || adj. властительный, гоепбд- 
етвующ!й. 

Domination, 8f. власть р. владычество, гос- 
пбдетво; || -в, 21. Вяёсти (стёпрнь 4364063). 

Dominer, tn. et ва. BASCTBOBATS, владёть; || 
гоепбдствовать; | преобладать. Alexandre -na 
sur l'Asie, Алекс HADB влёствовалт, надъ Аз1ею. 
— 868 Passions, владёть своими страстями. || Ц 
“ne au conseil, онъ TOCUOACTBYETE въ coBérs. “La 
citadelle -ne sur la ville, цитадёль господетвуеть 
надъ гбродомъ. || Le bleu -пе dans cette ое, ro- 
27068 цвътъ преобладбетъ въ 5той матёрии. || Do- 
Min, -6е, part. p. qui régit par. 

Dominicain, -aine, s. доминикёнець, -ura. 

Dominical, -ale, adj. гоепбди! Ш. L'oraison 
-àle, молитва l'ocnéxaa; Отче пашъ. Тейте -ale, 
воекрёсная буква, вруцза&то. 

Dominicale, sf. воскрёеная HpÉnoBE 5. 

Dominicalier, sn. vi. пропов®дникъ. 

Domino, sm. домино (платье и und), 

Dominoterie, sf. vs. пбетрая, мрёморная бу- 
Méra; || бумёга для йгоръ (40тб, tycexd и т. п.) 

Dominotier, sm. торгбвецъ пёетрой бумёги. 

Domite, sf. Мин. AOMÉTE, выв®травишНе 
трахитъ. 

Dommage, sn. вредъ, убытокъ, ущёрбъ. Юй. 
-В cé intérêts ou -Ses-intéréts, прбтори и убытки, 
C'est —, жаль. 

Dommageable, adj. врёдный, 7быточный, на- 
кабдный. 


л 

Dolichope, sm. (-likope) Энт. журчётикъ; 
долгонбика (деукрылое наспкомое). 

Dolichopodes, 8m. (-liko-) nl. Энт. журчёти- 
ки, доагоножки. 

Doliman, sn. додим&нъ (mypéuxoe nsémse). 

Dollar, sm. Memp. кбллеръ (америхан. монё. 
MG 6% 11. 34 к. с.). 

До! пап, sm. Воён, Доломёнъ (y tycâpoes). 

Dolmen, sm. дольменъ, друндическ! 4 пёмят. 
никЪ надъ MOTÉIAME гёльскихъ вбиновъ. 

Doloire, sf. скобёль Г, стругъ; || Каменщ. гре- 
ббкъ (048 мьшаёня извести); || с® кира (00ужче). 

Dolomie оц Dolomite, sf. Мин. AO&OMÉTR 
(20p60a состоящая изъ уздекислой “вести ц 
Matnéstu), 

Don, sm. отёцъ, донъ (почётный титудль мо- 
хаховъ NKOMONUTS биденовь); || дОНЪ, Господин 
(въ Портучазы). 

Domaine, sm. влад$е, собственность Г, до- 
стойне; || ии$ не, помёстье, вотчина; || ® Область 
Г, Bbnbnie; || * могущество. Être, tomber dans le 
— Вибе, едфлаться всеббщикъ достойшемъ (о 
дитературной сббственчости). Те — public ou 
le — de l'État, гоеудёрственных имущества. Le 
— de la Couronne, удфльныя имущества. 


Dommageablément 


_ Dommageablement, 
лёдНо. 

Domptable, adj. (dontabl) укротёмый. 

Domptairè, sm. (dontèr) Аз. смйрный стёрый 
BOX. 

Dompter, va. покорйть, побёждёть; |] усми- 
pére, укрощёть (живбтныгь); || * обуздывать 
(страсти). | Ве —, о. pr. обуздывать, преодол%- 
вёть свой стрёсти, || Dompté, -6е, part. 2. qui 

$ раг. 
ompteur, sm. (donteur) покорйтель; || укро- 
тётель, уемиритель M, 

Dompte-venin, sm. Бот. яёетовень т. 

Don, sn. даръ, подёрокъ; || дзровён!е, епоебб- 
ноеть /. “Les -8 de la terre, произведёния земли. 
Faire un —, сдълать подброкъ. Faire — de, по- 
дарить. — de soi, camoorsepméuie, camoorpeuéuie, 
сзиопожёртвован!е. — des larmes, слезливость f. 
Поезд. Il n'y а nas de plus bel acquét que 16 —, na- 
posée хычко ne купленнаго ремешк&. 

Don, sm. донъ, господинъ (#3 Hlcnéniu). 

Dona, sf. (donna) дбнна, дбнья (тётуль ис-' 
яанскихь дамз). 

Donace, sf. Кон». треугбльница. 

Donataire, sc. Юй. пожбёлованный, -нн я. 

Donateur, -trice, 8. Юп. дётель, каритель, 
-ница. 

Donation, sf. Юр. даръ, хайн!е, дёрствоваше. 
— entre-vifs, крственная зёпись. 

Donatisme, sm. Ист. донатизмыъ (épece въ ТГ 
eÂxn, ymeenxdéeuet, что истинная Цёрковь cy- 
ществуеть тддьхо въ Афпикт). 

Donatiste, sm. Ист. донатистъ (enemuüxs). 

Donax, sm. Бот. тростийкъ. 

Donc, conj. стёло быть, слёдовательно; || 
втакъ; || me. IT respire, — 11 vit, on дышетъ, 
етёло быть онъ ещё живётъ. Je pense, — j'extsie, 
иыелю, сл&довательно существую. || Ainsi — vous 
^теГизез, итёкъ вы откёзываете. 7044 — le fruit 
de mes 30413! итбхъ, вотъ плоды мойхъ CTapéuik. 
(| Répondes —, отвзчайте же. Donnes-moi —, да- 
вайте же мн%. | Allons —1 ву пблноте! какъ бы не 
такъ 


adv. убяточно, ва- 


Doncques, conj. vi. см. Doro. 

Dondaïine ou Dondeine, sf. камнемётница 
(старинное soénnoe apyôte). 

Dondon, sf. тетёха, корбдная жёнщина ди 
А%вка; || Op. см. Dronte. 

Dondos, sm. аерикёнск!Й альбинбсъ, б&лый 
вегръ. 

Dongris, sm. Ком. дбнгрисъ, бунёжная ткань 
(остз-индская). 

Donillage, sm. Ткач. нербвный утокъ въ 
тубни. / 

Donilleux, -euse, adj. Ткач. неровноткёвный 
(о uamépiu) 

Donjon, sm. зёмковая бёшня; || бёшенка. 
 Donjonné, -ée, adj. съ бёшнями; || Гела. съ 
башенками. 

Donnant, -ante, adj. подёчливый, щёдрый. 

Donne, sf. сдёча (6% xénmownob uspñ). 

Donnée, sf. дённая, cphxbuie; || глбвная мысль 
(въ covunéniu); || Мат. кённая; изв8стная, дённая 
величин. | 

Donner, va. давёть, дарить, жёловать; || пода- 
вёть милостыню; || жёртвовать; || отдавёть, вру- 
LE | каровёть; || вазначёть; || поручёть; || усту- 
ns, || платить; || представаять; || приносйть; || 
предлагёть; || сдавёть; || задавать; | издавёть, вы- 
пускёть въ CBBTE; || игрёть, представлять; || под- 
верг&ть; || BA BTAÂTS, отвёшивать; || предостав- 
яйть; || употреблять, посвящёть); || выекёзывать; 
подавать; приводить; излагёть; | сообщёть; || из- 
ображёть, начёртыветь; ||  предийвывать ‚ постанов- 
айть; [| пранйсывать; || причинять, вызывёть, воз- 
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буждёть, доставлйть; || npuaasdrs: || рожёть; |] uo- 
лагёть; || заражёть, передавёть; | внушёть; || c0- 
вершёть; || снабжёть, пускёть; || производить, при- 
носйть; || выкёзывать, явлйть; || нахаг&ёть; || ол. 
JAAPÉTECA, стукатьея, натывёться, наззжёть; || 
попахёть; || врывётьея; || выходить; || вхавёться, 
пристращётьея; || броебтьея; || ударйть; || величёть, 
титуловёть; || св тйть; || дуть. ПД lut -na une fort 
belle dot, онъ далъ за нёю весьи& хорбшее придё- 
ное. — а connaître, кать звать. — à entendre, 
RATE понять. — д ра ег, дать пищу разговбрамъ, 
дать пбводъ къ тблкамъ. Je vous -ne à Choisir 
des deux, ou je vous -ne à choisir, Даб вамъ 
a0066e изъ двухъ выбирёть. fam. — le branle à 
une affaire, см. Branl: — une bague, nonapérs 
пёрстень. Le rot duf à -п@ une pension, во- 
pôas пожбёловахь ем$ aénciro. || — aux pauvres, 
подавёть MÉIOCEMRE бьднымъ. || — 34 vie pour la 
patrie, ж-,-<чевь т, жизнью за отёчество. II -ne 
toutà -. ’› OR жёртвуетъ BCBME рёди 
CP -  <-чбдьствия. || — des papiers à un notaire, 
ren" сручйть буиёги нотёрусу. || — la paix 
u“* 04тсиз, даровёть миръ побъждённымъ. La 
nature lui -па toutes les vertus, прирбда одарила 
егб sc$um доброд#телями. || — rendez-vous, на- 
знёчить свидёне. || — de l'ouvrage à faire, пору- 
чить исполнён!е работы. || ДП n'a pas voulu me le 
— pour ou à moîns de six roubles, онъ не хотвлъ 
YCTYUÉTE MHB того дешёвле шести а | Сот- 
bien -nez-vous à vos gens nar mois? скблько вы 
пяётите своймъ людямъ жёлованья въ мёсяцъ? || 
— un répondant, des otages, предстёвить поручи- 
теля, заложниковъ. || Ce vent nous -nora de la 
Вице, втотъ BÉTEPE принесётъ KE HOME дождь. || 
—une prise de tabac, предложить понюшку табаку. 
| — beau jeu, vilain jeu, сдать хорбшую, сквёр- 
ную игру; хорбпя, сквёрныя кёрты. || П -ne 
chaque semaine de brillantes soirées, онъ кёждую 
нед®лю задаётъ блестяще seuepé. || Д a -né une 
relation de son voyage, онъ издалъ, выпустилъ въ 
свётъ описён!е своегб путешёствя. || Racine a 
-Dé Britannicus en 1669, Расйнъ предстввилъ 
Бритёника въ пбрвый разъ въ 1669 году. || — la 
question, подвёргнуть nr. || — quelques couns, 
OTBÉCHTE, влвпить HÉCKOKERO удёровъ. || — ам йа- 
sard, предоставлять на вблю случая. || — la тай- 
née aux affaires, посвящёть утро двяёмъ. — tout 
son temps а qch, употребить всё своё врёма на 
что нибудь. || — 80п opinion, выскёзывать своё 
manie. — un bon exemple, подавёть xopômiä при- 
м&ръ. — des raisons, HPHBOAÉTE KÉBOABI чи оправ- 
дён!я. — des détails, излагёть подробности. || — 
le signalement de ап, co06mÉTE чьи примёты. — 
une nouvelle, сообщить uspbcrie. || — {4 figure 
d'un animal, изобразйть enrÿpy живбтнаго. — 
la carte d'un пауз, начертить Han страны. || — 
des 1048, предийсывать закбны. — un arrét, no- 
cTaoBÉTs phuénie. || À qui -ne-t-on cet ouvrage ? 
кому припиеываютъ ro cougnénie? || La fatigue 
lus à -né la fièvre, устёлость причинила ему 1u- 
хор&дку, вызвала y негб лихорёдку. — de l'apné- 
tit, возбудить аппетитъ. — du plaisir, доста. 
вяйть удовбльствие. || — du courage, прихавёлъ, 
возбуждёть мужество. | ба femme Ии а -ne un 
file, егб mené родилё ему сына. || — чте digue au 
torrent, положить прегрёду, преградить путь по- 
тбку. — des bornes à 4с\, положить предфалъ че 
му. | — Ja geste, la gale, заразить чумою, Чеебт- 
кою; передёть, сообщить чуму, чесбтку. — 868 
goûts à Чп, передёть кому свой вкусы. || — Га- 
mour du bien, внушёть люббвь въ добру. | — les 
sacrements de l'Église, совершёть, исполнять цер- 
вбвныя тбёинства. || Cette source -пе de l’eau à 
toute la ville, втотъ истбчникъ снабжёетъ водбю 
весь гбродъ. Cette plante a -né de nombreux re- 
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jetons, $то pacrénie пустйло многочисленные ÔT- 
прыски. || dette terre -no beaucoup de foin, de blé 
et d'avoine, ra землёй произвбдитъ много chna, 
ржи и oscé. Ce pommier -nait autrefois beaucoup 
de fruits, gra йблоня приносйла вогдё-то мнбго 
пзодбвъ. || — des marques de sensibilité, выкёзы- 
вать знёки чувствительности. Ца -né des preu- 
ves de son courage, онъ явйхлъь доказательства 
своегб мужества. [| — une pénitence, наложить по- 
кайне. — мне couche, наложить, вавестй слой 
крёски || — le fouet, la bastonnade, накбзывать, 
бить кнутбомъ, облками. || — naissance, породить. 
— а vie, подарить жизнь; | возвратить къ жизни, 
возвратить здорбвье; | ® обрёдовать, привестй въ 
‚восторгъ. — la mort, убёть, умертвить; | * при- 
чинйть сильное горе. — la chasse, пресл& ковать, 
гнёться. — Иен, подёть пбводъ. — du délai, от- 
србчивать. — за grâce, помиловать. — ип dé- 
ments, уличёть, изобличёть во лжи. —ГафзомНоп, 
разрёшить отъ гр®хбвъ. — да bénédiction, благо- 
словить. — assurance, увёрёть, утверждёть. — 
avis, подавёть COBÉTE, мнён!е; увёдомить. -- 
croyance, повёрить, дать вёру. — audience, atten- 
Ноп, выглушивать , внимёть. — l'attention, обра- 
MATE внимён1е; придавёть значёне. * — atteinte, 
вредить, изм®нйять. — à penser, застёвить поду- 
мать; привестй въ раздумье. — unrendez-vous, 
назнбчить свидёне. Юр. — assignalion, вызвать 
въ судъ. — le паз, устуиёть пёрвенство, почётное 
изето. — du cœur, du courage, ободрить. — un 
frein, обузкывать, cxépæusars. — l'alarme, Воён. 
yaépars тревбгу; | * ветревбжиать, веполошйть. 
Oxôm. — les chiens, спуекёть собёкъ на зв%- 
ря. — фа bêle aux chiens, пустить собёкъ въ 
Когбнку за звёремъ. — de l'esprit, вразумйть. — 
des louanges, хвалить, льстить. * — de l'encens, 
кадить, льстить. — le baptême, крестить. — Гех- 
trême-onction, соббровать мёсломъ. — le viatique. 
причащёть пёредъ CMÉPTEO. — le satnt-sacrement, 
пробщёть Св. Тёинъ. fam. — le salut, кабёнять- 
CA; отдавёть покабнъ. fam. — le bonjour, поже- 
аёть кобраго утра; здорбваться иди прощёться. 
— le bonsoir, пожелёть дббраго вёчера; прощёть- 
ся. — la main, протянуть, подёть руку. * — за 
main, отдёть свою руку; выдти зёмужъ; жениться. 
— les mains à qch, согласйтьея на что; удёрить 
по рукёмъ. — une poignée de main, пожёть руку. 
— la main dune femme, вестй жёнщину подъ 
руку. — le таз à qn, xepæérs когб пбдъ руку. — 
за fille en mariage, ou — sa fille à qn, выдать 
дочь з5мужъ. — le sein à un enf int, кормйть мла- 
дёнца грудью. * — l'éveil, см. Eveil. — l'air à 
une chambre, nposhrpurTes кбмнату; впустйть eB$- 
жаго воздуха въ кбинату. — 4 boire et à manger, 
держёть гостинницу, трактйръ. — le tort à qn, 
обвинять кого. Ев — à 4», ‹бмануть, надуть ко- 
гб; | прибить, отколотить, вздуть когб. * Ne pas 
— signe de vie; пе — aucun signe de vie, какъ въ 
вбду кёнуть; пропадёть бёзъ взсти. * et fum. — 
beau jeu à qn, коставлйть случай воспбльзоваться 
1845; см. Jeu. * et fam.— beau ou да belle à qn, 
достёвить удобный елучай къ чему; | полстёвить 
р (ма Gussiäpôn). ironig. Vous me la donnez 
belle ou Donne, вишь съ 4x8 подъёхалъ; вы шу- 
тите. * et fam. — une baie, des baies à Чт, y8$- 
рить кого въ нел$пости; слить кому пулю. * et 
Гат. En — du long et du large à 4п; lui еп — 
tout du long de Гаипе, взкуть когб ua 66% корки; 
| безпощёдно наем вхёться надъ к®мъ. fam. — un 
coup de pied jusqu'à tel endroit, пройтй кудб ни- 
будь по близости, недалёко. * et fam. — ми coup 
de collier, едфлоть усйлге; постарёться. * et fam. 
— Un coup d'épaule, помогёть чему dau кому. — 
un coup de rabot, de balai, etc., nocrpordrs, no- 
местй слегк&, ит. п. Je vous donne cet йожте 
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-là pour un grand fourbe, предупрежавю васъ, что 
5то большбй плутъ. А cette montre, je vous 
la donne поч’ excellente, купйте бти часы, я 
ручёюсь, что онй превосхбдны. — des paroles, 
de belles paroles, объщёть золотыя горы; сыпать 
объщёнями. — à 4" 30% congé, увдлить, про- 
гиёть со службы; выпроводить, спровёдить ко- 
гб. — ordre à gch, привести что въ порйдокъ; 
устрбить что. — ва journée, sa soirée à qn, про- 
востй въ к®мъ день, вёчеръ. Хил. Sa plaie яв 
donne паз, пе donne plus, рёна егд перестб-. 
18 Ггнойться. ® et fam. En — à garder à qn, ув%- 
рёть когб въ чёиъ. p0p. En — d'une bonne, ou 
La — bonne, увърать, убъдйть когб въ чёмъ. * — 
jour à gch, подбть первтю мысль о чёмъ; об- 
дегчёть исполнён!е чего. Je le -ne au plus fin à 
deviner, ну пусть ктб-нибудь отгадёетъ это; бьюсь 
объ заклёдъ, что миктб не отгадбетъ roro; а ув$- 
ренъ, что и хитрёцъ не угадбетъ ÉTOrO, ие когв- 
гбется объ бтомъ. Je vous le -ne en cent, держу 
сто тивъ одногб, что не угадбете. — le feu 
trog chaud à la viande, пережёрить, разварить го- 
вйдину. — du fil à retordre, см. Fil. Поед. — d 
relenir ne vaut, подзрённаго назёдъ не берутъ. 
Qui tôt -ne, deux fois -ne, кто скбро помогъ, 
тотъ двёжды помб.ъ. || va. — dela tête contrela mu- 
raille, укёриться, стукнуться головою объ ст®ну. 
— contre un écuesl, наткнуться, мвёхать, HaËTÉ на 
подвбяный sémens. || — au but, попёсть въ ц%л`; 
| * угадёть. — dans le ptége, dans le panneau, по- 
nécrs въ западню; | *et jam. вдбться въ 06uÉRE. 
|| — dans une flotte, ворвёться въ средйву олоте. 
|| Mes fenêtres -nent sur le jardin, sur la rue, 
мой бкна выхбдатъ въ садъ, на улицу. || — dans 
la débauche, виёться въ ‘распутство. — dans la 
musique, пристрастйться къ музык®. || Le vin m'a 
-né dans la têle, винб брбсилось мнз въ гблову. 
|| Воён. — sur les ennemis, удёрить, броситься, 
ринуться на нелр!йтеля. La garde n'a pas encore 
-né, гвёрд!я ещё небылё въ 1818 (83 cnaméniu). || 
— de l'excellence, de l'allesse à qn, ведичёть, ти- 
туловёть кого превосходительствомъ, свётлостью. 
|| Le soleil lui -ne dans les yeux; сбзнце cBÉTArS 
ему примо въ глазб. || Le vent -ne dans les votes, 
вётеръ дуетъ въ Uupycé. ] * et Гат. Ne savoir où 
— de la tête, незиёть куда голову прикловйть; на- 
ходйться въ отчёянномъ 44 безвыходномъ поло- 
жёни. * et 701. — de cul et de tête, старёться изъ 
всвхъ силъ; пустить въ ходъ BCB срёдства. fam. 
— du пед еп terre, à terre, шлёпнуться ибвомъ въ 
збылю; | * потери&ть неудёчу въ чёмъ. — des épe- 
rons @ un cheval, — des deux, дать muépu, при- 
шибрить ябшадь. — de l'épée dans le ventre, про- 
тквуть, проколоть. пронзить брюхо шоёгою. — 
d'estoc et de taille, колбть м рубйть. — du respect 
à 4®, закончить письмб къ кому YBBPÉMIANU въ 
своёмъ почтёни. — à fout, брёться за всё; пус- 
кёться из Всё. * — dans les yeux de qn, à ап, пу- 
CTÉTE кому пыль въ ransé. * et fam. — dans Гец, 
dans la vue à qn, броситься кому въ raasé, при- 
глянуться кому; произвести HA коб сильное впе- 
чатлёне. * et fam. — sur les oreilles à ап, при- 
бить, поколотйть кого; худо обращёться съ «BUS. 
* её fam.—sur les doigts, sur le nes à qn, наказёть 
когб. * et fam. — sur un plat, sur un mets, при- 
номёться HÉCKOZBKO разъ за однб кушанье. * et 
fam. — dedans, вдётьса въ обыёнъ. ® et Гат. — 
tête batssée оц tête basse dans qgch, горячб при- 
нйться за что; броситься въ какбе нибудь пред- 
пр те очертй голову. *—dans le sens de дп, одк- 
нёко мыслить съ кВыъ; сооброзовётьея съ чьимЪъ 
инфи!емъ. * — dans le galimatias, замолбть гали- 
матьб, взкоръ, чушь, занеети дичь. — dans le 
marquis, зажить из бёрекую ногу. №93. — du cor, 
трубить въ рогъ. Мор. — dans ип gort, войти въ 
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résans. — à Ja côte, держёть къ Gépery. Поса. 
C'est — de la tête contre un mur, етЪну 2608 не 
прошябёшь. — de l'encensoir par 16 nes, apesuip- 
. во SBCTETE, кадйть кому. || Se —, о. pr. давёться; 
| привйзываться, прил®олйться; || покорйться, 
подчиийтьея; || отдавёться; || выдавёть себя; || 
промеходйть: | коставлёть ce6$; | приовоивать, 
приписывать с-68; || передавётьея, сообщёться. 
ela ве -пе, mais ne sevend раз, это каётея, но не 
продаётся. || — à un bon maître, привязёться, при- 
abuérecs къ дбброму господину. || Ces peuples ве 
-nérent aux Юота$тз, Tu нарбды покорйлись, 
подчинйлиеь Римлянамъ. || Elle s’est -n6e à lui, 
oué отделёсь ему вполи$. || — pour savant, pour 
riche, выдавёть себй sa учёнаго, за богачё. [| La 
bataille d'Austerlits вэ -na le 2 décembre 1805, 
cpaménie при Аустёрлицв происходило 2 декаб Я 
1805 года. || Je me -пега ce plaisir, я Костёваю 
ce6$ $то удовбльстве. || — l'honneur d’une chose, 
приевбить, npanacdTs ceO$ честь какого-либо x$- 
ла. || Cette maladie ве -ne, 5ra болфзнь nepexaër- 
ея, сообщёется. || — {а peine, взять na себя трудъ. 
-nez-vous 14 peine d'entrer, потрудйтесь войти. 
Гат. — patience, теризлйво ждать. -Пе;-у008 
мя peu de patience, потеройте, повремените не- 
много. — un chef, чп roi, выбрать, избрать себ® 
начёльника, королй. — la main, le bras, держёть- 
ся 35 руки. — en spectacle, выставлйться ва по- 
ибзъ BCBNE. /ат. — qch, купить себф что; дозво- 
лить себф какую-либо издёржку. * et fam. — car- 
учёте, рёдоваться, весеайться; не сдёрживатьея 
ше ет * et /ат. — carrière rs 
яз de Qn, подси%иваться, подтрунивать HA dé - 
либо ечётъ. — de garde, — garde L 4" ou de qch, 
остерегёться, берёчься кого Иди чего. fam. — du 
bon temps, веселиться; вестй весёлый, разгуль- 
ный ббразъ жёзии. ® et fam. — Îles gants Филе 
chose, присвбить себ® честь какого-либо дёла. — 
à cœur joie de qch; s’en —; s’en — а cœur joie; 
s’en — tout son soûl, насладиться чё мъ-1ибо вво- 
дю, по гбрло; натфшиться ввблю. — Газ’ gui, 
triste, принимёть на себй весёлый, печёльный 
видъ. fam.— des airs, вёжничьть, задирёть ноеъ. 
Посл. pop. — des talons dans le derrière, бвено- 
вётьеая отъ PÉAOCTH; CMBÉTECA надъ BCBME, что 
мбжетъ случиться; | пользоваться полной свобо- 
дой, ничегб не дфлая. || Donné, -ее, part. р. qui 
régit par. Мат. Quantités -ées, дённыя, извфст- 
ных кодич. ства. “C'est un marché —, вто продано 
еовершённо задёромъ. Jlocs. А cheval — on пе 
regarde point à la bouche, ou à la bride, см. Che- 
val. 


Donneur, -euse, 3. давётель, -вица; Давёль- 
ME, -щица, Ком. — d'ordre ou d’aval, надпи- 
еётель т, индосёнтъ. 

Don-Quichotte, sm. Донъ-Кахбтъ (3ерой Сер- 
вёитесова пдомана); || ironig. * поббрникъ угне- 
тённыхъ, защйтникъ слёбыхъ. 

Dont, ртов. rel. употребляемое, Bu$cro de qui, 
duquel, de laquelle, de quoi, desquels, desquelles. 
Dieu, dont nous admirons les œuvres, Богъ, тво- 
реньямъ котбраго мы удзвайемеч. La nature, dont 
sous ignorons les secrets, прирбда, тёйны котб- 
рой ивмъ неизвёетны. Les gens dont la probité 
est douteuse, люди, чёетность котбрыхъ COMHÉ 
тельна. Се dont je vous ai narlé, то, о чёмъ я взиъ 
говорйлъ. 1^агте dont $ Га frappé, opfmie, ко- 
тбрымъ овъ поразйлъ егб. La maladie dont il 
est mort, бользнь, отъ котброй онъ умеръ. L'é- 
фойе dont cette robe est faite, mirépia, изъ котб- 
рой сдёлано $то naérse. Les affaires dont je vous 
as parlé, dont dégend mon sort, xBad, о которыхъ 
я вамъ говорйлъ, отъ котборыхъ завйситъ мой 
Участь. Iln'est rien dont je sois nlus certain, 
в ны въ чёиъ HO увёренъ отбаько, какъ въ 
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бтомъ. || Gram. Lorsque dont peut donner lien 
à une équivoque, on doit employer duquel, de 
laquelle, desquels, etc.: ТеЦев sont les calami- 
tés de ce peuple dont. on ne sait si ce dont 
se rapporte à peuple ou à calamité. Pour évi- 
ter cette équivoque, il faut dire: Telles sont les 
calamités de ce peuple desquelles. . || Dont, d'où. 
On emploie dont pour exprimer l'action morale 
d'être issu: Les aïeux dont Ц est descendu; et 
d'où lorsqu'il s’agit d’une action physique de sor- 
tie, de départ: La maison d’où je sors; le пауз 
d'où 17 est banni. 

Доп, sf. x6puyc®r лютни, бендуры. 

Donville, sm. Сад. родъ груши. 

Dongelle, sf. безстыдная, подозрительнаго 
nosexénia жёнщина dau давка; || Ихт. зм8й-рыба, 
фшибень 1. | 

Dorade, sf. Ихт. волотёя тыбка; || Астр. 
Мечъ-Рыба (южное с03в%304е). 

Doradille, sf. Бот. см. Cétérac, Asplénie. 

Doradon, sm. Ихт кориобна s0x0Té. 

Dorage, sm. золочён!е, позолбчиван!6; || cué- 
зыван!е желткбиъ (nexéni). 

Doras, sm. Ихт. родъ сомё. 

Dorcas, sm. 3004. газёль f. 

Doré, sm. позолбта 

Doréas, sm. Ком. бенгёльская кисей. 

Dorème, sf. Бот. збитичное растёше выд® 
ляющее кбёмедь. - 

Dor-émulé, sm. Ком. трёвчатая остъ-йндекая 
кисея. 

Dorénavant, adv. вперёдъ, впредь, отнывз, 
напрёдки. Je serai — plus circonspect, вперёдъ, 
рр напрёдки я буду осторбжн®е. Je suts ré- 
solu à vivre — à la campagne, отвын8 a рашйлея 
жить въ KEPÉBHB. ° 

Dorer, va. золотйть; || * позлащёть; |{ * укра- 
шёть; || покрывёть, сыёзывать яйчнымъ желткомъ 

#и1014, печёньл). — ам feu, золотйть ua оги$. 
et fam. — la pilule, позолотйть пилфаю. || 
* Стих. Le soleil dore la cime des montagnes, 
cozane nosseméers верхй горъ. || * Les sllus ons 
dorent notre existence, мечты украшёютъ нёше 
существовёне. || Ве —, 9. pr. золотйться, позо- 
яёчиваться; || желтёться; || ® украшёться. Ces mé- 
taux ве dorent difficilement, вти метёллы золо- 
тйтея, позолёчиваютея съ трудбиъ. || Les mots- 
sons commencent à —, жётва, хл®б& начвнёютъ 
желт®ть. || * Ma vte enfin ве dora ‚ наконёцъ моя 
жизнь укрёсились. || Doré, -6e, part. p. * Mots 
-8, льстивыя словё. Техн. Vermeil —, cepé6panan 
позодбченная посуда. Des cheveux d'un blond —, 
золотистые вблосы. Motissons-ées, пожелт&вшая, 
желтфющаяся жётва. * et fam. Avoir la langue 
-6е, имфть медоточивыя устё. Ист. Jeunesse -ее, 
милиц:яа изъ богётой молодёжи , бывшая во Фрён- 
uix въ 1794 году; | * богбтая и прёздная моло- 
дёжь. Шоса. Ilest doré comme un calice, ont 
весь въ зблот®. Bonne renommée vaut mieux que 
ceinture -ée, кобрая caésa лучше богётства. || 
Охдт. Fumées -668, жёлтый олён1Й помётъ 

Doreur, -euse, 8. золотйльщикъ, -щица; по- 
золбтчикъ, -чица. ; 

Dorien, -ienne, adj. корйческй (0 музыхь и 
о наръчзм). 

Dorine, sf. Бот. златоселезённикъ. 

Dorique, adj. Айхит. корйческй (бидемъ); || 
доричевкое (napnñuie). - . 

Doris, ef. (-rice) Soos. nopéxa (биюхононй 
слизнЯжъ). 

Dorloter, va. fam. баловёть, нёжить, холить. 

|| Ве —5 ©. nr. HÉENTECHe 

Dormant, -ante, adj. onémië; || * неподвиж- 
ный; || стойчая, непротбчная (6004); || неподъём- 
ный (мость); || глухая, нерастворчатая (охбнчи- 
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на, pâma). Гыб. Ligne -ante, закидивя улб. Cuec. 


Pène — , вамычка отворйемзя и запирёемая съ 
пбмощью ключё. Мор. Manœuvres-antes, стойч!Й 
такелёжъ. 

Dormant, sm. глухёя окбичива ; || Мор. ко- 
нёць снёети; закрёпа; стойчя, неподвйжныя 
снёети. Мод. Кате —, закрзилйть конбцъ снё- 
сти. Ист. Les sent -в d'Éphèse, семь спйщихь 
бтроковъ. ь 

Dormeur, -euse, 8. fam. сбня m et f; сонай- 
вецъ, -вица. Посл. Jamais — ne fait bon guet, 
сонный, что мёртвый. 

Dormeuse, sf. кормёзъ (xpécao # додбжная 
карёта). 

Dormilleuse, sf. Ихт. см. Torpille. 

Dormir, bn. спать, почивёть; || *покбиться; || 
"таять, та$ться; || зЪвёть; || стойть. — d’un bon, 
d’un profond зотзте, спать крёпкимъ и спокой- 
вымъ сномъ. fam. — la grasse matinée, спать до 
полуденъ. Гат. — comme une marmotte; et pop. 
— comme un sabot, спать ибртвымъ еномъ; спать 
изкъ убитый. || * Terre natale où -ment mes aïeux, 
роднёя semxf, rx покбятся мой прёдви. || “Le feu 
dort sous la cendre, огбнь тлёетъ подъ nénaome. 
“Les passions -ment dans le cœur de l'homme, 
jusqu'&..., стрёети тафются въ IeAOBÉIECKOME 
сёрдц® до... || * et fam. Cethomme-là пе dort pas, 
ÉTOTB челов®къ зВвёть не любитъ. || Cette eau 
dort, paraît —, gra водё стойтъ, застойлась. || 
fam. J'ignore si je dors ou st je сев, я не пони- 
MD, что такбе дфлается; я словно во CRB это ви- 
жу. “et fam. — sur les deux oreilles, sur l'une et 
l'autre oreille, быть вполнв спокойнымъ OTHOCÉ- 
тельно чегб. Conte à — debout, скучные врёви. 
*— en renos, жать спокбЁно. * et fam. — sur une 
affaire, ou — dessus, откяёдывать Abao, чтббы 
лучше обдумать, обсудйть егб. * et fam. Il faut 
— dessus, вто нужно хорошёнько обдумать, обсу- 
дить. “Laisser — une affaire, положить xha0 подъ 
сукнб; не давёть ему ходу. * Laisser — ses capi- 
taux, остёвить свой капитёлы безъ употреблён!я, 
въ сундуЕёхъ. Мор. Laisser — l'horloge, забыть 
перевернуть склийнку, песбчные чавы, || Посл. Ii 
ne faut pas réveiller le chat qui dort, кто стёрое 
помйнетъ, тому глазъ вонъ. 1$ n'est pire eau que 
l'eau диз dort, въ тйхомъ OMYTB чёрти водятся. 
Trop — cause mal vétir: au Qui dort jusqu'au в0- 
leil levant, vit en misère jusqu'au couchant, кожго 
спать — долгъ наспёть; %ды спать долго, жать съ 
дАблгомъ; иди иного спать — добрё не видёть; чди 
кто дбаго спитъ, тому дёнегъ не скопить. || Dor- 
mi, part. p. ino 

Dormir, sm. сонъ, спаньё. 

Dormitif, -ive, ad). Мед. усыпйтельный, cno- 
твбрный; || 8M. усыпительное срёдетво. 

Dormition, sf. ycnénie Богорбдицы. 

Doroir, sm. кисточка Axa смазыван!я пирогбвъ 
жедткомъ. 

ны sm. Бот. . вайгбч1Й кбрень, сай- 
гёнъ. | 0 

Dorsal, -ale, adj. Аяат. хребётный, cnmu- 
вой. Épine -ale, позвонбчный столбъ, позвонбч- 
НикЪ. | 

Dorsale, sf. 3004. спивибй паавийкъ, спивнбе 
перб (у рыб). 

Dorsibranche, adj. спинножёберный; || -8, sf. 
pl. епинножёберные кольчецы иди YAÉTRH. 

Dorso-costal, adj. et sm. Анат. спиннорббер- 
вый муекудъ. 

Dorso-humeral, adj. et sm. Анат. большбй 
хребётный мускулъ. 

Dorso-ocoipital, аа). et sm. Анат. большой 
объёмлющЙ мускудъ. 

Dorstène ом Dorsténie, sf. Бот. коретён!я 
(изъ семейства тутовыхь . 
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Dortoir, sm. ббщая спёльня, xopryéps; || naxi- 
18 (63 больниц). 
ие, sf. позолбта; || soxouénie, позоло- 
génie, | 
Dos, sm. (46) cuuné: || Cmuæ. * повбрхность 
f; || Bom. нижняя croponé xucré. fam. Tourner le 
— à gn, обервуться къ кому спинбю; | * et fam. 
брбеить, Sr xor6.*et fam. Le—lus démange, 
y него спинё чёшется. || Стих. * Le — de la 
plaine liquide, nosépxuocrs водной равнйвы. || 
L'épine du —, позвонбчникъ, хреббётъ; no880n64- 
ный @4u хребётвый столбъ; становёя кость. Le 
— d'une chais в, спинка, отаблъ, прислонъ, заепй- 
MORE стула. Le — d'un habit, спинка, зёдияя сто- 
poé плётья. Le — d'un livre, задбкъ, корешокъ 
ЕНИГИ. Le — d'un couteau, d'un rasoir, ббухъ, 
хребётъ, ryneë, тылокъ нож, бритвы. Le — d'un 
papier, оборбтъ бу о дистб. Le — du pred, 
подъёмъ ноги. Le — de la main, тыльная, вёрх- 
HAS часть ручной кисти. Faire le gros — (0 жбш- 
*n) горбиться и щетиниться ; || * вёжничать, 8a- 
дирёть nocs. Tourner, montrer le — aux ennemis, 
à l'ennemi, показёть тылъ непрйтелю ; обратить- 
ся въ бфгство; пустёться на утёкъ. Гоитпег le —, 
уходить, удаляться. La fortune lus а tourné le —, 
cadcrie повернулось RE нему зёдомъ; счёсте 
измВийло ему, остёвило его. * её рор. Мейте tout 
sur de — de qn, свалить на когб всю вину. * Avotr 
gch sur le —, навязёть себф на шею что нибудь. 
* её fam. Avoir, se meitre qn à —, нажёть ce6$ 
Bparé. * et fam. Se mettre tout le monde à — 
возотановить прбтивтъ себй всфлъ. * et fam. Je le 
norte sur le —, онъ MB смертёльно иадофхъ; онъ 
надофлъ мн хуже горькой DhALER; A не могу отвя- 
зёться, отдёлаться отъ негб. * Avoir bon —, 


им$ть туго набитую мошну; быть богётымъ; | 


Гат. имфть иё&дный лобъ. pop. 5с%ег le —, наз- 
до$сть кому хуже гбрькой рёдьки. * et гор. 
Avoir le — au feu et le ventre à table, располо- 
житься за столбмъ CO BCÈME удбботвомъ. fam. Il 
tourne le — où il veut venir, онъ идётъ COBCÉME 
не тудё, кудё ему нужно; онъ идётъ совершённо 
въ противную стброну. ® её fam. Se laisser 
manger la laine sur le — , давёться въ обиду; пе- 
penocérs безрбпотно обйды, nparbcHénix. — @ —, 
спин объ спину. Юр. Mettre, renvoyer des gens — 
à —, при мировой cabaxb не дать перевфса ни 
одной изъ АЕ сторбнъ. Посла. Вайте qn 
— et ventre, вздуть кого какъ Сйдорову к0зу; 
eds не на живботъ, а HÉ смерть; вздуть на 608 
корки. 

о8а&е, sm. Апт. размёриван!е количества 
составныхъ частёй (дъкапства). 

Dos d'âne, sm. Архит. скатъ надвв стброны; 
|] 3004. трикогтецъ, тронйжеъ (420дъ чепевахы). 
Й En dos а’апе, toc. adv. на два вкёта. Сад. 

elever la terre —, поднйть зёмлю на два скёта. 
Tost —, квускётная крыша. 

Dose, sf. Авт. праёмъ, пбрщя, дбза; || количе- 
ство, 

Doser, va. Anm. размёривать количество ео- 
етавныхъ частёй. (дъкапства). | 

Dosse, sf. гбрбыль т, горбина (доска) ; || коекв 
препйтетвующая осыпёню земай въ IMÉXTSB ; 
толетая доева (для настидки пбоноста на дт- 
сбтхъ). | 
Dosseret, sm. Архит. небольшой палястръ; 
пебольшбй коейкъ. 

Dossier, sm. спинка, заспйипокъ, присябиъ 
(стула); || заголбвокъ (кровати); || Дяик. x$ao:. 
| Мор. вельиога (6% влюпк®). 

Dossière, sf. черезевдёльникъ, 

Dossoyer, va. BHRENÉTS воду (изъ хожъ). 

Dot, sf. (dott) придёное; | вкладъ въ мона“ 
стырь (новопостриженнов монажини). 


Dotal 


Dotal, -alo, adj. 3. Юр. придённый. Dentiers 
dotaux, придённыя дёньги. | 

Dotation, sf. вкладъ, пожёртвоване (6% мёр. 
ховь, на бозоуюдное №40). 

Doter, va. давёть придёное (за дочерью) ; || 
ибртвовать, назначёть вкладъ (на бооуюдное 
9%40, на чёрковь); || * одарйть, недвлйть. || Doté, 
ée, part. р. qui régit de et par. 

Dothiénentérie, s/. Мед. socnaxéuie всегб 
органйзма при чёетномъ повреждён ки LUKÉ. 

Douaire, sm. Юд. вабвья часть изъ имён!а 
покойнаго мужа 

Douairier, sm. (4048146) До. np. дитя narzxi- 
дывавшее одинъ лишь вдов! учёетокъ своей Mé- 


тери 

Douaisiers: adj. Г. вабветвующая. | 

Douane, sf. тамджия; || твибженная ибшлина; 
ENTS. - 

Douaner, va. клеймйть, пломбировать (т0- 
вары). 

Douanier, зт. тамбжникъ, таможениикъ, Ta- 
ибженный досмотрщикъ. 

Douar оц Douare, sm. дуёръ (дерёвня кочую- 
wuxs Ар&б00з) 

Doublage, sm. Моп. ифдная обшивка судна; || 
Мор. ббуть, нашивибй ялбекутъ (на паруст); || 
Фаб. свучиван!е, сучёне (нитокз). 

Double, adj. двойнбсй; || /4т. величёйаий, 
отъйвленный; || лукёвый, озльшивый, притвбр- 
ный; || Анат. пёрный (6pianzs); || Бот. махровый 
(цеътбкъ); покрытая (чёшечка). Une botte à — 
fond, йщикъ еъ двойнымъ дномъ. Бот. Périanthe 
—, Двойной цв®тбчный покрбвъ. || ат. Un — 
coquin, fripon, seauséämif, отъйвленный мошён- 
никъ, плутъ. || C'est ил homme —, 5то лукёвый, 
Фальшивый, двуличный человёкъ. Ame —, при- 
твбривя душё, квоедушше. || Mot à — entente, sens, 
двуемысленное слбво. — bière, крёпкое пиво. Un 
homme à -s paroles, двуязычный челов®къ. Un 
homme à — face, квулйчный человфкъ. Un homme 
à âme —, asoexÿmunrit yexoBhre. Fêtes -в, боль- 
mie npésaunnm. Acte —, кокумёнтъ съ кошею. 
Мат. Raison — , двойное содержён!е Иди ква- 
дрё&тная пропбрщя. Ком. Tenue des livres en раг- 
tie —, ведёне жнигъь по двойной бугхалтер!и. 
Mop. Poulie —, квушкйвный блокъ. || adv. вдвой- 
н$. Payer —, звилатйть вдвойн®, вдвбе. Il voit 
—, У негб въ глазёхъ двойтся 

Double, sm. двойнбе количество, число; || 
дупликёть, кбшя (докумёнта); || свимокъ, спи- 
cor», вошя (es xanmüne); || хвойной экземплйръ, 
дубяёть, двойнйкъ (кии, монёты, растёнзя); |] 
Team. кублёръ, подставной актёръ ; || полушка 

mésxan монёта). * Jouer à quitte оц à —; jouer 
quitte оц — , игрёть на квитъ; | *et fam. ри- 
сковёть всВыъ рёди чегб; р®ашйться на всё. Le 
— d'un согдз delogis, вторбе жильё въ глёвной 
евйзи дбма. Mettre une serviette en — ; en Ши. 
sieurs -В, сложйть садобтку вдвбе, въ HÉCROIBKO 
pass. ® et fam. Mettre les morceaux en —, Зеть 
па скбрую руку. || Au double, loc. adv. вдвбе; 
* еторйцею. Payer — , заплатить вдвбе. * Pour 
votre bon office je vous rendrai — , за вёшу 
услугу я воздёмъ вамъ еторйцею. 

Double, sf. Мета. дубла, серёбряная тунйс- 
ская монёта (6xo4o 75 хоп. сед.); || Анат. см. 
Double-panse. 

Doublé, sm. дублётъ (es бижзЯрдной uspr); || 
апликё, вёщи наклоднёго cepebpé. 

Doubleau, вт. 2. двойнёя переклёдина; || ad. 
Apzum. Arc-doubleau, сводная épra. 

Double-bec, sm. 4. родъ ложки, вковш& (у 
соъчиикдбз). 

Double-bécassine, sf. 4. Орм. большой 6c- 
ибеъ, дупель т, дбпельшнспь. 
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Doublon 


Double-canon, sm. 4. Tun. двойнбЙй канбнъ 
(‘ирифтз). 

Double - chaloupe, sf. 4. Мой. большбя 
шаюпка. 

Double-cloche, sf. 4. Бот. садбвый перво- 
цвётъ, вадовая скороспфлка; || дурмёнъ велико- 
я%пный. 

Double-croche, sf. 4. Муз. квувйзная, шест- 
нёзцатая нота» 

Double-feuille, s/. 4. Бот. брбвникъ, дву- 
хистникъ. 

Double-fleur, sf. 4. Бот. родъ груши. 

Double-langue, sf. 4. Бот. йглица, мыпиВ 
тёрнъ, мышья BÉXA. 

Double-macreuse, sf. 4. Ons. свирбкъ (видь 
9тки-нырка). — | 
ое. sm. À. 3004. см. Amphis- 

ène. 

Doublement, adv. вхвойн&, двойко; || BxB6e. 

Doublement, sm. Прих. двойнёя наддёча (u#- 
soi на тотаь); || yasoéuie, усугублён1е, сдвёива- 
ще. 

Double-mouche, s/. 4. Ихт. narnécran 
côura. 

Double-octave, sf. 4. Муз. интервёаъ въ двз 
октёвы. 

Double-panse, sf. 4. Анат. рубёцъ, брюхо. 
вйна, требушина (1-6 желудокь у жейчникобвъ)ь 

Double-quarte, adj. Г. Мед. перемежёющаяся 
ч6резъ два дня дихорёдка. | 

Doubler, va. удвбивать, усугубайть; || подби- 
вёть, подкяёдывать (подкладку); || тростйть, су- 
чить (пряжу, шерсть); || плакировёть; || скжёды- 
вать вдвбе; || оп. удвбиваться, удвойтьея. — le re- 
venu, удвбить дохбдъ. — {6 tort, усугубить вину 
| — un manteau de velours, подбить, подложить 
плащъ бёрхатомъ. — ип paletot, подложить под- 
кяёдку подъ пальтб. — un habit de soie, подло: 
жить подъ еракъ шёлковую подкдёдку. Мор. — 
un cap, чп promontoire, огибёть мысъ, носъ. — 
un bâtiment, общтивёть, обивёть судно. — un autre 
vaisseau, обогнёть другой корёбль. — une ligne de 
vaisseaux ennemis, постёвить AÉHIIO непрайтель- 
скихъ кораблей мёжду двухъ огнёй. — les ma- 
nœuvres, сдёлать запбеъ снастей. — les voiles, на- 
шивёть ббуты на napycé. — les écarts, перевязёть 
стыки. Адхит. — un corps de logis, приетрбить 
къ глёвной связи дома другую связь сзёди. Геат. 
— un rôle, un acteur, игрёть за другёго актёра. — 
une bille, дфлать щар& дуплётомъ; Купдйровать 
mapé (на Gusiäpôn). Ман. — les reins, скакнуть 
выгнувъ спйну (0 4бщади). Воён. — les rangs, 
сдвёивать ряды. — le pas ускбрить шагъ. * — 
де сар dela vie, переетупйть предфхъ зрфлости. || vn. 
Leur nombre a plus que doublé, чисяб ихъ 6618: 
488 удвбилось. || Doublé, -ée, part. р. 

Double-raie, sf. 300.5. Ящерица, иизющая на 
епин# два чёрныхъ пятиё мёжду двухъ жёлтыхъ 
пятейъ. 

Doublet, sm. (-blé) смёзень m, дублстъ, двой- 
чётка, A{THKB. 

Doublette, sf. Муз. квойной регистръ (83 on- 
щнахь). | 

Doubleur, -euse, 3. сучйльщикъ, -щица; тро- 
стильщикъ, -щица (npAacu, иёдку, чкрсти); | 
плакирбвщикъ, -щица; || Dés. дупли:ёторъ (npu- 
б00з). 

Doubleuse, sf. Сах. з. пропуекной валъ. 

Doublis, sm. двойиёя настилка черепицы. 

Doubloir ou Doublois, sm. троетйзльная ma- 
шина. 

Doublon, sn. Метр. кублонъ (золотйя мо- 
нёта); || Тип. двойной маббръ одного и тогб же 
слова; || Atp. двугодовёлый бычёкъ или тёлка. 
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Dragonneau, em. 3004. струнбцъ медйнек 
dau подкожная глист&; волосётикъ обыкновёнвый; 
| Ямт. голомёнка-яйра; | Æowæ. ужбвка, swBf- 
ная голбвка; || Вет. непблное б®льмб (у лошади). 

Dragonnier, sm. Бот. кракбиникъ, кракбика, 
драцёна. 

Draguage, sm. чёстка рёчнёго дна. | 

Drague, sf. чериёкъ,; || дроб&, крабйна, пивнёя 
гуща; || Рыб. родъ намётки (для довлы устиииз); 

Mon. vi. канбётъ удёрживающ!й пушки на м3 - 
стёхъ; || кисточка (y стехбдещиковъ). 

Draguer, va. чйетить (0no 0%); | Mon. 
отыскивать (4*00ь 6% 600%); чертить аёпою 
по дну (0 Axopn): || Рыб. ловить намёткою (ует- 


uus). 

7 Ее. sf. Рыб. иблая наибтка (044 лдели 
устпицз). | 

Dragueur, sm. ou Bateau —, adj. т. seuxe- 
чери&тельная машина. 

Draille, sm. Mon. яберъ. 

Drainage. sm. Aip. дренёжъ, осушка почвы 
подземными трубами. Tuyaux de —, кренёжныя 
трубы. 

Draine, sf. Опн. жехтоносый дроздъ. 

Drainer, va. осушёть пбчву, дкренйроватя 

Drainette, sf. Рыб. евть для абвли вбавоц 

ыбы. 

ь Dramatique, adj. драматический ; || sn 
матическ!Й родъ,; || храматизиъ; || драмётикь 

Dramatiquement, adv. драматически, мож: 
ТИЧНО. 

+Dramatiser, va. придавёть Apamat#+nct по 
®брму, сочинйть въ BÉXB дрёмы. || Dremr: №, 
-6e, part. п. 

Dramatiste, sc. p. из. краматический масл тель, 
-НИЦ&. 

Dramaturge, sm. краматургъ, слзинйтель 
крамъ. 

Dramaturgie, sf. храматурмя; || бибя1огрёе1я 
драматйческихъ сочинён!Й 

Dramaturgiste, sc. поклбнникъ, -нница дрёмы. 

Drame, sm. драматическое couuuénie; || дрёма. 
— lyrique, бперв. 

Dranet, sm. Рыб. небольшбЙ нёводъ au брод- 
никъ, брёдень m (63 Hopuänodiu). 

Dranguel, sm. Рыб. мелкоячёиствя сзть. 

Drap, sm. (dra) сукно; || простыня. — de soie, 
шёлковая napié. — d'or, d'argent, sozoréa, ce- 
рёбрянпя napué. — de pied, ковёръ, поднбве 
AAA молйщихся. — MOrÉUGITE, покрбвъ, покры- 
вёло на гробъ; || сёванъ на покойника. * Tailler 
en plein —, испблиить вс свой желён!я; до- 
биться своегб. “Pouvoir tailler, avoir de quot 
tailler en plein —, обледёть всВиъ, что нужно для 
усп®ха въ чёмъ; имёть BCB CPÉACTBA для испол- 
HéHiA свойхъ намфрен1Й. * et tron. Mettre qn 
en de beaux -8 blancs, поносйть, злословить ко- 
гб; | надёлать кому хлопботъ, постёвить когб въ 
затруднительное положёше. * Être dans de beaux 
-8, находиться въ XAONOTÉXE, въ затруднени; 
попёсть въ просёкъ. * et fam. Il ne se soutient 
non plus qu'un — moutllé, онъ He въ COCTOÉHIHA 
держёться на ногбхъ; егб ноги не держатъ. fam. 
Se mettre entre deux -8, удёчься спать, отпрё- 
виться Ha боковую. Il veut avoir le — et l'ar- 
gent, ему хочется всё им#ть дёромъ. Посл. Au 
bout de Гаипе faut le —, всему есть коибцъ; пё- 
редъ смёртью не надышешься. 

Drapade, sf. Ком. вёляная сёржа. 

Drapant, sm. сукбнщикъ, оабрикёитъ суконъ, 
еукнод$ аъ. 

Drapeau, sm. 2. знёмя, прёпоръ; || тряпка, ве- 
тошка; || pl. пелёнки f. On lui donna un —, егб 
произвели въ прёпорщикм. Étre sous les -X, Haxo- 
AMTECA на дВЁствительной служб. * Se ranger 


1, 


Dresse 


sous les -x de qn, принйть 1h зибо етброну; cay- 
RÉTE чьему либо д$лу. 

Draper, va. обивёть чёрнымъ сукнбмъ; || Жив. 
и Скул. одъвёть, драпировёть; || ® et fam. з40- 
словить, поноейть, охуждёть (x016). || Ве —, ©. pr. 

апаровёться, одвёться. || Drapé, -ée, part. pe 

as drapés, вёланые чулкй. Бот. Feuille -6e, 
пушистый AUCTE. 

Draperie, s/. сукбинан еёбрика; || сукбнный 
товёръ, сукна; || торгъ сукнами; || драпирбвка. 

Drapier, sm. сукбнщикъ, сукнодфлъ; | сукби- 
MERE, суконнивъ, торговецъ еукизми; || Одм. зи- 
морбхокъ. 

Drapière, sf. Сук. ф. тбаствя булёвка, игла. 

Drastique, adj. Мед. пронбевый; сизьнод®й- 
ствующ!й. 

Draulée, sf. oi. могарычъ. 

Drave, sf. Бот. cyxopé6puana. 

Draw-back, sm. (dräbek) Ком. возврётная 
uémanua. 

Drayage, sm. (drèiaj) Кож. мязкрёше, сдирё- 
nie бухтармы. 

Drayer, va. (478%) Кож. мяЗдрёть, сдирёть 
бухтарму. 

; AE Man sf. (drèioar) Ko. подходка (cxd- 
ель). 

Drayure, s/. (drèiur) Кож. uesapé, соскбблен- 
ная бухтарий. 

Drèche, 81. сбходъ. 

Drée, sf. Апхит. езнтастйческая Фигура для 
украшён1я. | 

Drége, ef. Рыб. большой нёводъ; || мыкавица, 
мыкалка 

Dréger, da. мыкать, чесёть (1ёнз). 

Drégeur, adj. т. Рыб. Bateau —, ябдка для 
завоза нёвода. 

Drelin, sm. Звукеп. Гат. динь-динь. 

Drenser ou Drensiter, on. кричёть (0 дёбед»); 
кричёть по лебйжьи. 

Drépanis, sf. (-nice) Опч. береговбя яёсточ- 
ка, земляной стрижъ. 

Dressage, sm. — du cheval, объёзживане x6- 
шади, 

Dresse, sf. Сапдж. стёлька. 

Dressée, sf. Бул4в. пукъ прбволоки; || подъ, 
кби`нная настилка (пёчи). 

Dressement, sm. Бул4в. выпрямябне (np6- 
водоки). 

Dresser, va. воздвигёть; || поставлйть; || uox- 
нимёть; || COCTABAËTE, напйсывать); || обучёть; шко- 
лить, наставхйть; || дрессировёть (собёку); || вы- 
$зживать, объ8зжёть (ддшадь); | вынёшивать, 
выдёрживать (сокола); || устрбивать (засаду); || 
чертить (n4an3, кхадту); || разбавёть, раскйды- 
вать (ладётку); || стлать (nocmése); || укётывать, 
угабживать (адлёю, 900%); || глабдить, разгабжи- 
вать (6452); || уколёчивать, убивёть (мостовую); 
т (хамень); || строгёть, вырёвнивать 
(06сжи); || ITañn. обозвёнить (шдйпу); || накры- 
вёть (стодз). — une statue, un autel, воздвигнуть 
стётую, влтёрь. — ип échafaud, воздвигнуть, по- 
стрбить эшаобтъ || — чп MAÉ, постёвить м (чт. 
— ип piégé, постёвить, разстёвить, насторожить 
западню. [| — {а tête, поднять голову. Се cheval 
-s0 les oretiles, бта лбшадь подиимёетъ, насторв. 
живаетъ уши. | — un contrat, un protocole, со- 
стёвить, написёть YCHOBIO, HPOTOROAE. — un тё- 
moire, написёть учёную записку. | — des cons- 
crits, обучёть рёкрутъ. — un écolier, un enfant, 
uséanTe ученик&, ребёнка. || — un buffet, убрёть, 
установить OyeéTE посудою. Дов. — un potage, 
готбвить супъ. — un pété, загибёть, защиозть 
nupôre. Сад. — une nalissade, une haie, подстри- 
гёть нбжницами живую изгородь. Мой. — sa route 
vers le nord, папрбвить, кержёть путьна е$веръ 
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— fn navire, привести судно въ pasnoB$ele. * — 
son intention, устремйть намфрен1е, домогёться 
чегб. * — un piége, des embüches à une personne, 
разстёвить кому chTu. ® et fam. — wne batterie, 
ses batteries, npuuñrs мфры azra обезпечёня усп$- 
ха. * Cela fait — les cheveux à la tête, отъ éroro 
вблоеы дыбомъ станбвятея; To ужёсно. * Les 
cheveux me -sent à la tête, y менй вблосъ етано- 
витсл дыбомъ. * — за prunelle, закатйть зрачки 
ивёрху. || Se —, о. pr. поднни&ться, приподним&ть- 
ся; | становйться ва дыбы (о лошади). — sur la 
pointe du pied, поднимётьеа, приподнимёться на 
цыпочкахъ. * Je vis ses cheveux — sur sa tête, я 
BÉAÈIE, какъ er BOLOCÉ NOABAMÉCE, етёли ды- 
бомъ. || Dressé, -6е, part. р. qui régit par, 

Dresseur, sm. мостовщикъ; || обжигёльщикъ 
ins ; трубка для выпримлён!я шийлевъ че- 
сблки. 

Dressoir, sm. поставбёцъ (для посуды); || пря- 
ийльная доск&; || 0e. полировёльная дощёчьа. 

Drille, sm. vi. солдётъ. fam. Un bon —, хорб- 
mil TOBÉPAME; вевельчёкъ. fam. Un pauvre —, 
беднйге. fam. Un mieux —, стёрый м бпытный 
солдётъ; | стбрый распутникъ, мышиный жербб- 
sb. 


nn ef. ветошки, трйпки f, тряпьё (048 бу- 
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Driller, on. vi. бВжёть, стремиться; || бродйж- 
вичать; || собирёть тряпьё. || Drillé, part. 2. inv. 

Drilleux, -euse, adj. vi. оббрванный, покры- 
тый лохмотьями,; || Chan, иесчёствый. 

Drillier, sm. 9. трапйчникъ, ветошникъ. 

Drisse, sf. Мор. ®алъ, гардёль f. 

Drogman, sm. крагомёнъ, толмёчъ, перевбд- 
чикъ (63 Typuiu). : 

Drogmanat, sm. крагомёнское spénie. 

Drogue, sf. coll. москотйльный товёръ, аптё- 
xapcriË товёръ, мбскоть [ || ABKÉPCTBEHHBIR cé. 
добья, состёвы; || ® et fan. дрянь. * et fam. Ces 
livres ne sont que de la —, бти кнйгы чист&йшая 
кравь. C’est de la —, 8ro кравь. || * её fam. Bien 
débiter, faire bien valoir sa —, ses -в, продавёть, 
покёзывать товёръ лицбиъ; | BHICTABAÉTE свой 
слов&, x$Ëcraig въ наилучшемъ свётЗ. * её 470314. 
Voilà de belle —, de bonne —, ну ужъ Hama“ что 
хвалить; нечего сказёть, хорошо! 

Droguer, va. fam. пичкать 1%Ебрствами; || 
поддлывать (вина); || оп. 200. ждать, дожидёться. 
(| 8в —, v. pr. заалфчиваться, морйть себй xbrép- 
ствами. (| Drogué, -ée, part. р. 

Droguerie, sf. coll. мбскоть f, москотильный 
товёръ; || торговая москотильнымъ товёромъ. 

Droguet, sm. драгбтъ (Mamépin). 

Droguetier, sin. драгётовый ткачъ. 

Drogueur, sm. москотильщикъ; || докторъ 
пичкающ!й больныхъ ABRÉPCTBAMU. 

Droguier, sm. шкадъ для снёдоб1; || дорбж- 
вая аптёчка 

Droguiste, sm. adj. москотйльщикъ, дро- 
шетъ | 

Droit, sm. прбво; || наука прёва, законов д®- 
sie, юридическ1я наукн; || подать /, пошлина, на- 
абгъ, сборъ; || плёта, вознаграждбн!е; || справед: 
айвость f. -8 Civils, правё состойння. — de pro- 
priété, прёво собственности. — d'aînesse, прёво 
перворбдства. Le — du plus fort, прёво сйльнаго. 
Les -в de l'amitié, npasé дружбы. — divin, 6omé- 
ственное прёво. — nafurel, естёетвенное прёво. 
— civil, rpamxéacxoe прёво. — criminel, yroaôs- 
ное прёво. — tniernalional, международное прёво. 
— des gens, нарбдное прёво. — canon ou ecclé- 
siastique, церковное прёво. — commercial, ыы 
вое прёво. — сощмумег, обычное прёво. || Doc- 
teur еп —, дбкторъ правъ. Étudier le —, изучёть 
законов дне, правовёдвВы!е. L'école de —, школа 





Drôlesse 


upasos$xbnin. La faculté de —, оакультбётъ юри 
дическихъ наукъ. Faire son —, слушать курсъ 
юридическихъ наукъ. || Payer les -в, платить пб- 
хати, пошлины, налоги. Receveur des -8, сббр- 
Щикъ податёй пошдинъ, налбговъ. -5 d'entrée, 
ввозныя пошлины. -8 4'06#"0%, пбшаины, налогъ 
на съёетные припбеы. — de péage, шоссёйный 
сборъ; застёвная пошлина. || — de dépôt, плёта 
за складъ, за хранён!е. — de consultation, nadra, 
вознаграждбне за консультёцио. || Гаи"в — à qu, 
оказёть кому справедливость. É'aire — à la 4е- 
mande de дп, увёжить чью прбсьбу. || Прик. Avant 
faire —, прежде окончётельнаго обсуждён!я; | в. 
Un avant faire —, ppéwennoe pménie. Avow —d 
l'estime, sur un bien, имфть прёво на уважён!е, на 
имён!е. Donner — à qn, дать кому удовлетворб- 
ше. Faire — à une demande, пряийть во вним&- 
uie, увёжить просьбу. Посл. Où Я n'y a rien, le 
rot perd вез -8, na нЪтъ и судё изтъ. Bon — a be- 
soin d'aide, см. Aide. || De droit, de plein 
droit, loc. adv. по прёву, по закбну, закбнвымъ 
ббразомъ. |} А bon droit, loc. adv. съ пбаныиъ 
орёвомъ, справедливо, по справедливости. || 

tort et в droit, loc. adv. безъ разбора, не разби- 
рёя, зря. || À tort ou à droit, loc. adv. справед- 
диво или н®тъ. || А qui de droit, loc. adv. по 
принадяёжности; и4ы кому, къ кому слёдуетъ. 
De qui, ches qui, avec qui, par qui de droit, 
loc. adv. съ когб, у когб, съ n'hub, кЪмъ слфдуетъ. 

Droit, -oite, adj. прямбВ; || прямостойщий, от- 
в$свый; || прёвый; || * правдивый, прямодушный, 
справедайвый; || вый. Une rue -te, пряиёя 
удица. ligne -№, прямёя aéuia. Геом. Angle 
—, прамбЁ уголъ. Ц est — sur ses pieds, онъ сто- 
итъ прёмо. Il est — sur son séant, онъ сидйтъ 
прямо. || О® mur, un arbre —, прямостойщая cré- 
нё, прямостойщее xépeso. Се mur n’est pas —,5Ta 
crbug, ne отвфсна, || La main -te, прёвая рукё. 
* Être le bras — de qn, быть y когб прёвою ру- 
кою. La rive -te d'un fleuve, прёвый Oéperzs pi- 
ки. || Un caractère —, правдивый харёктеръ. Un 
homme —, правдивый, праводушный, прямодуш- 
ный, справедливый, открытьй челов®къ. || Avoir 
l'esprit —, обладёть 3x es умбмъ. Raison -te, 
здравый разсудокъ. || fam. IT est — comme un 
jonc, comme un Cterge comme un i, онъ сабвно 
аршйяъ проглотйлъ. La -te voie, la voie -te, путь 
истинный, путь спасён!я. || adv. прямо. Aller — 
au but, идти прёмо къ цвли. * Cette doctrine mène 
— à l'athéisme, вто учёше ведётъ прймо къ безбб- 
mio. * Marcher —, uocrynérs, вести себй какъ cab- 
Ayere. “Je vous ferai bien marcher —, a застёваю 
васъ ходить по нйточк®, по CTPYHRB. 

Droite, sf. npénna рукё, деснёя, кеснйца; || 
прёвая сторон&. || À droite, Loc. adv. Ha прёво, 
впрёво; по прёвой еторон#. — et à gauche, впрё- 
во и ва&во, на 66% стброны, BO BC стброны. ат. 
Prendre — et а gauche, брать co вс®хъ, съ прёва- 
го и съ виновётаго. 

Droitement, adv. правдиво, справедливо; || 
здрёво. 

Droitier, -ère, adj. npasmé m et f. 

Droiture, sf. npauoré, правот&, npasoxÿurie, 
прямодуш!е, справедливость /. || En droiture, 
loc. adv. прямо, прямбю корбгою. 

Drolatique, adj. забёвный, см®хотворный, 
шутайвый. 

Drôle, adj. заббвный, сывшнбй, весёлый; || 
sm. хитрёцъ, лхукёвецъ; || негодяй, плутъ; || чу- 
дёкъ, шутнйкъ; || прокёзныкъ, шалунъ. — de 
Corps, чудёкъ. 

Drôlement, adv. забёвно, симв шиб. 

Drôlerie, 5/. fam. шутка, прокёзы; || бездз- 
| шка., 

Drôlesse, з/. непотрёбная женщина 
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Dromadaire 


Dromadaire, sm. 3004. одногбрбый sep6nbxt, 
рромадёръ. 

Drome, sf. гбяка, плотъ изъ мёчтовыхъ де. 
рёвъ; || Аузм. поперёчный брусъ лежёщ на 
стойнахь молотовёго стёна. 

Dromie, sf. 3004. хитрбцъ (мебодми0й M0p- 
сх0й ракз). 

Dronte, sm. Ops. кронтъ, Koné. 

Droschki, т. APORRE, пролётк 

Drosométrie, sf. Физ. искусство измврён!я 
количества выпавшей росы. | 

Drosse, sf. Мор. бёйеутъ. — de gouvernail, 
штуръ-тросъ. 

Drosser, va. Мог. сносйть, отноейть гечётемъ 
(судно). 

Drouilles, sf. pl. могарычй т 

Drouillet, sm. Рыб. небольшбй переметъ, пе- 
рестёвъ; ставнёя езть. 

Drouine, sf. котбмиа бродёчаго мёфдника. 

Drouineur, sm. бродёч!Й мёдникъ. 

Droussage, sm. чесён!е шёрсти. 

Drousse, sf. чесблка (для щшёрсти). 

Drousser, va. чесёть, расчёсывать шереть. 

ре sf. большёя чесбёлка (048 wép- 
cmu). 

Drousseur, sm. шерсточёоъ, шеретобйтъ. 

Dru, -ue, adj. onepéemifica (0 птенчахь); || 
* живой, рёзвый; || чёетый, rycrôt. Une plute 
drue et тепие, чёетый и мёлю! дождь. || adv. 
чёсто, густо. * Les coups lui rleuvaient sur Le 
dos dru comme grêle, comme mouches, удёры сы. 
пахись ему н& спину грёдомъ. Les balles tombaient 
dru ef menu, пули сыпались грёдомъ. Marcher, 
trotter ага её menu, ходйть скбрыми н мбакими 
шагёми. 

Druge, sm=. vi. шумъ; || Сад. обёльные no6sru 
горбха. : 

Druide, sm. круйдъ, (ждень у Аёльтовз). 

Druidesse, sf. друндёсса (жрица y Ебльтовъ). 

Druidique, adj. xpyanéaecrià. di 

Druidisme, sm. учёше хруйдовъ. 

Drupaoé, -ée, adj. Бот. костёнковый; || -ées, 
sf. nl. сем Иство ииндёльныхь %ды костёнко- 
выхъ растён!й. 

Drupe, sm. Бот. костёнка (1.4043). 

Drupéole, sm. Бот. костйночка. 

Druse, sf. Мин. npfsa, щётка, грудка rpé- 
HOK'E. 

Druselle, s/. Сад. разновидность пёрсика. 

Dryade, sf. Mue. Hpidaa (люсчёя нимфа); || 
Бот. устели-кёмень, aabuificras серебрйнка. 

Dryadées, sf. nl. Бот. семейство кровохлёб- 
ковыхъ растёнй. 

Dryite, sm. Мин. окаменфлое дуббвое дёрево. 

Drylle, sm. Бот. лётиЙ dus чербёнчатый 
дубъ; || жблудь лётняго дуба. 

Du, соединён!е, чёрезъ сокращёше, предлога 
de съ члбномъ le, напр.: À да sortie du bois (euà- 
сто de le bois) при sHixon8 изъ 2%е8; см. De 

Та, due, part. 1. см. Devoir. 

Dû, sm. долгъ, дбяжное; || 9. обйзамность, 
должность f. 

Dualisme sm. Физ. куализмъ; || Манихейзмъ 
(6ресь). 

Dualiste, sm. кувлйсть, привбрженецъ cacré- 
мы куализма. 

Dualistique, adj. куалистичеекЙ. 

Dualite, s/. двойственность f. 

Dubitatif, -ive, adj. вомийтельный. 

Dubitation, s/. Pum. counbnie, enrfpa соми%- 
aa. 
TDubitativement, ado. сомнительно. 

Duo, sn. (duk) гёрцогъ ; || Ons. ейлинъ. 
Ducaille, s/. (ynusimessno) répnoramno. 
Ducal, -ale, adj. 3. réproreriä. 
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Dupe 


Ducat, вт. дунбтъ, червбисцъ. Or —, червбв- 
ное зблото. 
Ducaton , sm. дукатбаъ (cepéôn. монета, 
125—150 коп.). | 
Ducénaire ou Ducentaire, т. начёльникъ 
двухъ сбтеиъ (y Дрёвиихъ). 
Duché, sm. гёрцогство. — femelle, гёрцогетво 
Bxax$euoe жбящиною. 
Duché-pairie, sm. 4. гёрцогство еъ достбии- 
ствомъ пёра. 
Duchesse, sf. герцогиня; || собльное spécao. 
Duoroire, вт. Ком. поручётельство. порука, 
отвётственность f. 
Duotile, adj. тягучй , гёбк1й, méerit. 
Ductilité, sf. тягучесть, кбвкость f. 
Duëègne, sf. дузнья, приетёвница. 
Duel, sm. поедйнокъ, дубль /; || Грам. двбй- 
ственное числб. 
Duelliste, sm. поедйнщикъ, дузлисть; || бре- 
терь, заб1йка. 
gong, sm. (-gon) J004. кюгонь т, ннА6 Иск: 
моржъ (травоядное, ки 243.06 жнебтное). 
uire, оп. 05. fam. нрёвиться, годйться; || 0a. 
Oxôm. вынёшивать (сокола). Посл. Ce qui nuit à 
l'un duit à l'autre, что Русскому зкорбво, то 
H$wuy смерть» 
Duisant, -ante, adj. vi. гбдный, пригбдвый, 
угодный. - 
Duit, sm. Рыб. учугъ, забойка (muns nonepêrs 


pnxé). 

Duite, 3]. Ткач. уточизя нить. 

Dulcamarine, s/. Хём. оеббое semecrs6 na- 
ходймое въ сладкогбрькомъ пзелён® 

+Duloifère, adj. по вяёщивающИ. 
,Puloifcstlon, sf. Хим. подсабщиван!е, услаж- 
дёше. 

Dulcifier, va. Хим. подслёщивать, услаждёть. 

| Ра1с18е, -ёе, part. A. 

Duloinée, sf. /ат. дульцинба, возлюбленная, 
предмётъ любви. 

Dulie, sf. Le culte de —, uoxaouéaie Свя- 
тымъ. 

Dûment, adv. Ilpux. коетодбяжно, mexacmé- 
щимъ образомъ. | 

Duméteux, -euse, adj. vi. кустёрный, поиры- 
тый кустёрникомъ. | 

Dune, s/. дюна, песчёный холиъ (яо 60:9 
моря). 

Dunette, sf. Мор. ютъ (на вобёиномъ хопабл®). 

‚ Dunkerque, sm. fam. Petit —, яёвка phxxo- 
стей. 

Duo, sm. Муз. дуётъ, дуо, пфне въ две гбло- 
ca, игрё въ два инструмёнта. * et fam. Duo d'in- 
jures, взаимная перебрёнка. 

Duodécimal, -ale, adj. 3. Apuo. двзнадцати- 
ричный. 

Доойесйто, adv. въ дв®иёлцатыхъ (12°). 

Duodénal, -ale, adj. Ахат. двЪнадцатиоврет- 
‘ной кишвй. 

Duodénite, sf. Мед. воепалён!е двЪнадцати- 
пёретной кишки. 

Duodénum, sm. (-nome) du lat. Анат. дв%- 
надцатипёрстная кишке. 

Duodi, sm. вторбй день декёды (республикди- 
cxato 1004) 

Duodrame, sm. дрёма съ двумй XÉBCTEYONRER 
Er DO LE 

Dupe, sf. обиёвутый, простёкъ, курёкъ, блухъ, 
простоейля # et f; || курачкй т (wipd); || adj. npo- 
стбй, глупый. Être la— de дп, быть обмбнутымъ, 
одурёченнымъ mène. Être {а — d'une affaire, по- 
нестй убытки въ предорЯти. ÆÉtre la — de sa 
bonne foi, поплатйтьея, пострадёть, быть naxé- 
заннымъ 88 сво довфрчивость. Faire des -8, 06- 
MÉHHBATE, H'AYBÉTE, курбчять людей, 








Duper 


Duper, va. обмёнывать, надувёть, проводить. 
[| Se —. v. pr. обмёвываться. || Dupé, -68, 


. 2. 
Duperie, sf. обыёвъ, миадувётельство, плутия. 
Dupeur, sm. обмёнщикъ, надувёло, обдувёло. 
Duplicata, sm. 1. дупликётъ, сойсокъ, кошя. 
Par ou en —, loc. ado. въ двухъ экземплйрахъ. 
® её /ат. Se marier паг —, женйться отъ живой 
жены иды выдтин зёмужъ отъ живёго мужае 
Duplicateur, sm. Физ. купликёторъ , электри- 
чеек1Й удвойтель. 
Duplicatif, -ive, adj. ухвойюций. 
Duplication, s/. Геом. удвоён!е (xÿ0a). 
Duplicature, sf. скабдыване ; || Ахмат. скяёд- 


ка. 

Duplicité, sf. квойкоеть, двбйетвенность /; || 
® дкуязыч!в, двоелуцпе, лхукёветво. 

_Duplique, sf. Прих. vi. отвётъ ва возражё- 


mie. 
A APEQUEr, on.]ITpux. oi. отвЪчёть на возра- 
nie. з 
Dupondius, sm. (-мзз) квуоунтбвикъ; монёта 
въ два &са (y дрёенихз) 
Duquel, coexusésie, чбёрезъ cokpaméuie, прех- 
абга de еъ изетоимёшемъ lequel: см. Lequel. 
Dur, dure, adj. твёрдый, крёпк!й; || жёстк! И, 
чёрствый, жесток, тажёлый, сурбвый, стрбгй; 
[] грубый, р&зк1Й, непр!йтный ; || тупбй, тугой. — 
comme marbre, comme fer, твёрдый, xphuxik какъ 
ирёморъ, какъ 1680. || Viande €, жёсткая говя- 
Дина. n lit— ‚жёсткая поетёль. Нам -е, жёсткая (из- 
вестковая) водё. Разп—„чёретвый ха®бъ. Le cœur 
— , чёрствое, жестокое сёрдце. Des 1043 -ев, жестб- 
mie, неумолимые, сурбвые зэкбны. Une 46-е, сурб- 
вая, стрбгая dau тяжёлая жизнь. Il est fort — avec 
ses domestiques, онъ бчень строгъ съ свобю приелу- 
гою. Une-e nécessité, тяжёлая, тёгостиая необходи- 
моеть. Un caractère —, тяжёлый харёктеръ. Des 
temps -8, тяжёлыя, трудныя времена. Des vers -8, 
таиблые, шероховётыс стихи. || Avoir les traits 
-в, им$ть грубыя Черты лицё. Manières -е8, гру- 
быя манёры. Paroles -es, грубыя, жёствия еловё. 
Жив. Dessin —, грубый, phsrili рисунокъ. Муз. 
Les accords -в, phsnie эккбрды. Une voiz -6, pha- 
if, пепр:Ятный голоеъ. Une vérité -e, неприйт 
ная, жёсткая, досбдная Истина; горькая прёвда. || 
Tête -е. тупвёя, непонйтливая головё. Cette mar- 
chandise est -6 à la vente, бтотъ товёръ продаёт. 
ея, cOupéercz съ pres туго. Ce fusil est — à la 
‚ курбкъ этого ружьй взводится ш Co 
скбетея туго. * et пой. Il est — à la détente ou à 
la desserre, онъ тугъ на расплёту. * ПЦ est — d'o- 
тез Це; sl a l'oreslle -е; sl entend —›онъ тугъ, кр%- 
HOKB HÉ ухо; онъ глуховёть. ДП entend — de Ро- 
reille droite, онъ худо слышитъ прёвымъ ухомъ. || 
Œuf —, крутбе яйцб. Un temps —, холбдная nord. 
дз. Vin—,répuxoe винб. *et fam. Cela est— à digé- 
rer, cela est de -е digestion, см. Digestion. || adv. 
ÆEntendre - ‚тупо, плохо елышать. * et fam. Il 
croit — comme fer tout ce qu'on lui dit, онъ твёр- 
до BÉPyeTE всему, что ему секёжутъ; онъ легков$- 
ренъ. || зт. крёпкое, твёрдое. * Un dur à cuire, 
тявбёлый на подъёиъ. Посд. Quand l'un veut du 
том, l'autre veut du dur, онй мёжду соббю кикъ 
кошка съ собёкою. || sf. Coucher sur la dure, 
спать na голой seux4, ма гблыгъ доскёхъ. 
Durabilité, sf. Дид. прочность f. 
Durable, adj. прбчный, колговрёменный. 
Durablement, adv. прбчно. 
Duracine, s/. Сад. твердотёлый и вкусный 


вбрсииъ. 
Duramen, sm. du lat. ceprueséua дёрева. 
Durant, prép. Род. въ продолжёше, въ те- 
чёте. — l'hiver, въ продолжене зимы. — vingt 
ans, Dh проколиби:е, въ течём!е двадцати 1872. 
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Duunmvir 


=> sa vie ou sa vie —, въ течён!е свобй жизни. ПЦ 
a parlé une heure-—, онъ говорйлъ въ поохолжёше, 
въ течён!е aéca. || Syn. см. Pendant. 

Dur-bec, sm. Ons. кубонбеъ, щуръ. 

Durcir, va. дёлать твёрдымъ #диы жёсткимъ, || 
on. et Se —, 9. pr. твердёть, крфинуть, жбеткнуть. 

| Duroi, -ie, part. n. 

Duroissement, sm. отвердён!е. 

Durée, sf. врёмя; || продолжён16; || прбчноеть; 
1 продояжйтельность, AOATOBPÉMEHHOCTE /. Pen- 

ant la courte — de ce règne, въ крёткое врёмя 
$того népersosanis. La — du service obligatoire, 
врёмя обязётельной службы. L'espace et la —, 
прострёнство и врёмя. || Pendant toute la — de ce 
procès, во всё продолжёне groro nponéccs. || Ces 
étoffes ont peu de —, вти матёр!и непрбчны, nu$- 
ютъ wéao прбчности. |) La — de nos passions ne 
dépend pas de nous, продолжётельность, долго- 
врёменность нбшихъ CTPACTÉÉ не завйситъ отъ 
насъ. || La — du monde, врёыя существовён!я 
D Son règne fut de peu de — ; ou de longue —, 
uépcrsosauie егб было непродолжительно, крат- 
коврёменмо; #44 продолжительно, колговременно. 

Durement, adv. грубо, жёстко, твёрдо, стрб- 
го, сурбво; || ейльно, рёзко 

ure-mêre, sf. Ахат. твёрдая мозговёя 060- 
1бчка. 

Durer, оп. длётьея, продолжёться, тянуться; || 
сущеетвовёть. Leur querelle dure encore, ихъ 
себра ещё длится, продолжбетея. Le spectacle 
dura cinq heures, зрёлище дяйлось пять часбвъ. 
Le temps dure bien, врёмя долго тйнется. Cet 
argent a duré fout un mois, кёньги тянудись n$- 
auf méonnr. | Certaines fleurs ne durent qu'un 
jour, nbroropre цвзты существуютъ не долхве 
одногб дня. Cet homme а duré pour travailler, 
$тотъ человёкъ существовёлъ для того, чтобы 
трудиться. || Voilà une étoffe à —, вотъ матёр!я, 
котбрая будетъ дблго воейться. Le temps lus 
dure, ему кёжется, что время не двигается впе- 
рёдъ; что врёмя ндбтъ бчень мбдлемно. fam. Ne 
Pouvoir — en place, паходйться въ волнён!и; не 
стойть, не сидёть на мфств. fam. Ne pouvoir — 
dans sa peau, волновёться, старёть желёнеимъ, 
Ne pouvoir — de chaud, de froid, ве знать ку- 
А& ABBÉTECA отъ жары, отъ хблода. fam. Ne pou- 
voir — avec qgn, не уживёться съ ru. Пос4. Il 
faut faire viequi dure, ou faire feu qui dure, 
HAXO TAKE жить, чтббы на всю жизнь достбло; не 
живи, какъ хочется, а живи, какъ можется. || 
Доге, part. р. что. 

Duret, -ette, adj. dim. жестковётый, твер. 
AoBéTH. 

Dureté, sf. твёрдость, крёпкость; || жёсткость; 
| fam. затвердёлость; || * шероховётоеть, гру- 
бость; || * жестокость, вурбвость, строгость [; || 
-8, pl. грубости, дёрзоств {. fam. — d'oreille, ту- 
посгь слуха. 

Durgan, sm. Ихт. cu. Barbeau. 

Durillon, sm. мозбль, затвердёлость f. 

Durillonner, on. затвердфть. || Se —, ©. 97. 
п‹крывёться мозблями. 

on, sm. Бот. копьевйкъ (мндуйск. 0énc80 
изъ семёйства Бавддьниковыть). 

Durione, sf. Бот. плодъ копьевик&. 

Durissime, adj. (шуточно) твердь ций, чер» 
ствЪйш!Й, крапчёвиий, 

Duriuscule, adj. (шуточио) жестковбётый, 
крвпковётый, тяжелсвётый 

Durk оц Dirk, sm. диркъ (хчнжадь шотдёнд- 
скихь зОПцевъ). 

Dury, sm. Ком. остъ-йндская бумёжная ткань. 

Dusil, sm. 05. канблъ, || оонтёнъ; || см. Douszil. 

Duumvir, sm. (duomvir) дуумвиръ, двуначёль- 
EUR. 


Duumvira 358 Зап 


Duumviral, -ale, adj. xyyuséporif. 

Duumvirat, sm. дууивирёть, fs0esaécrie 

Duvet, sm. coll. пухъ,; || nymôrs, мошбкъ. 

Duveté, -ée, adj. 3004. пушистый. 

Duveteux, -euse, adj. д. us. пушиетый 

Duzama, sm. Aux. еилосбоск! вбмень. 
1Dyade, sf. чет&, двбаца, népa. | 

Dyarcbie, sf. xiépria, двоедержёв!е, двуцёр- 
стве. 

а adj. мархическ!Й, двоедержёв- 
НЫЙ. 

Dynamètre, sm. Опт. динамбтръ (usxnpu- 
тедь cménenu уведечентя стёколъ); || см. Dyna- 
momêtre. 

о ан, ef. Физ. кинбём!я, кинамическая exu- 
ница. 

Dynamique, sf. Мех. двибиина, наука о XEu- 
жен!и т®льъ; || 47). динамйчеекав. 

Dynamisme, sm. Ous. динамйзиъ, данамиче- 
ское yaéxie. 

Dynamiste, sm. Фил. данамйстъ, привёрже- 
вецъ динамическаго учён]я, 

ео sm. Физ. диномомбтръ, еило- 
мёръ. 

Dynaste, sm. небольшбй владёлець, царёкъ, 
кыязёкъ. 

Dÿnastie, sf. xunécria, покольше царёй. 

Dynastique, adj. династический. 

Dyostyle, sm. Архит. p. us. eacdms укрёшен- 
вый пёрными колбинами. 

_Dysanagogie, sf. Мед. трудность отхёркива- 
ain. : | 

Dysarthrite, s/. Мед. непрёвильная noxérpa. 
Dysarthrose, sf. Мед. иепрёвильное образовё- 
HiA сочденёния. | 

Dyscholie, sf. (dissko-) Мед. пбрча, перерож- 
дён1е жёачи. 

Dyschroïe, sf. (disskrot) Мед. бол&зненное 
H3MbHÉHIE цвёта кожи. 

НЕЕ: adj. (-kro-) Дид. полинйв- 
ши. 
Dyschromatopsie, sf. см. Daltonisme. 
Dyschymie, sf. Мед. пбрча сокбвЪ, худосб- 
че. 

PS ou Dyscoilie, sf. (-Ко 8) Мед. за- 
пбръ. 

Dyscole, adj. p. us. угрюмый, несговбрчивый, 
веуживчивый. ‘ 

Dyscrasie, sf. Мед. пбрча сожбвъ; || плохбе 
caoméuie. 

Dysécée, sf. Мед. тупость слуха; rayxoré. 

Dysesthésie, sf. Мед. npurynaénie чувствъ; 
безчувственность f. 

Dyshémorrhée, sf. (dirémoré) Мед. трукноеть 
кровотечён!я 

Dyslalie, sf. Мед. трукность говорйть. 

Dyslochie, sf. Мед. останбвка nôcx8-poxosdro 
очищён!я 

Dysménie он Dysménorrhée, sf. Мед. ocra- 
новка ивсячнаго ouAméHIA. 

Dysmnésie, sf. Мед. притуплён!е пёияти. 

Dysodie, sf. Мед. вловбниоеть f (пота, ис- 
пражнёнй, дыханзя и №. п.). 

Dysopie, sf. Med. ocaa6xéuie, 
3phuis. 

Dysorexie, sf. Мед. потёря аппетита; отвра- 
щён:е отъ пйщи. 

Dysosmie, sf. Мед. (-sossmi) тупость ди по- 
теря обонян1я. 

Dysostose, sf. Мед. худбе образовён!е коетёй; 
бользнь костей. 

Dyspepsie, sf. Мед. худбе nnnesapéuie. 

Dyspermasie, sf. ом -matisme, sm. Мед. 
трудность ‹Выяиспуск&ёния. 

Dytpbhagie, sf. Мед. трудность глотёния. 


притуплен!е 


Dysphonie, s/. Мед. сйплость, крёплоетъ, 
оелаблён1е гблоеа; xBuoré. 

Dysphorie, sf. Мед. нездорбвье, болфзневиее 
состойн1е 

Dyspnée, s/. Мед. трудность кыхёна; оды- 
шка. 

Dyssenterie, sf. Мед. натужный, кровёвый 
поноеъ съ рёзью | 

Dyssentérique, adj. Мед. кровавопонбеный. 

Dysthanasie, s/. Мед. мучительная смерть. 

Dysthélasie, sf. Мед. неспосббность жбищивы 
кормить грудью. 

Dysthésie, sf. Мед. uerepnéansocre f, худбе 
pacnoaoménie духа 

Dysthimie, sf. Med. унын!е, roexé. 

Dystooie, sf. Мед. трудные px. 

Dysurie, sf. Мед. трудноеть мочеиспуекёия; 
мочер%зъ. 

Dysurique, adj. Мед. втрадёющ!й трудвышъь 
мочеиспусканемъ 

Dytique, sm. Oum. паввунбць, оетрогрудка 
(водяной жукъ). 

Dsiggetai ou Daigitai, sm. 3004. джигетб. 


Е 


В, зт.:5-я буква оранцузской &збужи и 2-я 
гдёсная. Раздичютъ три рбда В: В muct,nbuÔe; 
E fermé, écrpoe; В ouvert, открытое. Тавъ въ 
еловЪ® sévère, пбрвое весть derpoe в; вторбе à есть 
открытое €, à трётье 6 есть безглёсное dus н®мбе 
е; | Муз, означёетъ ми (mi) 3-Й тонъ вбтной &збу- 
ки 


Eau, sm. (6) 3. Box; || дождь; || потъ; || вокъ; й 
Хим. и Апт. вбдка, настой, настойка ; || Мед, 
жидкость, влёга; || моча; || лоскъ, гдйнецъ; || мбре, 
р®к&, бзеро в m. я. || -ж, pl. цвлебные, xunepéas- 
ныя воды; || водомёты, Фонтёны. — de nuits, de 
rivière, de pluie, колбдезная, phauéx, дождевёа 
BOAG. — courante, npoTOIHAR, текучая DORÉ. — 
dormante, stagnante, стойчая Boxd. — 
застойвшаяся, протухлая, гвилёя водё. — 996, 
быстро текущая Box. -х rowlanies, вбды ушосй- 
mia въ соббю кёмни, певокъ, 26x20. -X folles, во- 
дм выступёющ!я внезёпно изъ земли. -х douces, 
Е вбды. -х salées, волёныя, иорск(я воды. 

erre 4’ — , стакёиъ воды. fam.— 70м0%6, водб съ 
крёенымъ винбыъ. — файие , переливнёя Box, 
BOAS перелйтая нфожолько разъ изъ сосуда въ 60- 
судъ. — de savon, мыльная водё. — рапёв, xa86- 
ная водё. — ferrée, водё, въ которой потушили 
кусбкъ раскалённаго жел#за. — blanche, отрубя- 
нёя водё; водё подбаённая отрубями. — blanche 
ou de Goulard, ou végéto-minérale, свинцбвая dus 
Гулйрдова водё. — sûre, крахмёльная водё. — de 
cristallisation, кристаллизац!биная, каменная во 
д8. — lustrale (y Доевнихь), очистительная водб. 
— bénite,  святёя водё. — banptismale, купбльная 
Boxé. Oxôm. Battre Г’ —, брбенться въ вбку; спа 
сёться волавь (0 пресльдуемомъ зейрю). : Voie 
4’—, два полныя велрё воды; | . течь (6 
корабл%). Мор. F'aire de Г —,son — , запасёться 
водбю, наливёться прфеной водой. Менее al — 
спуск ть судно né веду. Les -x sont basses, soxd 
спёла, убылё. Les -x sont grosses, sont. hautes, 
sont grandes, вод прибыл, noxusadcs. À fleur 
d'—, въ уровень съ повёрхностью воды. Poisson 
de bonne —, рыба поЁёманная въ чёстой в. x$ и ne 
отзывёющаяся TÉn010. Undiamant.de la plus belle 


—, бриёнтъ сбмой лучшей воды. || 5% le vent 
dure, nous aurons ав Г —, вели B$rep® продбя- 
mures, то будетъ дождь. Il tombe de р — denuis 
huit jours, дождь идётъ ymé вбсешь дней. || 14 est 
tout en —, онъ весь въ поту. [’— lui dégoutte 
du visage, потъ выетупилъ кёплями на егб «x. 
|] Cette poire а beaucoup. 4’ —, въ этой грушз 
много ебку. || Хим. Апт. — régale, цёрекая водка 
(золоторазебдная, селитросоляная кислота). — 
seconde, крёикая водка разведённая двумй частя- 
ми воды. — de Botot, сийртный настой аниса, 
гвоздики и корицы подпрёвяенный &мброю (04 
подосканьл). — de cerises, de fraises, витнёвая, 
земляничная настойка. || Мед. Les -x de l'amnios, 
жидкость внутренией зарбдышевой оболбчки (с0- 
nôuxu). Des ampoules pleines 4’ — , волдыри пбл- 
ные влёгой, водой. Те оппеаи [4 — ‚бочка течётъ. 
Le toit fait — ‚въ крбвяв течь, крбвля течётъ. 

| Faire de Г —, lâcher de РТ —, испуек&ёть мочу, 
мочиться. || Donner de Г — à un drap, à un cha- 
пеаи, наводить A0CKB, глйнецъ на CYKHOÔ, на шдй- 
пу. | Мор. Être en grande —, плыть, находиться 
въ открытомъ мбр\. — plate её courtoise, спокой- 
ное, тихое море. -X fermées, замёрашия, покрыв- 
п1яс8 льдомъ рёки, озёра ц т. п. -Х OWveries, 
кр ое отъ льда рёки, озёра м т. я. Le fil 
de Г —, течёте pré. А vau-l'eau, по течёнио 
pré. Pleine —, открытая pré. Faire une pleine 
—, купёться въ открытой р®к&. || 9? Prendre les 
-х, пить цвлебныя, минербльныя воды; брать 
эённы изъ инхъ. Aller aux -X &хать, отправить- 
ея Ré воды, на ц®лёбныя воды. || Les -x de Ver. 
salles, Bepcéascrie водомёты, Фонтёбны. Faire 
sower les -X, пустёть вокомёты, еонтбны. Eaux 
6$ forêts, яВевбе вфдометво. || fam. Buveur d' —, 
водоШйца, водопьйнице. — созтёйдие , умывёнье, 
притирёнье. — mère, коренной цли мёточный 
разсолъ. Авт. — phagédénique, риствбръ сулемы 
въ известковой вод. — d’arquebusade, — vulné- 
raire, примбчка ‘отъ ранъ. — de J'avelle, бълиль- 
вый щёлокъ. — de Luce, янтарнокйслый спиртъ. 
— de Cologne, одеколбнь, кёльнекая водё. — de 
Za reine de Hongrie, размариноцвётвый впиртъ. 
Vert 4’ —, ввътло-зелёный цвзтъ. Сошемг 4 —, 
цввтъ воронённой стёли. Mettre l'acier en cou- 
leur d’ —, воронйть сталь. Мой. Faire —, полу- 
зить течь. Les -x d'un navire, кильвётеръ судна. 
Un bâtiment est, se tient dans les -x d'un autre, 
еукно находится , плывётъ въ кильвётер® Apyré- 
го; идётъ по его Cabxy. Ligne 4’ — , грузовёя 
ватерзйн1я. Мате percé à Г — , корёбаь про- 
битый méme грузовбй ватерлийши. — mat- 
gre, неглуббкое м%сто. Se jeter à Г —, ву- 
ыётьса; | броситься на пбмощь утопёющему; | то- 
пётьея съ отчёян!я. Ропате ев —, заливёться 
exeséus. fam. Il y a de quoi se jeter аГ —, тутъ 
есть съ чегб CEYMÉ COËATÉ, отъ чегб повфситься, 
утопйться. °Ne sentir que ’—, не вмёть никакб- 
го вкуса. *— bénite de cour, пустыя, лжйвыя 00%- 
щёня. * Rompre Г’ — à qn, ившёть чьймъ хибо 
изиёрен!аиъ,; чьему либо счёстью. * et fam. Suer 
sang et —, ABSTE изъ кожи вонъ; старёться изъ 
всфхъ силъ. * l'aire de ? — claire, биться, хлопо- 
тёть попустому, цонапрёсну. *её fam. Tomber 
dans Г’ —, оц S'en aller à вам-Т —, рушиться, не 
состойться, ие имёть успёха. * et fam. Les-x sont 
basses ches lus,ons сидитъ безъ rpôma. * Revenir 
sur Г’ —, à fleur 4’—, попрёвить свой n'had, eu- 
méucu; | снова втерёться въ милость. Nager entre 
deux -х, плёвать подъ водбю; | * служить и né- 
шимъ и вёшимъ; старёться, чтобы и волкъ быль 
eur» и Овцы цёлы. * et /am. Мадег ев дтап4е, ев 
pleine —, катёться какъ сыръ въ мёслВ; | MATE 
возибжиссть обдфлать свой дВлё. “Faire venir l' — 
au moulin, дбвко обдёлывать свой дЪлйшки; 80- 





гребёть барыши. * et fam. Il n'y а pas de Г — à 
boire, тутъ и грошёвой прибыли не будетъ, * et 
fam. IT n'y а que de l'— à boire, тутъ плохбя по- 
жива; тутъ барышё будетъ рёзвЪ на rpours.* tre 
comme le poisson dans l' —, ватёться какъ сыръ 
въ Mécrb. * Être comme le poisson hors del’—,na- 
ходиться не въ евоёЙ rapézrà, не въ своёЙ сред%. 
*Faire voir de son —, показёть себй; показёть 
своё yu$npbe, своб знби!е. “II fait cela comme s'il 
buvait un verre 4’ —, онъ сдёлалъ зто не помбр- 
щившиеь, словно стакёнъ воды выпилъ. “Ne pas 
trouver Г— à la rivière, ne находить сбыыхъ про- 
стыхъ вещёй. *I1 ne vaut pas l’ — qu'il boit, онъ 
ни на что не гбдный челов®къ; это дряннбй чело- 
вфкъ. * On dirait qu'il пе sait паз troubler Г —, 
RÉRETCS, что онъ и воды не замутитъ. * Bailre 
l'—, ou donner un coup d'épée dans Г —, вбду то- 
лбчь; хлопотёть попустбму. * Tenir (п le bec dans 
l'—, кормить когб séBrparamm; водить 38 носъ. 
*Il faut laisser couler т нёдо предостёвить 
хохъ дёха на произволъ судьбы. “C'est une goutte 
d'— dans la тег, это ибпля въ ибр®. * C’est le feu 
et Г—, бто два совершённо противоположныхъ 
Pos | оны живутъ тбчно кошка съ собакой. 
* 1^ — vient à la bouche; cela fait venir l'— à la 
bouche, на ro глаз& зёрятся; отъ этого слюнки 
текутъ; 5то бчень яёкомзя вещь. || Îocs. Mettre 
de Г — dans son vin, умфрить евой nparasäuia, 
одуматься; охладёть къ д%лу. Pécher en — trouble, 
см. Pêcher. Sejeter à l'— de peur de la pluie, 
OTB дождя, да въ вбду. Laisser couler Г—, не за- 
ббтиться о д8лВ, котброе отъ насъ не завйситъ. 
Il passera bien de Г — sous les ponts d'ici à се 
temps-là, ко TBxE поръ много воды утечётъ. l'ant 
va la à l’ — qu'à la fin elle se casse, se 
brise, см. Oruche. Il n'est pire — que Г — qui 
dort, cu. Dormir. * Marin, médecin 4’ — douce, 
см. Doux. | | 
Eauburon, sm. Бот. народное massduie мго- 
гихъ грибовъ. 
Eau-de-vie, 3/.-5. хльбное винб, вбдка. 
Eau-forte, sf. 4. крёпкая водка (азотная кис- 
лота); || гравюра крфпкой водкой. 
Ebahir, (8’), ©. pr. (sébair) изумляться, удив- 
aérsca. || Bbahi, -je, part. д. qui régit de, par. 
Ébahissement, 8m. изумлён!е, yxusaénie. 
Ébalaçon, sm. Ман. брыкёше. 
Ebarbage, sm. o6phsra, o6phsäuie. 
barber, va. ощипывать, выщипывать (6064); 
| обрёзывать (лишнее); | Сад. подр®з&ть, под- 
чищёть, подстригёть (pacménis, изороди); || 
Грав. стлёживать, срёзывать (зердвности взр\- 
306%); || соскребёть, очищёть. || Ébarbé, -6е, 
part. в. 
barboir, sm. скребёцъ, р®азёцъ. 
barbulé, -6е, adj. Опн. съ выщипанными 
щетинками (0 хрыдьлхь)ь 
Ébarbure, sf. обр%зки;} || Гав. взрфзы (pns- 


мз). 
Ébardoir, sm. Отод. екреббкъ. 
Ébarouir, on. Мор. разсытёться (063 обшив- 
к® судна). || Ébaroui, -1е, part. p. 
barouissage, sm. Мод. pascuxéuie, разсыш- 
ка (обшивки судов). о 
bat, sm. vi. прогулка; || -8, pl. увесоябня, 
забёвы. Prendre ses -в, веселиться, забавлятьея. 
Ébattement, sm. vi. забёвка, norhxa; || про- 
им простбръ (мёжду кацётою и диблами). 
Ébattre (8), ©. pr. веселиться, забавлйться, 
развиться. 
Ébaubi. -ie, adj. fam. взумаённый, удивлён- 


й. 

Ébauchage, вт. набрёсыване, очёрчиван!е; 
оболвёниван!е. 

Ébauche 3/. Жив. дчеркъ, &брисъ, набрбсокъ 


к — ве 


HaRÉAORD (картины); || Cxys. обожвёненаая 
стётуя; || " бпытъ, черновбЁй набрбсокъ (сочи- 
nénta); || признакъ, yraséuie. 
baucher, va. Жив. обрисбвывать, набрёсы- 
вать, накйдывать | Скуд. оболвёнивать; || * пи- 
сёть вчерн8, набрёсывать нёчерно (covuwénte); || 
подготовяйть, начинёть; || обтёсывать (9640660); || 
Будав. обтёчивать (остреё); | Юв. обдвлывать 
(камни); || мыкать, трепёть нь пеньку). || 
Ebauché, -6е, part. Я. qui régit par. 
Ébauchoir, sm. Скузд. стёка, вайло (opÿôie); 
| мыкалка, мыкавица; || ]l406m. ozord. 
Ébaudir (8’), 9. pr. vi. прыгать отъ рёдости; 
веселиться, рёдоваться 
baudissement, sm. oi. ysecezénie, забёва, 
пот#ха; сильная рёдость. 
ЕЪе ом Ebbe, sm. Мой. отливъ мбрае 
bénacé, -ée, adj. Бот. похбж на чёрное 


дерево, зэбеновйдный; || -6е8, з/. 01. семёйство |. 


эбеновыхъ растён!й. 

Ébène, sf. эббновое dau чёрное дбрево; | 
* смоль 7. * Des cheveux 4’ —, sozocé чёрные, 
изкъ емоль, какъ вброново крылб. 

Ebéner, va. крёсить подъ чёрное дёрево. 

Ébénier, sm. Бот. эбёновая вурмё dau ёр- 
ное xépeso. Faux —, ou Cytise des Alpes, axvniü- 
ск ракйтникъе 

Ébéniste, sn. 
CrOAAPTe 

Ébénisterie, sf. ремесяб йды извне красно- 
дерёвца. 

berner, va. см. Ebrener. 

Ébertauder, va. Cyx. ф. xasars еукну пёр- 
вую стрижку. 
bêtement, Ebêétir, см. Hébétement u Hée- 

tir. 


краснодерёвецъь, искусный 


va. просвёрливать дыру въ BÉ1B во 
рбнки. 

Éblouir, va. ocx$uzérs, помрачёть; || * прель- 
щёть, обольщёть; || * поражёть. || 8? —, 9. pr. 
помрачёться; || ® обольщёться. || Ébloui, -ie, 
part. p. qui régit par et de. 

Éblouissant, -ante, adj. ocxBnzéromi#, ocxb- 
пйтельный; || * обольстительный, плзийтельный; 
|| * обворожительный. 

Éblouissement, sm. помрачёне, ослВпяёне; 
| гожовокружён!е; || заблуждёне (разума). 

Eborgnage, sm. Сад. обрывёше глазковъ du 
пбчекъ (у дерёвъевъ). 

borgner, va. окривйть, выкодоть глазъ; || 
Сад. обрывёть глазкй dun почки (дедёвъеевъ); || 
* злелонйть, отнимёть CRBTE (у окна, у комнаты). 
|1 S° —,0. pr. выкохлоть себф глазъ. || Eborgné, 
-ée, part. Де 

Ebotter, va. врёзывать, обрёзывать (верхуш- 
ку дерева, 10400xy будёвки, шапку 16030Я и т. 
ñn.), [| Bbotté, -ée, part. в. 

Ébouffer, уп. — de rire, закыхёться, надры- 
вёться, помирёть сб емзху. || В’ —, 0. pr. зали- 
вёться, разражёться хохотомъ. 

Ebo nter, Ua. вымбчивать въ горйчей во- 
АВ. (щелдковичные коконы) 

- В Lr, va. выкипбть, yxunérs. | Ebouil- 
li, “16, paré. fe 

Eboulement, sm. обвёлъ, naxénie, ocwnénie. 

Ebouler, vs. et 8? —, 9..рг. осыпёться, 0684- 
аипаться, обрушиваться. || Eboulé, -ée, part. р. 

ЕБощецх, -euse, adj. осыпчивый, обвёльчи- 
nn обрушливый. 

boulis, sm. (-li) обвёлъ, беыпь |, куча осы- 
павшейся земли. 

Ebouqueur, -euse, 8. Сух. #. щипёльцикь, 
-щяца (узелковз съ сукомз). 

urgeonnement, т. Сад. обрёзывам!е иб- 
чекъ м вобьговъ (сь дерёвъевь). 


Ebourgeonner, va. Сад. обрфзывать пбчии п 
поб%ги. 

ЕЪопгвеоппепг, sm. езадбвиикъ обрёзываю- 
mit обчки и побфги; || Ой. енигйрь m; дубоивеъ; 
вьюрбкъ настойщИй, 

Ebourgeonnoir, sm. Сад клЁнныя и кривыя 
ножницы. 

+Ébouriffant, -ante, adj. поразйтельный. оду- 
péromié, онфломительный. 

Ebouriffé, 6e, adj. Гат. растрёпаиный, 
веклокоченный; || * изумлённый, ошеломаёаный. 

t$bouriffer, va. взумить, ошеломить. 
bourrer, va. Кож. счищёть вблосъ (съ кожу). 
|| Ébourré, -ée, part. p 
bousiner, va. Кдменщ. сбивёть, снвибть 
корку (съ кёмнл). 

Ebraisoir, sm. лопётиа для выгребён!я жёра 
HSE пёчки 

ива sm. Сад. обрёзываше в®т- 
вёй. 
‚ Ebrancher, оз. Сад. обрёзывать вётви. || 
Ebranché, -ée, рат. р. 

Ebranchoir, sm. кривбЙй ножъ для обрёзыва 
ния, BBTBék. 

Ébranlement, т. потрясвн!е; || * moxeGéuie; || 
* pozuéuie. 

Ebranler, va. потрясёть, колебёть, шатёть; } 
* двигать, трогать, смягчёть. || В? —, 0. pr. ша- 
тёться, потрясёться; || Boés. начёть двйгаться, 
придтй въ Движбн!е; || колебёться, приходёть въ 
зам шётельство. || Bbranlé, -6е, part..p. qui ré- 
git par. 

Ébrasement, sm. Ancum. внутреннее расши- 
péuie косякбвъ откбсомъ. 

braser, va. Архит. раесширйть внутрй (x0- 


сяки). 
Ebrécher, va. eue DNS выщербить; || * pes- 
).—, 0. pr. зазубритьеж 


стрбить, уменьшить. || 8’ 

|| сдомёть ce6$ (зубъ). || Sbréché, -ée, part. 2. 

. Sbrener, va. подтирбть, обмывёть ребёнка. | 
Ebrené, -6е, nart. в. 

Ebriété, sf. одурён!е, onpanémie (#0 ne 0% 

спуртныхь напитховз) 
e,sf. Ман. дёрган!е sa пбводъ, за узду. 
brouage, sm. вымёчиване шёрсти въ отру- 
бЯтой Box$. 
broudage, sm. Волоч. протёекиван!е прово- 
локи сквозь волокъ. 
roudeur, зт. волочИильщикъ (проволоки). 
; broudin, sm. проволока протёщенная еквозь 
вблокъ. 

Ébroudir, va. Волоч. протёекивать сквозь вб- 
локъ (яроволоку). 

ь ne sm. еырканье, xpan$nie (46W4 
и), 
Ebrouer, са. Техн. выполёекивать (xamépis). 
18’ —, ©. pr. емркать, храп ть» 

Ebrousser, va. Ар. ощйопывать дёстья (cs д4- 
рева); | обрывёть пбчки и побфги (съ eunosndo- 
НЫТЗ 4033). 

ре ef. pasrzaméuie, оглашёве. 

bruiter, va. разгльшёть, давёть orzécsy. | 
8? —, 9. pr. равпространйться, разглашёться, 
оглашёться, дфлаться глёснымъ. || Ébruité, „ве, 
part. п. 
д sm. А. спорыньй, рожкй в (на пжи). 
buard, 3. (-ar) деревённый клинъ (дя рас- 
ен дровз). 
ее sf xun$uie, scrunénie; || №9. 
сыпь 
urnation, sf. Мед. преобразовёте ибств 
dau хрящё въ вещеетвб похожее HA сломбвую 


кость. 
Eburne, sf. Konx. слоновйкъ (одмествбрча- 
man пдкоеина). 
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Éburné 


Éburné, -6е, adj. Ест. Ист. похож! ua cao- 
новую кость. 

Fburnification, sf. Мед. ex. Eburnation. 

Eburnin, -ine, adj. Ест. Ист. noxômih na 
елонбвую кость | 

Ecachement, вт. раздёвливан!е, 
блён!е; раздёвлевность f. 

her, va. разхёвливать, разбивёть; || naw- 
щить (прбволоку); || мать, вымфшивать (в0скз). || 
8’ —, 0. р раздавить ce6$. || Koaché, -ée, part. 
р Гат. Nes —, приолюснутый, вздёрнутый, кур- 
абгый носъ. 

ен sm. — d'Or, золотобётъ. 

caffer, va. Kops. расщерлять йвовые прутья 
BAJHHŸ. 
cagne, s/. Фаб. nécwo, пбемецо. 

Ecaïillage, sm. canménie чешуй; [| чешуйчб- 
тоеть вайнсовой посуды; || отковыриван!е Coan- 
ныхъ пригёрковъ (CO сковороды); || векрывёне 
(устрицъ). | 

Écaille, sf. 3004. чешуй; || чёрепъ (устрицы); 
|| sepenéxa; || Бот. чешуйка; плёнка, пзёночка; 
кожица, шелух&; || кбрка (x4%6a); || окбёлина, ord- 
рина, треекё (на дасплёедениомь жедьзт). Peigne 
4’ —, черепёховый грёбень. Tomber en -8, ay- 
пйтьея, облупливатьен. Bus. Les -8 tombèrent 
des yeux de Томе, чешуй отпёла отъ глазъ Tésis. 

Ecailler, va. счищёть чешу (ca дыбы); || 
гекрывёть (устиицз). || В’—, ©. pr. лупйться. || 
Ecaillé, -66, part. p. Animaux -68, чешуйчатыя 
животныя; чешуйники, чешуйчётники. 

смех, -еге, в. устричникъ, -ница 
саШецх, -euse, adj. хупйщ ся; | Ест. 
Ист. чешуй чатый, чешуистый, чешуйный 

Воа Шоп, sm. 01. клыкъ (дбшади); || глёввый 
работник (93 ши ферной ломкт). 

Bcaillure, sf. плёнка (на свинцй). 

Еса1е, sf. cropayné, meayxé, лузг&; || Мор. 
етодика, ггрибыт!е на стоянку (хорабай) 

ler, va. шелушйть, лущить. ‚| S° —, 0. pr. 
аущйться. || Écalé, -ée, part. p. Азр. Terre -ée, 
землй запбльная. 

Ecalot, sm. родъ opéxa. : 

alure, s/. Ком. скорлупё, кожица (n400687). 

il sm. трепбло, мйлица (048 конопли u 

dia). 
CANgUET, од. трепбть, мять (коноплю, дёмз). 
CAnguEU?r, зт. трепёльщикъ (KONONAË). 
Écarbouller, va. поп. раздёвливать, PASMOS- 
mére. 

Ecarlate, */. шарлёхъ, багрёцъ, чёрвлень /; || 
багрённца; блая, яркокрёсная warépis; || adj 
шэрабховый, червлевый, кармазйнный, &лый, 
ярко-крёсный. Grain: 4’ —, вошенйль f, червёцъ. 
— de graine ou de Venise, кёриесъ, канцелёр- 
ское chu. 

latin, sm. Ком. крёенля mepcranés матё 
pis: || родъ céxpa dau #блочнаго квбел. 
carlatine, adj. f, шаряёховый, блый; || 
Fièvre — , см. Bcarlatine. 

Écarquillement, sm. fam. rapémenie, néxe- 
ше; раздвигёне, ronMpenie, 

Écarquiller, va. fam. тарёщить, пйлить (14a- 
84); топырить, раздвигёть (#014). || 8’ —,0.pr. 
тарёщиться; топыриться. || ÉCcarquillé, 


pasxpo- 


-ее, 

Bart. г. 

„ Бозе, Écarrissage, см. Æquarrir, Équar- 
e. 


Cart, sm. прыжбкъ, скачёкъ въ стброну; || 
® заблуждён!е; отступлёне, уклонбие; [| Вет. вы. 
вихъ ногй; || сносъ (65 хайталь); || Герда. пбле 
(63 mimx); | Mon. етыкъ, замбкъ. || À l'écart, 
loc. ado. въ сторон%; въ закоули®, въ захохлустьи. 
Ве tenir —, кержётьея въ сторон%. Tirer ав —, 
отвестй nord въ стброну. Mettre —, откаёдывать 
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Boclésiastiquément 


въ стброну; сберегёть. Les voleurs le trouvèrent 
—ctle dépouilléreut, вбры поймёли егб въ 8axo- 
fan, въ захолустьи и обобрёли до нйтки. * Mettre 
qn —, исключёть когб. 

Éoartable, adj. côpécuBaenas, сносймая (xég- 
ma); || Охбт. взвивёющийеся , (cÉk041). 

carté, -6e, part. P см. Ecarter. 

carté, sm. экартё (xdpmowsas utpé). 

cartèlement оц Éoartellement, sm. uer- 
Beproséuie (npecmÿnnuxa); | Гера. pasxkre на 
четыре пбля (щита). 

carteler, va. четверовать, разрывёть ло- 
шадьмй; || l'epds. квлёть щитъ на четыре пбая. 0 
Écartelé, -6е, part.n. Герал. Еси —, mars 
разд®лённый ma четыре поля; четырехибльный 
Щитъ. 

Écartelure, sf. l'enés. pasxhaénie щитё на 
четыре 1044. 

Écartement, sm. раздвигён:е, удалбн!е, устра- 
нбн:е; À pacméauua. 

Écarter, va. раздвигёть, отстранйть, устра- 
нйть; || сбивёть; || * отвращёть; || * прогонйть; || 
* отводйть, отклонйть, отгонйть; || разе®вёть; раз 
гонйть; || сноейть, сбрёсывать. — les jambes, раз- 
двигёть нбги, раскарйчиться. — les branches qui 
empêchent de nasser, раздвигёть, отстранйть Br. 
ви изшёющ!я проходу. — une difficulté, yerpae 
нить затруднён!е. || — аз du droit chemin, сбить, 
совратйть когб съ настойщей xopôrx. || ® — les 
hommes de l'erreur, отвращёть людёЁ отъ заблуж- 
дешя. || * — les émportuns, прогонйть издовдёлъ, 

| * — les sounçons, отводить, отклонйть подозрё- 
ня. — Îles mauvaises pensées, отгонйть дурныяй 
мысли. || — la foule, les ennemis, paschars, разо- 
гиёть толпу, непрАйтеля. || Па -té deux as, онъ 
снбеъ, сбрёенлъ двухъ тузбвъ. Joues, j'ai -té, 
игрёйте, я енбсъ, ебрбевхъ. || Ce fusil -te le 
plomb, ou ce fusil -te, To ружьё разсыпёетъ дробь. 
[1S? —, ©. pr. расходитьея; || отдаляться, удалйть- 
ся; || раздаваться, раздвигёться; || уклонйтьея, сби- 
вбться (съ dopôtu); || Man. броебтьея въ стброну 
(о лбшади). Ces deux lignes vont en s’écarlant, 
эти ABB лини Идутъ расходйсь. | -tez-vous de 
lui, отдалййтесь, удалийтесь отъ негб. fam. Ne 
vous-tez pas, не удалёйтесь отебда. * — de son 
sujet, отдалйться отъ своегб предиёте. || La foule 
s’écarta pour Те laisser passer, roané раздалёсь, 
раздвйнулась, чтобы пропустить егб. | Écarté, 
-ée, part. п. qui régit par. 

cartillement, Bcartiller, см. Ecarquille- 
ment, Écarquiller. 

catir, Hoatissage, см. Oatir, Oatissage. 

catoir, sm. колотцб (у wndmuuxoss). 

audé, -ée, adj. 3004. безхвбстый; || -68, sm. 

pl. отрёдъ безхвостыхъ земновбдныхъ. 

cavecade, sf. Mas. подёргиван!е капцукбиъ, 
намордникомъ. 

Ecbolique, adj. Мед. выкйдывоющ, cnoc66- 
ствующ!й выкйдывано плодё. 

Eccathartique, ad). Мед. см. Cathartique. 

Ессе homo, sm. (èk-céomé) 1. изображёние Г. 
Xpacré въ тернбвомъ в%нцф; се челов%въ,; || * et 
fam. бя%дный и худбИ человвкъ. 

Ecchymose, sf. (éki-) Мед. синйкъ, поккбж- 
ное кровоизл!Яи{е, подтёкъ. 

Ecclésial, -ale, adj. см. Ecolésiastique. 

Ecclésiarque, sm. exaucidpx®, церковный 
смотритель. 

Ecclésiaste, sm. еклез!бсть (библёйская кий- 
за Соломбна). 

Ecolésiastique, adj. духбвный, церкбвный; | 
ят, церковнослужётель, клйрикъ, духовная осо- 
ба || книга Гисуса сына Cupéxosa (63 Библзи). 

colésiastiquement, ado. по духовному. 
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BAR AOCKÉ; калиберъ; || Пдбтя. лек&ло; | 

Eccopeur, sm. Xp. орудие для раздёвхиваня | бирка (038 отмьтки Mocdnoss отпуск 
мочевыхъ rune. dom). * et fam. Donner un — de son savoir-faire, 

Eccoprotique, adj. Мед. легкослёбищее л%- показать ‘обрёзчикъ, бпытъ своегб умфнья, Поса. 
Х&рство. идет de la nièce паг ’—, судить о néxous no He- 

Eccorthatique, adj. Мед. см. Oathartiqne. | инёгимъ дённымъ. | 

Eccrinologie, 87. учби!е о живбтныгь извер- Échantillonner, va, повЪрйть (encs, Mk py): 
RÉHIALE, Й Хом. нарёзывать обрёзчики (mamépiü); || Кож. 

Ecdémique, adj. Мед. р. us. ифстная (6o- очищёть rÉmE. || Chantillonné, -ée, part. ?. 
Anñsus). | Échanvrer, Фа. трепёть, мять (хонойлю, 

Ecervelé, -ée, adj. безыбэглый, Gespascÿx- | дёнь). 
ный, ваб&ямошный; || с. повфса, сорванбцъ, верто- Échanvroir, 5%. трепёхо, мёлица, 
прёкъ. р орарраде, sf. Гоав. царёпина, цёпина (pns. 

Echafaud, вт. (-16) жъс подмостки; || амен- | ч0мз). 
теётръ, пбмоетъ, мВет& Se аЫЯ полукру- ÉChappatoire, 87. Гат. УВёртка, улбвка, от- 
гомъ; || ошаебтъ, х6бное MÉCTO, плёха. говбрка. 

Echafaudage, sm. устройство 23cÔ8%; || abc; 
| * больше сббры, приготовлена; || наборъ дб- 


Eccopée, sf. Хип. Léna sépena; || вадрёзъ é. ба; || Мор. мёра, разм (denpèss); || Лит. ре 
репа. ; | Aou, 
MDI 64 




















EÉChappe, sm. Oxém. дичь выпущенная Ha вб- 
400 для трёвли соколёми; || -8, gl. чёсти станкё 
для галуновъ. 

Chappé, sm. Un — de galères, б&глый mi. 
торжникъ. (в — de Charenton, des Petites-Mai- 
8018, сумаешёдиий, полоумный, сорванёцъ. Un — 
de la corde, вйсфльникъ, негодий, бездёльникъ. 
Ман. Un — d'Arabe, Ублюдокъ, néwhcs отъ дб. 
шади арёбекой порбды. C'est un — de juif, онъ 
espéñcroft порбды. 

-Échappée, sf. fam. проетупокъ, шёлость f: || 
Apzum. профздъ (941 окипёжей во дв07%); про- 
ходъ, проетрёнетво (между повопбтами выдщенся 
дстницы); || Мор. съужене кормы. /ат. C'est 
une — de jeune homme, вто лишь méxocrs моло- 
дёго челов ка. | Жив. — de lumière, прбевётъ. 
Une — de vue видъ между горёми, MÉmXy домёми 
ит. п. fam. Оле — de beau temps, прбблескъ хо- 
рошей погбды. || Par échappées оц à l’échap- 

ée, loc. adv. fam. Урывками; по временёмъ. 

aire 4с\ раг —, дёлать что урывками. 71 пе fast 
beau que par —, погоде разгуливается тблько по 
временёмъ. 

Chappement, sm. Час. сторожёкъ; ходъ,; |] 
Архит. см. Échappée. — à ancre, ходовой 
&нкеръ. 

chapper, ол. Уб®жёть, уходить, изоавлйть- 
ся; || Ускользёть; |} епасёться, скрывёться; || вы- 
Рывёться; || выпадбть, выскользёть; || ВЫХОДИТЬ); || 
та. избЪгёть, минуть, — de Prison, убъжёть изъ 
тюрьмы. On ле пеиё — à sa destinée, отъ своёВ 
судьбы не уйдёшь. — qu danger, à la mort, изб5- 
BHTECA отъ опёсности, отъ смёрти. || Веаисоми de 
264 insectes -ppent à notre vue, множество méx- 
REXB насекомых ускользёютъ отъ нёшихъ B36- 
Ровъ. * La cause de се Rhénomène -ppe à toutes les 
recherches, причйна Toro явдён] я ускользбетъ отъ 
всвхъ розыскёнй. | — de а fureur de ses enne. 
MAS, спастись отъ Ярости свойхъ врагбвъ. — à la 
POWrsuile, спастись, скрыться отъ преслвдовав:а. 
— 4% naufrage, спаетйсь от кораблекрушбн!я. 
—. @4 recherches, скрыться отъ пбисковъ. Il Un 
cri, un soupir lus -рра, невбльный крикъ, ведогь 
вырвался у негб. Ce mot m'est -PP6, вто сябво не- 
чёянно вырвалось у менЯ; невбльно сорвалось съ 
изык&. Ce mot т? -Ррре, я не слыхёлъь, не раз- 
слышалъ, не замфтиль ÉTOro сабва. L'eau -рре 
far une fente de rocher, soxé вы ывбется, проби- 
вдется сквозь трёщину скалы, |] La canne lui -Dpa 

mains, трость выпала, выскользнуда У него 
изъ рукъ. Cet héritage lus -рре, вто насаёдетво 
выснользветъ, ухбдитъ изъ его рукъ. || Ce fleuve 
est -ррб de son lit, бта phré вышла, выступала 
изъ берегбвъ. Ces paroles me sont: -ppées de læ 
mémoire, érn слов вышдн У менЯ изъ памяти. и 
* — d'une maladie, отдфлаться отъ бод$зни. L 
patience lui а -ppé, Tépuénie егб абинуло. Lais- 
507 — се pue l'on tient, выронить, выпустать чек 


chafauder, on. стрбить, воздвигбть abcé, 
подмостки; || * набирёть, громоздить. Й 8’ —, ©. 


pr. Гат. дёлать большая приготовабн!я, дблго 


Echalader, va. сн. Echalasser. 
Chalas, sm. (-14) подибра, тычёна; || *et fan. 
спйчка, выебк и TOMIR челов$къ. fam. бе tenir 
70% commeun —, держёться прямо слбвно ар- 
шидъ проглотилъ. 
Юсъа]аззаре оч Echalassement ‚ SM. 414. 
подпирён{е тычинами, 
SChalasser, va. 4зр. подпирёть тычиивами, 
Echalier , вт. 41. тынъ, naeréns зд , 
Ивгородь f, 
Chalote, sf. Бот. шарлотъ, мёлк1й чесибкъ; 
] каёпанъ, язычёкъ (6% oprénnuxs трубкахь). 
Champeau, sm. Рыб. поводбкъ (хз хотбиому 
привязывается удочный каючбкь пы 40648 тре- 
ск). 
Champelé, -6е adj. нераспустёвшая пбчекъ 
A0 жарбвъ (виноградная 2058). 
Echampir ou Échamper, см. Réchampir. 
Chancrer, ta. вырёзывать, выкрбивать по- 
‚ яукругомъ. || Echancré, -é6,” part. д. Бот. 
Feuille -6e, выемчатый хистъ. Орн. Bec — vers la 


Chancrure, sf. выемка, выр®зка, прёйма; [| 

ст. Ист. выемка; || Геод. иебольшсй задивъ 
Г“ полукружя; || расщеёлина, трёщина (63 
юр»). 


Échandole, ef. Æn6e.'jronrs, гонтйна, дра- 
вица. 


Échange, sm. uhua, обм&нъ, разм$нт., npo- 
мфнъ. Commerce д’ —› МВновёя торговля. [| En 
échange, loc. adv. въ обм$иъ, въ зомфнъ, зв то. 
| En échange de, loc. prép: въ замёнъ, за. 

Changeable, adj. wBnos6B, вымфниваемый. 

aleur —, ивновёя HÉsAocTs. 

Changeage, sm. выибчиван!е, выполёскива- 
nie (бъдья).. 

Changer, va. MBuÉTS, вымфнивать, pass. 
HÂTE, HPoubu TB, обмЗВийть; || мыть, стирёть, по- 
AOCRÉTE (6%4%2). || В’ — à. #7. npombnéTeca, об- 
мВ ться. || ÉChangé, -ве, part. в 

Echangiste, sm. MBEOBIÉRE, 

ÆEchanson, sm. виночёршй, ирёвчй, врёйч!В, 
МУндшевкъ. 

Echansonnerie, sf. ou Echansonnage, sm. 
Kpäpaie, мундшеёнии; || мундшенкская. 

Chant, sm Ат. прохбдъ, дорбжка (мёжду 
двум4 produu винозрадн. 2083). 

Echantignolle, ef. подушка, подкябдка (оду 
кар-тную ось). 


Chantillon, еж. образёцъ, обрёзчикъ, mp6 
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Echarbot 


изъ рукъ. Laisser — un soupir, HCHYCTÉTE взкотъ. 
Laisser — un mot, un secret, проговорйться, про- 
6osréreca. Laisser — l'occasion, упустить, пропу- 
етить, прозввёть удобный случай. 9. зтрегз. Il lui 
est -ppé des fautes, онъ надёлалъ ошибокъ. П 
lué -ppe souvent de dire des sotlises, ему ч8сто 
случёется говорйть глупости. || va. — le danger, la 
potence, избъжёть опёеноети, висвлицы. — La côte, 
миновёть бёрегъ. П яв Г -ррега раз, онъ не из- 
бъжитъ, не мивуетъ егб рукъ. /am. Г’ -ррег 
belle, см. Beau. || В’ —, ©. pr. уб®гёть, выры- 
BÉTECH, выпадёть, диться; || забывёться, гифвать- 
ся, предёться гн%ву; || разражёться. — de prison, 
убъжать изъ тюрьмы. — des mains de аъ, вырвать- 
ея изъ чьихъ рукъ. L'eau в’ -ppe par une fente 
du rocher, водё вырывёется, вытекбетъ, льётся 
сквозь трещину скалы. Le glaive в’ -ppa de mes 
Mains, мечъ выпалъ изъ мойхъ ру&ъ. Des pleurs 
s’-ppérent de ses yeux, слёзы полилйсь изъ егб 
глазъ. || 1 s’est -ppé jusqu’à injurier се vieillard, 
ONE SAÜELECH до того, что оскорбйльъ ÉTOrO стари- 
кб. Tu peux $’ — autant que lu voudras, ты мб- 
вешь rHÉBATECA CRÉAEKO теб® угбдно. П в’ -ppe 
à fous propos, овъ предаётея ru$By по ибводу все- 
гб. || Sa douleur в’ -рра en reproches, скорбь егб 
разразилась, разрьшилась упрёиами. || Échappé, 
.@0, рат р. fam. Un cheval —, всорванёцъ. Ман. 
Cheval — de barbe, ябшакь произшёдшая отъ пб- 
иъси съ взрвар{Йской порбдою. || Статт. 1. Ce 
verbe s’emploie ordinairement avec la préposition 
de, quand il signifie: Cesser d’être où l'on était, 
sortir de, etc.: Échapper du naufrage, du feu, 
des mains des ennemis. Il s’emploie au contraire 
avec la préposition à, quand il signifie: ве sons- 
traire, se dérober à, être préservé de: Échapper 
8 la tempête, au danger, à la mort, à la fureur 
des ennemis. || 2. Échapper prend avoir ou étre 
en parlarat des personnes et des choses selon 
qu'il exprime l'action ou l'état: L'un des cou- 
gables a échappé à la gendarmerie; Ce voleur 
est échappé de prison. On dit: Cet homme a 
échappé ан danger, pour faire entendre qu'il 
n'ya pas été exposé; et Cet homme est échappé 
аи danger, pour indiquer qu'il n’y а pas succombé. 
Si l'on dit: Ce mot m'a échappé, on exprime 
qu'on ne l’a entendu, remarqué ou retenu; et 
en disant: Ce mot m'est échappé, on exprime 
qu'on l'a prononcé par étourderie. || On dit: Le 
cerf a échappé aux chiens, quand les chiens ne 
l'ont point apérçu ou quand ils ont été loin de l'at- 
teindres et: Le cerf est échappé aux chiens, 
quand, étant surle point d'être atteint, il s'est 
tiré de péril. 

Eocharbot, sm. Бот. рогульникъ, водяной чи- 
ME, водяной dau чёртовъ орёхъ; || земляной 
чилииъ, земляной орёхъ. 

charde, 3/. занбза; || Ихт. см. Épinoche. 
chardonnage, sm. 410. полбтье волчецё чер- 
топохбха. 
chardonner, va. Ай. полбть волчцы, чер- 
топодбхъ. 
- Échardonnet ou Echardonnoir, вт. А. 
нотыка, лопётка для полбтья волчеца. 
charnement, sm. Kox. cxapéuie мйса и cé- 
aa съ вбжи. 
Charner, va. сдирёть éco и сёло съ ибжи. 
harnoir, sm. тупбкъ, ножъ для сдирён!я мЯ- 
ca и сёла (съ кожи). 
charnure, sf. Кож. сбкравное съ кожи мёсо 
и еёло; || едирёв!е мёса, | 
Charpe, sf. пбревязь f, пбясъ; || Boéx. шареъ; 
Хи. повйзка, ибревязь (048 раненной пуки); 
| Даменш. вёга, подъёмъ; подъёмный канётъ; || 
лот. косйкъ; | полукруглея канёвка для стока 
воды (на яод4хъ); || валъ по накдбну корбги (041 


Echauffer 


ocmanbexu дождевыхь в0дъ м ome6da uæs въ Coxo- 
eus канёвы); || Ихт. щетинозубъ; спинорбгъ. 
* Changer Г —, перейдтй ma елужбу we другой 
сторон%. || En écharpe, loc. а4%. вкось, въ бокъ: 
[| на пбревязи uépest uxeu6. Посл. Avoir l'esprit 
—, быть PASCÉAAHEME. 

Écharpement, sm. Воён. двишёне войекъ 
вкось. 

Écharpér, va. порёнить, порубить, разрубить, 

аскройть; | изрубить , уничтбжить; | on. 
оён. маршировёть вкось. || Écharpé, -6е, 
part. n ы 

Échars, -arse, adj. vi. скупбй; || Мор. слёбый 
и непостойявный (в%тепъ); || веукёзной, ийзкой 
пробы (монёта) | 

Écharser, ол. $. Мор. aécro м\нйться, без- 
престённо переходить съ одногб румба ma другой 
(о ghmypn). | 

Écharsete, ef. низкость прббы (момёты). 

charseter, va. дёлать монёту неухёзной, нйз- 
кой пробы; понижёть прббу. 

chasses, sf. pl. ходули f: || abcé (у подмёст- 
ковъ); || Aprum. мёрка, правило; масштёбъ (048 . 
изиъпёмя высоты хёмней). Гат. Il semble être 
sur des —, y негб нбги тбчно у журавля. * Être 
toujours monté sur des —, быть поетойнно Ha хо- 
дуляхъ, вбжничать, чвёниться; | говорйть высо- 
копёрно, напыщ-нно. 

Schasse, sf. Орн. долгонбжка, ходужечникъ. 

Echassiers, sm. pl. Ойн. отрйдъ голенбетыхъ 
или болбтныхъ птицъ. 

Échauboulé, -ée, adj. пупиристый, прыще- 
BéTHh. 

Échauboulure, sf. пупырь %, прыщикъ 
(оть жара) 

Échaudage, sm. вымёчиване въ известко- 
вомъ раствбрз; || известковый раствбръ (ддл бъ- 
aénia сттънз). 

Échaudé, sm. Пов. обв рнбепирбжное, пышка; 
|} складной стулъ. 

Échaudement, sm. Аир. вйлость и тбщее со- 
стойше (хлбнаю зерна). 

hauder, va. мыть кипяткомъ, || обвёривать, 
обдавёть кипяткомъ. || 8) —, ©. pr. обвёриваться, 
обжигёться (кипятком»). || Echaudé, -6е, part. 
р. Посл. Chat — craint l'eau froide, обозжёшься 
на MO4OK$, станешь дуть и HÉ воду; %4u пугана 
ворбна и xycré бойтся. Азр. Champs -в, выгорзв- 
ui подй. , 

Echaudi ow Echaudis, sm. Мор. треугбль- 
ные рымы. 

Échaudillon, sm. Кузин. отабмокъ mexbsa, из- 
кёдивземый для свёрки его съ другимъ. 

Echaudoir, эт. x$cro выварки; || часть бойни, 
TAB мясникй приготовлйютъ битую скотину; || 
Крас. котёлъ (для выварки тканей). 

chauffaison, sf. сыпь отъ жёрь (на main). 

Echauffant, -ante, adj. согравёющий; || Мед. 
горячительный. 

Echauffe, 3/. Вож. зольнйкъ (чанъ ддя вы- 
мочки кожъ и ддя CIÔNG съ нихь шёрсти)ь 

hauffé, sm. гарь /. Sentir Г —, пбхвуть, 
отзывёться гёрью. 

Echauffée, 8/. нагр®в&н!е, пёрвая тбика пе- 
чёй (въ солоернях). 

Echauffement, зт. согравёше, нагр®вён!е; || 
Мед. разгорячен!е, жаръ. 

Echauffer, va. corpBséTs, топить; || горячйть, 

згорячёть ; || * воспламенйть, возбуждать. * — 
EPA la bile à qn, взбъсйть, разозлить, pascep- 
дить когб. ® et fam. — les oreilles à ап, Koca- 
AÉTE, надо%еть кому; возбудить чей гн®въ свойми 
словёми. Oxôm. — la voie ou 8’ — sur la voie, съ 
жёромъ гнать по сл8ду. || 8’—, ©. Pr. согр®вёть- 
ся; || разгорачаться; || * воспламенйться ; || cep- 
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Échauffourée 


AÂTECA, гифваться, ropauéreca, * Ма bile в’ -ffe, 
мой жёлчь начинёетъ подниибётьея. * Sa cervelle 
8? -ff6, онъ начинбетъ горячиться. * (чи9точно)— 
dans son harnaïs, горячйться въ разговбр%; гово- 
рить о чёмъ нибудь CE жёромъ, съ горйчностью, 
съ одушевлёнтемъ. * Le jeu в’ -ffe, игрё станб- 
вится задбри®е, сильн%е, азёртнзе. * La querelle, 
la dispute 3? -ffe, ссбра,.епоръ разгарёется, Kh- 
aaerca ожесточёнизе. || Echauffé, -ée, part. в. 
qui régit par. Bois —, гнибщее, rabromee AépeBo. 
Seigle —, слежёвшаяся, сопрёвшля рожь. 
Chauffouree, ef. дбрзкое, смфлое, отчёянное 
предпр! Ят!е; выходко; || Воён. стычка, сшибка. 
chauffure, sf. краснотё вбжи (при сыпи 
om: жёра). 
chauguette, з/. сторожевён вышка (6% yxprn- 
aéniu); || ot. бёшня. 
Echauler, va. A:p. см. Chauler. 
Echaux ou Echeaux, sm. А:р. рвы, канёвки 
(для cmôxa в6ды и для опошётя полёй). 
che, sf. Рыб. наживка, нажива, примёнка (ма 
удочномъ крючкь). 
Echéable, adi. Ком. платймый, выплёчивае- 
мый, срёчный. 
Echéance, ef. срокъ платежд; || Пиик. ерокъ. 
Echéant (le cas), см. Echoir. 
TEchec, sm. (échèk) шахъ ; || * потёря, урбнъ, 
ущёрбъ; ||* удёръ, неудёча. — au roi, et à la 
dame, max? королю и королёв®. — et mat, шахъ 
и матъ. || * Les ennemis reçurent un grand —, 
непр!#тель потерпёлъ большую потёрю; боль- 
шой урбнъ, ущёрбъ. || * Il зе relèvera difficile- 
ment d'un pareil —, онъ съ трудбиъ опрёвится 
послв подббнаго удёра. ® J'ai appris ton — 
d'hier, я узнёлъ про вчерёшнюю твою неудёчу. 
|* Ее — её mat, по‘йбвуть безвозврётно; ли- 
шиться BCBXE средствъ. * Tenir des troupes, 
ne armée еп —, ствевйть дАйствя непр!йтель- 
скихъ войскъ, ёрм!и; не давёть имъ никакого 
хбда. * Tenir une place еп — угрожёть гброду 
осёлою. ® Tenir qn еп —, препятствовать, MB- 
ILÉTE чьймъ хибо намфёрен!ямъ, дёйств1ямъ; дер- 
жёть кого въ нерв шимости. fam. Donner — et mat 
à tous les plats, жёдно и иного Всть; обжирёться. 
checs, sm. gl. (échè) шахматная игр; méx- 
маты. 
Echée, з/. nécua, мотокъ (нётокъ). 
Echées, s/. pl. мёлныхя вбёзы находивиияся въ 
тебётрахъ для усилен!я резонёнса (4% Дрёвнихь). 
Echelage, sm. прёво стёвить лёстницу на во- 
сВдн!Й дворъ. 
Échelet, sm. Орн. древолёзъ 
Échelette, sf. abceuna; || Ойн. стЪнодёзъ 
краснокрылый. 
Echelier, sm. стремйнка, лёзня, схбдня. 
Echelle, sf: лёстница; || Мой. трапъ; || Мат. 
масштёбъ; || Физ. масштабъ, скёла (термометра); 
| Гео. портъ, примбрек!й гбродъ (na Bocmôxn); 
|| 1193. скала, abcrsuua тоновЪъ; || vi. вйсвлица. 
— de corde, верёвочная лфствица. —4 incendie, вы- 
движнёя пожёрная аёстница. Monter avec une —, 
BCXOAÉTE, поднимёться по abcTanuB. Monter à une 
—, веходйть на 1стницу. || Mop. — de poupe, 
штуртрапъ. — de passe-avant, шкахутный трапъ. 
— d'entre-pont, трепъ мёжду дёками. — de сот- 
mandement, трапъ, по котброму всхбкятъ на су- 
дно uw схбдятъ съ негб. || Геофр. Разте —, ou 
F'aire escale, cu. Езса]е. || vi. Sentir Г —, смо- 
трёть BACBABHUKOME. || * T'enir Г — à qn, спосбб- 
ствовать чьему либо повышению. Faire La courte 
—, взаЪзать одйвъ на Apyréro. ® et fam. F'aire la 
courte — à 4, помогёть кому въ чёмъ. Sur une 
petite, une large —, въ иблыхъ, въ ширбкихъ 
разиврахъ. * Разте qch, travailler sur une grande 
—, AbAATb что, работать на большую ногу, въ 
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большбмъ разм®р®. Посл. Après lui il faut tirer 
Г —, ему и инйги въ руки 
В, sm. Муз. деревйнная гармоника. 

chelon, sm. ступёнька, поперёчина, upacrÿ- 
покъ; || * ступёнь, 
10648, уступъ. 

chelonner, va. Воён. стрбить эшелбнами, 
уступами (е6йско). || 8? —, ©. pr. строиться эше- 
дбнами. || Échelonné, -6е, part. р. 

Échenal, Écheneau, Échenet, sm. Æp6s. 
херевйнный водосточный жблобъ, || Чит. жблобъ 
для спуска расплёвленнаго метёлда въ обрму. 

chène ом Échénéide, sf. Ихт. првлиабёло 
т, кержихадьй. | 

chenillage, sm. Ain. canuéuie гусениць (съ 
дерёвъевъ). 

Écheniller, va. A1p. снимёть, обирёть гу- 
сеницъ (сз дерёвъевъ). 

chenilleur, sm. Ар. работвикъ 068pémmif 
гусеницъ; || Одн. гусевице®дъ (родз изъ отряда 
воробъиныхть). 

Échenilloirs sm. Ат. ибжницы для обирён!я 
гусеницъ (съ дерёвъев»). 

cheno ou Écheneau, sm. Лит. тёзикъ надъ 
ебрмою (omz xomônaio мдутъ «xandieuw 60 всъ 
части формы u въ xomôpub дьють металдз). 

Echénoiïde, adj. Ихт. похбай на прилииёлу; 

| -8, 8m. pl. рокъ прилипбаъ. 
heoir, оп. см. Échoir. 

“Écheveau, sm. 2. мотбкъ, тёлька (нётокъ); || 
Ком. мотбкъ изъ десятй пасмъ. 

Écheveler, va. растрепёть, взъербшить вб-. 
лосы. || Échevelé, -6е, part. о. Un homme —, 
челов®къ съ растрёпанными волосёми. * et fam. 
Style —, безпорёдочный слогъ. 

Échever, va. vi. et inus. бвжёть, убъжёть. 

Échevette, sf. Ком. пёемо, nécueno. 

Echevin, sm. этевёнъ, голов&, crapuiané 

Schevinage, sm. дблжность эшевёна. 

Echidné, sm. (-kidné) Зоод. ехйдна, трубко- 
вбеъ, ежёкъ (птицезеьрь). 

Échidnite, sf. Мин. пятнистый arére. 

Échie, sm. 3004. гадюка (семёйство ядови- 
тыть змпвй). 

Échif, -ive, adj. 
бакъ, о сбкодт). 

Échiffe ou. Échiffre, sm. Апхит. тетивб 
(«ъетницы) | | 

chignole, sf. котушка (044 мбтки шёлка). 

Échillon, sm. Мор. смерчъ. 

Échimis ou Échimys, sm. 3004. ежекрыеа. 

Echimose, s/. Мед. см. Ecchÿmose 

Échine, sf. хребётъ, спанё, ставовёя кость, 
позвонбчникъ; || Архит. см. Ove ц Тоге. fan. 
Longue, maigre —, долговйзый, сухопёрый 4exo- 
въ къ; коломенская верстё; дылда. /ат. В те crotté 
jusqu'à Г —, вагрязнйться, выпачкаться въ грязй 
пб поясъ 

Échiné, -6е, adj. Ест. Ист. колюч, игай- 
стый. 

Échinee, sf. хребтбвая часть свинйны. 

Échinéen, -еппе, adj. 3004. ежй‘тый, ежевё- 
тый; || -еепв, sm. pl. семёйство ежбвыхъ, игай- 
стыхъ, колючекоджихъ живботныхъ. | 

Échinelle, s/. Бот. нитчёнка, нитчётка (ngnc- 
зоводная 80600P0C28) 

EÉchiner, са. надорвёть, надсадйть поясницу; 
|| убивёть (63 б0ю).—4е couns, бить, колотить не- 
щёдно; угостить грёдомъ удёровъ. || 8’ —, ©. pr. 
[ат. надорвёться, надсадиться; || * Гат. умёать- 
ся, измучиться. || ÉChiné, -ée, part. п. 

Echinide, adj. (éki-) Зоол. похбжй на wrp- 
скёго сжё; || -8, sm. pl. отрядъ морекйхъ ежей 
(изъ опдьда лучистыхь животных»), 


стёпень f; | Воёи. вше- 


Oxôm. прожбрливый (0 co- 
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Échinite, adj. f. 3004. иглистый, пожбчН; || 
sm. Пад. ископбемый морской Ex. 
chinoderme ow  Échinodermaire, adj. 
(éks-) Зоод. roxtouerémift; ||-mes, sm. pl. классъ 
иглокбжитъ лучистыхъ живботныхъ. 
chinon, sm. (éki-) Мед. nnansxpéuecxif 
ёщикъ (04n сыворотки назнёченной на Cup). 
Échinophthalmie, sf. (éki-) Мед. socnazénie 


BBrE 
Échiqueté, -6е, adj. l'epés. шёхивтный. 
chiquier, sm. шёхматная nocxé, шёшечии- 
ца; f казначейство (63 Awuiu); || судный прииёзъ 
e> Hopuéuoôin); | Рыб. четыреугбльная 68Te. 
chancelier de Г —, поркъ-кёнцлеръ казначёй- 
ства. || En échiquier, loc. adv. шахматовйдно; 
въ BAXÈ поперем$нныхъ четыреугбльниковъ, EBa= 
Арётовъ. у 
hite, sm. (ékitt) Бот. крутобёрежникъ 
ho, a (ék6) отгоабеокъ, Érryas, у | 7 
зывъ, сочуветв!е; одъ стихотворёня; || 8). 
Mue. éxo нимфа, р вбздуха). * Se faire г — 
de bruits absurdes, повторйть нелёпые слухи 
Échoir, on. доставёться, выпадёть ma дблю; || 
наставёть, кончётьея (о cpôxn). Silecas y échoït, 
у échét ou s’il y échet, écxn предстёвится слу- 
чай. Le cas échéant, въ случа ибдобности, 
бели будетъ нужно, écam повбхобитея, écan пред- 
стёвится случай, Юр. А cela il y échoit amende, 
за éro полбжена, назнёчена пбня. || Échu, -ue, 
part. р. Lettre de change -ue, вёксель, котброму 
настёлъ срокъ уплёты. | 
chome, sm. Мод. уключина. 
Échomètre, sm. (éKko-) Физ. звукомфръ, зву- 


воизм рётель т (0090) 
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chométrie, 
эвучные свбды 
«Éohoppage, sm. гравировёне радйрною ит- 
абю. 
Échoppe, sf. балаг&ёнъ, ларь M, шкапъ, лёвоч- 
ка; || радирная urad. 
Bchopper, va. гравировёть радйрною иглою. 
Echouage, ne crofuie судна на мели; || 
мель fe 
houement, sm. сажён!е судна Hé мель. 
houer, va. стать, сВсть Hé мель; иаткнуть- 
CA, нафхать (né медь, ма подвбдный кбиень); || 
* неудавёться, рушиться; не имёть успфха; || va. 
посадйть иб мель. ® Cette affaire a échoué, 5то 
Abso неудвлбсь, рушилось. ® Leur tentative 
échoua, ихъ попытка неудалёсь , рушилась. * I? 
а échoué dans son entreprise, онъ He вифлъ 
yembxa въ свобиъ кори тии. || Faire —, пом. 
шбёть усп8ху. || va. pilote échoua son bäti- 
ment, кбрмч, хбцмаяю посадилъ судно нё мель. 
|| 8? —, ©. pr. садиться mé мель. || Échoué, -6e, 
part. В. 
hu, -ue, part. р. см. Echoir. 
hute, 87. uacæhacrBo доставёвшееся хёнвому 
владфльцу пбех% вассёла. 
Ecimable, adj. Ар. Arbre —, дёрево, вер- 
хушку котбораго можно ерёзать. 
Boimage, sm. Ain. обрёзыван!е верхушекъ (у 
дер:въевз). 
Ecimer, va. 410. обр#зывать , подетригёть 
верхушки (y depéssess). || Eoimé, -ée, part. p. 
Eclaboussement, sm. забрызгиван!е грЯзью. 
Bclabousser, va. забрызгать, обдавёть, окб- 
чавать грёзью; загрязнять. || Eclaboussé, -ée, 
part. np 
Éolaboussure, s/. брызги т грйзи; |] оскб- 
локъ, обабхокъ. 
Éclair, sm. mania; || * проблескъ; || * блескъ, 
евериё не; || Хим. бликъ, бликовёще. Les -8 dbril- 
lent, ибяня сверкбетъ. || * IT y a dans cet ouvrage 
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quelques -в de génie, ВЪ bros сочинбии sawt- 
чбется нёсколько прбблесковъ гёвя. ||® Les -s 
de ses yeux, блескъ, еверкёше erd газаъ. L'— des 
baïonnettes, cheprénie штыковъ. || Физ. — de 
leur, зарница. 
lairage, sm. осввщ/н! (30рода, meémpa). 

Eclairant, -ante, adj. oesBméswomiä, ocsbré- 
тельный. 

Eclairoie, 8/. Мор. частёца йснаго ибба 
(мёжду облакёми); || см. Clairière, 

Éclairoir, va. прояенйть, прочищёть; || вычи- 
щёть; || разводить, разкижёть;` || разр®жёть, 
уменьшёть числб; || * объйснять, разъяенйть, вы. 
ACHÂTE, разрьшёть; Фоткрывёть raasé- (хому на 
счётъ va); || Сад. продёргивать, пропёхывать, 
(саиикомь 1ycmopacmy беощи); || Буддв. по- 
лировёть (будавочныя золбвкы): ||. Кож. zomére, 
наводйть гл#иецъ (на дниб кбжни). Le vent à -oi le. 
temps, втеръ ирояеснйлъ погбду.* — front de дп, 
проясийть чьё челб.— la vue, la voix, прочёстить 
sphnie, гблосъ. || — des armes, la vaisselle, вы- 
чистить оруж!е, nocÿxy. || — une couleur, разве- 
CTÉ крёеку. — ип тоя, разжидить сирбиъ. || — 
une forêt, разр® дить. ace. — чл bataillon, умень- 
шить чиелб COMTE въ батальбна. || * — des 
faite, объяевнйть, разъяенйть, выяонйть обкты. 
® — les matières les plus embrousllées, объяенйть, 
разъяснять сёмыя запутанаыя вёщи. * — WA M4/S- 
tère, разъяснить тёйну. * — gx doute, une dif- 
ficulté, разрышить’ comméuie, rpfAmocrs. || farm. 
Toutes ces fêtes ruineuses ont -01 sa fortune, 
BC TR разорйтельныя прёзднества порёдкомъ 
разстрбили егб cocrofnie, протёраи глазё егб 
соетойнию. || 8’— , ©. pr. прояснйться, прочи- 
щёться; || * выясняться, объясняться, Le temps 
8’ -cit, погбда npozcufercz. Le ciel в?’ -cit, 
нёбо проясийется, прочищёется. * бов front 
s’est -oi, éro челб проясвихось. |] ® La sérité 8°-oit 
par la discussion, йстина выясндетея въ cnô- 

ax. ® C'est une question qui в’ -oit facilement, 

то такой вопрбеъ, который объясняется, pasp- 
шёется zerxé. | Éclairoi, -ia, part. g. qui régit 
par . | 
Éolairoissement, sm. 00621cnénie, изъясиён1е, 
разъяснёне, puspménie, истолковёне, пояс- 
неше. 

Éclaircisseur, sm. @d6. полнровёльщикъ, 
JHCTÉALMAKE. | | 

claire, sf. Бот. Grande —, чистотёль, 
желтомолбчникъ, бородёвникъ. Petite —, чистякъ, 
жёбникъ. 

Éclairer, va. освёщёть, озарйть; |] сев®тйть 
(кому); || *просв®щёть, научёть, наставлйть; || на- 
блюдать, присмётривать, слВдйть, падзирёть (за 
хъмэ); || 9п. сверкёть, св®титьса, блистёть; || св®- 
TÉTE. soleil -re la terre, сблице освъщёетъ, 
озарйетъ зёмлю. Жив. Üe peintre -re bien ses ta- 
bleaux, этотъ живопйсецъь хорошб ocBBMÉeTE 
свой картины. || — 4я qui descend un escalier, 
свФтить сходйщему съ л&стницы. Ailes —, сту- 
uéäre посвзтить. || *— l'esprit de дп nar de sages 
leçons, просв®щёть 4'Ë умъ мукрыма уроками. La 
raison nous -Ге, рёзумъ научёетъ, наставайетъ 
насъ. || — la сопдийе de qn, наблюдёть, ньдзи- 
рёть за чьимъ поведешемъ. Cet homme est suspect; 
on -rè toutes ses actions, ÉTOTE чеховфкъ подозри- 
теженъ; за BChMA его ASGCTBISME присмётриваютъ, 
ваблюдёютъ, елВАйтъ. || Boén. — sa marche, по- 
сылёть разъфзды для разузнён!я MÉCTHOCTA. — 6 
tapis (в картахьъ), постёвить свою стёвиу на 
столъ. || on. Les yeux des chats -rent pendant la 
nuit, глазё ибшекъ сверкёютъ, свётятся, блистё- 
ютъ въ темнот$. || Uette bougie -ге mal, dre ев чё 
пабхо свфтитъ, горйтъ. |. tmpers. Il-re, мбдия 
csepréere. || S°—,.0. рг. ® просввщёться; || освз- 
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щАться. *Les esprits commencaient à —гуцы ué- 
чади просвёщёться.:| La saila в’ -ra tout à coup, 


seau вдругь pcphréacs. || Éojairé, -6е, part. п. 


qui régit де её рат. -. 
claireur, sm. 
| -в, pl. разъ&зды; || Мор, oopgéiisre 
Éclamé,, adj. т. Оззави —; птйца оъ nep:- 
ябмденной ногбй dau съ перешибеннымъ кры- 
абыъ.. 3 ‚| з ; о и Г 
Éclampsie ,- г/. Мод, сукорожный upané- 
AQKB, родъ эпнабиещ. ‚ : а ва 
Éolanñohe, s/. sétras чётрерть барфивны; | Ga- 
рфнье nagadé. OUT RARE EE 
Éclanoher, va. @46. разглбживать скябдки 
(на матёилхь). - ее ОЕ 
-Éclancheur, 2. Ф4б. раббтникъ разгаёжи- 
вающ оклёдки. ^ © + в, au vi ь 
019% sm. оскбловъ, обибыокъ, `щейй, лучина; 
|.* рабжить яма); || *варыбъ (хбхета); || шумъ, 
Mozsé, хблкн, собаёзнъ, огдёено; || блеск, cifnie, 
cpepsénie; || Seamtogénie, пниинюслть; знаменйтость 
Г,-сяёва. Rife aus -в, cunfiscæ грбико, xoxo- 
тёль, ] éviter Г —, кляузбыжбая оглбеки. — 
de bots, de ботфе„оожблонть fépasa, б6мбы. F'endre 
par -в, расколбть выщёны: * Une action d'—, 
rpéuxill, влёвный пбувигь. * En vënir.à un —, 
прибжгиуть въ сильной, кр&йней иёр®. | 
“Éclatent, -ante, ау. câepééiomif, блиетбю- 
if, chwmitit]) *Oxeerémià, блистбтельный, блёв- 
вый, знамониыйу || fpewémit, оглушительный, 
rpôwrif вуки) root (40406ъ); || Звучный. 
Éclatement, зт. п, US.: uepeséunbauie, pac- 
TpéonuBanie (dream). т  :. 
Xolater, on. допнуть, разрывёться, ‘раскёлы- 
ваться, трёсвуть; 
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вать; | 
ваться, прбфивлйться. bombe -ta: еп’ tombant, 
ббмба пбдая хбпиула, разорвалёсь. La chaudière 
& -té, паровикъ лбпнудъ, разорё&\ся. Ce bois a 
-té, то дёрбво рёсколблось, трбенуло. || Le ton- 
nerre vient 4' — загремвлъ, гринулъ. * — 
contre le mal, une injustice, гремфть прбтивъ зла, 
несправедливости. * 5% gloire -te par tout le 
monde, casa егб гремйтъ по всему свзту. || — de 
rire, залйться, разразиться хбхотомъ. — еп $поес- 
tives, en reproches, разразйтьсн брёнью, упрёка- 
ми. Un orage éclata sur la ville, rposé paspasé- 
лась надъ гбродомъ. || L'affaire avait trop -té 
pour qu'on.., Ah10 слйшкомъ оглесйлось для тогб, 
чтобы... |] L'éncendie -ta pendant la nuit, пожёръ 
вспыхнулъ во врёмя ночи. * Sa colère -ta, гнъвъ 
егб вспыхяуфъ. ® La rébellion -ta subitement, воз- 
мущён!е вспыхнуло внезёпно. || Le soleil -tait au 
firmament, сблнце cifao на твёрки небёеной. L'or 
et les diamants -tent, зблото и алиёвы блестйтъ, 
сверкёютъ. * Ce poëte -ta dans son temps, 5тотъ 
побтъ блистёлъ, сабвиден BE своё врбыя. || * La 
main de Dieu -te partout, рукё Создётеля обнару- 
живается, прозвлйется повсюду. | В’ —, 9. pr. 
абцаться, разрывёться. || Éclaté, -ее, part. y. 

Bolectique, adj. эклектичеси:й; || sm. эклёк- 
TER. 

cleetiquement, adv. эклектически. 
Clectisme, sm. us. экдектическая euxo- 

cheix (выборъ изъ пазныхь физософическихь си- 
стёмз). р 

Éclegme ом Éoligme, sm. Мед. rpyxnéa ae. 
оёшка. 

Eclipse, sf. Асти. затыфн!е; || ® помрачёне. 
* её Гат. Коте мае —, отлучиться, исчёзвуть, 
отсутствовать 

Éclipser, va. затизвёть, помрачёть; || * пре- 
BOCZUAÉTS, затм®вёть. |] В’—, о. pr. затмиться; || 


Воём. 'развфдчиктъ, оханкёръ; 


| трем&тЪ, загремфть; || зали- 
вётьея, разрафётьсл ; || оглашёться; || вепыхи- 
НУ нЕ | *обнаружи- 


Écolior 


_* скрывётьея, исчезёть, nponagérs. || Eolipsé, 


# 


-ее, pari. я. =, 
oliptique, sf. Acmp. эклйптика, солнопутье; 
] adj. эклиптический. | | 
Eolisse, sf. Xug. дуббкъ (npu переломах ко- 
cméü); || кощёчка; || сырный кружбкъ; || бокё 
сврипки, лютни; || вторбй рядъ полёньевъ (63 
Фюдьномъ xpcmp#). Lo , 
Eclisser, va. Xup. связывать лубкомъ (nepe- 


_sôm2); || 05. обрызгивать. : 


Eclogue, см. Eglogue. | : 
‚ Вс1оррег, va. сдфлать хроммиъ. | Écloppé, 
-€6, part. n. Оп cheval —, xpoués, разбитая 


абшадь, . . 


| LA 
Eclore, on. вылупиться, выклюнуться изъ яй- 
ц&; || распускёться, разивВтёть (0 чвътахь): [ 


показываться, разсв®тёть; || * рождёться, появ-. 
africa; || * обнаруживаться, окбёзываться, отиры - 


вёться. Faire —, производить, вызывёть, разви- 
вёть; | * порождёть. || Eclos, -ове, part. я. [| 
Gram. Ge verbe:n’est guère usité qu’à l’infnitif et 
aux troisièmes personnes de quelques temps:. Г 
éclôt, ils éclosent; il éclôra, ils éclôront; il éclôrait, 
ts.éclératent; .qu'il éclose, qu'ils éclosent; éclos, 


éclose., Dans 168 .temps composés il se conju- 


gue toujours avec être. 7 
closion, s/. вылуцливан!е (изъ лйца); || pas- 
nsÿréuie, распускёше (uernméez). | 
Ер]аве, sf. шлюзъ; ||. вешийкъ, творйло, 
затвбръ, заслонъ; || перемычна, гать f, плотина. 
clusée, 8/. водё выпущенная чёрезъ шлюзъ. 
oluser, va. запирёть шлюзлми; || Прово- 
дйть чёрезъь шафзы (400xy) ; || снабжёть шаь- 
зами, устрбивать шаюзы. 
Fo 8f. Бот. грибъ-погёнка. . 
_ Éclusier, -ière, adj. шафзный; || т. шабзный | 
приетавъ. | | . : 
Écobuage, #т. 411. sémenie скребибиъ (зем- 


4й). 

Écobue, sf. Ain. скреббкъ; || -в, pl. травб | 
и корни вырванные скребкбиъ. 

Ecobuer, va. А. подчищёть скребкбиъ. [| 
Ecobué, -6е, part. р, : 

Ecobure, sf. см. Ecobue. . ° 

$ cochélage, sm: Ain. сгребёте вибшеннаго 
xa$6a. Le ts re 
Ecochelér ‚та. Aip. сЁрёбёль сибшенный 
xa808. HAN ne | 

Ecœurer, va. бмерзфть, опротИвЪть; ' || ® про- 
изводйть, вызывбть отвращёне. в.в | 

Ecofrai ou Ecofroi, sn. отенбкъ, веретёкъ, 
рабоч столъ. : ES 

Ecoinçon ow Ecoinson, ‘зщ. 
Au KÉMEHE; HAJTOALHAED ‚ ^`. 

Ecoisson, 5m. Азр. корфекая бороздй. 

Есо]84те, sm. сколёстйкЪ, yaéreas богоелбв!я. 

Écolatrie, sf. звёше схолёстика, ^^ 

École, sf. училище, шкоза$ |} yréuie; {| * npé- 
Max, ошибка; || cxoxécrara. Kwire —, cosxérs 
школу (8% живописи, въ словёсности). * Faire 
Г — бизззопнаге, бъгать отъ кабёбемыхь урбковъ; 
дъниться. Л0с4, Prendre le chemin de Г — ou des 
écoliers, идтй но сёмой дёльней дорбгв. Renvoyer 
qn à Г —, дать кому почувствовать, что. ONE не- 
въжа, ничего не смыслитъ. Dire les nouvelles de 
Г —, выносйть соръ изъ избы. ® et fam. Il faut 
aller à votre — поит annrendre cela, втому нёдо 
У васъ поучйтьси. 

Ecoleter, va. расплющивать, вытёгивать на 
ибковальн® (мет444ъ). 

Éoolier, -1еге, s. шибльшикъ, -ница; || уче- 
нйкъ, -ница. Кайе une faute 4’—, сдёлать гру- 
бую непозволйтельную ошибку. * Tour 4 —, 
шкбльвическая выходка. * et fam. Ce n'est Etes 
—;% est encore —, то ещё новичбкъ въ этомъ 


угловой mans 


Ecollage 


ААлВ; On ещё ничего не смыслитъ въ бтомъ XA$- 


Ecollage, sm. Кож. nesxpémie (xows). 
Bconduitfe, va. выпровёживать, спровёживать; 
] в%жливо отказёть (63 чём»). || Éconduit, -uite, 
part. p. ITocs. On ne sera nas battu et — à la fois, 
поцытка не штука, а спросъ не OBA. 
+Boonduite, sf. выпровбживаше. | 
Economat, 5m. оэконбиство, дблжность эко- 
нбца. 
ému: | 


ем. Parcimonie. 
Economique, adj. хозййствевный; экономи- 
чесв!; бережливый; || sf. домоводетво`хозЯйство; 
Изт. 95. хушепрак&щикъ. | ; 
Économiquement, adv. хозяйственно, береж- 
RO, эвономически, | 
conomiser, va. хозЯйничать, управлять X0- 
зЯйственио; || сберегёть, эконбыничать; || * 6e- 
рёчь. | Économisé, -ée, part. д 
conomiste, sm. вконоийстъ, полйтико-вко- 
RÔYB, писётель о госудёрствевномъ XO3ÉACTB Be 
cope, sf. sepnéxs, ковш, aéäxa; || Мор. см. 


scope. 
Écoperohe, sf. Стройт: глагбль т; подъём- 
ный брусъ, стохбъ. 
corçage, cu, Écorcement 
e, ef. корё, лыко, 6epëcrs; || кбрка; || 
*повёрхность, изружность, BHÉMHOCTE f. Геод. 
- L'— du globe terrestre, земнёя nopé. Посл. идет 
du bois par —, судёть о чёмъ по варужности. ПЦ 
ne faut nas metire le doigt entre le bois et l'—, ou. 


goorcement, sm. cxmpéuie, обдирён!е коры. 
Oroer, ва. сдирёть, енииёть кору. || 8’—, 


Cr 


вай | 
:Éoorché, эт. Же. exrfpa съ обнажённыин 


мышцами. ь | 
Scorche-cul (А), loc. adv, Гат. пбазая, $oxa 
ma зёдниц®; || *насильно, по привуждба!ю. 
pchée, 8/..Конх. похосётая, струйчатая 
Se: ` ; 
Шеотовег, va. обкирёть, едирёть (хбжу); || 
. ебадёть, осадайть, оц ать; || крать, обирёть; || 
fam. ковёркать (лзыкзъ). ® Ce vin -che le palais, 
- éro:sau6:r6pan дерётъ. *— les oreilles, уши крать. 
| Дос. — l'anguyile par la queue, см. An е. 
Jamais beau parler п’ -cha la langue, си. Par- 
ler, sx. Ц crie avant qu'on Г -che, овъ прёжде 
„бвды’‘пайчеть. Autant vaut celui qui tient que ce- 
lus qui -che, вбру noTandTs, что самону воровёть; 
du узёВщиакъ тотъ ще воръ; AM что самому во- 
. POSTE, что вбру стремйнки кержёть, вс однб. || 
8’ —, v. pr. содрёть, осаднйть себф кожу. | Écor- 
ché, “és, дат. 1. ^^ 
corcherie, 7. живодёрия; | * et fam. д. us. 
обхирётельная гостённица. = 
| corcheur, sm. живодёръ; | et /ат. обдирё- 
2о т; || Ops. сорокопутъ. 
orchure, #/. себёкина, себхно (на тж). 
oofcier, эт. Дож. сарёй, auOépe Ki Ay66- 
вой коры. 


«{ 


ОНА =. 
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Ecouter 


Écore, sf. Мор. gpyrasné, кручь f бёрега; 
|] подетёвка. 

corér, ва. Мор. 'поддёрживать на покетёв- 
катъ (судно). de 

Cornet, va. сбивёть, обяёмывать poré #4n 
ÿrabi; || * умёньшёть, de ris пораетрётить. || 
8? —, ©. 1". сябыёть poré; || *уменьшёться, тбять. 
|| rné, -éé, part. р, 

corniflér, va. fam. блюкояйзничать. 

вот Яеме, sf. Гат. бяюколёзничество. 

cornifleur,-euse, s. /ат. баюдолйзъ, при- 
хлебётель, -ница; объ®и&ло. 

Cornure, sf. отхбмокъ, осколокъ отъ углб. 

овзег, va. шелушить; хущить (бобы, зорбхъ). 


| 8’ —, ©. pr. шедушийться. || Écossé, -ée, _ 


Art. De 

соввепг, -EUSE, $. шелушильщихкъ, -щица. 

соввоппецх, sm. Ойх. снигирь т. 

0%, sm. кбля еклёдчивы, издёржекъ; |] трак- 
тёрйый раехбдъ; || общество сотрапёзниковъ; || 
A1p. пень т (отъ дева). Носл. Parles à votre —, 
не суйся, mord не спрёшивеютьу вейкой Ерем$ 
про себй разум%й. eo : 

Écôtage, sm. o6puséuie mérons-= рёбер въ 
табёчныхъ лёстьяхъ; || Вод. вторичное nposoxé- 
sasanie желёзной провохокие 

cotard, sm. см. Porté-Hauban 

côter, va. Фёб. обрывёть рёбра м séark (03 
табачныхь дистьлхь); || Вод. вторично проволб- 
кивать (жедйеную пре ложу] HAMÉSHBATL MÉ- 
ромъ (прбволоку). || 60046, -66, дат. р. `` 

Écôteur, вт. раббтнииъ Ббрывёющи® mécn 
табёчныть листьевъ, обрывёльщикъ >: 
Écouailles, sf. nl. Atn. 6apétèa шерсть сийтая 
CE пахбвъ, | Г. 
couane ou Hcouenne, ‘sf. бруебвка, круп- 
НЫЙ терпугъ. à 
couaner, | va. подийливать бруебвкою. 
couanetée, sf. небольшёя брусбвка. 

couche, s/. трепбло, ийяица (ддя конодли à 

льна). нь 
Joue, фа. rpemérs (комопмю м 4214). — 
сопек, са. кургузить, обезхвостить, обрубёть 
хвостъ (у живдтназо). ous 
cousët, sm. Мор. vi. галеъ y népyca. 
Écoufle, sf. x6pmyne. 
Écoulement, sm. cross, вытенбн!е, nereuénie; 
| сбытъ (mosénoss). 
Écouler, va. сбывёть, распродавёть г ы); 
[| on. ne s'emploie qu'avec les verbes faire, lais- 
ser, ou quelques autres analogues: Faire —, 
laisser — l'eau d'un епустёть, упустить вб- 
КУ изъ прудк. * Разте — la foule, застбёвить тол- 
пу pasoñrées. * Laisser — la foule, кать roxuf 
разойтйсь. * Рав — les marchandises, спосбб- 
ствовать сбыту товёровъ, || В’ —, 0. pr. выте- 
ибть, стекёть, истеиёть (0 жидкости); |} * прохо- 
дёть, раеходйться (о тодт»); || * протевёть, вы- 
ходить; || сбывёться, продавёться (0 mosépazs) | 
coulé, -66, part. p. 
Écoupe ou Écoupée, sf. Mon. швёбра; || 419. 
3écTyn8. + 
courgeon, sn. см. Hsoourgeon. 
Écourter, va. обрубёть, карнёть (2606тз, 
Фши); || укорбчивать, коротиб обрёзывать. || 
courté, -6е, part. д. 
oussage, т. Фаб. чёрное пятнб из eafncs. 
cousse, s/. см. Écouche. nn 
coutanit, -ante, adj.cxÿmawmiñ, внимёющЙ; 
|| 8. слушатехь, -ница. 
Écoute, sf. тайнйкъ; || Мор. шкотъ. * et fam. 
Être aux -в, поксяушивать, ши!бнить. 
Éooute, adj. /. Sœur —, понёхиня couposom- 
дёющая другую въ приёмную. 
couter, Va. сафщать; подедушинать; выслу- 


- 


Bcouteur 


mupars: || слушаться, повиновёться; || ввимёть. — 
avec attention, слушать co внииёшемъ. № paries 
›аз si haut, on nous -te, не rosopére такъ rpÜuro, 
насъ поделушивеютъ. — La prière de ая, выслу- 
шивать чью прбсьбу. || — un père, слушаться от- 
ué. — la raison, повиновёться разсужву. || Le 
ciel -ta nos vœux, нёбо внйло ибщимъ мольбёмъ. 
|| — érop son mal, nhmanuars, хблить себя. * №— 
que soi-même, сафковать тблько своймъ внушё- 
aigu». ® et fam. № — que d'une oreille, разс%ян- 
HO, невнимётельно слушать. || 8. Un -te 8'31 pleut, 
мельница д&йствующия съ пбмощью IIAH30BE. 
* C'est un -te s'il pleut, 9то савбокушный ucao- 
в%къ; | то вилами на 807$ пиано. || 8’—, ©. pr. 
занимёться, любовёться CAMÉM'E соббю; ифжиться, 
|| Ecouté, -ée, part. д. qui régit de et par. 
couteur, 5M. подслушавальщикъ, шибнъ, || 
adj. т (ou Всощецх) пуглйвый (0 дбшади). 
coutille, sf. Мод. люкъ. 
coutillon, sm. dim. Мой. иёлый люкъ. 
coutoir, sm. слуховой рожбокъ. 
соцуеМе,ьзт. мета&, вёникъ, 
couvillon, sm. помелб; || Арт. бённикъ. 
couvillonner, va. выметёть, мести (печь); || 
Арт. бёнить, чистить бённигомъ (оруд4е). 
_ Ecpiesme, s/. Xup. проабмъ (vépena); || вы- 
скёкиван1е глёза (&3ъ впадины). 
Écrai, вт. 41. серёдка борозды (проведён- 
н0й n4Y10M3)e | 
тап, т, эврёнъ, заслонъ, ширмы }щитъ (яё- 
peds ознёмъ). | 
Écrancher, va. разглёживать, розутюживать 
скяёдки (мати). 
Écrasant, -ante, adj. раздёвливающий; |] * no- 
давхйющЙ, qe eat à 
crasement,sm=. раздёвливан!е; || *подавлён!е. 
craser, оа. раздбёвливать, размозжёть); || за- 
дЕвливать, давить (дочцадьми); | * разорять, по- 
давлйть, отягощёть; [| ®* сокрушёть. — une arat- 
gnée avec le pied, раздавйть пзукё ногою. La 
poutre en tombant lui-sa la tête, бревнб, néxaa, 
размозжихо ему гблову. || * — un peuple d'impôts, 
разорйть, отягощёть варбдъ назбгами. — un né- 
gociant, разорйть купцё. — ап de travail, покав- 
лёть, отягощёть кого работою. || * La puissance 
готазте -8a toutes les auireë, римское могущество 
coxpyméao вез npôsia. — $6 vice, le crime, сокру- 
шёть порбка, npecrynaénis. || * — gn dans une 
discussion, dans un débat, побъдйть, уничтожить 
`когб въ cn6p3. * On l’ -8e de demandes, егб oca- 
ждаю:ъ прбеьбами. * Une calomnie nerfide npeut— 
un hcmme, низкая вкловетё мбжетъ погубйть чело- 
вфко. || В’ —, т. gr. раздёвдиваться; [| раздавить 
ce6$ (что); || помйтьса. || Écrasé, -ве, part. р. 
qui régit par et de. Le nes —, припяюсвутый, nad- 
cxif nocB. Taille -6е, корбтк!Й crane. 
Ecrémage, en. снимён!е слёвокъ (съ м040х4); 
| Gm. 3. свимёне пёвы (съ стеклАной массы). 
crémer, ва. снимёть сливки; || * выбирёть 
аучшее; || Cm. 3. свимёть пфву. || Écrémé, -ве, 
part. р. Lait —, внятбе молоко. = 
rémoire, sf. ложка; || Ст. 3. уподбвникъ. 
Crénage, вт. подрёзываше гузокъ (у 
дитер). 
сгепег, са. покрфзывать гузки (у литедз). 
стёпецг, т. подр%зывальщикъ гузокъ. 
once sm. разёкъ, подрзёльный ножъ. 
crêtement, sm. Asp. попрёвка бокбвъ рва. 
EÉcrêter, va. Воён. сбивёть верхъ кр®поетнбй 
ствны (выстрьлами); || срАзывать гребешокъ 
(nnmyxzy). о 
_Écrevisse, sf. ражъ; {| vnéranrs (es извести); || 
Acmp. см. Cancer. Yeux 4’ —, жерибвки. 
Buisson 4’ -8, блюдо рёковъ, укрёшенное sé- 
денью. Aller comme les -в, ходить по рёчьсму; 
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Ecrivassier 


пятиться. П est rouge comme 
варёный pars. 
ны са. чистить проволоку пеекомъ. 

crier (8), о. pr. вскрёкивать, восклицёть, 

ВОЗОПИТЬе 
Ecrieur, sm. чйстильщикъ pe 

crille, sf. решётка (6% яру0%). 

orin, sm. лёрчикъ дая драгоц$нностей; || дра- 
гопённости f, бриляёвты т. 

crire, va. et on. писёть, записёть, напиеёть; 
| * начёртывать. Savoir lire et —, ум%ть чатёть 
и писёть. — ев prose, еп vers, писёть прбзою, 
стихёни, — au courant de да plume, писёть ué- 
скоро, ие обдумывая дблго. Eorives cela dans 
votre journal, запишите, впишите, внесйте Это въ 
вашъ дневнйкъ. JE VOUS écrirai de Naples, «x 
напишу вамъ изъ Небполя. — un roman, напи- 
сбть, сочиийть ромёнъ. П зе mêle 4’ —, онъ попй- 
сываетъ. fam. — des volumes, исписёть цёлые 
тбмы. Passer la вый à —, пропиеёть всю ночь. | 
* Dieu a écrit sa loi dans поз cœurs, Богъ вачер- 
тёлъ евой завбнъ въ нёшихъ сердцёхъ. || Maître 
à —, учётель чистописён!я. IT ne suffit pas de 
donner des paroles, Ц faut —; однихъ объщёнй 
недостёточно, нужно дать ойсьменное обязётель- 
ство. Je lui ai écrit la mort de son père, я извЪ- 
стиль егб, я сообщихль и о смёрти егб отцё. 
* et fam. — de bonne ou dela bonne encre а дп, 
дать кому стрбг1й выговоръ въ письм$. || 8’ —, ©. 
ани | пиебться; || записываться. 

amis s’écrivent, друзьй переписываются. || 
Autrefois ce mot s’écrivait ainsi, roraé-To ЭТО 
слово писёлось rare. || — à la porte de qn, за- 
писёться у когб, не застёвъ егб дбма. Se faire — 
à la mor:e de qu, вежьть записёть своё ймя, не 
застёвъ когб дома. | 60116, -ite, part. 0. qui 
régit par et de. Il est — que je ne gagnerai jamais, 
видно ин® на роду напйсаво никогдё не выйгры- 
вать. Посд. Ce qui est — est —, что написано пе- 
рбмъ, тогб ве вырубишь ronopôuz.Une langue -te, 
письменный язывъ. 

orit, sm. nucénie, написанная бумёга, руко- 
пись f, письмо; || роспйска, обязбтельство ; || 
статьй, сочинёне ; ||-8, 2 сочинёня, TBOpéRIS. 
— anonyme, безъимйннная, анонимная статьй; 
сочинён1е H6 подпйсанное &второмъ. — yseudo- 
путе, статьй, сочинён!е, подпйезнное вымышален- 
нымъ Именемъ. Æxposer par —, изложить пйсь- 
менно, на бумёг®. Mettre une chose еп —, оц fam. 
Coucher par —, запиеёть что на обмать. Mettre, 
rédiger пат — , сочинить, состёвить. Une pro- 
messe, une preuve раг —, пйсьменное объщёне, 
оказётельство. 

Écriteau, sm. 2. нёдпись /, билбтъ, ярлыкъ. 

critoire, sf. письменный приббръ; || чернйль 
ница. * et fam. Écrire contre дв en pleine —, пи- 
Ни прбтивъ кого ничёыъ ие стфеняясь, ве щадя 
его. 

Écriture, sf. uncénie, нисьмо; || пбчеркъ, ру- 
né; || -6, 27. Пик. письменные 4818; двловыя бу- 
мёги; || Ком. счётных книги; || Мор. корабёльные 
журнёлы и докумёнты. L'hicriture sainte ou les 
Ecritures, ввящённое nucénie. * Il entend les -8, 
5то дбка, двлёцъ, мастёкъ. 

+Ecrivailler, va. fam. марёть, строчить. 

Ecrivaillerie, sf. fam. страсть къ бумегомар&- 
His, къ сочинйтельству. 

Ecrivailleur, зв. /fam. nécaxa #, бумагома- 
рётель, плохой писётель. 

rivain, 8%. писёцъ, пйсарь т, письмовб- 
децъ; || учётель пясьмб; || писётель, сочинйтедь 7%. 
crivant, -ante, adj. néwuymif. 
| crivassier, зт. par dénigr. см. Éorivail. 
eur. 


ипе —, ONE тбчно 


Écrive 


Ecrive, sf. Cyx. ф. стёржень т, ось f (40- 
чидьныхь тисховз). 
criveur, -ецзе, 3. писбка т, писей f; стро- 

ЧИ 40 М. 
crotage, sm. соскрёбыван!е пёрваго слбя 

земли (въ солоебрнят). 

Ecroter, va. соскребёть пёрвый слой земли 

(07 соловайнят). | 

Ecrou, sm. г&йка; || спйсокъ козбдняковъ; тю- 
рёмная роспись. 

Ecrouelle, sf. 3004. бокоплёвъ блох& (дако- 
образное жиедт.). 

° Fcrouellé, -ее, adj. в. см. Scrofuleux. 
crouelles, sf. pl. см. Bcrofules. 
crouelleux, -euse, adj. cu. Scrofuleux. 
crouer, va. sanucdrs, BHECTÉ въ тюрёмвую 

рбепись; || посадить въ тюрьму. || 

part. р. 

Écrouir, va. ковёть (mem4sas). || 8’ —, v. pr. 

ковёться. || Écroui, -ie, part. д. 
crouissage ou Ecrouissement, sm. ковка, 

закбвка (2671444063). 
croulement, 3%. o6p#menie, обвёлхъ, naxé- 

ще; || * разрушёне. 

Ecrouler (В), 9. pr. обрушиваться, валйть- 

ся; || * разрушёться. || Bcroulé, -ée, part. р. 
croûter, va. снимёть, обрёзывать корку (съ 

гаъба). 
ога, -пе, adj. вырцовый. Soie -ue, шбякъ 

сырёцъ. Toile -ue, сурбвое, небвлёное полотнб. 

Fer —, окблистое ж.:1%з0. 

Ecrues, sf. pl. пороснйкъ, ваморбеленный мо- 
aox0k ac. - 

Ecsarcome, sm. Мед. мясистый нарбетъ. 

Eothlipse, sf. Филод. выпущён!е буквы въ 
cxô83. 

Ecthyma ou Ecthyme, sm. Мед. лёгкая ско- 
ротёчная сыпь. 

Ecthymose, sf. Мед. волнён!е крбви. 

Eotillotique, adj. Мед. csoxémiñ soxocé съ 


топе, -ее, 


з. 
Ectome, sf. Хир. выр&зыване, orchuénie, 
oTHÂTie. 
Ectopage, sm. Азат. урбдъ ииёющ!Й два т%- 
aa, сросиияся ббкомъ 
Ectopie, sf. Мед. непрёвизьное похожён!е 6p- 
тана. 
г росте: sf. Мед. перемвщён!е мочевёго 
BI 


Ectropion, sm. Мед. BMBoporz в®къ (#apy- 
My). 
Eotrose, sf. Мед. выкинут!е (nsoûd). 
Ectrotique, adj. Мед. выгоняющий, выкйды- 
вающийЙ плодъ. : 

Ectylotique, adj. Anm. csoxémit мозбли; 

‘размягчёюцщий. 

Botype, sf. сдёпокъ, енймокъ, отпечётокъ (63 
медёли, съ печёти). 

Éou, sm. murs; || гёрбовый mars; | еоймокъ, 
тблеръ; (|| * et fam. Дёньги f: || Эт. murkE (y 
nacnsémuzs). * et Гат. Avoir des -8, им®ть дёнь- 
ги. fam. Mettre — sur —, копить деньги. * Да 
des -8 à remuer à la nelle, y негб дёньти xonéra- 
ми гребутъ. ® C'est {6 père aux -8, у негб дёнегъ 
куры не клю\тъ. fam. N'avoir pas ип — vaillant, 
не имёть мфднаго ds за душою. Досд. Cela ne 
lus fait nas plus Peur qu'un — à un avocat, 
бто ему такъ же протйвно, какъ HÉIMEMY гривна. 
Vieux amis, vieux -8, стёрый другъ лучше нб- 
выхъ двухъ. 

uanteur, т. наружный выгибъ колее&; || 
накаонъ колбеныхъ спицъ (хъ ступицп). 

Écubier, sm. Моя. клюзъ. D’ —, кяйзный. 

cueil, sm. noAB0AHHË кёмень, puor; || *xé- 
мень преткновён1я, собяёзнъ, опбеность /. Relever 
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Écussonner 


ип —, навестй на кёрту, ознёчить на ибрт® поло- 
æménie, мАсто подвбднаго кёмня. 

cuelle, sf. миса, суповёя чёшка; || Мор. 
шпильгётъ; | Ихт. кружбкъ србешнхся брюш- 
ныхъ пхавниковъ. Бот. — d'eau, водоёмъ обык- 
новённый %дц дёнежникъ болбтный. éronig. Cela 
est propre comme une — à chat, Это не чйще сви- 
нёго xxbsa. * et pop. Rogner ’— à дп, пощипёть 
когб; yphsaTs кому егб дохблы. ® et pop. Па bien 
plus dans son —, къ нему мнбго добр& привадй- 
ao. Ils se raccommoderont à l'— comme les gueux 
(loc. prov.), oué помирятся sa чёркой вин&. Îoca. 
Mettre tout par -8, ne жалёть угощёнья; угощать 
BCBMB, что есть въ печи. Ji n’a ni pot au feu nt -8 
lavées, y негб весь домъ вверхъ дномъ; всё xoshH- 
ство егб идбтъь шиворотъ на выворотъ. Qus s'at- 
tend à Г — d'autrui а souvent mal diné, кто ua 
чужбй обёдъ надфется, тотъ гблоденъ бывёетъ; на 
чужой обфдъ над Ися, а свой припасёй; ва чу- 
жой каравай рта не раз®вёй. 

uellée, sf. пблная чёшва, wéca. 

cuisser, Фа. схомйть съ трескомъ (яодрубден- 
ное dépeso). 

Éouler, va. стёитывать (66yes); || выливёть 
воекъ кругёми. || В’ —, ©. pr. стёптываться. || 

culs, -6e, part. y. Воцез -ées, стбитанные ca- 
погй. 

Éoulon, sm. восколитный! ковшъ. 

cumage, т. снимёне пфны (съ vet6). 

cumant, -ante, adj. пёвистый, пфняющий- 
ся; || * (de) кипящий (чюмз) 

cume, 37. n$ua; || слюна; || мыло (у лошади); 
|* подбики (общества); || шлакъ, окблина, нё- 
кипь / (на метадлать). Мин. — de mer, пвнка. 

Écuménioité, Écuménique, ем. Œcumé- 
nicité et Œcuménique. 

cume?r, Un. DÉHATECH, пускёть n$uy; || va. 
снимёть n$uy. ® et fam. — les marmites, блюдо. 
лизничать. * — les mers, les côtes, разбфничать 
Hé морв. ® et fam.—partout des nouvelles, подби- 
pére, собирёть повеюду нбвости. 

cumeresse, sf. С4х.з. шумбвка (048 сн т4я 
nu съ сахара). 

ette, sf. Céx. s. шуибвочка. 

Ecumeur, sm. *—de marmites, 6110102148, при- 
хлебётель т. — de mer, mopcrÔË разббйникъ, пи- 
рётъ, корсёръ. — littéraire, житературный Ha- 
Фздникъ; литературный воръ. 

EFcumeux, -euse, adj. п8нистый, ифнящ ся. 

на sf. Пов. шумбвка. 

curage, sm. чёщен1е, перетирёне. 

Écureau, sm. Cyx. #. раббтникъ очищёющ!й 
вореовёльныя щётки. 

Écurement, sm. 40. бороздё для стбка воды 
(на зафлниомъ nôsn). 

птег, од. чистить, перетирёть (яосуду); || 
Cyx. ф. очищёть ворейльныя щётки (отъ шёрсти). 

Écurette, 8}. скреббкъ (y водыночниковъ); || 
ору де дла чистки ворсйльныхъ щётоЕъ. 

ureuil, sm. 3004. бфлка, вёкша. 

Écureur, -euse, 8. судомбй, -мбя; судомбй- 
ISF, -MOÉRA. 

curie, ef. конфшня. Mon. — flottante, судно 
Axa перевозки кбнницы. Посд. Fermer Г’ — quand 
les chevaux sont dehors, спустй x$To, Ka въ дВсъ 
по малйну. 

cusson, sm. гёрбовый mare; || Одес. хичин- 
ка, блишка (y замка); || Мор. mure (na корм 
судна); || Сад. глазбкъ, щитокъ; || Бот. блюдце, 
щатбкъ (у дишайниковь); || Он. щётки (na мо- 
з4хь птниз); || Энт. щитбкъ (у жуковз). 

Ecussonnable, adj. Сад. Arbre —, дёрево 
спосббное въ привйвк® щиткбиъ. 

Ecussonner,va. Сад. прививёть щитибыъ иди 
глазибмъ, 


FEcussonnotr 860 ‚ Effet 


Ecussonnoir, sm. Сад. ножъ AG привйвки, 
привойникъ. 

Cuyer, зт. оруженбеецъ, щитоносецъ; || ка- 
seed (титудз); || конюш!й, шталм6йстеръ; || 
берёйторъ,; |] назздникъ, Фздбкъ; | Охбт. модо- 
дОЙ олёнь б$гающ:й за стёрымъ. — tranchant, 
стбльникъ р&зави!й мёсо. — de bouche, 4е’сиз- 
sine, мундкохъ. Grand —, 6беръ-шталмёйстеръ. 

Écuyère, sf. mabsauuna. Bottes à Г —, бот- 
обрты. 


пёмяти, || ОГ -фа de la liste, er6 вычеркнули, 
вымарали изъ спйска. | Les années ont -06 sa 
beauté, годё уничтожили, разрушили ей красоту. 
|| — ses péchés par de bonnes œuvres, загаёдить 
свой rpBxé дббрыми АЪлёми. || * Elle -Gait toutes 
368 Compagnes par за beauté, он& превосходила, 
зати®вёла вевхъ подругъ евобю красотою. || — Le 
Corps, стать въ похъ-оборбта, ббжомъ. || В’ —, d. 
pr. CTapéreca, пропадёть; || * изглёщиваться; || 
становиться ббкомъ, || Мор. ‚ повернуться ббкомъ 
(о сфди»). || Effacé, -ée, part. п. qui régit par. 

D ee sf. помёржа, подчистка (паписан- 
nato). 

Effanage, sm. подр®зыване хдфба (на nan). 

Effaner, va. Ain. ощипывать, обрывёть хи- 
сеточки (y 24ъ606ъ). | 

Effanures, sf. pl. Atp. ощйпанные дистбчки. 

Effarement, sm. испугъ, сиятёне, 

Effarer, va. испугёть, смутить, || 8’ —, ©. pr. 
пугётьея. || Effaré, -6е, part. р. 

Effarouchant, “ante, adj. пугбющ; тревб- 
жащ!й. 

Effaroucher, va. распугёть, разогибть; || ® et 
fam. встревбжить. [} 8’ —, 0. pr. пугёться; | 
* встревбжиться. || Effarouché, -ée, part. 2. 

Effarvatte, sf. Ops. см, Rousserolle 

Effauchetter, va. Аз. сгребёть грёблями екб- 
шенный овёсъ. 

Effautage, sm. бражъ дуббвытъ дбеокъ. 

Effectif, -ive, ad. `ЯВЁствительный, наличный; 
[| am. надёжный, вЗрный (чедовйкь); || sm. Boés. 
наличный состёвъ (вбйска). 

ЕЯесНоц, sf. Ади. построёше уравнён 

Effectivement, ade. АЪЁствйтельно, въ cé- 
момъ ДА. 2 

Effectrice, adj. /. Дид. Cause —, АБЙствую- 
Щая причина, 

Effectuer, va. HCUOXHÉTE, ВЫПОЛНИТЬ, совер- 
шёть, || 8? —, о. pr. исполнйться, совершёться. 
| Effectué, -6е, part. п | 

Effélures, sfpl. обрёзки бълой кожи (дл 
варки клёю). 

TEffémination, sf. изнфжене pascæaGxénie; || 
изнёженность, разелёбленность f, 

Efféminé, -6e, adj. изньжен ный, жёнствен- 
ный, саёбый; || sn. нзженка; слабодушный чело- 
BK, 

Efféminément, ado. изнфженно. 

Efféminer, va. разсдабайть, изнёживать. | 
Efféminé, -ée, part. р. 

Effendi, sm. эеёнди, закбнникъ (es Typuir),. 
Reis-effendi, минйстръ инострённыхъ KDE. 

Efférent, -ente, adj. Анат. Vaisseaux -8, вы- 
носйщ{е протбки, канёлы. 

Effervescence, sf. Хим. хип$н!е, вскипёнуе, 
шяи$н!е; || Мед. разжижёше (жидкостей тжла); 

* волнёне, возбуждён:е. 

Effervescent, -ente, adj. Xuén.xanÿuait, вежи- 
ndwomif, mauÿuid; || * пыл, буйный. 

Effet, sm. дьйств1е, ca$acTsie; || исполнёне; || 
впечатлвн!е; || boéxTE (въ искусстватъ); || Ком. 
вексель M, заёмное письмо; || -8, pl. имущество, 
двйжимость, пожитки, BéME. — d'une médecine, 
Aticrsie xBrépersa. Г’ — de la Colère, n$äcraie 
dau сяёдетв!е rabsa. 11 n'y д has 4’ — sans cau- 
зе, HBTE дВЙствя иду слёдетв:я безъ причины. | 
En venir à l' —, приступйть въ исполнёню. 
Mettre une promesse à —, привести 06Bméaie въ 
исполнён:е. || Ce discours a fait un grand —, вта 
р®чь uponsseaé большое впечата%н!е. I] Pour cet 
—, à cet —, ma сей her на сей конбцъ, тогб 
рёди, въ виду тогб. À quel —? для чего? ради че- 
го? на чтб? по какой причина? À L — de, на тотъ 
случай, na тотъ конёцъ; для тогб, чтобы. fam. 
Faire г’ — de, кавёться, нифть видъ. Юр. — ré. 
























czème, sm. Мед. сыпь / отъ жёра: 
TEdacité, sf. всесокрушительность f. 

Edde, s/. элда, еббрникъ баеносабвныхь cxa- 
sénift (y Fr On 

Éden, 8m. (é-dène) Библ. эдёмъ, рай земной. 

Édenté -6е, adj. беззубый; || -és, ат. #1. 

004. отрёдъ неполнозубыхъ иди беззубыхъ 
denter, va. Mr he зУбья (1pé0n8, пиды); 
[ вырывёть зубы. Il denté, -ée, part. д. 
dictal, -ale, а И. укёзный. 
ifiant, -ante, adj. назидётельный, Hacra. 
вйтельный. 

Édificateur, sm. п. us. стройтель, созидё- 
тель т. | | | 

ification, sf. созидёне, crpoénie; || * нази- 
Aénie, наставяёне. 

{Я ве, sm. здёше, crpoénie; || ® saduie, устрбй- 
ство, строй. 

Edifier, va. созидёть, воздвигёть, стрбить; || 
* назидёть, наставлять; || vs. удовлетворять. || 
8 —, v. AT. созидёться; || * назидёть другъ друга. 
| Édifié, -26, 147$. р. Mal — de 4сй, недовбль- 
‚ный, оскорбаённый gb, 

dile, sm. одиль, начёльникъ полици, публич- 
ныхъ здён!Й и зрулищь (65 дрёвнемъ Рим»). 

FÉdilité, ef. BAÉXECTBO, AÉAMHOCTE эдиля, 

Edit, sm. укбзъ, noBezxbuie, постановлёне, 
эдИктъ. 
| т та. изкавёть (кмиу). | Édité, -6e, 

Aart.n. 

Editeur, sm. издбётель т. — responsable, or. 

BÉTCTBEHHEIE редёкторъ. 
ON, sf. издёне, тиснёше, — princeps, 
пёрвое usnduie дрёвняго &втора 
dosser, va. Аз. срывёть повёрхность зем- 
хи (для пепевбзки en въ друзде исто); || см. 
Dossoyer, _ ее 
dredon, зт. rardui пухъ; || одвёло набитое 
пухомъ. 

Eduoable, adj, споеббный, воспршичивый къ 
воспитён!ю. | 

TEducateur, “trice, adj. воепитётельный; || в. 
воспитётедь, -ница. 

Education, sf. воспитён!е, об a80Bâuie; || обу- 
чёне (дбщады); || разведёне. — des bestiaux, ско- 
TOBOACTBO. — des bêtes à laine, овцеводство. — 
des abeilles, пчеловодство, — des vers à 8016, шел- 
ROBOACTEO. | 

Edulcoration, sf. Anm. поделёщиван!е; ус- 
даждёне. | 

dulcorer, va. Anm. поделёщивать; || Хим. 
усхаждёть, промывёть. || В’ —,®. NT. подсайщи- 
ваться. 

Edule, adj. Ест. Ист. съ8дббный, снёдный. 

Éduquer, од. Вор. воспитывать дВтёй 

Efaufller, va. выдёргивать, щипёть шёлкъ, 
нитки (и3ъ тжёни), 

Effaçable, adj. 8. us. изгладимый, стирёемый. 

facement, sm. * удадёнге отъ CBÉTA; || заглё- 
живан]е, очищён{е (ipnxrd). 
ffacer, va. HSTIÉRHBATS, стирёть; || вычёрки- 
вать, вымарывать); || Уничтожёть,; || * загдёживать; 
| превосходить, затмЪвёть. — уз mot, une ligne 
‘écriêure, стерёть, выскоблить, вычистить сяово, 
втрбчку письм&. *— де {а теётозте, изглдёдить изъ 


Effeuillagé 


froactif, обрётное дёйств!е. -8 civils, rpamxéucria 
правё м преимущества. Les -8 publics, госудёр- 
‚- отвевных процёнтныя бумёги dau облигёщи. Plus 
de paroles que 4’-в (loc. prov.), ббльше словъ, 
188 дфла. || En effet, loc. adv. въ сдмомъ вл, 
въ прёвду, дъйствительно; || 106. cONÿ. и ибдяянно, 
и въ прёвду, и въ ебмомъ AÉAS. 

Effeuillage, sm. et Effeuillaison, sf. 41. 
обрывён!е листьевъ, 

TEffeuillement, sm. оплдёне хиетьевъ, длисто- 
обдъ; || обезлиствеше, безлиственность f. 
euiller, va. обрывёть листья, обезяйствить. 
|8’ —, 0. pr. лишётьея листьевъ, обезлиств®ть; 
осыпёться. || Bffeuillé, -6е, part. 9. 

Effeuillure, sf. оббрванвые dax ondamie 
аистья. 

Effloace, adj. двйствительный, сйльный. 

Effloace, sf. p. us. си. Efficacité. 

Efficacement, adv. къйствйтельно, сйльно. 

Efficacité, ef. xhheredrezbnocre f, сёла. 

Efficient, -ente, adj. Cause -ente, x$ticrey- 
ющая причйна. 

Effigie, 7. Образъ, нзображёне, ликЪ; || изо- 
бражён!е головы госудёря (на монётт, медали). 

æécution par — ou ев —, забчная казнь пре- 
ступника надъ егб изображёнемъ. 

‚ а. Vi. казийть изображбн!е скрывёю- 
щагося преступника. , 

Effilage, sm. раепускён!е ткёни. 

Effilé, -6e, adj. * тбнк Ш, длёнвый, cyxomé- 
PA il Бот. гибк!# и ток, лозовйдный (стё- 

45). 

22816, sæ. бахрбмчатое 681586; || выпушка, ба- 
xpoué. 

Bffler, va. раепуекёть, раздёргивать (ткань); 
[| подетригёть, простригёть (вблосы). || В’ —. ©. 
pr. распуекёться, осыпёться (0 ткёни). || Effllé, 
-ее, part. A. 

Bffllocher, va. manérb, раздёргивать (mpaneë). 

Effilocheur ом Effiloqueur, -euse, s. Бум. 
$. щипёльщикъ, -щица (трялья); || цияйндръ для 
распускён!я, раздёргиваня TPAULÉ. 

oquer, уд. разщипывать, распускёть 
(мёлковую ткамь), 

Bffloques, sf. pl. несучёнимй %ды memaxéu- 
ск1& шёакъ; || коемы набкрбыкахъ marépik. 

Effilure, s/. нитка, шелковинка (выдеднутая 
#33 матёти). 

Effioler, va. 430. см. Effaner. 

Efflanqué, -ée, adj. Ман. поджёрая, вухоп&- 
рая (46wade); || fam. et éronig. сухопёрый, под- 
ижбрый (чедовяжь). 

fflanquer, va. изнурйть, измучить, SATOHÉTE 
(4бщадь); || Час. сойливать бокё пиньбна. || 
Efflanque, -6е, part. д. 

Effleurage, sm. оскёбливан!е зёмши. 

Effleurer, va. обрывёть цв®ты; | царбёпоть, 
CCuXÉTE, содрёть; || задввёть, каеёться; || * касёть- 
ся слегкё; говорйть, разсужиёть, писёть повёрх- 
востно (0 чёмъ); верший хватёть; || оскёбливать, 
очищёть (34мм); || В? —, 9. pr. завядёть, увя- 
дёть. || Effleuré, -ее, part. р 

eurir, оп. её S’—,0.pr. вывётриваться, 
разсыиёться на воздухВ; Ha$CBTL. 

Effleuroir, sm. ягийчья шкура (048 очистки 
яетамента). 

Effleurure, sf. оскрёбки т (отз оскёбдиваня 
эдиши). 

Efflorescence, s/. Хим. вывётриване, выв%- 
трвлость; Е: BBA /; || налётъ (на в4о- 
д4хъ); || Мед. чешуйчатая сыпь (на кожу); || 
Tôps. ржёвчина (на никотопыхь рудахъ). 

Efflorescent, -ente, adj. выв®тралый, выв®т- 
pasniäica; | Бот. nafoneznä; || -8, вт. pi. Бот. 
цафлевые грибы du плёеени. 
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ÆEffiotter, va. Мор. vi. oTAbaÉTE оть exûTa 
(судно). 

Effluence, sf. испарён!е; || Dés. ксхечёте, из- 
aifaie. 

Effluent, -ente, adj. Физ. истекёющиЙ. 

Effluve, sm. méxxocrs / | Физ. ucnapénie, uc- 
течёше. 

Efflux, sm. оц Effluxion, s/. Xup. выкйды- 
Baie плодё рёньше 3-яго мёсяца Se FU aies 

Effodients, sm. 11. Soo4. семёйство черве- 
язычныхъ неполнозубыхъ иди муравьефдовыхъ. 

Effondrement, sm. Аз. окбпыване, раскб- 
пыван!е землй. 

Effondrer, va. ip. раскёпывать (36м40); || 
прояёмывать, вылёмывать; || потрошить (дичь); || 
оп. обвёливатьея, обрушёться. || В? —, 0. pr. про- 
вёливатьея, || Effondré, -ée, part. р. 

Effondrilles, 8}. pl. подбнки, пригёркви т. 

Efforcer (8°) ©. pr. усйливатьея, сихлиться; || 
* старёться, рвётьея; || переломить себЯ. 

Effort, sm. усйме, напряжён!е, erupéuie; || 
надеёда, надрывъ; || напбръ, гиётъ. Faire des 
-8 pour soulever un fardeau, к®леть усйкя, 
чтобы поднйть тёжесть. — d'esprit, de mémoire, 
ycésie, напряжбн!е умё, пёмяти. Faire tous ses 
-8, употребить ве® свой усйл1я, crapénis. || 
Г’ — de Peau a rompu celte digue, uan6pz воды 

орвёлъ STy плотину. -8 des vagues, de la tem- 
pête, напбръ волнъ, бури. Г’ — d'une voûte, 
гнётъ свода. L' — d'un poids, ruëre тёжести. || 
Faire des -в de mémoire, d'imagination, напря- 
гёть ибмять, вообрежёне. Faire un —, стремить- 
ся. Faire un — sur soi-même, переломить себй. 

Effouage, sm. дымовбе; подать съ дыму, съ 
семьй, съ ABOpé. 

Effracteur, sm. воръ cosepmésmift крёжу со 
взломомъ. ы 

Effraction, sf. Юй. взябмъ. Vol avec —, крё- 
жа со взлбмомъ, 

Effraocture, s/. Хия. пролбмъ (vépena). 

Effraie ou Effraye, sf. Орм. пугёчъ; canÿxa 
рыжая 

Effrayant, -ante, adj. ужёеный, стрёшный. 

Effrayer, va. пугёть, устрашёть; || * безпокб- 
ить. || 8’—, 9. ог. пугёться, страшиться. || Effraye, 
-ée, part. р. qui régit par et de. 

Effréne, -6е, adj. невзнузданная (46waûs); || 
*необузданиный, невоздеёржный. 

+Effrénement, sm. необузданность f. 

Effriter, ua. 4. истощйть, выпахать (36м4ю). 

1 8’ —, 0. pr. истощёться. 

Effroi, sm. ужасъ, страхъ. 

Effronté, -ée, ad). безстыкный, ибглый; Ha- 
хёльный; || 8. безстыдникъ, -ница; нагаёцъ, Ha- 
хёлъ, -хёлка. 

Effrontément, adv. безстйдно, нёгло, на- 
х&льно 

Effronterie, sf. безстыдство, иёглость /, на- 
хёльство. | 

ЕЯгочег, оп. см. Frouer. 

Effroyable, adj. ужасёющиЙ, ужбеный, стрёш- 
ный; || безобрёзный, гнусный; || чрезвычайный, 
безм&рный. || Syn. см. Affreux. 

Effroyablement, ado.°® ужёсно, стрёшно, без- 
м$рно. 

ffruiter, va. снамёть, обирёть плоды; || ис- 
тощёть почву. 

Effumer, va. 2. us. Жив. писёть схеги&, зали- 
сйровать. 

fusion, sf. пролйт1е, возлийн1е, излйше, 
раздит!е. — de sang, кровопроайте. *— du cœur, 
изл1 йе сёрдца, откровённость f. Астр. — du Ver- 
seau, потокъ Boxozés. 

fourceau, sm. 2. передкй, медв®дки т gl 
(dan перевозки тяжестей). 
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Egagropile, sm. волосёгый шёрикъ, кёты- 
шекъ (63 жедудкь жейчныхь). 

Egal, -ale, adj. 3. рёвный, одинёковый, oxmo- 
обрёзный; | ровный, глёдк1Й; || 8. рбвня m et /. 
Deux nombres égaux, два рёвныхъ, одинёковыхъ 
чисаё. Egaux ева la loi, рёвные предъ закб- 
номъ. Оп mouvement toujours —, всегдё одинёко- 
вое, однообрёзное xsuménie. Cela m'est —, und 
dro всё равнб. fam. Tout lui est —, ему всё pas- 
80. || Un terrain, un chemin —, рбвная, гайдкая 
MÉCTHOCTE, дорбга. П est d'un caractère —, онъ 
рбвнаго, спокойнаго харёктера. Un style —, рбв- 
ный, гаддк:й слогъ. || À l’égal de, loc. prég. по- 
A068Ro, наравн%. ь 

Je ous sem. Mon. сигибльный олагъ. 

galeméènt, adv. раввб, одинбёково, pas- 
воиёрно. | 

Egalement, sm. Юл. ypasuénie кблей при д® 
дежь наслёдства. 

galer, va. равнйть, уровнйть; || равнйться; |] 
уподоблять; || вырёвнивать, углёживать (en ce 
sens on dit mteux: Égaliser). — les parts, рав- 
нЯть дбли. La mort -le tous les hommes, смерть 
рэавнйетъ, урёвниваетъ всвхъ людеЕЙ. || La recette 
-le la dépense, кохбдъ равнйется расхбду. — qnen 
beauté, равийться кому красотою, иди равийться 
съ KBME въ красот$. || В n'y а personne qu'on 
puisse lui —, ur викогб, кому чбжно бы было 
уподобить его; съ кВмъ можно было бы сравнить 
его. || 8° —, 0. pr. сравнёться, стёвить себя рёв- 
нымъ. 10 8’ -la aux maîtres les plus illustres, on» 
D Dr ae съ CÉMEIMH знаменйтыми мастерёми. 

s’égale à tout ce qu'il y а de plus grand, онъ 
стёвитъ ссбй рёвнымъ, онъ гавнйетъ себЯ со 
BCBNE, что есть cémaro велйкаго. || №5816, -ée, 
Part. p. qui régit par. Oxém. Oiseau —, ряббя, 
06страя птфда. | 
Égalisation, sf.m us. I0n. уравнёве (0046éü 
при дълежь). 

Égaliser, va. урёвнивать (0бди); || вырёвни- 
вать, углёживать (36м4). || Égalisé, -6е, part. д. 

galité, sf. рёвенство, рёвность; || одинбно- 
вость 5 однообрёз1е; || рбвность, глёдкость f. 
Астр. Cercle 4’ —, ou équant, уравайтель, урав- 
ийтельный кругъ. 

galures, sf. pl. Охбт. рябь f (ua спичь сб. 
K04061). 

gard, sm. внниёне; || уважён!е, nouréuie. À 
certains -в, въ HÉROTOPHIXE отношёняхъ; съ H$- 
которыхъ сторбнъ. А ÉOUS -8, CO всВхЪ сторбиъ; 
во вевхъ отношёняхъ. || Eu égard à, loc. prép. 
принимая въ расчётъ, въ соображён!е; во вних&- 
uie къ. || А l'égard de, loc. prén. ard же KacéeT- 
CS ко; относйтельно, въ OTHOMÉHIM, сравнительно, 
въ сравиёни съ. || À cet égard, loc. а4®. въ 
STONE отношён:и; на бтотъ счётъ. || був. см. 
Respect. — 

Egarement, вт. плутёне, блуждёне; || * за. 
блуждене; || поизшётельетво (ум); || распутство, 
разпрётъ. | | 

Egarer, va. сбивёть съ дорбги; || * приводить 
въ заблуждён!е; || помвшёть, помутить, разстро- 
ить (24зумь); || затерять (вещь). Ман. — {а bouche 
d'un cheval, искосйть, исибртить ротъ ябщади. || 
8? —, 0. pr. сбиться съ дорбги, заплутёться, ва- 
блудйться; || блуждёть; || * заблуждёться; || * зави- 
раться, отдаляться отъ предмета; || мутиться, MB- 
шёться (0 pésyun); сходйть съ умё; || затёривать- 
ся. Il s'est égaré de son chemin, онъ сбился съ 
дорбги. Je m'égarai dans la forêt, я sanayréaca; 
заблудился въ abcÿ. || Il aime à — dans les dé- 
tours des bois, онъ любить блуждёть въ закоул- 
кахт, д8са. || * Beaucoup de philosophes se sont 
-ré8, мнбго ФилбеоФовъ заблуждёлось. || "II s’é- 
gare dans ses pensées, онъ завирвется въ свойхъ 
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мысляхъ. — dans з0п discours, отдляйться отъ 
предмета своёй phan. || Mon esprit s’égare, pé- 
зумъ мой мутится, mhméerca. Je sens que je m'é- 
gare, я чувствую, что схожу съ умб. || La lettre 
8e fût -ree, письмб звтерйхось. || gare, -се, 
part. p. qui régit par. Бибд. Brebis -60, ваблук- 
шая овцё. Des voyageurs -68, sa6xynésmiecs пут- 
ники. Des sentiers -68, удалёяныя, уединённыя, 
пустынныя тропинки. Ол esprit —, помёшанный, 
помутйвиийся рёзумъ. Des yeux -68, xémie, блуж- 
Абющ!е raasé. 
Égarrotté, -бе, adj. Вет. Cheval —, ивплб- 
ченная лошадь. | 
Égayer, va. (é-ghèié) увсселйть, веселить, 
оживлйть; | прополёскивать (6452); || Азур. поли- 
BÊTE, орошёть (зёмдю); || Сад. nonpsérs диши!я 
взтви (дёрева). — la soctété, увеселйть, веселить 
ббщеетво, собрён!е. — un malade, развлек&ть 
больнёго. — la conversation, оживить развговбръ. 
— 801 style, оживить свой слогъ. || — un tableau, 
распредвлить освъщён!е на картйнв. — ип bâts- 
ment, un appartement, сдфлать crpoénie, кбинату 
болве свфтлыми. — s0n deuil, cuarakrs, ослёбить 
свой трбуръ. [| 8? —, в. pr. веселиться; || fam. за- 
бавлйться, потвшёться (на чей счётз); || развле- 
кёться; || развиться. || Égayé, -6е, part. п. 
Égide, sf. Мио. огйда (uums Munénow-Ilas- 
4ddu); || * защита, 8ACTŸ Ne 
Égilops, sm. см. Ægilops. 
Egipan, sm. Мио. полевбй кухъ, дбмонт.. 
glander, va. Вет. вырфзывать mexb:ÿ (y 
саватой лошади). 
glanduleux, -euse, adj. Азат. лишёнвый 
mes. 
glantier, sm. Бот. шиибвникъ, cep6apéu- 
никъ, дикая рбза. 
glantine, sf. цвВтбкъь шипбвняка, шипбкъ. 
Église, sf. цёрковь /; храмъ; || духовёнетво. 
Homme 4’ —, кухбвное лицб, церкбвникъ, при- 
чётникъ, церковнослужитель т. Chant 4’—, цер- 
ибвное пфше. En face de Г’Ш—, предъ лицбиъ 
Церкви; соглёсно съ постановяён ями Цёркви Se 
favre 4’—, вступить въ кухбвное звёне. Посд. 
Gueux comme un rat —,гожъ какъ сокблъ, 
какъ бубенъ. 
Églogue ou Éclogue, sf. окабга, пастуше- 
ское стижтворёне. 
Egoger, va. Кож. обрёзать уши и хвостъ (у 
тедЯчеей шкуры). | 
Egoïne, sf. ручиёя пилё. | 
Egoiïser, tn. p. us. слишкомъ инбго говорить 
o себ%, якать, ÉHERATE, 
Egoisme, sm. эгойзмъ, себялюбе. 
goiste, 86. эгойстъ, -стка; Cebanbôeus, 
-бица. 
Egoïstique, adj. эгоистйческ!Й, себялюбивый. 
Egoistiquement, adv. эгоистйчески, себялю- 
биво. | 
Égophonie, sf. Мед. xpénaocrs дыхёния. 
gopode, sm. Бот. снить f, дЯглица, дВдиль- 
НикЪ, 
Égorgeoir, зт. разббйничЙ вертёпъ, при- 
тбнъ; || Мой. слабъ-гордёнь. 
+Egorgement, sm. р®знй, изб16 ще. = 
gorger, va. зарфзать, перерёзать гбрло; | 
убивёть, умерщвлйть; || * et /ат. разорять, гу- 
бить. || 8’ —, 0. pr. рёзаться; || * разорйться. | 
Egorgé, -ée, part. п. qui régit par. 
tégorgeur, sm. уб{йца, головор&зъ. 
Égosiller (8'), v.pr. naxcémuBars”s, oxpéu- 
нуть OTB крика; драть горло; || pacuérecu (0 
птиц). | 
gotisme, sm. йканье, привычка безпрестён. 
но говорить о себ%. 


= mn, ов 
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+Ægotiste, adj. ec. йкаль, йнька, говорящий 
M er о ве 6$. ‚ 
gougeoir, sm. ou Egougeoire, 3/. l'ôps. 
fun, щель f (xy0d cmexdsoms вбды рудник4). 
gout, sm. стокъ; || стбчная, текущая водё; || 
етбчная трубё; || * сббрище, скбпище, сбродъ 
(ardt). 

Egouttage, sm. ocyménie, осушка, просушя- 
panie. 

Egouttement, sm. ocyménie, высушиван!е, 
просушиване. 48. — des terres, ocyméuie ве- 
шель. 

Egoutter, va. спуекёть, сливёть воду. Faire, 
laisser —, дать стечь, сб®жёть вод%; сцёживать 
BÔ1y. — la chandelle, остуживать, высушивать 
свЪчу. Зепк. s. — une glace, спускёть съ sépruxa 
айшнюю ртуть. Аз. — Îles terres, осушёть звмли. 
18? —, ©. pr. иёпать, cÔBidTs кёоля по réux. 
| Égoutte, -6е, part. д. 

outtoir, sm. стбчная пблка, р®шётка; || 
Тори. стокъ, стбчивя трубё (6ъ пудникь); || ко- 
рыто (у свжчниковъ). 

Égoutture, sf. Гат. остётки т, nocsx$Kuia rén- 
as (eo бутылку). 

Égraffigner, va. оцарёпеть, «бодрёть; || *плб- 
хо писёть, марёть, царёцать. 

оц ‚ ат. Сад. молодёя груша 
dau йблоня вырощенная изъ свийнъ дичк& для 
прививокъ. 

Egrainer, va. 4:0. выбивёть зёрна, обрывать 
плоты, Ягоды. || B° —,0. pr. осыпёться, сыпа. ься, 

grainé, -ée, part. п. 

Égrainoir, sm. см. Égrappoir. 

Égrappage, sm. Air. обрывёне, o6npéuie 
йголь съ rPUBAÉ. 

Égrapper, va. Аи. обрывёть, обирёль Ягоды 
еъ грбздьевъ; Il Горм. отдвлйть руду отъ пескё. 
| 8’ —, ©. pr. осыпёться, отрывёться съ 
грбздьевъ 

grappoir, sm. Аш. виноградные съёицы; 
| Горн. промывёльное корыто. 

gratigner, va. оцарёплть; || *пбкостить, вре- 
дить изподтишк&; || шербшить (mamépito); || Азр. 
пахёть неглубоко; || Ж46. писёть азорёсно по чёр- 
ному грунту. Посл. S'il ne peut mordre, il -gne, 
не мытьёмъ, такъ кётаньемъ. || 8’ —, 0. pr. оць- 
рёпаться; перецарёпаться. || Égratigné, -ée, 
gart. п. 

atigneur, -еиве, adj.ets. царбищикъ, -щи- 

ns; царапунъ, -Уньз; napauÿma m et f; || Фаб. 
HacBu ds. 

Egratignoir, sm. насёчка, зубчатое 02016 
для насёчки (maméniü). 


Égratignure, 8f. царёпина, цёпина; np part 


(nôcan чапапины). * Ne youvoir souffrir a 
mdre —, быть BeCEMÉ ивжнымъ 4.34 щекотли- 
выиъ. 
Egrau, sm. Рыб. ручнёя cbr. 
gravillonner, va. Сад. очищёть ибрни 018 
земли (néneds пересадкой dépesa). 
grène, 8/. окбвка, опрёва. 
gréner, va. см. Égrainer. 
grillard, -arde, adj. живой, весёлый, p$s- 
вый; |8. весельчёкъ. 
grilloir, sm. pores (въ пруд). 
grisage, sm. 10e. шлиобвка (адм4за). 
Égrisée, sf. алмазный порошбкъ 
griser, va. 0e. отшлдиедвываль, очищёль 
(чдмазы). 
Égrisoir, гт. корббиа для алибзнего по- 
pouné. 
+Égrotant, -ante, adj. слёбый, бодфзненный. 
Égrugeoir, sm. ступка, Иготь f; | бросибвка, 
бросновёльня (д4л конопли м дъна); [| тиски т, 
давёло (дл винорада). 


ыы 


Fr, ва. тоабчь въ ступк\; || бросмовёть, 
брденуть (комоваю). 
grugeure, sf. соЦ. тблча, тодчёнка. 
la -66, 8. 900. груб\йнъ, -ика; невёжа 
m et f. 

Égueulement, sm. Дят. раззфвииа (упушеч- 
назо жерла). 

Égueuler, va. отбивёть носбкъ, гбрлышко (у 
xyowüna); | Арт. повредить жерлб (пушки). || 
8’ —,0. pr. портиться въ жерл® (0 пушкю); || 
поп. надеёживаться, хрйпнутьотъ крика. || Egueu- 
lé, -ée, part. п. 

Eguillette, sf. ем. Aiguillette. 

gyptiao, adj. sm. Апт. мазь изъ мёлу и Ярн. 
syptien, -ienne, adj. et s. см. Bohémien. 

Eh! 34677. (é) ахъ! эхъ! || Eh bien! loc. inter]. 
ну! что же! —, après? чтожъ дёлве? 

Éhanché, -ée, adj. см. Déhanché. 

herber, va. см. Barcler. 
honté, -6e, adj. vi. безстыдный, похабный. 
houpper, va. обрубёть верхушку (y 06- 


рева). 
Eider, sm. (èdèr) Орн. гёгка, гёвка. О’—, ra- 
réaift. 

Eilamides, sf. nl. Анат. мозговыя обо- 
дочки. 

kjaculateur, -trice, adj. Анат. извергётель- 
вый. 


Éjaoulation, ef. Физзол. иввержен!е (CR Menu); 
|| прысканье; || ‘порывъ души; усёрдная, жёркая 
молитва. 

встало, adj. см. Ejaculateur. 

jaculer, va. Ousios. извергдть; || выбрёсы- 
вать. 

Éjamber, va. отдвяйть жилки (табачныхь 
дистьевъ) 

аггег, од. выщипывать, выдёргивать грубые 
волосы. 

Éjection, sf. Мед. ucnpaæaénie, испускёне, 


извержение. 
Éjouir, va. et В’ —, #. pr. vi. см. Réjouir, 


Élaboration, sf. Ousios. перераббтыван!с, 
переработка (cox062); || *обработка, отдёлка (с0- 
чинёия), cocrasaénie (проёкта). ` 

Elaborer, va. Ousios. перераббтывать; || *об- 
работывать, вырабботывать, отдёлывать; состав- 
лёть (проёкт»). || В’ —, 7. pr. переработываться; 
|| * обраббтываться. || Élaboré, -ée, part. р. 

Élagage, sm. обрёзываве (дёишнихь enmeéü); 
|| обрёзанвых в$тви. 

laguer, va. обрфзывать (4ёшизя вжтви); || ` 
*сокр. щёть, выкидывать айшнее. || Élagué, -ée, 


. Я. 
„Вабчепг, -0е086, 8. обрАзчикъ дёшнихъ 
взтвен. 
Élaïne,sf.(éla-inn) Хим. элайна, основён!е mép- 
наго Mécaa. 
Élaiser, va. Мом. см. Aléser. 
ambication, sf. Хим. анблизъ минерёль- 
ныхъЪ водъ. 
`_ Élan, вт. разбёгъ, скачёкъ; || *порывъ, рвёне, 
стрсмлен!е ; | * востборгь, жаръ, вдохновёи!е. 
Prendre son —, разбъжёться. 
lan, sm. Soos. лось т, сохётый. D'-, лбейй. 
lancement, sm. скачёкъ, || *порывъ, стрем- 
aéuic; || Мед. колбтье, стрВайнье, дёрганье; || Moy. 
укабнъ (стёма). 
lancer, va. *влечь; [| ол. Мед. колбть, рвать, 
дбргаль, стр®лйть. || В’ —, 0. pr. броситься, pé- 
иуться, ийнуться; || оживайться, возбуждёться; || 
*стремйться (0 dy); || быстро растй въ вышину 
(о Désirs) {| Élancé, -66, part. п. qui régit : 
par. l'epéa. Animal —, 6brÿmee живожное. Ман. 
Cheval —, noamépas адшадь. Arbre —, высбкое, 


RE 





Жаре 


RO тонкоетвбльное дёрево. Taille -8@, стрёйный 
станъ. Е 
Élaphien, -iéenne adj. 3002. toxémit нв oxé- 
ня; || -8; 5т. pl. семёйство фябневыхь. 
largir, va. расширять, раветавайть; || * pac- 
пространйФь, увеличивать; || освобождёть, вВыпу- 
скёть. — иле гие, расширить улицу. — ип corset, 
une robe, равстёвить mopcérs, naérse, || ® — Ja 
sphère de #e8 CONNAISSANCES, распространить, уве- 
личить, расшйрить кругъ. свойхъ познён!й. | П 
avait été mis en nrison-nour dettes, on l’a-gi, ous 
былъ посёженъ въ тюрьму за KOarÉ, но егб осво- 
бодили, выпустили. || Мон. — 801 cheval, KaTs 10- 
шади больше хбду. || 8’ —, ©. pr. расширйться; || 
` “распространиться; | Мор. ot. пускёться въ от- 
крытое мбре (0 xopaba#). La rivière в’ -git en cet 
endroit, р®кё расширйефся въ Бтомъ Mécrt. Il 
* L'horison des connaissances humaines 8’-git {ous 
les jours, кругозбръ человёческихь nosnénif pac- 
проетраняется, растирйется съ кёждымъ AHËME. 
| Mes souliers se'sont tron -618, мой башмаки 
елишкомъ разносились. | Élargi, Le, pari. n 
rgissement, sm. pacmmpéuie; || ширий&; || 
освобождён!е. 
largissure, 
въ платью). 
lasmie, sf. 3004. роговыя пластйнки, китб- 
вый усъ. | 
лавмоНаи. Физ: упругость (mns3); || * ré6- 
кость fe 
Élastique, adj, упругий; || * г#бе1й; || sf. гуми- 
aécrare, | 
Élatérie, sf. Бот. растрёскивающийся плодъ; 
|| ослйный огурёцъ (pacménie). | | 
| Élatérite, 87. Мин. упругая гбрвая cmoxé. 
latérium, вт. (-teriome) Anm. сокъ ди- 
каго огурцё. | 
latine, sf, Хим. зелёная кёмедь изъ плодов 
КИкаго огурцё; || родъ гвоздичныхъ растён1й.: 
latobranche, ad; пластинчатожёбер- 


sf. встёвка, резстёвка, настёвка 


. 3004. 
вый; || -8, $1.17. отрёдъ пхастинчатожёберныхь 
CARSHAROBT. | 

Élavé, -ée, adj. Oxôm. ‘вагыЙ и бъловётый 
‘(0 wépemu собёкз). | 

Elbeuf, sm. вукнб съ ольббоскихь 
Ces Нормёнии). п.о 

Eldorado, sm. Ист. Oxxopéxo, воображёе- 
Mas золотоненая сторонё (83. 
* богатёйшая стран&, золотбе кно: 

Électeur, -trice; 3. Ист. курфиротъ, -стинву 
эленторъ; || избирётель т. < 1 

Electif, -ive, adj. избирётельный; | иИзбран- 
вый, избирбёемый.: ‘© _' | 

Election, sf. a86pénie, выборъ; || -8, 27. B4- 
боры. Ю. Faire — de domicile, назибчить, из- 
брать мВстожительство. * Vase, instrument 4’ —, 
Ббгомъ избранный сосудъ; избрённикъ Бож1 В, 

Electivité, ef. избирёемость f 


эёбрикъ 


ь 


Électoral, -ale, ад и ирётельный; || куреир-, | 


mecniti. . 


La { 
EÉlectorat, sm. куреиршеское достбанство: ||. 


‘куренршее то; || избир&тельное прёво. 
| Électricité, sf. Физ. эхектричество, вяектри- 
ческая сила. РН. 
Electrique, adj, Физ: электрический; || *зажи- 
тётельный, воспламениющий, ия 
Électrisable, adj, Физ. `эдектризующийся , 
электризуемый. 
tlectrisant, -ant6, 40). Физ. элоктризующий; 
|| воодушевайющй,- эажигётельный. | 
Électrisation, sf. Фо. влехтризёц!я, оэлек-. 
тризовёне. . | 


нйть, воодушевлйть. Il ©. 9T. влектризо- 
ваться, Ц Éleotrisé, 6e, gart. g. . 


864 


: Амёрикт); || | 


Électriser, va. Pxcxrpmsonérs; |1" * воспламе- |: 


Élevage 


Électriseur, sm. электризователь т, BACRTPH- 
ЗОвВщЩикъ. | | 
lectrode, sf. Физ. влектрбдъ, проводнйкъ. 
№ lectro-dynamique, adj. Физ. эяёктро-динё- 
zecrift. | 
Éleotro-galvanique, adj. Физ. ‘вяёктро-га4- 
ванйческЙ. | | 
_Électro-galvanisme, sm. Физ. влёктро-гал- 
ВВНИЗЫЪ. | 
Électrogène, sm. Физ. электрорбдъ, неиз- 
вФстная причина явябн!8 электричества. - | 
lectro-megnétique, adj. Физ. элёктро-ма- 


гнетическ!# | 
leotro-magnétisme, sm. Фйз. ожектрб-ма- 
гнетизмъ. ° | `_ 
lectromètre, sm. Физ. электромётръ, baes- 
троизм® ритель т. | т... 
lectromicrométrie, sf. искусство измзрё- 
HÎA мёлыхъ количествъ электричества. 
lectromoteur, sm. ‚ Фёз. электродвига- 
тель т. | 
Électromotrice, adj. f. Os. Force —, 
электродвигательная сила. 
lectro-négatif,-ive, adj. Физ. элёктро-отру- 
цётельиый, и 
Électrophore, 8m. Физ. эментровбрь. о 
“lectro-positif, -ive, adj. Физ. эл ктро-поло- 
жительный, °\ | | | 
Electro-puncture, sf. Мед. врачёбное влек- 
тризовёе пря пбмощи иголъ, втыкбемыхь въ 
ткань тфла. = | | 
lectro-puncturer, va. Мед. производить 
врачёбное электризовён:е. 
лее товоорь, sm. Физ. олектроскбиъ (6pÿ- 
Élootuaire, sm. Днат. ЯВкбретвенная кёшка, 


.Baerryépif." 


Elégamment,iadv. изйщно, ирвейко. 
légance, sf, H3ÉICCTBO, изящность; краей- 
вость, прЯтность f, щегольствб; || Мат. npocro- 
т&, лёгкость f, г no 
légant, -ante, adj. изйщный, красивый; ||. 

щёголь,,-олиха. . | а 
Elégiaque, adj. влегйческий; || * жёлобный, 


F 


nagaépupih || 8m. влегическ побтъ. , , 
Élégie,: [. vxéria; грустное, жёлобное стихо- 
творёве. г... | 


Élégir, va. Пьбт. и Стол. отбывать, cphuir- 


"ть COCTPÉCHBATS 


и” A dt és. 
ément, sm. Хим. простбе тьхо: [| отиз(я, оде- 
мёнтъ; | + средё, стиха; {| -8, al népoum vañéas, 
начёльныя OCHOBÉHIZ; начёла, основёняе . ; 
Elémentaire, adj. mpocréA, стих1йный; || пер- 
Вонбчёльный, ^ Der Née Le ый 
cÉlémi, sm. Ann. эдёмъ. (poès cames), .. , 
Élenchos, sm. (-koss) коказвётельство, .аргу- 
мёнтъ. Е т: 
‘ Blenotique, adj. Bot. состязётельный.. Théo- 
logie —, схоластичеекое Goroczésie. - 2 
Ееорьаве, adj. et sc. маслино#дный; масли- 
но#децъ. : jeun 
Eléphant, sm. 3004. caou. Гат. .Faire d'une 
mo ув —, CAbAATE изъ мухи слонб. .Ordre.de 
ГР —, брденъ Croné (дате врённый):; — de mer, 
моржъ AU сивучъ. | 
Éléphantiasis, (-Ase} 
CAOHÔBEE прокйва. :. | 
Eléphantin, -ine, adj. влонбвый; слонообрёз- 
ный. | : : “ 3 


- 


ef Мед. бугбрчатая, 


Éléphantine, sf. oxéfira изъ слоновой ибсти 
(y финижявь). : es Dé - 

Éléphantique, a: Мед. ‘ одержимый,  mopa- 
Ебнный слоновьей прокёзой. : р 

Élovage,sm. A1p. разведбше nomémaro-croré, 


Blévateur 885 . liminer 

+ 
прегрёды. ||*— un trône, un empires оеновёть 
преетолъ, импёр!ю. | — Un enfant par charité, 
Te воспитёт ребёниё ИзЪ maaocéprif. 
*_ dans la érainte de Dieu, воепйтывать въ CTPÜ 
хъ Божьемъ. — 41 dans la vertu, настаидять ког 
въ добродётели. || La prospérité nous „уе, благо- 
nénorsie двлзеты HA D тбрдыми, кичайвыми. Le 
soleil -ve les vapeurs, вблнце притягиваетъ пары 
квёрху. Мой. —un bâtiment, направяйться, плыть 
въ судну. *— aubel contre rulel, производить рас- 
FOIE въ пёрвви, разъединеие въ ббщебтв®; | про- 
тавупостёвить своё могущеетво могуществу. дру- 
гёго; | учредйть, устроить предпрайте для вонеёр-. 
вичеетва съ другймЪ, ymé существующимт. | 
8’—, 9.07. подвимёться, повышбться, возвышёть- 
са; Костигёть, возноейтьея; || возетавёть; || A0X0- 
дить; || кичйться, TOpAÂTBOA; ‘возгордйться; |} вы- 
ситься; || возникёть, возраждёться; || Мор. отАз- 
лёться; || Мед. прещетьс8, взлдувбться (0 кожт).. 
— en l'air поднимётьея из вбздухъ. La tempête 
8? -VA tout à coup, BAPYTE HOABAIÈOE буря. La tem- 
nérature в’ -Va, температ {ра поднялёсь, повыси- 
лась. Les р toujours ев. в’ -9 0% 
vers l'est, гбры идутъ постойнно повышаявь ED 
воетбку. *— рат 80% mérite, возвыситься чёрезъ 
свой достбинетва. — AUX cdées de justicé, возвы- 
ситься, достичь A0 понимбыя идби справедлйво- 
сти. L'esprit dé L'homme ne peut — jusque-là, чв- 
довфческий рёзумъ не можетъ достичь Ко понянбн1Я 
подббвыхъ вещёв. “Une âme qui в’ -ve. à Dieu, 
Куш&, котбрая возибсится въ Богу. || * — contre 
дп, возетёть прбтивъ хогб, — contre une ориот, 
возетёть прбтивъ MHhuis. || Те ила? s'élève à 
mille roubles, mTÔrE ‘доходить, простирёется AO 
тысячи рубаёВ. | ® Celui qui s'élève sera abais- 
gé, кто кичйтея, , гордйтея, вознбеитея, будетъ 
униженъ, П s’éleva de tant de fortune, онъ во3- 
гордйлея отъ такбго очёетья | Près de là s'élève 
un édifice superbe, близъ roré мфета высится, 
возвышбется великол$пное. здёне. || * Des doutes 
d'élèvent dans mon esprit, сомнфн:я ROSHAKÉIOTÉ; 
возраждёютея въ MOËMP ум®, * En ce temps-là, 
Я s’éleva des sectes nouvelles, въ тЪ BpeueHé B03- 
никли ибвыя сёкты. || Mon. — €n latitude, отАз- 
xÂTECE OTB экватора. — € longitude, откахйться 
отъ ибрваго меридёнв. — де [а côte, отдвяйтьсв 
отъ бёрега, держёсь байже къ вфтру. * — dans le 
vent, забирёться aime Kb phrpy. — au-dessus de, 
стойть, быть выше (козб Mau че). [| зтретз. Il 
s’éleva une tempête, подняябеь буря. 11 s'éleva 
dès lors des hommes зирега И еит, съ твхъ поръ 
появились суевёрные аоди. || Blevé, -ее, 4413.1. 
qui régit par. 

Éleveur, sm. — de bestiauz, свотовбдЪ. — de 
chevaux, конвозавбдчикъ. Е. 

levure, sf. прыщъ, пупырь M. 

Élider, va. l'as. опускёть, выпуевёть (букву); 
|| 9$. разрушить, разет бить. || В’ —, %. AT. Bbl- 
пусктьея, опуекёться (0 Oyxan). 

Éligibilite, sf: азбирёемоеть f. Cens d'-; 
избирётельный ценсъ. 

éligible, adj. избирбемый, могущий быть É3- 
бранвымъ. | 

lignite, з/. Бот. см. Exostose. 

‘ Élimer, 94. изнёшивать (платье); || Oxôm. 
лзчить пронбенымъ (линяющею сбкола); |1" и<- 
тощёть, оолоблйть. || 8} —, 0, pr. изнёшиваться, 
вытирёться, издбргяваться. || Élimé, -6e, part. р. 
Élimination, sf. исключение, вычёркиван!е; || 
Aa. приведёне къ уравнению въ одною неизввет- 
вю; уничтожён!е (количества). 

Éliminer, va. исключёть, выкидывать, вычбр* 
кивать; || 44. уничтожёть количество, п HBOAÂTE 
ур 'внёве къ одной неизвфстной. || #олле, -ее, 


part. р. 


























































ибющая, подъёмляющая мышца. , - 
évation, з/. возвышёне, прийцхийт!е, ло- 

выщён1е; || высотв; || возвашеннос#ь[, пригброкъ; 
| Архит. чертёжъ, планъ; || 200. ycropéuie 
(nÿgasca); || Асти. BHCOTÉ (оподтмр ; 
d'un mur, возвышён!е, npanonHATi j 

de Г’ — à un plancher, природвёть подъ. № — 
du prix du blé, коззышёне ‘no ъшёне BE ва 
1x8 0. * — de la voix, нозвышене dau повышё- 
ве rézoca. * Па vaincu fous es obstacles qui 
s'opnosaient à 30% —, овъ. HPEOAOASTR, вов’. ире- 
nérersis, wbwéemia егб возвышён!ю. ® Ji fu doit 
son —, онъ обйзанъ ему СВОЙМЪ повышёвемъ. 
Parvenu à cette — T'aérostat commença à des- 
cendre, AOCTÉTHYBE {той высоты, воздушный шаръ 
ибчаль опускёться. || Monter вит une —, nOAUÂTE- 
ея на возвышенность, HA пригброкъ. * — de 
l'âme, de sentiments, de pensées, возвышенность, 
бяагорбдетво душй, чувствъ, мсдей. — dans le 
style, благорбдство въ слот. и № — de l'hostse, 
posxoméaie дёрбвъ (за объднсй). L' — du cœur à 
Dieu, порывъ, BosxOmMéHie;, o6paméuie сёрдца къ 


Élévatoire, &т. Xup. подъёмець; подъём- 
викъ (00104е)- | И 

Вече, .56-. ученйкъ, ийца; воспйтаннивЪъ, 
-нница; питбмецъ, -мка, -мица; || 432. npauab- 
докъ, выростокъ, выведеныйь (9 M3 домашней 
схотины); | Сад. сфянецъ, питбмецъ. — de та- 


rine, гаркемаринъ, морской юнкеръ. 
+Élève, sf. разведёне, воспитбн1е комёшияго 
скот& и птйцы. — de chevaux оч — chevaline, 
ROUHOSABÉAÈTBO. | ÉCRIT 
‘Élevé, -ée, adj. sucôxif; | * возвышенный, 
блогорбяный; || воспитанный, образ бванный. 
lévement, sm. возвышенность f, sosuoméu'e. 
Nlever, va. возвышёть, поднимать, приподни- 
мёть; || повышёть, увелйчивать) || превозвоейть, 
восхвахйть; [| воздвигать, стрбить, 'ВОЗВОДИТЬ, CO- 
оружёть; || АФжать; || оснбвывать; || вснёрмливать, 
воспйтывать, наставлйтЬ;. | разбивёть, стёвить 
(шатёръ, палатку); || *возбуждёть cons); IL. 
Азр. выкёрмливать, разводить, плодить. (домаш- 
nik скот); вырёщивать, разводить (пастёня); || 
leon. проводйть (nepnenduxyaäne).. — "un nur, 
возвысить, приподийть CTÉEJ. — des eaux au 
yen d'une потре, подиумёть воду съ пбмощью 
насбса; нокбчивать воду macécowr, — 14 tête, под- 
вать, приподнять гбхову. *— le courage, ПОДНЯТЬ, 
возбудить мужество. — @ voix, возвысить голос 
pr. et*). — la voix nour Чт, en faveur de Чт, по- 
дёть, поднйть, возвысить гблосъ 31 когб, въ поль- 
зу хогб. "Cette montagne -Че з0п sommet jusqu'aux 
nues, ть горё вознбситъ свою вершиву A0 обло- 
ибвъ. * Dieu -ve.les uns ét abatsse les autres, Богъ 
возвышёетъ однйхъ и унижбетъ другихъ. * La re- 
ligion -ve le cœur релйг1я возвышветъ, облагор&ё- 
живзетъ сёрдце. *— 80% сиг, 80% âme vers Dieu, 
вознестй CBOË сердце, свою душу къ Богу. —,4п 
au-dessus des autres, возвысить когб надъ другй- 
ми; постёвить, вознести когб выше другихъ. Мат. 
—_ цв nombre à la seconde puissance, возвысить 
qaucx6 во вторую стёцень, 444% въ квайрётъ. || .— 
la valeur d'une monnaie, повысить, увеличить 
цённость монёты. — les prix des дентёез, повы- 
сить, увеличить иены товёровъ. Физ. — а tem- 
эдёгите d'un liquide, повывать, увеличить темпе- 
ратуру жидкости. | — gnjusqu'aurc пиез, jusqu'au 
ciel, превозносйть кого до небёсъ. | — unestatue, 
воздвигнуть стётую. — мп bâtiment, стрбить зд8- 
ве. — des autels, воздвигёть, вооружать хрёчы 
— des fortifications, возводить yxphnaéuis. || *— 
des chicanes, ждать прикёрки, прицфики. *— des 
difficultés, xhaaTe, причинять sarpyanéuis; стёвать 
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É e, sf. Мор. стропъ. — à стос on à pat- 

es, шкбнтель-гакъ. . р 
inguer, va. Мор. острбпить, наложить 
етропъ. || Élingué, -6е, part. р. 

Élire, va. т. избирёть, выбирёть, вазначёть. 
— un pape, избирёть пёпу. — un député, изби- 
рёть, rue) ив въ депутаты. On Га élu président 
ou pour pré, егб выбрали въ президенты. Юр. 
— domicile, избрёть, назибчить иёсто житель. 
ства. || Élu, -ue, part. д. || Syn. см. Choisir. 

lisant, -ante, adj. избирёющ!, выбирбёю- 
mi, || 8m. избирётель т (о 3-хъ кардинёлахъ из. 
бирёющихь nâny 65 случа, кода конклавь ne 
Фъшиль оыбопа). 

Liseur, sm. oi. избирётель т. ‘ 

Élision, sf. Грам. onyménie, smnyméuie (344с- 
ной буквы). 

ÉUte, ef. отббръ, отбброкъ, лучшее, отббрное, 
цвзтъ. Гтоире 4 —, отборное войско. 806% 
4’ — , Избранное 66meerso. Faire Г — de, произ- 
веетй отббрку чегб. Г’ — de la noblesse, цвзтъ 
дворйнетва. J'at eu Г’ — de ses livres, я имвю Из- 
бранное, лучшее изъ er книгъ. Une chose 4’ —, 
любимая, предпочитвемая вещь. 

Éliter, va. pop. отбирёть, выбирёть (moeipu). 
lixation, sf. Авт. suBépusanie , выварка. 
Нах, sm. Anm. эхексйръ, крак! сойртный 

настбй; || * p. us. Избранное, лучшее (изъ сочинё- 
#9). 

Elle, pron. pers. f. oné (pl. elles, он#). Имем. 
— а dit, oué сказёла. Elles parlent, ox$ гово- 
рётъ. Que fait-elle? что онё дёлаетъ? Qu'a - 
t-elle dit? что онё сказбёла? Que vous ont -elles 
fait? что on вамъ едёлали? Ne vous Га -t- elle 
pas dit? ue rosopéxa ли овё вамъ бтого? Où ont 
-elles été hier? rxs on$ вчерё были? || Род. J'ai 
été ches elle, ches elles, я былъу неё, y нихъ. 
Adm. Je le dirai à elle -même, à elles -mêmes, 
a скажу это ей самой, имъ самимъ. Je vais chez 
elle, ches elles, я иду къ ней, къ нимъ. || Вин. 
Je réponds d'elle, d'elles, я отв®чёю за неё, 
за нихъ. (C'est vous que j'aime, et non pas elle, 
non pas elles, я люблю Bacs, а He её, а не 
ихъ. || Teop. Je suis content d'elle, d'elles, я 
доволенъ 6ю, ими. Ænsemble avec elle, avec 
elles, swécrB еъ нёю, съ ними. Elles ве sont 
brousllées entre elles, ou$ поссбрились мёжду со- 
бою. || Дредд. Je pense à elle, а elles, я думаю 
объ ней, объ нихт. || Стат. Се pronom s’emploie 

ar pléonasme 1® dans les phrases interrogatives: 

a sœur est -elle venue? 2° Dans certaines inver- 
sions: Elles sont rares, les femmes qui... || Les 
mêmes règles que pour le pron. Il; см. ЦП. 

о з7. Бот. чемерица, морбзникъ, гел- 
деборъ. 

Elléborine, sf. Хим. кёмедь f изъ чемерйчна- 
го ибрия; || Бот. дрёмликъ, лВенёя чемерйца. 

Elléborisé, -ée, adj. Anm. чемерйчвый, см&- 
шанный съ чемерицею. 

Elléborisme, sm. Мед. shaéuie чемерицею. 

Ellipse, sf. Грам. влипеъ, onyméuie одногб 
иди HÉCKOZRAXE словъ, напр. La Saint-Jean, 
Ивёновъ день, Bmécro: La fête de Saïnt-Jean, 
день прёздника Св. Ioéuni ; || Геом. éainnener, 
SÉMEHYTAN кривёя, происходящая отъ косёго Cp$- 
зыван!я конуса. 

+Ellipser, va. опускёть, выпускёть (4060). 
| Ellipsé, -ее, part. д 

Elipsographe, sm. Геом. examncorpées, ин- 

етрумёнтъ для черчён1я эллипеисовъ. | 
Шрво!Аа1, -ale, adj. Дид. элхипеоидёльный. 

Ellipsoïde, sm. Геом. элипеойдъ (т*4о). 

Ellipticité, sf. Геом. ваиптичность, олипти- 
ческ:Й видъ,; || Грам. элиптёческое востойве. 

Elliptique, adj. Геом. и Грам. paunTégecxif. 
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Elliptiquement, adv. Грам. влептйчески. 
Elme (Saint-), sm. (çain-lèlm). Мор. Feu —, 
огбнь Св. Эльща, бгнеиный метебръ asañomifica 
на верхушках илчтъ; | (у Дабенихь) Кёсторъ и 
Пбляукеъ. ` 
Élocher, va. An. трясть, клчёть (дёрево). 
locution, sf. спбеобъ выражёня, оборбтъ 
phun; || Рит. выборъ и pacuozoméuic словъ. 
loge, sm. похвёдьное влбво, р®чь; || хваяб, 
похвал&. — funèbre, нздгробное влбво. — acadé- 
mique, академйческая р®чь. — historique, похвёль- 
ное елбво съ жизнеопие&н!емъ лицё и обзбромъ 
егб дъятельноети и wsopéuiä. || бул. Éloge, 
louange. Louange en dit plus qu'éloge; mais l’é- 
loge a un fondement plus réel que la louange. La 
louange d'un homme embrasse tout ce qu'il а 
fait, l'éloge d’un homme peut ne concerner qu'un 
de 8es actes particuliers. On publie des vers à la 
louange des rois; on fait l’éloge d’un capitaine ou 
seulement de la gloire militaire. 
+Élogieux, -euse, adj. наполненный noxsazé- 
MH, хвалёбный. 
Élogiste, sm. ironig. п. us. панегирйсть, co- 
чинйтель похвёльныхъ словъ. 
Élohim, sm. Bu64. божествб (y Xanauéans 
д0 прихода Тудёевз). 
oignement, sm. yaaxémie, устранбн!е, от- 
стёвка; || * отбыте, отъ&здъ, отеутств!е, отлучка; 
|| orxasénie ; || ® saOsénie, уединёите; || отвращё- 
ие; || рёзница; || отдвлённость, дёльность; || даль /. 
Г’ — d'un ministre, yxaséuie, отстёвка минйст 
| * Depuis son — de Parts, co врёмени егб отбы- 
тя, отъфзда, отлучки, отсутств!л изъ Парйжа. || 
Se tenir dans un — de la mauvaise compagnie, 
держёться въ отдллёни отъ дурнёго ббщеетва; 
удалйтьея, изб®гёть A ra Общества. || * L’— de 
Dieu, sa6Bénie Бога. Г’ — de ses devoirs, забвё- 
nie свойхъ обязанностей. Vivre dans Г — du 
monde, жить въ уединёни отъ взфта. || Avoir de 
Г — pour qn ou gch, питёть отвращёене къ кому 
dun къ чему. || —еп{те le vice et la vertu, рёзница 
между порбкомъ и р ВН || 2’ — de nos 
matsons nous empêche de nous voir souvent, отда- 
XéHHOCTE нёшахъ домбвъ мВшёетъ HOME BÉX'BTECE 
почёще. L’ — des temps, отдалённость, дёльность 
времёнъ. || On voit dans Г’— une rivière, въ далй 
виднё pré. 
loigner, va. yxaañTs, отдалжйть ; || отодвигёть, 
отставайть; || * отбрёвывать, откйдывать,; || ® от- 
вращёть, оттёлкивать ; || откабдывать, отербчи- 
вать. Le roi -gna се ministre, корбль удвхилъ 
Этого минйстра. Cette altercation Га -gné de 
NOUS, вта PasuOaErS отдалила егб отъ насъ. || 
-gnes cette chaise du feu, отодвйньте, отстёвьте 
ÉTOTB стужъ отъ огия. || — toute crainte, отбрб- 
сить, откинуть вейк!Й страхъ. || * Dieu -gna ce 
malheur, Богъ отвратйлъ ro uceaderie. * Votre 
conduite -gnera de vous tout le monde, вёше по- 
ведёне отвратйтъ, оттолкиётъ отъ васъ BCÈXE. || 
— ип payement, оторбчить платёжъ. Ц à -gné 
son mariage, онъ отложйлъ, отерочиль свою 
свёдьбу. || 8’—,9. pr. удаляться, отлучёться, 
отдалйться. — de за patrie, указиться изъ отёче- 
ства. № vous éloignez pas, не отлучёйтесь. — 
de son but, отдалйться отъ своёй n$an. Cela 
8’ -gne beaucoun de la vérité, T0 слишкомъ отда- 
лйется отъ истины. || * — de son devoir, нарушить 
свой долгъ. — des occasions du péché, уклонйть- 
ся, избъгёть поводовъ къ rphxÿ. — des vues, des 
intentions de qn, рабходиться CE кВмъ во Bsraf- 
Дахъ, въ намфрен!яхъ. || Éloigné, -ée, part. р. 
Pays, temps —, отдалённия crpané, -ное врёмя. 
Postérité -ве, отдалённое, поздн&йшее потбиство. 
* Un récit — de la vérité, разскёзъ далёк 0712 
ветины. Être bien — de faire une chose, вовсе и 
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не думать сдёлать что-нибудь; и въ мысляхъ не 
имёть чего. Je ne serais раз — de faire cela, a 
оть бтого не прочь. * et fam. Être — de son 
compie, обмануться въ расчётахъ, въ предполо- 
жёнияхъ. fam. Être bien — de compte, быть несо- 
глбенымъ съ KBME; несоглашёться съ ЕВмЪъ. 

Élongation, sf. Acmp. разстойше планёты отъ 
ебянца; || Med. ростъ, выростён:е; || Xup. вытЯ- 
гивлше, выправлён!е. 

onger, va. Мор. идтй, плыть вдоль (че); 
|| протавуть, растянуть (верёвку). 

Е1о0в1в, sm. pl. Мор. лонгъ-свёдинги. 

oquermment, adv. (-kaman) краснор®чйво; 
|| * выразительно. 

Éloquence, sf. xpacuophuie, вит{Йетво; || *вы- 
разйтельность f. — de la chaire ou — religieuse, 
духовное Kpacnophaie. — du barreau ou judiciatre, 
судёбное красворфче. — de la tribune, — poli- 
tique, — parlementaire, парламентское краснор8- 
ч.е. || * La physionomie, le geste ont leur —, aun, 
Asnménie HMÉIOTE сво выразительность. 

Éloquent, -ente, adj. краенорзчйвый, surie- 
вётый; || * выразительный. 

lu, -ue, part. д. см. Élire, 

lu, sm. выборный, избрённикъ. 

lucidation, sf. roasosduie, изъясибе, объ- 
яснёше. 

ucider, та. истолкбвывать, изъяенйть, разъ- 
ACHÉTE, пояснять. || 8’— , ©. pr. разъяенятьсвя, 
выяенйться. || BluCidé, -ée, part. y. 

tÉlucubrateur, sm. труженикъ науки. 
+Élucubratif, -ive, adj. труженичесвй. 
ucubration, з/. плодъ усиленнаго и копот- 

хиваго трудё; couuxénie стбдившее усйленныхъ 
трудбвъ; плодъ труженичества; мозбльное про- 
изведёше, мозольный трудъ, мозбльная стряаня; || 
труженичество. | 

ludable, adj. озходимый, избвжймый, из- 
б%жный, устранимый. 

luder, ta. обходить, избЪгёть, увёртываться. 
— la loi, обходить завбнъ. Jia -ае la difficulté, 
онъ обошёлъ трудность. — les poursuites, избЗ- 
гать преслёдованй, увёртываться отъ пресл8до- 
ван, — Îles questions de qn, увёртываться OT 
чьйхъ либо вопрбеовъ. || Éludé, -ée, part. р. 

ludorique, adj. Peinture — , масловодянёя 
ЖИВОПИСЬ. 

Élutriation, sf. Хим. vi. сцьживане, перели- 

вёше, сливён!е (жидкости). 

lysée, sm. Мио. ЕлисеЙйск!я полй, эайз1умъ; 
Il pe Champs -8, Eancéäcxia полй (зудьбище 
er Ларижъ). 

Élyséen, -enne, adj. exncéäcxif. 

Elytre, sin. Энт. надкрыше (y жукдвь). 

Élytricule, sm. Бот. usbrisers (uenmxé 
CAONNOUORMAULS). 

Slytrocèle, sf. Мед. грыжа влагёлища. 

Elytroïde, аа). Анат.. влагёлищный. Мет- 
brane —, мошбика. 

Élytroite ou Elytrite, sf. Мед. воспвябне 
BiaTÉAUMA, иёгочнаго рукёва» 

lytroptose, sf. Мед. выпадён!е мётознаго 
рувавё. 

Élytrorrbagie, sf. Мед. кровотечёне изъ mé 
точнаго рукавё. 

Elgévir, sm. эльзевиръ, ельзевйровекое издё- 
ве. | 

Elzévirien, -ienne, adj. Тип. эльзевировскй. 

Emaciation, sf. Дид. исхудён!е, худобё. 

118016, -ее, adj. Дид. исхудилый, похудв- 
Пий. 

Émail, sm. 3. оинйеть, эмёль f (на метал- 
дах); er mypasé, глазурь f (у фарфора, 
Pañnca); | Анат. виёль, глазурь (у 8убовъ); || 
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rois | émaux, pl. Герб. nsbré и мезвалы (д. 
de 
Е таз ег, va. инйотять, BiBOAÉTE ъинйоть,; || 
глизурить, мурёвить, полизёть (фарфор, фа- 
Янсз); |" испещрять, укрышёть. || Émaillé, -ée, 
part. p. qui régit de 

Émaillerie, sf. оинйетяное искусство. 

Emailleur, 5т. Финйотщикъ, Финйотяныхъ 
ABB MÉCTCpB 

smailleux, -euse,adj. эмёлевый, raasÿ ревый. 

Emaillure, sf. см. Emaïllerie ; || хинйотяное 

изд вле; || Охдт. рябь Г, крёпины (y nmuus). 

manation, sf. исхождене, истечёние ; || -в, 
pl. испарёния. 

mancipation,sf. Mn. освобождён!е изъ-подъ 
ваасти, объявлёне всовершеннолвтнияъ, || бтпускъ 
на волю (рабдвь), освобождён!е отъ кр®постной 
зависймости , эманциобщя. 

manciper, va. Юй. освобождёть изъ. подъ 
ввести (отца, опекуна); объявлить совершенно- 
льтнимъ, || отпусвёть на вблю, освобождать отъ 
кр®поетной завйсимости. || 8’— , v. pr. обвобо- 
ждёться; || забывёться, извольничатьея, своевбль- 
ничать. || Émanoipé, -ée, part. р. 

Emaner, оп. исходить, истекётгь, происходить 
(oms, изъ чез0). || Émané, -ée, part. р. 

margement, 8m. оти$тка, выноска нё подв 
(бума). 

Emarger, va. отм®чёть, выносйть Hé подле; || 
обрэзёть полй, край. || Emargé, -ée, part. p. 

Emarginature, sf. Бот. вызмка (на конц 
брзана). 

Émarginé, -ée, adj. Дид. вы ‘ичзтый. 
masCculation, 8/. Вет. клёдка, холощёнье, 
вилошенье, дегчёнье (скотины). 
авс ег, va. Вет. кл сгь, холостить, Ba40- 
шить, дегчить (скотину). 

Embabouiner, va. pop. улещёть, ублажёть. 
[| Embabouine, -6e, part. п. 

Embâole, sm. скоплён!е льда (при ледоход). 

Emballage, sm. уклёдка, укупорки, увйзка, 
задёлка въ кйпы, уп ковка; || купорныя вёщи. 

Emballer, va. Ком. упаковывать, увйзывать, 
уклёдывать, увупоривать, тюковать. *® et ат. — 
дп, отправать кого; | засадйгь кого въ тюрьму. || 
Emballé, -ée, part. п. 

Emballeur, sm. упакбвщикъ, купорщикъ, 
укупорщикъ, уклёдчикъ, кнповйзъ, тюковёль- 
щикъ, || * et 20р. хвастунъ, враль т (y. из. еп ce 
8-18). 

|ЕшЪап4ехг, va. пеленёть (дебёнка). || Emban- 
Це, -ée, part. п. 

Embanquer, va. Мор. приплыть къ большой 
бёнкп, отмели (048 ловли рыбы). 

В, adj. т. [ат. бородёты1, бородё- 
стый, 

Embarcadère, sm. см. Debarcadere. 

Embarcation, sf. Мор. rp:6u6e судно, ботъ, 
abAra. : 

Embardée, sf. Мор. вращён1е, phcexanie 
судна 

Embarder, va. Мой. поворёчивать судно на 
бёкбордъ dau штирбордъ 

Embargo, sm. Мой. амбёрго, запрещён!е ua 
выходъ судна изъ гбвани; задержёне судовъ въ 
гавани. 

Embarillage, sm. Воёч. насыпёне въ бочки 
(пороха). | 

Embariller, va. насыпёть въ бочки (ворох). 

Embarquem:nt, sm. сажён!е на суда (в0йскъ); 

|| нагрузка, нагружёне (судна); || Лом. ерахтъ, 
грузовое (за np0603% товаповь). 

Embarquer, va. сажёть ua судё (60йско); гру- 
зить, Нагружёть (товары). Ком. — en grenier, 


- 


* пестрот&, нспещр-ённость f; Финиотйная paÜOTA, | ссыпёть на судё; грузить zaBOB, соль прёмо ссы- 


Embarras 


ибя ихъ на судё. *— qn dans une affaire, впутать, 
ввязёть кого въ дфло. || 5} —, ©. pr. еЪсть на сухд- 
но; пускёться въ море; || *впутаться, ввязёться (80 
что). Посл. — sans biscuit, пустйтьея въ дорбгу 
надегк%, безъ нужвыхъ припбсовъ; | взяться за 
ДО не имфя средствъ къ успьху въ нёмъ. || Em- 
barqué, -ée, part. п. 

Embarras, sm. препйтств!е, помфха, прегрёда; 
|] récuoré, дёвка, затбръ; || ственённое положён!е, 
crhcuémie; || затруднби!е; || путанице, запутан- 
ность; || заботы, хлопоты; || нервшимость, недо- 
yubuie; || замвшётельство, смущён!е; || Пат. sa- 
пбръ, заеорён!е, завёлъ. Au détour d'une гие j'ai 
rencontré un —, при поворот въ улицу я BCTPÉ- 
тихъ препйтетне, пом$ху, прегрёду. || Ту а tou- 
jours de Г dans cette тие, въ втой улиц% посто- 
йнная т®снотё, дёвка. L'— des carrosses et des 
charrettes, cxonaénie карётъ и тежёгъ. || Ce négo- 
ciant est dans l'—, втотъ вупёцъ ваходится въ 
ст®енённомъ положёни. Самзег de l'— à qn, при- 
чинить CTbCHÉHIe кому; стФевить кого. Зое 
d'un —, выбраться изъ затрудибн\я. || Дуа beau- 
coup d'— dans vos affaires, dans ce procès, въ в&- 
пихъ ABIÉXE, въ ÉTOË тёжб® большёя путаница. 
| Ce bal m'a donné de grands —, 5тотъ балъ на- 
дАлежь мн® мнбго хлопбтъ, ваббтъ. || Être dans 
уп cruel —, находиться въ шестбкомъ недоумён!я. 
— d'espri', неръшимость, недоум&н:е. || Tout tra- 
hit son —,pcë выхкбёзываетъ егб sawkméTezsoTso, 
cuym'aie. | * et fam. Faire del’ —, saxmpdrs носъ, 
вожничать; выкёзывать больпИя притязёня. Se 
trouv:r dans ип — d'affaires, быть завалённымъ 
ДВаб ми. 

Embarrassant, -ante, adj, затрудийтельный, 
неудобный, ственйтельный, тягостный, 

Embarrasser, va. загорёживать, заетёвли- 
вать, завбливать, загромождёть; || * затемнять, 
запутывать; |! CTBONÉTE, затруднйть: || мВшёть, 
препйтствовать; || * смущёть, приводить въ зам 8- 
шётельство; || * приводить въ недоумн!е, стёвить 
въ тупикъ, путать; || Пат. засорять (жедудокъ). 
Cette charrette -s8e le chemin, та телега saropé- 
живаетъ, заставлйетъ дорогу. — 1 rue par des 
tas de pierres, завалить, загромовдйть улицу ку- 
чами кёмня. || * — une affaire, une question, за- 
темийть, запутать A$AO, вопрбсъ. || Оз vétement 
(той -вве les mouvements, узкое плётье crBcré- 
етъ, затруднйетъ двимён!я. || — {а marche d'une 
affatre, мъшёть, препятствовать xOAY Kbaa. || 
* Cette question Га -s8é, втотф вопрбеъ CUYTÉIE 
егб, привёлъ егб въ заифшётельство. || ® Ce que 
vous dites т’ -вв@ fort, скёзьнное вёми привб- 
дитъ менЯ въ недоум&н1е, сбивбетъ менй съ тод- 
ху, путаетъ меня. || 8? —, ©. gr. запутываться; || 
ззтруднйться; || * впутываться, ввязываться, вы\- 
шиваться; || ® заботиться, безпокбиться; || ому- 
щёться; || путаться; || 141. ззклёдывать. — dans 
des filets, запутаться въ сЪтйхъ. || П в’ -вве de 
tout, онъ вевыЪъ затруднйется. || * Ve vous -ssez 
point dans cette affaire-là, не впутывайтесь, не 
ввязывайтесь, не вм шивайтесь въ 5то дло. |} 
* Ne vous -sses noînt de cette affaire, не заббть- 
тесь, не безпокойтесь объ этомъ A$AB. — de l'is- 
sue d'une entreprise, безпокбиться объ исхбодв 
предпр! йт}я. Il ne s’ -вве de rien, онъ ни о чёмъ 
не заббтитея, не безпокбится; ему всё трынъ TPa- 
Bé, в. 6 випочёмъ. || — devant ses juges, смутиться 
предъ свойми судьями. || Sa langue в’ -вве, языкъ 
егб путается. Мед. Sa tête в’ -88e, головё erd 
начинбетъ путаться; онъ HAIBHÉETE брёдить. * — 
dans ses discours, путаться, сбивёться въ свойхъ 
р®чёхъ. || Пат. Sa noîtrine в’ -вве, у uer saxo. 
жило, завалило грудь. || Embarrassé, -6е, part. 
D. qui régit par et de. 

Embarrer, va. vi. запирёть засбвами; | vn. 


Embellir 


подебвывать рычёгъ подъ TÉMECTE (048 яодийтф а 
ел). || В?’ —, ©. pr. переступбть чогою чёрезъ за- 
поръ стойла (0 зошади). 
Embarrure, sf. Вет. ccéxnns, ушйбъ uoré 
(y дбшади); || Xug. пролбмъ (чёфепа). | 
Embase, sf. уступъ, выпускъ (у нёковадьни); 
| тбяетая часть ножё (6034 чеденкд); | Стол. 
всйкая часть издёлья лежёщая на apyré 
Embasement, sm. Архит. подстёнье, бутъ, 
цоколь M, Фхундёментъ (CMNOÉNISA). 
Embassure, sf, Стек4. 3. стёны печёй отъ 
поду ко свбда. 
TEmbastillement , sm. окружбше. обртвии, 


xpBuocruému (t6po0a); || oi. sarouésie въ крёпость, 


въ Bacrésin. 
TEmbastiller, va. oxpyméTs кр®цпостцами (s6- 
204%); || vi. заточёть въ Bacréxin. 

Embâtage, sm. навыйчиван!е. 

Embataillement, sm. Воём. nocrpoénie въ 
боевой nopéxore. 

Embatailler, са. Boës. стрбить въ боевбыъ 
порядкз. || В’—, ©. pr. стрбиться въ боевбыъ по- 
рядк%. 

Embataillonner, va. Воём. составайть баталь- 
бны; помфщёть, включёть въ батальбнъ. 

Embâter, va. навьфчивать; || * et fam. навй- 
зывать (roms) взвёливать (на «016 что). | Em- 
baté, -é6e, part. n. Étre — d'une personne, ниьть 
когб на mé у себя. 

Embâtonner, va. p. из. вооружёть иблкою. || 
Embâtonné, -6е, part. я. 

Embattage, sm. Кузн, окбвыван1е колёеъ шй- 
нами. 

Embattes, sm. pl. Мор. пасеётные в$тры (es 
Cpedusénuons мот) 

Embattoir, sm. Кузн. йма для окбвки колбёеъ. 

Embattre, va. Еузн. окбвывать шинами (хо- 
4ёса). 

Embauchage, sm. наёбыъ раббчихъ; || перем&- 
ниван!е раббчихъ за гранйцу; подстрекён!е сол- 
дётъ къ побфгу. 

Embauchement, sm. Воён. подстрекбн!е къ 
поб%гу (солдётьъ). 

Embaucher, va. нанимёть (даббчить); || пере- 
мёнивать, CMÉHABATE къ другбму хозяину (44600- 
чить); || заверббвывать хитростью; || Воён. побу- 
идёть, склонять къ побфгу (соддатз). 

Embaucheur, sm. вербовщикъ (c0404m3) 

Embauchoir, sm. Сапож. колобка; || см. Emo 
bouchoir. 

Embauchure, s/. снабжбве веёми необхо xé- 
мыми оруд1ами (солеварни). 

Embaumement, sm. бальзамйрован!е (mpÿ- 
na). | 

Embaumer, va. бальзамйровать (трупз); || 
наполнять благовон1емъ. || Embaumeé, -6е, part. 


p. quirégitde. 


Embaumeur, sm. бальзамировщикъ (mpy- 
nov). 

Embecquer ох Embéquer, va кормить 
птицъ; || Рыб. надёвёть наживу на крючокъ, на- 
живлйть крючокъ. 

Embéguiner, va. повйзывать, укутывать гб- 
лову; || * вбивёть въ гблову (что). || В?’ —, ©. pr. 
заражёться (мньмемь); || плВняться, прельщёть- 
ca (къмъ). || Embéguine, -ée, part. р. 

Embeliner, va. vi. научёть, учить; || см. Em 
bobeliner. 

Embelle, sf. Mon. vi. срёдння часть корабля. 

Embellie, sf. Mon. yxyaménie погбды; утиш6- 
nie волнён;я, BÉTPA. 

Embellir, va. украшёть, придавёть краем, 
скрёшивать; || прикрёшивать (разсказъ); || vn. хо- 
рошфть , становиться npurômhe.. |] В’. —, 9. pr. 





| 


Embellissant 


украшёть^я; || xopourérs. || Bmbelli, -Îe, part. n. 
qui régit par et de. | 

Embellissant, -ante, adj. yxpaméwnif, сир&- 
шиваюцй. 

Embellissement, sm. украшён!е, екрёши- 
Bañbe. 

EÆEmbérise, s/. Орм. см. Bruant. 

Emberloquer, va. смущёть, затрудийть. || 
8? —, ©. рт. привйзываться, пристращёться (xs 
ком). || Emberloqué, -6e, part. 2. 

Emberlucoquer (8’), 9. pr. Гат. пабивёть 
себ% гблову (чюмз), вбивёть себф въ гблову (что). 

Bmbesognement, sm. vi. занйт!е. 

Embesogner, va. vi. занимёть, задавёть рабб- 
ту. | Embesogné, -6е, part. д. fam. Un homme 
—, занятой gezos$rs. 

HE -anto, adj. 201. скучный, неенбе- 
ный. 

Embetement, sm. orynéuie, oxyphuie; скука 

Embêter, va. pop. одурйть; || * pop. наскучёть, 
надо дёть. || Embèêté, -6е, part. п 

Embichetage, sm. Час. разстойе м жду 
двумй колёсами (часдвъ). | 

Emblaison, sf. Asp. врёмя chBa. 

Emblavage, sm. Ain. сввъ, посфвъ, sacbpé- 
mie. 

Emblaver, va. Ain. chars хяЪбъ, засъвёть 
zz$6ows. || Emblavé, -ée, part. п. 

Emblavure, s/. Аз. нива, зэсфянная пбшня. 

Emblée (а’), loc. а4о. съ pésy, рёзомъ. ® et 
fam. Emporter une affaire —, кончить дёло ду- 
ZONE, съ одногб мёху, въ рёзу. 

Embléma‘ique, adj. эмблематическ!Й, вно- 
сказбётельный. 

Emblème, sm. эмблёма, сймволъ,; || атрибутъ, 
признакъ. 

Embler, va. vi. отвимёть, похищёть. 

Embloquer, уп. плющить размагчёвный рогъ. 

Emblure, sf. 410. нива, засфянное поле. 

Embobeliner ou Embobiner, va./fam, yxe- 
щёть, обольщёть. 

Em nure, sf. Мор. raeréus т йкорнаго 
рыма. 

Emboire, va. trr. натирёть, напитывать мёс- 
номъ. || В’ —, ©. pr. Жив. вбирёться, тускнуть, 
впйтываться. | Embu, -ue, part. п. l'ableau —, 
потуски&вшзя картина. 

Emboiser, va. род. улещёть, уговёривать, 
ублажёть || Emboisé, -66, part. п. 

Emboiseur, -euse, 8. улещётехь, -ница. 

Emboitement, sm. встёвка, смычка. 

Emboiter, va. смыкёть; вставлйть, вдвигёть, 
вкхбдывать (0046 въ друюе). Воён. — lepas, иттй 
въ ногу, ступёть по сл$лду. || 8’ —, 9. pr. смыкёть- 
ва; вклёдываться. || Emboite, -ée, part. n 

Emboiture, sf. сувгёвъ, смычка, coexunénie, 
сочленён!е; || AB:pHdn рёма. 

Embolisme, sm. Хрон. npabaszénie, приечй- 
TABaulIe. 

Embolismique, adj. Xnow. 
вставной (мель). 

Embonpoint, sm. дорбдетво, корбдноеть, пол- 
MOTÉ, гучность [. 

Embordurer, va. 2. из. ветавяйть въ рёму, 
обрамлёть (картину). 
mbossage, sm. Mon. постанбвка, crofuie 
кораблЯ Ha Wnpéurb. 

bosser, va. Мор. постёвить на шпрингъ. || 
В? —, 9. pr. становйться на шпрингъ. || Embos- 
sé, -6e, part. д. 

Embossure, 3/. Мор. шпрингъь, завбэъ съ 

кормы. | 

mboucher, va. Муз. приставлёть, приклё- 
кывать ко рту (дух2060й инструмёнтъ); || Ман. 
ваРУздывать (лошадь); || ® et fam. научёть, ma- 


прибёвочный, 


м 2. 
М =. 
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ставяйть, настрбивать (x016). | 8’ —, ©. pr. nus- 
дёть, вливёться (о pnxdx3). || Embouché, -ее, 
pus p.* et non. Être mal —, быть дёрзкииъ на 
as 


Embouchoir, sm. хульце, nacéaxa (y духовых 
чнструмёнтовъ\; || хульная гёйка (y ружеА); | 
Canix. см. Embauchoir. 

Embouchure, sf. дульце, изсёдка, амбуппбръ 
(у дутовыхь инструмёнтовз); || Mas. ухилё, uyax- 
штухкъ (044 лбшади); [| отвёрст1е (cocÿda); | жержб 
(пушин); || T'eorp. устье (pra). 

Emboucler, va. см. Boucler 

Emboudinure, s/. Мор. см. Embodinure. 

Embouer, va. загрязнйть: || *зимарёть 

Embouquement, sm. Мор. входъ въ про- 


82. 

Bmbouquer, оп. Мод. sxoxérs въ прохивъ 
au въ канблъ | 

Embouquiner, 94. напожнйть, завёливать, 
а отёрыми книгами. 

mbourber, va. засёживать въ грязь. * — (п 
dans une mauvaise affaire, впутеть, ввязёть когб 
въ сквёрное дёло. || 8? —, 9. рг. увёзвуть, sachcrs, 
застрить въ грязи; || * впутаться, ввязётьея. || 
Embourbé, -6e, part. р. * Homme —, чехов%къ 
ввязёвш!Йся, впутанный въ сквёрное K$a0. Посл. 
Il jure comme un charretier —, см. Jurer 

Embourder, va. Моя. vi. подпарёть обмелвв- ` 
шее судно. 

Embourdigue, sf. Рыб. узкЙ входъ въ sa 
ббйку, учугъ. | 

Embourrer, va. см. Rembourrer. 

Embourrure, sf. Керюга, толстый холстъ 
(ддя обивки мёбеди). 

Emboursement, 3%. upérauie въ кошелёкъ 
(0ёнезъ). 

Embourser, са. класть, прётеть въ ROIIO- 
лёкъ (дёныи). ® — des coups de bâton, получить 
пблочные удбры. * — des injures, гхотёть обйды. 

Embout, sm. наконёчникъ (трости, пбдки)- 

Emboutir, va. снабжать наконбчникомъ; || 
Архит. покрывёть свинцбмъ; || выбивёть, чекб- 
нить (метаддическую пластинку). || Embouti, 
‘ie, part. De 

Emboutisseur, sm. выбивбльщикъ, чекби- 
MAKB. 

Emboutissoir, sm. чекёнъ, штёмпель т. 

Embranchement, т. перекрёстокъ т, pac- 
путье, раздорбжье; || BBTBE /, побочная дёния (ж6- 
лизной dopésu); | Гео. отрбгъ, гбрная вФтвь, 
поббчный кряжъ; || *бтрасль (науки); || стыкъ, 
соединён!е иди pass'hrpaéuie (водзёмныхь трубъ). 

Embrancher, va. соединйть (900001 м mpy- 
бы). | В’—, 0. pr. соедиинйться (0 dopôvaæs). || 
Embrancheé, -66, part. 9. 

Embraquer, va. Мор. натягивать (xauds3). 

Embrasement, sm. comméuie. пожёръ,; || * B08- 
мущёне, cuarénie; || Архит. см. Ebrasement. 

Embraser, va. sasurérs; || * охвётывать, 806- 
пламенйть; || Архит. см. Ébraser. || 8’ —, 0. г. 
загорёться, воспламенйться. || Embrasé, -ве, 
зат. р. 

Embrassade, sf. /ат. объйше, лобзёше, об- 
нимён.е. 

Embrasse, sf. sasésxa зёнавв сей, портьёръ. 

Embrassement,sm. объйте, добзёне; |] -8, pl. 
cofTie, COmÉTIE, совокуплене. 

Embrasser, va. обнимёть, обхвётывать,; |] 40 
бызёть, usaosérs; || * окружбть; || * обвивёть; || 
* постигёть, обнйть; || * предоринимёть, брать на 
веб, принимёть; || избирёть (зап те, родь жу- 
зни); || ловить (случай). — son père, обнять orué. 
— мп arbre, обийть, обхватйть дерево. ® Le règne 
de се monarque -s8e quarante années, цёретвова- 
me $того говудёря обнамёеть 60665 сброкъ датъ. 
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uéx ихъ as судё. *— дп dans une affaire, впутать, 
ввязёть кого въ дфло. || 5) —, ©, pr. cACTE на суд- 
но; пускёться въ мбре; || *впутаться, ввязёться (60 
что). Посл. — sans biscuit, nyCTÉTECA въ дорогу 
налегк®, безъ нужныхъ припёсовъ; | взйться за 
A$xo не имя средствъ къ успвху въ иёмъ. || Em- 
barqué, -6e, part. Le 

Embarras, sm. препйтетв!е, помфха, nperpéxs; 
] твенот&, дёвкз, затбръ; || стВенбённое noxoméuie, 
ст®енбне; || sarpyxuémie; || путаница, запутан- 
ноеть; || заботы, хябпоты; || перъшимость, недо- 
yu$uie; || замвшётельство, смущёще; || Jam. за- 
пборъ, заворён!е, завёлъ. Au détour d'une гие j'ai 
rencontré un —, при поворбтВ въ улицу я BCTPÉ- 
тилъ препйтств!е, помёху, прегрёду. || Ту а tou- 
jours de l'— dans cette rue, въ той улиц поето- 
Янная ThcuorTé, дёвка. L'— des carrosses et des 
charrettes, cxonxénie карётъ и телёгъ. || Ce négo- 
ciant est dans l'—, ÊToTS купёцъ ваходится въ 
ственёвномъ поломёни. Causer de Г— à дп, при- 
чинить CTBCHÉHIO кому; ст®енйть кого. Зоя 
d'un —, выбратьея изъ затрудибёня. || Ду а beau- 
coup d'— dans vos affaires, dans се procès, въ Bé- 
IUuxB ABIÉXE, въ Этой тйжб® большёя путавица. 
| Се bal m'a donné de grands —, 5тотъ Gare на- 
néaars мн® мнбго хлопбтъ, забот. || Étre dans 
un cruel —, находиться въ шестбкомъ HEAOYMÉ HIS. 
— d'espri', xepménocrs, недоум&н!е. || Tout $та- 
hit son —, веб выкёзываетъ егб зам шётельство, 
смущение. || * et fam. Faire ав ГР —, закирёть soc, 
вёжничать; выкёзывать большИя притязёня. Se 
{тоио.г dans ип — d'affaires, быть завалённымъ 
ДВаёми. 

Embarrassant, -ante, adj. затруднйтельный, 
неудобный, ственйтельный, тягостный, 

Embarrasser, va. загорёживать 3 застёвли- 
вать, завбливать, загромождёть; || * затемнять, 
запутывать; |! ст®оийть, затруднять; || MBMÉTE, 
препйтствовать; || * смущёть, приводить въ зам%- 
шётельство; || * приводить въ недоумён!е, стёвить 
въ тупикъ, путать; ра засорять (жедудокз). 
Cette charrette -sse le chemin, Эта телёга saropé- 
REBACTHE, заставлйетъ дорбгу. — {а rue par des 
tas de pierres, завалить, SarDOMOBAÉTE fanny ву- 
qaux кёмня. || * — иле affaire, une question, за- 
темийть, запутать X$AO, Ha Я | Un vétement 
étroit -вве les mouvements, узкое плётье orbcué- 
етъ, затруднйетъ двимён!я. || — {а marche d'une 
affaire, мвшёть, препйтствовать хбду дёла. || 
* Cette question l'a -886, Этот вопрбеъ смутйлъ 
егб, привёлъ егб въ заи®шётельство. || ® Ce que 
vous dites т’ -вв@ fort, скбзьнное вёми привб- 
дитъ меня въ недоумвн!е, сбивбетъ менй съ тбл- 
ку, путаетъ меня. || 8’ —, ©. pr. запутываться; || 
ззтруднйться; || * воутываться, ввйзываться, вм%- 
шиваться; | ® заботиться, безпокбиться; || cuy- 
щёться; || путаться; || Лат. зоклёдывать. — dans 
des filets, запутаться въ сЪтЯхъ. || Il 8? -вве de 
tout, онъ всВыЪ затрудняется. || ® Ve vous -ввех 
point dans cette affaire-là, не впутывайтесь, не 
ввйзывайтесь, He выёшивайтесь въ ÉTO AA. |} 
* Ne vous -s8es point de cette affaire, ne заббть- 
тесь, не безпокбйтесь объ ÉTOuE д8л8. — de l'is- 
sue d'une entreprise, безпокбиться объ исхбдз 
предпр! йт1я. 1 ne 8’ -s8e de rien, онъ ви о чёмъ 
не заббтится, не безпокоится; ему всё трынъ тра- 
Bé, в. ё нипочёмъ. || — devant ses juges, смутйться 
предъ свойми судьями. || Sa langue в’ -вве, языкъ 
егб путается. Мед. Sa tête в’ -вве, головё егб 
начинбетъ путаться; онъ вачинбетъ брёдить.* — 
dans ses discours, путаться, сбивёться въ свойхъ 
р®чёхъ. || Пат. Sa пойгте 8° -вве, у негб saxo- 
жило, завалило грудь. || Embarrassé, -6е, part. 
9. qui régit par et de. 

Embarrer, va. vi. запирёть засбвами; || тп. 


Embellir 


подебвывать рычёгъ подъ тйжесть (049 яодий та 
ел). || В? —, ©. pr. переступбёть чогбю чёрезъ sa- 
поръ стойла (0 абшады). 

Embarrure, sf. Вет. ссёдина, ушйбъ noré 
(у дбшади); || Хий. пролбмъ (xépena). | 

Embase, sf. уступъ, выпускъ (у нажовадьни); 
|| толстая часть Homé (6034% черенк4); | Cmo4. 
всйкая часть издёлья лежбщая HA другба 

Embasement, sm. Архит. подстёнье, бутъ, 
цоколь M, гундёментъ (CMPOÉNTA). 

Embassure, sf. Cmexs.s. стёны печёЁ отъ 
поду ко свбда. 

TEmbastillement, sm. oxpyménie. обртами, 
xpBnocrudun (16po0a); || 9%. sarouésie въ крёпость, 
въ Bacréaix. | 

TEmbastiller, va. окружёть кр®постцами (1d- 
209%); || 9$. заточёть въ Bacréxin. 

Embâtage, sm. навыйчиван{е. 

Embataillement, sm. Воём. nocrpoémie въ 
боевой порйдокъ. 

Embatailler, va. Воён. стрбить въ боевбыъ 
порядкз. || В’—, ©. pr. стрбнться въ боевбмъ по- 
рядк\. 

Embataillonner, va. Воём. составайть баталь- 
бны; помвщёть, включёть въ батальбнъ. 

Embâter, va. навьыючивать; || ® et /ат. навй- 
зывать (х0му), взвёливать (на «010 что). || Em- 
bâté, -ее, part. n. Юте — d'une personne, имёть 
когб Ha mé у себя. 

Embâtonner, va. p. из. вооружёть иблкою. || 
Embâtonné, -ве, nart. п. 

Embattage, sm. Кузн. окбвыван!е колёеъ шй- 
нами. 

Embattes, sm. pl. Mon. пасеётные вфтры (6% 
Спедизёмномъ мот) 

Embattoir, sm. Kysn. fus кля окбвки колёеъ. 

Embattre, va. Кузн. окбвывать шинами (xo- 
sëca). 

Embauchage, sm. наёмъ раббчихъ, || nepewé- 
ниван!е рабочихъ за гранйцу; HOACTperdHie сол- 
дётъ къ поб%гу. 

Embauchement, sm. Воён. noxcrperéaie къ 
поб%гу (солдёть). 

Embaucher, va. наним&ть (даббчихтъ); || пере- 
мёнивать, сыбнивать къ другому хозяину (2а60- 
чихз); [| завербовывать хитростью; || Воён. побу- 
идёть, склонять къ побфгу (соддатз). 

Embaucheur, sm. вербовщикъ (с04д4тъ) 

Embauchoir, sm. Сапож. колодка; || см. Ета» 
bouchoir. 

Embauchure, s/. снабжёне воёми необхо xf- 
мыми Opÿxiama (содевёрни). 

Rs sm. бальзамйрован!е (mpÿ- 
na). 

Embaumer, va. бальзамйровать (mpyns); || 
наполийть благовон1емъ, || Embaumé, -6e, part. 
2. qui régit de. 

Embaumeur, sm. 
nov) 

Embecquer ou Embéquer, va. кормить 
отицъ; || Рыб. надзвёть наживу на крючокъ, на- 
живлйть крючбЕЪъ, 

Embéguiner, va. повйзывать, укутывать гб- 
лову; || * вбавёть въ гблову (что). || 8? —, %. pr. 
заражёться (мньмемь); || плвняться, прельщёть- 
ca (xnu3). || Embéguine, -ée, part. p. 

Embeliner, va. vi. научёть, учить; | см. Emme 
bobeliner. 

Embelle, sf. Mop. vi. cpéxuas часть корабли. 

Embellie, sf. Mon. yxyaménie погбды; утишб- 
nie волнён;:я, BÉTPa. 

Embellir, va. украшёть, придавёть красы, 
скрёшивать; || прикрёшивать (разсказь); || Un. хо- 
рошёть , становитьея пригожъе, | В’ —, ©. pr. 


‘бальзами ровщакъ (mpy- 


6 PE 


Embellissant 


украшёть“я; || in | Bmbelli, -1е, pari. п. 
qui régit par et de. | 
Embellissant, -ante, adj. yxpaméwumift, cxpé- 
шявающ!й. 
Embellissement, sm. украшёне, cxpému- 
BañBe. 
Embérise, s/. Ops. см. Bruant. 
Emberloquer, va. смущёть, затруднйть. {| 
8? —,0. pr. привйзываться, пристращёться (xs 
хом1). || Emberloqué, -6е, part. р. 
Emberlucoquer (8’), 9. pr. Гат. набивёть 
се6% голову (чъмз), вбивёть себ% въ гблову (что). 
Bmbesognement, sm. vi. занйт!е. 
Embesogner, va. vi. занимёть, задавёть рабо- 
ту.  Embesogné, -6е, nart. n. fam. Un homme 
—, занятой yexos$rs. 
EL -ante, adj. pop. скучный, неенбе- 
Rblfe 
Embetement, sm. oryn$nie, oxyphaie; скука 
Embêter, va. pop. одурЯть; || * non. наскучёть, 
надо яёть. | Embèêté, -6е, part. п 
Embichetage, sm. Час. разстойше м жду 
двумй колёсами (часовъ). 
Emblaison, sf. Atp. врёмя o$Ba. 
Emblavage, sm. Ain. chB®, посфвъ, sacbpé- 
не. 
Emblaver, va. Ain. сфять хя®бъ, засъвёть 
хлфбомъ. || Emblavé, -66, part. p. 
Emblavure, 3/. Aip. нива, зэсфянная ибшня. 
Emblée (а’), loc. adv. съ рёзу, рёзомъ. * et 
fam. Emporter une affaire —, кончить дьло ду- 
хомъ, съ одногб мёху, съ pésy. 
Embléma’‘ique, adj. эмблематйческ!В, ино- 
сказётельный. 
Emblème, sm. эмблёма, сймволъ || атрибутъ, 
прийзнакъ. 
Embler, va. vi. отнимёть, похищёть. 
Embloquer, vn. плющать размягчённый рогъ. 
Emblure, sf. A1». нива, засфянное поле. 
Embobeliner ou Embobiner, са. Гат. уле- 
щёть, обольщёть. 
Embodinure, sf. Мор. клетбнь m йкорнаго 
ыма. 
2 Emboire, од. irr. натирёть, напйтывать мёс- 
zou. || В’—, 9. pr. Жив. вбирёться, тускнуть, 
впитываться. | Embu, -ue, part. р. l'ableau —, 
петускн&вшая картина. 
Emboiser, va. рой. улещёть, уговёривать, 
ублажёть || Emboisé, -ée, part. р. 
Emboiseur, -euse, 8. улещётель, -ница. 
Emboitement, sm. встёвка, сыычка. 
Emboiter, va. смыкёть; BCTABAÂTE, BABBTÉTE, 
BxzéxssaTe (0046 въ друзде). Воён. — lepas, aTTÉ 
BB нбгу, стуоёть по cabay. || 8’ —, ©. pr. смыкёть- 
ва; вклёдываться. || Emboïté, -6e, part. n 
mboiture, sf. сусгёвъ, смычка, соединбн!е, 
вочденёнг:е; || дв-рнёя рёма. 
Embolisme, sm. Хрон. прибавлён1е, присчи- 
тыван!е. 
Embolismique, adj. Хион. 
вставной (MACAUS). 
Embonpoint, sm. дорбдетво, дорбдность, nox- 
BOT, гучность f, 
Embordurer, va. 1. us. вотавлйть въ рёму, 
обрамлйть ‹ хартину). 
mbossage, sm. Mon. постанбвка, стойн!е 
бля Ba шпринг%. 


приббёвочный, 


кора 

Embosser, va. Мор. постёвить из шприятъ. || 
В? —, v. pr. становйться на шпрингъ. || Embos- 
sé, -ée, part. д. 

Embossure, sf. Мор. шпривгъ, завбзъ съ 
кормы. 

mboucher, va. Муз. приставляйть, прикх&- 

кывать HO рту (0у5060й инструмёнтз); || Ман. 
взууздывать (дбшадь); || * et /ат. научёть, ma- 


Embrässer 


ставлйть, настрбивать (x016). || 8’ —, 0. pr. Bus- 
ДёТЬ, вливёться (о pnxdéæs). м Embouché, -68, 
ты 2. * et nop. Être mal —, быть кёрзкимъ на 
я 


Embouchoir, sm. хульце, насбдка (у духовых 
чнструмёнтовъ); || кульная гёйка (у дуже/); | 
Canix. си. Embauchoir. 

Embouchure, sf. дульце, насёдиз, амбуппбръ 

духовыхь инструмёнтовъ); || Мам. ухилб, мунд- 
штухкъ (044 дбшади); [| orséperie (сосфда); || жерлб 
(пушки); || Гео. устье (ръхй). 

Emboucler, va. см. Boucler 

Emboudinure, s/. Мор. см. Embodinure. 

Embouer, va. загрязнйть: || “samapdre 
А а, sm. Мор. входъ въ про- 

въ 


Embouquer, on. Mon. входить въ продйвъ 
йди въ канблъ 

Embouquiner, va. наполнйть, завёливать, 
ее стёрыми книгами. 

m ber, va. sacémuBarTs въ грязь. ® — 
dans une mauvaise affaire, suÿrars, ввязёть когб 
въ CKBépuoe 4440. || 8? —, ©. рг. ув#знуть, sacfcrs, 
застрять въ грязй; || ® впутаться, ввязётьея. || 
Embourbé, -6е, part. р. * Homme —, чехов%къ 
ввязёвиивея, впутанный въ сквёрное дёло. Пос4. 
Il jure comme un charretier —, см. Jurer 


Embourder, va. Мой. vi. подпярёть обмелёв-` 


шее судно. 

Embourdigue, sf. Рыб. узи входь въ sa 
ббйку, учугъ. | 

Embourrer, va. см. Rembourrer. 

Embourrure, s/. дерфга, толстый холетъ 
(для обивки мёбели). 

Emboursement, 3%. прятане въ кошелёкъ 
(0ёнезз). 

Embourser, са. класть, прётать въ коше- 
яёкъ (дёныи). * — des coups de bâton, получить 
пибхочные yxépu. * — des injures, глотёть обёды. 

Embout, sm. нажонёчаикъ (mpÜcmu, ndsxu)- 

Emboutir, va. снабжёть нажонбчникомъ; || 
Архит. покрывёть свинцбмъ; | выбивёть, чекб- 
нить (метаддическую пластинку). || Embouti, 
+16 part. р. 

Émboutisseur, SM. выбивбёльщикъ, чекби- 
ЩикЪ. 

Emboutissoir, sm. чекёнъ, штёивель т. = 

Embranchement, т. перекрёетокъ т, pac- 
путье, раздорбжье; || взтвь /, побочная aénix (же- 
лизной дорбзм); || Гео. отрбгъ, гбрная взтвь, 
побочный кряжъ; || “бтрасль (науки); | стыкъ, 
соединбше иди разв®твлён{е (подзёмныхь трубз). 

Embrancher, va. соединйть (00001 ы mpy- 
бы). | В’ —, 0. pr. соединйться (0 opéras). || 
Embrancohe, -6e, part. в. 

Embraquer, va. Мор. натягивать (кандть). 

Embrasement, sm. comménie, пожёръ,; || * воз- 
мущёне, смятён!е; || Архит. см. Ébrasement. 

Embraser, va. зажигёть; || * охвётывать, вое- 
пламенйть; || Архит. см. Ébraser. || 8’—, ©. pr. 
загорёться, воспламенйться. || Embrasé, -ве, 
nart. p. | 

Embrassade, sf. fam. объёме, добзёще, 06- 
HBMH:e. 

Embrasse, sf. завйзка sénasceñ, портьёръ. 

Embrassement,sm. объйт!е, лобзён1е; |] -8, gl. 
сойте, сожит!е, совокуплеше. 

Embrasser, va. обнимать, обхвётывать; |] лох 
бызёть, целовёть; || * окружбёть; || * обвивёть; || 
* постигёть, обийть; || * предоринимёть, брать на 
вебй, принимёть; || избирёть (sanÂmie, родь жу- 
зни); || ловйть (случай). — son père, обнять отцб. 
— un arbre, обийть, обхватйть дерево. * Le règne 
de ce monarque -вве quarante années, цбрствова- 
mie $того говудёря обнамёеть60б6ю сброкъ 4373. 
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ты” 


.евязь f, окбвка, хомутъ (для сейзываня течныхь 


Embrassour 870 


® Cette question-ss8 bien des choses, бтотъ во- 
прбеъ обинибетъ, водёржитъ въ себ весьмё мнб- 
гое. — gn sur les deux joues, облобызёть, поцз- 
довёть когб въ 66% щёни. || * La mer -s8e la terre, 
мбре окружёетъ, объёмлетъ сушу. | * Le lierre 
-s8e 16 chêne, name обвивёетъ дубъ, ди вьбтея 
вкругъ дуба. | ® Le génie -s8e fout, гён1И пости- 
réere, обниибетъ умбиъ всё. *— l'infini, постйчь, 
обийть умомъ безконёчное. || * — beaucoup d'af- 
faires à la fois, предпринйть, набрёть много 1828 
зарёзъ. ® — 14 défense de l'opprimé, взять на ce- 
би защёту угнетвинаго. * — le Christsanisme, при- 
нёть хриет!&нство.*— ия parti, прнийть чью CTO- 
pouy, пристёть къ чьей сторон%. || — la carrière 
des armes, ветупёть въ вобнную службу. — la 
cause de qn, вступёться, заступёться за когб; 8a- 
щищёть когб. Ман. — bien son cheval, крыпко, 
твёрдо сидёть на лбшади. Посл. Qui trop -вве 
mal étreint, sa двумй э&Йцами поговишься, ни Од- 
ногб ne поймешь; ды мнбго желёть, добрё me 
видёть. || В’—, ©. pr. обнимёться, ц®ховёться. || 
Embrassé, -66, part. np. qui régit par. 

Embrasseur, -euse, s. /ат. охбтникъ до объ- 
йт!й, до поцелуевъ; цвловёльщикъ, -щица; обни- 
ибло т; || обхвётъь поддёрживающ! пушку при 
cepaénix. 

Embrassure, «sf. Архит. желёзная скобб, 


трубь, балок м т. п.). 

Embrasure, sf. Форт. au6pasÿpa, бойнйца; || 

рн проёмъ, пролётъ въ ст&нё (для дверей, 
комз). 
house а. сковёть по рукёмъ и по но- 

MB. 

Embrelage, sm. увязывае, привйзыване 
илёди (Na в039). 

Embreler, са. увйзывать, привёзывать кладь 
(ма в0з9). 

ÆEmbrener, va.! vi. et bas. иёчкать, марёть к&- 
ломъ. IE —, 0. NT. замарёться, запёчкаться Kd- 
аомъ; || * ввязёться (063 дурное 0h40). 

Embrèvement, sm. Ллбтн.. пазъ, mezo668x- 
Ha, шоуитъ, Фальцъ. 

Embrever, va. Плбти. соединйть uaséun 
(брёвна, d6cxu); запускёть въ пазъ. 

Embriconner, va. vi. соблазнйть, подкупёть; 
{ o6uénusars. 

Embrigadement, sm. Boëéx. coexunénie noz- 
ибвъ въ бригёды. 

Embrocation, sf. Мед. припёрка, примёчи- 
ваи!е; || приибчка. 

Embrochement, sm. Пов. втыкёше на вёр- 
телъ. 

Embrocher, va. Пов. втыкёть из вёртелъ; || 
* et pop. проколбть, пронизёть насквбзь (x046). 

Embroncher, va. Ænds. крыть sepené- 
цею BTORÉE нхъ одну въ другую. 

Embrouillamini, зт. см. Brouillamini 

Embrouillement, sm. запутанность (0#43); 
зам шётельство (мыслей); поиъшбётельство (ума) 

Embrouiller, va. запутывать (что); || *et 
fam. смущёть, приводить въ зам в шётельство, сби- 
BÊTE съ толку (ко). || В’ —, ©. pr. запутываться 
(o ct MBMÉTECA, путаться, сбивёться (83 pR- 
sax); | ор. хмуриться, покрывёться облакёми 
(о нёбю). || Embrouillé, -6e, part. п. 

Embruiné, -6e, adj. Азр. попбрченный йзмо- 
розью. 

Embrumer, va. отумёнивать, омрачёть. || 
8’ ‚9. рт. отуибниваться. || Bmbrumé, -6е, 
рат. p. Ciel —, тумёвиое, мгайстое иббо. 

Embrun, sm. Mon. брызги т (отъ воднз). 

Bmbrunir, va. темнйть, дфлать темифе 

Bmbryoctonie, 8/. Мед. умерщвлви!е зарб- 


ser, tendre des 8, CTP 
влйть CÉTE. 








Emettre 


дышь въ мётеринекой утроб® (для облезчёжя N0- 
въ). 


Embryogénie, sf. Ачат. o6pasonduie du 


pasnér'e зарблыша. 


Embryon, sm. Азат. и Бот. зарблышъ. 
Embryoné, -6е, adj. Бот. содериёиий зарб- 


Дыши. 
Embryonnaire, adj. Ест. Ист. зарбдыше- 
вый, зарбдышный. 


Embryotomie, sf. Xup. pa schaénie зарбдыша 


BB MÉTRS. 


Mmbu, sm. Жёе. тусклое, тёмное пятно (Na 
картин) 
Embu, -ue, part. р. см. Emboire. 
Embüûche, sf. ковъ, кбзни, сёти f. pl. Dres- 
бить ковы, козни; разста- 


Embüchement, sm. начёнъ порубки, выру- 


Céuis дса. 


Embûcher, va. начёть порубку л%са. || 8’—, 


9. nr. Oxôm. скрывёться въ ac», убъгёть въ 
бетровъ (0 зверю); | помъщётьея въ sacéay (vi. 


en ce sens). | Embüché, -6е, рат. п. Bois —, 
2%съ, порфбка котбраго начазёсь. Охбт. Вёе 


-ёе, зв®рь скрывш!йся.въ детров%. 


Embuffier, va. vi. водить 36 noce; || * обмё- 
нывать, обольщёть. 

Embuscade, sf. sacdns. 

Émbusquer, va. самёть, стёвить, помфщёть 
въ засёду. || В’—, 9. рг. sacicrs въ sacéxs || 
Embusque, -6e, part. д. 

Émendation, sf. nonpasaénie, nonpapaénie, 
uonpésra. 

der, va. Прик. исправайть, поправлёть. 
eraude, s/. изумрудъ. 
meraudine, sf. Энт. зохотбЙй жукъ, брон- 
збвка; || Мих. изумрудовикъ, д1оптёзъ. 
ergence, sf. Физ. Point 4 —, тбчка вы- 
хождёв1я хучёй. 

Émergent, -ente, adj. Физ. выходящий, нехо- 
xémuift (0 лучах) Хоон. Année -@, годъ вачи- 
вёющ!й д®тосчислеше. 
+£merger, on. вознииёть, BHXOXÉTE. 

meri où Émeril, sm. наждёкъ. 
érillon, sm. Арт. $. одноФунтовая пуш-ь 

ка; || Мор. крюкъ (д4я ловли акул); [| Рыб. боль- 
шёй удочный крючёкъ; | вертаюжный гакъ (ха 
ханатныхь фабрикахъ). 
Émeri.lon, sm. Орн. дербникъ, кобчикъ (pods 
малазо сокола). 
Émerillonné, -ée, adj. живой, весёлый, pés- 
вый ; || sc. живчикъ, PRSBŸHE, -Унья. 

+Émerillonner, va. смотрёть ястребйными гла- 
зёми, пожирёть глазёми; || “веселить, OMHBAÂTE 

Éméritat, sm. нагрёда сетёрому, заслужённому 
солдёту (y Римляиз); [| cocroguie заслужённаго 
проебссора. 

Émérite, adj. т. заслужённый. 

Émerion, sf. Астр. выхождёне ia 
Il ao BHuanséuie, веплывён!е (rer : 

mérus, sm. вйзель т (растёме). 
Émerveillable, adj. vi. удивительный, пора- 
зительный. 
erveillement, 31%. yxussémie, nsymaénie. 
erveiller, va. удивайть, изумайть, восхи- 
щёть. || 8’— ,0. pr. удивайться, изумлиться, вос- 
хащёться. || Émerveillé, -ée, 907. 2. qui régit 
de et par. | 
ее sf. Апт. сйла рабтвего. 
etine, sf. Хим. еметйнъ, рвбтиое изчёло 
изъ корня ипехакубиы. 
tique, sm. рвбтное; || adj. о 
métiser, са. подмфшивать рвотнаго (#3 наяй- 


ток). 
Émettre, va. ит. ssseprérs; || уоусиёть въ об- 


cu RP ыы re ei 


тей 


> - 


paménie (чфнности); || * высиёзывать, выражёть, 
излагать (мнище, мысль); || изъявяйть, выражбёть 
(желёнзе); || Прих.подавёть (annesuis). || Émis, 
-8@ р part. 2. р 
eu, sm. Opn. казуёръ. 
meut, sm. Охдт. соколиный поибтъ. 
eute, sf. мятёжъ, бувтъ, возмущён1е, кра- 
мбло. || Зуя. см. Révolte. 
Témeutier, sm. возмутйтель, бунтовщикъ, мя- 
тёжникъ. 
meutir, va. Охбт. испражнйться (0 сбкодю). 
er, 94. мять, кро 
miettement, ss. Дид. крошёше. 
> 94. мять, крошить, растирёть. || 
8? —, ®. pr. крошитьея. || Emietté, -6е, part. р. 
Émigrant, -ante, s. выходецъ, эмигрёнтъ, пе- 
реселёнецъ (на чужбину). 
ugration, sf. выходъ, переселён!е (на чуж- 
бину); [| эмигрёщя, выходцы, эмигрёнты m; || пе- 
резётъ (птиц). 
ат, sc. выходецъ, переселёнецъ. 
migrer, оп. высезйтьея, переселиться, выхо- 
дЁть (ча чужбину). || gré, -66,-part. p 
migrette, sf. рулетка, вертушка (изрушка). 
06, sm. Пов. мйсо нарфезиное тбвкими 
ябитивамие 
Émincer, са. Пов. рёзать méco тбикимн лбы- 
тикями. || Éninoé, -ée, part. 2. 
е, sf. vi. четверйкъ (мира для senno06410 







пд\ба). 
Éminemment, adv. въ высшей стёпени, 
BUOSHÉ. : 
ence, s/. sucoré, Bosssrménie, возвы- 

IMeBHOCTE; || *велйче души, умственное превосхбд- 
ство; || Анат. выпуклость, бугорбкъ; || Высоко- 
преосвящёнетво (зибтуль кардинала). 

nent, -ente, adj. высбкй, возвышенный; 
|] apesocxôxenË, отмфнный; знаменитый; || велй- 


В, Явный 

Éminentissime, adj. sucoronpeocsaménnhä- 
nié (mémyas капдин4ловь u мазёстповь Маль- 
miücxato опдена) 

Émir, sm. эмйръ (тётуль потбмковь Маю- 
мёта). | 

Émis, -ise, part. п. см. Emettre. 

Émissaire, sm. лазутчикъ, соглядётай, раз- 
share; || Ахат. выпускнйкъ. 

issif, -ive, adj. Физ. Pouvoir —, споебб- 
ность испусвён!я CBÉTA, теплорбда. 

Émission, sf. испускён!е, выпускёне, издав&- 
mie; | выпускъ (дёнежныхь змаковъ); || учинёнше, 
произнесёне (объта). 

Emmagasinage, sm. (an-ma-) скабдыван!е въ 
анбёры. 

+ sinement, sm. (an-ma-) склёдыван!е 
BE анбёры; || * груда, cronxéuie. 
mmagasiner, va. (an-ma-) скабдывать въ 
анбёры; || собирёть, заключёть. 

Emm ‚ va. см. Amaigrir. 

Emmaillottement, sm. (an-ma-) nexenéuie 
(ребёнка). 

Emmaillotter, va. (an-ma-) пеленёть. || Em- 
maillotté, -6е. part. п.. 

Emmanchement, sm. (an-man-) Hacimusanie 
из ружойтку; придфлыван!е рукойтки, черенк&; || 
tie. и Скул. соединёше члёновъ м туловища. 

Emmancher, va. (an-man-) насбживать на 
рукойтку; придфлывать рукойтку 644 черенбкъ,; || 

et fam. вечианбёть, налёживать (0%40); || on. 
Mog. входёть въ Ламёниъ. || 8?’ —, 0. pr. “et fum. 
yerpÜseaTica, Hesdxasarsca (о nan). | EmmMaAnN- 
ohe, -ée, part.p. Жив. Membre bien, mal —, 
хорошб, худо прилёженный членъ. * Cela ne s’em- 
manche gas ainsi, éroro вокругъ иёльца ие об- 
ведёшь. 


871 


Emmotter 


Bmmancheur, sm. wécreps придёлывающ!Й 
рукойтки и черенкй; насёщиватель M, наколбт- 
чикъ (02905 на рухойтки, на черенки), 

Вттаповоге, sf. Пойти. прбйма, прор%зъ 
(для рукавдеъ). 

Е uiner, va. (an-mann-ks-) Оад. пе- 
реебживать въ плетёнки (Pacméuis). я 

Emmanteler, va. (an-mann } Фопт. обводйть 
ст®ною (юродз). || Emmantelé, -66, part. п. 
Орн. Corneille -ée, chpan ворбна. 

Emmarchement, sm. (an-mar-) Плбтн. pac- 
nosoméuie ступёнекъ; || пазы (дя ступёней). 

TÆmmargouiilé, -6e, adj. (an-mar-) замёзав- 
ный, запбчканный. 

Emmariner, va. (an-ma-) Мор. свабжёть м .- 
трбеами (судно): || пруучёть къ морю. 

Emmarquiser, va. (an-mar.) ironig. вели- 
чёть, титуловёть маркйзомъ (x010). || 8’— ‚©. pr. 
выдавёть себя за маркйза, присвбивать тйтулъ 
маркиза. 

ÆEmmassement, sm. (an-mass-) Boés. соедив‹- 
ще изхботы Méccaux 

Emmasser, va. Воён. соединйть пзхбту mic: 


сами 

Emmécher, va. (an-mé-) придфлывать фитиль. 

EBmméler, va. (an-mé-) vi. wBmére, сифши- 
вать; || Рыб. спутывать (cms). 

Emménagement, sm. (an-mé-) устанбвка, раз- 
ивщён!е, устройство; || Мор. yerpélicrso каютъ; 

| -в, 2$. Мор. каюты и вс» отдёльныя и%етё. 

Emménager, оп. перевовйть и устанёвхивать 
мёбель (на ндеой квартир); || va. помогёть въ 
пере%зд» « устройств% на новой квартир® (хому); 

| Мор. устрбявать каюты (na корабль). || 8? —, 

D. р’. устрбиваться (въ ховомъ помпщёни); || об- 
заводёться, заводиться дбмомъ. | Emménagé, 
-6e, part. п. 

Emménagographie, s/. onucéuie я®кёретвъ, 
открывёющихъ MÉCAIHOE. 

ogue, adj. еёзт. Мед. я®кёрство от- 
крывёющее MÉCHIHOC. 

Emménologie, sf. разсуждён!е о мфсячномъ 
очищёни. 

Emmener, va. (ап-те-) уводйть, отводить, 
выводйть (K016); || увозйть, отвозить (что) 

Emmenotter, va. скбвывать по рукёмъ; наби- 
вёть, надъвёть колодки нё руки. 

Emmétrer, va. измврйть мётрами. 

Emmeulage, зт. (ап-теи-) Ар. скаёдыванс 
BD ЕбПИЫ, ВЪ скирды (CHA) 

Emmeuler, va. Ain. скаёдывать въ коины, вт 
скирды (с%но). 

Emmieller, va. (ап-т4-) изыёзывать мёдомъ; 
подсяёщивать мёдомъ; || *обиёнывать льстйвыми, 
медоточивыми словёми. ® — les bords du vase, 
усяалйть ALCTÉBEIME словёмич 6 либо непр!йтное. 

|| Emmiellé, -ée, part. р. * Paroles -ées, льсти- 
выя, медоточивыя словё, рёчи. 

Emmiellure, s/. Вет. медбвая xonëntra (д4л 
лошадей ); || Азр. истощёне хлъббвъ. 

Emmitonner, va. (an-mi-) завёртывать въ 
ийгкую тизнь; || * ловко обойти, обмануть (*00). 

Il Emmitonne, „ее, part. р. 

Emmitoufler, va. (an-m1-) fam. окутывать, 
укутывать (x016). || В’—, 9. pr. укутываться, за- 
кутыватьея. | Emmitouflé, -6е, part. p. Поса. 
Jamais chat — ne prit souris, тупбй косбй chua 
He никбсеишь; CO связанными рукёми не много иа- 


раббтаешь. 
Emmitrer, va. возлагёть ийтру (на Няиско- 
па) 


Emmortaiser, va. взпускёть въ пазъ. 
Emmotter, va. Сад. осыпёть, обвёливать 

semaëm (хбины дастёнй). | Emmotté, -ее, 

gart. p. 

24? 





Emmuseler 872 


я Emmuseler, va. надёвёть изыбравикъ; || 
Усмирйть (*08). || Emmuselé, -6е, part. ». 
moi, sm волнён!е, бевпокбойетво, смятён!е. 
mollient, -ente, adj. Anm. мягчётельный; 
] sm мягчительное срёдство. 
molument, т. выгода, прибыль /,барышъ, 
доходъ; | -8, pl. жёлованье, оклёдъ,; || случайные, 
поббчные дохбды. | 
Émolumenter, on. vi. получёть, загребёть 
барыши; брёть взйтки. 
moncotoire, sm. Анат. отдвлительный, ис- 
пражнйющий брганъ; || Мед. срёдетво помогёю- 
щее BHIABIÉHIAME. 
mondage, sm. 4:1. очистка = подрёвыва- 
nie (дерёвъевз). 
monde, sf. Oxôm. совбай помётъ. 
Émonder, va. Сад. очищёть и подр®зёть (0e- 


ёвья). 

Émondes, sf. ni. Сад. хвбростъ, обрёзанные 

сучья. 
ondeur, зт. 
щикъ (дерёвъевъ). 

Émorfiler, va. оттёчивать загнувшееся оет- 
реё и щербины (y жедйзныхь 0py0tü )e 

otion, sf. вовбуждёне, волнён!е, душёв- 
ное движён!е; || смущёне, трёпетъ, |) тревбга; | 
Квижён!е, возмущеён!е. 
motionner, са. волновёть, причинйть душёв- 
ное движён!е, 

Emottage, sm. Asp. бороньбё, бороновёне 
(пашни). 

Emotter, оп. Asp. боронйть, скородйть (я4- 
щню); разбивать глыбы земай. 

mottoir, sm. Ар. долбий, катбкъ (048 паз- 
бивамя земляныхь 14003). 

Emoucher, va. отмёхивать отъ мухъ, CrOHÉTE 
мухъ; || Азр. сгребёть въ кучи (вымодоченное зер- 
#0); || Фест. снимёть пуговку (съ рапёры). || 8’—, 
©. р’. обиёхиваться, отибхиваться отъ мухъ. 

Émouchet, sm. Ops. пустельг&; || вблосъ кбн- 
скаго xBOOTÉ. 

Emoucheter, va. сломёть oorpeë (какбзо ни- 
64)д% opyôis). || Émoucheté, -ée, part. р. 

moucheteur, sm. см. oucheur. 
auchette, sf. сётка, покрывёло отъ мухъ 
(дя лошадёй). 
smoucheur, sm. опахёльщикъ мухъ. 

Emouchoir, sm. опахбло, перйвикъ (oms 

муть). 

oudre, va. ит. точйть, острить низ точилв, 
брускф. || Emoulu, -ue, part. р. Combattre à fer 
—, биться до поелёдней крёйности. * Se battre à 
fer —, безпощёдно спорить между собою. et fam. 
Frais — du collége, de la province, недёвно окбн- 
чивций курсъ наукъ; тблько-что пр HXSBIMIË изъ 
провинция. 

Emoulerie, sf. отбфливан!е клинкб, пабшки 
(#andsxom). 

Émouleur, SM. TOIÉALMNKS. 

Emoulu, -ue, part. р. du v. Emoudré. 

Emoussage, sm. Atp. o6upénie мховъ. 

Emousser, va. rynére, иступйть; || * притуп- 
айть, ослаблять; || 417. обирёть мохъ. || В?’ —, 9. 
Dr. туп#ть, тупйться, иступйться; || * притупдять- 
ся, слабфть. || 01886, -6е, part. р. qui régit 


образбёльщикъ, подр®з&ёль- 


г. 
Émoussoir, sm. Аф. скреббкъ (048 очищёня 
depéssess отъ мха). 
moustiller, va. /ат. веселить, развеселять, 
mouvant, -ante, adj. трогательный, Bo4- 
вующий. 

Émouvoir, va. и. сдвигёть; || водновёть, воз- 
буждить, заводить, поднимёть, подвигёть; || трб- 
гать. vaux ont peine à — се fardeau, z0- 
шадямъ трудно сдвйнуть Ty тёжшесть. | — les 


Empateliner 


sens, волновёть, возбуждёть чувства. © — $4 66 
lère, les passions de qn, возбужиёть чей гн®въ, 455 
стрёсти. * — дп d'admiration, de pitié, возбудить 
въ комъ восторгъ, MÉIOCTE.—#n6 Sédtéton, une que- 
relle, заводить, поднимёть бунтъ, c"Opy. — à sé- 
dition, возбуждйть, побуждёть къ бунту. — à сот- 
passion, подвигнуть иъ сострадёню. * — {6 cœur, 
трбнуть oépane. | Le moindre vent neut — les 
flots, малЪЬйш вфтеръ мбжетъ развеетй волнён!е. 
Le soleil émeut les vapeurs, солнце привбдитъ 
въ Asmménie пары. fam. C'est lui qui a ému la 
noise, вто онъ зачёнщикъ, зввбдчикъ себры. * et 
fam. — la bile de qn, расшевелить, растрбгать 
кому жёлчь. Посл. Un fol émeut ce que quarante 
sages ne pourraient apaiser, курёкъ броевтъ ré: 
мень въ вбду, а дбеять умныхъ егб не костёнутъ. 
| 8? —, ©. pr. волновёться; || трёгатьея; || содро- 
гбтьея, смущёться. La тег commence à —, море 
начинфетъ волновёться. * Le peuple commence à 
—, нарбдъ HAIBHÉETE волновёться, приходить въ 
квижён!е. || Elle s’émut jusqu'à pleurer, oné трб- 
нулась до сяёзъ. || * П s’émut à la vue du péril, 
OH содрогнулся, смутйлся при вйд® опёеноети, 
* Je m’emeus d'indignation, я caxpordmes отъ 
негодовён!я. || ® et fam. Sa bile s’émeut aïisé- 
ment, онъ разкражителенъ. || 9. imp. II s’émut 
une grande tempête, поднялёсь, воздвигдась сйль- 
ная буря. || Ému, -ue, part. p. qui régit de et 
par. 

Empaillage, sm. набёвка, вабивёв{е (чфчелз); 
см. Taxidermie. 

Empaillement, sm. onserénie, переплетбие 
солбмою (cmy4sess); || Ain. вапёсъ солбмы; || см. 
Empaillage. 

Empailler, va. оплетёть, nepenserdrs coxd- 
мою (стулья); || обёртывать, проклёдывать содб- 
мою; || набивёть, дёлать чучела. || Empaillé, -6е, 
Empailleur, -euse, 8. оплётчикъ, -чица; пле- 
тбёльщикъ, -щица (сту.4665); || набивётель чу- 
челъ, чучельникъ. 

Empalement, sm. caménie mé коль; || мёльнич- 
ный вешнйкъ, затвбръ. 

Empaler, va. сажёть нб xozs. || Empalé, -6е, 
part. 2. 

Empan, sm. ийдень f, 16TBeDTE аршина. 

Empanacher, va. украшёть, убирёть паю- 
мёшемъ или султёномъ, || Empanaché, -6е, 
part, п. 

Empanner, va. Мор. стёвить, лечь въ дрейеъ 
(о cydun). 

Empanon,sm. Пдотн. полустропило; || Карт, 
лёпы у дрогъ. 

Empaqu:tage, sm. Jam. увйзыван!е, укабды- 
Banie, завёртыван!е. 

Empaqueter, va. завёртывать, уклёдывать, 
увязывать; || * укутывать, покрывёть; || набивёть 
биткбиъ, тйскать. || В’ —, ©. pr. завёртываться; 
|* кутаться, закутываться; || набивётьея. || Em- 
paqueté, -ée, part. р. Des gens -68 dans une voi- 
ture, люди иабйтые биткомъ въ карёту. 

Emparagement, sm. vi. ровный бракъ, 

Emparager, va. vi. женйть Ha ровн® 4 вы- 
давёть uéuym® за рбвню. || Emparagé, -6е, 
part. р. 

Emparenter (8°), ©. pr. породниться, no- 
свбиться. 

Emparer (87), ©. pr. овладёть, зьвладёть 
(чъмз); захвётывать (что). 

Empasme, sm. Апт. душистый порошбкъ, 
присыока (отъ потназо зёпата). 

Етразеег, va. Крас. красить вёВхою; ви- 
BÉTE (ткани 

Empateliner, va. 9. соблазнить, обольщёть, 
прельщать. 
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Empatement 


Empatement, sm. Адхит. подбива ет@ны; || 
изъ, UCHOBdBiE, ийтка глагбля. 

ÆEmpâtement, sm. липкость, клёйкость f: || 
откёриливане (живности); || Жив. намбзка, гу- 
стбе наклёдыван!е крбеокъ; || Мор. вплёсень f 
м | Лат. отёкъ, водянбёя бпухоль (ranm- 
vémxu). 

Empâter, va. выпачкать въ тёст®, обл®пайть, 
залВплйть; || Мед. заворйть; || откёрмхивать (2ж16- 
ность); || Жив. густо намбёзывать, пакябёдывать 
крёеки; || Мор. сплёснивать (верёвку); || Архит. 
стрбить, заклётывать подбшву Creil. || Bmpâté, 
-ée, part. р. Муз. Voix -6е, глухой голосъ. Scie 
-ее, пилё засо-ённая опилками. 

Empateur, sm. откбрищикъ жйвности. 

Empatter, va. Плотн. спабчивьть, соеданйть 
- замкбиъ (06n штуки дёрева); || придфлывать шипы 
(x колёснымь сийцамъ). 

Empatture, sf. Плот. спхочён!е, соединён!е 
замком !; || Мор. замдкъ, вплочёне. 

Empaumer, va. подхватйть, отбросить (мя%з); 
| * её fam. овладёть нрёвствевно (хюмз). ® еб 
ат. — une affaire, понимёть дЬло; ворбчать д#- 

домъ. fam. — la parole, овладфть разговбромъ. 

Oxôm. — la voie, попёеть на схвдъ, преслёдо- 
вать по ел&лу. | Empaumé, -ée, part. р. 

Empaumure, sf. Охбт. верхушка, развилина 
(oséneuxa розбвь); || ладонка (у перчатокз) 

Empeau, sm. Сад. привйвокъ въ кору. 

Empèché, sm. F'aire Г —, кбрчить двловёго, 
занятёго человька. 

Empêchement, sm. помфха, препйтетв!е, про- 
тиводёйстве. 

Етреёовег, va. ившёть, препйтетвовать, про- 
тиводёйствовать. — un mariage, le jugement d'un 
procès, мвшёть, HPOTABOAbÉCTHOBATE CHAALOE, р%- 
шён.ю тйжбы. Je l-rai bien de fatre cela, я по- 
Mbméi0 ему cabaars gro. Cette digue -che les 
inondations, Эта плотина препятствуетъ наводнё- 
нямъ, || В? —, 0. pr. удержёться, воздержёться. 
Je ив puis та? — de vous donner cet avis, я не мо- 
гу удержаться, BOSAEPRÉTLCE, чтобы не дать ваиъ 
Этого бовзта. || Empêche, -ée, part. р. qui régit 
par. * Il a les mains -ees, у merÔ руки зёняты. 
* et fam. Il est — de s'occuper de mes affaires, 
онъ не ибщетъ занимёться мойми дВлёми, #44 не 
своббденъ занимёться мо... Не — de за conte- 
nance, de sa Пегзоппе, быть заствичивымъ, He: 
ябвкимъ; не знать кокъ OTATE, какъ CBCTB, что 
дълать. * 11 её — comme une роще qui n’a qu'un 
poussin, его кбждая бездвлица затрудниеть. || 
Стат. 1. Suivi d’un verbe, il veut la préposition 
de avant un infinitif, et la conjonction que avec le 
subjonctif: La pluie empêohe d’aller ве prome- 
ner: empêche qu’on n’atlle se promener. || 2. 
Après empêcher, le verbe de la proposition subor- 
donnée est toujours accompugué de la négation, 
que la forme soit affirmative, négative on interro- 
gative: Le mot propre est souvent difficile à ren- 
contrer, et, quand t est trouvé, la gêne du vers el 
de la rime empêche qu’on ne Ретро. Ilmarche, 
dort, mange et boit comme les autres, mais cela 
n'empêche раз qu'i ne soit malade. || 3. Ac- 
compagné de l'expression négative ne раз, пе potut, 
il prend ou ne prend pas la négation ne après que: 
Je n’empêche pas qu'il ne fasse оц qu'il fasse 
ce qu'il voudra. 

Empeigne, sf. передбкъ, верхъ (башмака). 

Empellement, sm. творйло, затворъ (62 пру- 
9%). 

Empeloter, va. намётывать клубкёми. || В’—, 
с. pr. Охбт. свёртываться влубкомъ (0 неперева- 
рившейся въ жедудкь сбкоза пищу) | 

Empelotonnement, sm.,Boés. повзвбдный 
строй; построеше взводами. 
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Empiffrer 


Empênage, sm. Одес. замбкъ съ тремй замыч- 
ками. 

Empêner, va. С4ес. придёлыветь три замыч- 
ки (хз замку) 

ÆEmpenne, sf. vi. перяной кбмель (044 onepé- 
мл CMPNAL). 

Empenné, -ée, part. n. см. Empenner. 

Empennelage, sm. Mon. привязыван!е #коря 
къ вёрпу. 

Empenneler, va. Mon. стёвить, закйдывать 
йкорь и Bepne. 

mpennelle, s/. Мор. верпъ, мёлый йкорь. 

Einpenner, va. vi. оперйть (cmpnay). | Em- 
penne, -ee, part. д. 

Empenoir, sm. С4ес. долотб (048 прирйзки 
замк 163). р 

Empereur, sm. импер&торъ; || Ест. Hem. во- 
ролёкъ (птаёшка); néoia (бабочка); меченбсъ (ры- 
ба); удёвть (sun). 

Emperler, va. inus. унйзывать, убирёть жём- 
чугомъ. * La sueur emperle son front, ПОТЪ к8П- 
лями покрывёетъ егб лобъ, 

+Emperruqué, -6е, adj, покрытый парикбмъ. 

Empesage, sm. крахмёленье (6464) . 

Empeser, va. крахмёхжить; || Мор. сиёчивать 
водбю (паруса). || Empesé, -6е, part. р. “et Jam. 
Un homme —, чбпорный uexoBhxe. Style —, изы- 
сканный, принуждённый, натйвутый CAOTB. 

Empeseur, -euse, 8. крахиёльщикъ, -Щица. 

Empester, va. зачумлйть, заражёть чумою; || 
заражать 840B08ieMB, распространять зловбще; || 
* заражёть (дожнымъ учёнземь). || Empesté -ее, 
part. п 

Empèêtrer, va. путать, спутывать нфги ; | 
* воутать, ввязёть (63 сквёрное $440); || (ап de 
qn) * навязать (кому коб). || В’ —, ©. pr. запу- 
тываться ; || * впутыватьея, ввязываться; || ® Hu- 
визёть себ но шёю (коз). || Empêtré, -ее, part. 
р. Avoir l'air tout —, murs смущённый, недовк!й 
ВИДЪ. 

Empbase, 8/. напыщенноевть, надутость f 
(словъ, слоза). 

Emphaser, Un. говорить напыщенно, надуто. 

|} Emphasé, -ée, part. п 

Emphatique, adj. напыщенный, надутый. 

Emphatiquement, adv. напыщенно, надуто. 

Emphractique ou Emplastique, adj, Anm. 
вйзкЙ, липкй, закрызёющий пбры. 

Emphraxie, sf. Мед. завёлъ, sucopéuie. 

Emphysémateux, -euse, ad). Мед. nopamëu- 
вый воздушною опухолью. 

Emphysème, sm. Пат. воздушная опухоль. 

Emphytéose, sf. Юр. отдача въ арёнду на 
долг. Й срокъ. 

Emphytéote, sc. арендёторъ на долг! ерокъ. 

Emphytéotique, adj. долгосрбчный. 

Empierrement, sm. вёмениая настйлка (na 
woccé). 

Empierrer, va. осыпёть MÉARMMI RAMÉHEAMU 
(dopôty). 

Empietant, -ante, adj. Oxôm. nubromih xo- 
pômia ноги. Герал. Uiseau — , птица держёщал 
добычу въ когтяхъ. 

Empiétement, sm. захвётъ, завладён!е, при- 
своёне. 

Empiéter, va. захвётывать, приесвбивать; || 
* похищёть, завладавёть (верховной властью); || 
Охбт. схвётывать добычу когтйми (0 сбкодъ). La 
mer empiète sur les côtes, мбре постецённо зз- 
ливбетъ, покрывёетъ берегё. * — sur autorité 
du souverain, присвбивать часть ваёсти говудёря. 
* Ц empiète sur mot, онъ двйствуетъ въ ущерб, 
моимъ правёмъ. || Empiété, -ée, part Я 

Empiffrer, va. fam. закёрмливать, пичкать, 
набивать брюго; || 2. 48. утучнять, дёлать туч 
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нымъ. || 5’ —,0.pr. объфдбтьея, обжирёться; (| 
inus. толетёть, mupérs. || Empiffré, -ée, part. 1. 
qui régit de. 

Empiffrerie, sf. pop. обжбретво. 

Embpile, sf. Рыб. двойнбя десё. 

Empilement, sm. скаёдыван!е въкучу, въ по- 
SÉHAAUY. | 

Empiler, va. склёдывать кучами фи подён- 
ницами; || Рыб. привйзывать къ 1%6% (кпючбхз). 
|| Empilé, -ee, part. п. 

Embpileur, -euse, 8. клёдчикъ BE кучи. 

Embpiranoe, sf. Мон. пбрча, uospemaéuie (мо- 
нёты); || Ком. повреждбне, подмочка товёровъ 
(при пейевдзъ их). 

Empire, sm. власть /, владычество; || вх! н1е; 
| имибр!я, цёретво, госудёретво; || цёрствоваи!е. 
Avoir un — absolu sur ап, выфть пбяную власть 
надъ bus. Г’ — de l'homme sur les animaux, 
влаеть, владычество человфка надъ мивотными. 
* Г’ — de la raison, de la mode, владычество, 
госпбдство pésyma, ибды. || Sous г’— de la crainte, 
подъ Baifmieur стрёха. || Le siége d’un —, столица 


ныпёр!и, цёретва, госудёрства. — de Russie, Poc- | À 


Некая amnépia; Русское цёретво, госудёретво. || 
Cet auteur vivait sous Г — d'Auguste, бтотъ пи- 
сётель жиль въ цёрствоване Авгуето. || Traiter 
4п avec —, обходйтьси съ к®иъ повелйтельно. 
Avoir de Г’ — sur soi-même, владёть соббю, свой- 
ми страстйми. 

Empirée, sm. см. Empyrée 

. Empirement, sm. vi. ухудшёше. 

Empirer, va. усйливать, ухудшёть, портить; || 
ся. усйливаться, ухудшёться, пбртиться. Les re- 
mèdes n'ont fait qu’ — son mal, явкбретва тбль- 
во ycéanau егб болёзвь. — за condition, ухук- 
шить своё noxomémie. Le malheur -re les carac- 
tères, mecaécrie пбртитъ харёктеры. || on. Sa 
maladie -re, болёзнь егб усйливается, yxyaméer- 
ся. Les affaires -rent, xhaé ухудшвютея. Des 
marchandises -rent, товёры пбртятся. || Empiré, 
-бе, part. п. 

Empirique, adj. эмпирйческй, осибванный 
на бпыт%; || т. эмпйрикъ, прёктикъ; || шараа- 
тёнъ, площадной лёкарь, коновёлъ. 

Empirisme, sm. эмпиризмъ; || шархатёнство. 

Empiriste, sm. эмпйрикъ. 

Emplacement, sm. ифсто, пустопорожнее м$- 
сто; || скябдыван!е, ссыпён!е въ анбёръ (сбди). 

Émplacer, va. CRIÉAHIBATE, ссыпать въ анбё» 
ры с046). 

Emplage, sm. щёбень т. 

Emplaigner, Emplaigneur, см. Lainer и 
Laineur. 

Emplanter, va. cu. Planter. 

Emplanture, s/. Мод. степеъ, ибчтовое rubs- 


AG. 
| Emplestique, adj. Апт. пабстырный, zxén- 


ik. 

Emplastration, 8/. Xup. прикяёдыван!е пхб- 
стыря; || Сад. привйвка щиткбиъ. 

Emplastrer, va. Сад. прививёть щиткбыъ. 

Emplâtre, sm. Anm. пябстырь m.* et jam. 
Mettre un — à une affaire, à sa fortune, замбзать 
прор%хи въ AbzB, въ своёмъ состойнии. * C'est un 
—, вто мозгайкъ, иду тюейвкъ, увалевь. 

mplâtrer, va. дакировёть подъ 864070 (хб- 
жу). 

Emplâtrier, зт. р мз. Апт. mxae для uaé- 
етырей. 

Emplette, sf. покупка, з.купка. Fatre une—, 
cxbauTs покупку. l'aire — de, купить. || бул. см. 
Achet. 

Emplèvre, sm. плевосфыйнникъ (кустёпникъ 
капск#). 









Empoignementv 


Empli, sm. Сёх. s. кбмиата для eopwe; || ко- 


личество налйтыхъ ебхаромъ еориъ. 
Emplir, va. нзполнйть, набивёть, насыиёть, . 
налЛивёть. — une armoire de hardes, изпблнить 


шкаеъ пяётьемъ. — 868 poches de fruits, набить 
свой кариёны плорёми. — un зас de blé, насыпать 
изшбкъ хлфбомъ. — ип fonneau de vin, налёть 
б6чку винбыъ. || ® et fam. — bien son pourpoint, 
roacThrs; | испрёвно Жесть, иабивёть пузо. || 8’—, 
у. pr. наполнйться. || Empli, -ie, part. р. qui ré- 
git par. || Вуз. Emplir, remplir. Empliir c'est 
rendre plein ce qui était vide; remplir c'est rendre 
plein ce qu’on n'avait pas complètement empli. 
Emploi, sm. ynorpebaénie; || должность f, м$- 
сто; || поручёне; || занйте, д%ло; || Team. роль /, 
амплу&. Райе un bon — de son temps, сафлать xo- 


pémee употреблёне изъ своегб врёмени. С’ —- 


d'un mot, употреблёв!е слбва. Г’ — du fer dans 
les constructions, ynorpeOxéuie желвза въ nocrpôit- 
кахъ || Être sans —, быть безъ ифста. Avoir les 


plus beaux -в dans l'épée, занимёть samuiäuis 


должности въ вобнной служб». || Ne vous charges 
as de cet —, не берётесь за $ro поручёще. || Ц 
fait de cela tout son —, въ бтомъ соетойтъ веб егб 
ssngrie, дёло. | Team. Cet acteur tient Г — des 
rois, ÉTOTL актёръ игрёетъ въ ролйхъ корол6й. 
Chef 4’ —, первостепённый актёръ. || Ком. Г" — 
d'une somme, занесёше, запйска суммы въ рас- 
хбдъ dau прихбдъ, въ очётъ. Double —, сумма 
ввесёиная въ счётъ два рёза; | безполёзное по- 
вт. реше. L'— d'argent, счётъ, ввийска девьгаиъ. 
Гат. Cette chose n'a раз 4’ —, эта вещь не им%етъ 
опредваённаго шазначёня. 

Employé, sm. служёщ, чинбвникъ. 

Employer, va. употреблйть; || доставяйть заий- 
rie, помвщёть, назначёть. — 307 {етрз à gqch, 


violence, употребайгь кротость, Hacéaie. — ит 
mot, une locution, употребить слово, выражёще. 
— des remèdes, употребяйть, принамёть д®5&р- 
ства. — foutes sortes de moyens. употреблять, пу- 
скёть въ ходъ всевозмбжныя срёдства. — de Гаг- 
gent, употреблйть, трётить, равхбдоввть деньги. 
— son revenu еп aumônes, упо'ребайть, трётить 
свой дохбды на мйлостыню. || — des ouvriers dans 
ses ateliers, кевёть sauftie, раббту раббчииъ въ 
свойхъ мастерсийхъ. — gn dans les finances, по- 
мъстйть когб, дать MÉCTO кому въ министёрств® 
ФинёнсовЪ. — un officier dans l'armée du Сач- 
case, HOMBOTÉTE, назибёчить оеицёра въ Éasrés- 
скую épais. || ом. — une somme en recette, en dé- 
pense, записёть сумму въ прихбдъ, въ расходъ.* et 
fam. — le vert et le sec, nycrére въ ходъ вс® ерёд- 
ства, вс® хётроств для усофха въ чит. || 8’ —, ©. 
pr. употребляться; || з'нимётьвя, crapéreca, Octte 
expression ne в’етр1оуе qu'aw sens propre, то 
выражёше употребайется только, въ собетвенномъ 
смысл». | — à l'étude, занимёться учёнымя трудё- 
ми, предавёться учёнымъ звийтамъ. — à rendre 
service aux malheureux, старёться объ oxaséuis 
усдугъ несчёетнымъ || — NOW: 41, хлопотёть зо 
когб. || Employé, -ée, part. n. qui régit gar. 

Emplumé, -6е, а). оперёнвый. 

Emplumer, va. насёживать пбрышки (53 м0- 
лотбчкамъ клавесина). || 8° —, 9. pr. ® набивёть 
вармёнъ свой; || POP. толстёть, поправяйться здо- 
рбвьемъ. || Emplumé, -6е, part. y. 

Emplure, sf. 3040тоб. naxaéxxa на конц8 мо» 
доткб :048 смязчёщтл удаповз). 
Empneumatose, s/. Мед. воздушная, в$тре- 
ная бпухожь. 

Empocher, va. /ат. сунуть; спрятать въ кар- 
мёнъ. 

Empoignement, sm. ров. захватыван1е; аре- 
стовён1е. 


употреблять 6вв0ё врёмя ma что. — la douceur, la. 


а: 


-=—_ 


La 


Empoigner 


Bmpoigner, va. ухватить, брать въ кулёкъ; [| | чему. fan. 


сявётывоть, арестбвывать (коб). || 8’ —, ©. pr. 
fam. ухвётываться; || pop. схвлтёться из кудёчки. 
| Fmpoigné, -6е, part. р. . qui régit par. 
oleur —, ехвёченный, арестованный воръ. 
Empointage, sm. Буд. аззоетрёне (6yadexu, 
щмддки) | 
Empointer, va. пристёгивать (cxadôsu матё- 
pië); [| заострёть (булавки, uiÜaxu). 
Empointeur , sm. пристбёгивальцикъ; || 
острёльщикъ (6944в0кз). 
mpointure, s/. Mon. sépxnif уголъ пёруез. 
Empois, sm. rpaxmézr. 
Empoise, sf. подушка (nos вертЯщуюся ось 
въ хашимю). 
Empoisonnement, зт. отравлбн!е, отрёва. 
Empoisonner, va. (-soné) отравдйть; окор- 
MÉTS Ядомъ; || заражёть; || pores воблхаз- 
вйть; || * извращёть, толковать въ дурную етбро- 
ну. || 8’ —, ©. pr. отравайться; || * извращёться, 
истолибвываться преврётно. || Empoisonné, -6е, 
part. р. qui régit de et par. * Louanges -ées, ядо- 
вётыя похвалы. 
Empoisonneur, -еп8е, 8. отравйтель, -ница; || 
* дурнбЁ пбваръ; [| развратйтель, еоблазийтель 1%. 
Empoisser, va. см. Poisser. 
воен sm. разведён!е, caménie 
PMOSL | 
Empoissonner, va. (-goné) разводйть, сажёть 
рёбу; ньпуекёть, населйть рыбою. || Empoisson- 
né, -6е, part. р. Un étang —, населённый рыбою 
прудъ. Оле rivière bien -ée, рыбная, обйльнвя 
рыбою pré. 
Emporétique, adj, Papier —, цздйльная, 
пропускийёя, опльтровёльная бумёга. 
Emportement, sm. * вепыльчивость, гор#ч- 
ность, запбльчивость { || * вопышика, порыву; || 
увлечене; || стрёстное увлечёне. 
Emporte-pièce, sm. 1. резёцъ, рВзёкъ; || 
* неопровержимое доказётельство; защита, по- 
ВИ [| ат. ядовитый, язвительный ез- 
тёрнкъ 
mporter, а. YHOCÉTE, выносить, увозить ; || 
брать съ воббю ; | отрывёть, срывёть, нести, 
Mars, увлекёть; | похищёть; || * получёть; || 
Воён. взять, овладёть; || * влечь за соббю, имёть 
слфдств!емъ,; || выводить, уничтожёть (патча); | 
прогонйть, излёчивать (бодьзнь). — un blessé, 
унестй рёненнаго. — les meubles de la maison, 
OOÉTE, выносйть мёбель йзъ дому. Le navire 
*.te сп Amérique, корёбль увбзитъ егб въ Aué- 
рику. * Г? -tera un souvenir agréable de vous, ou 
унесётъ объ васъ прЯтное BocnumaHéuie. || -tes 
ce livre, vous le lires à loisir, возьмите съ соббю 
$ту книгу, вы прочтёте её на досуг. |] Le boulet 
lus -ta la tête, якрб оторвёло ему гблову. Le vent 
& -té mon chapeau, вфтеръ ворвёлъ съ меня 
mwaguy. Son cheval Г -ta à travers les champs, дб- 
шадь понесяё, помчёла егб no подймъ. Les cou- 
rants -térent Île vaisseau, течёшя увлеклй ко- 
РЕ * La colère Га -té, ras уваёкъ er. 
fièvre l'a -té, горёчкь похйтвяа егб. Le 
choléra -ta la moitié de la population, xozxépa 
похётила подовйну набелёния. ||* Cet homme a 
tant de crédit qu'it -te tout ce qu'il veut, 6ToTe 
человёкъ въ такой CÉAB, что получбетъ всё же- 
аёемое. * L'aîné -te les deux tiers du bien, стёр- 
mi сынъ получёетъ дв% трёти состойня. || Воён. 
— une place d'assaut, взять гбродъ приступомъ. 
— #n retranchement, овладёть окбпомъ, взять 
окопъ. || Cette condamnation -te la confiscation 
des biens, érorz обвинйтельный приговбръ вле- 
чётъ за соббю, имфетъ елёдстьемъ конфискбщию 
имущества. || 1” — swr, брать верхъ, превосхо- 
дить; | перевфшавать. Se laisser — à, предёться 
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le diable Г -te, чортъ тебЯ побе- 
pi. Le diable m'-te 35..., чо менй поберй, 

сли... Прик. La forme -te le fond оц Le fond te 
la forme, e6pua s1mu$e, берётъ веркъ надъ сущ- 
ностью, $ди сущность важнёе, берётъ верхъ надъ 
ебрмою. Cette passion Га - au crime, 6та страсть 
Ковел& егб до преступления. * — gch de haute lutte, 
восторжествовать въ чёмъ, добйться чего не- 
смотрй на ве% препйтетв:я; взять что CE ббю. 
* — la balance, рашйть д%л0. ® et fam.— 14 pièce, 
жестоко, язвительно HACMBKÉTECE; злосхбвить, по- 
HOCÉTS. pop. Vous ne l-teres point en paradis, 
доберусь я до Bac; ужъ я отплачу вамъ когдё 
нибудь. Посл. Autant вп -te levent, co6dxa adore, 
séreps нбситъ. || 8’—, 9. pr. * сердиться, горя- 
читьвя, пылить; || понестись, закусить удилё (0 дб- 
шади). || Emporté, -6е, part. п. qui régit par et 
de. Un потте —вопыльчивый, ropéaik 4esxos$r. 

Empotage, sm. Сад. caménie въ горший (pa- 
cménii). 

Empoter, va. Сад. сажёть въ горш mé (pacmé- 
мл); || уклёдывать въ горшкй (что). 

Empouille, 8/. хльбъ на корню. 

Empouper, va. vi. дуть въ корму яорабай (0 
onmpn). 

Empourprer, va. Отих. багрйвить, обагрйть. 

} Empourpré, -6е, part. 9. 

Empoutrerie, s/. Плотн. eoexunénie двухъ 
бёлокъ. 

Empreindre, va. irr. отпечётывать, оттйс- 
нуть; || * запечатяьвёть, начёртывать. || 8’—, о. 
фт. отпечётываться, оттйскиваться; || * напеча- 
тяъвёться, запечатл®вёться. || Empreint, -einte, 
part. п. qui régit de. | 

Empreinte, sf. отпечётокъ, бттискъ, ca$- 
покъ; || * nesére f, npésaans,. 

Empressé, -ее, adj. старётельный, усёрдный; || 
услужхивый, радушный; || ззйскивающи, увивёю. 
miëäcs; || торопливый, поспфшный. 

Empressement, sm. усёрме, psémie, crapénies 
готбвноеть; || поспёшность, торопалйвоеть; || 
услужливость, заботливость /. 

Empresser (8’), v. pr. усёрдетвовать, хлопо- 
тёть, старёться, заботиться; || суетйться; || сп%» 
шить, торопйться. 

Emprimerie, sf. Кож. дубильный чанъ. 

Emprisonnement, sm. заточёне, заключён! о 
въ тюрьму. 

Emprisonner, va. esmérs, заключёть, зато- 
чёть въ тюрьму; || * запирёть, заключёть. || Em- 
prisonné, -6e, part. 9. qui régit par 

Emprosthotonos, зт. (-n0s) Мед. кбрчи |, 
сведбне Thza изперёдъ. 

Emprunt, sm. забмъ; || займствоваше (мыс 
seb). — public, госудёретвенный заёмъ. || D’em- 
prunt, (oc. ade. забмный; займетвованный; *под- 
ябжный, притвбрный, искусственный. Argent —, 
заёиныя, збвятыя дбньги. 148 —, займствован- 
aus мысли. Érudition, beauté —, подабжная, 
заёмная, искусственная учёность, красот&. Veris 
—, абщная, притвбризи добродётель. Cheval —, 
абшадь взйтая на подержёне. Nom —, чужбе, 
aémaoe ймя. | Par emprunt, loc. adv. нскус- 
ственно. 

Emprunter, va. (à) занимёть, брать на по- 
держёше; || (de) займствовать. | Emprunte, 
-6e, part. 2. Un nom —, чужбе, абжное имя. 
Vertu -6е, абжная, притвбризя кдобродётель. 
Charmes -в, поддальныя красы. Air —, привуж- 
дённый видъ. Оз Аотте —, смущёвнный чело- 
BÉKE. 

Emprunteur, -euse, s. заёмщикъ, -щица. || 
займствователь, -вица. 

Emption, sf. oi. покупка. 

Emptoïque, ad;. Мед. хёркающ1Ё кровью. 
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Empuantir, va. навонйть, наволнйть вбиью, 
| 83’ —, ®. pr. вомёть, становитьея зловбннымъ. 
# Bmpuanti, -e, part. n. qui régit de et par. 

Empuantissement, sm. вонь f, зловбще, 
сирадъ. 

ее sf. богомблъ (nacn«Ümoe nnsmoxpni- 
#06). | 
Empyème, sm. №0. инагнобёше, етопяёще 
гибя въ грухвбй пблости; || Xup. выпускёне гнбя. 

Empyooële, sf. Мед. гвбйная грыжа; || скоп- 
zénie гнбя въ мопибнк». 

Empyomphale, sm. Мед. гнойная пупбчиая 
грыжа; || aarnoénie, вёрёдъ въ пупк&. й 

Empyrée, sm. гбрнее нёбо, седьмбе нёбо, эм- 
пирёВ. 

Empyreumatique, adj. Хм. пригорфлый. 

Bmpyreume, sm. Хим. гарь, пригарь f. 

mu, -це, part. p. см. Émouvoir. 
ulateur, -trive, s. peBHÉTeas, воревновё- 
тель, ница. 

Emulation, sf. соревновёще. 

mule, sc. соревиовётель, сопёрникъ, совм$- 
стникъ, соетязётель, -ница. 
mulgent, -ente, adj. Ахат. почечный 
ulsif, -ive, adj. Anm. маслянйстый, мо- 
ябчный. 
ulsion, sf. Авт. сЪмйнное молокб, эмуль- 
cis. 

Émulsionner, га. Апт. cu$mnBars еъ съийн- 

нымъ мохокомъ. 
уе, з/. эмйда (рючная черепаха). 

Во, prép. à laquelle correspondent en russe les 
cas: Pod. Дат. Bus. Teop. n Предл. et qui se 
rend par les prép.: 63, изъ, на, по, подъ, при. || 
Род. изъ. Га mosuïque se fait en pierres colo- 
riées, мозбика дёлиется изъ цвзтныхъ KamHéË. Il 
a bien répondu en géographie, онъ хорощб отвз- 
чёжъ изъ геогрёеи En reconnaissance de вез 
bienfaits, "изъ благодёрно.ти ва егб благодтйния. 

Am. по. Voyage en Italie, nyremécrsie no 

réain. En haîine de moi, no нбнависти, du Род. 
изт вбнависти ко Ma. En cons:ience, по cOBBcru. 
En honneur, по чёсти. En bonne justice, no спра- 
ведайвостя. Nos frères en Adam, нёши брётья 
по Адёму. || Вин. въ, на, подъ. Mettre en prison, 
посадёть въ тюрьму. Aller en France, %х.ть во 
Фрёнщю. Entemps de paix, въ мйрное время. 
En temps de guerre, въ вобённое врёмя. En un 
jour, въ одинъ день. Rentrer en soi-même, войтй 
въ себя. Portrait en pied, портретъ во весь 
ростъ. Mettre еп vogue, ввестй въ моду. Teindre 
en bleu, окрёсить въ син! цвЪтъ. Partager en 
deux, резд®лйть né двое. Espérer en Dieu, упо- 
вёть на Bôra. Dépenser en livres, трётать на инй- 
ги. De jour en jour, со дня né день. En dépit de lui, 
на 840 ему. Uffrir en sacrifice, предёть на méPTBJ. 
Donner en garde, oTAéTE нь coxpauésie. Mettre 
en jugement, oradrs подъ судъ, #ды Даёт. ирелёть 
суду. Peindre en acajou, окрёвить подъ крёеное 
дёрево. || Teop. подъ. Un champ en avoine, пбле 
подъ овебмъ. Ce terrain est en potager, $та земай 
находится подъ огорбдомъ. || Пред. въ, на, при. 
П9пегед ое, объдать въ гбродз. Епететег, въ 
открытомъ м р®. Ёте ед manteau, еп blanc, быть 
въ плищь, въ бъломъ. Cela est en vogue, это въ иб- 
дв. Être en danger, быть въ опёсности. Être en 
crainte, en espérance, еп doufe, быть въ стрёхз, 
въ HaXe=Ab, въ сомнфии. En топ pouvoir, въ 
моё padcru. Comédie en vers, комедя въ сти- 
хёхъ. Шо octobre, въ октябрь. En 1864, въ 1864 
году. En deux mots, въ двухъ словёхъ. En tout 
Cas, во. вейкомъ случа. Des arbres en fleurs, де- 
рёвья въ цв®ту. Tuer en duel, убить на поедйнк%. 
Aller en poste, $zars na почтбвыхъ. Le casque 
en #44, съ кёвкою na rozos$. Etre en prière, 


erofrs на молйтв®. Æn foute occasion, при вей- 
комъ случа». Étre en place, быть при wbors. | 

Mettre en oubli, предёть забвбию. Fertile en blé, 
ивобильный хлёбомъ. Ales en paix, nxfre съ ми- 
ромъ. бе résoudre en pluie, разрашитьея до- 
идёиъ. Ils se séparèrent en amis, онй разстёливь 
друзьйми. Surpasser en talent, превзойти твдён- 
томъ. En été, льтомъ. En Моег, зимою. Vivre en 
homme de bien, жать чёстно, жить кавъ подобёетъ 
хорбшему челов%ку. Vivre en libertin, жить pac- 
путно. En chrétien, noxpucriéacrs, какъ xpueTid- 
нинъ. En bon chrétien, какъ подоббетъ хорбшему 
христ!в6нину. In roi, en grand seigneur, поцёр- 
ou, побёрски. Armer en guerre, вооружить для 
войны. Docteur en médecine, кокторъ медицйны. 
Peintre en mintature, заниибющийея миньтюр- 
ною живописью, MAHIATYPACTE. Peintre en émail, 
живописецъ на эмёли. Tourneur en bois, токёрь 
деревённыхъ вещей. Tourneur en ivoire, токёрь 
вещёй изъ елонбвой костй. Menuisier en bâts- 
ment, столйръ по чёсти пострбекъ. Ouvrier en 
soie, раббтникъ по чёети шёлвовыхъ издвиЙ. 
Travesti en femme, переодётый въ женское 
пзбтье. Une femme en couche, ролйльница, роже- 
ница. De mieux en mieux, часъ OT часу лучше. 
De mal en pis, часъ бтъ qacy хуже. Il n'est pas 
en mot de Le faire, не въ моёй B1ÉCTH, не отъ ме- 
HÉ SABÉCHTE сдёлать ÉTO. De pied en Cap, съ ногъ 
до головы. En tout, всегб né все. En tout ou en 
partie, всё dax чёстю. ЕЦе а perdu en beauté, 
oué потерйла часть своёй кросоты. ЕЦе n'a rien 
perdu en beauté, онё вичегб не потеряла изъ вво- 
é& красоты. Parler en toute franchise, говорйть 60 
вебю откровённ. стию. Parler de qu en bien, en тар, 
отзывётьея о комъ хорошб, худо. 10 lus ressemble, 
mais еп beau, ou en laid, онъ похбжъ на него, 
но только горёздо лучше егб, %ди горёзко хуже 
егб. En fait et en droit, на дфлЪ и по прёву. En 
son пот, егб Именемъ. En tant que je le puis, на 
скбльк. я могу 810. Traduire en français, пере- 
BOAÉTE по Французеки, иди на SPAHLŸICKIÉ языкъ. 
Traduire en prose, en vers, переводить прозою, 
стигёми. D'aujourd hui en huit, en quinse, отъ 
сегоднишняго дня чёрезъ недьяю, ч6резъ двф. || 

Suivi d’un participe présent, il correspond au g- 
rondif russe: Il Га déclaré en mourant, онъ 
объявйлъ это умирая. Il donna ordre, en par- 
tant, 4е..., отъъзжая онъ бтдилъ приказёне 
чтобы... En parlant ainsi, 10600 Tuxe. Un 
ruisseau qui va еп serpentant, pyuék течётъ 
извиоблсь. || En sert à furmer plusieurs locutions 
adverbiales: En avant, вперёдъ, впереди. En 
arrière, назёдъ, Husuxé. In bas, внизъ, внизу. 


En haut, вверхъ, вверху, etc. || Gram. Dans, en. _ 


Il ув synonymie presque complète entre ces deux 
expressions; elles ne s’emploient pas cependant 
l'une puur l’autre. Dans в un sens précis; en, un 
sens vague et indéterminé: aussi le premier a-t-il 
toujours pour complément un nom précédé de 
l'article ou d’un adjectif déterminatif, tandis que 
le second est ordinairement suivi d'un complé- 
ment employé suns article ou précédé d’un adjee- 
tifindéfini: Dans l'amitié comme dans l'amour, on 
est souvent plus heureux par les choses qu'on ignore 
que паг celles qu'on sait; En paix et en guerre; 
En hiver et en été; En tous temps, en tous lieux. 
| En devant les nums de contrée, de province, 
etc., s'emploie sans article: En France, En Езра- 
gne, en Chine, en Asie, en Amérique; et dans 
avee l’articie: Dans {а France, dans l'Espagne, 
dans la Смне, dans l'Asie, dans l'Amérique. || 
En ville, dans а ville. Le premier veut dire qu'on 
n'est pas ches soi, le second, qu’on n'est gas hors 
de la ville. || Dans, en, à, см. Dans. 

En, partic. prénos. qui-entre dans la eomposi- 
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tion de certains mots et conserve à peu près le 
même sens que la préposition en : Encatsser, c'est 
mettre en caisse; entasser, 6’езё mettre en tas; 
endormir, c'est plonger dans le sommeil; ensan- 
glanter, c'est mettre dans le sang; enforer, c'est 
mettre dans l'ivresse. Lorsque le mot qui suit 6 
commence par ane des lettres В, p ou m, la parti- 
cule en se change епет: embaumer, втраег, 
emmnatlloëter, etc. 

En, pron. rel. er6, её, ей, ихъ, того (бнаго, 
фной, бныхъ sont des mota vieillis qui s'em- 
ploient encore dans le style du palais, mais non 
pas dans les belles-lettres). Outre les traductions 
«us-indiquées, qui sont le génitif des pronoms: 
ем, ONG, 0N6,-oud, of, то, il y en а pour les 
autres cas obliques de ces pronoms, qui se com- 
binent souvent avec différentes prépositions. En 
voioi des exemples: Род. П а perdu mon es- 
time ou mon amitié, parce qu'il en était indigne, 
онъ дишйлся моего yBaménis, моёй дружбы, пото- 
му что былъ недостбинъ €10, 4m былъ е4. недо- 
стбинъ. Ce logement est bon, mais l’ameublement 
en est mauvais, ивартйра хорошё, но мебларовиа 
ел курии. Quant à l'argent, la moitié en est ®- 
зёе, что касёется дёнегъ, половина нь издбржа- 
на. Cette maladie est dangereuse, on peut en тоц- 
rir, STors ведугъ опёсенъ, иди эта Ouah onéc- 
на, 03m, отъ сё ибжно умерёть, иди отъ 
$тозо... Ce drap est bon, on peut en faire un man- 
teaw, еукиб хорошб, us3 незб мбжно сдвлать плащъ. 
Il n'en sera rien, изъ бтого ничегб не выйвдетъ. 
Am. J'admire cet esprit, сейв gloire, ces talents, 
mais je n'en suis pas jaloux, удивайюсь ÉTOMY уму, 
бтой ©168%, бтимъ талбитамъ, HO не завидую ему, 
dau ей, dau имъ. Гей suis très-aise, а #тому 
бчевь радъ. Quant à топ but, j'en suis près, что 
касбется до моёй пфли, я близовъ къ ней. Вин. 
Vous aves ma confiance, n’en abuses газ, вы пбль- 
зуетесь моймъ довёриемъ, иди довёренностью, не 
употреблййте e16 dau её во sa0. C'est мп délit, une 
faute grave; vous en seres puni, бто важный про- 
етупокъ, вбжная BHHÉ; вы 34 #680, 34 н6ё иди за 
$то будете накбзаны. Il en est amoureux, онъ 
вадюблёнъ въ неё. Teop. Vendes cette maison, 
ce cheval, si vous en êtes mécontent, продёйте 
бтотъ домъ, ÉTY ябшадь, ROTAË вы недовольны им, 
бю. Il en а profité, онъ фтимь воспользовался. 
J'aime la ville, la campagne, il m'en coûte de m'en 
séparer, люблю гбродъ, дербвню; миЪ тяжело раз- 
стёться съ нимь или съ нёю. Ilpeds. Je соппазз 
cotre esprit, votre probité, et j'en parlerai à qui 
de droit, a знёю вашъ умъ, вёшу чёстность, и по- 
говор о чёмз dau о ней кому влфлустъ. Je n'en 
sais rien, a 063 émous ничего не знёю. Je n'en ai 
pas besoin, я въ въ нёмъ, иди въ ётомь не EYRAË- 
we. Soyes -en certain, будьте увёрены въ этомъ. 
Vous aves été à Moscou? — Oui, j'en arrire, вы 
были въ Mucrsh? — Да, a npibxaxrs оттуда. || 
Ев s'emploie souvent sans aucune relation avec 
ce qui précède: À qus en voules-vous? на кого вы 
еёрдитесь? IT en est des États comme des indivi- 
dus, о госудёрствахъ можно сказёть тоже, что H O 
чёетнытъ дицахъ. Comment vous еп va? каково 
вамъ отъ бтого? ПД пе зай où il en est, онъ не 
знёетъ, что дьлать. Пей #11, en a dans l'aile, 
доетёлось ему, C'en est fait, всё погибло. C'en 
est fait de lus, онъ погибъ. Ув n'en reviens pas, 
ве могу придти въ ceOé. 

е, sf. Гей. перемёва наклонбн:й и 
времёнъ (14а04а). 

Enamourer (8’), 9. пт. 0. us. влюблйться (63 
#01). 

Énancher ou ÆEnaucher, #4. 
спенькй будёвокъ. 

tèse, sf. Амат. соединсн!е сосудовъ. 


оттёчивать 
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Bnoarter 


Enarbrer, са. Час. насёживать колееб ua ве- 
ретенб. || Enarbré, -60, part. р. 

+Énarrable, adj. что ибжно разеказёть; 
+Enarration, sf. длинный разокёзъ, 
+Énarrer, va. подрббно разскёзывать, повз- 
ствовёть. 

Enarrhement, Enarrher, см. Arrhement 
и Arrher. 

Énarthrose, sf. Анат. свободный сустёвъ, вер- 
Tire. | | 

Énaser, va. vi. отрёзать, оторвёть носъ. 

Encabanement, sm. Мой. внутренность суд- 
на въ MÉcrh егб съужения. 

Encabaner, va. 430. расклёдывать на пле- 
TÉHRAXE (шедковичныхь червей). 

Enocâblure, sf. Мод. кёбельтовъ (м#ра дди- 
ны 82 120 саженъ). 

Encadenasser, va. окбвывать, евйзывать. 

Encadrement, 8m. ветавлён!е въ рамку, обрём- 
ausauie, обрамлёнье; || рёмка, рёма. 

Encadrer, va. обрёмливать, вставлять въ 
рёмку; || окружёть; || * включёть. — une gravure, 
встёвить въ рёмку, обрёмить гравЮру. || Les Alpes 
-raient ce magnifique paysage, Альпы окружёли 
бтотъ велиходфпный видъ. Des cheveux noirs 
-raient son joli visage, чёрные волос& обрамлйли, 
окружёди ей xopOm-HEROË дйчико. || * — habile- 
ment une anecdote dans un récit, искусно вЕЛЮ- 
чить анекдбть вЪ разсиёзъ. || Encadré, -6е, 
part. р. ди! régit par et de. | 

Encager, va. сажёть въ клфтву; || /am. camére 
въ тюрьму. || Encagé, -ée, part. р. 

Encaissage, sm. Сад. cuméuie въ кёдки (де- 
2 ёвъевз). 

Encaisse, sf. Ком. нвхичныя дбньги (6% к4сс»®). 

Encaissement, sm. укаёлка въ йщикъ, уку- 
порка, упаибвка; || Ком. получка дёнегь и BHecé- 
н1е ихъ въ кё'су; уплёта, выдача дёнегъ; || Сад. 
сажён!е въ кёдви (дерёвьевз); || укрвалёше бере- 
гбвъ (у утки). Faire un chemin far —, дзлать 
насыпную, набивную дорогу. 

Encaisser, са. укяёдывать въ Яйщикъ, укупо- 
ривать; || Ком. класть въ к&6су et der дёнь- 
su); |; Сад. еажёть въ кёдки (дерёвея); || нобивёть 
дорбгу, AhaaTE насыпную дорбгу; || JEPRNAÂTE 
рачные Geperé. || Encaissé, -ée, part. 0. Fleuve 
—, xpyrobepéras pré. Un valion —, глубокая 
долина. 

Encalypte, sf. камйкъ (р0д% мха). 

Encan, sm. продёжа съ молоткб, съ пубяичва- 
го тбрга, аукщ1онъ. 

Encanailler, va. сводйть со свблочью; вводить 
свблозь. || 8? —, 9. pr. свйзыватьея, знёться со 
свблочью. || Encanaillé, -6е, part. р. 

Encanthis, sm. Мед. бпухоль слезнёго м$- 
шёчка. 

Encapeler, va. Мод. останбвхивать, укр®п- 
лить верёвку). 

Encaper, on. Мор. попёсть MÉmAY двухъ мы- 
совъ. 

Encapuchonner, va. над®вёть капашбнъ. || 
8? —, 9. pr. поврывёться, окутывать голову ва- 
пишбномъ; || Ман. ртёчиться, гнуть гблову (0 40- 
FU | Encapuchonné, -6е, part. p. qui régit 

е. | 

Encaquement, sm. ymadira въ бочёнокъ. 

Encaquer, va. уклёдывать, 16n84Ts въ 6098- 
зовъ; || * насажёть, набить (60 что). || Encaqueé, 
-ée, part. р. 
Encaqueur, -euse, 8. уклбдчикъ, -чица. сель- 


ДЕЙ. 
Enocardites, sm. 2. Îlas. ископбемыя 
сердцевйдки (раковины). 


Encarter, va. Тип. встёвить, вклейть перепе- 





Bnoartonner 


чётанный хистбкъ; À проклёдывать картбиомъ 
(cy xub). 

Encartonner, va. см. Hnoartor. т 

Encassure, sf. вырубка, выемка (63 подущкю 
ддл деи). \ 

Enoasteler (8’), ©. pr. Вет. cæuuériez, съу- 
живаться (0 sonwmn). || Encastelé, -6е, part. п. 
С —, абшадь етрадбющая сжётоетью ко- 
пыта. 


Encastelure, г/. Вет. сжётоеть копыта (у 40- 
u). 
Enoaster, va. поизщёть посуку на подетёвки 
(прёжде o6muduis). 
Encasteur, sm. раббтинкъ езжёющИй посуду 
на пидстёвки. 
Hncastilluge, sm. Мор. надвбхная часть (с90- 


а). 
Enoastrement, sm. Плотн. запущён1е, встёв- 
ка въ пазъ. 

Encastrer, va. Плбти. запуевёть, ветавлйть 
въ п 85; врубёть. || 8’—, 0. pr. приабживаться, 
вгонйться. || Enocastré, -6е, part. п. 

Encatalepsie, sf. Мед. см. Apoplexie. 

Encaume, sm. Мед. ожога; || глуббкая Язва 
глазвыхъ оболочехъ. | 

Encaustique, sf. Peinture à Г’ —, живопись 
восковшии крёсками, онкаустика. Préparation 
—, BOMÉHBÉ состёвъ. 

ncavement, sm. установка въ пбгребъ. 

Босатег, va. стёвить въ погребъ (вина); || 
заперёть въ пбгребъ (хоз). || Encavé, -ée, 
part. р. 

Encaveur, sm. погребщикъ, устаибвщикъ 
винъ въ погребъ. 

Епоатоге, sf. Мед. глуббкое изъязвябые ро- 
гонбй оболочки raéss. 

осела ге, va. irr. 'окружёть, обносйть, обво- 
дить, огорёживать (ч®мъ). || Enceint, -einte, 
part. р. Femme -einte, беременная жёнщина. 

Enceinte, sf, огрёда; || окружность /; || огорб- 
жениое прострёнство; || впалёта, séra; || Ох0т. 
мфето осочённое тенётамн; осбка, облёва. 

Еос61е, sf. Мед. воспалёне въ кишкёхъ. 

Encens, sm. (en сап) аёконъ, оимё мт, || *хва- 
16, лесть f. Donner de Г’—, возжигёть, воскурйть 
ом! ёмъ. || * Donner 4 Г — à qn, ou er de 
Г — devant Чт, расточёть кому хвалы, лесть. 
* Cet homme aime Г’ —, этотъ человёкъ дюбитъ 
лесть. | * Donner un grain 4’ —, закивуть abcré- 
вое слбво, польетйть слегкё. 
диивыя объщёня. Selon les gens Г’—, по Сбньк® 
méura; Иди каковъ Сёвва, raxosé ему и caépa 

Encensement, sm. каждбн!е, курбн!е лбда- 
HON'B. 

Encenser, va. кадить, курйть лёданонъ, || *no- 
клонйтьея (божеству); || * кадйть, льстить (кому). 
|| Encensé, -ее, part. р. qui régit par. 

Encenscur, sm. * et Гат. льстецъ, ласкётель, 
расточитель т похвёлъ. 

Encensier, sm. розмарйнъ (pacménie). 

Encensoir, sm. кадйло, кадйльница; || * духбв- 
H:A ьльсть; || Астр. Жёртвенникъ (южное со- 
36%30%е); см. Autel. * Mettre la main à l — ,5u$. 
IIABUTECA въ д84& XYXOBHOË влёсти; вооружёться 
противъ духовной ваёсти. ® et fam. Donner de 
Г’ — par le nes, оп casser le nes à coups 9’ —, ne- 
помёрно льстить кому въ глаз. 

Encéphalalgie, sf. Мед. боль въ мозг. 

Encéphale, adj. Мед. У ‚ мозговикъ, 
мозговёя гластб; || 88. Анат. головохребётный 
мозг 

Encéphalie, sf. Мед. болёзнь мбзга. 

Encéphalique, adj. Анат. мозговой. 

Encéphalite, sf. Мед. воспидбие wars; |] 
Мин. иёмень похож но more. 
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Enchaux 


Bnocéphalocèle, s/. Хир. мозговёя rpéus. 
ÆEncephaloïde, adj. Two. мозговой, мозго> 
обрёзный; || sm. мозговётое веществб; || Лад. 
ископвёемая мадрепбре. 

Encéphalologie, sf. Дчд. cosmaémie о голово- 
хребётн. мъ мбзг%. 

Enchaînement, sm. * cnrsuaénie, связь, рядъ. 

Enchainer, va. сажёть, привйёзывать mé цФпь, 
сковывать; || * порабощёть); || * сдёрживать, yaé 
живать; || * подчиийть; || * пл®ийть, прельщёть; 1 
связывать, воеднийть, согласовёть. — ия смея, 
un furieux, посадить, привязёть mé цфиь cobd- 
ку, бфшензго. — des forçats, екбвывать кбторж- 
никовъ, ® Le froid -ne les rivières, хблодъ скб- 
вываетъ рёки. || * — une nation, поработить mé- 
цию. || * — Ja colère, едёрживать гиввъ. ® Un ser- 
ment -ne та langue, кайтва удерживаетъ, евйзы- 
ваетъ мой языжъ. || * — à l'Étattous les sujets, 
подчинйть обддаиныхь госудёретву. || * ба beauté 
-ne tous les cœurs, ей mpac па®нйетъ, прель- : 
щёетъ, привлекбетъ вс% сердцё. || — des preuves, 
des propositions, свйзывать, соединйть доказб- 
тельства, предложбн!я. — les idées, свйзывать, 
соедвнйть, согласовёть мысли. || * — la victoire à 
son char, приковёть no6$xy къ своё волесниц®. 
| 8? —, ©. pr. * сцзилёться,. свйзываться. || En- 
Chainé, -6е, part. p. qui régit par. 

Enchaiïinure, s/. exhuzéuie (о зромзеедётлть 
искусства). 

Enchalage, sm. склбдыване дровъ въ полён- 
ницы. 

Enchaler, va. скабдывать полённицами (010-. 
ва на соловарняль). 

Enchaleur, sm. клёдчикъ кровъ въ полёнии- 
цы (на соловбиняхь). 

Enchanteler, va. стёвить на дровяной дворъ 
ре | стёвить на подстёвкм (бочку съ ви- 
нбмъ). 

Enchantement, sm. очаровёще, волшебствб, 
чар д®йство; || чёры f; || * восхищёне, воетбргъ. 

Enchunter, va. околдбьывать; || очарбвывать, 
обворожить, обольщёть; || * восхищёть, па®ийть, 
приводить въ socrôpre. || Enchanté, -6e, part. 
. qui régit de et par. 

chanterie, sf. sosame6crB6, чародёйство. 

Enchanteur, -eresse, s. волшёбникъ, -ница; 
чародёй, -ка; || обольетйтезь, -ница; || adj. очаро- 
вётельный, обворожительный, па®нйтельный. 
Enchaper, ou. Ком. уклёкывать одну б0чку въ 


ocs. — de cour, | кругу 


угую. 
Enchaperonner, va. Охбт. каблучёчить (cO- 
кода). || Enchaperonné, -6е, part. п. 

Encharbote, -6e, adj. vi. смущённый. 

Enocharger, va. vi. пряибёзывать, накёзывать, 
поручёть (KOMY). 

charner, va. првдёлывать nuéras, msané- 

ры. 
Enchartrer, од. vi. заточёть въ темницу. 

Enchâsser, оа. оправлйть, вставлёть, BAM 
вать, || окружёть; || * помёщёть, вкаючёть. || En- 
châssé, -ее, part. A. 

Enchâssure, sf. опрёва, o61$axs; || * встёв- 


ка. 

Enchatonnenent, вт. Ie. опрёва, ветёвка 
въ гивздо (кёмнл). 

Enchatonner, va. Юве. оправлйть, вставлять 
въ гнЪздб (к@мень), 

Enchaussenage, sm. Kox. золён!е кожъ 

В chaussener ou Enchaussumer, va. Кож. 
зозить кожу. 

Enchausser, va. Сад. покрывёть солбмою, ma- 
в63 sn (дастёме). À Enchaussé, -6e, part. 2. 

Enohaussumoir, sm. Дож. HN», ЧАН 
Для 304ER кожъ. 

ÆEnchaux, sm. известь разведённая въ водё. 


. к аНЕНЕННЕННнНЫЕНя 


Encheno’ 


Enchénot, sm. Каменол. xeposéanui méxo62 
(для отвбда воды). 

Enchère, sf. иаддёча, надбёвка (цтны npu 
ayxuiônn); |. ayauidus, публичный торгъ. Folle 
—, безравеудная, неоплётная изддёче. || Vendre 
aux -8, продавёть въ публичнаго тбрга, еъ ayx- 
ц1бив. || * ба conscience est à Г —, етб сбв®сть 
можно купить за дёньги, онъ продёжный чело- 
вёкъ. * Mettre les honneurs, les charges à Г’—, 

аздавёть почести, uhcré за дёньги. “et fa. 
ayer la folle — de gch, поплетёться за своё не- 
благоразуме. 

Encherir, va. изхдавёть, надбавлйть цфну, да- 
pérs болфе xpyréro; || ® (sur) превосходить, пе- 
рещеголять (хою); || возвышёть, повышёть п%- 
ну (на что); || ся. xopomérz, вздорожёть, nos- 
саться въ цънЗ. || Enochéri, -ie, part. п. 


Hnohérissement, sm. вздорожёше , xoporo- | 66 


вйзиа. 
Hnoherisseur, sm. наддётчикъ (на ayxuiéwn). 
Enchevalement; sm. Архит. подпирёне д 
ма (дал подведётл нижиихь ввмибез). 
EBnchevaucher, va. Плотя. ваклёдывать од- 
но ма другбе, крыть вЪ закрбй. || Enchevauché, 
60, part. р. 
Enchevauchure, s/. Плфтн. закрбй, прилё- 
живан!е въ закрой : 0бсожз, черепицы и 18. n.). 
Enchevétrement, sm. обротёнье, naxbséuie 
бброти, недоуздка; || * запутанность f. 
Enchevétrer, va. обротёть, HaxBséTe бброть, 
недоуздокъ,; || * путать. || 8? —, ©. pr. запутаться 
въ повбдьяхъ инедоуздка (о дбщади); || * впуты- 
ваться, вившёться. || Enchevêtré, -6е, part. о. 
Enchevêétrure, 3/. Архит. пролётъ (ддл печ- 
о трубз); || Вет. повреждён!е ногй (y дбша- 
) 


Encheville, -6е, adj. прибётый гвоздйми, 

Enchifrénement, sm. сухбй ибеморкъ, зало- 
жён! е nca. 

Enochifrener, va. причинйть нёеморкъ, зало- 
жить носъ. || Enohifrené, -ее, part. р. 

ÆEnchorial, -ale, adj. ou EBnchorique, (-ko-) 
adj. Écriture —, народное письмб (y Esüénmaus). 

Enchymose, sf. (-ki-) Мед. подкбжное крово- 
Hozifnie. 

Encirer, va. вощйть, натнрёть вдекомъ. 

Enclave, sf. землй включёниая въ другую, че- 
резпоздсное владёне. 

Епо]ауетепь, sm. включён!е одной земли въ 
другую; || up. ymemaénie маадёнца въ npoxéxS 
(природахь). ‘ 

Encliver, va. включёть; || Плотн. вдблывать, 
запуекёть (в0 что). || В’ —, 9. pr. вкавётьса. |] 
_ Enclavé, -6e, part. п. Enfant —, uasxénens 
увяз! при родёхъ въ проход» 

ee -ine, adj. скабнный, наклбнвый (xs 
чему). 

Bnoliquetage, sm. Мех. защблкиван!е, saxt- 
вёше (xo4secd). 

Encliqueter, va. et on. Мех. защбакивать, 
задввёть, SANBIAÉTE (x046CÉ). 

EÆEnolitique, sf. Грам. присабвье, прислбвная 
частица. = 

Encloitrer, va. эзпирёть въ монастырь. || 
8’ —, 0. pr. удалёться въ монастырь. 

Юпс]оге, va. irr. огорёживать; обноейть йз- 


тородью, ствибю; обводйть рвомъ; || включёть. | | 


Bnclos, -08e, parti. р. || Ce verbe n'est usité que 
dans les formes suivantes: J'enclos, tu enclos, sl 
enclôt; j'enclorai, j'enclorais; enclos, enclose. 
Enolos, ат. огорбженное ифето, огрёда. 
Enclôtir, on. её В?’ —, 0. pr. Охбт. зарывёть- 
ва, прётаться въ збилю, въ нору. 
clôture, sf. оошйвка, обмётка, кайи& (по 
краям шить). 
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Encore. 


Bnolouage, ss. Воён. saxrenduie (пущки). 

Enclouer, va. Воё». закаёпывать (пушку); [ 
пригвоздить; || Вет. заковёть (140щадь). || В’—, 
9. pr. наколотьея, изкоаоть себ ибгу (0 дошади); 
{| *спутаться, сбивбёться. || Enoloué, -ée, part. р. 

Enolouure, sf. Вет. закбвка (дошади ; [| * et 
fam. трудность f, затрудибте. 

Юпс]ате, sf. ибиовальня. D’ —, ибковален- 
ный. * Remettre un ouvrage sur Г —, передёлать 
раббту. Пос. Être entre Г — et le marteau, быть 
между иблотомъ и иджовальней, т. в. быть въ 
большбиъ зам шётедьств%. I] vaut mieux être 
marteau qu' —, лучше быть мблотомъ JBME нё- 
ковальнею 

Bnolumeau ou Enclumot, sm. ручнёя нёхо- 
валенка. 

‚ Enolumette, sf. нёковаленка, 6&бка (дл om- 
A косз). 

Е1.сосЪе, sf. станбкъ (дилающео депевйнные 
башмаки); || Csec. зарубка , выемка. 

Ва SN. наложбён1е стр®лы на те 
тиву. 

Encocher, va. наклёхывать, наставлйть Ha 
тетиву (cmpnaÿ); || натягивать (тетиву само- 
ст sl нщ. укр®пайть колкёми (0NO 
хорзины); || Слес. варубёть, дёлать зарубку (na 
замычк» замка). || Encoché, 6е, part. д. 

Enocochure, s/. Мор. зарубка из конц% рёйны 
(d4a прикрюплёшя края парусов»). 

Епсойгег, са. прятать въ сувдужъ; || * et fan. 
засадить въ тюрьму. fam. — l'argent qu'on est 
chargé de distribuer, положйть въ свой кариёнъ 
дбньги нзибченныя къ раздёч». 

Encoignure ou Encognure, 3]. уголъ (стро- 
бл); || угольнакъ, угловой шкцеъ, столь, uv 
Дивнъ. 

Encollage, sm. uanséasauie, наклёйка; || клей. 

Encoller, va. наклеивать, намбзывать клеемъ. 
|| Encollé, -66, part. n 

Encolure, sf. шёя (y 46waûu); || Портн. во- 
por икъ (nadmen;)|| Слес. епёйка u$crozbkuxz 
штукъ желвзл; || * et jam. видъ, наружность f. 

Encombre, sf. fam. npenfrersie, пом%ха. 
Sans —, безпрепйтственно. 

Encombrement, sm. sarpomomxénie, завбли- 
Baie, 810 ‘pénie. 

Encombrer, va. загромбзживать, загорбжи- 
вать, SanPyAÂrb, завалить, засорить. Ces maté- 
riaux -brent la гие, Эти матер!8лы загромёзжи- 
ваютъ, завёливаютъ улицу. Les voitures -braient 
le passage, карёты загорёж вала профздъ. Une 
foule innombrable -brait la place, несм%тизя Tua- 
né запружёла, наполнйла площудь. Ces puits sont 
-brés, 6ти коябицы засорены, завёлены. || 8? —. 
$. ог. изподнйгься; засёривяться. | Encombré, 
-6e, part. р. qui régit de 

Éncontre, sf. À l’encontre de, loc. prép. 
прбтивъ, npuréey. * Aller à 1’ — de gch, npuri- 
виться чему. 

Encopeé, sf. Xup. порёзъ. 

Encoquer, va. Мор. вгонйть въ mezxhsnoe 
ROZLUO (конёиз péu, мачты), 

Encoqüûre, s/. Mon. uaxadaxa кольцб, npony- 


 créuie въ кольцо. : 


Encorbellement, sm. Архит. выпуекъ, вы- 
ступъ (у стъны). 

Encore ou Encor, adv. ещё. Elle vit —, онё 
ещё æuBé. Il n'est раз — temps d'agir, ещё ве 
врема дфаствовать. 11 n'est pas — jour, ещё не 
pascsBx6. Il est — plus riche que son frère, ou 
ещё богёче своегб Opéra. — plus, — davantage, 
ещё бблве. Pas —,HBTE ещё. — s'il s'excusait, on 
pourrait lus pardonner, évan бы ещё ошъ изви- 
ийлся, бели бы овъ по крёйней м%р% извинился, 
то мбжно было бы егб простить. «’а$ mis toute une 
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année à cet ouvrage, et — ne l'as-je pas tout à fait 
achevé, я целый годъ употребйлъ набту работу, да 
и то ещё me совсфыъ её кончилъ. Моп-зещетет Ц 
a dissipé sa fortune, таз — а fuit des dettes, овъ 
нетбльно промотёлъ своё COCTOÉHIE, HO ещё и кол. 
гбвъ надфлалъ. Non-seulement Ц est sot, nais — 
41 е8$ méchant, онъ нетблько глупъ, но ещё и 
золъ. Ce mot n'est guère из! ё que dans la théo- 
logie, — ne l'emplote-t-on que rarement, Это 
слбво употреблйется тблько въ богословии, да 
и то phaxo. Quoi/ vous le faites — ! sant! вы 
опять, вы CHOBA двлаете STO. —QUeE, /0C. сопу. хотя. 

Encornail, sm. Мой. meré бабка; || гнъздб для 
блока (вверху мачты). 

Encorneé, -6е, adj. рогётый, съ рогбми. 

Encorner, va. поднять на poré, пронзйть ро- 
гёми; || опрёвать лукъ.рогомъ съ оббихъ концовъ, 
|| Encorné, -6е, part. р. 

Encorneter, va. класть въ тюрйкъ,; || fam. oxb- 
BÊTE въ чёпчикъ. || 8’—, ©. pr. надёвёть на себя 
чёпчикъ 

Encouardir, va. vi. запугёть, застращёть, при 
вестй въ робость. 

dpi sm. Ткач. перёднй, груднбй na 
вбЙ. | 

Encourageant, -ante, adj. ободрительвый, 
по’ щрётельный 

Encouragement, sm. обокрён!е, поощрён!е. * 

Encourager, va. ободрйть, поощрять, побуж- 
дёть. || Encouragé, -6е, part. р. qui régit par. 

Encourir, va. иг. навлекёть на себй, подвер- 
гёться. | EnCouru, -ue, part. р. 

He sf. Mon. обшивка дбеками "въ за- 
ЕТ 

Encouturer, va. Мор. обшивёть въ закрой. || 
Encouturé, -ée, part. 9. 

Encrage, зв. Tun. nasexémie крёски (na фор- 
мы). 

Encrasser, va. пбчкать, марёть, грязнйть. || 
8? —, 0. pr. обёчкаться, марёться, загрязвйться; || 
* зпмарёть, осрамить себЯ. 

Encre, sf. чернила. — d'imprimerie, печётная 
краска. — de la Chine, ou de Chine, тушь Г. * et 

am C'est la bouteille à Г —, см. Bouteille. 

Encrené, -ée, adj. Кузн. распяющенный (0 
желиззь). 

Encrenée, sf. Кузн. распающенность желза. 

Encréper (8"), ©. nr. fam. нашивёть крепъ, 
HEABBAÂTE трёуръ. | 

Encrer, va. Гип. набивёть, намёзывать крё- 
скою. || Епоге, -ее, part. п. 

Enorier, sm. чернйльница; || Tun. кипсей. 

Encroisement, sm. Ткач. сновёше нитокъ иё- 
крестъ. | 

Encroiser, va. Ткач. еновёть нёкрестъ. 

Епогоп6, -ée, adj. зацвийвнийся, запутавий- 
ca (0 срубленномз дёревъ). 

Encroûter, va. Каменщ. обмёзывать, покры- 
вёть извёеткою (стьмы); || покрывать ворбю. || 
3} —, 5. pr. покрывёться корбю; || * et Гат. ту- 
пёть, глупфть. || Восго ще, -6e, part. 2. * et Гат. 
Être — de préjugés, быть зар.жённымъ предраз- 
судками. Un pédant —, невыносймый педантъ. 

Encuirasser, va. p. us. над®вбть лёты, бровю. 
|8? —, ©. pr. одёться въ дёты, въ броню; || * за- 
‹кбрбнуть, заскорузнуть; покрывёться корбю. || 
Encuirasse, -6е, part. п. 

Enculasser, va. Воён. ввйнчивать казённикъ 
(ружья) 

Encuvage, sm. уклёдка въ чантъь 

Encuvement, sm. Кож. укладка BE Jane 
(кожз). 

Encuver, va. уклёдывать въ чанф. 

Encyclie, sf. Физ. круги на вод8 отъ брбшен- 
наго кёмия. | 


Endommager 


Enoyolique, sf. ou Lettre —, adj. окружное 
послён1е пёпы. | 

Encyclopédie, sf. Дид. эвциклопб дя. 

Encyclopédique, adj. энциклопедйческ!й 

Encyclopédisme, sm. Фил. cucréma, yaémie 
энциклопедйстовъ. " 

Encyolopédiste, зт. энциклопедйсть; сочинй- 
тель энцивлопёд!и: 

Encyprotype, adj. гравированный, рёззиный 
на мВди. : 

а: sm. Пов. кутбёнье mfca; кушбное 
мясо. 

Endauber, va. Пов. кушйть ийсо, приготов- 
лить кушоное MÉCO. — - | г. 

 Endécagone, Endécasyllabe, см. Hendé- 
а. и Hendecasyllabe. | 
ndémie, sf. Мед. энденическая, мфстная бо- 
xhsue. 

Endémique, adj. Мед. эндемйческ!й, мёстный. 

Endente, sf. Плотн. соединбн1е, вязка брёвенъ 
въ зубъ. ° 

Endentement, вт. нарёзыван!е зубцбвъ (на 
кодесъ). 

Endenter, va. нарёзывать зубцы (y холес@); 
|| П.0тн. соединйть, сплёчивать вЪ .зубъ (брёв- 
на). || Endenté, -6е, part. р. Гат. Bien —, sy64- 
стый, съ хорбшими 3у68ми | 

Endenture, s/. докумёнтъ разрёзанный на 
двбе %4и выр®занный откуда по зубчётой лини; 

|| 9$. зубы т. | 

Endetter, va. вводить въ долти. || 8? —, 0. pr. 
входить въ долги, должёть. || Endetté, -6е, part. 
р. — de cent mille roubles, задолжёвш!Й сто ты. 
сячъ рублей. 

Endéver, on. (de) сердиться, злиться (за что). 
Faire — ап, взбЪеийть, разозлить когб. || Endé- 
vé, -ée, part. р. Il faut être bien — роиг.., nÿæ- 
но быть весьм& сердитымъ, чтобы. 

Endiabler, un. (de) бъейться (за что). fam. 
Faire — qn, бъейть, дразнить котб. || Endiablé, 
-ée, part. р. Un — сотрёте, б\шеный, вепыльчи- 
вый челов$къ. Un chemin —, чертбвеки еквёрная 


june 
ndigage, sm. vi. запруживаве, запрудка, за- 
гёчиван!е. 
вето, sm. устройство плотинъ, гё- 
тей. 
Endiguer, va. vi. запруживать; за дбрживать 
пхотиною, гётью 
Endimancher, va. одввёть въ прёздничное 
плётье. || 8? —, 9. pr. одВвёться въ прёздничное 
платье. || Endimanché, -ée, part. р. 
Endive, sf. эндив!й, садовый цикор! (pacmé- 
ме). 
Endocarde, sm. Анат. плевё выстилёющая 
внутренность сёрдца. 
Endorcardite, s/. Мед. воспалён1е внутрен- 
ней плевы сёрдца. 
Endocarpe, sm. Бот. внутрепабще, внугре- 
пябдникъ.: || родъ дишёя. 
Endocéphales, sm. pl. 3004. скрытоголбвые 
моллюски. 
Endochrome, sm. Бот. междоузал!е (у мор- 
скихь водорослей). 
Endoctriner, va. поучёть, наставлять; || нау- 
чёть, настрпбивать. || Endoctriné, -ée, part. y. 
+TEndoctrineur, 8m. паг dénigr. поузитель, 
HACTÉBHHK"E. 
Endogastrite, sf. Мед. воепалён1е слизистой 
обоздбчки ж дудка. 
Endolori, -ie, adj. стрёждущ, болжющй, 
больной. 
+Endolorissement, sm. больше. 
TEndommagement, sm. повреждён!е, пбрча. 
Endommager, va. повреждёть, портить, Ha- 
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Endonentérité 


ноейть вредъ. || S' —,0. pr. повреждёться. 1 En- 
do ‚ 66, part. p 

Endonentérite, sf. Мед. soonazénie внутрен- 
ней оболбчки кишёкъ Е 

Endonéphrite, sf. Мед. воспалёне обохбчки 
ыёлаго Tésa. 2 

Endopéricardite, s/. Мед. socnazénie бколо- 
сердёчной и внутренней сердёчной оболбчекъ. 

Endophlébite, sf. Me, воспалён!е внутрен- 
ней плевы венъ. 

Endophore, adj. Бот. внутренняя кбжица 
ефмяни. 

Endorhise, sm. Бот. съ мочковётымъ кФр- 
HOME, 

Endormant, -ante, adj. усыпайющий, увыпй- 
тельный, 

Endormeur, sm.* льстецъ, ласкётель; увыпй- 
тель т; || Орн. ем. Cresserelle. 

Endormie, sf. дурмёнъ (pacménie) 

Endormir, va. 497. усыплйть, убаюкивать» || 
* HATORÉTE, наводёть сонъ, || * обмёнывать; || уто- 
лёть, унимёть (604%); || прачинйть ouBuauie (ч46- 
на). — un enfant, усыпить, убафкать ребёнка. 
Bercer un enfant pour Г —, качёть ребёнка, чтбо- 
бы усыпить егб. * — qn avec de belles promesses, 
убаюкать ногб льетйвыми объщён!ями. || * Ce livre 
endort, $ra книга нагонйетъ, навбдитъ сонт, || 
* — la vigilance de 4п, обмануть чью бдитель- 
ность. || 8’ —, 9. nr. засыпёть; || коснфть. Je ne 
saurais па’ —, я не могу заснуть. || — dans les 
vices, dans les voluptés, коенёть въ порбиахъ, въ 
u$rs. || * — sur gch on sur qn, положиться на что, 
HA KOTO; ковёриться чему, кому. * C'est un homme 
qui ne 8’endort pas, втотъ человфкъ зВвёть не 
лфюбитъ; STOTE JELOBÉKRE не дастъ мёху. Ce n'est 
pas un homme à — sur ses intérêts, STOTE чело- 
BÉKS не упуститъ свойтъ выгодъ. Посл. — sur le 
rôti, прозввёть, упустить мёжду обльцевъ удобный 
случай. || Endormi, -ie, part. р. qui régit par. 
* Un homme —, вйлый, соняйвый человёкъ. 
* Jambe -ie, онбыфвшая uord.{|s. Faire ГР —, 
притворйться спйщимъ. 

Endos, sm. Ком. передёточиая нёдпись (na вёх- 
cean) 

Endosmose, sf. Dés. эндбемосъ, веёчиван!е. 

Endosperme, sm. Бот. вторичный бвлокъ (63 
сефмени). 

Endospore, -ее, adj. Бот. вутреевмйнный, 
нутреспоровбй. 

Endosse, sf. fam. брёмя, тйжесть f. Поса. 
Porter Г — pour autrui, въ чужбиъ пиру по- 
тмёлье; поетрадать за чужую вину. 

Endossement, sm. нёдпись на оборот» érra; 

| Ком. см. Endos 

Endosser, va. надввёть, возхлагёть (на себя); 

|| * et Гат. взвёливать (na коб); || Ком. накпйсы- 

вать (вёксель); || Перевл. выгибёть, округайть (ко- 
пешокъ книи). * — l'uniforme, ветупить въ воён- 
ную сяужбу. || Endossé, -ée, part. п. qui régit de 
et par | 

Endosseur, sm. Ком. надписётель вёкселя, 
инкоссёнтъ. 

Endossure, sf. Ilepens. ompyraéuie, обд%лы- 
pouie корешкё (KNütu). 

Endougsainer, va. отклбдывать, OTABAÉTE по 
Джин. мъ. 

Endroit, зт. ифсто; || сторонй; || лицб (ткёни); 
| зебожышди городбкъ, mMBCréaro. Voics Г — où 
М veut bâtir, вотъ то мысто, r1B онъ хочетъ етро- 
вить. Пуацп 6] — dans ce discours, есть пре- 
крёсное м%ето въ бтой рёчи. || * et fam. Se mon. 
trer par son bel —, рат son mauvais —, выказать 
cé съ хорбшей, ст, дурной стороны.” et fam. — 
faible, sensible de дп, чья слабая, чувствительная 
еторон&. || #016 à deux -в, двулёцевая ткань, 
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двулйчка, двулицбвка. * C'est le plus bel — de sa 
vie, то лучшая пор&, часть, лучшее Bpéug егб 
жизни. || À l'endroit de, loc. prén. въ отношёни, 
относйтехьно 

Enduire, va. обмёзывать, покрывёть, штука- 
турить; || on. Uxôm. варйть пищу (о ебкодю). || 
Enduit, -ite, part. p. qui régit de. 

Enduit, sm. o6mésra, штукатурка. 

Endurance, sf. repr'hafsocrb, енбеливость f. 

Endurant, -ante, adj. терпзлйвый, енбели- 
вый. Peu —, нетерпвливый. 

Enduroi, sm. ожесточённый гр&шникъ. 

Enduroir, va. дёлать твёрдымъ, жёсткимъ; || 
укр*®плйть (1%40); || * (à) пручёть (кь чему); || 
* ожесточёть, очерствяйть (сёрдце). || 8’ —, 9. pr. 
твердёть, иёсткнуть, крфинуть; || * пр1учёться, 
привыкёть (хъ чему); || коснёть (6% 344%, въ поро- 
хахъ); [| * ожесточёться. || Enduroi, -ie, part. 2. 
qui régit par. | | 

Endurcissement , sm. Пат. orsepafuie 
(кдьтчатой mxänu); ||* omecrouénie, rocæbaie, 
закоси%лость. 

Endurer, va. сносйть, выносйть, тери$ть; | 
допускёть, позволйть. | Bnduré, -6е, part. y. 
|| Syn. см. Supporter. 

nergie, sf. сила; || стбйкобть, 
р, энёрмя; || выразительность f 

Energique, adj. сильный; || стойкЙ, твёр- 
дый, энергйчный, энергичесвк!й; || выразйтель- 
ный, | 

Énergiquement, adv. сильно, энергично, энер- 
гичееки, выразительно. 

ergumène, sc. бвнующШея, бвеновётый; 
изступленникъ. 

Enervation, з/. Мед. разслаблёше, слёбость f. 

ervé, -6е, adj. Бот. безжйльный (4ucms). 

+Énervement, sm. разелёбленность f (оть pac- 

путства). 

егуег, а. притупайть, разслаблить, оедаб- 
дйть, обезейливать, измождёть. || 8’ —, 0. pr. 
слабфть, притуплйтьея, обезейлвть. | Énervé, 
-6е, part. p. qui régit de 

еуег, va. обрубёть сучки (дёрева). 

Enfaiteau, sm. 2. коньковая черепица. 

Enfaîtement, sm. свянцбвый конёкъ (на вет- 
Ty кровади). 

Enfaiter, va. покрывёть конькбиъ (верхъ 
кровли). 

Enfance, sf. д%тетво, младёнчество; || ребйяче- 
ство; дётекая, ребяческая выходка; || начёло, 
младенческое состойнше (чез0). 

Enfant, sm. дитй, младёнецъ, ребёнокъ, чёдо; 
(| двочка; || сынъ,; || Jam. милый; || pl. ребйта. Un 
bel —, прелёетное дитй, прелёстный ребёнокъ. 
Un — à la татеЦе, грудной младёнецъ. Un — 
mort-né, мертворождённое дитй. — 94, балован- 
ное дитй; бёловень т, бёловникъ, -ница. — natu- 
rel, ou — de l'amour, незаконнорождбнное дитй; 
дит любви. * Le bonheur est — de la vertu, счё- 
crie есть дитя A06porbreau. Nous sommes tous les 
-8 d'Adam, вез мы, чёда Адбиовы. Les -8 de 
l'Église, чёда Цёркви. Jloca. Les menteurs sont 
- du diable, яжецы суть Ч8да xidsoau. || Une belle 
—, прелёстная д%вочка. || Bu64. Г’ — prodigue, 
блудный сынъ. Les Juifs sont appelés les -s d'I- 
sraël, Евреи назывиются вынёми Изрёиая. Les 
-8 de la patrie, сыны отёчества. Стих. Les -в de 
Mars ou de Bellone, сыны Mépca или Бехдбны; 
вбины, войтели 7. Les -8 d'Apollon, сыны Апол- 
a0Ha; Поэты, стихотвбрцы. *её pop. — de la 
balle, сынъ занимёющ.йся ремееломъ orné. || Гат. 
Courage! топ —, не робёй| мой милый. Partez, 
mon —, bientôt Ч fera nuit, отправляйся мой ué- 
дый, екбро ныступитъ ночь. || pl. Aux armes! en- 
fants, къ оружию, (ребйта1 Æn avant/ тез -8, 
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зперёдъ, ребйтушки | || — adoptif, пр!&мышъ. — 
trougé, пайдёнышь, подкйдышъ. L'hospice des -в 
trouvés, ou Les -8 trouvés, воспитётельный домъ. 
— de chœur, клирошёнияъ, mésensrif népuil. — 
de cuisine, поварёнокъ. -8 bleus, gris, rouges, cu- 
роты, воспитанники прибтовъ для сиротъ. -8 
perdus, охбтиики на прёступъ; охбтвики начи- 
нёющ!е дфло съ кепр1Ятелемъ. -в de froupe, кан- 
тонйсты. Les-8 de France, прёнцы xpésn; д%- 
ти оранцузскаго короля. — mâle, ибльчикъ, сыйъ. 
*— de Paris, de Lyon, урожёнець Ilapéma, Hid- 
ua. Les petits-enfants, внучёта. Les -s de lu- 
mière, xpueridue. Les -s des ténèbres, язычники. 
Être en mal, en travail d' —, мучаться porte 
F'aire Г —, ребйчиться. C'est un — dans ma- 
thématiques, онъ ещё бчень слабъ въ матемётик%. 
®* ПД я’уа plus d'-s, онъ умёнъ, PassÉTE не по 
aéré. fam. Il est bien Г — de sa mère, on весь 
въ мать. fam. Ce n'est pas un jeu d'-8, бто x$xo не 
шуточное. * et /ат. C'est un Los —, 5то добрый, 
хорбш.В иблый.* Il est bien bon — de croire cela, 
онъ бчень проетъ, ёели вёрить тому. fam. Па 
l'air bon —, y щег6 добродушный видъ. Un sourire 
bon —, добродушиная улыбка. D° —, дётск Ш, ре- 
бёчеекй. 

Enfantement, sm. роды; pomxénie. Les 40м- 
leurs de Г — муки при рокбхъ; схвётив, шбтуги /. 
* et fam. Cet écrivain, Lorequ'il travaille, est dans 
les douleurs de l' —, втотъ цвебтель мучится, ao. 
мбетъ 164087, когдё DÉMOS что-нибудь; “ды CE 
большёми усйлями выейжаваеть свой сочинбы!я. 

Enfanter, va. родйть,; || * порождёть; || выда- 
вёть, выпускёть въ св®тъ (хи 19). Iocs. La mon- 
tagne a -16 une souris, ou C'est la montagne qui 
-te une souris, ropé poxusé мышь. || Enfanté, -6е, 
part. 2. qui régit de et par. 

RE sm. ребячество (0 espÜcaux). 

EE -ine, adj. aéremik, ребяч\й, ребйче- 
ск! й. $ | 

Enfariner, va. замучнить; запёчкать, осыпать 
мукбю; || * зарежёть (дожнымь учёщемь). || В’—, 
©. pr. заоёчкаться, выпачкать себй мукою; || * et 
fam. хватёть вершкй (въ наук»). || Enfariné, 
-6е, part. p. qui régit de. Посд. Venir la gueule 
66. придтй невбвремя и CE глупымъ KOBÉpieNS. 

Enfer, sm. адъ, гебина, преисибдняя, тьма кро- 
xémuaas; || Мио. тёртаръ, цёрство тёней; || Тип. 
&щикъ для отбрёсываи1я плохйхъ лётеръ. ® Avoir 
’ — dans le cœur, посёть axe въ сёрдц®. * et fam. 
Cette maison est un véritable —, érors домъ чЕ- 
стый адъ. Les portes de Г’— , pparé &довы. Les 
puissances de Г — ,éxcnis силы, чёрти. Tison, 
porte 4’ —, искусйтель, злодьЙ, извергъ. * et /ат. 
Un métier 4’ —, &дское ремесяб. * et Гат. Jouer 
ип jew 4’ —, веетй сйльную, сумаешёдшую игру. 
Aller un train 4’ —, $xars съ ymucémmen скб- 
роетью; | ® A$aurs безумных трёты. 

Еп{егте, sm. Sentir Г —, отзывёться sé- 
тхлостью. 

Enfermer, va. запирёть ; || noca1érs, закхю- 
чёть, заточить; || прётать, скрывёть; || огорёжи- 
вать, обмосйть; | окружёть; || * заключить, содер- 
жать въ 6еб$. — (п dans за chambre, запереть 
когб въ егб кбинат%. || — Qn dans une prison, по- 
садйть кого въ тюрьму 1 faut — ce malade, éro- 
го больнёго сяфдуетъ пободёть, заключить въ су- 
масшёдш!:й домъ. Son mars Га fait — dans un 
Couvent, мужъ заключилЪъ, заточёлъ её въ мона- 
стырь. || — des habits dans une armoire, прётать 
midrse въ шкипъ. — à clef, sous la clef, sous clef, 
запирёть Bu изючъ, прётать подъ ключ. * — 0% 
chagrin, sa honte, прягать, екрывёть своё гбре, 
свой позбръ. || — de haies, de murailles, огорёжи- 
вать, обносйть Изгородямы, стВнёим. || — l'ennemi 
de toutes parts, окружить, облошйть, запереть не- 
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пртеля co вефхъ сторбиъ. || * Oe livre -me beaë- 
coup de vérités, ra кнйга заключбетъ, содбржитъ 
въ Ce0$ много Истинъ. * Son cœur -me une mé- 
chanceté р cépane егб закхючёетъ, содбржитъ 
вЪ себф чёрную зл66бу. | Посл. — le loup dans la 
bergerie, см. Вегкоме. || 8? —, ©. pr. pres 
П 8’ -ma pour travailler, on» sénepes ч pa- 
ббтать. Воён. — dans wne place, заперёться, за- 
chors въ украплённомъ MÉcTS. — dans un cloître, 
заключйться въ монастырь; постричьея; принйть 
монёшество, пострижбние. || Enfermé, -6е, part. 
Я. qui régit par. 

Hnforver, va. nporÉLIBATS, произёль. || 8’—, 
©. pr. произёться; || * вредйть бамому себ%, | 
Enferré, -66, part. 9. 


Enfloeler, va. перевйзывать, завйзывать бе 


чёвкою. 

Enfévrer, va. заражёть лихорбдиею. || En- 

flévré, -6е, part. п 

‚ 8f. рядъ (ябимаиз); || Воён. axenzé- 
да, рядъ, порёдогъ; | Мор. продбльный огбнь, 
па1ь6%. ® et fam. Une longue — de phrases, d'é- 
néhètes, скучный м длинный ma66pR оразъ, эпи- 
тётовъ. || En еп 1а4е, 106. adv. прямолинбйно, 
но прямой лини. 

Enfiler, va. продевёть нитку, ванйзывать; || 
распространйться, разглагбльствовать (0 чём), 
начинбть (ддйнную pus); || Воём. зненлировать, 
обстрёливать вдоль; || Мой. отр®лйть вдоль (cÿ- 
дна); || Фехт. прокёлывать, произёть (nnoméens- 
ха); || Bysde. патыкбёть (булдеочныя ч0лбвки); | 
* et fam. втёгивать, замбнивать (9% 129); [| non. 
надувёть (xo10). fam. — un chemin, une route, пу- 
стёться по AOpOrS. Le vent -1е notre rue, shrepz 
продувёетъ, HPORÉSSIBANTE иёшу у . — l'esca- 
lier, les degrés, c6tmérs по д%стниц®. Посл. — la 
venelle, кавёть стречкё&, masocrpérs лыжи. Nous 
ne sommes pas ici pour — des perles, мы пришай 
He затьмъ чтобы переливёть изъ пуетёго въ по- 
режнее. || 8’ —, 0. pr. наткнуться на шиёгу (ngo- 
тивика); || * поместй потёрю (д№нмами). Посад. 
Cela ne s'enfile pas comme des perles, того дёла 
виругь uésena me обмотёешь. || В0816, -ée, 
part. 2. 

Enfileur, sm. насёдчикъ булёвочныхъ roz6- 
BONE 

Enfin, adv. наконёцъ, папослдокъ; || еябвомъ. 

Enflammer, va. зажигёть; || *горячёть, разжи- 
гёть, воспалйть ; || * воболаменйть, возбуждёть. || 
8’ —,0. pr. загорёться, возгор&ться; || распалайть- 
ся, горёть (40б0вью); || Мед. вовпалйться (0 ра- 
sn); || * горячиться; || ® воепламенйтьвя, || En- 
flammé, -ée, part. р. qui régit de et par. 

Enfé, -ée, adj. распухлый, pacnÿxmif. 

Bañécher, on. Мор. вльзёть по выбленкамъ. 

Enfléchures, 87. pl. Мор. выбл.нви f 

Enfer, са. надувёть, раздувёть, пучить; || воз- 
гордить; || ®* преувеличавать, прибавлять 
сказъ); || в. пухнуть, р.здувёться; || прибывёть. — 
UNE согтетизе, надувёть волынку. — 868 70“ев, 
надувёть, оучить щёки. L'hydronisie enfñle le 
Corps, водйнка Dusaysé TE, пучитъь тёло. || La 
fortune a enflé cet homme, cuderie возгордёло 
Этого человфка. || ® Мор. Le vent enflait nos 
voiles, втерь наподнйдъ вёши парус&. Les pluies 
ont enflé pa rivière, дождй обдняли воду вързкф, 
переподнили р%ву. * — le cœur, le courage, уве- 
AÉANTL, усилить мужество. ® — {63 espérances de 
QN, усйлить чьи надёжды. fam. — la dépense, un 
сотШе, вывести расходъ, счётъ болве дъйстви- 
тельнаго, чгобы поживитьея самому. [pux. — Le 
cahier, писёть дйшиее, ненужное. ® — son style, 
писёть надутымъ садгомъ. || On. ба jambe сот- 
mence à —, nord егб начнибетъ пухнугь. Les 06- 
nins font — le corgs, отъ_ёдовъ тёло пухиетъ, . 
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разкувёется. || LG rivière ‘enfle de plus en plus, 
р®к& прибывёетъ, поднии&ется все 60xBe иболье. 
|8’ —, ©. pr. раздувёться, пухнуть; || напохайть- 
зя, надувбться; || ® изпыщёться, ничёться, гор- 
длиться. || Enfé, -6e, part. р. qui régit de её par. 
ют. tre — comme un ballon, быть надутымъ 
какъ пузырь; | ® быть чрезифрно надиёниымъ. || 

Syn. Enfé, gonflé. Enfié désigne la tension cau- 
sée par les fluides, les vapeurs, etc.; gonflé, celle 
qui est produite par la plénitude excessive de 
ce La matière que ce soit. Une vessie est enflée 
par l'air qu'on у souffle; elle est gonflée, lors- 
qu'elle est tellement pleine qu'on n’y peut plus 
rien introduire. | 

Enflure, s/. бпухоль, опухлость {.* — de cœur, 
HAXNÉHHNCTE, кичайвость, TOPAOCTE f, тщеслёв!е. 
* Г’ — du style, напыщенноеть, надутоеть слбга. 

Enfonçage, sm. Бот. ветавлён1е книщъ (въ 
бочкы). 

Enfoncement, sm. вколбчиваше, вбивён!е; || 
прозёмыване, пролбмъ; || углублёте, вобднна; || 
глубин 

Enfoncer, va. погрушёть (63 в6ду); || вколёчи- 
вать, вбивёть (сваи, 120308); || воизёть (6% то); 

|| вылёмывать, вышвбёть, пролёмывать, проби- 
вёть (что); || Воём. врубёться, опрокйдывать, про- 
рывёть (nenpiämesscxie ; яды); || Oxôm. бросёть- 
ся на добычу (о сбколъ); |! Бот. вставлять двйще 
(у бочки); |] ов. тонуть, утопбть, norondrs, увйз- 
нуть. fam. — son chapeau dans la tête, ou simple- 
ment — зоп chapeau, надвйнуть, надёть, вахл .бу- 
чить mafoy Hé голову. * et fam. — son chapeau, 
хорохбриться; | рашёться на отчёянное срёдство. 
* её fam. — une porte ouverte, по воробьямъ изъ 
пушки. fam. — une côte, перед. мить, перешибёть 
ребрб. * et pop. IT-ça tous ses adversaires, онъ 
пересйлихь, перехитрил вс®хъ евойхъ против- 
никовъ. Ман. — les éperons dans le ventre du 
cheval, вонзйть шибры въ бокё абшади. || п. Га 
nacelle -са, челнбкъ потонулъ. Ге cheval -ça dans 


da boue, абшадь увйзла въ грязй. || В’ —, 0. pr. 


забирётьея, углублиться, погружёться, завёли- 
ваться; || ® вдавёться, погружёться, предавёться. 
* — dans la Фоме, ушизиться, низко упёсть. 
plancher s°-ça, полъ провалйлся. || Enfoncé, 
-6е, part. p. qui régit par. Un lieu —, уедиивни- 
ное мфсто. Un terrain —, котловина, ложбина, 
вибёдина. Les yeux -в dans la tête, ваблые глазб. 
La tête -ée entre les deux épaules, головв вдбвасн- 
ноя межху двухъ плечъ. * её fam. Esprit — dans 
Ja matière, тяжёлый, непонйтливый, неповорот- 
аивый умъ. * Être — dans ses méditations, быть 
погружённымъ, углублённым въ свой размышаеё- 
ня. 

Enfonceur, sm. — de portes ouvertes, хва- 
стунъ, бахвёлъ. 

Enfonçoir, sm. молотбкъ, колотушка; || Ko. 
толибёчъ. 

Enfonçure, sf. ймина, вибдина, выбожна; || 
дно, лийще (у бочки); || adenx (na кровати). 

ого, va. укр®оайть, UOXRPBUIÉTE, утверж- 
дёть. || on. et 8’—, о. pr. крёпнуть, укрВплйться. 
ormer, va. оболвёнивать, давёть пёрвую 

ебрму. 

Enfouir, va. зарывёть, заибпывать; || прётать, 
M ee | 8? —, 0. pr. притатьея, скрывётьея. 
|| Enfoui, -ie, part. г. 

Enfouissement, sm. зарывён!е въ збилю. 

Enfouisseur, sm. закрынётель т. 

Enfourchement, sm. Архит. стрёлка свода; 
|| Сад. привйвка въ раскепъ. 

Enfourcher, va. — ип cheval, сидьть ma я6- 
ша M верхбиъ, помужскому 

ÆEnfourchie, ad;. f. Oxôm. Tête —, развйли- 
«тые рог& (y олёмл). 





Ingager 


Enfourchure, s/. развёлина (y рева); \ 
Ман. часть rhza uémxy бёдрами; || Охбт. pascéxa 
(oséneuxs poses). | 

Enfournage, sm. сажён!е въ печь. 

Enfournée, s/. сажён!е въ печь (х4дйбо6з). 

Enfournement, sm. Стекла. 8. пхавлби!с 
стеклё. | 

Enfourner, va. camére въ печь; || Отекл. з. 
власть состёвъ въ пзавильный горшбиъ. * et /ат. 
Bien, mal —, хорошб, худо maaérs дёло. АГ --, 
при начёл. Посл. А mal — on fait les pairs 
cornus, плохбе начёло, и дёхо стёло, 4% отъ худо 
начатёго дёла не жди успёха. || В’ —,0. pr. (dans) 
вифшиваться, ввйзываться (60 что). . 

Enfourneur, sn. езжбёльщикъ xa$608® ; | 
Стекд. s. niaBÉAEMUXS crensé. 

Enfourrer, va. 3040тоб. завёртывать въ 
обёртку (книжку съ дистовымъ збдотомъ). 

nfrayer, 04. ворейть идч чееёть ибвыми кёр- 
дачи. 

Enfrayure, sf. очёеки, ибчески. 

Enfreindre, va. нарушёть, преступёть. || En- 
freint, -einte, part. р. || Syn. Contrevenir. 

Enfroquer, va.par dénigr. naxbsérs клобукъ, 
постригёть въ нонбхи. || 8’—, ©. pr. пострёчься 
въ монёхи. 

Enfuir (8’), 9. pr. уходёть, убъгёть; || течь, 
вытекёть. || Enful, -ie, part. p. 

Enfumer, va. задымйть, закопгить); || прокоп- 
тйть, прокурить; || выкуривать (533 Net). || 8’—, 
у. pr. закоптёться, продымиться. || Enfumé, -6е, 


nart. a 

Enfutailler, va. Ком. укабдывать въ бочки 

Engagé, sm. Un nouvel —, новобрёнець, pé- 
крутъ. Оп — volontaire, охбтникъ. 

Engageant, -ante, adj. привлекфтельный, sé. 
сковый, 

Engagement, sm. заклёдъ, залогъ; || закхад- 
ной, ломбёрдный билётъ; || обязётельство; || при- 
вйзанность, связь f: || поступлене въ волдёты; || 
задёточныя дбньги; || Вобн. сшибка, стычка, 
ехвётка, сражбш!е. 

г, 0G. заклёдывать, отдавёть въ залогъ; 
| обйзывать ; || шашимёть ; || побуждёть, убъждёть, 
склонйть; || праглашёть; || втёгивать, замбнивать; 
| вести ; || * заводить; || Воём. вербовёть (со4- 
9&тъ); начинёть, завязывать (спажёне). — ses 
bijoux, заложить свой креагоцённости. — иле та- 
son à des créanciers, отдёть въ залогъ SuMMOAÉB- 
цамъ домъ. || Се traité -go tous les signataires, 
STOTE договбръ обйзываетъ везхъ подписёвшихъ 
егб. Cela я’ -ge à rien, ёто ни къ чему не обйзы. 
взетъ. || — мл domestique, нанйть елугу. | Ц m'a 
-gé à cela, онъ побудйлъь менй къ Этому. || On 
l'-geait à continuer, mais il n'en а rien fait, егб 
убъждёли, склонйли продолжёть, HO онъ ничего не 
сдфлалъ. |! —qnàdiner, пригльсйть когб из об®дъ. 
|| — 99 dans une mauvaise affaire, втянуть когб 
въ сквёрное дёло. Опа fait tout pour — ceux 
dont on est sûr, слфлалн всё, чтобы заманить т®хъ 
въ комъ были увёрены. Le beau temps -ge à la 


\ 


promenade, прекрасная погбха мёнитЪъ но upo- 


rÿary || Cette charge -ge à beaucoup de 4ёретве, 
бта дблжность ведбгь къ большимъ издёржкаимъ. 
IL * — мне discussion, la conversation, заводёть 
споръ, разговбръ. || Вобён. — Île combat, ua- 
чёть, завязёть сражеше. — un с0отфаё , `прину- 
дить вепр! теля встуойть въ бой, gi Li cpamé- 
uie. [| * — sa foi, за parole, son honneur, кать 
слбво, покайсться чёетью. ®* — 0% CŒW, отдёть 
своё cépiue, влюбёться. — un bateau dans le 
sable, sucaxérs лбдку въ песдиъ. Oexm. — 16 
fer, mauecré узёръ. | 8’ —, 9. pr. (&) обязы- 
ваться, обыщёться; || Boén. постуибть на сдуж- 
бу; || панимёться; || ‚подражёться; | долябёть, вхо- 
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дить въ колгй ; А (dans) запутываться, завя- 
з&ть, увяэёть; || * ввязываться; | начинбтьея. 
— dans les liens du mariage, связёть себя узпии 
брёжа, женйться, — dans un bois, dans un défilé, 
зайдтй, проникнуть въ BC, въ ущёлье. — dans 
un mauvais раз, забрёться въ TEE MÉCTO, откуда 
трудно выбраться; | * предпринйть нехорбшее д$- 
хо. || Engagé, -ée, part. p. qui régit par. J'ai la 
poitrine -6е, у меняй грудь заложйло. 

Engagiste, sc. владёлець имёншемъ по за- 
владной. 

Engaïnant, -ante, adj. Бот. влагёлищный 
(черешокъ). 

Engainer, va. вклёхдывать въ ножны; || Бот. 
обнимёть, обхвётывать. || Engainé, -6е, part. р. 
Бот. Tige -6е, стёбель объёмлемый влагёли- 
щемъ. 

Engallage, sm. Kpac. вымёчиван!е въ наето® 
чернйльныхъ орёшковъ (тканей). 

Engaller, va. Крас. вымёчиявать въ настов 
чернйльныхъ орёшковъ. 

ganter, va. Мод. настигёть (npecañoyemoe 
судно); || npuszexérs, sasaesérs. || Enganté, -6е, 
part. 2. 

Engarde оз Garde, sf. Аш. дяйнная вино- 
гродная 4035. 

Engarre, sf. Рыб. большой брёдень 

Engaver, va. кормить (ссойхъ птеницдвз); || 
Ар. откёриливать (nmüuy). || Engavé, -6е, 
part. р. 

Engaszonner, va. покрывёть, выстилёть дёр- 
номъ. || Engascnné, -6е, part. п. 

Engeance, ef. порбда; |} отрбме, исчёже. 

Engeancer, va. Гат. навязёть когб Ha шёю 
(кому). || Bngeanoé, -6е, part. п. 

Engeigner, va. vi. обмёнывать, надувёть. || 
8’ —, ©. pr. обиёнываться» 

‚ Engelure, sf. ознобл6н1е, отморбжене. 

Engencement, Engencer, см. Agencement 
и Agencere 

Engendrer, va. рождёть, родить; || порождёть, 
производйть, причанйть. Посл. Il п’ -dre point 
la mélancolie, Это весельчёкъ; съ вимъ не соску- 
чишься. | 8’—, 0.207. рождаться, происходйть, 
зарождёться. || Engendré, -ее, qui régit par. 

р ngendrer, va. par dénigr. навязёть въ зятья 
KO40 )e | 

Engeôler, va. см. Enjoler. 

Enger, va. (anjé) vi. р. из. навязёть на шёю 
(xot6). 

Engerbage, sm. Ain. BÉ8ka въ снопы. 

Engerber, va. Дзю. вязёть, стёвить въ енопы; 
| оклёдывать въ кучу. 

Engin, sm. ловкость, хитрость f; || снарядъ, 
подъёыъ, машина; || -8, pl. Озот. и Рыб. ети, 
ловушки, западни f. 

ome, sm. Хир. пролбмъ чёрепа съ вдав- 
лён1емъ костёЙй. 

Englober, са. соединйть, присовокуплять; || 
заключёть, включёть, вывщать въ ееб%. || В’ —, 
©. pr. прасовокупайться. || Englobé, -6е, nart. 1. 

loutir, va. глотёть; || * промётывать; || 
*поглощёть. || 8’—, ©. pr. провбливаться, погдо- 
щёться, исчезёть. [| Englouti, -ie, gart. p. qui 
régit par. | 
+TEngloutissement, sm. noraomésie. 
tTEngloutisseur, sm. поглощётель т. 

Engluer, va. намёзывать naéem»; || * обойтй 
(ко), npivôpéers дружбу, прийзнь (ver). || В?’ —, 
о. DT. приклеиваться; || "Попзадёться въ ловушку. 
|| Бозе, -ée, part. 2. 

Englumen, sm. (-menn) Сад. смолё, samésra 
(для mpeuunr, прививки). 

Engommer, va. покрывёть кёмодью. 


Engrêlé 


Engoncement, sm. mbmsosérocrs, neyra- 
жееть f. | 
Engoncer, va. crhcnfre, вязёть (0 nsémun). 
| Engoncoé, -ее, part. п 
НЫ sm. sacopéuie; Il Мед. sa- 
вблъ, 
Engorger, va. засорять; H Мед. заваливать; || 
начинйть пброхомъ (omeépcmie ражёты). || 8’ —, 
в. pr. засорйться; || Мед. завёливеться. || Engor- 
56, -ée, part. p. qui régit de et par. Canon —, 
пушка еъ засорённою затрёвкою. Moulins -8, 
мёльницы перестёвшля дёйствовать вся детв,е вы- 
сбкой воды. 
Engouement, вт. (-gouman) Мед. завёлъ, зв- 


еорёи!е; || “приетрбете, скябнность Г, предубъж- 


деше. 

Engouer, va. завалить d4u заложёть горло. || 
8’ —, 9. pr. подавйться, захлебнуться; || Мед. за- 
сорйтьея; || (de) *пристращёться, привйзыватьея 
(къ хому, къ чему). || oué, -6е, part. p. qui 


в | 
gouffrer, va. поглощёть, || 8° —, ©. pr. ud- 
дать, ниспадёть въ прбпасть (0 pret); || реёться, 
завывёть (0 вфтрю); || *поглощёться, уничтожёть- 
ся. || Engouffré, -6е, part. 2. 
Engoujure, 8/. Мор. поперёчная выемка подъ 
шпдромъ у стёнги. 
ouler, va. pop. хватёть, хёпать, пожирёть 
(о собак»). || Engoulé, -ée, part. р. 
Engoulevent, sm. Он. козодой, лиабкъ, чу- 
рилкат + | 
Engourdir, va. xhrers onbubanue, безчув- 
ственнымъ; || “притупайть. || 8’ —, ©. pr. nBue- 
нёть, коченфть, нвыёть; || *тупёть, притупляться. 
| Engourdi, -ie, part. р. qui régit par. “Esprit 
—, тяжёлый yum. Courage —, ослабъвшее муже- 
ство. Cœur —, холбдно, безчувственное cépane. 
Мор. Navire —, заштёльвшее, неподвйжное 
судно. 
Engourdissement, sm. oububnie, оцфпен$- 
лость; || "тупость f. 


Engrais, sm. кормъ (для домёшияо скот м. 


ятицы); || удобрёще, тукъ, навозъ, вазбыъ, 

Engraissage, sm. откёрмливаше (скота). 

Engraissement, sm. yauôpénie (земди); || 
Паотм. sanyeséuie въ ra3346 (640%); || см. En- 
graissage. 

Engraisser, va. откёрмливать (скотэ); || утуч- 
ийть, удобрёть, унавбживать (5640); || sacdau- 
вать, замарёть сёломъ; || Un. толстёть, жирёть. || 
Посев. L'œil du тайте -s8e le cheval, хозййскй 
глазъ емотрбкъ. ПД -в5е de mal avoir, онъ TO TÉ- 
етъ несмотрй на худую жизнь. 11 -вве de malédic- 
tions, онъ успёвбетъ во веёмъ, несмотря на посылб- 
емыя ему проклйт!я. || 8?’ —, 9. pr. тожетвьть; || 
*богатфть, неживёться; || сёлиться, марёться; || гу- 
стёть (0 вин\). *— dans une uffaire, поживйтьен, 
нагрёть руки, загресть больше барышй вЪ ка- 
кбыъ дьлв. Посл. Un ne saurait manter du beurre 
qu'on пе в’ -вве les 40.068, грязью игрёть лишь 
руки марать. || Engraissé, -ее, part. р. qui ré- 
git de. 

Engrangement, sm. 4зр. уббрка подъ péry 
(хаба). 

Engranger, va. Азр. убарёть подъ рйгу, въ 
крытое гумнб (246%), 

Engraule, sm. Ихт. родъ анчбуея. | 

Engruavée, sf. Вет. болъзнь ногъ у быкбвъ 
(oms неску попавшаю мёжду копытами) 

Engravement, sm. сидън1е судна нь мели. 

Engraver, va. повадёть Hé мель; || оп. C'BCTS 
né мель. || 8’—, ©. pr. chers вё медь. || Engravé, 
6e, part. р. 

Éngrélé, -ее, adj. Герда. усбженный, опушён- 
ный зубчиками. 


Engréler 


Engréler, va. дёлать зубчики (на кружеебхь). 
| Engrèlé, -ée, part. p. 

Engrélur:, sf. зубчики (y коужевь); || l'ends. 
зубчётая кабёика. 

Engrenage, sm. Мех. зацфплёне, sonhséuie 
(убч тыхь кодёсз); || М02.устанбвка ббчекъ въ 
трюм%. 

Engrenant, -ante, adj. sanbuséwmiB, s xt- 
béni. 

Engrener, va. ссыпёть xx 80 въ de (для 
молбтьл); || * хорошб dau худо вачинёть (0%40); 
|| откёриливать зёрнамн. Посл. Qui bien -rène 
ев finit, x66poe начёло не безъ sonné; дбброе 
начёло — половйна дла. ® Puisqu'il à -rené, 
c'est à lui à moudre, колё онъ заварилъ кёшу, TO 
ones н риасхаёбываеть её. || Engrené, -ée, 
part. п 

Engrener, чз. Мех. зацфилёть, зодфвёть, за- 
хвётывать (0 зубчётыхь кодёсахъ); || va. Mon. 
поливёть водою (насдсз); устанёвливать въ трфи® 
(бочки); || Ком. нагружёть товёры на судно. || 
8’ —, 0. pr. зацвпяйться (0 колёсах»). || Engre- 
ne, -ее, part. 2. 

Engrenure, sf. Мех. см. Engrenage; || 
Анат. зубчётый шовъ. 

Engri, sin. 3004. видъ деопёрда изъ Кбнго. 

Engrois, sm. Каменол. клйныщекъ 

Bngrosser, va. fam. оберёменить; || vn. забе- 
pÉMeHBTE, 

Engrosseur, sin. род. винбввикъ бербменно- 
сти. 

Engrumeler, va. свёртывать, сгущёть, ство- 
роживать. || 8’— ,0. pr. сгущёться, створбжи- 
ваться, свбёртываться. 

Engueniller, va. одфвёть въ лохибтья. || 8?—, 
v. pr. одъвёться въ дохибты. || Enguenillé, -ée, 
part. п 

Engueuser, va. дор. обольстйть краснобёй- 
сТвоиЪ (х030). 

Enguichure, sf. Oxôm. дульце (y охдтничь- 


A10 pô1a). 

Enbardir, va. (an har-) o6oxpérs, придавёть 
емфлости. || S° — , 0. pr. ocu$anTEca, отвёжатьея, 
Kbsarica cuèxée. | Enhardi, -ie, part. y. qui 


gi 
harmonie, sf. (an-nar-) Mys. ourapuéuis. 
Enharmonique, adj. (en-nar-) Муз. sarepuo- 
ническай. 
monique, sm. (an har-) Муз. внгармо- 
ийческ!Я родъ. 
Enharnachement, sm. (an-har-) uaxbpéaie 
уни, упряжи. 
arnacher, va. (an-har-) надЪвёть сбрую, 
упряжь (x лошадь); || наряжёть, onBsdTs cubiu- 
вымъ 0бразомъ. || Enharnaché, -ее, part. p. 
* Vous voilà bien —, шаззапипе —, вамъ Это 
такъ HPHCTÉIO, какъ KOPÉBB CB126, 
Enharyeur, sw. (an-è-teur) илёдчикъ кирпичёй 
Bb KIÉTKU. | 
Enhendée, adj. /.(an-nandé) Герал. Croix 
—, абичатый крестъ 
Enherber, va. 1. из. (an-nèr-bé) запускёть подъ 
траву, подъ покбеъ (з6млю); [| Di. пускёть на под- 
нбжный кормъ (скоть); |] VI. отравлять. 
Enhuohé, -ée, adj. Мор. (an-u-ché). Bâti- 
ment —, судно высоко возвышёющееся надъ во- 


сб 


Абю. 
Enhydre,s/. (an-nidr) водйникъ, шаровйкъ 
(камень); || 3004. морск&я выдра; || водянёл зм\й. 
matique, ад; загбёдочный. 
nigmatiquement, а49. загёдочно, загбдка- 


ми 

+tEnigmatiser, va. говорйть загёдочно ; || va. 
SATEMHÂTE (WM0)e Е 

Énigme, s/. saréara. Le mot de Г’—, отгёдка. 
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Enivrant, -ante, adj. (anns-) хмельной, oxue- 
даю Ш, опьянйющий; || “° упойтельный. 

Enivrement, sm. (annt-) onbaubuie, хмель 9; 
| * yaoénie. 

Bnivrer, va. (anni) опьянйть; || одурйть; | 
* упойть. || 8’— 9. г. напиться пьянымъ, д 
пьяна; || * упавёться (ч15м5). *— de son vin, Boc- 
хищёться собственными мыелями, || Enivré, -6е, 
part. p qui régit de. 

abler, va. Box. scrasañrs Auñma ($ 66v- 

ки). 
njaler, va. Мон. придёлывать штокъ къ 


якорю. 
| Enjslouser, са. хёлать ревнйвымъ, приво- 
дйть въ рёвность. || В’ —, 0. gr. ревновёть, едёв- 
азтьея ревнйвымъ. 

Enjambeée, sf. maréuie, || mars. 

Enjambement, 8%. перенбеъ сабва въ ca$- 
КуюцщиЙ стихъ, 

amber, va. переступ&ёть, перешагнуть, пе- 

реходйть; || ® (sur) захвётывать; || оп. шагёть; || 
(sur) выдавёться (0 вещёхь). || Enjambeé, -ве, 


на 2. Гат. Etre haut —, пыёть журавайные 
нбги 

Enjarreté, -6е, adj. со овйзавными, спутан- 
ными ногёми (0 дошади). 


Enjaveler, va. класть ручнямн, ручёньками 
(сжатый хлъьбз). 

Enjeu, sm. 2. créera (63 ui9#). * Retirer son 
—, выйётя изъ рисковаинаго предпр! тия. 

Enjoindre, va. irr. предпйсывать, повед®вёть, 
прикёзывать. || Enjoint, -ointe, part. y. 

Enjointé, adj. т. Охдт. Court —, коротконб- 
гая (птица) 

Enjôler, va. fam. обольщёть, улещёть, замб- 
нивать дёскою. 

Enjôleur, -euse, 3. улещитель, -ница; подда- 
nézo т. | 

Enjolivement, sm. прикрёса, yxpaménie, 

Enjoliver, va. прякрёшивать, украшёть, уби- 


рать. 
Enjoliveur, зт. fam. уббрщикъ, украш&- 
тель M. 
Enjolivure, ef. прикрёсочка, украшёньице. 
ouement, sm. (enjoû) весёлый нравъ, ве- 
сёлость f 
_Enjouer, va. веселить, развеселйть. || Enjoué, 
-ее part. De 
+TEnjuponner (8°), v. pr. приваязёться къ més- 
щин%. 
Enkysté, -6e, adj. Мед. заключённый въ иъ- 
шёчкв. 
Enkyster (87), 9. pr. Мед. заключёться въ 
миёчекг.. 
Enlacement, sm. enaerénie, перепиетён!е; || 
muypoBéuie. 
cer, va. сплетёть, cpmBdre; || шнуровёть, 
прошивёть (6ymäru, книзи); || * обвивать, сжи- 
мать. * — qn dans ses bras, обнимёть кого, сжи- 
мёть въ объятяхъ когб. || 8’ —, ©. pr. солетёть- 
ca, свиватьея. || Во]аое, -ée, part. д. 
Enla re, sf. см. Enlassure. 
Enlaldir, va. обсзобрёзить; || Ua. AYPRÉTE, ста- 
новйться Oeso6pésue. || Enlaidi, -ie, part. y. 


.qui régit par. 


Enlaidissement, sm. обезобрёженьс; [| подур- 
u$uie, 

Enlarme, sf. Рыб. вбльца изъ s'arTBék бирю- 
чивы (поодюваемыя вь némau вдоль всей съти); || 
больш{я пётли (во стопонамъ птицеловной сь- 
MU )e 

Enlarmer, va. придёлывать Goxbmfa обтаи (по 
краямъ Cmu). 

Enlasser, va. Плбтн. просверлйть дирку сквозь 
шиць и THB8A0 (047 tiputs0MOéNA и). | 
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Enlassure, s/. Падтн. кирка въ mun$ и rnbs- | 


ДВ (для saÜmia 180304). 
Enlèvement, sm. уббрка, увбзъ, унбеъ, под- 
нЯт1е; || похищёне (жёншины); || Воён. взйте. 
lever, va. поднимёть, воздымёть; || срывёть, 
уносйть, сносйть; || похищёть, увозйть; || отни- 
мёть, отбивёть; || Воён. брать, овладввёть; || 
* восхищёть, приводить въ востбргъ; || ениибть, 
свозить; || увлекёть; || Ком. скупёть, закупёть, 
раекуиёть (товары); || Ппик. подвимёть (мёртвое 
т.о); || выводить, еводйть (пятна, кдаску); || 
вычищёть, выскёбдивать (написанное); [| CAMPÉTE 
(кожу); | выколёчивать молотомъ (дно soma); 
выпрямайть(покривлённый котёлъ). — ип fardeau, 
поднимёть тяжесть. Le vent enlève la poussière, 
вфтеръ поднимёетъ, вздымёетъ пыль. || L'ouragan 
va la toiture de l'édifice, урагёнъ сорвёлъ 
крбвлю здёшя. Le fourbillon -та cet homme, 
вихрь унёсъ 5того челов$ка. La crue & -У@ tous 
les ponte, разайвъ енбеъ всв мосты. || — la femme 
de 4п, похитить, увезтй чью жеву. La pesle a 
-vé des milliers de victimes, зум похйтиль, уне- 
caé тысячи жертвъ. || ПЦ -va trois canons à 
l'ennemi, онъ Отнялъ, отбилъ у HenpifTexs три 
пушки. || Boés. — ипе Шасе, une province, взять 
гбродъ; овладёть гбродомъ, провйнщею. || * 06 
orateur enlève son auditoire, STOTE орёторъ прия- 
водитъ въ востбргъ свойхъ слушателей. За ти- 
sique enlève tout le monde, егб музыка восхи- 
щёетъ, привбдитъ въ востбргъ везхъ. || — Île сои- 
vercle, снять крышку. — gch de dessus la table, 
снять что CO столб. — la croûte d'un pâté, снять 
ибрку naporé. — l'écorce d'un arbre, свять,“ co- 
дрёть кору съ дбрева. II faut — ces matériaux, 
нужно свезти эти Marepidan. || ПЦ -va tout son 
régiment, aux cris de.., онъ уваёкъ за собою весь 
свой полкъ, при кликахъ... || * — les suffrages, 
получить блестяцщаЙ успёхъ. -уех-тоз cette аТазте, 
обдфлайте Mu это дёло nocxopée. fam. — le go- 
sier, le nalais, драть, обдирёть radrsy, нёбо (о 
вищь dau пит). Охбт. — la теще, перенвм8ть 
зв$ря собёками по кратчёйшей дорбгз. || В’ —, ©. 
pr. подниматься; || лупиться, сходить; || раскупёть- 
ся (о товарать). || Е Пете, -ée, part. p. qui ré- 
it par. 
- eveur, 8m. увбдчикъ, похититель 1%. 
Enlevure, sf. Пат. Elevure; || Скул. выпук- 
дость f, рельбеъ; || Кузн. кусбкъ, отрфзокъ (же- 
л%за); || обрёзки лёйки, зёмши (у педчаточни- 
xoes); || выпуклое muTië. 
asser, va. свйзывать ибчками (бумёзи); || 
nliassé, -ée, part. р. 
Enlier, va. Kduenw. перевйзывать (хёмни пли 
клад) 
ЕпУвцетен%, ‘т. вырёвниван!е; рбвность f, 
прямизнё. 
Enligner, va. Архит. равнйть, подводить позъ 
одну черту; | adm. выправайть. || Enligné, 


-@е, part. д. 

Bnlisseronner, va. Ткач. ватёгивать оснбву 

на пришв8. 

iser, оп. освдёть, овыпаться (0 пескь). || 
8) —, 0. pr. вйзнуть въ песк#, погружёться въ 
пеебкъ. 

Enluminer, va. раскрёшивать, раецвёчивать 
(писумокъ); || * разрумйнивать; || ® укр mére 
(caots). || В’ —, ©. pr. румйниться. * — (а trogne, 
надизёться, накуликёться, наклюкаться. | Enlu- 


mine, -ée, part. 2. 
Enjumineur, -CUSE, 8. раскрёшиватель, -ница. 
Enluminure, sf. раскрёскв; || раскрёшенный 


исунокъ; || * npaxpéca (6% csbin). 
: ser, va. РЯ Рыб. класть въ вёр- 


шу. . 
Enveéagone, sm. (ёпв-пвадов») Геом. девяти- 


Enquérir 


TORRES | «dj. девятиугбльный, xesaracropér- 
ail. 
Ennéandrie, sf. (ènn-néandrie) Бот. девяти- 


муне. 

Ennemi, -1, 8. (ènn-mi) врагъ; непрИЯтель, 
-ница; нёдругъ. Se faire des -в, паживать себф 
врагбвъ, нёдруговъ. Un — de l'État, врагъ госу- 
дёретва; бунтовщикъ, возмутйтедь. Г — и дептв 
humain, врагъ рбда человёческаго; Ai4Bozb, са- 
танё, нечистый. Mettre Г — еп fuite, обратить 
непр!Ителя въ б%&гетво. || Посл. C'est autant de 
pris sur Г —, что взято, то свято; dau съ лихой 
овцы хоть шерсти влокъ. Mieux vaut un sage — 
qu'un imprudent ami, услужливый дурёкъ ondcube 
spard; su не бойся sparé умнаго, a бойся друга 
глупаго. Ami au préler, — à rendre, см. Ami. Ц 


n'y a notnt de petit —, метятъ сйльно muoraé без- 


сйльные враги. 

Ennemi, -10, adj. враждёбный, врёжеенЙ, не- 
пр!йтельский; || противный (0 ehmpn)e 

Ennoblir, va. (anno-) облагорбживать, возвы- 
mére; || совершёнствовать (з000ды живбтныхь). 

)—, $. pr. облагорбживаться, возвышёться. 
[| Ennobli, -е, part. р. qui régit par. || бул. 
Ennoblir, anoblir. Auoblir c'est donner des 
lettres de noblesse; ennoblir c'est rendre illustre, 
recommanduble aux yeux du public par quelque 
chose de grand, de noble. ÆEnnoblir s'applique 
aux personnes et aux choses; anoblir ne s'applique 
qu’au* personnes. Racine et Buileau ont beau- 
coup contribué par leurs écrits à ennoblir le règne 
de Louis XIV, quoique ce roi n'ait pas songé à 
les anoblir 

Ennui, sm. (an-nui) екуно; || грусть, печёль f: 
забота; отвращён!е; неприятность f. 

Ennuyant, -ante, adj. докучный, досёдный, 
докучливый. 

Епипуег, va. наводить, нагонйть скуку; доку- 
чёть, надовдёть. || 8?’ —, 0. pr. скучёть, соскучить- 
ся. 9. impers. Il m’ennuie de t'attendre, uu% 
спучно ждать тебя. || Ennuyé, -ée, part. п. qui 


Eee 
nuyeusement, adv. скучно. 

Ennuyeux, -euse, adj. скучный; || 3. скучный 
чело 8 къ. 

Enoiseler, va. Охбдт. вынёшивать, выдёржи- 
вать (сдкода) 

попсе, sn. изложсне, BHPARÉHIO 

попсег, та. изъясвйть, выражбёть, выскёзы- 
вать. Лрнк. — faux, ложно повёзывать, доно- 
сить. || 8?’ —, 0. pr. изъясняться, выражёться. || 

попсе, -6е, part. р. 

nonciatif, -ive, adj. изъяснительный. 

Énonciation, sf. изъяенбн!е; || ббразъ выра- 
жения. 

Enorgueillir, va. (annor-) возгордйть, двлать 
надмённымъ. || 8?’ —, т. pr. (de) гордйться, воз- 
горлиться (чюмъ). || Enorgueilli, -ie, part. п. 

norme, adj. огромный , громёдный ; || не- 
пом$рный, pau | 

normément, adv. непомфрно, безыфрио, 
чрезм$рно. 

Énormite, sf. гром&дность, огрбиность; || без- 
мфрность, великость; || гвуеность /; || гнусный 
поступокъ. 

ostose, sf. Мед. костянёя опухоль. 

Énouer, va. см. Épinceler. 

Enquérant, -ante, adj. п. 45. пытливый, лю. 
бопытный. 

Enquerir (8’), 5. pr. trr. (de) справлйться, 
разузнавёть, PasBÉAMBATE, освВдомлйться, HAB$- 
дываться (0 чёмъ). } Enquis, -ise, паг. п. || 
Syn. S’enquérir, s’informer. On s'enquiert de 
ce qu'on a un grand/intérêt de savoir; on s'tx- 
forme par un intérêt léger, par bienséance, On 


Enquerre 


g'informe du nom d'un voyageur qui arrive; on 
s'enquiert de son Age, de sa profession, de sa for- 
tune, etc. On s’informe pour savoir; on s’enquiert 
pour eonnaître plus amplement. 

Enquerre, va. vi. À —, нуждёется въ n0B#p- 
x3. Гера. Armes à —, гербъ безъ воблюдён!я 
прёвилъ. 

Enquête, sf. Юр. сафкетве; изелфдован:е, 
спрёвка. 

uêter (8’), 9. pr. вправяйтьея, освздом- 
л‚ться. fum. Ne — de rien, ни о чёмъ не 3a06- 
TATLCA. : 

Enquêteur, sn. oi. судёбный exbxosarear; || 
допрбечикъ, разефячикъ. 

Enquinauder, va. * обибнывать, надувёть. 

Enquis, -ise, part. п. см. s’'Enquérir. 

Enracinement, зв. yropenénie. 

Enraciner, va. укоревйть, вко 
8? —, ©. pr. yropenérecs. || 
gart.p. | 

Enrage, -ee, s. бфшеный. 

Enrageant, -ante, adj. fam. крёЙне nocäx- 
ный, прискорбный. | 

Enrager, va. взбфейться; || жеетоко страдёть; 
| °бвсёться, выходить изъ себя. Si Гоп пе donne 
а boire à ce chien, il -gera, бели Этой соб&к® не да- 
дутъ пить, то онё взбфситея, || Ji -ge des dents, du 
mal de 4епёа, онъ жестбко страдбетъ зубёми, зубной 
668550. || ‘fi -ge de se voir humilié, our Obcares, 
выходитъ изъ себя, видя себя увиженнымъ. Il ge 
contre vous, ou б%евтся, злйтся на васъ. || fai. 
— de faim, сёльно прогододёться. Il -ge de npar- 
ler, еиу сильно хочется говорить. Faire — qn, 
взбфейть mor, вывести изъ себё кого. Prendre 
patience en -кеат$, ибдча перенести обйду, оекорб. 
aénie. Il ferait — la bête et le marchand, out 
хоть кого выведетъ изъ repnésis. Посл. П n’-ge 
vas pour mentir, онъ врётъ ве краснёя; онъ ве 
задумается соврёть. — entre cuir её chair, см 
Ouir. || Enragé, -ее, part. п. * et fam. Li faut 
être — pour faire cette chose, вужно быть сума- 
ешёдшимъ, чтобы сдёлать то. * Etre — contre 
gn, питёть 3106у на когб. Jour —, heure -6е, не- 
счбетный девь, часъ. Une douleur -ée, жестокая 
боль. Une faim -6е, нестериймый, лютый, силь- 
néiruié гблодъ. Une passion -ée, чрезвычайная, 
безм#рная erpacrs. pop. C'est un chien —, да это 
бъшеная собёка. ® et pop. Manger de la vache 


-6e, см. Vache. 
Enraiement, sm. (anrèman) scraBséuie (xo- 
аёсныхь спицъ); || затормёживаше. 
er, va. (anrèié) вставлйть спйцы (6% хо- 
Aecô); || Topuasérs, заториазйть (62 xousecü); || 
Asp. проводить пбрвую борозду (на пол»); || on. 
* останёвливаться, удёрживаться. || В’ —, 0. pr. 
ториазиться. || Enrayé, -6е, part. п. 
ayoir, вт. тбрмазъ. 

Богауоге, sf. (anré-iur) тбрмазъ; || népsan 
Goposxé (на пашню). 

EBnrégimenter, va. составайть, еормировёть 
позиъ. || 8?’ —, 0. pr. поступёть въ вобнвую 
службу. || Enrégimenté, -6е, part. п 

Enregistrable, adj. вносймый въ протокблъ. 

Enregistrement, sm. puecémie, запйсыван!е 
въ рбепись, въ протокбаъ; || региетратурная эк- 
спезёщя. 

Enregistrer, va. вноейть въ рбепись, въ 
PR || * записывать. || Enregistré, ее, 
pare. п. 

Enrêner, va. вавозжить (лошадь). 

Enrénoire, sf. нёдолбы / (d4n ngpueñsueanin 
возмёй). 

Enrhumer, та. причинйть кёшедь dau né- 
сморкъ, проетушёть. || В’ —, 9. дг. простудиться. 
} Bnrbumé, -6e, part. 5. 


нять, |] un. et 
nracineé, -ее, 


887 


Ensaisinemens, 


!.:Enrhuner, va. Будав. наеёживать Ha спеньвй 
(Oyadeoununa золбвки). 
richi, em. Un nouvel —, выскочка. 

Enrichir, va. обогащёть; || украшёть. Le com- 
merce -Chit les États, торговля обогащёстъ госу- 
дёрства. * — la science de nouvelles découvertes, 
обогатйть науку новыми открыт!ами. — une lan- 
дие, обогащёть языкъ; вводить нбвые и удёчные 
выражён!я и оборбты. || — une montre de pierre- 
ries, un livre de vignettes, укрёсить часы драго- 
USHHMMA камёньныи, книгу виньбткаии. || — UN 
conte, un récit, приврёсить разекйзъ. || 8’ —, 9. 
pr. обогащётьея. — des dépouilles d'autrui, обо- 
гатиться на счётъ Apyréro. * La mémoire в? -Chit 
par la lecture, néuars обогащёется чтён!емъ. || 
Enriochi, -ie, part. p. qui régit de et par. 

_Eorichissement, sm. * o6oraméuie; || yxpanié- 
aie. 

Enrochement, 8m. Апхит. бутка, бучёнье 
ибмнемъ (83 600%). 

Enrocher, va. Айхит. бутйть кёмнемъ (6% 60- 


Ôlement, вт. иаббръ, рекрутчина, вер- 
ббвка; || поступлён!е въ солдёты; || свидфтезьетво 
о завербовёня. 

Enrôler, va. вербовёть, набирёть рёкрутъ. || 
8’—,®. pr. записываться, поетупёть въ солдё- 
ты; | (dans) присоединяться (хз), вступёть (63). || 
Enrôlé, -ee, part. р. 

Enrôleur, sn. см. Racoleur. 

Enrouement, sm. (-rouman) хрипотё, охрип- 
дость, сипаость f. 

uer, оа. причинягь хрипоту, сиплость. || 
В’ —,v. pr. охрипвуть, осипнуть. || Enrouë, -ее, 
part. п. qui répit par. Parler d'une voix -68, ou 
parler —,roBoDÉTE хриплымъ, сйпрымъ гбдосомъ; 
хрипло, сйпло. 

Enrouillement, sn. ржбвленье, ржёвость f. 

Enrouiller, va. ржёвить, покрывёть ржёвчи- 
ною; || * пратуплять. || 8?’ —, 9. pr. ржёвзть, по- 
крывётьея ржёвчиною. * — еп Province, OTCTÉTE 
отъ свёта; огрубфть, сдёлаться медвфдемъ. || En- 
rouillé, -ée, рат. п. 

Enroulement, sm. свивён!е; || Архит. зави- 
TOR. 

Enrouler, va. свивёть, завивать, свёртывать. 
|8’ —, о. pr. обвивётьея. | Enroulé, -ée, 
part. 2. | 

+Enrubanner, va. убирёть, украшёть лёнтами; 
|| #70144. украшать орденёми. || 8? — , v. pr. укра- 
шёлься дбнтами. || Вогофаопе,}-6е, part. р. qui 
régit par. 
nrue, s/. Ain. широкая бороздё. 

Ensablement, sm. нанбсъ песку, песчёный 
наносъ. 

Ensabler, va. посадйть на песчёную медь. || 
8’ —, 0. pr. сВсть на песчёную медь, || Ensable, 
-ée, part. п 

Ensabotement, sm. saropuérasanie (oxund- 
жа); || Арт. утверждён!е ядрё Ha деревйнномъ 
кружк$. 

Ensaboter, va. fum. обуть въ деревянные 
башмзкй (*030); || Арт. утверждать на деревйн- 
номъ кружкв (1000); || тормазйть (эхипажь). || 
Ensaboté, -ée, part. п. 

Ensachement, sm. накабдыван!е, ссыпён!е въ 
мвшокъ. 

Ensacher, va. наклёдывать, ссыпёть въ м3. 
шокъ. || Ensaché, -6е, part. 2. 

Ensacheur, sm. увлёдчикъ, свыпёльщивъ въ 
иЪшки. 

Ensafraner, va. красить шаерёномъ. || Ensa- 
frané, -6e, part. п. 

Ensaisinement, 3%: Др. nn: вводъ во Bxané- 
ще. 

25* 


Ensafsiner 


Ensaisiner, va. Др. up. вводёть во вледьше, 

утверждёть во владёни. 
al, adj. т. Xup. vi. Сам ге —, врижи- 
гёльникъ съ бетрымъ концбиъ. 

Ensanglantement, sm. loxposészenie, кров&- 
воеть f. 

Ensanglanter, са. окровёвить; || обагрйть 
кровью. || Ensanglanté, -ée, nart. п. 

Enseignant, -ante, adj. поучёющ!, обучёю- 
mi, mocrasaéwomif. Pos. Église -ante, пёрвые 
отцы néprBu. Corps —, сослбые учитблей, на- 
стёвниковъ; | еранцузек!Й университётъ. 

Enseigne, sf. прим%та, признакъ (vi. еп ce 
sens); || вывЪска; || Воём. знёмя; || чанъ npénop- 
щика, |! отрядъ (войска). À Г’ — de la lune, подъ 
открытымъ нёбомъ; на чйстомъ воздух. /ат. 
C'est une — à bière, Это не картина, a малевёнье, 
réxuoe рёзв® на выввску дла ra6aué. * Être logé 
à la même —, находйться въ OXHEÉROBOME затрук- 
uéHIH; испытёть одинёковое несчёсте. Marcher, 
combattre sous les -в de qn, находйтьея, срэжёть- 
ся подъ чьимъ начёльствомъ. Посл. À bon vin il 
ne faut point 4’ —, оп à bon vin point 4’ —, xo- 
pémift товёръ самъ себй хвблитъ. || À bonnes 
enseignes, loc. adv. по справедливости; за пору- 
чительствомъ, съ обезпёченемъ; съ к, &Ёнини 
предосторбжностями, принйвъ BCB предосторбж- 
ности. || À telle enseigne, à telles enseignes 
que, loc. conj. в доказётельствомъ тому служить 
‚ то, что.. 

Enseigne, sm. прёпорщийъ. №08. — de vais- 
seau, мичманъ, 

Enseignement, sm. o6yiénie, npeuoxaBduie; || 
наставлён!е, — public, учёбная часть. 

Enseigner, va. наставлёть, обучёть, учить, 
поучёть, преподавать, научёть; || покёзывать, 
укёвывать. — {4 jeunesse, наставлйть, обучёть, 
поучёть юношество. — {а musique à qn, обучёть, 
учйть кого музыкВ. — [ез enfants, учёть двтёЙ. 
— aux enfants à danser, учить дътей тавцовёть. 
— la philosophie à qn, преподавёть кому euxocd- 
ein.-gnes-m0i ce qu'il faut faire dans cette ос- 
Currence, научите меня, какъ поступить въ ÉTOMBE 
случа. || -gnez-mot le chemin, укажите, покажи. 
те MH дорбгу. || Enseigné, -ее, part. р. qui ré- 
git par. || Syn. Enseigner, apprendre, in- 
struire. Enseigner signifie simplement Donner 
une leçon, abstraction faite de toute idée de résul- 
tet. Bien des gens font profession d'enseigner се 
qu'ils ne savent pas. Apprendre signifie Communi- 
quer une notion, une science par l’enseignement: 
on n'apprend que ce qu'on sait bien soi-même. 
Instruire, c'est fournir les matériaux, les élé- 
ments nécessaires pour faire comprendre et con- 
naître une chose, 

Enseller, va. chiaérs (лошадь). || Ensellé, 
-6e, part. р. Man. Cheval —, chaañcras лошадь. 
Мор. Vaisseau —, судно голлёндекой пострбйки. 

Ensemble, adv. вифств, рёзомъ; въ однб Bpé- 
мя, одноврёменно. Детеитег, partir —, жить, от. 
прёвиться BMbcrb. Je vends tout cela —, я про- 
Даю всб éro Bu$crB, веб рёзомъ. Elle pleure et rit 
tout —, онё въ однб время плёчетъь и сизётся. 
Les deux adversaires tirèreut —, 668 противника 
BHICTPAMIU одноврёменно, въ однд врёмя. || Пу 
a des défauts dans ce iableau, maïs le tout — 
plait, въ этой картинВ есть недостётки, но въ 
цфломъ онё нравится. Жив. Cette figure est bien 
—, Эта ourÿpa соразыфрив. Deux —, ou à deux—, 
BxBOËME. 1048 —, on 4 trois —, втроёиъ; и т. к. 

Ensemble, sm. цфлое; || corzécie, соразм#р- 
ность, связность /, Гош cela forme un asses bel —, 
всё это составляетъ довольно изйщное n$106. 
Il y a de belles parties dans cet édifice, mais Г — 
n'en vaut TICh, есть прекрёеныхй чёсти въ этомъ 


Entatllage 


| sxdHiR, но въ цёломъ 0HÔ никудё не годётея. À 


Exécuter des chœurs avec beaucoun 4’ —, ucuoa- 
HÂTS хбры съ большимъ corxécieus. Cette figure 
n'a pas 4’ —, въ STOË eurÿp uBTE сорази#рно- 
сти. Mys. Morceau d' —, uiéca, см. Morceau. 

Envsemencement, sm. sachséuie, o6ebnenénie. 

Ensemencer, va. sacbsdrs, обс®менйть (по- 
44). || Ensemencé, -ée, part. в. 

Enserrer, va. запирёть на ключъ, прётать 
поДЪ КлЮЧЪ (vi. en се sens); || заключёть въ ceO$, 
окружёть; || Сад. стёвить въ тепдйцу. 

Enseuillement, sm. Ayzum. подоковье, под- 
ОБбнникЪ. 

£Ensevelir, va. завёртыватывъ сбванъ; [| по- 
гребёть, хоровйть; || * екрывёть, покрывёть. 
8’—, 0. pr. погребёть себй; || заваючёться; | 
углублйться, || Énseveli, -ie, part. р. * Être — 
dans une profonde rêverie, быть погружённымъ въ 
глубокую задумчивость. * Être — dans le cha- 
grin, dans le sommeil, предавёться горести, сву. 
* Être — dans la débauche, быть погружённымъ 
въ распутство; утопёть въ раеспутетвв, предз- 
ватьен раепутству. 76 — dans les livres, за- 
рыться въ книгахъ.. 

Ensevelissement, sm. погребёше, пбхоро- 
ны f. 

Ensevelisseur, -euse, 5. погребёльщикъ, 
-щица. 

Ensiforme, adj. Ест. Ист. мечевидный, ме- 
чеобрёзный. 

Ensilage, sm. 430. ссыпён:е въ #мы (зейно- 
выхъ тдюб06ъ)ь 

Ensimage, sm. Сух. ф. сийёзываве суконъ cé- 
хомъ (пёпедь стрижкою). 

Ensimer, va. Сук. ф. 
(сукна). 

Ensorceler, va. околхбвывать, пбртить, обво- 
рёживать; || * очарбвывать, плфийть. || Ensor- 
celé, -ée, part. р. 

Ensorceleur, -euse, 3. код\унъ, -Унья; виб- 
харь, -рка. 

sorcellement, sm. околдовёше, колдов» 
ство; || * обворожёше, очаровёне. 

Ensoufrer, va. см. Soufrer. 

Ensoufroir, sn. кбината, приббръ для cÂ- 
ренья. 

Ensouple он Ensuple, s/. Ткач. навбй (у 
станка). 

Ensoyement, sm. Сапож. всучивае щетйны 
въ дрётву. | 

Ensoyer, та. Сапож. всучивать щетйну въ 
дрётву. 

Ensuifer, va. насйливать, натирёть сёломъ. 

Ensuite, adv. пбелв, потбыъ, затёмъ. || En- 
suite de, loc. prép. nôcaB. — de cela, пбел® 9то- 
го. — de 40$, n6c18 aer6, Bezbacrsie чегб. 

Ensuivant, -ante, adj. vi. Прих. сафдующи. 

Ensuivre (8’), о. pr. trr. Прих. uocxbxosart; 

|| происходить, проистекёть. о. impers. Il s'en- 
suit de cela дие.., изъ этого елёдуетъ, что... 

Ensuple, sf. см. Ensouple. 

Entablement, sm. Архит. карнёзъ, вёрхняя 
часть стёны; || антаблемёнтъ. 

Entabler, та. прилёживать. || 8’ —,0.pr. 
Ман. поднимёть задъ прёжде пёреда (0 лошади). 

Pr 8m. Шёадк. ф. распброчки (na na- 
an). 

Entacher, va. заражёть; || ® замарёть, вапят- 
нёть. || Entaché, -6е, part.n. Un homme — de 
lèpre, ycaoBhkxe заражённый прокёзою. ® Un 
homme — d'avarice, sezos$xe заражённый сву- 
постью. * Un homme — dans son honneur, sexo- 
BÉKE заиёранный, запйтнанный въ своёЙй чб. 
сти, 

Entaillage, sm. вырубёнезарубёше. 
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Entaille, s/. зарубка, вырубка, выемка; || ру- 
Gén», пор#зъ, 

Entailler, са. зарубёть, вырубёть, пбзать, |] 
Entaillé, -6e, part. p. 

Entailloir, sm. долотб; || пилочка. 

Entaillure, +/. 2. ue. см. Entaille. 

Entame ou Entamure, sf. крафшиа, rop6ÿme 
na (24%6a). 

Entamer, voa. надрёзывать, nounuérs; || ® вз- 
чкибть; || * зад®вёть, затрбгивать, поколёбливать; 

| поддавёть; || раскусывать, разгбдывать; || ® пе- 
респорить, взять верхъ въ спбрф; || Воён. про- 

вёть, разстрбить (ненизятедьске ряды). || — 
a peau, надрёзать, порфзать кожу. — чп рат, ив 
pâté, накрёзать, почёть хлёбъ, пирогъ. — une 
somme d'argent, почёть еумму дёнегъ. — une pièce 
de drap, почёть штуку cyxué. || * — un discours, 
un procès, начёть phar, тйжбу. || * — la réputa- 
tion de qn, зад®вёть, sarpérapars чьё x66poe имя. 
* — le crédit de qn, поколебёть чей кредйтъ. || I! 
n'est паз facile de Г —, егб ue zerx6 поддёть. || Ц 
est impénétrable, on ne peut Г —онъ вепроницёемъ, 
егб не раскусишь, He pasroxéems. || * I! n'est pas 
facile 4’ — cet argumentateur, не дегиб nepecnd- 
рать STOro спбрщива; взать верхъ надъ ÉTHUE 
спбрщикомъ. || Se laisser —, поддавбться. Man.— 
le chemin, тровуться въ галбоъ, пофзать въ га- 
ябпъ. — ип cheval, начёть o6yaéuie лошади. va. 
— du pied droit, du pied gauche, завоейть впе- 
рёдъ прёвую, дёвую ногу (0 лбшады). || Entamé, 
-66, 247$. p. qui régit паг. 

Entamure, sf. см. Entame;l||nopssr, над- 
р%зъ, царёпина; || Каменол. пёрвый слой кёиня. 

En tant que,conjonc. см. Tant. 

Entaquer, va. Шёлк. ф. соединйть еъ пбмо- 
щью распброкъ (куск& ткани). 

Entassement, sm. груда, вучь ; || * наборъ, 
скопаёше. ИЕ: 

Entasser, va. вазйть, свёливать, класть въку- 
чу; наваливать; || копить, собирёть во мнбжеств®; 

| fam. напйхивать. — des marchandises, валить 
BB кучу, навёливать товёры. || — des écus, ко- 
рить деньги. — des exemnies, des preuves, co6u- 
рёть во инбжеств® примфры, доказётельства. || 
Гат. On lesavait -ssés les uns sur les autres dans 
une voiture, ихъ напихйли, набили битконъ въ ка- 
рёту. |} — crime sur crime, совершёть npeerynaé- 
ше sa преступлёнемъ.*/ат.— даго{ез sur paroles, 
сыпать словёми; низёть слбво 38 словомъ. — 80% 
sur з0ц собирать копбйки #ди копёйками; дрожёть 
издъ кбждою копейкою. || 8’—, 0. pr. скоплйть- 
ся, екучиваться; || набивёться; || * толайгься. Des 
nuages 8’-ssèrent au sommet de la montagne, 
o6zard екопилиеь, вкучились на вершин горы. || 
Nous nous -ssèmes dans la voiture, ны набихись 
въ карету, скучилиеь въ карёт%. || * T'ous ces sou- 
ventre В’ -ssaient dans sa tête, вс® 5ти воепоми- 
нёня T'anéancs въ егб годов$. || Entassé, -6е, 
part. п. Gens -8, aan живущие въ тВенот$,* Être 
—, имёть коренбстый, KOPOTRIÉ станъ. 

Entasseur, sm. RONÂTEAL 7 (0énets). 

Ente, sf. прививокъ, пращёпокъ ; || прививнбе 
деревцоб; || Охдт. птёчье чучело; || ручка (у хи- 
сти, у кисточки). 

Enté, -6е, part. п. см. Enter. 

Entées, sf. Oxôm. ozxénilt помётъ въ кбмьяхъ. 

Entement, sm. Сад. npusnsénie, прививка, 
прищёпъ. | 

Entendant, -ante, adj. слышаций. 

Entendement, sm. Фил. рёзумъ, pasyuéuie, 
имслящея споеббность. 

Entendeur, sm. fam. слушатель, Посл. в bon 
—, salut, имфющ! уши, Ка слышит. À bon —, 
peu de paroles, умному ‘свйени, а умный смыс- 
аитъ. > у A 
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Entendre, va. сльшлать; || cxÿmars, внимёть; 
|} выслушивать; || понныёть, емысхить, знать, {| 
предполагёть; || хотёть, трёбовать; || подразумз- 
вёть, разумёть, хотёть сказёть; [| оп. соглашёть- 
ся. — du bruit, елышать шумъ. ДП -@1 sa voix, 
онъ усхышалъ егб гблосъ. L'aves-vous -du chan- 
ter? елышахли ли вы, какъ онъ поётъ? fam. Il 
-tend dur, см. Dur. || — la тезве, ип concert, слу- 
шать обфхню, концёртъ. 6$ Dieu -tend ma prière, 
бели Богъ внёмлетъ моёй мольб%, услышать мою 
мольбу. || — des témoins, выслушивать свидфте- 
хей. Je suis prét à vous —, я готбвъ выслушать 
Bac. || — ne langue étrangère, понимёть чуждый 
ASHIRD. — 4 demi-MOt, HOHGMÉTS съ полуслова. — 
ses intérêts, понимёть свой выгоды. Ме rien — 
4... ничего не смыслить въ... Ц -4епа bien son 
métier, онъ хорошб знёетъ своё дёло. Г -tend 
bien son monde, онъ хорошб знёетъ людёЙ, съ ко. 
тбрыми имфетъ д$40. || Je п’а1 pas -tendu que 
cela s'exécuterait ainsi, я не предполагётъ, что 
$то испблнитея такймъ 6ббразомъ. || J” -tends 
qu'on m'obéisse, я хочу, чтобы ua повиновёлясь. 
Je Г’ -tends atnsi, я трёбую, чтббы это было такъ. 
|| J” -tends par ce mot, я подразум®в&ю подъ 
ÉTHMB словомъ, я хочу еказёть бтамъ CAÉBOMB. 
Qu’ -dez-vous par 14? чтоб вы хотйте сказёть 
STAMB? что вы разум$ето подъ бтимъ? Comment 
l'-dez-vous? чтб вы хотите сказёть? Comment 
Г 4епа-й? что онъ хотфхъь сказёть утимъ? какой 
смыелъ въ егб словёхъ? || он. Nous verrons s'il y 
veut —, посмбтримъ, согласйтся ди онъ на ÉTO. || 
— finesse, — malice à qch, придавёть остроумный, 
8108 смысаъ чему. № паз — malice à qch, не вй- 
ABTE въ чёмъ ничего худёго, никакой зёдней мыс- 
ли. — la raillerie, la plaisanterie, умфть подси$и- 
ваться, подшучивать. № gas — la та\Щетче, не 
яюбйть шутокъ; быть трёбовательнымъ, взыск8- 
тельнымъ, — гащете, plaisanterie, ne обижёться 
насмё шкою, шуткою; не пранимёть шутка близко 
къ cépauy. Ne паз — raillerie, plaisanterie, o6a- 
RÉTECA HACMÉDIROIN, шуткою; не понимёть шутки. 
— raison, выслушивать дбводы; соглашётьея. 1 
п’ -4епа pas raison là-dessus, онъ объ STORE и 
слышать вичего не хочетъ. А —, 6схи посзушать, 
écau повёрить. Д-4еп de corne, онъ тугъ нё 
уго. Donner à —; laisser, faire —, дать понйть, 
позуветвовать; ввушйть. Faire сотте оп Г -4епа, 
AbzaTE какъ вздумается, кавъ захочется; дёлать 
насвой ладъ. || Посад. Chacun faitcommeill'-tend, 
pcéril молодёцъ на свой образёцъ; w4u всяк 
своймъ умдиъ жавётъ; билды веяк!Й попъ по своему 
поётъ. Г п’ -4епа ni rime, ni raison, см. Rime. 
— les joies du paradis, смотрфть, глазёть на чу- 
жбе весёлье не учёствуя въ нёиъ. Ц п’ -епа pas 
de cette oreille-là, онъ 5того и слушать не хбчетъ. 
Qui п’ -tend qu'une cloche, т’ -4еп@ qu'un son, 
чтобы выть Ясное nonfrie, чтобы справедливо 
судить о дё48, елёдуетъ выслушать 06% „стброны. 
Il n'est mire sourd que celui qui ne veut pas —, 
чего не хочешь, тогб не слышишь; хуже глутёго 
тотъ, кто хоть и елышвтъ, да не даётъ OTBÉTA. || 
8} —, 0. pr. разелушивать другъ друга; || пони- 
мёть кругъ круга; || сяышаться; || услбвливаться, 
сговёриваться, еносйтьея, находиться въ сношё- 
giu, дьйствовать за одыб; || уживёться; || понимёть- 
ся. Le bruit est si grand qu'on ne в’ -tend паз, 
IUYME TAKE велйкъ, что не разслушаешь кругъ 
друга. || Nous nous -dons а demi-mot, мы съ 
полуслбва понимёемъ другъ круга. || Ce bruit 
s’-tend de loin, этотъ шумъ елышитея издали. || 
Ils в’ -dirent pour veiller au chevet dumalade,oné 
усабвились, уговорйлись ббдрствовать у изголовья 
больнёго. Па в’ тет pour le perdre, oné cro- 
Bopéaucs погубить егб. Il 8’ -tend avec vos en- 
пет, онъ сибсится, вахбдится въ CHOMÉHIIZE съ 


Entendu | 390 


sémEus врагёми. Vous vous -dez toujours tous 
les trois, вы вс® трбе xhäcrsyere всегдё sa однб. 
Гат. — dons-nous, ct nous réussirons, усабвии- 
ся, сговорймея получше, стёнемъ дёйствовать за 
однб, дружно; и мы успфемъ. || П est ассотто- 
dant, je m’-tends fort bien avec lui, овъ сговбр- 
чивъ и я прекрёсно уживбю‹ь съ нииъ. || Ce то 
se peut entendre diversement, $то слово мбжетъ 
понимёться различно. || — à иле chose, умёть, 
знать что; смыслить въ чёмъ. — вв тиз%дие, EN 
tableaux, знать толкъ, быть знатокомъ въ музы- 
кв, въ картинахъ. fam. Je га’ -4епав bien, я хо- 

omé знёю, чтб a хочу сказёть. ПЦ ne s’-tend паз 
-тёте, онъ самъ не знбетъ, что говорйтъ. 
-dons-nous, услбвимся, согласйнся. Nous com- 
mençons à nous entendre, мы начинбемъ схо- 
диться во взглядахъ. fam. Cela в’ -tend, cela 
s”-tend bien, разумвется, самб соббю pasyuherTes. 
fam. 5’ tend. подразумВ в бется. [| Loca. Il s’y 
tend comme а faire un coffre, comme à ramer 
des choux, онъ въ STOME ничего несмыслитъ; OHB 
въ STOME стблько же тблку SHÉCTE, какъ свинья 
въ впельсинахъ; POP. et /ат. онъ въ этомъ не 
смыслитъ ни уха, ни рыла; вто для него тарёбар- 
ская грамота. 118 8} -4е0% comme larronsen foire, 
см. Foire. || Entendu, -ue, part. 9. qui régit de. 
=Syn. Entendre, comprendre, concevoir. 
ÆEntendre a rapport aux termes des choses; сот. 
drendre a rapport aux choses mêmes; concevoir a 
a à l'ordre, au plan des choses. Tel qui ел- 
tend une langue ne comprend pas une science, et 
tel qui comprend plusieurs sciences n'en conçoit 
pas la méthode. Quand les trois termes s'appli- 
quent aux mêmes objets, leurs différences consis- 
tent dans une progression : alors comprendre dit 
plus qu'entendre, et concevoir plus que com- 
rendre. 

Entendu, -ue, adj. зибющИЯ, смышлёный, свф- 
дущЯ. Bien —, хорошо расположённый; | хорошо 
пбнятый. 8. Faire Г —, умничать, кбрчить и: 
ка. C'est — , бто psmeud. || Bien entendu, Loc. 
а4т. конбёчно, безъ сомнён1я, разум$ется. || Bien 
entendu que, loc. соп). въ TBME однёко, что 

TEnténébrer, va. окружбть ирёкомъ, омрачёть; 
=" Кержёть въ невёжеств®; машёть образовён!ю, 
просв®щён!ю (наддда, страны). 

Entente, sf. смыелъ слбва;|| искусство въ 
рапсоложёнии; || fam. нёвыкъ, ymbube; || corxérie, 
сочетён!е. Mot, phrase à double —, à deux -8, АВУ- 
смыеленное C10B0, @pésa. — cordiale, сердечное 
coraécie (мёжду двум# правительствами). Посл. 
L' — est au diseur, говорйщ одйнъ тбаько и 
ибжетъ знать настойщ смыслъ свойхъ сдовъ. 

Enter, va. прививёть (0epéesa); || Плотн. coe- 
динйть, стыкёть, смыкёть ; ||* ocHÔBHIBATE. ® 11 
faut — le commerce sur la nrobité, савлуетъ оенб- 
вывать TOPrÉBAIO из чёетности. | 8? — 9. pr. 
прививётьея. || Enté, -6е, part. р. * Une maison 
-ее sur une аште, родъ соединивпийся съ дру- 
гимъ, принйвпий er6 еамйлию a гербъ. Canne -ée, 
составибя, вдвижиёя, колёнчатая трость. 

Entéradène, sf. Анат. кишёчная mesbsd. 

Entéradénographie, sf. Анат. описёне ки. 
шеёчныхъ желвзъ. 

ее sf. Мед. ps, кблика въ киш- 
кёхъ. 

Entérangiemphraxie, sf. (-jianfrak -ci) Мед. 
sacopénie кишокъ 

Entérarotie, sf. Мед. съушене кишокъ. 

Entérectasie, sf. Мед. pacmapénie кишфкъ. - 

Entérinal, -ale, adj. Vpn. утверждённый, одс- 
брительный. 

Entérinement, sm. Юр. утверждёне. 

Entériner, va. Юр. утверждёть, одобрить, 

Entérique, adj. Мед. кишбчный. 
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Entérite, sf. Мед. socuasénie кишбкъ. 

Entérobranches, sm. pl. Soox сембйство 
польчатыхъ червёЙ. 

Entérocèle, sf. Хир. кишёчная грыжа. 

Entérographie, sf. Анат. onucduie кншокъ. 

Entérolithe, sm. Мед. кишёчный rémens. 

Entérologie, #/. Дид. сочинёте о xumxéÿ®. 

Entéro-mérocèle, з/. Мед. бёдрьнная кйтёч- 
ная грыжа. 

Entérophlogie, sf. Мед. воспалё rie кишокъ. 
к ы, sf. Хир. сшивёще кишёчной 
рёны. | 

Entérorrhee, sf. Мед. понбеъ. 

Entérose, sf. Мед. Goabsub кишокъ. 

Entérotome, sn. Xup. ибжницы для pasphsu- 
ван1я кишокъ. | 

_Entérotomie, sf. Xup. разрёзываше, векры. 
Tie кишокъ. 

Enterrage,sm.um. o6emnénie землёю (444xa 
йли формы). 

Enterrement, зт. погребёше, пбхороны; || по- 
гребёльное mécrBie. 

Enterrer, va. закёпывать, зарывёть; || погре- 
бёть, хоронйть ; || скрывёть. fam. — le carnaval, 
провожёть мёелявицу. ® et /ат. — дп, пережить 
когб ; | похоронить чью извфетность. Посл. — la 
synagogue avec honneur, блистётельно закбичить 
k$ao, своё пбирище. || 8? —,0. pr. погребёться; || 
удаляться, уедивйться, хоронйтьея (65 уши); 
| Ман. закусывать yauaé. Ве faire enterrer 
sous les ruines d’une place, погибнуть защащёя 
гбродъ. — tout vif, прервёть вс® спошён!я еъ 60- 
ществомъ. || Enterré, -ée, ратё. р. Une maison 
-6е, un jardin —, домъ, садъ на HÉSMEHHOME м$- 
cr. Être — sous les ruines d'une maison, быть за- 
сыпаннымъ подъ развёлинами дбма. || Syn. см. 
Inhumer. | 

En-tête, sm. 6. верхъ , заглёв!е, заголбвокъ. 

En êté, -6е, adj. упрймый; || 2. упрёмець, 
-мица. || бул. см. Obstiné. 

Entêtement, зт. упрЯметво, упбретво; || р. м3. 
пристрёсте, привйзанность f (N8 хому). 

Entêter, va. одурйть, ошеломлйть, бросёться 
въ гфлову, причинйть удёръ; || ® возгордйть, 
векружйть голову ; || * (de) распохагёть въ пбдьзу 
(xo10 fau чез0); sas носбживать годбвки (ма 
булавки). Le tabac -te, табёкъ одурйетъ. Ce vin 
-te, $ro винб бросбется въ гблову. || Les honneurs 
l'ont -té, пбчести возгордили егб, вскружйли ему 
голову. || On l'a -46 de cet homme, егб располо- 
жили въ обльзу 6ётого человёка. || 8’ — , 9. pr. 
пристращёться, привйзываться (къ кому йли къ 
чем); || упбрствовать, упрёмиться, стойть ва 
св. бмъ. || Entêté, -ée, да7$.р. qui régit de. 

Entêteur, sm. Будав. насбдчинъ (будивочныхь 
t04080%3%). 

Entétoir, sm. Будде. opÿnie для насбживзи!я 
толбвокъ. | 

Enthelmintes, sm. pl. 3004. нутрожавбтныя, 
глисты, 

Enthlase, 3/. Хил. пролбиъ чёрепь съ вдавлё- 
в!емъ костей. 

Enthousiasme, sm. воетбргъ, восхищёне; || 
вдохновён!е; || usCrynaénie. 

Enthousiasmer, va. восхищёть, приводить въ 
востбргъ. || 8?’ —, v. pr. восхищёться, BOCTOp- 
гёться, приходить въ востбргъ. || Enthousiasmé, 
-ée, part. п. qui régit de её par. | 

Enthousiaste, sc. изступленникЪъ, -ница; вдох- 
новёниый; || поклонникъ, почитётель; || востбр- 
женный человфкъ, мечтётель, DHTYSIS TB; | ад. 
восторженный, вдохновённый. 

Enthymème, sm. Фил. эптимёма (pods сило- 
зима) 

Enticher, va. y. ив. пбртитьея, трбнуться (о 


ты ВЫ _ 209— . ыы 


Entier 


801 


Entraiïlles 


влодахъ); || * заражёть; набивёть гбхову (ложны' Se donner une —, свихну гь 666% (руку, иблу). * et 


мн, епбдными мыслями). || В’—, v. pr. заражёть- 
ся, д int | Entiché, -6е, part. р. qui 
régit de. 


tier, -ère, adj. цфлый, цфльный; || *пблный, 
совершённый; | *упбрный, упрямый; || Бот. цвль- 
нокрёйн:Й, цельный (дистз). Un pain —, цфлый, 
непочатой хл%бъ. Une heure -ière, цылый, битый 
часъ. || Une -ière sndépendance, пблная, совер- 
шённая независимость, || * Un caractère —, упря- 
мый, упбрный харёктеръ. || La question reste 
-ière, вопрбсъ OCTAËTCE въ TOME же положёнии, 
висколько ие подвйнулся воерёдъ. Les choses ne 
sont plus -ières, обстойтельства измВнйлись. 
Man. Cheval —, неклёденая лбшадь, жеребёцъ. 
Tout —, весь, вполн%. Lire un livre tout —, про- 
чёсть всю кыйгу. Conserver ва raison tout -ière, 
сохранйть весь свой рёзумъ. “II se Нота tout — à 
cette science, овъ весь, онъ вполн&, всецёло пре- 
дёлея этой наукв. Mourir tout —, умерёть впох- 
H$, не остёвивъ побмяти пбсдВ себя. || буя. En- 
tier, complet. Entier signifie, Qui n’est pas ео- 
tamé, et se dit de la chose qui forme un tout par 
sa nature même; complet signifie, Qui ne manque 
d'aucune de ses parties, et s'entend de la chose 
qui ne forme un tout que par convention. Le ter- 
ritoire d’une nation est entier si aucune province 
n'en a été séparée; une armée est complète, si elle 
est forte de toutes les troupes qui doivent la com- 
poser, 

Entier, sm. цёлое; |} Арио. u$zoe чясяб. En 
80n —, en leur —, въ цёлости, сполн&. || En en- 
tier, loc. adv. вподн%. 

_ Entièrement, adv. совершённо, совсёмъ; || 
вполн%, всец$ло. 

Entité, sf. Днд. существб, сущность, cymé- 
етвенность f. 

Entoilage, sm. подшивёв!е подотнбмъ; || Tré- 
ное кружево. 


toiler, va. подшивёть полотнбит, || накави- 


вать на полотно. || Entoilé, -ве, part. 9 

Entoir, sm. Сад. прививёльный ножикъ, 

Entoisage, sm. Апхит. скаёдыван!е въ camé- 
ни, въ клётки, 

toiser, va. Aprum. стёвать въ сажёни, 

иласть въ клётки (матерзады). 

Entomber, va. vs. содержать могилы. 

Entomographe, sm. опиеётель насВкбмыхъ. 

Entomographie, sf. описбне нас®кбмыхъ. 

Enthomolithe, s/. Мин. кёмень съ насЪвб- 
мыми внутри; || ископбемое насзкомое. 

tomologie, sf. энтомолбг]я, nachrkomocs6- 

Bie, наука о HaC'hKOMEIIB. 

Éntomologique, adj. snromozoréuacexif. 

Entomologiste, sn. энтомолбгъ. 

Enutomophage, adj. 3004. насВкомойдный. 

Entomophore, adj. Дид. содержёщй въ cc6$ 
насвЕбмыхъ. 

Entomostome, adj. Конх. раздВльнорбтый. 

Entomozoaires, sm. pl. сустёвчатыя живбт- 
ный. 

Entonnage, sm. наливён!е въ ббчки, разливка 
по ббчкамъ. 

Entonnement, sm. разайвка по ббчкамъ. 

Entonner, va. зап8вёть; || оЪть, нап®е&ть; || 
*восп®вать. | [8’— . 2".выть,завывать(о въ трю). 

Entonner, va. надивёть въ бочки, разливёть 
no ббчжамъ. Ÿ et вор. Il-nne bien, онъ здорбвъ 
пить, онъ вливёетъ въ CEOÉ RARE въ бездбнную 


зу. 

Entonnerie, sf. 
чекъ (0 пивовапняхь). 

Entonnoir, sm. sopôuxa. En entonnoir, loc. 
adv. воронкообрёзно, въ BÉAB BOPOHKH. 

Entorse, sf. Хип. вывихъ, ибвихъ,; || "удбръ, 


ливбльня, погребъ кля 66- 


fam. Donner une — à qn, повредйть кому. Donner 
une — à un газзаде, исказёть MÉCTO въ COIHRÉ- 
Hi, дать ему ложно? истолковёще. Donner une — 
à la vérité, исказить прёвду. Donnerune — au bon 
droit, нарушить прёво» 

Entortillage, sm. fam. вычурность, звпутан- 
ность, нейсность fe 

Entortillement, sm. извивё йе, обвивбё!е; || 
*темнот&, запутанность f. 

Entortiller, va. завёртывать, обёртывать; || 
*запутывать; || ® et fam. обойтй, обольщёть (xo- 
0); | рор. наекучить (xomŸ). || 8’—, 0. pr. обви- 
вёться; | завёртываться, закутываться; || * запу- 
таться. || Entortillé, -6е, part. p. qui régit de. 

‚ Bntour, sm. см. Éntours 

Entourage, sm. onpésa; || *обстанбовка, epexé, 

окружёюцие, приближённые. 
tourer, va. окружёть, обводйть, обноейть. 

— une ville de mürai les, oxpymérb, обвести, 06- 
нестй городъ стВнёми. Il s'adressa à la foule qui 
l’-rait, онъ обратился къ Toan$, котбрая окру- 
ила егб. * Mille dangers nous -raient, тысячи 
опбеностей окружбёхли насъ. || * — п de caresses, 
de soins, расточёть кому лёски, окружёть когб sa- 
ботливостью. ПЦ se votttrahi par ceux диз Г -rent, 
онъ вйдитъ себя прёданнымъ свойми окружёющи- 
ми, приближённымий, || В’ —, 9. pr. окружёть се- 
бя. || Entouré, -6e, part. p. qui régit de. Bien, 
mal —, окружённый хорбшимъ, курнымъ ббще- 
ствомт, || Syn. Entourer, environner. ÆEntou- 
rer, c'est toucher la chose tout autour, ou du moins 
l’investir de très-près et d’une manière continue, 
comme par une circonférence, une chaîne, etc.; 
Environner, c’est former autour de la chose une 
ligne plus оп moins rapprochée, interrompue ou 
continue. Tous les deux s’emploient au fignré en 
conservant ces nuances distinctives. Un jeune 
homme entouré de conseils sages, et de la protec- 
tion de ses parents, peut éviter de tomber dans les 
piéges dont il est environné. | 

ntourner, va. vi. окружёть; || Mop. навёрты- 
вать, HAMÉTHIBATE 

Entournure, 8/. Пойтн. прбйма, вырззка (y 
Пукава) 

Entours, sm. pl. окрёетности { | * окружёю- 
mie, пряближённые. * et /ат. Savoir bien prendre 
les —, умёть поддфлатьея, HO EÉXATE къ прибли- 
жённымъ того лицё, въ KOTÉPOME имфютъ нужду; 
ум%ть вбвремя забЪжёть съ зёдняго крыльцё&. 
l’entour, loc. adv. см. Alentour. 

En-tout-cas, sm. 1. збнтикъ (o0ms дождА u 
cosnua). 

Entosoaire, adj. 3004. виутренностный, вут-' 
ровбй; || -В, sm. nl. глисты fe 

Entosoologie, sf. Дид. наука о глистбёхъ. 

Entr’accorder (8’), 9. récipr. соглашёться, 
сговёриваться мёжду собою. 

Entr’acouser (8), 2. récinpr. обвинйть другъ 
друга. 

Entr'aote, sm. Теат. между д ёйств!е, антрёктъ; 

|| 2. м8. интермёд!я. 

Entr’ad г (8), v. récipr. удивяйться 


угъ кругу. 
Entr’aider (8?), vo. récipr. помогёть кдругъ 


другу» 

Entrailles, sf. pl. утрбба, чрёво; || внутренно- 
сти, RAUIRÉ /} || * чёде, дёти п; || ® ныжность, aw- 
6685; | сострадётельность / || mbxApa n (seu). 
Dans les — de sa mère, въ утробв м&терииской. 
Aimer le fruit de ses —  яюбйть плодъ чрёва свое- 
гб. || Arracher les —, вырывёть внутренности, 
xamxé. Les anciens consultaient les — des victi- 
mes, npésaie гадёли по внутренностямъ жертвъ. 
[| * S'armer contre ses propres —, вооружиться 


Ар 


Entr’aimer 392 


противъ сббетвенныхъ чадъ, х®тёй. [| * Les — 
paternelles ‚ родительская нёжность, хюббвь. 
Avoir des — de mère, ныфть ибтеринскую нфж- 
ность. * N'avoir раз 4’ -8, не имёть ебрдца. || Un 
homme sans — человёкъ безъ вейкой сострадб- 
тельности, безъ вейкаго сострадёния. || Pos. Les — 
de la miséricorde de Dieu, бизгоутр6бе Bômie. 
Team. Avoir des —, игрёть увлекётельно, съ жб- 
ромъ, CB чуветвомъ. *® Les — d'une question, d'un 


sujet, суть вопрбса, npexuéra. 


Entr’aimer (8), ©. récipr. аюбить кругъ 


круга. 


Entrain, sm. увлекётельность, живость, вееё- 


жость ] 


TEntrainable, adj. увлекбющИея, увлекбе- 


мый. 


Entrainant, -ante, adj. увлекйтельный, ux$- 


вйтельный 


Entrainement, sm. * ysseuénie; || увлекётель- 


ность f 


Entrainer, va. увосйть, утёскивать, увлевёть 
за соббю; || затащить наейльно (xot6): || * увле- 
хёть, плфнйть; || вхечь за соббю, имёть слёд- 
temps nous -пе, потбкъ врёменн 
унбситъ насъ, || Entraîné, -ée, gart. 9. qui ré- 


стнемъ. * Le 


811 par. 


trait, sm. (anirè) Плбтн. переклёдиана, aé- 


гель т. 


Entrant, -ante, adj. fam. привлекбтельный, 


вкрёдчивый; || 8m. Bxonémift. 


Entrapeté, -ée, adj. Архит. Pignon —, че. 


тыре- #дц пятигрённый щипецъ. _ 
Entr’appeler (В), 9. récipr. перекликёться. 


Entravaillé, -ée, adj. Герал. распёртый, pac- 


пяленный (о nmüun). 


ÆEntraver, va. спутывать; || * препятствовать, 
мЪшёть, замедлить, затруднйть. || Entravé, -ée, 


part. ?. 


Entraverser (8), v. pr. Мор. оборёчиваться 


ббкомъ (о кораб.ь). 


Entr’avertir (8’), ©. récijr. пр-дупреждёть, 


JBBIOMIÉTE другъ друга. 


Entraves, sf. pl. путы f: || окбвы f; || * препйт- 


ствя, прегрёды f: пом$ха, 
Entravestissement, sn. vi. взаймный даръ. 


Entravon, sm. Вет. кбжаное кольцб (на 40- 


чиадиную чблу). 


Entre, prép. à laquelle correspondent еп russe 
les cas: Род, Вин. Teop. и Пред. et qui se rend 
por les pres: иёжду, NNOMEMOÔY, вз, межз, посре- 

00. межлу, посреди. Ce bataillon se trou- 


04. || 
vait — deux feux, батальбнъ находился мбжду, 
промежлу двухъ огней, IE était assis — nous deux, 
онъ CHABAE между, посреди насъ оббихъ. || Вин. 
въ. Îl tombera — тез mains, попадётся онъ wat 
въ руки. Regarder qn — les deux yeux, смотрёть 
SOMŸ BE глаз&, прямо въ raasé. || Твой. мёжду. 
Partager cet argent — les pauvres, pasxbaére 
бти дёньги между б+дными. — {а crainte её l'esné- 
rance, MÉRAY стрёхомъ и надёждою. Оп l'a {rouvé 
— des morts, егб dhmaé mémay мёртвыми. 14 ne 
faut noint de cérémonie — amis, мёжду друзьйми 
ие церембнятся. 13 parlaient — eux, онй pasrosé- 
ривали между соббю. — autres, между прочииъ. 
308 dit — nous, оц — vous et moi, между mé 
будь crésauo. || 11060. въ, ua. Le délinquant se 
trouve — les mains de la nolice преступникъ Ha- 
XOAUTCA въ рукёхъ позйщи. Lentr un enfant — 
вез bras, держёть ребёнка на рукёхъ. Se jeter — 
les bras de qn, брбеиться кому въ объйт/я; * при- 
бЪгнуть къ ному подъ защиту. || * её /ат. Être — 

ит vins, быть Hd весел. Nous ne nous étions 
Pas revus — ci et là, мы не видёлись съ тогб дня 
м ПО cié врёмя. — её et demain, vi. мбаду сегбд- 
иишнииъ и завтрешнимъ днёмъ. 118 s'aident — 


Entre-dévorer 


eux, онй помогбютъ другъ другу. 18 Hébreux ne 
se marient qu' — eux, Еврби жёнятся тблько мёж- 
Ку собою. — deux soleils, см. Soleil. — la poire 
et le fromage, cu. Poire. — chien et loup, си. 
Chien. — deux âges, см. Âge. Гат. Mettre дн — 
ve murailles, см. Muraille, || D'entre, изъ. 
а plupart а’ — eux, ббльшая часть изъ нитъ. 
Оз Га retiré 4? — ses mains, егб вырвзан изъ егб 
рукъ. || Dans la composition des verbes, entre 
marque ow une action diminutive : entr'ouvrir, 
пр!отворить; entrevoir, видать мёлькомъ; entr'Ouir, 
слышать мёлькомъ; оз une action réciproque, qui 
se rend en russe par ls locution кругъ друга: 
s'entr'aimer, любить кругъ друга; s'entre-quereller, 
есбриться другъ съ другомъ; s'entre-nuire, вре- 
дить другъ другу. 
Entré, -6е, part. р. см. Entrer. 
Entre-bâillement, sn. приоткрыт{е (дебри). 
Entre-bâiller, va. npiorsopérs (üsene). || En- 
tre-bâillé, -ée, part. Pe 
Entre-baiser (8°), v. récipr. nhzosdrscs другъ 
съ другомъ. 
Entre-bande, sf. 6. разноцвфтная ирбмка (wa 
хонцахь шепстяной MaménIu). 
Entrebas, sm. Ткач. phixocrs, нербвность 
тканьй; р®динё. р 
Entrebât, sm. средйна выбчнаго chnaé. 
Entre-battre (8°), 9. récipr. крётьеа, биться 
мёжду собою. 
Entre-blesser (8’), 9. récipr. по рёвить другъ 
друга. 
‘’Entrebouque, sf. Рыб. népsan кёмера sa66à- 
кн CO стороны входа. 
Entrechat, sm. антршё, прыжбкъ Yes ш4н- 
чахъ). 
Entre-chercher (8), v. récipr. исибть xpyre 
друга. 
- atre-choquer (8?), о. récipr. стёлкиваться; 
| * себриться. || Entre-choqué, -ée, part. pe 
Entre-clore, va. trr. призатворйть, полуза- 
творить. 
Entre-colonnement, sm. 6. Apzum MeÆxY- 
cTOaGie. 
| Entre-colonnes, sm. 11. Apzum. meænyeréa- 
ie 
Entre-communiquer (8’), 0. récipr. сооб- 
MATE хругъ другу. 
Ou (8?), ©. récipr. знать другъ 
друга 
Entre-côte, sn. 6. завитбокъ (часть зовАдины). 


Eatre-coupe, з/.6. Архит. промежутокъ мёж- | 


AY дВухЪ CBOXOBB находйщихся одйнъ надъ кру- 
гимъ; || округлаённый уголъ дбма. 

о торе, -66, adj. отрывистый, прерыви- 
стый. 

Entrecoupement, sm. перес®чбн!е. 

Entrecouper, va. перерёзывать, пересвкёть: 
||“ прерывёть || 8? —, 9. pr. Вет. завъкёться (0 
дбшади). || Entrecoupé, -ée, part. п. qui régit 
de et n:w. 

Entre-cours, sm. Аш. прёво 66maro иблъзо- 
ван1я ибстбищами (мёжду двум# сос\дями). 

Entre-croisement, sm. перекрёщиван!е, пе- 
pechuéaie, 

Entre-oroiser (8°), v. récigr. перекрёщивать- 
ся, перес®кёться. 

Bntre-déchirer (8), с. récipr. рвать, терзёть 
другъ друга; || “поносйть другъ друга. 

Entre-détruire (8’), 0. récipr. истребайть 
другъ круга. || Entre détruit, -ite, part. п. 

Entre-deux, sm. перегорбдка, промежутокъ, 
серёдка. || ado. тёкъ ce0%, ни то ин cé, 

; ntre-dévorer (8’), 9. récipr. пожирёть другъ 
друга. 


Entre-donner 


roles (В’), ©. récipr. xazdrs кругъ 
друту. | 
Entrée, sf. входъ, s22s8x2, вступлёне, Bmé- 
crsie; || встрёча, npiôurs: || néerros; |] поступлёи!е, 
пр:нйт!е; || начёло, наступдён!е; || пОводъ, случай; 
|| прёво евоббднаго вхбда (къ королю); || даровой 
входъ, даровбе м%сто (es medmpn); || Team. вы- 
ходъ (актёра на сиёну); || ввозная пбшхина (н@ 
товары); || orséperie (une, сапоз4 u т. n.); || 
Пов. népsoe кушанье; || Aprum. решётка, заго- 
рбдка (вкрузь клироса); || Ком. загозбвокъ (тод- 
16aoû киизи); 1 Cucc. хичинка, сквёжина (y деер- 
+430 samxû). L’— des juges autribunal, входъ су- 
дей въ судилище. L'’ — du vaisseau dans le port, 
BIOAÉ судна въ résans. L’— du jardin, вхохъ BE 
садъ; ворбта, калитка сёда. L'— solennelle dans 
une ville, торжёествевный въ®здъ въ гбродъ. 2’— 
d'une armée dans une ville conquise, scryuaénie, 
вшёств{е épuin въ завобванный гбродъ. — en fonc- 
tion, ветуплёне въ дблжность. || Оп fit une magnt- 
fique — à ce prince, госудёрю устрбили вехлико- 
афпную встрфчу, праёмъ. || Son talent lui donne — 
partout, егб телёнтъ даётъ ему AÉCTYNE повеюду. 
Avoir — au conseil d'État, аи narlement, иифть 
дбступъ съ прёвомъ голоса въ Госудёрственный 
совётъ, въ парлёментъ. Avoir 868 -8 libres chez 
qn, быть вхбжимъ къ кому во всйкое врбия. || De- 
Puis son — au collége, со врёмени nocrynaéuin его 
въ гимнёзю. Il n'a rien gublié depuis son — à 
l'Académie, со врёмени npuadria er въ Акадём1ю, 
онъ ббльше ничего не печёталъ. || L'— d'un dis- 
cours, начёло рёчи. А Г’— du livre, въ начёлВ 
книги. À l'— de la nuit, de l'hiver, при наступлё- 
ui ибчи, зимы. Dès Г— de table, съ сёмаго nasé- 
an обфда. || “Cela a donné — à tous ces abus, это 
подёло пбводъ ко BCÈME ÉTHME злоупотребяётямъ. 
|| — en séance, открыт!е засвдёня. ®ГГа fattune 
— de ballet, онъвлет®лъ какъ 66u6a. || D’entrée, 
loc. adt. свачёла, съ cémaro начёла. — de jeu, съ 
cémaro начёла игры; | “et fam. тбтчасъ me, съ 
пёрваго же pésa. 
Entrefoit (Sur 1’), 


случаз. 

Entrefaites, sf. nl. Sur ces —, uémay Thu; 
т®мъ врёменемъ. 

Entrefesson, sm. заднепрохбдная промёж- 
ность (vi, en ce sens); || Гат. севёдина на бёдрахъ 
(отъ верховой ъзды); || Вет. вебёлина мёжду йго- 
дицъ (у жирной лошади). 

Entrefin, -ine, adj. Ком. ерёдней толщины, 
ерёдней доброты. | 

Entre-frapper (8’), v. récipr. поражёть, удз- 
рёть другъ друга. 

Entregent, sm. fam. сибтанвость f, смётка; 
yuuse вести себя. 

Entr’égorger (8), о. récinr. рызаться мёжлу 


loc. аз. vi. при 9томъ 


собою. | | 
Entre-haïr (8’), v. récinr. HCHaBÉAËTE другъ 


круга. 

Ване (8’), v. récipr. стёлкиваться. 
Entreillisé, -ée, adj. решётчатый. 
Entrelacement, sm. nepenxeréuie. 
Entrelacer, va. переплетёть, вплетёть; | 

* перемфшивать. || 8’ —, 0. pr. перепдетбться. || 
Entrelacé, -6е, part. p. qui régit de. 
Entrelacs, sm. pl. (antr-là) Апхит. перевйв- 
ка; || свйзное пивьмб; || цвзты т, украшешя п 
(вплетдемые въ волоса); || yxpaménis. 
Entrelardement, sm. 1106. шпиковёне (m4- 
ca). 
Entrelarder, va. Пов. шпиковёть (мд4со); || 
а * напичкать, начинйть (ч®мэ). |} 
ntrelardé, -6е, part. p. qui régit de 
Entre-ligne, sm. 6. междустрбч!е; || между- 
стрбчная припйека; || Tun. см. Interligne. 
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Entre-louer (8’), 9. récipr. B'exsoxérs, вы- 
хвалйть à Le друга. | 

Entre- ‚ в. WT. просвёчивать, прогайды- 
вать. . | 
Entre-manger (8), 0. Фсзюг. повдёть, пожи- 
рёть другъ друга. , 

Entreméler, са. перемфшивать: || * примфши- 
вать. || В’—, 0. pr. перемёшиваться; || ® et fam. 
вившиваться (60 что). || Entremèêlé, -ée, part. 
p. qui régit de. 

Entre-mesurer (8’), ©. гбсзрт. ивряться другъ 
съ другомъ. | 

Entremets, sm. Пов. пирбжныя я. : 

Entremetteur, -euse, s. посрёдникъ, «ница. || 
-teuse, sf. свбдня. 

Entremettre (В’), v. pr. trr. вифшиваться, 
ветупётьея; || поерёдничать, хлопотёть, ходбтай- 
ствовать, старёться. || Entremis, -ise, part. р. 

mise, sf. посрёдничество, посрёдетво. 

Entre-modillon, sm. 6. Архит. промежутокъ 
мёжду модильбнами, 

Entre-nerfs, sm. pl. 6. Перевал. промежутки 
мёжду швёми (на кодешк® книли). 

ts, sm. 6. Бот. межкоузяе, межко- 
дне. | 
Entre-nuire (8’), в. récipr. вредйть кругъ 


гу. 
® sm. Man. сбивчавая xoxé (y лоша- 
Entre-pércer (8’), о. récipr. произбть кругъ 


друга. 

Entre-pilastres, sm. Aprum. промежутокъ 
мёжду пилястрами. 

Entre-pointillé, -ée, adj. Грав. пунктйрован- 
ный мёжду чертёми. 

Entre-points, sm. 6. Мор. прострёнство мб 
жду дёками. 

Entreposer, са. склёдывать (товары). 

Entreposeur, т. содержётель инбёровъ; | 
приставъ. 

Entrepositaire, adj. sm. скаёдчикъ товёровъ 

Entrepôt, sm. анбёръ, пакгёузъ,; || склёдочное 
м%сто. 

ЗЫ (В), ©. récipr. толкёть другъ 
друга. 

Entreprenant, -ante, adj. предпр1ймчивый, 
cubasri 

Entreprendre, va. 177. npexnpuanméTe, брёть- 
ся; || подряжёться; || принимёться, задирёть; || 
Мед. хишёть квижёня, отниийть; || Un. (sur) 
81XB4THIBATE; || посягёть, умышадйть. — ип ооуаде, 
пр-дпринйть путешёств:е. № -ргепея pas cette 
affaire scabreuse, не берйтесь за $то рискбван- 
ное дёло. || — la fourniture 4ез vivres, подрядйть- 
ся поставлять, стёвить DPOBIÉHTE; подрядйться на 
постёвку пров!8нта. 14 a -pris la construction de 
ce pont, онъ взялся за постройку бтого мдета. || 
Sije l’ -prends, $1 lui еп prendra mal, хуко 
ему будетъ, вели я примубь за негб. — дп, 80- - 
дирёть когб, напаяёть na когб. || Un rhumatisme 
lus -prend le bras, всаёдетве ревматизма у 
негб pyré отнялёсь, G4u онъ не владфетъ ру- 
кбю. || -— sur son voisin, sur le bien de son voi- 
sin, захватить, присвбить часть сосфдняго MMBHIX, 
|| — sur la vie de 4п, посягнуть, покусйться на 
чью жизнь. || Entrepris, -ise, part. p. qui régit 
par. Il a la jambe -8e, ou $ est — d'une jambe, у 
негб mord отнядёсь, 444 онъ не владветъ ногбю. 

Entrepreneur, -euse, 8. подрядчикъ; постав- 
щикъ ; || антрепренёръ (medmpa) ; || сокержётель, 
предприниматель, -ница; хозйинъ, -ййка. — d'én- 
dustrie, производйтель т. 

Entreprise, 8/. npexnpifrie; || покрЯдъ, по- 
стёвка; || (sur, contre) покушёше, посягётельство 
(на что). 


Entre-quereller 394 


Entre-quereller (8’), v. récipr. себриться 
другъ съ APŸTOMB 

Entrer, ся. входить, въ®зжёть, ветупбть ; || 
вникёть, проникёть ; || поступёть ; | начинйть ; || 
учёствовать; рока ть $ | помВщаёться; || идти. 
— dans une chambre, войти въ кбмнату. — dans 
un‘port, BOËTÉ въ гёвань. — dans une ville, вой- 
TÉ, вступёть, въфхать въ гбродъ. || Le soleil 
entre au priniemps dans le signe du bélier, côau- 
це ветупбетъ весною въ знакъ OBHG. — dane de 
longues explications, входёть, вдавйться въ длин- 
ный объяснёня. — dans les délails, входйть, вда 
вётьея въ подробности. — dans {а marine, au 
barreau, ветупёть, опредвяйться въ морскую 
службу, въ сослов!е адвокётовъ. — en fonction, 
en 1038638301, вступёть въ дбяжность, во влодф- 
ше. — en relation, en CONCUTrenCe, BCTYDÉTE въ 
caoméais, въ соревновёне #4u въ сопёрничество. 
— ев accommodement, en arrangement: en поиг- 
parlers, ветупбёть, входить въ соглашбы!е; въ пе- 
реговбры. -trez dans ma situation, войдите въ 
моё положёше. — вп goût, войдти во вкусъ, раз- 
охбтиться. Cette épée n'-tre pas dans cefourreau, 
шийёга не вхбдитъ, не лзетъ въ ножны. Le cha- 
Peau n'-tre pas dans la tête, шайпа не вхбкитъ, 
не лёзетъ н& голову. || — dans la pensée d'un au- 
teur, ввикнуть въ мысль бвтора. Les racines de 
cet arbre -trent à plus de six pieds de nrofon- 
deur, кбрни того дёрева проникёютъ 6os$e ч®мт 
HA шесть оутовъ въ глубину. * L'ambition -tra 
dans son cœur, честолюб1с пронйкло въ егб сёрд- 
це. || — ам collége, поступить въ гимнёз1ю. — à 
l'Académie, быть принятымъ въ число члбновъ 
Аказёми. — en condition, au service de qn, посту- 
пить въ услужёне къ кому. || — еп discours, na- 
чёть р8чь. — en payement, начёть уплёту. — еп 
procès, начёть тйжбу. || — dans les secrets, dans 
les plaisirs de 4", участвовать въ чьихъ тёйЙнахъ, 
въ чьихъ удовольствуяхъ. || — еп fureur, прихо- 
дить въ йрость. — dans l'esprit, dans la pensée, 
dans la tête придти, взбрести на умъ, на мысль, 
въ голову. Cela n'est jamais -tré dans la tête de 
personne, 5то никому He могло придти въ гблову. 
impers. т ne m'est jamais -tré dans la tête de 
faire cela, uuB uaxoraé и въ голову не приходило 
сдълать 670. || Cela n'-trera раз dans votre poche, 
$то ше noMBCTÉTCA въ вёшемъ карыён®; не вой- 
дётъ въ вашъ кармёнъ. $mpers. Il -tre dix litres 
dans ce baril, въ бтотъ бочёнокъ помвщёетси, 
вхбдитъ KÉCATS литровъ. || Le bots et le fer -trent 
dans la composition de la plumart des édifices, né- 
рево и &cxb30 идутъ на постройку большинствё 
зл6н!Й. чтретв. Il -tre tant de dran dans cet ha- 
bit, na To плётье идётъ столько-то сукнё. || — en 
chaire, всходить на кёоедру. fam. — en table, св- 
диться за столъ. Team. — en scène, выходить на 
ецёну. — сп matière, приступить въ предмёту. — 
au couvent, en religion, постригёться, принимёть 
nocrpaméuie. — dans le sanctuaire, опредвлйться 
въ духовное звёне. — dans une famille, вступить 
BB родство, породниться съ семёйетвомъ. — dans 
une affaire, принять yadcrie въ K$2B, вступить въ 
K$AO. — еп 174308, быть посёженнымъ въ тюрьму. 
— ея jeu, войти въ руку, заручйться хбдомъ | 
‘et fam. вызшёться. — en danse, занйть мфсто 
въ тёнцахъ; | /ат. приступить къ дёйствямъ. — 
en chaleur, en rut (о животных), багаться.— en 
défiance, en soupçon, возъимфть Hexosbpie, подо- 
aphuie. Ce bois est si dur que la cognée n'y saurait 
—, то дбрево TAKE твёрдо, что топбръ не берётъ 
егб. Ce bruit -tre dans les oreilles, зтотъ шумъ 
оглушёетъ. Cette proposition n'-tre pas dans mes 
vues, бто предложёне He соглёсно съ мойми вида- 
ми. faire — 4ез troupes dans une ville, ввести 
войск& въ гбродъ. Faire — gch dans la tête de gn, 


Entretien 


вбить, BAO1GÉTE, вколотить что въ гблову кому; | 

убвдить когб въ чёмъ. Faire — ип clou, вбивёть, 
вколёчивать гвоздь. * Faire — qgch dans ив livre, 
dans un discours, включйть, nOMBCTÉTS что въ 
KBÉTY, въ ph1s. fam. Je ne peux nas — dans cet 
habit, я не могу надёть, напйлить на ce6é éroro 
пяётья; то пабтье слишкомъ узко для меня. Cela 
-tre pour beaucoup dans le succès de cette affaire, 
$то много содфвствуетъ ycnbxy дёла. impers. Il 
-tre нп рец d'animosité dans cette critique, къ 
Этой критик примфшиваетея немнбго враждёбно- 
сти. Îl-tre bien de l'homme en cela, въ 6roux 


виднё& большёя человёчность. || Entré, -ée, 
part. 2. 

Entre-répondre (8’), ©. récipr. orsbadre 
другъ кругу. 


Entre-sabords, sm. pl. 6. Мод. проет&нки т 
между портами. 
Entre-secourir (8’), ©. récipr. irr. помогёть 
другъ другу. 
р Entre-80l, зт, 1. Архит. антресбаь f, полу- 
русъ. 
Entre-sourcils, sm. 6. (-courct) междубрбвье. 
Entre-soutenir (S’}), v. récipr. поддёрживать 
кругъ друга. 
Entre-suivre (8), ©. récipr. сяёдовать другъ 
за другомъ 
Entre-taille, sf. Грав. полуштрихъ. 
Entre-tailler (8’), о. pr. Вет. засвкаться (0 
дбщшади). 
нь sf. Вет. засфчка ногй (y 46- 
М] о 
Entre-talonner (8'), v. récipr. сл®дов ть без- 
прерывно другъ за другомъ. 
Entre-temps, sm. y. us. междуврёменье, про- 
межутокъ врёмени | 
Entretènement, sm. vi. et inus. coxepæénie. 
Entreteneur, sm. содержётель (жёнщины). 
Entretenir, са. 477. содержёть т; || поддержи- 
вать, хранйть ; || * питёть ; || бесф1овать, разговё- 
ривать; || вестй (переписку). — les chemins, le 
paté, un bâtiment, содержёть въ порйдк% дорбги, 
мостовую, здёне. — une nombreuse famille, co- 
держёть, кормить многочисленное семёйство. — 
une armée, содержёть войско. — за таззоп гиг ип 
pied convenable, содержёть свой домъ на прилй\- 
ной ног. || Cette pièce de bois-tient toute la char- 
nente, вто бревно поддёрживастъ всю плотвичью 
работу (р. us. dans се sens). — la paix, la guerre, 
NOATÉPHABATE миръ, войну; хранйть миръ.* — Га- 
ту её, покдеёрживать кружбу. — un peuple dans 
l'erreur, кержёть варбдъ възаблуждёнии. || * — gn 
d'espérances, питать, убафкивать когб надёжхами. 
[| Je l'ai-tenu de notre procès, я бесфловалъ, pas- 
говёривахъ съ нимъ о нёшей тёжбв. Je voudrais 
vous — en particulier, хочу поговорить, потолко- 
вёть съ вбми наединф. || * — ses pensées, ses тёте- 
ries, кумать, мечтёть. Ман. — son cheval, ска- 
RAT съ одинбёковою скбростью. || 8? — , 0. pr. 
сохраняться; || содержёть себя, жить; разговёри- 
вать, толковать; || поддёрживать хругъ круга. 
Il y a des femmes qui s'-tiennent towours 
fraîches, есть жёнщаны, котбрыя постойнно со- 
хранйютея свфжими. || 10 8’ -tient de ce que l'État 
lui donne, онъ содёржитъ себЯ, онъ живётъ TBME, 
что даётъ ему Госудёрство. — елец, житьигрбю. 
|| — d'affaires séricuses, разговёривать, тозко- 
вёть о вётныхъ ABXAXS. | без deux pièces de bots 
8’ -tiennent, 5ти два бревнё поддёрживаютъ 
другъ xp ra. || Entretenu, -ue, part. д. qui régit 
par et de. 
aix у KOrO, содержёнка. 
Entretien, sm. coxepæénie,. сохранён!е, под- 
AépæaBanie; || содержён!е, прокормлён!е; || разго- 
воръ, бесёда. || Syn. см. Conversation, 


Жетте-це,жёнщяна живущая на содбр- 


-_х_ 
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Entretoile 


Entretoile, sf. прошивка. 
Batretoise, sf. Пабтн. подетрёлина, распбр- 
на теле. поперёчный брусъ. 
ntre-tuer (87), co. récipr. убивёть кдругъ 


круга. 
” ÆEntre-visiter (8°), v. récipr. навЪщёть, по- 
CSMÉTE другъ друга. 

tre-voies, sf. промежутокъ мёжду двумё 
рёльсовыми путёми. 

Entrevoir, va. irr. вйдать иблькомъ; || * про 
BÉABTE; || предвидеть, предусиётривать. | 8' —, +. 
pr. BÉABTECA, ныфть свидён!е. | Entrevu, -пе, 
part. y. qui régit par 

Entrevous, sm. Ilséms. проаётъ, промежу- 
токъ иёжду бёлками. 

Entrevue, 3/. свидёше, встрёча. 

Entr’exoiter (8’), о. récipr. возбущдёть, под- 
мены другъ друга 

: tr’exhorter (8’), ©. récinr. ободрйть другъ 
друга. 

о, -бе, adj. fam. пузёетый, толето- 
брюх! 

Entr’obliger (В’), ©. récipr. обйзывать, одол- 
mére другъ круга. 

Entr’ouir, va. y. us. слышать иейсно, мёль- 
вомъ. 

Entr’ouverture, sf. Вет. разбитый задъ (у 
абщшади). | | - 

Entr'ouvrir, са. протворить, полуоткрыть. || 
8’—, 9. рг. разверзётьея, открывёться; || рас- 
пускётьея (0 чеютах). || Entr’ouvert, -te, part. 
$. Вет. Cheval —, разбитая зёдомъ ябшадь. | 

Entrure, го Ар. глубин& борозды. 

Enture, s/. Сад. npophse для прививка; || по- 

чины /. 

ntypose, s/. Анат. суставная вибднна 20- 
оётки. 

Énucléation, s/. Хир. выдёвливан:е бпухоли; 
| Аям. вывимён!е кбеточки (и2ъ 14004); || * ps- 
шёне (затруднёнзл). 

Éoumérateur, sm. 1. из. иечислитель, счёт- 


Ex. 

Énumératif,-ive, adj. исчислительный. Грам. 

verbe —, числительное нарфче. 

Énumération, sf. neuncaénie, еочтён1е, пере- 
считыванш!е. 

Énumérer, va. исчислйть, соечитывать, пере- 
считывать, перечёсть. 

urésie, s/. Мед. недержёнше мочи, непроиз- 
вольное истечён1е мочй. 

Envabhir, 94. нахлынуть, захвётывать, завла- 
давть; || наводнйть, заливёть. | Envahi, -ie, 
part. р. qui régit par. 

+Envahissant, -ante, adj. захвётываюцщиЙ, Ha- 
Gsrémmil, наводайющий. | 

Envahissement, sm. namé.rBie, набфгъ; || на- 
soxnéaie, заливёне, pasaérie; || * захвётъ, sapza- 
дне. 

Envahissour, зт. завоевётель, завладётель т. 

Envalement, #1. Рыб. открыт!е вёрши. 

Envaler, va. Рыб. распускёть, открывёть вёр- 
у. || Envalé, -66, part. ?. 

Envasement, sm. паибсъ йла (né Cepera); || 
тйнистость, йлистость f. 

Envaser, va. заносйть Иломъ; || вйзнуть въ 
‚баз. || В’ —,0. pr. Иа®ть, иловбт®ть, заволёки- 
ваться иломъ. 

Envéliotage, sm. 40. склёдыван!е въ копны 
(chna). 

Envélioter, va. 43. класть въ кбпны (смо). 

Enveloppant,-ante, adj. объёмающий, обхва- 
зывающ в. 

Enveloppe, sf. обёртка; || Анат. оболбчка; || 
RONBÉPTE, кувбртъ (nucomé); || *видъ, паружность 
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Г; | Форт. аввеабпь; || Бот. оболбчиа; покровъ 
(чеътючный). 

Enveloppement, sm. завёртыван!е, обвёрты- 
sauie; || *зачёточное, зарбдышное cocrofaie. 

Envelopper, va. завёртывать, обёртывать, об- 
вивёть; || *скрывёть, прикрывёть, облекёть,; || по- 
крывёть, обнимёть, окружёть, обступёть, обла- 
гёть; || “омрачёть; || вовлекёть, включёть. — ces 
ac dans du papier, завёртывать покупки въ 
бумбгу. — les pommiers de paille, обёртывать, 
o6susérs Яблони солбмою. || * П -loppe à dessein 
ses pensées, онъ съ намфрешемъ скрывёетъ, при- 
РР se мысли. __ la bad sous des fables, 

лекёть Истину въ ©брму бёсенъ; NpuRPHBÉÂTE 
истину бёсиями. “II sut de еее Нов décentes 
le récit de cette aventure, онъ съуифлъ облёчь въ 
приличныя выражён!я разскёзъ объ STONE при- 
ключён!и. || Les écailles qui -loppent les bour- 
geons de certains arbres, чешуйки, котбрыя по- 
KPHBÉIOTE, объёмлютъ пбчки HÉKOTOPHIXE дерёвь- 
евъ. Les ténèbres -loppaient (а terre, иракъ по- 
крывёлъ, обнимёлъ, охвётывалъ збилю. — UNE 
armée ennemie, окружёть, обступйть неприйтель- 
скую &рм!ю. — une place, окружёть, обложить гб- 
родъ. || *Ояе nuit obscure -loppe son esprit, тём- 
ная ночь омрачёетъ егб разсудокъ. || — qn dans 
un crime, dans une conjuration, вовлёчь кого въ 
upecryniéHie, въ заговоръ. — Qn dans une ассн- 
sation, включить когб въ 06sunénie. || В’—, 9. pr. 
завёртываться, закутываться; || * облекбёться, 
ограждбться; || покрывёться. — dans son manteau, 
завёртыватьея, закутыватьея въ’ плащъ. || * Le 
sage в’ -]орре de sa vertu, мудрёцъ облекёется 
ВЪ своё добродфтель, ограждёется своёю доброд%- 
телью. || — de nuages, покрывёться облакйми. La 
terre в’ -loppe des ombres de la nuit, земли по- 
крывёется, од®вбется ночною тфнью. || — la tête, 
le doigt, укутать, обвязёть себф гблову, пблецъ. 
Enveloppé, -ée, part. p. qui régit de et par. 
cOUrTS —, запутанная, тёмная, непонйтная 
р®чь. Un esprit —, тяшблый, иеповоротлавый 
умъ. Оп ютте — dans la та те, тупоумный 
человькъ. 

Envenimer, va. отравлять, заражёть Ядомъ; 
|| растравлйть, распелять (pdésy); || *истолковы- 
вать въ худую стброну, придавёть гнусный 
смыслъ (сл0в4мъ, факту); || раздражёть, ожесто- 
чёть. || В’ —, v. pr. растравлйться, раепалйться 
|| Envenimé, -6е, part. 2. * Langue -6e, злор®- 
чёвый, ядовйтый языкъ. “Un discours —, ss 
ная, RXOBÉTAR PIE. 

Enverger, va. Kops. оплетёть йвовыми пруть- 
ями (корзину); || Ткач. сновёть néxpecre; || Бум. 
ф. качёть (фоюму сз бумёжною массою)., 

Enverguer, va. Мор. правйзывать къ рё%, къ 
рёйн® (парус). || Envergueë, -ее, part. p. 

Envergure, sf. Mon. дяннё BépxHaro ликъ- 
трбса; || 3004. размёхъ, ширияё распростёртыхъ 
врыльевъ о птицы). Мор. Се vaisseau a beax- 
coup 4’ —, Это судно имзетъ значительную шири- 
ну, ширбкия péx. 

Вотегаге, sf. Ткач. перекрёщиваше ийтей 
оснбвы. 

+Envermillonner, va. см. Enluminere 

Enverrer, va. мурёвить (n0cCY0y)e 

Envers, sm. изнёнка (mamépiu); || vi. оборбтъ 
(aucmé Oyudiu); || Бот. испбдняя, нижняя повёрх- 
ность (4%с%еъ). Étoffe à deux —, квудицевёи 
ткань. || À l'envers, loc. adv. ва изнёнку, навы- 
воротъ; навзничь. Mettre un vêtement —, HBAÎTS 
плётье на нэнёнку, навыворотъ. Tomber —, упёсть 
иёвзничь. * Esprit —, une tête —, ризстрфенный, 
помфшанный умъ. * 568 affaires sont —, егб даб 
UAŸTE п4бхо, егб 1'Bzé въ безпорёдк». 

Bnvers, 1760. къ, пбредъ. Дёт. Il est chari- 
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table — les pauvres, out uuaocépar къ б&хнымЪ. 
A cause de défiance — lui, по nexos$piro къ нему. 
(| Teop. Traître — la patrie, изиённикъ пбредъ 
отёчествомъ. Coupable — la 10%, виновный пёредъ 
закбиомъ. |} Défendre qn — et contre tous, защи- 
щёть когб противъ везхъ. LI est ingrat — son 
dienfaiteur, on неблагодёренъ въ отношёни 
своего благодётеля 
Enversain ou Enversin, см. Cardillat. 
Enverser, ta. вытйгивать (Mamépin). 
enter са. нахирёть вбреу (на суки), вор- 
сить. 
. Ва (817), loc. adv. ou mprén. наперерывъ; 
взёпуски, другъ пёредъ другомъ. 
Enviable, adj. завйдный; счастливый. 
Envidage, sm. намётыван!е на шоульку (нит- 
ку). 
vider, va. намётывать на шпульку (яйткы). 
Ваче, sf. зёвисть /; || желёне, охбта; || Мед. 
прихоти { (у берёменныхз); || родимое ойтнышко, 
р@6двика; || заусёница. Faire —, вяушёть, возбуж- 
дёть sésucrs. Être au-dessus de Г’ —, стойть вы- 
ше séBacru. Porter — à qn, завидовать кому. 
Посл. Il vaut mieux faire — que pitié, лучше 
жить въ збвисти, JBME въ жёлости. Votre sort, 
votre bonheur est digne 4’ —, вёша участь завйд- 
на, вёше счёет!е завидно. || Elle brule 4’ — de 
venir à Paris, онб crapéers желёвемъ съфздить 
въ Парйижъ. Passer son —, JAoBaeTBOPÉTE своё 
mezduie. L'— lui еп est passée, lui en a passé, me- 
zénie, охота ymé прошлё у него. Faire passer l — 
de qch à qn, отбить у когб охбту къ чему. — de 
vomir, тошнот&. J'ai —, grande —, MHB хбчетея, 
мн® сйльно хочется. J'ai — de dormir, мн® хочется 
спать. Je meurs d' — de manger, uuB смертёльно 
хочется Зсть. 
Envieillir, va. ot. см. Vieillir. || Envieilli, 
“ie, part. p. vi. et p. us. * Pécheur —, sarocuban, 


ожесточённый rphunaxe. Habitude -ie, укоренйв-. 


шаяся, SACT8PÉIOZ привычка. 

Envier, va. завйдовать, завиствовать (чему); || 
хотёть, шелёть. || Envié, -6е, part. p. qui régit 
de et par. || Syn. Envier, porter envie. On en- 
vie les choses et l'on porte envie aux personnes. 

Envieux, -euse, adj. завйстливый, вавйдли- 
вый, saBmaÿmil; || 3. завйстникъ, -наца. 

Bnviné, -ée, adj. néxaymih винбмъ, пропитёв- 
Ш! йся виннымъ эбпахомъ; || снабжёвный винами 
(vs. еп ce sens). 

Environ, adv. бколо, почтй. 

Environnant, -ante, adj. окрёетный, около- 
aemémih. 

Environner, va. обносить, окружёть, обла- 
гёть, оцвпайть, — une ville de murailles, обно- 
сйть, обводйть, окружёть гбродъ cTEHÉUE. Les en- 
nemis -nnèrent la place, непртель окружилъ, 
обложилъ xphnocrs. * Les dangers l’ -nnent de 
toutes parts, опбсности окружёютъ егф со ве®хъ 
сторбаъ. La police a -nné la retraite du bandit, 
полищя окружила, оцвийла убфжище разбойни- 
ва. || Environné, -6е, part. p. qui régit de. 

virOns, sm. pi. окрёстноети, окбльности f. 

Envisager, vüä. смотрёть, rañAËTs въ лицо; 
разгаЯдывьть въ лицб; || раземётривать; || пред- 
усмётривать); || взирёть. Dès que je l'eus -geé, je 

в reconnus, лишь только я посмотрьлъ, погля- 
Калъ ему въ лицб, то сейчёсъ же yann егб. Je 
ne l'avais pas bien -К6, я егб плохо разглядфлъ въ 
'дицб. || — la question sous un autre point de vue, 
раземётривать вопросъ, CMOTPÈTE из вопрбеъ съ 
рт точки зрёная. || ПД faut — les suites de cette 
‚аПазте, cahayeT® предусмотреть nocz$1cTBIA этого 
Abao. || — l'avenir, взирёть на будущее. Il -geait 
Комз les périls sans en être ému, онъ взирёлъ na 
BC$ опбёсностм нисколько ие смущбясь йми. || 


Epaisseur 


B° —,v. pr. пристально глядёть другъ на друга; 

|| * раземётриваться. || Envisagé, -6е, part. p. 

nvoi, sm. отпрёвка, пересыхвз; || посылка; | 
Стих. заключительные стихй nocaduis. 
Envoiler (8°), 9. pr. погнуться при закёлк® 
(о жельзтъ, стёди). 

_Envoisinér, va. окружёть сосфкями (к0зб). || 
Envoisiné, -ée, part. п. Ltre bien, mal —, нить 
хорбшее, хурнбе соефдетво. 

Envoler (8’), 9. pr. улетёть); || * проходить, ис- 
чезёть. || Envolé, -ée, part. в. 

Envoütement, sm. пбрча, колдоветвб. 

Envoûter, va. пбртить, ззколдбвывать («0t6, 
прокёлывая в0сковде еб чзображеёне). | 

Envoyé, sm. вфстникъ, послёнецъ; || поелби- 
никъ, || -6е, #f. поелённица, супруга послённика, 

Envoyer, va. ит. посыаёть, отправалйть, ена- 
ряжёть; || ниспосылёть; || пускёть. Il -voya de- 
mander des nouvelles de та santé, ou? носылёлъ 
спроейть о моёмъ здорбвьи. — ип COUTTÉET, посы- 
лёть, отправяйть, снаряжёть гонцё. — une атфаз- 
sade, отправайть, снаряжёть посбльство. — аз 
diable, послёть когб жъ чбрту. * et Гат. — dans 
l'autre monde, отпрёвить на тотъ свЪтъ, уморйть. 
|| Dieu nous a -voyé de la pluie, Богъ ниепо- 
сяблъ намъ дождь. Souffrons avec résignation les 
maux que le ciel nous-voie, пзренесвиъ съ по- 
kOpHocTE10 бфдетв!я, котбрыя нёбо ниспосылбёетъ 
на иаеъ. || — une flèche, une bombe, пустить erps- 
af, б6мбу. || * et fam. — promener, — maître, от- 
дылаться отъ докучливаго EAOBÉKA; выпроводить 
когб въ три шби. — chercher, quérir, посызёть за 
к®ыъ. Мор.— иле bordée, выпалить BCÈME хёгомъ. 
* Ce vin -voie des fumées à la tête, Это винб бьётъ 
въ голову. * Le soleil -voie sa lumière а notre sol, 
сбянце посылёетъ свой cBBTE на нёшу зёмаю. || 
Envoyé, -ée, part. p. qui régit par. 

Envoyeur, sm. посыльщикъ, отправитель т. 

Ensootie, sf. Вет. ubcruaa бодфзнь домбш- 
нихъ животныхъ. 

ole, sm. Стих. Эбаъ, богъ вфтровъ. 
olien,-ienne, adj. зол{Иск! (напйвз, на- 

n'oute). 

Éoli-harpe, sf. 6. ou Harpe éolienne, Э6ло- 


Ba Faye 
olipyle, sm. Dés. Эбловъ MATE, BSTPOUCNJ- 
скбтель M. 
Éolique, adj. волёческ! В (напйвз, задичте). 
Épactal, -ale, adj. Хром. впбктный. 
Epacte, «sf. Хром. эпёкта (11 дней, кбмми côs- 
нечный 1008 ддиниъе дуннаю). 
Epagneul, -eule, s. болбика, испёнская со- 
бёка. 
Épaillemént, sm. счищёне нечистбтъ (съ s6- 
soma). — 
pailler, va. счищёть нечистоты (сз 3040та), 
pais, -aisse, adj. тбастый, густбЙ, чёстый; [| 
тёмный, глуббкй, || * тупой, грубый, неповорбт- 
ливый (ум); || Кремуч! (15°); || 8. roamané. 
toffe -взе, тблетия ткань. Та -s8e, тблстая 
тёлья; тбястый, неуклюж! станъ. Du vin —, 
густбе Band. Une fumée, une vapeur -взео, гу- 
стой дымъ, паръ. Des blés —, чёетые, густые 
xañ6d. Des cheveux —, густые вблоеы. || Nuif 
-88e, тёмная, глубокая ночь. D'-S8e8 ténèbres, 
глубок! мракъ. “Ignorance -вве, глубокое нев%- 
жество. || 8. Il y a de la neige deux nieds d' —, 
снёгу лежитъ HÉ два еута въ толщину, BE глуби- 
ву. || * et Гат. Avoir la re -880, имёть ту- 
пой, грубый умъ. Avoir la langue -взе, см. 
Langue. Air —, тяжёлый вбздухъ. fam. ВН" —, 
быть тупоумнымъ; нить тупой, грубый умъ.. || 
adv. тбасто, густо, чбето. 
Epaisseur, sf. толщинё, rycroré, пабтноеть; 
|} "глубин; || чёща, глушь /, rayOnué (4hca). 
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Epaissir, va. густйть, огущёть; || ON. TYCTÉTS; 

8’—, ©. pr. сгущёться, густёть; || тожствть; || 
“ot Гат. тупёть (003 ум№). [| ра! 881, -ie, part. p. 
qui régit par. 

Epaississement, sm. cryménie; || yroacrbuie; 
|} сгущённость, rycroré 

Épalement, sm. Мор. уголь составлйемый 
BÉHTOME и ибчтою 

Epamprement, sm. Ар. подчищёне Bauo- 
грёдныхъ вЪтвей. 

pamprer, va. Ain: подчищёть виногрёдныя 
BÉTBE. 

Epanadiplose, sf. Грач. nosropénie начёльна- 
$ слова одногб перода, въ концё другёго пе- 
р!отв. 

Épanalepse, sf. Рит. nosropéaie слбва {ды 
ц8лой орёзы. 

Epanaphore, sf. Рит. повторён!е елова въ 
na"418 кбждаго изъ члёновъ пер{ода 

panastrophe, sf. Рит. повторёв!е конёч- 
наго слбва одного стих& въ начёлВ другёго 
стих. 

ре sm. разай ге; || “изя йн!е, 

pancher, va. проливёть, разливёть; || “изли- 
вёть (зн®вь); || *открывёть (сёрдие, душу). п 8? —, 
©. DT. разливёться; || *изливёться, открывёться. 
| Épanché, -ée, part. р 

) panchoir, зт. жболобъ, стокъ (04 дишней 
воды). 

Épandre, va. разбрёсывать, раскйдывать, раз. 
сыпёть; раздивёть, проливёть. || 8’—, 9. pr. pas- 
ливёться; || *распространйться ; || * разезвёться, 
вторгё1ься. || Epandu, -ue, paré. р. qui régit 
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panneler, va. обтёвывать (мраморъ). 

panode, sf. Рит. повторёше словъ въ обрёт- 
вомъ порйдк». 

anorthose, sf. Рит. поправлён!е (скдзам- 
маю). 
anouir, va. спосббетвовать, помогёть рае. 

nycrduixn (ц6%т06з}; || *п оженйть. ат. — la 
raie, разсмЪ шить, развеселить. || 8’—, v. pr. рас- 
пускётьея, распукиватьея; || ® расцв®тбёть; прояс- 
нёться; || Ачат. рэспредвайться (0 нёрвах). || 
Epanoui, -ie, part. p 

panouissement, зт. распу`кён!е (uenmbez); 
|| “проеввтя&не, прояенён!е; || Бот. см. Florai- 
воп. fam. — de rate, взрывт, весблости. 

parcette, sf. Бот. см. Esparcette. 

parchie, sf. enépxis. 

parer (8°), 9. pr. лягёться, брыкёться (0 46. 
щади)ь 

pargnant, -ante, adj. бережливый, 

pargne, sf. бережливость f; || сбережёше », 
сбережённыя дёньгя; || 9$. казначёйство. Caisse 
d'—, сберегётельная кёсса. Taille 4’—, выпуклая 
гравирбвка. 

Epargner, va. берёчь, сберегёть; || жалфть, 
щадйть); || избаваять; || выгёдывать. — 807 argent, 
ses provisions, берёчь свой дёньги, свой 3and- 
ex. * — le temps, берёчь врёмя. — sur за table, 
sur за toilette, сберегёть, дфлать сбережён]я на 
своёмъ толь, но своёй одежда. || fam. On ne 
leur -gne раз l'argent, для нихъ не жальютъ дё- 
негъ. Оп n'a point -gné le poivre dans cette sauce, 
въ утотъ ебусъ не пожальли положить Dépuy. 
* — ап, пощадйть когб. — {а vie de дп, пощедийть 
чью мтизнь. №’ — personne, никого не щадить, 
злослбвить вовхъ. — les vaincus, щадить поб%ж- 
дбвныхъ. * — l'amour-propre, la modestie de дп, 
щадйть чьё самолюбе, чью скромность. — la vteil- 
lesse, l'enfance, щадёть стёрость, дётетво. || * — à 
gn de la peine, du travail, избёвять когб отъ rpy- 
Аб, отъ работы, -gne -moi tes larmes, tes prières, 
избёвь mené охъ твойхъ саёзъ, отъ твойхъ молб- 


о  _: а сы 


397 


Epauler ° 


ий. || Cetailleur a -gne un gilet surou d'ins le 
dran de ce manteau, a à выгадаль жилбтъ 
изъ сукнё назнёченного на 5тотъ плащъ. || Ne 
AS — un moyen, не отступёть ни пбредъ какймъ 
срёдствомъ. № — aucune occasion, не упускёть 
случая, ухватиться за случай. № m’-gnezs pas, 
равпохагайте мною какъ знбете, не щадийте меня. 
Посл. № — ni Gauthier ni Garguille, не давёть 
спуску ни своймъ, ни чужимъ; ни другу, An врагу. 
|8? —, 9. pr. откёзывать себ$ (62 чёмъ); || oxpa- 
вять себй, щадить себя, избавлить себя, изба- 
вайться, берёчься; || щадйть другъ ругал. Гат. № 
s'y — nas, не щадйть себя. || Épargné, -6е, 
part. п 

Eparpillement, sm. paschauie, разсыпбн!е; 
разбрбсанность f. 

Éparpiller, va. разсыпбть, разбрёсывать, pac- 
кйдывать, развъвёть; || разефивать (войска); || 
расточёть, промётывать. || В’ —, 9. pr. разсвы- 
пётьея. || Éparpillé, -ée, part. p 

pars, -arse, adj. разсёянный, разбрбсанвый; 
[| раетрёпанный (0 волосах»). 

Ерагв, sm. Мор. зарница, мблн1я безъ грбма. 

Épart, sm. распбрка, поперёчина мёжду огаб- 
блями (60 французскихь телдмыахь); || Бот. 
исцёнск1й ситникъ иди ситовникъ. 

Eparvin ou Epervin, sm. Вет. наколфнный 
грибъ (у лошади). | 

paté, -ée, adj. Nes —, приплюснутый носъ. 
patement, sm. Mop. PO составайемый 
нижнимъ концомъ вантъ съ мёчтою, 
pater, va. отбивёть, отшибёть ножку (у 
рюмки). || В’ —, v. pr. отбявётьея: приплющи- 
ваться, расплющиваться. || Epaté, -ée, part. п. 
spaufrure, s/. откблокъ Ебёмня. 

Ера ата , sm. racéTra настойщая (хито. 
образное животное). 

Épaule, s/. плечб, рёмо; || лопётка (y жиебт- 
ныть); || Mop. cayzé (na nocy судна). Hausser, 
lever les -8, пожимёть плечёми. fam. Manger, 
jouer par-dessus Г —, Ъеть, игрёть изъ за плечъ, 
изъ за спины Apyréxe. || — de mouton, барёнья 
лопбётка ; | пябтнич! топоръ. Форт. — d'un bas- 
tion, божъ баст1бна. Angle d’ — ‚уголь между 
бокомъ илицбмъ баст!0на.* et fœm. Regarder, trai- 
ter gn par-dessus Г —, презрительно смотрёть на 
кого, обходиться съ к®мъ. * et Jam. Plier, ployer, 
baisser les -8, подчивйться, стериёть; | опустить 

уки; повесить голову. * et fam. Je morte cet 
Lomme sur тез -8, Этотъ человькъ садйтъ у менй 
на IC, виситъ у менй на вороту; смертёльно 
надофлъ миф. * Peser sur les -8, сидёть на шё$, 
* Mettre ап à la porte пат les deux -8, вытолкать 
кого въ зёшей, въ три шёи. fam. Prêter Р — 
donner un соид 4’— à qn, пособйть, помочь ко- 
му. ° et fam. Il n'a pas les -в asses jortes, 
il a le -stron faibles, ont берётея, взЯлся ва 
непосйльное AIO; He съ егб срёдствами, не съ 
егб спосббностями брётья за такбде дёло. 
* Faire gch par dessus Г —, дылать что спустй 

укавб; чёрезъ пень колбду валить. || Поса. 
ettre à qn le mousquet sur Г —, ynéss 
когб подъ крёсную шёпку. Pousser le temps avec 
Р— ,спдёть У моря и ждать nOrOA. 
paulée, sf. ynupénie, налегён!е плечбмъ; || 
nepéausa часть барёнины. * Faire qch par -8, n$- 
Æ:TB что ÉCHOKOBO4E, коде-какъ. Magonnerte faite 
par -в, sémengaz постройка возведёиная постепён- 
но и уступами. : 
paulement, sm. Плбтн. запаёчекъ (y шипа); 
шипъ, || подобрная cr'hxd; || Фодт. прикрывёющая 
нбеыць (00% 65671004065) о 
pauler, va. исплёчивать, вывихивать плече 
(о живбтныхв); || вскйдывать на плечо (одужче); 
|| Воём. пракрывёть (войска); || *помогёть, повоб- 


Épauletier 


adrs (xomÿ); || Пабтн. обтёеывать (uns). | 8" —, 
г. NT. испабчиваться; || пракрыться, укрыться; | 
*поддёрживать другъ друга. || Épaulé, -6е, part. 
pop. Bête -ée, одёръ, клйча; | * ct pop. бзухъ, 
боавёнъ, дубина, дурёкъ; | потёрянная жбнщина. 
pauletier, sm. fam. par dénigr. овицёришка; 
|} эполётчикъ. 
Bpaulette, sf. наплёчникъ, оплёчникъ (на 
одёждь, на пубётю); || norme; эполбтъ. 
paulière, sf. наплёчникъ, опаёчнивъ (въ 44- 
тать); || пбмочи, подтёжки / 
ад ев, ef. pl. день créxyiomif nôcxs евбёль- 
бы (y Гоёковъ); || подёрки получёвимеся моходбю 
на другой день свбдьбы. 
Épaure, sf. Мор. подъёмъ, бревнб AAA поднй- 
та р®чныхъ судбвъ. 
ve, adj. Юр. приблудш!, прягульный 
(скотъ); не имьющ хозйина. || sf. затёрянная 
вещь, вещь неизвфстно кому принадяежёщая; |} 
хобыча. -8 maritimes, морсв{е выкидки, выброски. 
Droit 4’ —, береговбе прёво. -в de rivières, вёщи 
покинутыя на берегу prit. — d'abeilles, приблуд- 
18 рой очёлъ. 
Épavé,-ée, adj. vi. рождённый виз госудёр- 
CTB:, неизвёстно TAB. 
parité, sf. Юр. береговбе прёво 
peautre, sm. (épôtr) пблба (104% пшенёиы). 
D'—, пбябенный, 
Épécher, va. вычёрпывать коренной разеблъ 
изъ KOTAÉ (на соловарняхь). 
бе, sf. mudra, мечъ; || *вбивъ; бобцъ; || вобн- 
ная служба; || *хрёбрость, мужество; || чурка (на 
ханётныхь Фабп.); || Юв. желфзный обручъ (82 
зранйдьной машин). Tirer l'—, обнажйть шоёгу. 
Mettre la тат à l'—, схватёться за шибгу; | 06- 
нажить mnéry. — à deux mains, дайнный и тяжё- 
зыЁ мечъ употреблёвшийся въ срёдше Bbrd. *— 
de Damoclès, mer Дамбкла. Фехт. Le fort de 
Г—, часть шибжнаго клинк& близъ ееёса. Le mi- 
fort de l'—, средйна шиёжнато клинкё. Le faible 
de ’—, xouén», остреё шпбги. || *С’езё une il- 
lustre —, ro знаменйтый вбинъ. (est une bonne, 
une rude —, бто ябвюй, искусный боёцъ на mné- 
гахъ; р |! Homme 4’—, воёвный чехов$ къ. 
Gens d'—, воённые люди. Quitter la robe pour 
l'—, переходить изъ граждёнской въ воёнвую 
службу. || *П doit son élévation à son —, онъ 064- 
занъ CBOÉME возвышёнемъ храбрости, мужеству. 
| * её fam. Poursuivre, presser qn Г— dans les 
reins, преслфдовать когб по пятёмъ; SATOHÉTE кого 
8 спбр®; cphsare когб съ mors. *Emporter une 
chose à la pointe de l'—, cu. Pointe. ® et fan. 
Mettre, faire passer ай du côté de l'—, nomu- 
виться ч®мъ; нагрёть руки прибрёть къ рукбёмъ. 
*Se laisser insulter l'— au côté, иблча снести 
оскорблён!е, проглотйть оскорбаёне. Un coup 
d'— dans l'eau, тозчёше воды, напрёсный TPYAB. 
e Tirer l'—, объявить, начёть войну. tron. Il a fait 
чз beau coun 4’—, вадфаалъ онъ AbAA; ну ужъ OT- 
мочилъ штуку. “et fam. Son — est trop courte, 
Уто трусишко; | у негб ещё руки не AOPOCIÉ для 
roro. ® et fam. Son — est vierge, on ещё nu pé- 
sy не apéaca. “et fam. Son — netient раз au four. 
теам, онъ всегдё готбвъ на ножи, готбвъ дрёться. 
* Être, en être aux -в et aux couteaux, быть Ha но- 
жёхъ съ камъ. par dénigr. Traîneur d'—, хвасту- 
нишко; | забшка т, бретёръ. “Il est brave comme 
l'— qu'il porte, comme son —, Это отчёянный 
храбрёцъь; 70 отвбжный cubaruéxe. °Se faire 
blanc de son —, хвёстать, похвалйться, BHIXBOIÉTE 
ce64. Passer au fil de l'—, nepexoaÔTe, перебить 
scèx. Ман. La main de l'—, de la lance, npésan 
от. Aux. — des philosonhes, огбвь т. 3004. — 
в тег, меченбсъ, мечъ-рыба; dau пилё-рыба. || 
Посл. А vaillant homme, courte —, храброму не 
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Éphémère 


нужнё длинная шоёга; мужество есть лучшее ›ру- 
mie, Il п’а que la cape et l'—, онъ голъ какЪ CO- 
колъ; | онъ выздениаго яйцё не стбитъ. ПЦ vant 
mieux être percé d'une — bien luisanie que d'une 
— rouillée, изъ двухъ 3038 выбирёй мёньшее. 
Mourir d'une belle —, умерёть со слёвою; пасть 
въ чёстномъ 60%. L'— ou la lame usele fourreau, 
излйшняя живость духа HCTOMÉETE THIÉCHEX CH 
лы. Jouer de ’— à deux talons, укирёть во вс® 
SIOUÉTKS. 
Épeiche, sf. (épèch) Орн. пветрый дётелъ. 
Épeigné, -ée, adj. Douve —, ббчечвая raënsa 
слбманная въ утор». | 
peire, sf. 3004. крестбвикъ (pods паука). 
peler, va. говорить, читёть по складёмъ; 


| скабхывать бужвы. || Épelé, -6е, nart. 2. 


Épellation, sf. cradausauie буквъ. 

Épenthèse, sf. (énantèse) Грам. встёвка бук- 
вы (65 средину слова). 

Épenthétique, adj. Lettre —, ветавнёя буква. 

perdu, -ue, adj. взволнбванный, растерйв- 
mihca, потерявший гблову; || 8x8 себя. 

perdument, adv. безъ yué, безъ ndMATE, 
стрёетно. 

perlan, sm. кбрюха, корюшка (рыба). 

peron, sm. шибра, бодёцъ; || HOTOTEÉ, шибр- 
цы (y четверонбихь жиебт.); клы, бодни т (y 
nnmyxd); | Мор. шекъ, водорфзъ (у судна); || 
быкъ (у моста); || Форт. контребреъ; | Бот. 
шибрецъ (у чежтковь); || * et fam. морщинка (y 
yrad 14dsa). -в d'or ou dorés, золотыя рыцарекя 
шибры. -8 d'argent, серёбряныя шибры оруже- 
нбеца. Couper Îles -в, разжёловать рыцаря, ли- 
шить рыцарекаго AOCTOHECTBA. Chausser, faire 
chausser les -в, посвящёть, производить въ рыца- 
ри. Gagner 8e8 -в, отличиться на пёрвыхъ же по- 
рёхъ своегб рыцарства; | “выказать себй достбй- 
нымъ получёяныхъ нагрёдъ. * et fam. Donner un 
сочи 4’— jusqu'à un lieu, коскакёть, AOMUÉTECA 
кудё. * et /ат. Cet homme а besoin d'—, Этого че- 
лов%ка всегд& нужно понукёть, погонйть. * 61 fam. 
Ii a plus besoin de bride que d'—, егб cropheufæ- 
но CAÉPÆABATE, BMD понукёть; онъ cxopée pe- 
тёвъ, чвмъ ланивъ. * et fam. Chausser de près 
les -8 à qn, гнёться sa RBNE по патёмъ. N'avoir 
n$ bouche ni —, быть крепкойздою и нечувстви- 
тельвою къ шибрамъ; | © быть глупых и abué- 
выиъ. Ман. Serrer l'— à un cheval, шибрить 20- 
шадь. Énfoncer les -8 à un checal, muOpETE изъ 
везхь силъ. Бот. — de chevalier, живокоеть Г, 
шибрникъ, кавалерск A шпбры. 

Éperonnelle, sf. Бот. см, Croisette, Grate- 
ron # Lampourde. 

Éperonner, va. HaABBdTs шибры; || Мам. 
шибрить (лошадь); | ° подстрекёть, побуждать. 
— A с04, надввёть на ббдни пЪтух& стальные 
наконёчники (ддя 604). || Éperonné, -6e, part. 
». “et Гат. Avoir les yeux -8, ou être —, выть 


| морщинки подъ глазбими. 


Éperonnerie, s/. свдбльное и шбрное реме- 
ca. 

Éperonnier, sm. шобраикъ, xbasmmift шоб- 
ры; || китёйск!Й павлинъ (nmüua). 

Éperonnière, sf. водосббръ; абниникъ; шпор- 
никъ (PACMÉNIA). 

Épervier, sm. йстребъ (nmüua); || Рыб. рыбо- 
абвная сФть. 11064. On ne saurait d'une buse faire 
un —, BOpÉRB сбкодломъ ие бывёть. 

pervière, sf. ястребйниа (pacménie) 

Épervin, см. Éparvin. 

Hpexégèse, sf. Рит. см. Opposition. 
phélide, sf. Мед. веснушка; || жёлчиое пя- 
6 


Éphemère, 47. однодабвный } обыдёниый ; || 
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Ephémères 


хратковрёменный. Мед. Fièvre — , екоротбчная 
хихорёдка 

Ephémères, sm. 11. подёнки, обыдёнки / (ма- 
сякомыл). 

Éphémérides, sf. nl. Acmp. эосмерйды f: || 
дневныя запйски 

Éphialte, sm. Мед. см. Cauchemar. 

Ephidrose, sf. Мед. uhcrauk потъ вёрхнеё 
чёсти Thaa, ; 

Ephod, sn. эеудъ, пбясъ (y Евиёйскихь пер- 
восвлщённиковз). 
‚ .Éphode, sf. Pum. см. Insinuation. 

phores, sm. pl. зебры, лакедембнсв!е судьи. 

pi, sm. кблосъ; || чблка (y збшади) ; || гвбзди 
п (na sa66pn, cms); || Хир. см. Spica. Юв. — 
de diamant, yxpaménie въ вйдь axuésuaro кблоса. 
— de cheveux, пучбкъ волбеъ, вихбръ. Мор. — 
de vent, направлеше, лин!я вётра. Бот. — d'eau, 
кагла, рдеетъ, рдёстникъ (pacménie). — de la 
Vierge ou de lait, птицемлёчнекъ (pacméuie). — 
de vent, полевица (pacménie). 

Epiale, adj. Г. Мед. Fièvre — , яихор&дка съ 
ейльнымъ ознобомъ. 

Epiation, sf. Бот. выкояёшиване, выкохо- 
ска, волошёнье. | 

Epiblaste, sm. Бот. нарбетокъ (y зайбдыша 
340ковз). 

Epibule, sm. губёнъ (рыба). 

Epicarpe, sm. Бот. изплодникъ. 

picaume, sm. Мед. изъязвлён!е прозрёчной 
роговой оболочки глаза. 

Épice, sf. пряности f, прёные корёнья; || * кол- 
кость ]; || -6, pl. vi. коиеёкты f: || Прих. vi. no. 
дёрки т (cyds за окончаще дула). Pain а’ —, 
прёнивъ. fam. C'est chère —, ne по дбньгамъ то- 
вёръ; STOTE товёръ кусбется, слйшкомъ дброгъ, 
не по кармёну. * et /ат. C'est une fine —, вто про- 
дувнёя бест!я. vi. Aimer les -в, любить подёрги, 
приношён!я отъ просйт.лей. Посл. Dans les petits 
sacs sont les bonnes, les meilleures -8, малъ 30- 
хотийкъ да дброгъ; невелйчка птйчиа, да ного- 
тбкъ востёръ. 

р1об,-ее, part. 2. см. Épicer. 

picéa оц Épicia, sm. пихта (dépeso). 

picène, adj. Грам. 66waro рода. 

picéphale, sm. Анат. двуголбвый урбдъ. 

picer, va. припровхйть прйностями ; || Ÿ et 
fam. трёбовать сдйшкомъ много. || Épicé ‚ -ее, 
part. n.*et fam. Cela est —, trop —, вто слиш- 


комъ дброго, ® et fam. Une critique trop -ée, r6a- 


KiA, язвительная критива. 

Épicérastique, adj. Мед. мягчительный, 

Epicerie, sf. coll. пряные и бакалейные товё- 
ры: [| торгъ пряностями и бакалеею. 

Épichérème, sm. (-kérèm) Рит. эпихрёма 
(сид дозйзмъ) 

Épichorion, sm. Анат. опадёющая оболбчка 
челов$ческаго яйцё. 

pichorique, adj. Мед. cu. Endémique. 
picier, -ière, 8. бакалёйный TopréBens, Ga- 

казёйщикъ, Epicier-droguiste, бакалёйный и мо- 
скотйльный торговецъ. fam. et par dénigr. Il faut 
envoyer ce livre à Г —, il n'est bon que pour l'—7 
Эта книга годн& тблько явбвочнику для завёртки 
cBhdék и сезёлокъ. 

Epicœlide, sf. (-cé-) Анат. vi. вёрхнее Brno. 

Epocœæmasie, sf. (-ce-) Мед. vi. засыпвие; 
сонъ. 

Epicôlique, adj. Anam. Région —, часть тф- 
za надъ ободбчною кишкбю. 

Epicome, sm. Анат. урбдъ съ двуий голо- 
Ьёми, сидйщими OAHÉ на другой. 

Epicondyle, sm. Ахат. наружный мыщелокъ 
плечевой кости. 

Bpicophose, з/. Мед. гаухотв. 
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Epigramms 


Épicrâne,ad;.Anam.nantépennu; [| зт. надче- 
р пиикъ. 
picrânien, -ienne, adj. см. Epicräne. 
picrase, s/. Мед. oi. xbuénie мягчитедь- 
ными срёдствами. 

Epicrise, sf. Мед. суждёне о начёлв, npésra- 

кахъ, XOXB, концв и 16 чён!и бодёзни. 
piouréisme, sm. Фил. эпикурйзмъ, учён!е 
Эпикура. 

Epicureiste, adj. Физ. 
эпикурёецъ. 

Epiourien, -ienne, adj. эпикурёйек!; || s. 
эпикурёецъ; || сластолюбецъ. 

Épiourisme, sm. см. Épicuréisme. 

Epicycole, sm. Астр. эпицикаъ, боковой кругъ. 

Я sf. Геом. эпицикхлойдъ. 
pidémie, sf. Мед. эпидём!я, повёльная бо- 

хфань, повтр!е. 
pidémique, adj. повбльный, эпидемический. 
idémiquement, adv. повёльно, эпидемиче- 
сви. | 

Épidendre, adj. Бот. pacrfmiä на дербвьнхъ; 
| зт. кревокбрникъ (чужеядное орхидёйнов па- 
стёще). 

Épiderme, sm. вёрхняя кожица (ча mhsn); || 
Бот. кбжица, берёста (у pacméuiü). 

Epidermique, adj. Анат. и Бот. принздяежб- 
щИ кожица. 

Épidèse, sf. Хир. перевяяка (руны). 

pidesme, sm. Хир. повйзка 

Epididyme, зт. Ахат. барышка, приббво- 
чекъ, вадшулятникъ, 

Kpidote, sf. Мин. эпидбтъ, зелёный шерлъ. 

Épidrome, sf. Мед. прилйвъ мокрбтъ. 

Ерег, оп. колосйться, идти въ кблост. || Epié, 
-6e, part. п. Queue -ée, космётый хвостъ. Chicn 
—, собёка съ хохломъ ив 46у. 

Ерег, са. подсмётривать, подслушивать, CAB- 
дить, BHCMÉTPUBATE; || * выжидёть (уд.бназо слу- 
чая). || Spié, -ée, part. р. 

ierrage он Epierrement, sm. Аш. ouécr- 
Ka отъ кёмней (3ем4%). 
pierrer, 94. Ain. очащёть отъ кёмней 
(звмаю). 

Epieu, sm. 2. рогётина, охбтничье копьё» 
pigastralgie, sf. Мед. боль въ вадбрюшии. 
pigastre, sm. Анат. вадбрюпие, вёрхняя 

часть брюха. 
pigastrique, adj. вадбрюшный. 
pigastrocèle, s/. ед. надбрюшная грыжа. 

Épigénèse, ef. Ousios. систёма объясняющая 
образовёе TBaB пбмощио постепённаго Hapo- 
créuia частей. | 

Epigeonner, va. наклёлывать иззбетву посте. 
пённо. 

Épiginomène, sm. Мед. случёйный припбёдокъ 
въ бохвзни отъ посторбнией, внфшней причины, 

Epiglosse, sf. надъязыче (y насъкомыхь). 
piglotte, sf. Анат. надгортённый хращъ, 

rHOTBÉKE. 

Epiglottique, adj. глотниковый, надгабточ- 

й 


эпикурёйек1Й; || в. 


ный. 
Épiglottite, sf. Мед. воспажёние глотниЕй. 
Epigonatis, sf. (-tiss) Мед. vi. см. Rotule. 
pigone, sm. Бот. цввточный покрбвъ, окру- 
ждющий половые брганы только съ одной стороны. 
Epigrammatique, adj. эпаграмматический. 
+Epigrammatiquement, adv. эпиграмматиче- 
ки, й 
+Épigrammatiser ‚ VN. сочинять, отпускёть 
эпигрёммы, 
pigrammatiste, вл. сочинйтель опигрёмиъ. 
pigramme, sf. ousrpéuus; || иномфшка, кбд- 
кость /. 


Épigraphe, 5/. эпигрёеъ (у кмии); || néx- 
пась /. 
igraphie, ef. паука изучёющая ибдписи, 
pigraphique, adj. эпиграейческийЙ. 
pigyne, adj. Бот. naanécraxosnii. 
igynie, s/. Бот. naxnécruuie. 
pilance, sf. Охбт. падучая Oox$sne (y 406- 
чить ятиць). 
pilation, sf. Мед. выщипыван!е волбеъ, 
pilatoire, adj. выводйцщиЙ вблосы; || sm. co- 
crépe уничтожёющиЙ волосы. 

ЕрПерзе, sf. Мед. падучая болфзнь, sax нб- 
мочь, эпилёпс!я. 

Épileptique, adj. Мед. эпилептический; || одер- 
жёмый злою нёмочью; || 8с. зпилёитикъ, подвёр- 
женный падучей бол&зни. 

Épileptiforme, adj. Мед. похба1 на падучую 
бользнь. 

Bpiler, va. выщипывать, выдёргивать волосы. 
8?’ —, ®. pr. выщиоывать себф вблосы. 

pileur, -euse, 8. выщипывальщикъ волбсъ. 
pillet, sm. Бот. колоебкъ, чёстный кблосъ. 
+ЮрПоваве, зт. порицёне, xyaé, осуждеше. 
pilogue, sm. эпилбгъ, заключёне. 
piloguer, оп. et va. порицёть, хулйль, осуж- 
дёть, порбчить. || В’—, ©. pr. порицёть, хулйть 
кругъ друга 
pilogueur, -euse, s. порицётель, хулйтель т. 
ры sf. ифсто порбешее терибвнякомъ. 
pinard, sm. et-8, 21. mnuudrs. L'épauleite à 
graine 4’ -8, эполёты съ крупной кистью, штабъ- 
офицёрск!я и генерёльския. 

поет ‚ va. Аш. обрывёть пбчви (у де- 
néesea); || обтёеывать крою песчёникъ. 

Epincetage, sm. Сук. {ф. выщёпыване узех- 
ковъ (изъ сухом). 

pinceter, va. Охбт. острить клювъ M вбгти 
(y ддечижь птиц); || Сук. ф. выщивывать узел- 
кй ,(u33 сукомз). 

pinceteur, -епве, 8. выщипывальщикъ, -Щи- 
ца узелковъ. 

Épincette, sf. щёпчики для выдёргиван!я узел- 
ковъ изъ суконъ 

Épinçoir, sm. midpa, большой мблотъ (у мо- 
стовщикдвъ и камчетёсовъ). 

pine, ef. тёрнъ, тернбвникъ (кустарнихз); || 
ость f, шипъ, иглё, колючка (у pacméniü); || 
Анат. отрбетокъ (у кдети); || -8, pl. * ззтрук- 
нён1я я; || Мет. мёлные шлаки, выплавки 2%. * et 
Гат. Être sur les -в, быть какъ на игбакахъ, 
какъ на шильяхъ. ® Marcher sur des -8, нахо- 
AÉTECH въ затруднйтельномъ, HCNPISTHOMB& по- 
ложбн!и. * Avoir une — au pied, имфть 06у3у на 
паечёхъ. * Tirer à qnune — du те, избёвить 
когб отъ обузы, отъ затруднена. ® C'est un 
orai fagot d' -8, 5то чйстый медвёдь. Анат. — 
dorsale, позвонбчникъ, хребётный столбъ. Бот. 
— blanche, боврышникъ, глодъ. — de Christ, 
держи-дерево, чижникъ, лы жездь /, ибдубъ, ди- 
Ki терновникъ. — диаже, кёменная крушина. — 
double, крыжовникъ колюч!Й. — à cerise, см. Ju- 
jubier. 

pinette, s/. шпинётъ (музыкбленое npyoie); 
|] mabrra (для живности); || Рыб. удовой крю- 
чбкъ изъ колючки растён!я; | Бот. жанёдская 
соснё. 

Épineux, -euse, adj. колючЙ, иглистый; || 
® затруднительный, трудный, щекотдивый; || 
Auam. остйстый 

Épine-vinette, sf. 4. барбарйсъ, кислица (ку- 
cmépnuxs); || Рыб. см. Astioot. 

Pen ou Épingard, sm. Арт. eyurosés 
пушка. 

Épingle, s/. булёвка; || rpyands булёвка; || 
шойлька (044 придёрживажя на copéexn суши 
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маю OnasÂ); || -8, pl. дёвьги на булёвки; || покёрки 
т (жен при сдъдкю, съ мужем). — à : 
muéatka. fam. Cela ne vaut pas une —; je n'en 
donnerais pas une —, $r0 séhqeunaro яйцб, aé- 
манаго гроша не стбитъ: я за ÉTO абманаго грб- 
ша He дамъ. * et fam. Être tiré à quatre -в, быть 
щегольскй OXSTHME; разрядйться въ пугъ. * Dis 
cours tiré à quatre -8, надутая, изысканная PAL. 
* её fam. Tirer son — du jeu, ябвко отдьлаться 
отъ OBAH; выпутаться изъ HeUPIATHArO дёха; | 
блогополучно, безъ потёрь выбраться изъ неудёч- 
изго предпри Ят!я. * Une — ne tomberait pas par 
terre, Tax» тёсно, что &блоку néraAB упёсть. * et 
fam. Mettre une — sur га manche, завязёть ив né- 
мять узелокъ. 
Épinglé, -ée, adj. Ком. Velours —, бузбвче- 
THÉ, неразр®азной бёрхатъ. 
pingler, va. srmkérs будёвку, прикблывать 
булёввою, пришийхивать: || Boés. протравайть за- 
трёвку. || Épinglé, -ée, part. г. | 
pinglette, sf. Арт. затрёвникъ, протрёвка. 
Épinglier, -ière, 8. булёвочникъ, -ница. 
Épinière, adj. f. Ачат. Moelle —, спивибВ, 
хребетный мозгъ. 
piniers, sm. pl. Oxôm. терибвые кусты. 
Épinoche, sf. кблюшка (pu6a); || Ком. аучиий, 
высш! сортъ кбее. 
pinocher, va. non. Всть ибхотя; || * обращёть 
внимён!е на пустякй. 
piodonte, sm. сицил{Йск! дельейнъ (кито- 
обрёзное млекопитфющее). 
piparoxysme, sm. Мед. припбдокъ, парок- 
сизмъ возвращёющися pénbme #4ы чёще чзиъ 
бы слёдовало. 
Épipétale, adj. Бот. налепветный (0 тычин- 


кать). 
Epiphanie, sf. Богоявлёне, Kpeméuie (6-ю 
#neapÂ). 
piphénomène, зт. Мед. признакъ, caun 
тбмъ появившийся въ течёв!и бодфзни. 

Épiphlogisme, sm. Мед. жгучй шаръ. 

Epiphlogose, sf. Мед. yseséuenie воспалёнзя. 
piphonème, sm. Pum. Bosraaméuie. 
piphora, sm. Мед. caesoreuénie. 

iphore, sm. Рит. см. Épistrophe. 
iphragme, sm. Бот. перепбночна (noxpu- 
вающая окодоустьв код0бочкы мховъ). 
piphrase, sf. Рит. прибаваён!е. 
piphylle, adj. Бот. налйстный; || вт. родъ 
морскихъ водорослей. 

BPphyHosperne, adj. Бот. uaancrocxén- 

ный. 

Épiphyse,sf. Ахат. отрбетокъ, прирбетокъ 

(косты ). 
Épiphyte, adi. Бот. чушейдный, растущ 
на другихъ растён1яхъ. 
piplérose, sf. Мед. переполнён!е кровеибс- 
ныхъ сосудовъ. 

Épiplocèle, sf. Мед. сёльничнаи грыжа. 

Épiploique, adj. Анат. сёльничный. 

Épiploite, sf. Мед. воспалёне сбльника. 

iploon, sm. Анат. сёльникъ. 

Épipolase, sf. Физ. движбён!е жидкостей; || 

Хим. родъ возгбнки. 
Épique, adj. эпическ!В, повзетвовётельный, 
Épirrhée, sf. Мед. приливъ мокрбтъ къ кз- 
ОЙ либо чёсти Thaa. 

Épischèse, sf. Мед. (-sskère) останбвка выд®- 

лён!я, мфеячнаго. 

Épischion, sm. (-sski-) Anam. лобкбвая кость. 
piscopal, -ale, adj. 3. епископский. 
piscopalement, adv. enfcroncrs. 
piscopalité, sf. кохблы епйскопа. 
piscopat, т. епйекоцетво; санъ; дбащность 

епископа. 
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Episoopaux, sm. pl. привбрженцы епйскоп- | jectif” est de nécessité, l'épithète est de luxe; l'ad. 


ства (8% AMAUKANCROË ицёукви). 
piscopiser, оп. fam. ломогётьея епископетва. 
pisémasie, s/. паптомима, вырожён!е мыслей 
и чувствъ знёками; || №ед, появленше, первый 
приступъ, вачёло болфзни. , 
pisode, sm. эпизбдъ, вводный разскёзъ; 
| елучай. 
Épisodique, adj. эпизодическ!Й, встёвочный. 
Épispastique, adj. Алт. тягуч: 1, нарывный; 
|] 8%. пьрывный пзёстырь. 
Épisperme, sf. Бот. uucbuénie, оболбчка с%- 
мени. 
Épisphérie, sf. Anam. нербвности, извилины 
| мозга. 
Évisser, va. Mop. спабенивать (камату). 
pissière, sf. Ман. с&тка, покрывёло отъ 
мухъ (044 дошадеёй). 
pissoir, sm. свёйка, драбкъ, 
pissure, sf. Мор. сплёсевь т. 
Épistase, sf. Aie0. муть f, uaënra повйрхъ 
мочи. 
Épistation, sf. Апт. разминёше, раздёваива- 
nie (MAixuz3 вещёствъ). 
Epistaxis, sf. Мед. кровотечён!е йзъ носа. 
Épister, va. Апт. разминёть, превращёть въ 
тфсто. п Épisté, -ée, part. д. 
Épistolaire, adj. пйсьменвый, письибзный; || 
SM. сочинйтель писемъ, посабшй. 
pistole, sf. vi. nocaguie, письмо. 
pistolier, sm. wymow. писётель известный 
мвбжествомъ пйсемъ; || 25. апбстолъ (KH41A) 
Épistolographe, 8m. сочинйтель ойсемъ (у 
Дрёвних>). 
Épistolographique, adj. см. Démotique и 
Enchorial. 
pistome, sm. 3004. надрбт!е, надъуст!е (у 
насъкомыхть). 
‚Врвйторье, sf. Рит. повторён1е, единоокон- 
yéBie. 
Épistrophée, г/. Анат. ось f (2-0й шёйный 
N03G0NÛKD) » 
Épistyle, #/. Архит. архитрёвъ, uagcréacic, 
орйтолока. 
Épisyllogism:, sm. Филд. н сходёщ cnazo- 
гизиъ. 
Épisynangine , s/. Мед. горловые crésun, 
свелев!е глотки. 
pit, 82%. длён: ая рукойтка у допаты (на со. 
доварняхъ). 
Ерйарье, s/. вадгрбб!е, надгробная ибёдпясь, 
эпит&е1я. 
Épitaphiste, вл. vi. 
нытъ иадписей. 
itase, sf. завйзка дрёмы, эпитёзисъ; || 
Ме). ньочало приоёдка, пор›ксизма. 
Epite, sf. Мор. небольшёЙ деревйвный иёгель. 
pithalame, sm. cBéx sua пзень, эпиталёма. 
Épithélial, -ale, adj. Анат. эпител &ёльный. 
pithélioma, зт. Мед. бпухоль f. | 
pithélium, sm. (-liome) Анат. эпатёа!й. 
pithème, sm. Anm. припёрка, тепайкъ; || 
8004. роговбй придётокъ (#a03 клювом H%KOIMO- 
Puxs пли) 
pithète, sf. эпитётъ, upusarérearnoe, || Syn. 
Épitbète, adjectif. L'adjectif désigne les quali- 
tés propres, l'épithète désigne les qualités acciden- 
telles. Quand nous disons que le miel est doux, 
que Гог est brillant, que la neige est froide, les 
mots doux, brillant, froide, qui expriment des qua- 
lités propres aux objets auxquels ils s'appliquent, 
sont des adjectifs. Dans la phrase: Orguetlleuse 
faiblesse, le mot orgueilleuse, appliqué à une 
chose à laquelle cette qualification ne convient que 
per accident, est une де. En littérature, l’ad- 


сочиийт ль надгрбб- 


jectif est grammatical et logique, l'épithète est ora- 
toire et poétiqne. 

pitoge, sf. епанч& надввёвшаяся повёрхъ TO- 
ги (y Римдянъ); || шёпочка (npesudéuma). 

pitoir, sm. Мор. жежёзный кайнышекъ. 

pitome, sm. сокращёне книги, синопеист,; || 
еокращённая история. 

Épitre, sf. nocaduie, письмб. — dédicatoire, 
nochaméHie въ KHÂrB 

Epitrope, sf. Pum. уступлёне (физура). 

pisoaire, adj. 3004. живущий чужейдно на 
KkORD иди подъ кбжею живбтныхъ, || 8. накожный 
dau полкожный паразитте | 
р pisootie, sf. Мед. скотек поадёжъ, опизо- 
тя. 

PA CQUqRe, adj. Мед. повёльный, впизоотй- 
ческ:й. 

Éplaigner, va. Сух. ф. ворейть, надирёть вбр- 
су (на суки). 

Éplaigneur, sm. ворсйльщакъ.» 

tEploration, sf. Oesyrhwnocre, 
ность | 

Eploré, -ée, adj. запаёканный, въ слезёхъ, 
неутёшный. 

Éployé, -ée, adj. Гер4л. съ распростёртыми 
крыльями, й 

Epluchage ох Epluchement, sm. очищёше, 
чистка, OMÉUHIBaHIE. 

Eplucher, va. ощйпывать, очищёть, чистить; 
|| * выйскивзать, выкбпывать ошибки, il 8’ —, 0. 
DT. чиститься. 

Eplucheur, -euse, 8. чйстильщикъ, -щица. 
* — de mots, привйзчивый, мелочной критикъ; 
xpax: ббръ 

Épluchoir, sm. чистйльня; || чистильный ud- 
RAKD, 

Épluchures, sf. pl. очистки т, соръ, дрянь f. 

Epode, 8]. SOA, трётья ве . 

Epoinçonner оз Espoinçonner, ta. wi. 
см. Aiguillonner. 

Épointage, sm. отлёмыване ocrpif. 

pointé, -ée, adj. охром%лый, хромой, 

pointement, 8m. тупость fe 

pointer, va. сломйть, OTAOMÉTE остреё; исту- 
пить. | 8’ —,0. pr. тупйться. || Épointé, -ée, 
part. п. 

Épointillage, sm. очищён!е щёпчикоми cyrné. 

Épointiller, va. Сук. ф. озищёть отъ сбру, 
отъ узелковъ (сукна). 

Épointure, sf. Вет. хромотё (y собак»). 

Epois, sm. pl. Oxôm. горбы (на зодов» одёмя). 

Épomide, sm. Азат. надпябчие, вёрхвая часть 
naeué. 

çépomphale, sm. Anam. vi. плёстырь т на Uye 
покъ, 

Éponge, sf. 3004. губка (животнорастёнче); 
|| Ожбт. пятё (y живбтназо); || шипы т (у под- 
кбвы); || Вет. кольнный желвёкъ (у лбшади). — _ 
de rivière, пр®сновбкная губка иди бодйга. Passer 
Р — sur un écrit, sur une faute, см. Развет. va. 
* Presser Г’ —, выжимёть сокъ изъ ного; | выжи- 
ибть изъ страны обложенной ковтрибущею всё 
что мбжно. Посад. Boire comme ипе —, пить мёрт- 
твую чёшу; быть гбрькимъ пьйницею, C’est vou- 
loir sécher la mer атес des -8, шйломъ ибря не 
нагрфешь 

Éponger, va. чйстить, отирёть, вытирёть губ- 
ко:о. 

Épongier, sm. навьюченный, нагружёмный 
губками. 

Éponte, sf. Руд. зильбандъ. 

Épontillage, sm. устанбвка пйллерсовъ. 

Épontille, sf. Мой. пиллерсь) подпбра. 
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Epontiller, ва. Мор. crésars пйллерсы duu 
полибры. 

Éponyme, adj. et sm. пбрвый Архбитъ (03 
Ao!naty)e 

opée, sf. бпосъ, эпопбя; || эпическая noëua. 
poque, sf. эпбха; || врёмя. Faire —, cocTé- 
вить эпбху. fam. Brouiller les -в, перепутать чи- 
ола. || А l’époque de, 10с, prén. во врёмя (че). 

Époudrer, va. vi. см. Épousseter. 

pouffé, -ée, adj. fam. sannxésmiäca. 

pouffer (В’), v. pr. род. ускользёть, уходить, 
убъг&ть укрёдкою. 

рош ег, va. pop. bas, вычёсывать, искёть 
т | 8’ —, 0, pr. исиёть у себЯ вшей въ ro- 
108$. 

Époulardage, sm. разборъ табёчныхъ лйсть- 
евъ. 

poulardèr, va. разбирёть табёчные листья. 
poumoner, та. fam. надебживать грудь, 
утомайть. || 8’—, 9. pr, надебживаться, выби- 
вётьвя изъ силъ. | 
FÉpousailles, s/. nl. свёдьба, s'husduie, брако- 
сочетёше, 
pouse, sf. супруга, женё; см. Ероцх. 

Épousée, sf. новобрёчная, молодия; || нев%®ста. 
fam. Marcher comme une —, выступёть медленно, 
осторбжно. fums. Étre narée comme une — de vil- 
lage, разрядйтьса безъ всйкаго вкуса. 

Ероцвег, va. женйться, выходить зёмужъ, вы- 
ходить; || приставёть, присоединйться, прилвп- 
зиться (хз чему). $70114. Iln'a-8é que за dot, 
онъ женился лишь Ha ей придёномъ. Е Це a -ве 
un artiste, онё вышла 36 мужъ за артйста, &ди 
выше за артиста. 11064. Tel fiance qui т’ -ве pas, 
не вейк! жбёнится, кто посвбтается. Qui -8e la 
femme, -se les dettes, кто женился, y тогб расхб- 
ку прибывбетъ вдвбе. || 8’ —, 0. pr. сочетёться 
брёжомъ, пожениться, обв®нчёться. || Épousé, 
„ее , part. п. 

pouseur, em. fan. женйхъ, евётающиЙся. 
poussetage, sm. чищен!е метёлкою; || про- 
chuénie (пороха). | 
ousseter, са. чйстить метёлкою ди щёт- 
кою; обметёть, сметёть пыль; || * её /ат. прибить, 
отколотйть, вздуть (*016); || просввёть (10005). 
|8? —, 0. pr. чиститься, выколбчиваться. 

Époussetoir, sm. 106. кисточка. 

Époussette, sf. rpânxa (для uéwentia); || vi. 
см. Vergette. 

pouti, sm. Сук. ф. ueuncroré, соръ (въ cyx- 
чать). 

Époutier, va. Сук. 9. 
(сукна). 

utieuse, 8/. чистильщикъ суконъ. 
poutissage, sm. чищене, чистка суконъ. 

Épouvantable, adj. стрёшный, ужёсный; || 
ужасёющЙ, невзройтный, чрезвычёйный. || був. 

pouvantable, formidable, terrible. Ёроц- 
vantable, ве dit de ce qui fait peur par за nature 
même; formidable, de ce qui inspire une crainte 
fondés sur une supériorité réelle ou apparente; 
terrible, de ce qui produit de la terreur par son 
état présent ou par le mal dont il menace. On dit 
un ori épouvantable, un appareil formidable, un 
ennemi terrible. F'ormidable et épouvantable sup- 
posent la présence de l’objet qui inspire la crainte; 
en peut s'appliquer à un objet absent ou in- 
visible, 

Épouvantablement, аду. ymécuo; чрезвы. 
wéluo, 

Épouvantail, sm. пугало, crpaméanme; || мар- 
тышка (nsmüua). * et fam. C'est un — de chène- 
vière, à chènevière, ка 6бто пастойщее огорбдное 
пугало; бкое чучело! хоть ворбнъ пугёть. 

pouvante, s/. ужасъ, страхъ, испугъ. 


чистить, вычищёть 


Epuiser 


Esouvantement, sm. uyrénie; | внезёпный 
страхъ. 

Épouvanter, va. ужаейть, устрашёть, пугёть. 
| 8’ —, ©. pr. пугбтьея, страшиться, ужасётьея. 
ат. Че пе та’ -%е pas du bruit, крйкомъ меня ие 

He ds | Épouvanté, -6e, part, р. qui régit 
е. 

Ероцх, -ouse, 3. супругъ, -fra. Les —, ey- 
пруги, мужъ и mené. Le fulur —, женйхъ. Га fu- 
ture -OU8e, невёста. 

Épreindre, фа. жать, выжвибёть сокъ (изъ ч6- 
16). || 8’ —, ©. pr. выжимёться. || Épreint, -einte, 
part. De, $ 

preinte, sf. Мед. натуга; || -8, pl. Охдт. uo- 
мётъ BHIXPEI 

Éprendre (8?), 0. pr. увлёчься ст 8$етью, влюб- 
хёться. || Épris, -ise, part. р. qui régit de. 

Épreuve, sf. испытён!е, бпытъ, np66s; || Tux. 
прёвочный, корректурный auore; прёвка; || Грав. 
отпечётокъ й4н первый фттискъ (эстёмпа). — 
judiciaire, йскусъ, пытка. Mettre qn à Г —, под- 
вёргнуть когб испытён!ю, испытывать кого. Étre 
à Г — de la pluie, du mousquef, быть непрониц&е- 
мымъ дла дождя, для пуль. * Une bonne conscience 
est à 1’ — асе tout, чистая сбвЪеть ничегб ne бо- 
ится. * Un tel ouvrage est à 1’ — de la critique, 
подббное сочинён!е ue можетъ бойться критики. 

tre à 1’ — de la séduction, етойгь выше co- 
бяёзна. Être à 1’ — de l'orgent, быть веподкуп- 
нымъ. Être à !? — de la m'disance, de la calom- 
nie, не бойть-я, стойть выше злоелбв!я, клеветы. 
Un ата! —, неизыённый, в#рвый другъ. À 
toute —, непоколебймый, и пытанный. 

pris, -ise, part. р. см. Éprendre 

prouver, 0G. испытывать, проЗовать, изв. 
дывать, отвфдывать; || ощущёть, испытывать, чув- 
ствовать); |) претерпъвёть, перенос‘Ить. — wne arme 
à feu, исрытывать, пробовать огнестр&льное офу- 
mie. C'est un remède que j'ai -vé, в испрббовалъ, 
я испытёлъ $T0 aBréperso. -VOS 3$ cela vous fait 
du bien, попробуйте, испытё&йте, принесётъ au 9то 
Ba пбльзу. — la probité, le savoir de qn, испы- 
тывать, извьхывать чью чёетн' сть, Чьёзнёше. || — 
un grand froid, ощущёть, чуветвовать сйльный x0- 
aoxb.—du plaisir, ощущать, игпытывать, чу ветво- 
вать удовбльств!е. Le prit de ces denrées -ve de 
fréquentes variations, wBaé втихъ товёровъ пре- 
теризвбёетъ чёстыя nsubuénis. || В’ —, ©. pr. 
испытывать себя. || Éprouveé, -ее, part. p. qui 
régit par. 

Éprouvette, s/. Техн. мфрило; || Xup. mynr' 
зовдъ; || Apm. пробная мортйрка. 

Epsilon, sm. Грам. ёптилонъ (5-я буква 1pé- 
ческой азбуки). 

Epsom (Sel @’), sm. эпебмекая dau énrxil- 
ская соль (Coedunénie Matuésit съ сидною au съ 
хупорбеною кислотою). 

Eptacorde, sm. et Eptagone, sm. см. Hep- 
tacorde et Heptagone. 

Épucer, va. ловить 64028. || 8’ — , v. pr. очи- 
щёть ссбй отъ баохъ. 

Épuche ом Épuchette, sf. a пёта, sécryue 
(для добыванзя торфа). 

Épuisable, а4). 1. из. истощимый, изчериве- 
мый. 

Epuisement, sm. изчерпён!е; |] scroméuie, 
изнурене. 

Épuiser, ta. изчбрпывать, вычёрпывать; | 
истощёть, изнурйть; || опорёжнавать; || выпёхи- 


вать (36м4ю). ° C'est un homme qu'on ne saurait 


—, STO ивистощимый J'AUBÈKBE, ототъ человёкъ 
можетъ Говорить о чёмъ угодно. || 8’ —, ©. pr. из- 
сявёть, истощёться; || изнурЯться, истощёть свой 
сйлы. || Épuisé, -ée, part. g. qui régit gar et de. 
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Équipolent 


Edition -ée, pacnpéaunuoe, раскфиленное mand- и траугбаьнакъ (mieux: Triangle 180- 
се 


mie. 
Épuisette, sf. Рыб. намётка; || с®ть (для дбеди 
нтиць въ яличник»). 
Épuise - volante, s/. 4. 
мельница. 
Épulide оц Epulie, 87. Мед. парбетъ на xé- 
енохъ. 
Épulons, sm. pl. эпудбны, жрецы (въ дрёвнемъ 
Рим»). 
Épuloti ue, ad). Апт. заживайющий. 
fÉpuratif, -ive, ou Épuratoire, adj. очисти- 
тезьный, nposaménmix. 
uration, 8/. очищёнше, 
ше (вкуса). 
Épure, sf. Архит. 
(2d4ni4). 
tEpurement, sm. 


водочерпётельная 


очйёстка: || утовче- 


шабабнный  чертёжъ 
очищён1е, очистка, 

purer, 04. очищёть, вычещёть, пр.чищёть, 
процфвиветь; || * возвышёть, исправлять; || удуч- 
шёть, совершёнствовать (я3ыкз, вкусъ). — un au: 
teur, выбрасывать изъ какбго нибудь ÉBTOPA H3- 
séœuis вбльиоств. © — #ne Compagnie изгонйть 
изъ общества исдоетбйныхъ чаёновъ. || В? —, 0. 
pr. очищёться; || * возвышёться, исправяйться; || 
улучшёться, совершёнствоваться. | Épuré, -ве, 
part. р. qui régit par. || Вуя. см. Purger. 

АН sf ен moavuéh (растёне). 

руг@е, .з/. Anm. npærophaoe мёсло. | 

Équanimité, sf. vi. (ékoua-) pisauaÿ mie, без- 
приетрёет!е. 

Équant, adj. т. (оная) Астр. vi. Cercle —, 
уравийтельный кругъ на одбщадн эксцентрйче- 
скаго круга. | 

uarré, sm. (écâré) четыреугбльникъ snécau- 
ный въ круг» бревнё отёеываемаго четыреуголь- 
RO. 

uarrier, va. обрёзывать по яинёйк® (краЯ 
п вита). 

Équarrir, va. (ékarir) отёсывать, обтёсывать 
ва четыре грёни, четвероугбльно обрусйть (дёре- 
во); || сдирёть 50%, обдирёть (cxomuny); | Техн. 
разевёрживать. || ÉQUArTI, -ie, part. п. 

Équarrissage, sm. отёски; || квадрётвая TOA- 
щин&; || cxmpéuie кожи (co скотины). Bois 4’ —, 
делево гбдное для отвски 


Équarrissement, sm. отёсыване нв четыре 


грёчи. 
Équarrisseur, sm. шиводёръ. 
Équarrissoir, sm. развёртка (opyie); || живо- 
АБ. Н-4Й HORS. 
Équateur, sm. (èkoua-) l'ecip. эквёторъ, рав 
воденственникъ. 
Equation, sf. (ékoua-) Аж. ypaBnénie; || рёвен- 
ств». Pendule à —, уравнительный мёят!:икъ. 
uatorial, -ale, adj 3. (ékoua-) экватор!- 
&льный, равнодбнетвенный; || 810. Астй. эквато- 
здлъ (инструмёнтъ 048 набдюдёня ежеднёвнало 
„жён$л неббеныхь свьътиалъ) 
Équerre, sf. (ékèr) наугбльникъ; || ниуголокъ 
(жельзная скоба для скръпдёил у406ъ); || Астр. 
Наугбаьникь (южное (cossisote); || Гидр. сгибъ, 
кодфно (у водопровбдныхь труб). Fausse —, 
подвижибй  ноугольникъ, угломръ, иблка. À 
fausse —, косоугольно. D' —,ou en —, прямоу. 


HO. 

Équerrer, va. Лябтн. ‹бтёсывать по нвугбль- 
вику (штуку дёрева). 

Équestre, adj. (ékuèstr) конный. Siatue —, 
хбниое извайне. Ordre —, рйиси!е вебдники; | 
рацаретво въ Пбльш®. Courses ou jeux -8, Ббн- 
цыя ристёлящь 444 И! pe 

ui 


Équiangle, adj. (é a Геом. равно) гольный. 
Équicrurel, adj, т. 1604. Triangle —, pasuo- 


дно цирёны); || 
дна чидёны); | 





Équidifférent, -ente, adj. Дид. pasaopésn- 
ствующ. 

Équidilaté,-6e, adj. Физ. равнораешйренный. 

све -ante, adj. Геом. равноотстоя- 
щи. 

Équiers, sm. pl. (ékié) гбльца у пилы (назнё- 
ченной для пиодбльной пидки). 

quignon, sm. (éki) жедфзная noaocé (дал 
подкръналёня дерев#нной си). 

Équilatéral, -ale, adj. 3. et Équilatère, adj. 
Геом. pasaocropéauilt 

Équilboquet, т. Cmo4.péñemacr, иЗлка (044 
измьрёня калибра inn30?). 

Équilibre, sm. (éki-) pasuosbcie ; J|pésencrso; 
|| coradcie; || ® спокбйств!с (душа). — stable, tn- 
stable, устойчивое, неустбйчивое равновфее. 

+Équilibrer, оа. уравновёшивать, приводить 
въ равнов#е!е; || * урёвнивать. || Équilibré , -ée, 


part п. 
Équilibriste, sc. эквилибрйсть, CTre. 


Équille, sf. (691) re Rue potae 
badxB (04% coupénia тънки со 
&в1евъ пескорбй (рыба). 


quilleur, sm. раббтникъ сдирёющ! n$nny 
съ цирёнъ. 
Équimultiple, adj. (ékui.) Apue. равномнб- 
жичый. 


Équinette, sf. (&+) Мор. небольп!е кодкй 
(для укрьплётя флючеровь) 

Équinoxe, sm. (éki-) Acmy. pasnoaéncrBie. 

Équinoxial, -ale, adj. 3. равнодёнственный. 
La ligne -ale, ou L'équinoxial, эквёторъ, равно- 
дёнственникъ. Бот. Fleurs -ales, цвзты раскры- 
péomiecs и 3:xpHBÉOmICCs ежеднёвно въурбчное 
врёмя. 

Équipage, sm. (éki-) экипёжъ; 
шадьми; || ат. нарйдъ, oxhfuie, пабтье; || Мор. 
экипбёжъ, судовбя команда; именной списокъ су- 
довбй комёнды; || енарёдъ, приббуъ (у емёслен- 
ника). — de guerre, вовнный обозъ. — de chasse, 
oxéTauaif снарёдъ. — Фине pompe, насденый 
приббръ. 110744. et fam. Le voilà dans un bel —, 
ну нёчего сказёть, хорбшъ! онъ въ ÉTOME ВИДЪ 
похбжъ на ворбнье пугало. * et fan. Îl est dans 
un mauvais, dans un triste —, abaé егб плохи; 
онъ разорёнъ, онъ вылетфлъ BD трубу. : 
de Jean de Paris, роскбшный, веливолёпный 
окипёжъ. * Un — de Bohème, Нбевъ ковчёгъ, ко- 
лымёга, жбяк1Й рыдеёнъ. 

Équipe, s/. (ékip) радъ, коравёнъ бёрокъ при- 
вязанпыхъ однё къ другой. Техн. Chef d'—, ua 
смбтрщикъ 84 раббтниками. 
quipée, sf. глупая выходка, безразеудество; 
дёрзкое, необдуманное npexnpiérie. 
Équipement, sm. экипирбвка, снаряжён1е, во- 
оружёне, снабжеше везмъ нужныхъ,; || Мор. оена- 
menie и вооружбне еудна. 

Équiper, va. снарижёть, снабжаёть BCÈME нук. 
нымъ, экипйровать; || Воём. обмундирбвывать, во- 
оружёть; | Мор. оснёщивать и вооружбть (судно). 
| 8’ —, 0. pr. енаряжотьея, экипировёться; || вы- 
рядитьея, нарядйтьен. || Équipé, -ée, paré. p. 
sron. et fam. Comme te voila —[ въ какомъ MC ты 
жблкомъ видъ. ® et fum. éron. Il a été bien —, его 
а6вко отдвлали; ему CAÉBHO намйжи OUR. 
Équipet, sm. (ékipè) Мор. шкбпикъ съ похка- 
ми (63 xasom%). 

Équipeur, sm. ou — monteur, оружёйникъ. 
Équipollence, sf. равноейльность, равнозна- 
чётельноеть fe 

Équipollent, -ente, adj. равноейльный, рав- 
нозначительный, рёвный; || 81%. рёвное. Al—, 
въ той же мырЪ, въ TAKÉLE же размёрахъ. 


20° 
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. м 


Enfpoller 


Equipoller, га. уп. р. из. соотвётетвовать, 
равняться. || Équipollé, -ée, part. x 
quipondérance, sf. Дид. pasnoraroréuie, 
равнов$ се. 
Equiponderant, -ante, adj. ривной тяжести, 
puBHOBÉCHHIË, | 
Équisonnance, sf: Mys. созвузность f, созву- 
yie октёвъ 
quitable, adj. правосудный, справеляйвый. 
quitablement, adv. справедливо. 
quitant, -ante, adj. Бот. объёмный (4ucma). 
Équitation, sf. (ékus-) верховбе пекусетво; || 
верховёя Вздё. 
Équité, sf. (éki-) правосуде, справедливость /. 
| Syn. см. Justice. 
quivalent, -ё14е, adj. равноцфнность; || рав- 
нознёчущиЙ, равносильный; || 8%. вознаграждение, 
péshoe; || samba; || Хим. эквивалёнтъ, пропор- 
щ1онёльное чисдб. 
Équivaloir, сп. irr. быть равноц&ннымъ, рав- 
няться. 
Equivalve, adj. Soo4. равноствбрчатый (0 ра- 
ковинатъ). 
uivoque, adj. двусмысленвый; двойк!Й; |] 
©. мнйтельный; || подозрительный. || &/. двустыс- 
денность, двойкость; обинйкъ. || бул. Équivoque, 
ambiguité. L'équivoque présente un double sens; 
l'amnbiguité offre un sens vague, susceptible de plu- 
sieurs interprétations; l'équ.voque cache quelque- 
fois à dessein le sens qu’on ne veut pas nettement 
exprimer, l'ambiguité produit l'obscurité sans 
calcul. 
quivoquer, tn. говорйть обинякйми, ABJ- 
смысленно. || 8’ —, ©. pr. проговориться. . 
Erable, 8%. клёнъ (06рево). Т’— commun ou 
plane, обыкновённый клёнъ. L'— d'Amérique оп 
à sucre, сбхарный клёнъ. 
Éradiation, 8/.. лучезйр ность f, c'énie. 
Éradicatif, -ive, adj. Дид. и’кореняющ, 
искоренийтельный; || Мед. радикёльный, корениобй. 
Eradication, sf. д. из. Дид. искоренёнтс; || 
Мед. радикёльное излвчеше. 
Ёгайег, va. [ат. оцарбпать, есодйть, ободрать 
кожу. 
Éraflure, s/. Гат. царапина, цёпина, сей. 
дана. 
Éraillé, -ée, adj. Гей —, глазъ съ выворо- 
ченными в$ками, покрытыми крёсными жизками. 
pme sm. Мед. см. Ectropion 
railler, va. раздёргать тканьё. ||,5? —, ©. pr. 
издёргиватьен,  распуекёться. || Eraille, -ee, 
art. 2. 
Éraillure, sf. раздёрганное mcro, р8динё (62 
nrxanu). 
raté, -ée, adj. vi. *живой, рёзвый, весёзый; 
| хитрый; || sm. весельчёкъ, ph3BÿHB, живчикъ. 


ater, 74. вырёзывать селезёнку. || 8’ —, v. 
pr. “et fam. запыхёться отъ бёганыя. || Erate, 
-6е, рат. р. 

Erbabe, sm. эрбабъ, однострунная скрипка 


(у Арабовъ). 
rbue, sf. Техн. пяёвивъ (камень). 
he sf. Xpou. abrocancaénie, эра. 
Erèbe, sm. Мио. эребъ, сёхзя мрёчная часть 
ада ; || здъ, препсподная. 
recteur, adj. Анат. по. нииётельный, подни- 
мбющ (0 мышцах); || зщ. подниийющая, напря- 
гающая мышца. 
Erectile, adj. Ousiva. напрагёющийся. Tissu 
—, напрягиающаася ткань. 
Erectilité, sf. Физзол. напрягбемость, спбе0б- 
ность f напрягать. н. 
Erection, sf. сооружён1е, воздзигиут!е, возве- 
деёше; || “учреждби!е, основёнте; |} usto4. эрбкщя, 
иаиряжеше, LOAHATIC, 
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Ermin 


Éreinter, Da. надорвёть, нахсадйть; | jam. 
утомлять; !| * et [ат. постёвить вт, тупикъ, заго- 
нёть въ спбр® (ход); || разругёть, р"екритико- 
вёть на повёлъ (автора, couunénie). || В’ — №. pr. 
надорвёться, надезадиться; || утомйтьтя, YMÉATECA. 
| Breinté, -ée, part. p 

rême, sm. Бот. зернбвка (naoûa). 

Érémitique, adj. orméavuuuecxik, пустынни- 
decrif. 

Érémont, 8m. передкбвая спйца (y карёты). 

résipelateux, -euse, adj. Мед. ротистый, 
рожевый. 

résipèle, sm. Мед. см. Erysipèle. 

réthisme, sn. Мед. сильное Hanpaxénie во- 
ябконъ; || *безнадёжность, 6 змёрность f 

Ergastioule, sm. смирительный, рабоч! домъ 
для невбльниковъ (y Римдлиз). 

Ergo, conj. слдовательно, стёло быть. 

Ergo-glu, expres. fam. и вышла чепуха 

Ergot, sm. бодень т, бодёцъ, шабра (y пьту- 
ха); || шпбра (у собаки); || Ар. епорыньй, рожки 
(бодьзнь ржн). ® et Гат. Se lever, monter sur ses 
-8, задбритьея, хорохбритьен; говорйть съ губ. 
вомъ, гифваться. 

Ergoté, -ée, adj. съ ббднами, со шибр.ми. 
Ain. Seigle — , спорыньйстая рожь. 

Ergoter, on. fam. противор#чить, вздбрить, 
спбрить. “11 -te sur tout, онъ возраждеть на веб; 
онъ всё нахбдитъ дурнымъ; онъ не согашёетев 
ны съ чёмъ. || Ergoté, -ée, part. р. 

Ergoterie, sf. Гат. придирка; вздбряое, пу- 
т возражён1е; сзовопрёше, споръ о пустя- 
китъ. 

Ergoteur, -euse, adj. et 3. fam. привйзчивый, 
вздбрный спбрщикъ, -щица. 

Ergotine, sf. Хим. эрготйнъ (вещество добы- 
тое изь спорыний). 

Ergotisme, sm. прилирчивость, страсть f къ 
вздорнымъ спорамъ, || Мед. орготизмъ, болдёзнь 
отъ употреблешя въ пищу спорывьйстой ржи. 

rianthe, sm. пухоцвьтъ (зл@чное расте- 
nie). 

Éricace, -ée, ou Ericine, -ee, adj. Bum. uépe- 
скорый. || -6ез, sf. pl. семейство вёресковыхъ pa- 
стенй. 

Ег1Чап, sm. Астр. Эридёнъ рькё (южное со- 
звьздте). 

Eriger, va. возлвигать, сооружать; || “учреж- 
дать; || *возводить. — un temple, воздвигнуть, 
соорудить храмъ. — une Slalue, un monument, 
воздвйгнуть с1ёгую, пимятникъ. || *— un tribunal, 
учредить судъ. — ние COMINISSION, учредить ком- 
мис!ю. || Il -geait cela en système, онъ возво- 
дилъ это LB систему. || — une (егге en comté, en 
duché, обрьщёть, переименбвывать землю въ 
графство, въ герцогство. — ине 69зе en cathé- 
drale, обращать церковь въ соборъ. || В? —, %. 
pr. называть себя (ч®мъ), вылакать ссбй (за что), 
присвбикать себф (что). || Érige -е>, part. p. qui 
régit par. 

Erigne си Erine, sf. Xup. RPIOUOKBE, DOALËMT, 
козедыкъ (0pydie). 

rigone, sf. Астр. созвёзде Дфвы. 

Érinacé, -ée, adj. 3004. ежйстый, ежевётый. 

Ériomètre, sn. оруде для H8MBPÉH.A тоащи- 
ны CÉMBIXD тонкихъ волоконъ. 

Éristique, adj. (ид. спбрный, востязётель- 
ный; || 8/. искусство спорить. 

Érix, вт. (-riks) полозъ (змъья); | Анат. Bépx- 
ная часть пёчени. 

Ermailli, sm. содержётель, управйтель Грюй- 
эрской сыровёрии; || артель /сыровёровъ, артёль- 
нал сыровёрия. 

Ermin, sm. ибшаина ма тоекры (63 з4еаняхь 
Востока). 


= = —.- 


£Erminetts 


Erminette он Herminette, sf. Плбтн. и Боч. 
теслб, теслица (орде). 

Ermitage, sm. пустынь f, екитъ; | * пустыня; 
| эрмитёжъ; сёльск!Й домикъ. 

Ermite, зт. отшёльникъ, пустынникъ, скит- 
8axb; || 3004. ракъ-отшёльникъ. fam. Vivre сот- 
те ип —, жить отшёльникомъ, затвбрникомъ. 
trontg. Pätés 2 —, eyxie ophxu. 

Érodé, -ée, adj. Бот. выгрызенный (0 44- 
стс). 

rosion, sf. p'32B1duic, вытрёвливан!с. 
otématique, adj. Фил. вопроейтельный 
otique, adj. люббвный, sporéuecxiä ; || -8, 
sm. pl. эротйчеек:с поэты. 
rotiquement, adc. любовно, эротйчески. 

Erotomanie, s/. Мед. похотливость f, люббв- 
ное нейстовство #4u бВшенство; cyMaCMÉCTBiE отъ 
любви. 

Erpetologie, sf. de наука о гбдахъ. 

Erpétologique, adj. эрпетологйческ!й 

Erpétologiste, sm. эрпетологъ, узёный зани- 
ибющ!Йся гёдами. 

Erpéton, sm. roxcronécra (неядовитан змьл). 

Errant,-ante, adj. бродйпий, скитёющ!йся, 
блуждёющий, странствующий. Le juif —, nhunbii, 
взчнострёнетвующ! жидъ. Мепег une vie -ante, 
вестй бродёчую, кочевую жизнь. * Imagination 
-ante, необузданное воображенше. Étoiles -antes, 
блудйщ!я звёзды. 

Errata, sm. du lat. опечётки f: спйсокъ onc- 
чёткамъ, погрёшностямЪь 

Erratique, adj. Мед. непрёвильный, безпорй- 
дозный; || 3004. путешествующий, перелётный ; |} 
ш&тк!Й (умз). Геолд. Blocs -8, порекётные, пере- 
нпосные, эратическ!е валуны. 

Erratum, sm. (40те) du lat. опсчётка, по- 
грёшность /, ошибка. 


Егте, sf. шагъ, ходъ, пбетупь /; || Мор. ходъ,. 


Gt (судна); | Бот. чечевйчанка, чечевица 
(1.404); |} -8, pl. саъды т оленя. Aller grand’ —, 
belle —, идти скорыми, быстрыми шагами; быстро 
идти иди Вхать, | et fam. жить широкб, Hu ши- 
рбкую, на бёрскую ногу. * Suivre les -8, aller sur 
les -в de ап, идтй по чьимъ CABIÉME, подражёть 
чьему прим$ру; раздвайть чьи YOBRACHI 1, инфн!я. 
Reprendre, suivre les premières, les dernières -в, 
вновь принйтьея за 1h10 CB TUTO MÉCTA, гдё оно 
остановидось. 

Errements, sm. pl. (èrman) ходъ, nnou3B61- 
ство (0%4a). Suivre les vieux —, Aba 18 что по 
стёрому, по CTApHUB, Tab, какъ двлывалось 
встарь. 

Errer, оп. Служдёть, бродить, скитёться, сзо- 
в‚ться; || * заблуждёться, ошибёться. Laisser — 
вез penses, кать волю своймъ иыслямъ. 

Erreur, s/. заблужден!е; || ошибка, погрёш- 
ность; || -8, pl. шбёлости (|| ” Стих. стрёиство- 
ван]я, похождёна п. — de calcul, ошибка въ счё. 
T8, прочётъ dau сбчёлъ. F'aire — de personne, 
вклепёлься въ когб. Ком. Sauf — où omission, 
выключёя прочёга йли прбпуска. Посл. — n'est 
Das compte, ошибка въ Фальшиъ не ставится. 

Errhin, -ine, adj. Мед. соплегбнный, нюхз- 
тельный, чихбтельный. 

Errhipsie, sf. Мед. изнурёне, ослаблёне мз- 
шёющее больнбиу открыть гдаз8. 

Erroné, -ée, adj. абжный, ошибочвыф, нспрё- 
вильный. 

Erronément, adv. vi. абжно, ошибочно. 

Ers, sm. (èr) Бот. чечевица (растёнзе). 

Erse, sf. Cr ere врёнгельсъ, кбушъ, || 
стропъ,; || adj. f. Langue —, ЗрекЙ, древне-скан- 
динЗвск языкъ. 

Erseau, эт. Мор. стрбпка. 

Érubescence, sf. Днд. красн не, 
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Érubescent, -ente, adj. Стих. xpacañomih. 

Erucago ом Érucague, 57. свербигузъ, свер- 
бичка, дикая-горчица (растёнче). 

srucir, га. Orôm. сосёть сучкй (06% одёнь). 

Eructation, sf. Мед. отрыжка, рыгота. 

Eructer, va. рыгёть. 

Erudit,-ite, un à etsm. учёный. || бул. Érudit, 
docte, savant. L’érudit est celui qui а, par la 
lecture, acquis des connaissances très-étendues; 
le docte, celui qui a puisé dans l’étude des connais. 
sances solides; le savant, celui qui doit à l’obser. 
vation et à l'examen des connaissances profondes. 

rudition, sf. учёность; || учёныя npnubdduin. 
rugineux, -euse, adj. Мед. wbaäuroBaro 
nBÉTA; цвёта MÉAHOË йри. 

Eruptif, -ive, adj. Мед. сыпнбН, высыпной, 
еъ сыпью. 

ruption, sf. извержён!е; || Мед. сыпь f, вы- 
сыпбёне. — des dents, прорёзываше зуббвъ. 

Ervum, sm. (-vome) вуравяйный горохъ (ра- 
cménie) 

Егусше, sf. spanéaa (дневная бабочка); || кол- 
гуша (раковина). 

Érynge оз Éryngion, sm. Бот. см. Pani- 
caut. 

Érysime pu Erysimon, sm. сур&пица, réps- 
kie стручки, нарыжная (pacnénie) 

à Erysipélateux, -euse, adj. см. £résipéla- 
eux. 

Érysipèle, sm. Мед. рбжа. 

Érythématique, adj. Med. воспалительный, 
рбжевый. 

Érythème, sm. Мед. воспалйтельная врасно- 
Té кбжи, накбжное рожевое воспалёне. 

Erythré, -ée, ай Au. крбеный. 

Erythrés, sm. эритрёй (pods ппукдвз). 

Erytbrin, sm. краснопёрка (рыба). 

ÿthrine, sf. красноцвётникъ (инд®йское 60- 
бовое растёнзе). 

Érythroide, adj. Ju. красвовётый. 

Érythroxyle adj. Бот. краснодерввый, им&ю- 
miä дерево крёснаго uBbra; || 8%. краснодрёвникъ 
(индийское дёрево). 

Es, prép. Mot formé par contraction dela ргёр. 
en et de l’art. plur. les, pour signifier dans (ез. П пе 
s'emploie que dans certaines locutions: Mafître-ès- 
arts, магистръ изящныхъ искусствъ. Bachelier, 
licencié, docteur-ès-lettres, ès-sciences, кондидётъ, 
магйстръ, докторъ CAOBÉCHUCTH, HaÿnB. J'omber 
ès mains, 68 Prison, попёсть въ руки, въ тюрь- 
му. 
в sm. Xup. изслёдован!е пёльцемъ Baie 
réantua. 

Esbrouffe, з/. pop. Faire de Г —, напускёть 
вбёжаость Ha себй, важничать, задирёть носъ. 

Esbrouffer, va. pop. смущёть, нагонйть рб- 
боеть (на код). 

Escabeau, sm. 2. скамья, скамейка. 

Escabécher, va. Рыб. приготовяять copafui:n 
Bb прокъ. 

Escabelle, sf. скамёйка, скамбечка. * Remuer 
ses -8, перебирёлься Ha другую KBBPTÉPY, перено- 
CÂTE свой скарбъ; перемзнйть состойн!е, образъ 
жизни. * Déranger les -в à 4п, спутать, разстро- 
ить JE раечёты; привести въ безпорядокъ Чьи 
Abié. | 

Escabelon ou Esoablon, sm. Архит. под- 
ставка, тумба, поднбж!е (подъ бюстз). 

Escache, s/. овёльное yAuxO W4u мундштукъ 
(ддя лошади). 

Escadre, #7. Мор. эскёдкра, отрЯядъ воённыхъ 
CYAOBR. — d'évolution, учёная, практическая BCKÉ- 
дра. 9. Chef 4’ —, контръ-адмирёлъ. 

Escadrille, sf. иблая эскёдра, елотйл!я. 

Egcadron, г. Воён: эскадронъ; || * сббрище, 


Escadfon geo 


Escadronrér 


Toaué, mdfisa. Chef 4’ —, эскадрбнный 50m A 
диръ. 

Escadronner, vn. Воён. дфлагь эволющ я oc- 
RAANOHAMN. 

Escafe, sf. fam. пинбкъ, толчбкъ ногбю. 

Escafer, va. nundrs, пнуть, толкёть ногою. 

Escafignon, sm. пбтный зёпахъ отъ ногъ. 

Escalade, sf. приступъ, штурыъ; || воровскбе 
в81%86н1е, зал Взёне. 

Escalader, »a. брать приступомъ; |] взбирёть- 
ся; || взлЬзёть, залвзёть воровски. || Escalade, 
-ее, part. р. qui régit par. 

Éscaladon ou Escaladou, вт. выбшка (044 
сматыванзл зиёдка)ь 

Escale, sf. Мор. F'aire —, заходить въ гёвань 
(на Востдкъ). 

Escalemberg, sm. (-bérgue) Ком. смириская 
xaongéTan бумёга. 

Escaler, оп. Мор. бросёть Якорь, становиться 
HG Якорь въ гёвани. 

Escalette, sf. Шёлк. ф. переббръ (044 каби- 
рая рисунка); || херевйнный грёбень. 

Escalier, sm. 1ёстница, крыльцб. — dérobé, 
потайнёя дёстница. Мор. — de commande, na- 
рёдный трапъ. — de parade, парёдная лёстница; 
грёсное, перёднсе крыльцо. — de service, чёрная 
лвстница; заднее крыльцо. 

Escalin, sm. шбллингь (зюддандская монёта, 
15 коп. cep.). 

Escalope, sf. Поз.ебусъ, подливка; || хбмтикъ 
(мяса) ‘ | 

Escamotage, sm. мороченье, еигхйрство; || 
a6Broe воровствб. 

Escamote, sf. шёрикъ (у фокусниковз). 

Escamoter, са. иглярничать, хигайрствовать, 
морбчить; || подтибривать, подавать, пр ‚вбрить; 

||} * вымёнивать. || Escamoté, -6е, part. р 

Escamoteur, sm. Фиглиръ, хокусникъ, || [ат. 
168KiË воръ, мошёвникъ, провбръ. 

Escampative, sf. pop. тайное бфгетво; тёйвая 
отлучка. Кайе —, убЪжёть, удрёть. 

Escamper, th. рой. удирёть, удепётывать, HA- 
вцетривать лыжи. 

Escampette, sf. fam. Prendre la poudre 4’ -, 
вавострить хыжи; дать тйгу, стречк&; пуститься 
на утёкъ; удирёть Во вс лопётки,. 

Escap, sm. Oxôm. Donner, faire Р — двп 
oiseau, показёть сбкоху добычу. 

Escapade, sf. шёлость; || Ман. горйчность, 
ртёччавость f (дошади). 

Escape, sf. Архит. стёржень т (у столба). 

Евсарег, va. Охот. выпускёть птицъ для обу- 
чён1я сдкола. 

Escarballe, s/. Ком. небольшой схонбвый 
илыкъ. 

Escarbille, sf. Ком. большой слонбвый клыкъ. 

Escarbilles, sf. pl. см. Fraisil; || méarit к&- 
менный уголь съ пёпломъ. 

Esoarbit, sm. конопбётка (0р9д%е). 

Escarbite, sf. Мор. шёйка, бакъ конопёттака 
(для смачиванзя пеньки) 

Escarbot, sm. Энт. карапузииъ, вавбзный 
жукъ, 

Escarboucle, sf. Ми». карбункулъ, крёсная 
BeHHCA, 

О 8{. кошёль т, калитё, кисё, мош- 

Hé. 
Escare, sf. Хир. см. Escarre. 
Escargot, sm. 3004. улитка; || l'uôp. Apxauwé- 
довъ винтъ. Архит. Escalier en —, вантовёя 
л%стница, хёетнаца улиткою. Jlocs. Ц est fait 
comme ип —, онъ пелёдно скрбенъ. 

Escargotière, s/. питбыникъ, садбиъ для раз- 
ведсн!я улитокъ, 
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| ненския BepeTé, вихл 


Escogriffe 


Escargoule, s/. Бот. скрыпйца, noxop$: никъ 
fipu6a). 

Escarmouche, s/. стычка, сшибка, схвётка. 

Escarmoucher, гп. заводйть стычку, cméOxa; 
[| ® собрить. 

Escarmoucheur, sm. vi. найздникъ. 

Escarner, va. утонйть кбжу:; || зохотйть кожу. 

Esoarole, sf. блый цикор! (pacinénie). 

Escarotique ох ÆEscharotique, adj. et sm. 
Мед. #aroe, разъ®дёющее срёдство. 

Езсагре, s/. Форт. эскёриъ, скатъ, откосъ. 

Escarpé, -6e. adj. утёсистый, крутбй. 

Esocarpement, sm. Форт. orrôce, крутбй 
спускъ (ваза, pa); || l'eotp. отлбгость, скатъ, кру- 
тизнё. 

Escarper, va. обрёзывать въ утёеъ, круто 
спускёть. || Escarpé, -ée, part. р. 

Escarpin, sm. лёгкй, бёльный бэшибкъ, || vi. 
пытка башмакомт. фор. Jouer de Г —, удирёть, 
HABÉCTPHBATE лыжи. 

Escarpine, sf. vi. пищёль /съ крюкомъ (042 
cmpnasôu съ суд06%). | 

Escarpiner, on. fam. прытко, легкб Ordre. 

Escarpolette, sf. качёли f. * et fam. Une tête 
à l’ —, Bs0&auomunan, шальнбя, Caamméa годов. 

Escarre ou Eschare, sf. Мед. струпъ; || * про- 
1042, разрывъ (9$. еп се sens). 

Escarrificati п, 3/. Med. оструплеше, обра- 
зовён1е струпа. 

Escarrifier, va. Мед. острупить. || 8’—, 0. pr. 
острупйться, струп®ть. 

scarrotique, adj. Мед. см. Escarotique. 

Escart, sm. Ком. АлексавдрИЙская кбжа. 

Escaude, sf. небольийя рьчиёя бёрка. 

Escauton, sm. отвёръ кукурузы #4ы upÜca. 

Escave, sf. Рыб. волокуша (родь мёвода). 

HRceregRer ‚ #7. Ман. подёргиване ranuy- 
КОмЪ. 

Eschare, sf. Мед. см. Е `сахге. 

Esocient, sm. À bon —, умышленно; cosméTesL- 
HO. À mon, @ s0On —, СЪ моегб, съ сгб Bh1oma. 

Esclaire, em. Ox:m. дайнный и тонкотьлый 
сбколъ. 

Е зс]ате, adj. Orôm. худощёвый, réaxiä, под- 
Жжаёрый (о senpÂra). 

Esclamer (8’), с. pr. Гат. д. us, восклицёть, 
крнчёть. 

Esclandre, sm. сканлёлъ, позоръ, срамъ, без- 
cadsie. Causer de Г —, надёлать шуму, скандие 
ла. 

Esoclavage, sm. рёбство, невбльничество, ue- 
вбля; || Â06. ocmaaséme, Mondcro, полукруглое 
ожерёлье изъ азибзовъ. 

Esclave, sc. рабъ, раб&; невбльникъ, -ница; ||. 
adj. péGenit, невбльничеек!й; || * подлый. * Étre 
— de ses passions, быть рабомъ свойхъ страстёй. 

tre — de sa parole, твёрдо, стойко держёть своб 
слбво. 

Esclavon, зт. славёнск!Й языкъ. 

Esolipot, sm. Рыб. йщикъ для очёщенной тре- 
ски. 

Escobard, зт. Гат. лицемёръ, обмёнщикъ, 
двуличный челов къ. 

Escobarder, on. /ат. визйть, лицемфрить, 
хукбвить. | 

Escobarderie, sf. fam. увёртка, auneu$p'e, 
двулйчность f, AYKÉBCTBO. 

. Escocher, va. Пов. валйть, mBcÉTE тёето. 

Esooffier, va. рор. fam. убить, укокощить (ко- 
$6). || Escoffé, -ее, part. 2. 

Escofflon, т. чепёцъ, шлыкъ, головной 


уборъ. 
scogrifte, sm, fam. хапуиъ, паглёцъ хвотёю- 
mi ре безъ спрфев; | он. Нада т et Г, код0- 
у жердяй, 





Ввоотр4е 


Escompte, sm. Ком. учёгь, скйдка, уступиз, 
дДисконтъ. 

Escompter, va. Ком. усчйтывать, дискоитИро- 
вать; || * трётить. || Escompté, -ée, part. р. 

Escompteur, sm. учётчикъ 

Escope, sf. Мой. réreper, лёйка. 

Escoperche, s/. см. Ecoperche. 

Bscopette, sf. штуцеръ (poûs винтовки). 

Escopetterie, sf. oi. перестрфлка, стр®льб&, 
GérasB огонь. 

Escortable, adj. Oxôm. Faucon —, сбколъ, 
sa котбрымъ нужно прнемётривать, чтобы не 
yaerhar.., 

_Esoorte, sf. конвой, прикрыте. Faire —, ser- 
г 4’—, конвойровать, прикрывёть, провощёть. 
— d'honneur, почётвая етрёжа, почётный конвбН. 

Escorter, va. конвойровать, прикрывать, про- 
вожёть. Se faire —, нанйть прикрыт!е, конво В, || 
Юзсо\ме, -ée, part. p. qui régit par et de 

Escot, вт. Ком. родъ шерстявбой uarépis; || 
Мор. вижи! уголъ (треуюдьнозо нёруса); || -8, 
pl. Баменол. мёлю!с кускй шифера (неотставиче 
отъ слод при отдъдёни большой 11000). 

Esoou, sm. Мор. см. Взворе. 

Escouade, sf. Воён. капрёльство; || неболь- 
6 отрёдъ. 

Езсопре, sf. греббкъ, жельзная лопёта (при 
обжим извести). 

Escourgée, sf. плеть f, наг&йка, кбшка. 

Escourgeon ou Ecourgeon, sm. рёныЙ яч- 
ибнь; || кожаный ремешбкъ. 

Escourger, va. vi. бичевёть, стегёть кнутбиъ. 

Escoursoir, т. трепёло, трепёлка, мйлица 
(для конопли). 

Escousse, sf. р. из. Гат. разбъгъ, размёхъ. 

Escrime, 8/. оехтовёнье; Е ьное искус- 
ство. Maître 4’ —, учитель еехтовёнья, eexruék- 
стеръ. Поса. Etre hors а’ —, придти въ тупикъ, 
сбиться съ тблку, не знать какъ защититься. 

rimer, сп. оехтовёть, дрёться на рапи- 
разхъ; || ® вестй учёный споръ, состязёться. || 
8?’ —, т. pr. crapérsca; || защищёться. — de qch, 
мороковёть въ чёмъ, коё-что сиыслить. Уоне- 
#44 du violon? Il s’en -me ип peu, вграетъ an 
OH ша скрипк®? 20, онъ KOC-YTO морокустъ, KOE- 
что смыслитъ въ STOMP. — À YCh, упражняться въ 
чёмъ; занимётьея чёнъ. fam. — des pieds et des 
Mains, старётьея изъ BCBXE силъ, дВзть изъ кожи 
вонъ, выбирёться изъ силъ. Посл. — des mächoires, 
испрёвно. раббтать чбяюстями; Феть съ большимъ 
аппетйтомъ. Avoir à —, иифть подъ рукою сду- 
чай излить евой гыз®въ. 

Esorimeur, sm. хехтовёльцикЪъ. 

Escroc, sm. (èsskrô) мошённикъ, плутъ, опле- 
тёло т et f. 

Escroquer, va. вымёнивать, оплетёть, обмё- 
пывать, мошённичать. fam. — ип diner, пооб$- 
дать нахрёпомъ, не будучи звённымъ. || Escro- 
qué, -6e, part. р. 

Escroquerie, 
ство. 

Escroqueur, -euse, 3. воръ, -бвка; мошён- 
HAKD, -ница. 

Esoulape, sm. * et Гат. эскулёпъ, врачъ, 28- 
карь; | Асти. см. Serpentaire; || 3004. aucpu- 
xéacmi ужъ. 

Esculent, -ente, adj. Дид. енфдный, съ» :0б- 
ный 

Esculence, sf. съъдббность 7. 

Escupir, оп. плевёть. 

Bsgaliver, va. крутйть, свивёть ирбшенный 
шёлкъ. || Esgalivé, -ее, part. р. 

É-si-mi, Mys. vi. тонъ ми dan 9. 

Esmilier, va. обтёеывать и aachrdrs мйгкй 
sénens, 


sf. плутоветво, м шенняче- 
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Espèce 


Esnard, sm. (-nar) Рыб. secd, привёзаниая Kb 
еёти и къ большбиу прббочному поплагку 

зовез, sm. pl. Ихт. вемёйство щуковыхъ. 

Ésoche, sf. Мед. почечуйная шитика въ з&х- 
немъ прохбдф®. 

soderme, sm. 3004. оболбчка выстилбющая 
изнутри наружную оболбчку Than насвкбмыхъ. 

sope, sm. Посл. C'est nn —, вто урбдаи- 
вый горбунт,. 

Ésotérique, adj. Фид. тёйный. 

Espace, sm. прострёнство; || м%ето; промежу- 
токъ; || продолжёше, течён!е; || sf. Тип. шабщя, 
sacrésra. Се bois occune l'— de deur verstes,STuT» 
abc заниибетъ прострёнство двухъ верстъ. || Le 
défaut d'—, недостётокъ ubcra. Ménager l'—, бе- 

чь мёсто. Garder les -8, сохранйть промежутки. 

'’— еп —, мВетбми. || Dans l'— d'un mots, въ 
nporoaméaie, въ течёнте одногб mécaua. Ungrand, 
un long — detemins, x6aroe врёмя. Aprèsun grand, 
un long — de temps, no npomécrsia дбагаго Bpé- 
МСНИ. -8 $maginaires, uyCcTOTÉ за предфлами uips. 
fam. Se promener danse les -8 imaginaires, предв- 
вёться мечтёмъ. 

Rspacement, эт. Артит. разстойше, проме- 
жутокъ, проаётъ,; || Тип. разрёдка. 

Espacer, va. равставлйть, разм щёть; || Tun. 
разбивёть, набирёть съ разрядкамия, || Espace, 
-6е, part. д. 

Espade, ef. rpenéso, било. 

Espader, va. трепёть, мять (nensxÿ). 

Espadeur, sm. трепёльщикъ. 

Espadon, sm. мечъ, сёбля; || Фехт. оэспад- 
po 3 (тупёя с4бдя)|| Ихт. мечъ-рыба, мече- 
нбеъ. 

Espadonner, оп. дрётьса, рубйтьея на эспад- 
péuaxz. 

Espadonneur, sm. xepfmiäca эепадрономъ. 

Espadot, sm. (-dô) багбръ. 

Espagnol, sm. испёнск!Й явывъ. 

Espagnolette, sf. Kou.TOaaiä paréne (ткан®); 
[| окбиная задвижка. 

Espagnoliser, va. x$zars Испвицемъ. || Евра- 
gnolise, -6е, part. 9. 

Espale sf. Мор. промежутокъ между кормбю 
и передовфю лёвкою гребцовъ (6% зребномь суд- 
nn). 

Espalement, sm. вымёриване бочевъ; || по- 
BÉpra MBPE. 

spalier, sm. Сад. шпалбра, шпалёрникт, 
шпахёрные дерёвья. 

Espalme, sf. Мой. лакъ сывшиваемый со смо- 
ябю (д.49 конопётки cyd663). 

Espalmer, va. Mon. чистить и ибзать ибеломъ 
подвбдную чаеть судна. 

Espar, sm. A1p. рёзность виногрёда. 

Esparoette, sf. Бот. cu, Sainfoin. 

Esparer, Va. вытирёть кбжи ситникомъ. 

Espargoule, sf. Бот. см. Pariétaire. 

Espargoute, sf. Бот. подмарёвникъ (pacmé- 
te). 

Espars, sm. pl. Mon. жёрди, слёги f, шесты т. 

Espart, sm. веретено дли сучёня xpémennaro 
шёлка; || ÂauenO4. жёрда въ носйлкахъ. ; 

Espatard, sn. цилинкръ для  разр®зён1я вдоль 
п ›хосовёго желв за, 

Espatule, sf. вонюч!1Й насётикъ (растёмзе). 

Espèce, sf. порбда, родъ, видъ; || родъ, pas- 
ббръ, кёчество; || -8, 27. деньги 7; [| Pos. вйды т; 

|| Фил. Brenpiéria, чувственные образы; || Авт. 

сцёщи f. Г’ — humaine, человфческйЙ, людской 
родъ. fam. Des gens de toute —, яюди вейкаго рб- 
An. éronig. et Гат. C'est une — d'avocat, d'auteur, 
u$aro въ рбд%® адвок&-а, пиебтеля. $70134. et farm. 
C'est une plaisante — d'homme, ou C'est ur: 
pauvre —, c'est une —, 670 méaxih, ничто!" 


Espérable 


ничего незнёчущ!Й чехловфкъ. troriq. et fam. C'est 
un sage de nouvelle —, un philosophe 4’ — nou- 
velle, Это иудрёцъ, Филбсофъ пбваго покрбя, на 


новый za. -8 sonnantes, ayant cours, звдикая, | 


ходЯчая мхонётоа. 

Espérable, adj. уповбемый, надёжный. 

Espérance, sf. надёжда, уповёне. 11 donne de 
gerandes -8, онъ подаётъ больпИя надёжды. — 
trompée, обмёнутая нздёжда. Mctire son — оп son 
espotr en Dieu, см. Espoir. Vivre 4’ — ou 9'ез- 
208", жить вадёждою. || Syn. см. Espoir. 

Espérer, va. надфятьел, уповать, чёять, ожи- 
дать. — еп Dieu, надвяться, уповёть на Бога. || 
Espéré, -ée, part. д. 

Esphlase, sf. Xup. вдавлён!е чёрепа. 

Espiègle, adj. рёзвый, шаловдивый, nporés- 
ливый; || 8C. шалунъ, -унья; прокёзникъ, -ница. 

Espièglerie, sf. Гат. шбёлость, прокёзы /. 

Espingard, sm. Арт. вунтовая пушка. 

Espingole, sf. мушкетбиъ (р0дъ ружья). 

Espion, -onne, $. шп!бнъ, -нка; дазутчикъ, 
соглязётьй, епекйлъ,; || Орн. дроздъ-лазутчикъ. 

Espionnage, sm. шп!бнство, лазутчество, ен- 
скбльетво. 

Espionner, va. шо!0нить, подемётривать, под- 
слушивать, лазутничать, Фискблить, согляддть. || 
Евр1оппе, -6е, part. p 

Esplanade, sf. пабщадь f, эспаанбла; || Охбт. 
полётъ сбкода. 

Espoir, sm. mayémaa, уповбне. Mettre son — 
ou son espérance en Dieu, возложить свою налёж. 
ду, евоё ‘уповён!е на Бога. Vivre 4’—, жить ua- 
деждою. Je n'ai 4’— qu'en vous, у меня только 
на васъ надёжда. Il n'y а pas le moindre —, n' Br 
gx малёНшей надёжды. Г’ — d'une récompense, 
надёжда но нагрёду. || Стат. Се mot n’a pas de 
pluriel. || Syn. Espoir, espérance. L'espérance 
s'applique indistinctement à toutes sortes d'objets 
de nos désirs; espoir s'applique particulièrement 
aux biens dont nous désirons le plus ardemment 
la possession. L'espérance est une disposition ha- 
bituelle de l'esprit ou du cœur; l'espoir n’est qu'un 
sentiment actuel, que ou moins passager, unc аз- 
piration relative à un objet déterminé. On dit, 
vivre, ве nourrir d'espérance; et, Caresser un es- 
poir, se flatter d’un vain espoir. L'esnérance trom- 
рее ne laisse le plus souvent dans le cœur qu’un 
sentiment de peine. L'espoir trompé mène au dé- 
sespoir, 

Espole, s/. Ткач. утбчная нитка. 

Espoleur, sm. Ткач. шпульникъ. 

Espolin он Époulin, sm. Ткач. шпулька, 
дёвка. 

Esponton, sm. эспонтонъ (р0дз полупики). 

Espoulette, sf. Арт. еитйльнвя трубка. 

Espringale, 57. Boën. vi. каменомёгница, npé- 


ща. 
Esprit, sm. духъ; || умъ; || споеббность /: || 
смыелъ; || Гат. привидён!е; || Хим. спиртъ; || 
Грам. придыхён!е; || хохблъ изъ пёрьевъ (10468. 
nue украшёне). Le Saint —, Святой Духъ. — та- 
lin, злой духъ. — des ténèbres, духъ тьмы. L' — 
doit dominer la chair, духъ дблженъ госпбдство- 
вать надъ паот.ю. L’ — est prompt et la chair est 
faible, духъ бодръ, а плоть нёмощна. Rendre l'—, 
испустийть духъ, умерёть. L’ — de corps оц de 
caste, сословный духь. L'—de camaraderie, духъ 
товбрищества. L’ — de vengeance, de contradic- 
tion, духъ ищёня, противорёч!я. L’ — national, 
нарфдный духъ. [’ — de Pouchkine, духъ Пушки- 
на. Présence 4’—, присутствие духа. || Grand —, 
велик! умъ. — vaste, étendu, обширный умъ. — 
éclairé, net, subtil, умъ просввщённый, йсный, 
тонкий. Цу a beaucoup d — 
той suérs много умб. -— brillant, énsinwant, умъ 
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dans ce livre, вт. 


Essaimer 


блестйщ, expéaaubuä.—tnventif, пзобрвтётель- 
ный умъ. La force 4’ —, сйла умё. Éclairer, cal- 
mer 168 -в, просвъщёть, успокбивать умы. La fer- 
mentation des -8, Gpoméuie умбвъ. Il m'est venu à 
Г —, мн8 пришаб ва умъ. || Zi a Г — du jeu, des 
affaires, онъ вифетъ спосббность къ игр%, къ д%- 
лбит. || Fausser Г’ — de la loi, абжно истояковы- 
вать, искашёть смысхъ, рёзумъ законо. || /ат. 
Avoir peur des -в, бойться привидён!й. || — 1т- 
monde, нечистая сила, дёмонъ. -8 célestes, внгелы, 
небёсныя силы. Les -8 des bienheureux, куши бла- 
жбёиныхъ. — familier, гёнй-хранйтель. — follet, 
домовой. Être bien dans Г’ — de qn, пользоваться 
чьимъ уважёнсмъ иди располошёнемъ. * I a de 
Г — aux talons, out взбёдмошенъ, не думаетъ о 
томъ, что говоритъ. * ПД а 4еР — au bout des 
doigts. у негб зохотыя руки, on бчень искусенъ 
въ рукодёльяхъ. ® Ца de Г — jusqu'au bout des 
doigts, jusqu'au bout des ongles, jusqu'aux talons, 
y него yué палёта, онъ необыкновённо умёнъ. 
Perdre Г —, курёчиться, дёлать глупости‘ спйтить 
съ умё. Faire de Г’ - , courir à Г —, острить, вы- 
кбзывать свойумъ. У35егаГ’—, мётить въ умники, 
гонйтьея за острбтами. Un homme 4’ —, de beau- 
coup 4’ —, человвкъ умный, бчень умный. Па : 
de Г —, beaucoup 4’ —, онъ умёнъ, очень умёнъ. 
Bel —, остроумець, острёкъ. — fort, вольноду- 
мецъ. — du monde, обходительность, AÉCKOBNCTE 
Г. — de retour, mezxénie возвратйться на рбдину. 
— de suite, послфдовательность. № mettes point 
cela dans votre —, не берй ce6b втого въ гблову. 
Otes cela de votre —, выкиньте 5то изъ головы. 
— dur, тупёя головё. — doux, тёх!Й нравъ. Re- 
prendre ses -в, опбмнитьея, придтй въ себя. Ен 
—, мысленно, въ мысляхЪъ. -8 оЧаих OÙ ат- 
тацлх, жизненный 14% живбтныя силы. — de tin, 
спиртъ, винный спиртъ. — de soufre, chpaan xu- 
caoTé. — de nitre, сеайтряная кислотё. 44%. — 
fugitsf, ртуть. 

Esquamé, -ée, adj. 3004. безчешуйныйв. 

Esquembaux, sm. pl. полусапожки т 

Esquenis, sm. Мор. скамёйка. 

Esquiavine, sf. vi. yrpoméuie (лошади); || 
одежда рабё. 

Esquicher, оп. выходить съ младшей иёрты, 
сносить мхлёдшуго кёрту, не брать взётки. || 8’ —, 
нарочно пропуск&ёть взйтку; || * et Гат. увёрты. 
ваться (0тз чею), отдвлываться молчишемъ. 

Esquif, sm. Изикъ, челнокъ. Стих. Le noir —, 
лодка Харбна. 

Esquille, sf. Xup. йверень т, оскблокъ, об20- 
мокъ (хосту). 

Esquiman, sm. Мор. квартирмёйстеръ. 

Esquinancie, sf. Мед. см. Angine. 

Esquire, sf. Man. крестёцъ (y 4#0wadu); |] 
Бот. см. Squine. 

uipot, sm. fam. копйлка, дбнежная крум- 


ка. 

Esquisse, sf. Жив. эскизъ, набрбеонъ, н. ви. 
докъ; || Очеркъ, Hagepréuie. 

Esquisser, va. нобрёсывать, накйдывать’ || 
*очерчивать. || Esquissé, -6e, part. 1. 

Esquive, sf. Céx. s. глиняная обиёзка eo MB, 

Esquiver, va.u30BréTe, увёртываться. || © ==, 
с. Пг. скрыться, уйтй укрёдкою, удизнуть. 

Essade, sf. Ain. мотыка (ддя обработки но- 
46й) 

Essai, sn. бпытъ, проба; || попыгка; || Комм. 
обрёзчикъ. Coup d'—, ибрвый бпытъ, перво- 
учина. 

Essaim, sm. (#-сазп) ро (nuësa); || туча, créa 
(сапанчи); || “толпб, opaé (народа). 

Essaimage, sm. врема роён1я пчёлъ, ройбё. 

Essaimement, sn. роёше (nwëésa). 

Essaimer, ол. ройться (0 ячёлахз), 








Рава1ег 


Essaler, ea. обмёзывать цирёну клёйквыъ md 
точвымъ разебломъ. 

Essanger, va. — du linge, стирёть б®льб. 

Essarder, va. Мор. подтирёть швёброю. 

Essart, sm. (éçar) Ain. новь f, новйнл, рбе- 
чисть /, чищенка, кулига 

Essartage ох Essartement, sm. Фр. pac- 
чистка AbCA подъ пбшню. 

Essarter, va. Аш. расчищёть подъ оёшю 
(an ca). 

Essaugue, sf. Рыб. нёводъ съ большбю мат- 
яёю и двумя крыдёми. 

Essayer, va. пробовать, испытывать, приим&- 
ривать; || сп. испытывать, пробовать, пытаться, 
старётьея. — мне plume, пробовать перб. — ses 
forces, прббовать, испытывать свой силы. — из 
habit, примфривать плётье. || оп. IT veut — detout. 
онъ хбчетъ всё пепытёть. Essayes de lui écrire, 
попробуйте, попытё&йтесь написёть къ нему. J’ai 
essayé de le persuader, я пытёлея, старёлея уго- 
ворить егб. Essayez de le faire, попробуйте. Es- 
sayez-y (par menace), a ну попробуй. || 8? —, v. 
pr. испытывать себя, упражняться. Г s'essaye, 
онъ испытываетъ, прббуетъ себй; пробуетъ свои 
силы. 11 5’езвауе à nager, онъ упражияется въ 
пабвани. || Стат. On dit ordinairement essayer 
de,-et toujours s'essayer à quand le complément 
est un infinitit. 

Essayerie, sf. пробирнля палётка. 

Езвауепг, 3т. пробёйрщакъ, пробиреръ, хипцъ- 
пробиреръ. 

“ Esse, sf. Карёт. чекё (y бси); || крючокъ (у 
въсовыхь чашъ); || крюкъ (на подъёмномь ка- 
натю). 

Esseau, sm. гонтина (30нтз), дрёнка, дранцица 
(драм); || Стод. кривой топоръ, скобель т. 

Esseiglage, sm. Ар. выпёлыванше ржи изъ 
пшенйчнаго подя. 

Esseigler, va. Аз. выпёлывать рожь (изъ 
пшеничныхь полёй). 

Esselier, sm. Падтн. подкосина; см. А1вве- 
lier. 

Esselle, sf. выбчныя корзины. 

Essemée, sf. посфвныя chuené. 

Esséminer, va. разсввать, разсыпёть 

Essence, sf. Фил. существо, сущноеть f; || 
родъ, вадъ (дерёвьевь); || Апт. эссёнщя, благовбн. 
ное MéCa0. 

Essénien, sm. Ессёй (еврёйск филдсофь). 

Essentiel, -elle, adj. существенный, своЙй- 
ственный; || необходимый; || надёжный, BÉpan; || 
Хим. лету, эФйрный; || SM. существо, сущность 
Г (дла). | 

Essentiellement, adv. сущ: ственно; (| крёйне, 
много 

Езвех, va. измВрить толщину проволоки. 

Esséra, sm. Мед. крапйвная сыпь. 

Esseret, sm. нипбрье, бурёвъ, cBepad. 

Esserne, -ée, adj. Бум. ф. Papier —, nenôp- 
че ная бумага. 

. Essette, sf. тесхб, теслица. 

Esseulé, -ée, adj. fam. одинок, покинутый. 
уедлибнный. 

Essieu, sm. 2. овь /; || Анат. оеь (2 & шёйный 
позвонок). D'—, осевой. 

Essimer, va. Охбт. морить голодомъ, изнурять 
(сокода). 

Essonier, sm. Гера. двойн&я опрёва muré. 

Essor, sm. парён!е, полёть; || * воля, сво- 
бое. 

Essorant, -anté, adj. Гепал. Oiseau —, паря- 
щая отйца. 

Mssorer, va. провётривать, просушивать 
(бъ4ъё). || 8 —, ®. pr. провушиваться; | Охот 
взвывёться (0 сбкод»). || Евзогё, -ée, part, р. 
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Essorille, -ée ох Essoreillé, -6е, adj. Зоол. 
безух!8; || -@8, sm. ni. семёйство елд®пцбвыхъ 
грызуновъ. 

Essoriller, va. обр®зёть уши; корноушить; || 
* её fam. корнёть, коротко остричь волосы. || És- 
sorillé, -é6e, part. д. 

Essouchement, sm. Аш. вырывёше, выкор- 
чбвыван!е пней. 

Essoucher, va. Азр. вырывёть, выкорчёвы. 
вать пни 

Essoufflement, sm. запыхён!е, одышка. 

Essouffler, va. застёвить запыхёться, причи- 
нить одышку. || 8’—, 9. pr. запыхёться. || Ks- 
soufflé, -еа, part. п. 

Essourisser, va. Вет. разрёзывать носовой 
хрящъ у лошади. 

Essugand, sn. кбмната для разрёзкы мыла 
(на мыдоварняхь). 

Essui, sm. сушйло, сушильня, сушилка, || туск- 
лая Финиеть. 

Essuie-mains, sm. 6. полотёнце, утирёльникъ, 
ручникъ. 

Essuie-pierre, sm. 6. трйпка для BHTapénis 
ружёйнаго кремня. 

ÆEssuie-plume, sm. 6. вытирёльникъ для 
пбрьевъ. 

Essuyer, va. вытирёть, утирёть, отирёть; || 
осушёть, высушивать; || ‘выдёрживать, сноейть, 
терпёть. *— les larmes de 4ъ, отерёть, осушить 
чьи слёзы; утёшить когб. fam. — ses larmes, осу- 
шить свой с16зы, утфшитьея. “et fam. — les 
plâtres, жить въ нбовомъ, тблько-что отетрбен- 
номъ домз. | — des pertes, norepn$Te, понеети 
убытокъ. || 8? —, 0. pr. вытирёть, утирёть себ$ 
(что). || Essuyé, -ée, part. п. 

Est, sin. востокъ, сегъ,; || востбчный вётеръ. || 
Syn. см. Levant. 

: Estacade, sf. свАйная перемычка; || Мов. 
онъ. | 
Estache, sf. свёя, столбъ (n603 мостомь) 9 

Estado, sm. пилка (у зребёнщиковз). 

Estafette, sf. нарбчный, эстахета. 

Езайег, sm. гайдукъ; || содержётель дбма 
терпимости. 

Estañilade, sf. Гат. рубёцъ, порёзъ, шрамъ,; || 
разр%зъ, upophxa (на nsämsn). 

Estafilad:r, va. pop. порёзать, порубить. 

Estain, зт. Мор. eaméunner. 

Estame, sf. Ouvrage d' —, вёзанная шерстя- 
нёя работа. 

Estamet, sm. ou Estamette, sf. Ком. crauéxe 
(шерстяная mamépia). 

Estaminet, sm. курйльная комната, курйльня; 
[| кофёбня (19% можно купит»). 

_Estaempage, sm. тйскан!е, тиснёне, печёта- 
ще. 

Estampe, sf. эстёмпъ, картинка; || Аузм. боро- 
дбкъ, пробойка. 

Estamper, va. тйскать, печётать; || Cüx. з. 
замёзывать ебрны; || клеймйть, чекёнить; || см. 
Estamper. || Estampé, -6е, part. п. 

Estampeur, sn. Сах. 8. песть для замёзки 
Формъ. 

Estampille, sf. штёмпель т, печёть jf; |] жлей- 
мо, тамгб. 

Estampiller, va. штемпелевёть, клеймить. || 
Estampillé, -ée, part. p. 

Estampoir, sm. mauus т (y Opiénnuxs ма- 
стеровъ). 

В sf. Кузн. пробйина, дирё (63 n00- 
xoen). 

Estanques, sf. pi. Кузн. щипцы т, клещи /. 

Estaquet, sm. Рыб. верёвка свёзывающая ч&- 
сты CÉTH. 

Estelaire, adj. Охбт. Cerf =, ручной oséue, 
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Ester, уп. défect. Юр. — en jugement, en jus- 
tice, преелвдоветь судёбнымъ порЯдкомъ, позвёть 
къ суду. — à droit, явиться въ судъ по вызову 
еудьй. 

Estère, sf. Мор. заливчикъ, бухта между горъ 
(es Auépuxn); || солбменная цынбвка или рогбж- 
ха. 

Esterlin, sm. Метд. встеряйнъ (oncs, 281] 
tyans). 

Esterneau, sn. Орн. см. Étourneàu. 

Estérote, sm. Рыб. родъ нёвода. 

Esteuble, sf. см. Eteule. 

Esteuf, sn. см. Éteuf. 

Esthétère, sm. Ousios. глёвный бргант, чув- 
ствйтельности. 

Esthétique, sf. эстётика, наука 06% изйщ. 
номъ,; || ad). эстетическ , изящный. 

Esthiomène, adj. Мед. ami, разъвлёющий. 

Estibade, s/. Азр. часть жётвы отдавбемая 
помогёвшимъ при уббрк ей. 

Estibots ou Estibot, см. Etibeau. 

SENS sm. Рыб, канёлъ (мёжду бзеромь n pn- 
кою). 

Estille, sf. rrénniti станбкъ. 

_Estimable, adj. почтённый, достойный уважё- 
ия. 

Estimateur, sm. оцфнщикъ, цВновщийкъ; || 
Ц®нитель M. 

Estimatif, -ive, adj. оцночвый. Devis —, 
0MÉTa. 

Estimation, s/. оцёнка. Suivant Г —, corad- 
eH0 On$arS. 

Bstimatoire, adj. Дид. оцёночный. 

Estime, sf. nourénie, уважён!е; || Мод. вычи- 
caénic хбда (судна). 

Estimer, va. nbufre, оцфнивать; || почитёть, 
уважить; || считёть, пологёть; || Мор. вычислять 
ходъ (судна). On -те, оп a -méÿce cheval cent rou- 
bles, эту ябшадь цфнятъ, оц8нили вб ста рублйтъ. 
||” «me за probité, уважёю егб чёстность. | On 
J’-me fort savant, егб считёютъ, полагёютъ за 
ReCEYÉ учёнаго челов$ка. J’-me que.., думаю, по- 
fard, что... | 8’ —, 5. pr. имфть высокое van 
нйзкое инён!е о ссб%; зазнавёться, много думать 
о себф; || уважёть другъ друга. — heureux, почи- 
тёть, считёть себя счастливымъ. || Estimé, -ée, 
Bart. р. qui régit par et de. 

Estire, sf. Кож. подхбдка (opyôie) 

Bstisseuses, sf. 21. Шёлк. ф. рейки f, прутки 
т (для удержащя выощекь на валу). 

Estival, -ale, adj. Бот. и Мед. льтнй. 

Estivation, 37. Бот. sBrosénie #йди npeausb- 
тё:1е (цчоътка). 

Estive, sf. Мор. грузъ изъ упругихъ товб- 
pe (хабяка, шгрсти и т. п.). Mettre un navire 

‚ п —, нагрузить судно сохраняя равнов#е егб. 
Estiver, va. Мор. угй‘кивать, уминёть (то- 
вары) 
Estoc, sm. (6580) длинная mnéra; || остреё 
Нади конёцъь шиёги; || пень т; || Прик. похолн!с; 
|! Фарф. 3. скёлка, равнйло. || Frapper d' — et 
de taille, колбть и рубить. Couper un arbre à 
blanc — ›спилйть, срубйть дёрево BpÔsens съ зем- 
дёю. * Etre rédust à blanc —, разорйться до тда, 
вконёцъ. — volant ou brin 4’ —, корбткая néara 
еъ желёзнымъ наконёчникомъ. * et fam. Parler 
d’ — et de taille, толковёть, говорить вкривь и 
вкось. fam. Dites-vous cela de votre —? отъ себя 
ли вы говорите это? fam. Cela ne vient pas de son 
—, вышло He отъ негб, He съ егб стороны. Пиик. 
vi. Biens du côté — et ligne, родовбе au$uie. Par 
double —, кькъ съ orn6Bcxofi, такъ и съ ибтерин- 
ской стороны. 

Estocade, sf. Derm. удёръ mudromw; |} vi. "нёг- 
ass прбеьба; ивожйданность f. 
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Estooader, оп. наносить удёры (шя410ю); À 
6$. * спбрить, препирёться. 

Estoir, sm. Рыб. см. Estonnier. 

Estomac, sm. (-ma) желудокъ; || брюхо, жп- 
вотъ; | грудинка (живности). * Il a un — d'au- 
truche, c'est un — d'autruche, il digérerait le fer, 
егб желухокъ кёмни варйтъ. 

Estomaquer (8), о. gr. Гат. обижёться, oc- 
корблйться (ч®мз); сердиться (за что). | Bsto- 
maqué, -6е, part. 2. | 

Estompe, sf. Жив. эстомпъ, евитокъ для рае- 
тушёвки; || растушёванный рисунокъ. 

Estomper, va. Жив. рисовёть въ растушёвку. 

Estonnière, sf. Рыб. брёдень т. 

Estou, sm. обряжёльный столъ (у мленнкдбвь). 

Estouffade, sf. Пов. душёнье мйса; || crye- 
CÉXE иди штуобтъ, душёное мйсо. 

Estrao, adj. т. Ман. Cheval —, поджёрая, 
сухопёрая ябшадь. 

Estrade, sf. корбга; || подмбетки т, эстрёдя, 
пбомостъ. Вайте Г —, отпрёвиться въ разъ%здъ, 
двлать разъёзды; | /ат. шатёт. ся, баклушни- 
чать. Batteurs d' —, рэзвёдчиьЪ, пфеданный въ 
разъ$здъ,; || fam. шатунъ. 

Estragon, sm. Бот. зстрагбнъ, тургунъ, ду- 
шистый дик! пёрецъ. 

Estramaçon, sm. родъ стариннаго палашё.- 

Estra onner, va. [ат. рубйть палашбиъ. 

Estran ox Estrand оч Strand, sm. Мор. нйз- 
kif и песчёный бёрегъ, saznséenunit водою. 

Estranguille, s/. жегёло (для тавпёнья ско. 
тины). 

Estrapade, sf. трёска (пытка дыбою); || дыбь 
(opyodie пытки); || Ман. дыбокъ; дыбленье, взды- 
мён!е на дыбы (дбшади). * Donner Г — à son ез- 
prit, ломёть голову, мучиться надъ чъиъ. 

Estrapader, va. вздёргивать на дыбу, пытёть. 

Estrapasser, va. Man. замузчить, загонйть, 
зафздить (дошадь). 

Estraper, va. Азр. KOCÉTE жнйво. 

Estrapoire, sf. Азр. косё для жнива. 

Estraquelle, s/. Стегд. 8. сажёльная 40- 
пёта. 

Estriquer, са. Сах. 3. замёзывать щёли и 
трёщины у краёвъ обмёзанной глиною ебрмы. 

Estriqueur, sm. Сах. з. гладилка (048 yxpnn- 
дёнзя заины OK040 формь). 

Estriqueux, sn. проволочный крючбЕъ. 

Estrivières, sf. pi. Шёак. ф. путлы, концы 
верёвокъ, привйзываемые къ лучёймт, прутковъ. 

stroffe, sf. Ман. верёвка, которою привйзы- 
ваютъ зёднюю ябшадь къ хвосту перётней. 

Estrope, sf. Мор. стропъ. 

Estroper, va. Мор. острбпить, под жить 
сгропъ, обнестй стрбпомъ. 

Estropiat, sf. /am. калёка, увфчный. 

Estropier, va. каяёчить, увёчить, урбдовать, 
изувфчивать; || “искажёть, мзвращёть. || 8’—, 9. 
pr. искалёчивоться, изувёчиваться. || Estropié, 
-ée, part. р. Un soldat —, вскалфченный, изув8- 
ченный солдётъ. Être — d'un bras, не владфть 
рукбю. * Мот —, искажённое Имя. * Pensée -6e, 
искажённая, извращённая мысль. 

Estuaire, sm. Геозр. лииёнъ. 

Esturgeon, 3. Ихт. осбтръ. Grand —, 6%. 
луга. — de Визе, стерлядь f. — étoilé, ссврюга. 

Esule, sf. Бот. молочёй (растёме). 

Et, conj. (2; и, a, да. Jean et Ритте, Ивёнъ я 
Петръ. Chanter et danser, airs и танцовёть. Et 
le riche et le pauvre, et le faible et le fort, и бо- 
гатый и бьлдный, и слабый и сильный. Et vous 
n'aves паз honte de dire cela, и вамъ ne стыдно 
говорйгь 670. Ц veut partir, et sl le fera sans 
doute, ou® хбчетъ уёхать, и, безъ comHbuia, сдё- 
ластъ 5то. Посад. L'homsmé propose et, Dien die. 
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race повефлу. * Une mode 8? -blit facilement en 
France, модь aerxô ввбдитен, вхбхитъ въ употре* 
Gaénie во Фрбящи. | ® — convenablement dans Île 
monde, прилично устрбиться BB csbrs.|| Je зе 
m’-blis pas lejuge de vos actions, a не считёю се- 
64 судьёю вёшихъ поступковъ. N ] 
sons comme le centre des créatures qui nous envi- 
ronnent, мы считёемъ себй какъ бы цевтромъ 
окружёющихъ наеъ воздёний. || тре’. Il s’est 
_bli d'autres rapports entre...) установились APY° 
(я отношёня между... | Établi, -40, part. 2. 
qui régit par. || Зуя, см. Fonder. 

Établissement, 8m. ocnoséuie, учреждбее, 
ycranogaénie; || состойще, положёне ; || упрбчеще; 
| опред®лён1е, приетроёне въ мъету; || заведёнте. 

L' — d'un fait, nsaoménie обстойтельствъ A$18- 
Воён. L' — des quartiers, раепохожёне войскъ 
по квартйрамъ. Мор. L'— du port, привладной 
часъ. — Es marées, таблйцы прикладиего чёса. 

Étage, sm. жильё, Ярусъ, эт жъ, npÂCAO, св83ь 
!; | рядъ; | # стбпень { || cocrofuie разрядъ (4#- 
068). * et Гат. Avoir un menton à ouble, à triple 
| —, имёть двойной, тройной подборбдокъ. fam. 
Un sot à triple —, набитый, отифтый дурбкъ; 
кругбмъ дурёкъ. 

Étager, va. спустйть, подрезыветь, подстря- 
гбть (вбдосы). || 8’ —,0. PT. * громоздйться друг» 
надъ другомъ. | №886, -6е, pari. В 

Étagère, sf. гбркз, этажёрка. 

Étague, sf. Мод. см; Itague. 

‚ sm. (étè) ou Étaie, sf. по пбре, под- 
стёвкв, етбйка; || Мор. штагъ. 

Étaiement, sm. см. Étayement. 

Étaim, sm. (é-tain) шерстяной пухъ. 

Étain, sm. 61080. — de glace, sécuyrs.—d'an- 
timoine, сюрьмйное 64080. 

Stal, sm. 3. мясной пблокъ; || мяснёя явка. 

Étalage, sm. выставка товёровъ; || выставлен" 
ный товёръ; || пошлина 8a выставку; | * et Гат. 
нарйдъ, уббры. Faire — de qch, выставайть что 
Ba n10K63B; Р хоботаться, тщеслёвиться BMD. 

Étalagiste, ad). Marchand —, Уличный тор. 
сбведъ. | sm. Ухачный торгёшъ , торгующий 
на лар$. 

Étale, adj. f. Мор. Mer —, мбре въ OAHRÉRO- 
вой высотв 

Etaler, va. выставлйть, PAaORAÉABIBATE (това- 
pu); À pasasréTe, развёртывать; || резмёзывать, 
намёзывать кистью; || * выставлйть на nORÉS+, 
выкёзывать (что), хвастать (um); ||" излагбть 
(что). — зов jeu, показёть кёрты, открыть свою 
игру. fam. — 84 marchandise, тщесяавиться, xsé- 
стать abus. Мор. — la marée, стать Ha #корь во 
врёмя протйвизго B$Tpa. Il 8’ —,®. pr. растйги- 
ваться, вытёгаваться; | * распространяться (о 
чёмъ); || намёзываться, размёзываться, [| №16, 
-ée, part. р. Mon. La mer 631 -6е, мбре стойтъ 
въ одной высот®. 

Étalier оц Garçon —, 8: раббтнякъ у мяе* 


деве, Чезовыкъ предполагёетъ, ® Богъ pacnozaré- 
er. Et vous, que dires-vous là-dessus? в вы, что 
на $то скёжете? II a perdu beaucoup de temps, et 
n'a rien fait, ons потерйлъ мибго врёмени, ани- 
чегб ne сдфлалъ. Le pain et Геам, x280% дв BOAG. 
Па fait cette sottise, et il est encore sur le point 

'en faire une autre, OH cxbanar Эту глупость, A0 
ещё готбвъ сдёлать и другую. Et de s'embrasser, 
et de pleurer, я ну обнимёться, и ну DAÂATL. || St 
cætera, du lat. (ettcétéra) и прбчее. 

Établage, sm. плёто за стойло. 

Étable, sf. стбйло, хАЪВЪ, закута; || Яели /; Il 
Мор. см. Francétable. — à vaches, воров! 
хазвъ dau корбвникъ. — à POTCS, свинбй LAB; 
евинёрная закута би свинбрия, свинёряйкъ. — À 
brebis, овёчья закута, овчёрня, овчёрникъ. | 
Fils de Dieu voulut naître dans une —, CHnt B6- 
=! родйлея въ Ясляхъ. *L'— d'Augias, доибш- 
mit безпорйхокъ. Посл. Fermer l'— lorsque les 
chevaux n'y sont plus, спустя aBTO, Ка ВЪ аъ по 
малину. 

Établer, va. постёвить вЪ crékuo; заперёть, 
влгиёть въ XABBD, въ закуту. 

Étableries, sf. pl. екбтный дворъ. 

Établi, sm. верстёкъ, стаибкъ; | Порт». ка- 
тбкъ, портийжный столъ. 

tablir, va. оетбвывать; || устрбивать; || 8a80- 
ть, учреждёть , устанёвливать, постанёвли. 
в.ТЬ, ВВОДИТЬ, опредвайть; || водворйть; || * упрб 
чивать: || пристроивать; || докёзывать; || заложить. 
— sa demeure, OCHOBÉTE своё жилище. — le siége 
de l'empire, основёть стояйцу импёри. — 416 
colonie, основёть колби!ю. — une imprimerie, 
une fabrique, оеновёть, завестй типогрёе!ю, 
о&брику. | On -blit des boutiques sur le champ 
de foire, ua #рморочной пябщеди устрёиваютъ 
дёвки. — communications ещте deux villes, 
уетрбить вообщёшя мёжду ABYMÉ городёми. — ие 
croisière, устроить крейсербвку. | — #16 corres- 
pondance, завсетй еношёня, 44% перевйску. — 
des tribunaux, заводить, YIPeRAÎTE суды. — Un 
gouvernement, учредйть правительство. On a -bli 

е.... $ est -bli que. устанбвлено, что... 
принято, что... — une $трозз от, установить, 
BBCOTÉ налбтъ. — des règles, des institutions, 
вводить UPétAAB; учрежденя. — des lois, nocTa- 
новйть зокбны. — des principes, постановйть прё- 
вяло. — des juges, опредвяйть еуд6Й. || — l'ordre, 
BOABOPÉATE, заводить порядокъ. — la foi ches les 
infidèles, BOABOPÉTE ÉCTAHHYIO вфру у невёрныхт. 
|| ® — 30% crédit, sa réputation, упрбчать свой 
кредитъ, евоё доброе ймя. || — 91 dans ит ет 010$, 
приетрбить когб къ мфету. Ji ® bien -bli fous 868 
enfants, On хорошб пристрбилъ воВхЪ евойхъ 
дътёй. — une fille, пристрбить, выдать з&мужъ 
ево хочь. || — #1 fait, коказёть ФактТЪ. Jeteuxz — 
seulement cette vérité que... хочу доказёть только 
зу истину, что... || — les fondements d'un édifice, 
вложить Фундёментъ здания. || — un camp, pas 
бить аёгерь. — Une garnison, постёвить TaPRH- 
збиъ Ji est bien -bli auprès du prince, OU ВЪ 
большой сйяв при госудбр®. Мор. — une voile, 

аспустить пёрусъ. Плбтн. - - les bois, отызчёть 
брёвна зарубкамя. Mex.—une machine, собрёть и 
пустить въ ходъ машину. || 8’ —, ©. Dre освбвы- 
ваться, поссзйться; \ оставаться; | * водворяться, 
утвержя&ться, вводиться ; || * устрбиватьтя; || счи- 
тбть ce64. Des colontes grecques ве -sont -blies 
en Crimée, rpéuecrin колбит основёлись въ Кры- 
_ Ils ве sont -blis en province, они поселились 
въ провйици. | Jene vats pas plus loin, et m -blis 
ici, я ne иду Абльше и остафеь sacs. || * La 
religion chrétienne s’-blit partout, христбнокая 
pesérin BOXBOpALTCA повсюду. * Cette idée s’est 
„Ъ\\е partout, $TA иыель водворёлееь, JTSOPAÉ- 
















































викё. 

Étalieres, з/. pl. Рыб. ставиыя ефтв, пере- 
стёвы, перемёты т. 

Étalinguer, va. Мор. привйзывать къ йкорю 
канатэз). 

Étalingure, sf. Мор. ттытъ, узелъ (y *а- 


Ф 

Étalon, sm. saséacmif #41 припусиной жере. 
бёць; || укбаная иль образибвая MBpa; укбзный 
взсъ. 

ftalonnage ou Étalonnement, 3. racfué- 
ве (M3). 

Étalonner, va. клеймийть (мёры); | схучёться 
(съ кобылою). | Étalonné, -ée, part. P- Jumeut 
„фе , случённая вобыда, 


Étalonneur 


Etalonneur, sm. клеймильщикъ MBpDB и в*®- 

cÔRB. | 
tamage, зт. зужбп:е (посуды); || позуда. 

Etambot, sm. (-50) Мор. стёрнъ постъ, 
ахтеръ-штёвень т | 

Etambrai, sm. (-brè) Мор. пяртн per. 

Étamer, va. лудйть, nBiifænpars (посуду); 
] вартучивать (séprauo). || Etamé, -ée, part. р. 

tameur, Sn. лудйльщикъ. 

tamine, sf. этаминъ (ткань); || волосяное cif- 
то; || цвлильная трйёпка; || елёгдукъ, флёжная 
ткень; || Бот. тычинка. Passer par Г —, npous#- 
живать что. ® et fam. Passer par Р —, ou par de 
rudes épreuves, подвёргнуться жестбкимъ испытё- 
HÏAMB, испытёть инбго гбря, пройтй сивозь огбпь 
и вбду. * Passer qch, qn par Г —, разобрёть что, 
кого по ниточЕ»; строго изслёдовать. 

taminé, -ée, adj. Бот. тычйнковый (0 цв»- 
тёхь) 

Étaminier, sm. отаминовый ткачъ; || cérou- 
HER. | 

Etamoir, sm. пайльная дощёчка, пайльникъ. 

Ав sm. Кузн. пробивка дыръ (83 под- 
xôen). 

Étampe, sf. Кузн. бородокъ, проббйка. 

tamper, va. Кузн. пробивёть дыры (63 под- 
xÜen). 
tampeur, sm. пробивёльщикъ. 
tampoir, sm. nadcrie щипцы dau клещй (у 
орзанныхь мастердвз) 
Ft sf. Кузн. проббина, днрё (83 n09- 
xÜan). 

Etamure, sf. полуда. . 

Etance, з/. Мор. см. Epontille. 

Etanche, sf. Entretenir une toiture à — d'eau, 
полдёрживать кровлю непроницбемою AAA воды. 

tanche, adj. Mon. крёпьЙ, непроницёемый 
AAA, ВОДЫ. d 

Etanchement, sn. остановка течён!я, унйт1е; 

|| утолёше (жажды) 

tancher, са. останбёвливать, унимёть течб- 
nie; || осушёть (слёзы); || утолйть (жажду); || Мор. 
законопётить, задфлать (течь). || Etanché, -ée, 
part. p. Мор. Navire —, судно въ котбромъ течь 
остановлена. 

tanchoir, sm. Bou. конопётка (opyoie). 

tançon, sm. стойка, похпбра, полетёвка. 

çonner, са. подпирёть, поддёрживать п. д- 

ставками. 

tançot, sm. vi. пень т. 

tanfiche, sf. Каменол. высотё ca st кёиня. 

tang, sm. (баз) прудъ. D’ —, прудовб-. 

tant, part. prés. inv. см. Être. Comme —, 
loc. adv. будучи, какъ. Tout en —, loc. adv. бу- 
дучи при всёмъ томъ. 

Etant, sm. несрубленный, стойщШ на корию 
(зьсъ). 

Etape, sf. Воён. солдётсвЙ походный паёкъ; 
|} этёпъ, привёлъ, рбздыхъ, || переходъ; || mbcro 
останбвки, стёншя. Briüler Г’. —, не ocranéran- 
ваться на роздыхъ, на этипв. Ком. Ville d' —, 
скавдочное MÉCTO. 

tapier, sm. пров1интиёйстеръ. 
tapliau, sm. Каменол. cuxbara, crauwéËru 
(д4я работника). 
Étarque, adj. Мор. sucôxiñ, вытянутый. 
tarquer, va. Мор. поднимёть до мфста (nd- 
фусз). 
Étarqure, s/. Мор. высот& постёвленнаго п&- 


са. 

Etat, sm. (éfu) состойше, положён!с; || штатъ, 
списокъ, pÜcuucs: || вёдомость f, отчётъ; || suénir, 
454, AdamnoCTE Г; | cocaésie; || госудёрство, прз- 
Baénie, странё; || -8, pl. штёты; сеймъ. — de та- 
ladie, de malaise, божьзпенное состойя!е, S'infor- 
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‚ mer de Г — de santé de дп, освЗдомайться о co- 
| croñain чьегб здорбвья. Ses affaires sont en mau- 


vais —, его AS въ плохомъ состойни, положеё- 
ни. — de nature, первобытное состойне. — de 
société, состояние граждёнственности. Etre en 
— , être hors d'—de, быть, но быть въ востойви. — 
du ciel, состойне нёба, положён!е 38348. № — 
des choses, noxoæménie дВлъ. Ттоное-то$ ип — 
convenable dans le monde, найди мн® прилйчное 
положён1е въ c8$TB. || Mettre qn en—de Lire qch, 
дать кому возможность, достёвить кому CPÉACTEU 
къ исполнёню чего. fam. Mettre les choses en —, 
привестй 1844 въ порйдокъ; приготовить, раепо- 
ложить всё какъ слёдуетъ. T'enir une chose en —, 
YROBOÂTE, скрВпйть что; | держёть что на готовф. 
#* Tenir les choses en —, остдвить AB безъ измз- 
нён1я, BB настойщемъ ихъ BAXB. Je fais peu d' — 
de ses menaces, и ни во что ставлю егб угрбзы, A 
пренебрегёю егб угрбзами. Je fais beaucoup 4’ — 
de cet homme-là, я дорожу Этимъ челов комъ, я 
уважаю того aexosbru. Je fais — de partir pro- 
chainement, я pacnozaréw, я думаю BcK6pB отпр&- 
виться, Je fais — qu'il ne viendra pas, я предпо- 
aardi0, я думаю, что онъ не придётъ. J'enir un 
grand —, avoir un grand — de inaïison, жить пыш- 
HO, pocxémuo, на бёрекую нбгу. Porter un и 
—, одввёться роскошно, пышно. Юр. — de pré- 
vention, нахождёше обвинённаго подъ слёдетвемъ, 
— d'accusation, вахождеше обвинённаго подъ су- 
домъ. vf. Se mettre еп —, добровбаьно отдёться въ 
руки правосуд1н. Le tiers —, срёднее иды трётье 
сосдбв!е. Les -8 généraux, генерёльные штаты, 
госудёретвенные чины; | (варбдный соббръ. -- 
de sertice, Формулёръ, послужной спйсокъ. Cri- 
те d' —, госудёрственное npecrynaénie. Coup 
d'—, госудёретвевный переворбтъ. Raison 4’—, 
госудёрственная причйна. Homme @’— , госу- 
дарственный чсловёкъ. Ministre 4’— , госудёр- 
ственный минйстръ. Secrétaire 4” —, статсъ.се- 
кретёрь. Conseiller 4’ —, стётек!Й совётникъ. 

État-major, sm. 4. Воён. штабъ; || главный 
штабъ (здаще).— général, гаёвный штабъ. Corps 
de 1’ —, генерёльный шгабъ. 

Étau, sm. 2. тис.й m съ винтёми. * Être pris, 
serré comme dans ип —, попёсться какъ въ THCKÉ, 
какъ KYPB вб щи. 

Etaupiner, ua. A:p. разрёвнивать взрытую 
кротёми землю. 

Étaupinier, 8m. кротолбвъ. 

Etavillon, 8m. кусокъ кожи скрбенный для пер* 
чётки. 

Etayement, sm. подпиран!е, поддерживан:с. 

Etayer, va. подпирать, подкрВпалять; || ® иод- 
держивать, опирйть. || 8? —, 9. pr. подпирёться; 
|| * поддерживаться, || Étayé, -ée, part. n 
Été, part. р. см. Etre. 

Ete, sm. abro. D'—, льтнй. Г’ — de la Satnt- 
Martin, de la Saint-Denis, 6465e дфто. * Г,’ — de 
lu vie, de Гаде, яьто жйзни, nobrfm'a ahré, 
* Être dans son — , находиться въ цвзтущихт 
1ÉTAXB. 

EÉteigheur, -euse, 8. гасйльщикъ, -щица. 

Eteignoir, 8%. гасйло, гасйльникт, || rontq. 
обскурёнтЪ; врагъ, гасйтель просвфщёния; || Бош. 
родъ гриббвъ-погёнокъ. ® et fam. L'injustice c:t 
Г — du génte, несправедливость убивёетъ, губитъ 
ген й. 

Éteindre, va. тушить, погашёть, гасйть ; || 
* заглушать, заду:иёть ; || прекращёть ; || уничто- 
жёть, разрушёть, истреблять ; || изглаживать ; || 
утоайть (жажду); || унимё`ь (жар»); || Жив. смяг- 
чёть (краски). — un incendie, le feu, тушить, ra- 
CÉTE пожёръ, огонь. — une dette, погашёть долгъ. 
— Ja chaux, racérs, морйть известь. * L'âge 
éteint le feu des passions, aBTÉ потушёють пыдь 
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етрастей. [| * — les sentiments, l'amour, загау- 
шать чувства, 2100688. * Le despoitsme éteint 
tout, деспотизмъ задушёсть всё. || — @ guerre, 
la rébellion, les troubles, прекращёть войну, воз- 
мущён!е, безпорйкки. || — l'autorité, уничтожёть 
власть. — {4 puissance de дп, уничтожёть, разру- 
шёть чьё могущество. — %те race, истребить по- 
péay. || — un triste souvenir, изгаёдить печёльное 
воспоминён!е. — 44 mémoire de ас, изглёзить 
сбмую пбмять о чёиъ. || 8’— ‚9. pr. погасйть, 
потухёть, гёенуть; || угаеёть, выхирёть. Le feu 
s'éteint, огонь погаесёетъ, потухёьтъ, гёенетъ. 
Ce volcan s’est éteint, этотъ волканъ потухъ. 
* La foi s'éteint, вёра гёснетъ. * Toutes les pas- 
sions s'éteignent avec Гаде, вез стрбсти поту- 
хёютъ съ годёми. || 11 s’éteignit dans les bras de 
sa femme, онъ угёсъ, умеръ на рукёхъ своёй же- 
ны. Cette famille s'éteint, Этотъ родъ угасёетъ, 
вымирёетъ. || Eteint, -einte, part. р. Des yeux-8, 
yrécmie, тусклые, безжизненные глазё. Une voix 
te, сяёбый, потухший, угбеш гблосъ. 

Ételon, sm. Плот. образцбвый рисунокъ въ 
большомъ 8418. 

tendage, sm. в>ёвки для развфшивания; || 
сушйльня. 

Étendard, sm. (-dar) Воён. штандёртъ; || зн8- 
au; || Мор. гадёрный олагъ; || Бот. пёрусъ, 
OT (верхний депестокь мотыльковыхь цвьт- 
ховъ). * Lever, arborer Г’ — de la révolte, поднйть 
знами бунта. Lever ’ —, объявйть себя вождёмъ 
пёртш. Lever Г — contre 4п, возстёть противъ 
mor. * Suivre, зе ranger sous les -8 de, послф- 
ховать, присоединйться къ чьей сторон&. LL” — 
céleste, знамя прорбвя, зелёное Магомётово знёмя 
(y Турокз). 

Étendelle, s/. волосяной мВшбкъ,; || Kauenou. 
раскёлыване шивера. 

tenderie, sf. сушильная. 

Étendeur, sm. Cmexs. s. растйгивяльщикъ 
стбколъ. 

Étendoir, sm. Тин. костыль т (для развъши- 
eauia листов»); || сушилка, сушйльнл. 

Étendre, va. растйгивать, вытёгивать, разла- 
гёть, разстилёть, распростирёть, расиуск&ёть, про- 
тягивать; || расширйть, увеличивать, распростра- 
нёть. — du drap, растягивать, вытягивать сукно. 
— des тойрез, вытявуть, рэстянуть войска. Оз 
étend l'or sous le marteau, золото вытйгиваютъ, 
рающатъ, олощётъ подь молоткомъ. — UN récit, рас- 
тянуть разсказъ. — (7 зил ип lit, разложить, рее. 
тануть кого на кровёти. — son manteau par terre, 

ззостлёть, разложить свой площь на 30H18. — 
es ailes, распростереть, распустить крылья. — 
les bras, протянуть, простерёть руки. — 415 
jambes, протянуть, вытянуть ноги. || — ses do- 
maines, расширить свой вяилён1я. ® — 801 с0т- 
merce, расширить, уведйчить свою торгбваю. La 
raréfaction étend le volume d'air, разрженность 
увеличиваетъь объёмъ BÔ.nyxa. ® — Îles limites de 
son empire, расширить, распространить предёлы 
своей ихпёр!и. || — du beurre sur du pain, нам8- 
зять Mdcaa Ha xaBOR. — {8 vue sur la campagne, 
емотрьть ва далёкое пбае. — le sens, la significa- 
tion d'un mot, придавёть слову новый схыслъ, 
новое значене. — les clauses d'un contrat, les 
termes d'une loi, перет. лкбвывать, преврётно тол. 
ковёть статьй договора, слэвё закона. ® — ип 
homme sur le carreau, положить, убить чехов% ка 
на mMécrb. ® et fam. — le parchemin, см. Parch:- 
min.*ct/fam. — la courroie, см. Courroie. || 
8’ —, 0. pr. вытйгиватьея, растйгивоться; || про- 
стирёться, продолжёться; || распространйть‘н; || 
проникёть (0 30%н%и); |] достигать (0 здлост). || 
Étendu, -ue, part. p 

Etendu, -ue, adj. прострённый, обширный. 


+ 
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Etendue, sf. nperaméuic; || npocipéncren; || 
«бъёмъ; || O6WÉpROCTE, велйкость; || npoavax re a8- 
ность f, продолжён!е (epémenu). Sur l'— de 5 
milles, ва pascroñniu, ua прострёнетв®, на протч- 
жзн1и пяти миль. * Une voix d'une grande —, го- 
досъ обшёирныхь разчёровъ; обширный, сйльный 
гблосъ. ® бы esprit d'une grande —, обширный, 
BCARIX умъ. 

Étente ou Étate, sf. Рыб. ставнёя сть. 

Éternel, -elle, adj. вёчный; безконёчный; | 
пестойнный; || 3%. Превфчный Bors. Стих. Le 
sommeil —, вёчный con, смерть. La vie à venir 
est -le, будущая жизнь безконёчна. || L'homme est 
le jouet — des passions, 1e20BBK'E есть постойнная 
игрушка страстёй. || Une vérité -le, нгизмьнная 
Истина. Un — adieu, поедфднее npamduse, про- 
be навеегдб. Un cius’ur —, нсутомимый бод- 
тунъ, трещетка. 

EÉternelle, ‹/. Бот. см. Immortelle 

Éternellement, ado. вчно, вовькъ; || am. 
поетойнно, безиреетённо. 

EÉterniser, va. предавёть вфчности, ук®ковёчи- 
вать: || длить безъ конц. || S° —, 0. pr. длиться. 

ternité, sf. вёчность f. * De toute —, иско- 
ни, издревле, ACHOKOUB BÉKU 

ternue, sf. Бот. чихотная травё, чихотный 
тысячезистникъ 

ternuer, va. чихёть, чихнуть, 

ternueur, -euse, s. fam. чихёльщикъ, -щи- 
ца: чёсто gaxktomiñ. 

ternument, sm. anxéuie, чихота, чихъ. 

Éterpe, sf. A:p. иотыка. 

tésiens, adj. т. pl. Vents —, nicérubie, uo- 
стойнные вётры 

Ététement, зт. Ар. o6pbamsauie верхушект 
(y дерёвьевз). 

Étêter, va. Ар. обрёзывать верхушки (дерёвь- 
ce); || отабмывать головку (y будавки), шляпку 
(y звоздя). || Étêté, -ве, part. р. | 

Étêteur, sm. Рыб. рыбёкъ отрёзывающий гб- 
ловы у трески. 

Éteuf (éteu) ou Esteuf, sm. мячъ (93 жедеиос- 
Mn). * Courir après 80h —, старёться BO8BPATÉTE 
потёрянное, наверстёть упущенное. * Renvuyer 
р —, отразйть обиду, насмвшку. 4%.-_ 

Éteule ох Esteuble, sf. Аш. жнйво, жнйвь:; 
жнитвива. 

Éther, sm. эвиръ; || Хим. эейръ, летуч:й 
‹пиртъ. 

Éthéré, -6е, adj. эейрный; || небёеный. 

Éthérie, sf. дугликъ (доустебрчатая yd- 


Etherification ou Ethérisation, sf. Хим. 
npeBpaméie въ эфйръ. 

Éthérifier ou Éthériser, va. Хём. npespa- 
щёть въ эФИръ. 

thiops, sm. Хим. vi. seine (chpnas cunce). 
thique, s/. Фил. нравоучён1е, бгика; || ad). 

orHueckik. 

Ето! Ав], -ale, adj. Anam. ръшётчатой ко- 
сти. 

Ethmoïde, sn. Анат. р8'иётчатая кость. 

Ethnarchie, sf. вам. твичество, область /. 

Ethnarque, sm. областеначёльникъ, намёст. 
никъ, этибрхъ. 

Ethnique, adj. языческй, погёнск'В. law. 
Mot —, отбчественное Имя. 

Ethnodicée, sf. норбдное прёво. 

Ethbnographe, sm. этногрёеъ. 

Ethnographie, sf. этногрёе!я, народов$д®н!е. 

Ethnographique, adj. этнографический. 

Ethnologie, s/. sruoxÔris, xpasoonmcéaie. 

Ethnologique, adj. этнологическй. 

Ethnologiste ou Ethnologue, ат. втнодбгъ, 
HPABOONACÜTESR 1%. 


‚ козина). 
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Bthooratie, sf. (-cie) дбразъь правлёмя оснб- 
Ban gBIÉ има начёллхъ врёвственности. 
thographie, sf. sror;éeis, описёще ирёвовъ 
и страстёй. 
’ thologie, ef. сочинбн!е о прёвахъ, иравоопи- 
сане. | 
Ethologique, adj. правоописётедьный, этоло- 
гйческ И. 
thologue, sm. нравоописётель т. 
thopée, sf. картина нрёвовъ и страстёй. 

е, зт. устройство канбла отъ ибря KE CO- 
зочияу, | cocroguie низкой воды (63 pux#), мел- 
комоде. 

Étibeau o# Étibois, sm. Бул4в. чурка (на 
“um 120 оттачивають остреё будавокъ). 
tier, эт. ровъ, канёлъ (OMS модя къ солон- 
чаху). 
Étincelant, -ante, adj. сверкёющий, блистёю- 
ый , мскромётный 
Étincelé, adj. т. Гедёл. усбпанный искрами, 
иск ристый. 
tinceler, ов. блистёть, свервёть, “ Cette 
œuvre -celle d'esprit, Эго cousuénie блеститъ 
умбуъ. 
tincelette, sf. dim. йскорка. 
tincelle, sf. йскра. * n'a pas une — de 
bon Sens, въ нёмъ HBTE ни Искры здрёваго смы- 
сха. Les premières -в de la fureur, пёрвые прб- 
блески, вепышкн йросты. Физ. — électrique, 
электрическая искра. Посл. Ц ne faut qu'une — 
uour allumer un grand feu, отъ мёлой искры, да 
большой пожёръ; иди отъ Искры Mocxsé загор%- 
лась; #4u отъ йскры сыръ-боръ вагорёлея. 
tincellement, sm. csepréuie, блистёне. 
olement, 317%. зачёвренье, блфдность растб- 
в1Я отъ недоетётка воздуха и свфта. 
tioler, va. обезцвфчивать, дёлать бдёдными 
(о пастёмяхь). | В’—, ©. pr. обезцвёчиваться, 
баздн&ть, чёверзть, баёжнуть; || * чёхнуть, увя- 
дёть. || Étiolé, -ée, part. п. 
Étiologie, sf. Мед. sTioaÔris, учёне о причи- 
ax» бользней. 
tiologique, adj. этологическай. 
tique, adj. Мед. чахбточный, сухбточный; || 
чёхлый, сухопёрый 
Étiqueter, va. прикябивать, прирйзывать ар- 
лычёкъ (хз чему); || надпёсывать. || Étiqueté, -ée, 


pr 
Etiquette, sf. ярлычёкъ; сигнотурка (аптёч- 
ная); |] надпись j; || этикётъ, обрядъ, uepemonida; 
| ормёльности f (63 письмаль и бумйзахь). Ju- 
gen condamner sur Г’ — du зас, ou juger sur 
’_, судить, осудить не разсмётривая дфла, при- 
р. || Лос. Il ne faut jamais juger une 
affaire sur Г — du sac, не pacxycé ophxa, о sepu$ 
не толкуй. 
Htrage, sin. BMTÉTHBAHIC (видволоки). 
“tire, sf. Кож. подхбдка. 
Etirer, са. вытягивать; || Ko. сжоблить (кб- 
жи). || 8’ —, г. pr. вытйгиваться; || fam. потйги- 
ваться. || Е Ыте, -6е, part. p. 
Etireur, sm. см. Tireur. 
Étisie, sf. Мед. cu. Hectisie и Phthisie. 
Etnette, sf. щипцы т (048 nxocmanvexu въ печь 
палойдьна:о зоршха). 
Е ос оц Estoc, вт. Аш. сухбЁ пень; || Мор. 
CR зы f. 
Etoffe, sf. матёр!я, ткань }; || * enocé6uocra /; 
N° состойше, sséuie, происхождён!‹; || солавъ 
жел$ 38 и стёли; || растворъ сбли и’ква. повъ (044 
вымочки кожь); || -8, pl. Гиз. книгопечётные при- 
бобры; типогрёеске процёнты. * Пуз en cet 
homme Г’— d'un écrivain, ип ministre, въ втомъ 
чел0в%к® замфтны способности пиебтедя, минй- 
стра. ® et fam. Il y a de Г —, унегб большия cuo- 


’ |] прекращ 


Étouffer 


сббиостя; ox подабтъ больш(я надёжды. || éroniq. 
Un homme de basse —, чеховькъ ийзкаго состой- 
ви, spéais, происхождёния. || * On n'a pas épargné, 
On n'a pas plaint Г —, на $то ис пожалфли мате- 
piday. згон а. Ce sont des gens de même —, 8то од- 
nor поля йгоды. 

toffer, та. употреблйть нужное количество 
матёр!я (на что); || убарёть, снабжёть 8: 5M2 нуж- 
нымъ. || Étofté, -ée, part. р. fam. Un homme bien 
—, хорошб одётьй, илы зажиточный, достёточ- 
ный человёкъ. Une maison bien -6е, хорошб от- 
двланный, удобный домъ. * Un discours bien —, 
хорошб напйсанная, изложенная pbs." Voix -6е, 
звучный м обшёрный гблхосъ 

toile, sf. звЗздб; || * зв®здё, cadcrie, талбит,, 
участь /, судьбё; || Тия. звфздочка; || эвВэдб, ды- 
сина (na дбу лошади); || трещима (6% стека); | 
средотбче мнбгихъ аллбН, дорогъ. — polaire, по- 
Afpuan 383348. — fire, неподвижная 2BB3AS. — 
errante, блудйщая звЪздё иди планёта. — du та- 
tin, du soir, утренняя, вечёрняя зв®здё su пла- 
нбта Венёра. -в filantes, tombantes, пбдающИя 
звёзды. 9004. — de тег, морскбя зв® здё. * et /ат. 
Faire voir à qn 4ез -в вп plein midi, дать ком} 
Такую затрёщину, чтббы у негб йскры изъ глазъ 
посыпались, чтобы ему нёбо съ овчёинку показё- 
лось; | увфрить когб въ какой нибудь небылице. 
А la belle —, подъ открытымъ неёбомъ, на чй- 
стомъ воздухЗ. 

toilé, -ée, adj. звёздный. Un ciel —, une 
пи -ée, звфздное нёбо, sBhsaaex ночь. Cmux. 
voûte -6е, звфзкный сводъ, небёсная твердь. Le sé- 
Jour —. звёздная еаь, обйтель прёведныхъ. 

16, зт. Xup. звъздообрёзвая позйзка. 
Etoiler, voa. сдёлать звфздчатую трёщияму. 

8’ —, 0. pr. зв®здообрёзно трёенуть (0 стекаю). 
|] Etoilé, -ее, part, п. - 

tole, sf. эпитрахйль f, орёрь т. 

tonnamment, ад: удивйтельно, 

Étonnant, -ante, adj. удивительный. fan. 

C'est un homme —, это необыкновённый челов# къ. 
Il cst — Чие.., удивительно, что... 

tonnement, sm. удивлён!е, изумлёне; || по- 
Tpacémie. Вет. — du sabot, васёчка ноги у ad- 


шади. 
Étonner та. удивдйть, изумайть; || потрясёть, 
кодебать. Cela est fait pour —, вто сдано, что- 
бы удивлять, изумлять. || Се coup lui à -ne Ja tête, 
6тотъ удёръ потрйсъ сыу гблову. Les coups de са- 
non ont -né cette maison, пушечные выетралы 
потрясли, поколеббёли этотъ домъ. || — le marbre, 
разбить мрёморъ. — un diamant, сдёлать трёщи- 
НУ въ а1м833. || 8’—, ©. Nr. удивайться, изум- 
лйтьея, дивиться (чемф); пугбться (чею). Поса. 
C'est un bon cheval de trompette, il ne s'étonne 
pas du bruit, сгб начёмъ не удивйшь, вичёмъ не 
испугбешь. | Étonné, -66, part. n. qui régit de. 
Посл. Il est — comme un fondeur de cloches; il est 
— comme s'il tombait des nucs, comme si Îles 
cornes lui venaient à la tête, опъ онвифлъ отъудив- 
дёнья, онъ ротъ разйнулъ отъ изумлёнья. | Syn. 
см. Вцгргепаге. 
Étoqueresse, sf. Сук. f. дайнизя кбрда. 
toqueteau он Étoquiau, sm. 2. Мех. зв- 
пйркз, колбкъ. 
Etou, sm. см. Estou. 
Étou#ade, sf. cu. Estouffade. 
er -ante, adj, душный, удушливый. 
touffement, sm. задыхбн!е, удушье, saxsé- 
тыван!е духа; || "задушёше. 
touffer, va. задушёть; удушёть; || заглушв,ь; 
|] тушять; } “подавлять; сдерживать, затбивать; 
ть, Une esquinancie l’a -fFé, кёба зо- 
душйла, удушйль егб. Cette nourrice, en dormant, 
a -ffé son enfant, éra к ‚рыйдаца задушила во cu, 


Étouffeur 


sacnasé евоегб ребёнка. || Les mauvaises herbes 
-ffent le blé, сбрныя трёвы заглушёютъ x:B64. 
— un bruit, заглушить шумъ. || — les charbons, 
тушёть уголья. || *— tout sentiment humain, пода- 
нить вейкое челов%ческое чувство. *— за douleur, 
подавлйть, сдёрживать, затбивать свою печёхь. 
*— 8e8 SOUPÇONS, затайть свой подозрён!я. *— 568 
passions, подавлять, сдёрживать свой етрёсти. || 
— une révulle, une guerre civile, прекратить, по- 
давить бунтъ, междоусббицу. — une erreur, пре- 
кратйть заблуждён!е. || — nne affaire, une que. 
relle, замйть дфло, себру. 243. — les sons, смяг- 
чёть звуки. * et fam — дл de caresses, кушйть 
осыпбёть когб дёсками. fam. Que la peste Г tel 
чгобъ еиу провалиться! || ул. et В? —, 9. pr. зады- 
хёться. et /ат. — ou 8?’ — derire, задыхёться 
отъ CMÉX8; хохотёть до упёду. ГД y а si peu d'air 
$$ qu'on peut —, здВсь такъ мёдо воздуха, что 
мбжно задбхнуться. || Étouffé, -ée, part. р. qui 
régit par. Plante —, ваглохшее растёше. Feu 
затушенный, потушенный огбнь. Un bruit —, за- 
глушённый шумъ. Voir -6е, cris -8, глухой гб- 
avc», глух{е крики. Des sanglots, des soupirs -8, 
подавлЯясмые, сдёржанные phaduia, вздохи. Rtre 
—, вырвавш!йся, невбльный смвхъ. Une affuire 
-66, замЯтое 1810. Une révolte -ée, подёвленный, 
пр^кращёниый 6yYHTL. 

touffeur, sm. 3004. удёвъ (sMn4Â). 

touffoir, sm. тушило (dan giacü); || Муз. 
демферъ (сурдина въ фортемано). 

toupade, sf. Xup. кбршя смбченная въ яйЧ- 
вомъ OBS (048 педевЯзки pans). 

toupage, sm. конопбёченье. 

toupas, sm. Ком. ряднб, вербтье, дер!о- 
ra .(зрубый ходстъ изъ очёсковз) 

Еюпрь, 8/.пёкля, очё.ки т, охлобпье, иэгрёбьс, 
вычески /, конопать f; || Бот. хлбпокъ. ® её fam. 
Mettre le feu aux -8, раздражёть ceparé, умы; 
возбуждать CTPÉCTH; производить взрывъ. 

touper, va. законопёчивать, затыкёть. || 
8? —, 0. pr. затыкёть ccÔ$ (уши). 
Étouperie, s/. Ком. ряднб, керюга, иВшЕбви- 


Ba. 
Étcupeux, -euse, adj. охабоковый, nérau- 
вый. 

Étoupière, sf. Ком. ившибвина, ряднйнл, 
дерюга ; || работница приготовайяющая кбнопать 
изъ стёрыхъ канётовъ. 

Etoupille, 8/. Арт. стопйнъ, Фитйль т; || 
Мор. скорострёльния трубка. 

Étoupiller, va. снабжёть стопёномъ. 

toupillon, sm. Apm. пушечная зотычка, 
_ смазанная CÉZONB. 
toupin, sm. Don. num”. 

Étourdeau, sm. 2. молодой коплунъ. 

Étourderie, sf. Bbrpeuocrk, опромётчивость 
[, безразеудетво, вертопрёшество. 

Étourdi, -ie, adj. в$треный, безразсудный, 
опромётчивый ; || 8. вётренвикъ, -ница; верто- 
прёхъ. || À l’étourdie, loc. adv. вьтрено, без. 
разсулно. 

Étourdiment, adv. вфтрено, безразеудно, 
опрометчиво, неосмотрительно. 

tourdir, va. оглушёть, ошеломлйть, одурйть, 
кружйть голову; || вмущёть, изумдять. Le bruit du 
canon, des cloches -dit, громъ пушекъ, звонъ ко- 
лхоколбвъ оглушёетъ. Le vin pris avec excès -dit, 
винб выпитое въ излишеств ошеломайетъ, од;- 
рёетъ; кружитъ голову. П lui donna sur la tête 
un coup de bâton qui l'-dit, онъ нанёеъ ему въ 
гблову удбръ пбякою, который ошеломйлъ, оглу- 
шидъ его; яишилъ егб AYBCTED, пбматв; присёлъ 
его въ безпёматетво. || Cette nouvelle les a tous 
-dis, та ибвость BCBXE ихъ ошехомйле, смутила, 
изумила. || fam. — les oreilles, прожужжёть уши. 
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* — la douleur, заглушить, притупить, унйть боль; 
| разсфять гфре. * et fam. — la grosse faim, аз- 
морёть червячк&. Пов. — de la viande, moxosa- 
рить, недожёрить говйдину. — de l'eau, caermé 
нагрфть вбду. || 8’—, 9. pr. забывёться; | ста- 
рёться забыть; || обольщться. Il cherche &—, 
онъ стар&ёется забыться. || — sur ses malheurs, 
старётьея забыть свой небчёстия. || ДП 8’ -dit dre 
vaines chimères, онъ обольщёется пустыхи мечт8- 
ми. || Étourdi, -ie, part. р. qui régit de et par. 
Main -ie, onbubaan pyré. Viande -{е, uoxomépes- 
ная, недовёренная говёдина. Îloca. Il est encorc 
tout — du bateau, ous ещё и до сихъ поръ не мб- 
жетъ опомняться отъ бтого. 
tourdissant,-ante,adj.oraymér л.ный,оглу- 
шёющий; || * поразительный. 

Etourdissement, зт. orayméuie, ошеломаё- 

н!е , головокружёнте; || * смущён!е, разстройство. 
tourneau, зт. 2. Оймн. скворёцъ; || вётрен- 
нигъ, вертопрёхъ; || Ман. абшадь пблово-сфрой 
мёсти. * 

Étouteau, sm. Час. mréeraxz na 50д66% 

(0.18 управлёнзя ббемз). 
train, зт. Мор. см. Estran. 

Étrampage, sm. ou Etrampure, sf. Азр. 8a- 
пускаше COLIHURÉ въ зёмлю, на большую иди на 
меньшую глубину. 

tra ‚ adj. стрённый, необыкновённый; 
| чудёсный, чудный. 

Etrangement, adv. стрённо. 

Etranger, va. Охдт. отгонять, вышивёть, от- 
пугёть (дичь). || 8’—, 0, pr. отдалйться, отлетбт". 
(о дичи). || Etrangé, -6е, дате. п. 

tranger,-êre, adj. ивострённый, инозёмный, 
чужой, чужестрённый, чужезёмный; || “чуждый; || 
непричёстный, безучёетный; | | неподходйщ!Й, ве- 
мдущиВ; || Хим. и Xup. посторбннйй; || 8. инострё- 
нецъ, -8нка; инозёмецъ, чужезёмець, -ÉMRA; чуже- 
стрёнецъ, -ёнка; || чужой, чужукъ, посгорбиний; || 
sm. чужбина, чуж{е края. Le ministère des affaires 
-êres, MHHBCTÉPCTBO BHOCTPÉHHBXB дВль. Pays 
—, symda етранё, чужбина. Coutumes -ères, ино- 
стрёвные, инозёмные, чужестрённые, чужезёлные 
обычаи. || * Il est — à toutes les intrigues, онъ 
чуждъ BCÉRUXE интритъ. Être — duns son pays, 
быть чуждымъ въ своёй Crpan$. || 1 resta tou- 
jours — à се диз зе passait, онъ постойнно оста- 
вёлея непричёствымъ, безучёстнымъ ко всему 
происходйщему. || Des citations -ères à la cause, 
ссылки неподходйщ я, неилущия къ дёду. || Etre 
— à un art, à une science, быть исзнакбмымъ съ 
испусствомъ, съ наукою. Д se targue d'un mérite 
qui lus est —, онъ хвёетаеть злелугою непринад- 
лежёщею ему. Des personnes -ères à l'assoctation, 
лица uenjuunxacmémie къ обществу. || 3. Ша 
épousé une -ère, онъ женйлея на иностранкВ, ино- 
3émn3. || Il пе [аш pas communiquer les secrets de 
la compagnie à des -8, не слВдустъ uepexaBéTr 
тайнъ кружк& чужииъ, посторбннимъ. || sm. Vivre 
&Г—, жить ни чужбйнв, въ чужихъ крайхъ, вл 
грапйцею. Faire passer des marchandises à l'—, 
отправаять TOGÜPAI въ чуж{е крий, за гранйцу. 

Étrangeté, sf. стрёвность Г. 

Étrangiant, -ante, adj. * нсотразймый, по- 
допаяющий. 

Étranglement, sm. удавлёне, удушёнье; || 
cricaénie; || Med. crérie, съужене; ущемаёше. 

Etrangler, va. удёвливать, удушёть; || съужи- 
вать, ственйть; || сжимать. fam. —uneajjaire, об- 
дьлать, решить д%ло из скбрую руду. [| оп. зады- 
XÉTECA, 004. — de 804], умирёть отъ жёжды. || 
8’ —, 9, pr. укавйться, подавйться, давиться. || 
Étrangle, -ée, part. p. qui régit de. Un habit —, 
узкое, rhcuoe пабтье, Мед. Une hernie-ée, ущен- 
дённия грыжа, 


ига nglure 
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Etranglure, s/. скабдка на сукнё (при eauan- | тера, Иды у негб кроткй харёитеръ. I] est d'une 


жи еб). 
Étranguillon, sm. Вет. méGa; || 420. Poire 
d'—, кислая груша. 
trape, sf. Ар. серпъ (на живо). 
traper, са. Аз). рёзать, жать, косйть (жн! 6). 
aque, s/. Moy. mupaué ббрта; || бортъ 
(судна). 
traquer, сп. Охдт. ca Ts звБра по ca8- 
дёмъ на сн®гу до сёмаго договищь его. 
trasse, sf. Лом. см. Cardusse. 
trave, sf. Мор. стемъ, Фхоръ-ш гёвень. 
tre, ол. irr. быть, бывёть. Il faut — juste, 
cx$ayeTB быть справедливымъ. — ел &аё, быть въ 
соетойни. Dieu à été, est et sera toujours, Богъ 
былъ, есть и будетъ вфчно. Vous n’éties раз cn 
core au monde, васъ сщё на овётВ не Cia). Qu'il 
soit maudit, будь онъ проклятъ, да будетъ онъ 
преклятъ. Ainst в0оЙ-Й, да будетьтакъ; см. Во. 
a été malade, онъ былъ ббленъ. Il sera puni, 
онъ будетъ накёзанъ. Il est soutent malade, онъ 
uécro бывбёетъ ббленъ. Je ne suis jamais sans 
rien faire, я никогдб не бывёю безъ дёла. Tune 
seras jamais riche, богётымъ теб% накогдб не бы- 
вить. || Sauf de rares exceptions, le présent de l'in- 
dicatif de ce verbe est supprimé, ou, pour mieux 
dire, est sous-entendu dans les traductions russes: 
Je suis, tu es, 1 est malade, я (есмь), ты (еси), 
онъ (есть) ббаснъ. Nous sommes, vous êtes, ils 
sont punts, мы (есмы), вы (ecré), онй (суть) на- 
xésuan. C’est un honnête homine, бто (есть) чёст- 
ный чезовёкъ. Qui est 14? кто тамъ (есть)? Ce 
sont les enfants, это (суть) дёти. || Се verbe s’em- 
ploie comme auxiliaire dans les temps composés 
d'un grand nombre de verbes neutres et de tous 
les verbes passifs et pronominaux: Je suis parti, 
x узхалъ. 1] est tombé, ou упёлъ. Elle est morte, 
oué умерзё. Nous sommes aimés, мы лобймы. Ti 
s’est fäché, онъ развердился. Те me suis réveillé, 
н проснулся. Nous nous sommes opposés, мы 
воспротивились. | Cela est, cela n’est pas, Это 
прёвда, 670 такъ, эго непрёвда, Это не TAKE. 
№’08%-с6 pas, не прёвда ли, не такъ ли? Г? est 
mieux, ему лучше. Il sera longtemps à cet ou- 
стаде, онъ дблго провидйтъ за Этою работою. 
C’est votre frère qui те Га dit, Это скозёлъ ин 
вашъ братъ. C’est demain qu'il part, ont y'hsmé- 
етъ зёвтра. 70114 ce que c'est que d’être riche, 
вотъ что зиёчитъ быть богётымъ. Qui est-ce? кто 
9т0? Qu'est-ce? что gro. Est-ce que, рёзьВ. Il est 
à Moscou, онъ въ Mocrs$. Ils sont toujours à se 
quereller, ou B$uno ссбрят.я. Vous n'y êtes pas, 
вы не угадёли, dan пы не пбняли. Vous y êtes, 
угодёли, вы угадбли. Je suis, je serai à vous dans 
un 1n0MCIt, чёрезъ минуту 8 KB вёшимъ услугамъ. 
Je suis tout а vous, я вось вашъ. À qui est ce 
сте? чья Это книга? Ce livre est à moi, вта mare 
мой, принадлежитъ Mu. Il est à plaindre, ou 
AOCTOHHE COMaïbHIA; жаль его. Celu est de justice, 
est de droit, это справедливо, закбино. Je suis 
bien avec lui, я съ нимъ хорошъ, въ лодёхъ. Je 
suis mal avec lui, я съ нииъ не въ ладёлъ. Cela 
est à refaire, 9то слёкуетъ передфлать. — dans 
une affaire pour ип quart, pour un dixième, иифть 
двёдцать DATE побвъ, десять DiËBB въ какомъ ди. 
60 na$aë. C’est à vous à parler, вёшь бчередь го. 
ворй1ь. C'est à vous de parler, говорить сл$дуетл 
вамъ. Ji n’est pas à lui, out вышелъ изъ себя, 
самъ себя не помнитъ. Cette statue est de marbre, 
эта стётуя мраморная, изъ ирёмора. Ces vers Sont 
de Pouchkine, вто стихи Пушкина. Ce vin est de 
Bourgogne, gro винб бургбнское. 13 est d'épée, 
d'Église, онъ вобиный, AÿxOBuBI À, иду онъ при- 
BUARCRÉTE къ воёвному, къ духовному сослбв!ю. 
TT est d'un caractère doux, онъ крбткиго хзрёк- 


grande gaieté, y негб чрезвыч&Ё но Bec ёлый нривъ. 
est d'une bêtise extrême, онъ к|.&Йне глупъ. 
Cela est bien de son caractère, cela est bien de lui, 
вто въ егб AÿYxB, ST0 соглёсно съ егб понйт1ами. 
Cela n’est pas du compte, Это не въ счету, не вхб- 
дитъ въ счётъ. Cela est de la succession, gro при- 
надзежитъ къ HACAÉANTEY, составлйетъ часть на- 
cabicrsa. Cela est de mon lot, $ro состивайетъ 
мою дблю, достёлось na mob дбдю. ПД est de mes 
amis, онъ HAXOAUTCE въ 1UC1$ мойхъ Apysék. Ц 


‘n’est pas des conjurés, егбд xBT23 вьчисл8 заговбр- 


щиковъ. Г] sera de mesjuges, онъ будетъ въ чис- 
18 мойхъ судёй. ТГ ев de notre partie, онъ при- 
наддежитъ къ нёшей ndpriu. Il est де ноте avts, 
онъ разкВайетъ нёше mubuie. — de la noce, 
быть, присутствовать на свбёдьб®. Cela n'est 
pas du jeu, Это не поигрёцки. /ат. Cela n'en est 
pas, celui-là n'en est раз, такйхъ вещей не ro- 
ворятъ, не дёлаютъ. C'est une affaire avanta- 
g'use, voulez-vous en — de moitié, STo выгод- 
ное Ab&O, хотйте ди вы быть, учбетвовать въ 
нёмъ въ половйнв. Ш п’е5$ jamais de rien, онъ 
никогдё ни въ чёмъ не учи твуетъ. Ji est de tout, 
онъ во веёмъ учиствуетъ. 0% en êtes-vous de votre 
ouvrage? далёко-ли вы подвинули свою раббту. 
J'en suis à la moîlié, я дошёаъ до половины, едф- 
лалъ ужё половйну этой раббты. Où cet écolter en 
05%-Й de son latin? каковы успфхи Эгого ученик 
въ датинскомъ язык8, иди долёко ди онъ ушёлъ 
въ латинскомъ язык? Où en est l'affaire ? nu- 
декб ли подвинулось Abao ? En êtes-vous là ? 
такъ AU вы думаете ? AU такъ ли вы PAU ? 
Où en воттев-поиз f на чёмъ мы останови- 
лись? dan par tndigaation, до чегб мы дошли? 
Il ne зай où $ en est, онь не зндетъ, что дфлать, 
за что ухватиться. En — pour son argent, поиг 
за peine, потерйть дёромъ, понвираену деньги, 
трудъ. Dans cette banqueroute il en a ве pour 
inille roubles, овъ потерйлъ тысячу рублей въ 
этомъ Gauxpérerss. Je suis pour untel, a беру 
стброну такого то. «с suis pour cette opinion, я 
$того мнён!я, я раздвайю Это мнёне. J'ai éte à 
Rome, a bsauar въ Римъ. C'est à-dire, то ссть, т. е. 
Посл. Ц fuut — tout un ou tout autre, сафдуеть 
держёться одногб. On ne peut pas — et avotr été, 
молодость не вфчно Asércn. || N'était, n’eût été, 
loc. inv. — son frère qui Га secouru, Ц aurait 
néri, écan бы не брагъ егб, котбрый помогъ ему, 
онъ бы погйбъ, цли безъ помощи своегб брёть 
онъ бы погибъ. || Zmpers. Il est impossible de 
faire mieux, невозможно сдёлать лучше. Il est 
vrai que, прёвда, что... Il est déjà midi, уж: 
полд-вь. 11 est à crotre que.…, Колжно, Cabiye1B 
полагёть, что... 11 n'est pas en moi de faire cela, 
не въ мосй ваёсти CAbaaTE вто. Il est du devoir 
d'un Вонпё!е homme de faire cela, долгъ sécruare 
чехов#ка трёбуетъ сдфлать ото. 11 est de la jus- 
tice de dire cela, справедливость требуетъ ска- 
зёть это. Il est de son intérêt d'y consentir, пбль- 
sa cr трёбуетъ, чтобы онъ Coraucéaca на 9го. I] 
n'en sera 9чеп, изъ этого ничего не выйдеть. П 
en est des Etats comme des individus, о rocyaüy- 
ствахъ можно сказёть тбже, что и о чёствыхъ ай- 
цахъ. 1] п’ев est pas d'agir comme de parier, 
ASACTBOBATR нс TO что говорйть, не такъ хегко 
какъ говорить. || 1 est s'emploie souvent duns le 
style soutenu ou poétique pour Я y a: Il est des 
hommes que la calomnie ne peut nas atteindre, 
есть дюди, KOTOPHIXE клеветё не можетъ косиуть- 
ся. || Стат. Etre prend généralement le nombre 
pluriel lorsqu'il a pour sujet le pronom се, ct pour 
attribut un nom ou un pronom pluriel de troisième 
personne: Ce furent les Pheniciens qui inren- 
tèrent l'écritrre. Ce sont 14 des hommes, ce sont 


Être 


des ministres, D'un courage naïssant sont-0e 14 
les essais? Mais on dira avee 16 singulier, pour 
éviter une cacophonie: Est-ce les sons de l'orgue 
qus vous ont ému à ce point? || Suivi d’un pronom 
pluriel de première ou de seconde personne, le 
verbe Etre se met toujours au singulier: O'est 
nous trop souvent qui faisons nosmalheurs. C'est 
vous, braves amis, que l'univers contemple. || Le 
verbe Être se met encore aa singulier, s’il est 
. suivi de plusieurs noms ou pronoms du nombre 
singulier: L'aliment de l'âme, c’est la vérité et la 
justice. C’est elle et lui qui nous invitent. || Mais 
si le verbe Étre est précédé d’un pluriel avec lequel 
#] se trouve en rapport plus immédiat, il doit se 
mettre alors au pluriel: Les plus grands poëtes 
dont la France se glorifie, ce sont Corneille, Ra- 
cine, Molière etla Fontaine. Retranches le pronom 
ce employé par pléonasme, et vous aurez en effet : 
Les plus grands poëtes sont Corneille, Racine, 
etc. | Si l’attribut est un nom ou un pronom du 
nombre pluriel, suivi d’une proposition incidente 
le verbe Юте se met généralement au pluriel, si 
la proposition incidente commence par qui (sujet), 
et au singulier, si elle commence par que (сот. 
glément): Се sont les mœurs qui font la bonne 
compagnie. Се n’est pas les Troyens, c'est Hec- 
tor qu’on poursuit. Sont-ce des religieux et des 
prêtres qui parlent de cette sorte? Est-ce les 
Anglais que vous aimes? On dit: C’est huit 
heures qui sonnent: parce qu’on a dans l'esprit, 
non huit heures, mais une heure précise, la hui- 
tième ; et Гор dit très-bien: Ce sont quatre 
heures qui m'ont paru longues, parce qu'il s’agit 
iei, non de ls quatrième heure, mais de quatre 
heures. || Dans les phrases interrogatives, le verbe 
Être se met très-souvent au singulier par raison 
d'euphonie: ainsi, au lieu de seront-ce, on dit sera- 
ce, ete. | Si ce n'est, Si ce n'est pas ou point, 
suivent les règles que nous avons établies: Si се 
ne sont ses paroles expresses, c'en est le sens. Si 
ce ne sont pas оц point les ennemis qui vous 
poursuivent. || Mais S3 ce n'est, employé sans le 
second terme de в forme quelquefois une 
expression invariable qui équivaut à sinon : Qus a 
corrompu la république romaine, si ce n’est les 
richesses des peuples vaincus? || Dans une propo- 
sition où plusieurs infnitifs sont employés comme 
sujets, 76 se met au pluriel si l’attribut est du 
nombre pluriel: Lire trop et Lire trop peu, sont 
deux défauts. || Mais si l’attribut est au singu- 
lier, e’est à ce nombre que presque toujours le 
verbe figure: Bien écouter et bien répondre 
est une des plus grandes perfections qu'on puisse 
avoir dans la conversation. || Dans ce dernier cas, 
il est plus élégant de placer le pronom ce avant le 
verbe: Produtre et conserver, c est l'acte perpétuel 
de la puissance. Être allié de Rome et s’en faire 
un appui, c'est l’unique moyen de régner au- 
jourd'hui 
Être, sm. Omrié; || cymecrs6; || тварь f;|]-8, pl. 

эахоулки, вхбды и выходы 7. Dieu nous a donné 
р —, Богъ далъ Han быти. || Dieu est un — in- 
fini, incréé, Богъ есть существб безконёчное, не- 
еотворённое. Les -8 purs её incorporels, чистыя и 
безт®лёсныя существ&, ёнгелы. — de raison, во- 
ображёеное существо, cosxénie воображёня, меч- 
тб. || Quel — méprisable, какёя презрённая тварь. 
| II sait tous les -в de cette maison, онъ зиветъ 
BC закоулки, вез вхбды M выходы Этого дбма. 
Savoir tous les -в d’un епагой, знать вс® закоул- 
жи какой-либо мёстности. || L’ — fini, человфкъ. 
Le non-être, вебыт6, ничтб. Couper à blanc —, 

убить, пилить дербвья вровень съ землёю. Bien- 

tre; Malêtre; Mieux-être, см. STx cavBé. 

Etrécir, va. съузить, объузить. || В’—, ©. gr. 
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Étriper 


оъуживатьел, echaéTecx, etbmuparsea. || Etréci, 
-е, part. р | 
Étrécissement, sm. съужеше, съуженность f. 
trécissure, 3/. съуживане. 
treignoir, sm. жомъ, тиски т, давйлоь 
_ Étreindre, va. trr. сжимёть, стягивать, oxé- 
вливать; || ® скр8плять; |] * постигёть, обнииёть. 
Il l'étreignit si fortement, que.., онъ сжалъ, сда- 
вйжъ, CTÉCHYAR егб такъ сйльно, что... Btreignez 
се fagot, стянйте, свяжийте покрфиче эту вязёнву. 
} * — Tes nœuds, les liens d'une amitié, скр®плйть 
Узы дружбы. || * Son inéelligence avait peine à — 
celle vérité, егб рёзумъ съ TPyAÔME постигёлъь, 
обнимёлъ эту Истину. || 11064. Qui trop embrasse 
mal étreint, см. Embrasser. Plus sl gèle, plus 
$ étreint, 15u8 ббльше, несчёст!Й, TBE TpyAube 
сносйть ux7. || Étreint, -einte, part. р. 
treinte, 3/. затягиван!е, затЯжка, c«p$na ; || 
06®4rie. 

Étrenne, sf. новогбдн! подёрокъ, подёрокъ 
на новый годъ; || починъ, пбрвая продёжа; || обно- 
ва, обновка. | 

trenner, са. дарить въ новый годъ ; || поку- 
пёть на почйнъ, для почйну; || обновлять, (что); || 
0h. починёть продажу, дёлать починъ.. || Étrenné, 
-6e,, part. p. qui régit de et par. 

Etrépage, sm. Ain. взрыхлён!е ndmau. 

Étrèpe, sf. Ар. паръ; || зёступъ. 

} tréper, va. vi. вырывёть; || tn. разрыхлйть 
почву. 

Étresillon, sm. Архит. распбрка, подстёвка, 
стойка. 

Étresillonner, va. стёвить подпбры, подпя- 
рёть; раепирёть. 

tresse, sf. Бум. ф. листъ картона ; || е#рая 
клеёная бумёга. | 

Étricher, va. Техн. терёть струны свёрткомъ 
намбченнаго въ B01$ вблоса. 

trier, sm. стрбия; || Падтн. скоба, хомутъ, 
оббймь; || Awam. стрёмя (odud изъ слуховыхь кд- 
сточекз); || Ердв. пбмочи [. fam. Avoir le ше 
@&Г —, быть готбвымъ къ отъфзду; | * быть на 
хорбшей дорбгв, имёть надёжду на успвхъ, на 
cadcrie. * On lui a mis le pied à Г —, егб вывели 
ва хорбшую xopôry.* Avoir toujours Le pied àl'—, 
постойнно стрёнствовать, вестй стрённическую 
жизнь; быть всегд& въ готовности къ путешес- 
ствю. Courir à franc —, мчёться во всю кднскую 
прыть. * Être ferme sur вез -в, быть твёрдымъ, 
непоколебймымъ въ свойхъ MHÉHIAXE, BO33pÈ- 
няхъ. ® Tenir Г — à qn, помогёть кому въ егд 
предпр! йт1и. Perdre les -в, выпустить ноги изъ 
стремянъ; быть выбитымъ изъ стремйнъ; | * быть 
сбитымъ съ тбаку. * Faire perdre les -8 à qn, 
сбить когб съ толку; смутить; привести въ 3aMB- 
шётельство. Гат. Il пе faut point abandonner les 
-8, слёдуетъ охранйть свой преимущества. Ман. 
Ред de Г —, я%вая uoré. Bas à Г —, шгиблёты 
Г. Le vin, le coup ае Г —, прощёльный кубокъ 
винбё. Мор. — de marche-pied, подоёртокъ. 

Etrière, sf. стремянный ренешбкъ (у спдда). 

Étrille, sf. скребница; || * et pop. корчма, ши- 
нбкъ, гдз берутъ втридорога (0$. еп ce вепз). Посл. 
Cela ne vaut pas le Rs À d'une —, T0 вызвден- 
наго яйцё, a6MaHaro rpÜuA не стбитъ. 

triller, va. чистить екребницею; || * прибить, 
откодотйть, вздуть (*0%0); || обирёть. || Étrillé , 
-ée, part. д. * et fam. На 6 bien —, его сильно 
прибили, ему порЯдкомъ намйли COR; | онъ былъ 
бчень ббденъ; егб лхбвко пощиойли BE Hrp$, онъ 
ейльно проигрёлся; | онъ запзатйлъ втридорога. 

Etriper, va. потрошйть; вынимёть потрох&, 
кишки; || ip. урбдливо подстригать, кургузить 
(деюёвъя). ® et non. Aller à étripe -cheval, жестб- 
ко гнать лбшадь, фхать во всю прыть. || В’—, ©, 
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3.35 


Étriqué 


pr. À rer va размочёливаться (о sepéexn). :| 
Étripé, -ée, part. п. 

Étriqué, -6е, adj. узк!Й, объуженный; || * et 
fam. сокращённый, крётк!Й. 

Étriquer, va. Мой. прилёживать (don штуки 
dépesa); || Рыб. раздвигёть нанйзанных сёльди. || 
Étriqué, -ée, part. p. 

Étristé, -60, adj. Охбт. тонконбг (0 збнчей 
собёкъ). 

Étrive, з/. Mon. Manœuvre en —, снасть укло 
ибющаявя отъ прямёго направлён!я, AbAGIOMAR 
изгибъ. Amarrer еп —, класть нёйётовъ па пере- 
крёст® двухъ верёвокъ. 

Étriver, va. борбться; | Мод. перекрёщивать 
дв» верёвки и класть нёйтовъ на иихъ. 

Étrivière, sf. uyraé, nÿranme, стремйнный 
рембнь ;[|-в, 2. удвры путлищемъ, плётью ; || 

et fam. uopyréuie, позбръ. Donner les -8, сте- 
гёть когб путаищемъ, плётью. Посл. АЦопдет 
Г — d'un point, крючкотвбрить, дфлать придир- 
кв; | вилять, затягивать д%ло. 

troit, -oite, adj. ÿsniä, тфеный ; || * ограви- 
ченный; || строгий; || Мах. поджёрый (о лошади). 
Étoffe -te, узкая ткань. * РойНаие -te, узкая 
политика. Rue -te, узкая, тёеная улица. Habits, 
зоийега -8, тёсное плётье, тёеные башмаки. * -te 
alliance, amitié, тёсный союзъ, тБсная дружба. || 
* Esprit — , ограниченный, недёльн!Й умъ. * et 
fam. Un cerveau —, человфкъ огранйченнаго, не- 
дбльняго умб. || Une -te défense, строгое sanpemé- 
ще. || Prendre gch dans le sens —, принёть что 
въ буквёльномъ, въ TCUOME емысл®. Лос4. Il a 
la conscience -te comme la manche d'un cordelier, 
У иегб сбвфеть мъшокъ: что хбчешь подожи. || А 
Рётгой, loc. adv. T$euo, узко; | ® въ бёдности. 

troitement, adv. тфено; |] етрбго; || Имежно. 

troitesse, sf. твенот&, узкость; || * ограни. 
ченность /{. 

tron, sm. pop. bas. т. ёрдый калъ, xepu6. 

nçonner, va. Сад. срёзывать верхушку 


(y gp ‘ | 
trousse, sf. vi. присгуждбн!0  вмущества 
по еуду. 
trousser, va. vi. присуждёть по суду (мму- 
mecmeo). 
Étruffé, -ée, adj. Охбт. охроифлый (о соба- 


к») 
Étruffure, 8}. Oxôm. охромфлость, xpoworé. 

trusque, adj. втруск!й, orpÿpcrift. 

tude, sn. учёше, изучёше ; || познёня n, sud. 
nie; || классъ (63 wxÜan) ; || crapénie , sanfrie, за- 
ббта; || изысканность, принуждённость |; || коитб- 
ра; письменных Kad (nomapiyca); || Муз. Жив. и 
Скуз. этюдъ; || С406. nscabaosanie, 911648; || -8, 
al. курсъ учёни. 

Étudiant, sm. учеяйкъ, студёнтъ. 

Étudier, tn. учиться; || va. обучёться; учиться, 
учить, разучивать, изучёть; || изслёдывать. — 
ни её JOUT, учёться день и ночь. || — la médecine, 
обучёться, учиться медицияь; изучёть медицину. 
— мп rôle, учёть, разучивать роль. — за leçon, 
учить, готовить свой урбкъ. — 14 nature, une та- 
ladie, lemonde, изучёть прирбду, болфзнь, свЪтъ. 
— les goûts d'une personne, изучёть чьи наклон. 
ности, вкусы. || — une ligne de chemin de fer, 
изслёдовать дин!ю желфзной дорбги. || — un dis- 
COUrS, приготовяйть р®чь. || В’—, 9. pr. изучёть. 
ея; || старёться. Aujourd'hui les langues anciennes 
s’étudient très-neu, въ настойщее врёмя дрёвне 
языки изучёются мёло. || Je m’étudierai tou- 
jours à vous platre, я всегдё буду стараться уго- 
дить, поврёвиться вамъ. || Etudié, -6e, part. р. 
Des larmes-ées, Va os слёзы. || Syn. Étu- 
dier, pente Étudier, c'est simplement tra- 
vailler à connaître les règles d’une science, d'un 
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art, etc.; apprendre, c'est s'y appliquer avec fruit. 
Quand les deux mots sont joints, il y a entre enx 
le rapport qui existe entre le moyen et le but: On 
étudie pour apprendre. On sait positivement ce 
qu'on à appris; оп ne sait pas toujours ee qu'on а 
étudié. Il y a certaines choses si naturelles qu'on 
les apprend quelquefois sans les étudier; en re- 
vanche, il en est beaucoup d'autres qu'on étudie 
sans les apprendre. || см. Enseigner. 

Étudiole, sf. р. us. письменный mrénext. 

tui, sm. Футдяръ, чехбяъ, готовёльия ; || 
игбзьникъ ; || Мор. брёзентъ (для парусдвз); || 
8004. надкрыл!я (у жукдез); | Бот. оболочка 
(пбчки). — de chapeau, шяйпный оутайръ, шайп- 
нАкъ. — de fusil, ружейный чехблъ. — à cure- 
dents, чёхликъ для зубочистки. — de mathémati- 
ques, чертёжная готовёльня. || * La mémoire est 
Г — de la science, иёмять есть хранйлище изуки. 
* Un visage à —, образина, рбжа. 

Étuve, sf. бёня; || cyméaruax печь. — №- 
mide, паровёя бёня. 

tuvée, sf. Пов. xyménie мйса; || кушёное 
м! "о. 

Étuvement, sm=. припбриваше, промывён!е 
(раны). 

Ефауег, са. промывёть, приибривать (раму); 
|| Сах. s. стёвить въ сушйльную печь (сбхарныя 
104060); || Live. душить (мясо). 

Étuviste, sm. oi. бёнщикъ. 

Étymologie, sf. словопроизвбдетво, корнеся6- 
Bie; этямолог!я. 

Étymologique, adj. словопронавбдный, кор- 
несловный, этимологическ?йЙ. 

Étymologiquement, adv. этимологически. 

Étymologiser, va. производить словё; || da. 
занимёться этимолбг: 10, корнеслов1емъ. 

Étymologiste, sm. этимолбгъ, корнеслбаъ. 

Eu, -eue, part. p. (м), см. Avoir. 

EÉubages, sm. pl. круйды, rérsbcrie жрецы. 

Eucharistie, s/. (euka-) евхарйст!я, святбе 
причёет1е, святыя т&йны. 

Eucharistique, adj. евхаристическЙ. 

Euchylie, sf. Мед. хорбшее состойн:е жйдио- 
стей тёла. 

Eucologe, sm. трёбиикъ, прёздничныя свёт- 
цы; || модитвоелбвъ. 

Eucrasie, sf. Мед. здорбвое сложён!е тёла. 

Eudiomètre, sm. Физ. эвдюмётръ, возлухо- 


иёръ 
Eudiométrie, sf. Физ. ssaiomérpia, воздухо- 

mbpie. 

Eudiométrique, adj. 5sxiouerpédecnif. 

Eudynamie, sf. Мед. coraécie мбёжду силами 
организма. 

Eufraise, s/. Бот. см. Buphraise. 

Eub, inter). 9! эхъ. 

Rubens ‚ 8Г. Мед. пормёльное cocrofuie 
крбви. 

Воров, ef. pl. écran евятыхъ дарбьъ; || vi. 

благословённыя вещи. 

Bulophe, sm. хохалёчъ (индьйская птица от- 
ряда куриных»). | 

Euménides, sf. pl. Мио. оур!и, эвмениды f. 

Eumolpe, sm. Энт. почкогрызъ (Aya). 

Eunuque, sm. еввухъ, кбхевикъ, скопёцъ, 
кастратъ 

Eupathie, sf. крбтость, терпвливоеть f въ 
страдёшяхъ 

Eupatoire, sf. поскбиникъ (pacméuie). 

Eupatorine, sf. Хим. щёлочь добывбемая 
озъ поскбаниква. 

Eupatride, sm. эвпатрёдъ, членъ благорбдной 
‹емьй (у 11%6ко6з). 

Eupepsie, sf. Мед. хорошее пищеварёше. 

Euphémique, ad;. смягчётольный. 


Euphémiquement 


Buphémiquement, adv. смягчительно, 
Buphémisme, sm. Рит. смагчён!е supaxé- 
ня. 

Eupblogie, sf. 
вое воспалён!е. - 

Buphone, adj. схадкога&сный. 

Euphonie, s/. Муз. Gxaroradcie; || Грам. бла 
гозвуч!е. 

Euphonique, adj. Грам. благовучный, слёд. 
козвучный 

Euphorbe, sm. молочёй, молочёйникъ (ра- 
cméuie). 

Euphorbiacé, -éé, adj. Бот. молоч&йный; | 
-е68, sf. pl. семёйетво молочёйныхъ pacrénik. 

Buphraise, sf. очбика (pacméuie) 

Bupione, sf. Хим. mépuoe uécao изъ смолы 
кименнаго углй. 

Eupnée, s/. Мед. 1ё'кость дыхёщя. 

’Вогорееп, -enne, adj. европёйскай; || 8. евро- 
née», ы Яка : 

Eurus, sm. Мио. востбчвый вётеръ. 

Епгуме, sf. 3004. медузникъ,; || медузь. 

Burythmie, sf. Аюхит. соразмёрность здён1я; 
| Мед. правильность жилоб16н1я #46 пульса. 

Burythmique, adj. Дид. н®рный, съ прёвиль- 
нымъ ритмомъ. 

Eusémie, s/. Мед. соедянёие благопрИйтныхъ 
признаковъ въ болёзни. 

Eustache, sm. ножъ укрвплённый въдеревйн- 
номъ черенк$ безъ поиощи пружйны. 

Bustyle, sm. Aprum. sadnie съ прёвильно 
размвщёнными столбёми, sxÉuie въ котбромъ про. 
межутки мёжлу столбёми равны двумъ д:6метрамъ 
столбё. ‚ 

Butaxie, sf. Мед. прёвильное расположёне 
застёй тёла. 

Euthanasie, 3/. Мед. тёхая, безбользненная 
смерть. 

Euthésie, sf. Мед. сёльное cxoméuie; здорбвое 
cocrofnie Thxa. 

Euthétique, adj. Дид. красйво, coraécxo рае. 
положенный. 

Euthymie, sf. Мед. спокойств!е ума, духа. 

Eutrophie, з/. Мед. хорбшее naréuie. 

Eutychéen, -enne ом Eutychien, -ienne, s. 
(-ké-ain, ёппе ou -kiain, kiènn) Ист. epraxiéueus, 
-ика; || adj. esraxéiorifi. 

Eux, pron. т. nl. oué (f. elles, out). Имен. 
Ce sont eux qui ont fait cela, это cx$aaza ou. || 
Род. J'ai étéches eux, я былъ у пихъ. || Jém. Je 
vais ches ецх, я иду къ нимъ. Je le dirai à eux- 
mêmes, я скажу ÉTO имъ CAMÉME. || Вин. Je réponds 
d'eux, я ручёюсь за нихъ. C’est vous que j'aime, 
et non pas ецх, я люблю васъ, в не ихъ. || Твой. 
J'e suis content d'eux, я ковбленъ йми. Je vais avec 
eux, я иду съ ними. 115 8e sont brouillés entre 
eux, oué посебрились мёжду собою. || Пред4. Je 
pense à EUX, я думаю объ нихъ 

aouant, -ante, adj. Мед. чистительный; 
елабительный, мочегбиный, рвотный, потогбн- 
ный. 

Évaouatif, -ive, adj. p. us. см. Evaouant. 

Évaouation, s/. ucnpaxnénie; || Воён. очищб- 
mie (om? войскз); || выхолъ. 

уасцег, LG. испражнять; || очищёть, остав- 
лйть, поквдёть; || выводить (60йска); | on. et 
8? —, 9. pr. испражийться; || выходить. || Évaoué, 
-ее, part. #2. 

Évader (8›), с. pr. убъгёть. Faire —, помо- 

гёть бътгству. || Вуаа6, -ée, part. д. 
vagation, sf. pasBzeuénie, разефянность f. 
aluable, adj. оцвиймый, исчислимый. 
valuation, з/. оцфика, cu$ra, исчислёие, 

Évaluer, va. цёнйть, оцвнйть, исчисяйть, | 

8) —, v. pr. цвийться. || Évalué, -ée, part. в. 


Мед. aërsoe, коброкёчествен- 
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Évanesoent, -ente, adj. Aud. nex0arift, крат- 
коврёменный; || Бот. изчезёющ:й. | 
vangéliaire ou Évangélistère, sm. rnére 
Eséurezii, 
vangelique, adj. евёигельскИй; || евангедиче- 
cxiä, реформётекй. 

vangéliquement, adv.' евёнгельсви, 

_Évangélisation, sf. пропов#дыване Евёнге- 
ais. | 

Évangéliser, va. nponos$AnBaTr Eséareaie, || 

Evangélisé, -ée, part. п. qui régit паг. : 
vangélisme, 8m. coll. yaénie евангелической 
цёрквви. 

Évangélisté, sm. Евангелистъ. " 
vangélistère, sm. см. Evangéliaire. 
vangile, sm. Евёнгеме. Crotre une chose 

comme Г —, BÈpaTE чему нибудь твёрдо. fam. 
Cela est vrai comme mot 4’—, 5то такъ вфрно, 
RARE двёжды два четыре. fam. C'est Г — du jour, 
gro всеббщая нбвость, тепёрь только и TOBOPÉTE 
что объ Этомъ; вто у вевхъ на языкв. 106.5. Tout 
ce qu'il dit n'est pas mot 8’ —, нельзя вфрить все- 
му, что онъ говорйтъ. Се n'est pas tout —, се 
qu'on dit par la ville, не вейкому слуху взрь 

Évanouir (8°), ©. pr. пбдать въ обморокъ, 06- 

мирёть; || * изчезёть, пропадёть, разс®вёться; |] 
сглёживаться. Газе —, причинять обморокъ; | 
* уничтожёть, разрушёть, разеввёть. Адз. Кате 
— tune зтсоппие, уничтожить нсизвёствую. || Еуа- 
noui, -1е, part. p. 

vanouissement, sm. ббморокъ, безибмат. 
ство; || * maueséuie; || 4.43. p. м5. уничтожёне. 

Evaporable, adj. Дчд. выпаряемый. 

Évaporatif, -ive, adj. Дид. испарйющий 

aporation, sf. Os. испарёне; || Хим. 

выпбриван:!е; || * легкомысл1е. 

vaporatoire, sm. Хим. снарйдъ для BHINÉpE- 
BaHi4, выпарйтель т. 

aporé, -ee, adj. легкомысленный, вфтрен- 

ный; || 8. вётренникъ, вертопрахъ. 

vaporer, va. Хим. выпёривать, испарйть; ||. 
* et fam. изливёть (tnn63, д0с@ду и т. n.). || В’—, 
т. рг. испарятьея, улетучиваться, выдыхёться; || 
* изчезёть, разсзвёться; || * изливёться, разра- 
жёться; || вётренничать. * Le fantôme в?-ге, при- 
зракъ изчезветъ. * L'imagination в’ -ге, вообра- 
æéuie pas-bséerca. || ®* Sa colère в? -re en mena- 
ces, егб гн®въ изливбется, разражёется въ YTPO- 
захъ йди угрбзами. || * et Гат. Се jeune homme 
8’-ге, commence à —, ÉTUTE молодой человёкъ 
вфтренничаетъ, начинёетъ в$тренничать. || Éva- 
poré, -6е, part. п. 

vasé, -ée, adj. расширенный, ширбкй. 

vasement, sm. расшйрене отвёрстия. 

Évaser, va. расширять отвёрет!е; || Сад. рае. 

ширять (06рево). || 8 ©. NT. расширяться. || 
vasé, -6e, part. р. 
svasif, -ive, adj. укябнчивый. 
Evasion, sf. побфгъ, 6brero. 
Évasivement, adv. укябичиво. 
Évasure, з/. отвёрст!е сосуда, вёзы. 
уе, sf. Ева; прародйтельница. 170134. Mille 
4’—, дочь Евы, чрезмёрно любопытная жёнщи- 
на, Лос. Ne connaître дп ni d' — ni d'Adam, 
вовсе не знать KOTO, не видёть кого дёже въ глазб. 

vêché, sm. ennexônis, епёржя; || епископ- 
ство, аржмерёйство; || епархивльный гбродъ; || 
архжерёйск1Й домъ, архерёйское подвбрье. 

Évection, sf. Астр. orraonénie (луны), 

Éveil, sm. увздомхене, предупреждён!е, пред- 

остережён!е; || тревбга. Donner Г —, обращёть 
внимён!е, предостерег&ть, предупредить, предув$- 
домить. En — , loc. adv. насторожз. Etre —, быть 
насторбжв, остерегёться, 

Éveillé, -66, adj. живой )вееблый; || (sur) бкй- 


21* 


>.) 


Évetlier 


зельный, заботливый; || 3. жёвчикъ; восельчёкъ, 
-сехуха. 

eiller, va. будить, разбуживать; || “подетре- 
кёть, пробуждвёть, возбуждёть, развеселйть, pac- 
шевёдивать. On Г -lle à SE moment, er по- 
минутно будятъ. Le moindre bruit suffit nour l'—, 
маяёЙшаго шума хостёточно чтобы разбудить егб. 
Н* L'ambition Га -116, честоль6е подетгрекнуло 
его къ дфятельности. * — les talents, le génie, 
пробуждёть талёнты, гён. ® — la jalousie, l'en 
vie, un désir, возбуждёть рёвность, эввисть, me- 
aéuie, * I] est mélancolique, Я lui faudrait gch 
qui Г -П&б un peu, онъ задумчивъ, нужно что ии- 
будь таке, что бы расшовелило, развеселило егб. 
| Дос. Ц пе faut nas — le chat qui dort, кто 
стёрое помйнетъ, тому глазъ вонъ. || 8’—, 9. 
#7. просыпёться, пробуждёться; || оживляться, 
развеселйться. 9’ — вп sursaut, проснуться, про- 
будиться внезёпно. Un soupçon в? -Пе en mos, по- 
дозрён!е пробуждёется во mu. | Allons, -Пея- 
Vous un peu/xa ну же! оживйтесь, развеседи- 
Teck ие мнбго! || * 10 её temys que tu ® -1ев, 
uopé тебф очнуться, выдти изъ бездёйствя. || 
ВУ 6, -6e, part. p. | бул. Éveiller, réveil- 
ler. Éveiller до, c'est le tirer de son assoupisse- 
ment ou de son sommeil à une heure régulière- 
ment fixée; le réveiller, c'est l'en tirer à une 
heure extraordinaire, ou d'une manière subite. 
Dans les colléges et dans les pensions, on еЩе 
chaque jour les élèves à une heure fixe; en рН 
d'épidémie, ou va réveiller, à tonte heure de la 
puit, les médecins et les pharmaciens. ; 

еШоге, ef. наеёчка (na жёйновю). 

énement, sm. происшёств!е, приключёне, 
событ!е; || исхбдъ, коибцъ, окоичён1е, посл%д- 
crBie. — extraordinaire, необыкновённое прояс- 
шёетве, приключёне. Le cours des -8, течёте 
co6grif. Son départ fut un véritable —, егб отъ- 
$здъ былъ настойщимъ событемъ, || Je ne saurais 
prévoir Г — de cette affaire, я ue могу npexsé- 
двть исхода, коицб этого дёла. Г,’ — d'un procès, 
исходъ, конбцъ, окончбн!е тёжбы. J'en prends 
Г — зи" moi, я беру послёдств!я этого ва себё. 
A tout —, нь scéniä случаВ. Son apparition fit 
—, егб nonBaénie произвелб большое snesarai- 
не , 06paräxo общее внимён!е на негб. 

ent, 3т. вывВтрвлость, выдохлость {[; || 
вольный воздухъ; || душвйкъ, отдушива; || трёщи- 
на, свищь (6% пужёйномъ ствод%); || Арт. за- 
збръ; || 3004. кыхало (у хитбвъ). Tête à l —, Bep- 
топрёхъ. 

ventage, sm. пров$триваше (кожъ). 

ещаЦ, зт. взеръ, опахбло; || подвфеное ин- 
АЪйское опахёло; вяло; || Воём. заслбнъ, mars 
(дя npuxpémis стртлкоез); || Сад. шпелёра въ 
Bab onaxéza. Сад. En —, въ вйдв опахбла. 

Eventailler, вт. опахбльщакъ, торгующ:й 

опахбёлами. 
entailliste, sm. опахёльщикъ, вёерщикъ, 
Abzammié опахёла. 
ventaire, sm. длотбкъ, плетёнка. 
ente, ef. Ящикъ для CHA. 
enté, -6е, adj. shrpenuuä, легкомысленный; 
| в. в%треннакъ, -ница. 

Буещег, va. опбхивать, обиёхивать); || пров$- 
тривать, выставлять на воздухъ; || открывёть, об- 
наруживать, провёдывать; || чуять; || A0. напол- 
нать (паруса). — son visage, опёхивать, 06méxu- 
вать 6808 дицо. || 1 faut — un new ce meuble, STy 
мебель нужно немного провфтрить, выставить на 
воздухъ. — de grain, провётривать, провфивать, 
просушивать врёмя отъ врёмени зерновс8 хльбъ. 

| — an secret, un dessein, открыть, сбиаружить 
тёвву, намёрен!е. — une mine, открыть мину. ® et 
Гат. — la mine, la mèche, провфдать, открыть 
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тёйный умыселъ. |! Oxim. — 74 vote, почуять 
слвдъ дичи. Le loup -te de tous côtés, волкъ чфетъ 
добычу во вевхъ сторбнъ. || — мне liqueur, une 
substance, дать выдохнуться жидкости, веществу. 
Сад. — la sève, выпустить изъ xépesa слищвомъ 
много сбку. || 8’ —, 0. pr. опёхиваться, обибхи- 
ваться; || вывётриваться, выдытхёться. || Evente, 
-66 ,nart. п. qui régit par. 

ventif, -ive, adj. p. us. см. Éventuel. 

ventiller, оп. OxÜ:n. колыхёться , махбть 
крыльями, OCTABÉACE па одномъ MÉcTB (© сдко- 


дз). 
Éventoir, sm. поддувёло, раздувёло (д4я о1мА), 

{| Рудок. отдушива. 

ventration, sf. Xup. выпадён!е кишёкъ 96- 
резъ рёну; || брюшнёя грыжа. 

ventrer, va. потрошить; || расоёрывать брю- 
хо; || разр&зывать; || Мор. изорвёть, прорвёть 
(парусъ). || 8В’—, 9. pr. расвпёрывать, вскрывёть 
ce6$ брьхо. || Éventré, -ée, part. p 

Éventualité, sf. предположби!е; предвёдьше, 
omaxduie; случёйность f. 

Éventuel, -elle, adj. предполагёемый; worÿ- 
mit случиться dau He случёться; случёйный. 

ventuellement, adv. случайно. 

venture, s/. трещина (6% пужёйномь ствол). 

vêque, sm. епископъ, арх:ерёй. — tn parti- 
bus infidelitum, епйскопъ управайющй епёркею 
находящеюся во влёсти невфрныхъ. Пос4. Se 
faire, devenir d' — meunier, изъ поповъ да въ 
дьйконы. 

verdumer, va. выжимёть зелёный сокъ (изъ 
трав);  окрёшивать въ зелёный цвЪтъ (мин- 

45). 

fvorlasting, sm. Ком. см. Lasting. 

verrer, са. Вет. перерёзывать подъязыч. 
ный нервъ (y собёки). || Éverré, -ве, part. п. 
+Éversif, -ive, adj. разрушительный, ниспро- 
Beprétomik. 

Éversion, sf. и. us. paspyménie, pasopéaie, 
ниспровержёве. 

Évertuer (8°), ©. gr. старёться, усилаваться, 
напрягёть силы. 

veux, -euse, adj. Аш. vi. мибкрый, ваёжный, 
потный (0 з6мдь). 
viotion, s/. Юп. лишёне ambuia по суду. 

Évidage, sm. обрёзы ван!е, обтёчиване. 

Évidé, -ée, part. д. см. Évider. 

Évidemment, adv. очевидно, Явно, ёсно. 

évidence, sf. очевйдность, Явность, Ясность /. 
Se rendre а Г —, согласиться съ очевйдностию 
чегб, убздйться въ чёмъ. Mettre en —, доказёть 
что Явно; показёть всю очевидность чего. Se 
mettre en —, выставляться на покёзъ, на глазб 
всвмъ. Être en —, ваходйться на глазёхъ у везхъ. 

vident, -ente, adj. очевидный, йввый, йс- 
ный. Д est — que, очевйдно, Ясно, неоспорймо, 
что... 

Évider, va. выдбабливать, обтёчивать, обр%- 
зывать; || Поптм. выкрёивать, вырфзывать; || же- 
добить (ч1бдки); || смывёть крахмёлъ (ce бъльй); 
[[дёлать mé чисто раббту (у мидныка). | Évide, 
-ее, part. п. 

ideur, sm. раббтникъ дёлающ!Й желобкй на 
игблкахт,; || Xup. бурёвчикъ (044 сверлёнзя Mowe- 
вазо камця) 

Évidoir, sm. свераб, напбрье, бурёвъ. 

vier, sm. кёменный судомбйный стодъ (въ 
кугню); | | сточный жёлобъ, стбчная трубё. 
vilasse, вт. Хом. мадагаскёрск!Й эббиъ, чёр- 
ное дерево. 
vinoer, va. Юр. aumérs имфн!я по суду; || 
fam. surscnérs. || Évinoé, -ве, part. p. qui régit 
ar. : 
ь Éviration, sf. скбпчество; половбе бевойа!о, 


Êviré 


hé adj. м. l'énds. nexu$wmift признаковъ 


Éviscération, sf. Мед. vunmuéuie кишёкъ, по- 
Tpoménie (npu вскрыпци, пин бальзамированм). 
всёгег, Va. вынимёть кашки, потрошйть 
vitable, а Fa us. избфжиный, минуемый 
tage, sm. Мор. o6paménie судна вокругъ 


оря. 
Évitée, sf. Мор. костёточниая ширивё для обо- 
рбта судиь (ий). 
Évitement, вт. Voie оп gare 4’ —, поббчный 
путь, поббчвые рёльсы, разъ®зды пути. 
ter, va. избъгёть, убъфгёть; || уклонйться, 
остерегёться; || on. №00. обращёться вокругъ 
йкоря. — les mauvaises compagnies, избъгвть, 
убъгёть курнёго ббщества. — la rencontre de ая, 
нэбъгёть чьей встрёчи dan встрфчи съ кёмъ лябо. 
| — une querelle, избъг&тьссбры, уклонйться отъ 
есбры. — le combat, уклонатьоя отъ ббя. П -4е 
de me parler, de me voir, онъ уклонйется отъ раз- 
говбра, отъ свидён!я со мною. -tem de lui dire 
cela, остерегёйтесь говорйть ему объ этомъ. -4еЕ 
qu'il ne vous trompe, остерегитесь, чтобы онъ не 
обманулъ васъ. || I! m'a fait — ce malheur, онъ 
избавилъ менй отъ 5того Hecudctis. On пе peut — 
sa destinée,senf быть, тогб не миновёть. || 8’ —, 
©. pr. быть избёгнутымъ; || охравйть себя; || изб. 
гёть кругъ друга. Tout ce qui nuit 40% —, веб, 
что вредитъ, должно быть избёгнуто. Cette dé- 
pense peut —, та издёржка ибжетъ быть изб$- 


гнута. || — des ennuis, des chagrins, охранйть себя 
отт, заббтъ, отъ гбрестей. || Évité, -ée, part. 2. 
Evocable, adj. Юй. 1. чз. переносймый въ 
АРрУГОЙ судъ. 
ЕтосаНоп, 2/. вызывёше (09506%); || Юя. 
перенбеъ,  перэдёча дла (ues одною суда 
въ друбй) | 


Évocatoire, adj. Юв. noxabmiä пбводъ въ пе. 
ренбеу дёла, 

Évoé ou Évohé, interj. ввоб (xnuxs Вакха- 
нокз въ честь Вакха). 

Evolage, sm. vi. рыбный прудъ. 

oluer, оп. Воён. и Мод. дфлать эводющи. 
+Bvolutif, те, adj. изм нйющ вся. ‹ 
| Évolution, sf. Воён. и Мой. osoawnia, движб- 
н\е,, переденжёше, построён!е; || passérie 
olutionnaire, adj. Воён. эволющбнный. 

Évolvule ou Évolvulus, sm. (-luss) повбй, 

повилика (pacméntie). 
onymées, sf. nl. Бот. бересвлётовыя ps- 
стения, 

Evonymine, s/. Хим. гбрькое веществб изъ 
#годъ бересклёта. 

_ Évonymoïde, sf. выбщея целёстръ (хан4д- 
ск кустарникъ). 

Évoquer, va. вызывёть, призывёть; || On. 
переносить изъ одногб судё въ другой (0%40). || 
Évoqué, -ée, part. n. 

Évulsif, уе, adj. спосббетвующй, помогёю- 
пий вырывён!ю. 

181 оп, sf. вырывёше, выдёргиване. 

Ex, partic. empruntée du latin, qui se joint par 
le trait d'union à certains mots pour exprimer 
l'état ou la position antérieure: Ex-mintstre, быв- 
mi минйстръ; Hx-député, бывиаЙ депутётъ. Ex- 
laquais, ex-commis, выскочка. || Il entre dans la 
composition d’un grand nombre de mots, pour 
exprimer un rapport d'extraction: Exporter, выво- 
зить ; CXPTIMET, выжинёть; вхтазге, вынииёть, 
извлекёть. 

Ex-abrupto, loc. а4%. см. Abrupto. 

Exacerbation, sf. Мед. yoazénie (604%suu). 

Bxaot, -acte, ad. (égh-sakt) точный, испрёв- 
чый, вёрный, отчётливый, Sciences -№8, точный, 
матемотичеся!я изукя. 
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ВхагИст1а Ной. 


Bxaotement, adv. тбчно, в$рно, испрёвие, 

Bxaoteur, sm. oi. вббрщикъ податёй: || лихой. 
мецъ, издоймецъ, грабитель, вымогётель т. 

Bxaction, sf. лихойметво, мздоймство, вымо- 
гётельетво, незакбнные поббры. 

‚ Exaotitude, ef. тбчность, испрёвность, аку- 
рётноеть; || вёрность / 

Вхаёаге, sm. см. Hexaedre. 

Bxagérateur, -trice, в. увелйчитель, -нице; 
пралыгало f. 

Exagératif, -ive, adj. преувеличётельный, 
преувеличенный. 

Exagération, sf. преувелёчене, увелёчиваине. 

Exagéré, sm. изувфръ, еанётакъ. 

Exagérér, va. преувеличивать, уведйчивать. | 
Exagéré, -66, part. п. 

Exagone, s. et а4). см. Hexagone. 

Bxaltable, adj. возбуждёемый, восторженный. 

Exaltant, -ante, adj. возбуждёющ:й, востор- - 
réromik. 

Exaltation, 3/. воввышёще; || возведбн!е (es 
nänw); || *восторженноеть, изступлёве, изступлев- 
ность; || №60. возбуждбнность f (жизненной д%я- 
тедьности); || Хам. of. ouxménie (memds4083); 
вовгбнка (с048й). — de la sainte croix, воздвйже- 
xie честиёго крестб. 

Exalté, -66, s. востбрженный, пылю чело- 
в къ; изступленвиакъ. 

Exalter, va. превозносйть, восхвалйть; || воев- 
пламенйть, воеторгёть, восхищёть; || возбуждёть; 
| векружить голову; || Хим. очищёть, возгонйть. 

| 8) —, 0. pr. воспламеняться, возбуждётьея, воб- 
торгёться; || восхвалять другъ друга. || Exalté, 
-ée, part. 0. qui régit de et par. Tête -66, горй- 
чая, пылкая, BOCTOPRERHAR головб, 

Examen, sm. (main) pascuorphuie, разборъ, 
изолёдован!е, oÛcymxénie; || испытёше, экэ&- 
менъ. | 

Examinateur, -trice, 8. вас: доватедь; || ис- 
пытбётель, -ница; экзаменёторъ. 

Examiner, va. раземётривать, разбирёть, из- 
сяёдовать, обсуждёть; || испытывать, экзамено- 
вёть; | разглядывать. — un йоге, une proposition, 

азсиётривать, разбирёть кнйгу, предложёше. 

ne commission fut chargée d'— le système de l'in- 
venteur, назнёчили KOMMÉCCIIO, чтобы разсмотрёть 
систёму изобр®тётеля. — за COnsCience, разбирёть, 
изелфдовать свою ебвветь. — à fond une affaire, 
основётельно раземотрёть, разобрёть, обеудйть 
А%ло. | — qn sur la médecine, испытывать, экза- 
меновёть когб изъ медицины. || Plus 1’ -ne cette 
personne, plus je crois la reconnaître, чвиъ болъе 
я разглйдываю Эту хичность, TBUE боле кбжется 
мн%, что я узнаю её. || 8’ —, 9. pr. разсиыбтривать 
c266; | разгайдывать‘другъ друга. | Examiné, 

6, part. п. 

Exanastrophe, sf. Мед. выздоровябн!е (дед 
Coshsnu). 

] Е хаше, sf. Мед. sunaxénie прямой xumuxé. 

Exanthémateux, -euse, ох Exanthéma- 
tique, adj. Мед. сыпный, накожный. Maladies 
-tiques, сыпныя, накбжных болзни, 

Éxanthème, sm. Мед. сыпь f, накбаноя Go- 
asus. 

Exantlation, sf. Dés. выкёчиван!, вытйгива- 
не насбсомъ (вбздуха, воды). 

Exarchat, sm. Нст, (èghsarkâ) экзархётъ, 
экзархётетво. 

Exarque, sm. Ист. экзёрхъ, наифетникъ, об- 
ластеначёльникъ; || экзёрхъ, намбетникъ Италии; 
|| экзёрхъ, армепископъ. 

Exarthrème, sm. ou Exartbrose, sf. Xuy. 
вывихъ сочленёиныхъ ROCTÉR, 

Bxartioulation, s/..Xuy. вйзихь сочденди- 
ныхъ костей. 


Bxaspération 499 


Bxaspération, sf. pasxpoméais, ожееточён!е; 
| Мед. см. Exacerbation. 

Вхазрёгег, va. раздражёть. || 8’—, 9. д". раз- 
дражёться. || Exaspéré, -ée, part. р. 

Exaucement, sm. услышане, выслушиван!е, 

Exaucer, va. внимёть (чему); || услышать (хо. 
30). || Bxaucé, -6e, part. д. 

Exaudi, sm. воскрес‘нье пбредъ Пятидесятни- 
цею (у хатодиковъ). 

Excarnation, sf. Анат. отдвлён!е мясйстыхъ 
честёй отъ органа. 

Excarner, va, Анат. отд®лйть иасистыя ч5- 
ети; || равставлйть зубья (y зрёбнл). 

Excavateur, sm. Техн. землечерибльная, Зем- 
декбпная машина. 

Excavation, s/. рытьё, копёше, выкёпыван!е; 
| Ямина, прокопъ, рытвина, кбпань f:|| Анат. 
вдавлён!е, &мка. 

Excave, adj. 2. us. см. Сопуехе. 

Exoaver, va. копёть, рыть, вывёпывать, вы- 
рывёть. 

Excédant, -ante, adj. излишни, остёточный, 
превышёющий; || *тягостный, утомйтельный; || 8m. 
лишекъ, излищекъ, OCTÉTORE. 

Excéder, va. превосходить, преступёть, np:- 
вышёть; [| *надовдать, выводить изъ терпёния; || 
измучивать, изнурйть. Cet arbre -cède tous Îles 
autres en hauteur, Это KépeBo превосходитъ BcB 
круг{я въ высотё. Га excédé les ordres qu'il a 
reçus, онъ преступйлъ полученныя имъ NPuKA3É- 
НЯ. — 363 DOUVOIrS, превысить свой власть. La 
recette -cède la dépense, прихбдъь превышбетъ 
расхбдъ. || * Vous па’ -се4ея par vos railleries, 
вы недовдбете MuB, вывбдите MeRÉ изъ TepubHia 
свойми насмфшками. * Се bavard-là m’-cède, 
бтотъ болтунъ вывбдитъ менй изъ repnbuia. || Ce 
travail m'a -cédé, эта раббта измучила, изнури- 
aa мени. || — qn de bonne chère, закормйть, запбд- 
чивать когб.. Ji à battu et -céde се pauvre homme, 
онъ избидъ и изувёчилъ этого бвлняк. || 8’ —, 0. 
DT. измучиваться, изнурйться, надебживаться, || 
Екоба6, -ée, part. п. qui régit de. 

Excellemment, adv. p. us. превосходно, пре- 
крёсно. 

Excellence, sf. превосходство, изйщество; || 
Превоеходйтельство; С1йтельство (титуды). /ат. 
Avotr une grande idée de sa propre —, им®ть вы- 
сбкое nonÂTie о евоёмъ превосходствзв. fam. Don- 
ner à qn de Г—, величёть, титуловёть когб Пре- 
восходйтельствомъ, С1йтельсткомъ. || Par excel- 
lence, loc. adv. по превосхбдству, по преимуще- 
ству; преимущественно. 

Excellent, -ente, adj. превосходный, nperpéc- 
ный, изящный. 

Excellentissime, adj. превосходйтельн® йш!й, 
сйтельн®йш! (титудъ Венешанскихь сенёто- 
po8%); || ат. upesocxéxmbtimift. 

Exceller, va. превосхбдетвовать, превосхо- 
дить, отличёться. 

Excentricité, sf. Геом. и Астя. разноцёнт- 
ренность; || “эксцентричность, странность, чуда- 
ковбётость f 

Excentrique, adj. Геом. и Асти. эксцентри- 
ческ1й , разноцёнтренный ; || * эксцентричный, 
странный, чудаковётый, чудной. * Homme —, экс- 
центричный, чудаковётый, чудной челов®къ; чу- 
Абкъ, 1YAOA Be 

Excentrique, sm. Мех. эксцёнтрикъ, эксцен- 
трическое ко4^сб. 

Excepté, 1гёр. Род. n;6mb, исключёя, за 
иеключешемъ. 118 ont tous péri, — un seul, онй 
погибли ве, крбув одного, иди за исключб- 
н1емъ одногб. Fo travaille toute la semaine, — 
le dimanche, онъ раббтаетъ всю недфлю, исклю- 
чёя воскресбнья, dau ирбы® восвреебнья. Точ- 


Excltement 


tes ses files sont mariées, — la plus jeune, оц 
la plus jeune excentée, вов er дбчери збит- 
жемъ, выключёя ди за исключёшемъ сбмой 
мя&ёдшей. — ses enfants, elle n'aime personne, sa 
исключенемъ, крёмЪ свойхъ ABTÉË, oné auxoré 
ue любитъ. Il n'a jamais manqué d'entendre la 
messe, — quand il a été malade, онъ не пропу. 
скёлъ ни однбИ обёдни, за искхючёнемъ елучаевь 
своёй бол%зни. Il est propre à tout —, а la mu. 
sique, — à dessiner, онъ ко всему спосббеяъ, не- 


ключёя музыки, за исключёшемъ рисовёиия, || 


Excepté que, loc. conj. Il vous ressemble, — 
qu’#i est plus petit, one похожъ на васъ; рёзница 
тблько та, иди съ тбю только рёзницею, что онъ 
виже рбстомъ. 

Excepter, va. исключёть, выключёть изъ- 
имёть, изъйть. || Excepté, -ée, part. п. 

Exception, sf. ясключёне, изъйте; | Юр, 
возражёше. —4 une règle, исключён1е изъ прёвваа. 
Sans —, безъ исключеня. Par —, исключё виемъ, 
Посл. Il n'y а point de règle sans—,on toute règle 
а 8es -B, BTE прёвиль безъ исключёня. L' — 
confirme la règle, исключёше подтверждёетъ npé- 
вило. || D’exception, loc. adv. Юй. исключи. 
тельный. || À l'exception de, loc. prég. sa ис- 
ключёшемъ, исключёя. 

Exceptionnel, -elle, adj. исключйтельный, 
особенный 

Exceptionnellement, adv. исключительно. 

Excès, sm. (èkcè) излишество, излишовъ 
чрезм$рновть; || uesosaésmuocrs f, распутство; il 

8 —, pl. Юр. ocmopôaéuie, обйда, насйже ; || 
ADU9. излйшекъ, остётокъ. — de vin, излйше- 
ство, излишекъ Basé. — de boire, de manger, из- 
лишество въ HATEÉ, въ пищ. — de froid, de joie, 
d'amour, дез таих, spesmbpuocrs xéaoga, рёдости, 
любвй, бьдствй. || Les — de la jeunesse, невоз- 
дёржность, разгульная жизнь, излишества мбло. 
дости. || Donner dans tous les —, пуститься во вся 
тйжкая иди во вс® нелёгия. — de pouvoir, пре- 
вышён!е влёсти. Fuir l’un et l'autre — , избъгёть 
какъ одной, TAKE и другой крёйности. Анат. — 
de formation, de génération, o6pasosäuie приб&- 
вочныхъ бргановъ на брганахъ нормёльныхъ. — 
de développement, чрезмфрное и позднИшее раз- 
вйт!е нормёльныхъ бргановъ. || А l'excès, jus- 
qu’à l'excès, loc. adv. чрезмёрно, до излише- 
ства, до крёйности. || Par excès de, loc. prép. 
по избытку, велфдств!е избы ска. 

вЫ -ive, adj. чрезмрный, чрезвычйй- 
вый. 

Excessivement, а4%. чрезм&рно, rpéäue. 

Exciper, оп. Юр. возражёть , ссылёться, 

Excipient, -ente, ad). Апт. растворйющй. 

Exoipient, sm. (-niin) Anm. евйзыгвющее 
средство. 

Excipule, sf. Дид. вебольшбй пр1ёмнякъ. rje 
бокъ; || Бот. nxoxosuécrie (y аншаевз). 

Excise, sf. акцизъ, налогъ на напитки (8 
Аи); || акцизная контбра. 
Exciser, va. Xup. Вы, выр$зывать. 

Exoision, ef. Хир. orphsauie, o6phsanie, вы- 
р8зыванте. 

Excitabilité, sf. возбуждбемость f. 

Bxoitable, adj. возбуждбемый. 

Excitant, -ante, adj. Мед. возбуждающий; || 
вт. возбуждёющее срёдство. 

Excitateur, -trice, 8. возбудйтедь, -ници; || 
возмутйтель, -ница; || 32%. Физ. разридникъ. 

Excitatif, -ive, adj. et 8. см. Excitant. 

Excitation, 8/. возбуждёи!е; вы. ывёше. 

Excitatoire, adj. возбудйтельный, uoompé- 
тальный. 

Exoitement, sm. Мед. возстановлён мозго- 
вСй дфятельности (пуёязанной сномъ), 


Bxoiter 


Exciter, va. возбуждёть, вызывбёть; |] 0601-| Excusable, 


PÂTE, поощрёть, подетрекёть; || порождёть, про- 
изводёть, причинять. Cela -te la soif, Зто воз- 
буждёетъ, вызывбёетъь méÂmxy. — {а pitié, la cu- 
riostté, la jalousie, возбуждёть жёлость, любо- 
пытетво, рёвность. Cette potion -te, вто питьё 
возбуждбетъ. || — les combatiants, ободрёть, поо- 
щрёть сражёющихея. — les arts, l'industrie, no- 
ощрять искусства, промышленность. — 168 peu- 
nles à la révolte, подетрекёть нарбды къ бунту. || 
Le vent -ta une grande tempête, вътеръ породилъ, 
проиавблъ, причинйлъ сйльную бурю. Ce discours 
-ta une grande rumeur dans l'assemblée, вта рачь 
породйла, праве, вызвала сйльный ропотъ въ 
coGpéais. || 8’ —, ©. pr. возбуждётьея, ободрйять- 
ся. || Exoité, -ée, part. р. qui régit de et par. || 
Syn. Exoiter, inciter. Exciter, c'est donner le 
premier mobile; inciter, c'est solliciter à l’action 
celui qui а déjà quelque raison d'agir. On excite 
celui qui ne pense pas à faire, ou qui ne s'y résou- 
drait pas par lui-même; on incite celui qui chan- 
celle dans ses résolutions. 

ОЕ -ive, adj. Гиам. восклицётель- 
AN eo 

Exolamation, sf. восклицёне, вбзгдасъ. l'pax. 
Point d'—, восклицётельный звакъ (!). 

Exolamer, Un. восклицёть, воскликнуть. 

Exclure, va. irr. исключёть, выключёть; || не- 
Копускёть, устранять; 7, изгонять. || 8’—, 9. pr. 
исключёть одинъ xpyréro. || Exclu, -ue, part. р. 
Autrefois on disait aussi exclus, excluse; au- 
jourd'hui, ce serait une faute. 

Exclusif, -ive, adj. исключительный; || одио- 
cropéauif. 

xclusion, sf. nenziouénie, выключбн!е, А 
l'exclusion de, loc. grén. sa исключёшемт, nc- 
maroqés 

Exclusivement, adv. исключительно. 

tTExolusivisme, sm. исключительность, одно- 
pv f. 
cogitation, sf. vi. размышлён!е; мысль ]. 

Excommunication, 8/. orryuénie отъ цёркви. 

Excommunié, -6е, 3. отлучённый отъ цёркви. 

Excommunier, va. отлучёть отъ церкви. || 
Excommunié, -ée, part. 2. qui régit pare 

Excoriateur, -trice, a. ед. саднйщ!Й, сди- 
pémmih кбжу. 

Exocoriation, s/. Мед. сеёдина, сеёдно. 

Excorier, va. Мед. всёднить, ссадить кбжу. || 
Excorié, -ée, part. р. 

Excortication, s/. см. Décortication. 

Excréation, s/. crxéprusauie, выхёркиван!е. 

Excrément, sm. испражнён!е, извержён!е. 
Gros -8, калъ, помётъ. *— de la nature, du genre 
humaÿn, извергъ прирбды, рода человьЧческаго. 

Excrémentation, sf. Мед. извержёше, ис- 
пражнеше. 

Excrémenteux, -euse, ou Excrémentiel, 
-elle, adj. Мед. испражнйемый, кёловый. 

Excreter, va. Мед. испражийть, испразднять, 
изверг&ть. || Excrété, -ée, part. р. 

Excréteur, adj. т. Анат. испразднйтельный. 

Excrétion, s/. Мед. испражнёше, извержёне, 
выдвлен1е ь 

Excrétoire, adj. см. Excréteur. 

ASTON; sf. норбетъ, шишка; || Бот. на- 
рбетъ. 

Excrucier, va. В. из. мучить; || *огорчёть. 

Excubiteur, sm. дворцовый стражъ, т®лохра- 
вйтель т (Римскихь императоповъ). 

Excursion, sf. Воён. набфгъ, вторжёще, из- 
mécrBie; || экскур:1а, прогулка съ учёною цёлью; 
{Гат. прогулка, пофздка; || * отступлён:е (om: 
предмёта phvu). Асти. Cercles d'—, круги napaa- 
дёльные окдйптикъ, | | 


&28 


Éxempiatre 


;. извинйтельный, `извинимый. 
Bxousation, s/. Юр. отговбрка, извинбне. 
Exouse, sf. извянёне; [ отговбрка, предлогъ. 

Demander, exiger des -в, трёбовать извинён!я 

отъ когб. || 11 а toujours une — prête, уиегб всег- 

A6 готбва отговбрка. | Faire des -в, иввинйться. 

fam. Faire — à ап, взвинйться пвредъ к®мъ. || 

Syn. Exouse, pardon, см. Pardon. 
Excuser, va. TSBHHAÂTS; || прощёть; | увблеть, 

освобождёть. Vous resteres avec nous. -ве8-тоз, 

je ne le puis, вы остаётесь еъ нёми. Извините ме- 
ня, я не могу. Vous тд’ -вегех 3$ je ne vous ас- 
compagne pas plus loin, вы извините менй, боли 

я не буду сопровождёть Bac дёлЪе. || — une faute, 

une négligence, простйть ошибку, небрежность. 

fam. -ses du деи, см. Peu, sm. || Ц devait être de 
garde, on Га -sé, онъ дблжевъ былъ быть въ ка- 
раужв, но егб узблилн, освободили. || 8? —, 0. pr. 
извинйться; | уклонйться, отговёриваться. Il в’ел 

-В@ sur sa maladie, онъ извинйется своёю бод%3- 

ню, иди онъ привбдатъ въ извинён!е свою бо- 

янь. || On m'a prié de solliciter pour lué, je m’en 
suis -86, mené проейли ходатёйствовать ва ner, 

HO я уклонился, отговорйлся отъ ÉTOrO. || Ce сай 

taine s’est -в6 sur son lieutenant, бтотъ капитбёнъ 

свалилъ ошибку ua евоегб хейтенёнта. || Excu- 
sé, -ée, part. p. qui régit par. 

Exouseur, sm. /ат. извинйтель M, 

Exoussion, s/. Мед. толчбкъ; волибн!е, по- 
трясён!е. 

Exeat, sm. (èghséatt) отпуекнёя, бтпусиъ; {| от- 
пускной билётъ (es учёбномъ заведёмзи). 

Exécrable, adj. mépanif, гнусный; || exuép- 
ный, отвратительный. || Syn. см. Abominable. 

Exécrablement, ado. мёрзко, гнусно; || сквёр- 
но, отвратительно. 

Exécration, sf. омерзфн!е, orspaménie; || мёр- 
зость f: || прокайт!е; божбё; | Dos. осквернёше 
(святымнм). | 

Exécratoire, adj. Боз. оскверийтельный, вле- 
кущ ocxsepnéuie, Serment —, божбё. 

Exéorer, va. гнушёться, проклинёть, клясть, 
|| Exécré, -ée, part. p. qui régit de. 

Exéoutable, adj. испохнймый, удобошенолни- 
MH. 
Exécutant, -ante, 8. Муз. mcnoxnéreas, 
-ница. 

Exécuter, va. исполийть, приводить въ испол- 
génie, совершёть, дёлать; || 93. разыгрывать, 
исполнйть; || Юр. описывать (имущество); || каз- 
нить смёртью (преступника). — militairement 
wne ville, постёвить экзекуции въ гбродъ, под- 
вёргвуть гбродъ ожзекущи. || В’ —, 9. pr. испол- 
нАться: || продавёть своё имущеетво; || уступбть, 
покорйться. || Exécuté, -ee, part. п. qui régit 
par. 

Exécuteur, -trice, $. исполнитель, -иица. — 
testamentaire, кушеприкёщикъ, -muna. — de la 
haute justice, des hautes-œuvres, naxda®. 

Exécutif, -ive, adj. исполийтельный. 

Exécution, 8/. nenoaméuie, cosepménie; || Муз. 
исполнёве, разыгрыван!е; || Жив. исполнёне, от- 
д%дна; || Юр. бпивь { имущества; || казнь (npe- 
ступвника); || Воён. воённая экзекуции. C'est un 
homme 4’—, 9то челов%къ решительный, быетро 
испояняющ!Й задуманное 

Exéoutoire, adj. On. исполнйемый, д®йствй- 
тельный; || sm. укёзъ, приговоръ о взыскёии 
прбторей. 

Exégèse, sf. толковён1е, взъясибяйе, зизегб- 
тика. 

Exégète, sm. толиовётель, истолковётель т. 

Exégétique, adj. истолковётельный, объясий- 
тельный. | 

Exemplaire, adj. прим рный, образцбвый; || 


Exemplafrement 


sm. прам%ръ, ‘обрезёцъ; || экземпайръ, érrucxe, 
отпечётокъ 

Exemplairement, adv. иримфрно. 

Exemple, sm. прим&ръ, образёцъ; || sns. et 37. 
прбпись 7. Prendre — sur ап, брать съ когб при- 
мёръ. Citer qn comme — à suivre, стёвить когб 
въ прим#ръ пругимъ. Faire un — de qn, ou le 
faire servir 4’—, показёть надъ кВмъ npnu#pre 
строгости. ДП n'y en a раз ей 4’ —, $тому né было 
прим$ра. || D’ —, loc. adv. примфромъ. || Par —, 
loc. adv. напрвм%ръ; | fam. —, voilà qui est trop 
fort, ну ужъ извинйте! $r0 Что-то нев®ройтно. 
Voudrait-il, —, те dicter des lois? ужъ, чегб дб- 
браго, 44и ужъ, въ сбмомъ 418, ды Вто что? 
не хочетъ ли онъ предийсывать мн® закбны ? || А 
1’ — de, loc. prép. по прим$ру. 

Exempt, -empte, adj. (éghzan, santt) увблен- 
ный, своббдный, избёвленный, изъётый. — du 
service militaire, увбленный, освобождённый, из- 
бёвленный отъ вобиной елужбы. — de tutelle, сво- 
ббдный отъ опёки. Un ouvrage — de défaut, со- 
чинён!е своббдное отъ ведостётковъ. — de fai- 
blesse, d'ambition, своббдный отъ слёбоети, отъ 
честолюб1я. Nul n'est — de la mort, виктб не из- 
бёвленъ отъ смёртн. Cette seule ville a été 4е de 
да contagion, одинъ только 5тотъ гбродъ былъ 
избёвленъ, предохранёнъ отъ зарёзы. $70714. Il 
est — de пе rien faire, онъ sausuâerca ничегд ue- 
‘ Aétaniens, битьёмъ баклушъ. 

Exempt, sm. полицёйск унтеръ-офацёръ, 
старший городовб; || еербйторъ. 

Exempter, va. (-santé) освобождёть, избав- 
яйть, увольнять. || 8’—, 0. мг. освобожябться, из 
бавяйться, увблить себя (oms чезо). || Exempté, 
-ее, part. п. 

Exemption, sf. (-ranpcion) освобождёне, 
увольнёне. 

Exentérité, sf. Мед. socnasénie брюшины 
одъвающей кишки, 

Bxequatur, sm. (sekouatur) призинёвше, yr- 
Bepæxénie консуломъ (xot6). 

Exercer, va. учить, обучёть, пр!учёть, упраж- 
нйть, изощрять; || испытывать; || занимёться; || 
отправяйть, исправлйть; || оказывать, имфть, пре. 
даваться; |7 производить. -— {68 Conscrits au та- 
ntement des armes, учйть рёкрутъ ружёйнымъ 
пр1ёмамъ. — les chevaux, обучёть, выфзжавать 
зошадёй. — les chiens à la chasse, npiyaérs co- 
б&къ къ охотВ, натёскивать собёкъ. — le corps 
à supporter les fatigues, пруучёть тфло къ пере- 
несёнтю устблостя. — les bras, упражнйть руки. 
— à l'éloquence, à la gymnastique, упражнять въ 
враснор$ч1и, въ гимнёстикв. — l'intelligence, la 
mémoire, упражнйть, HSOMPÉTE рёзумъ, пбмять. 
— ses talents, son éloquence, nsompérs свой xapo- 
вён!я, своё краснорфче. || — la patience de ап, 
испытывать Чьё repnbuie. Voici une occasion 
4’ — votre plilosophie, вотъ случай испытёть в&- 
my Филосбогю. || — ип art,un métier, le commerce, 
la médecine, занимёться искусствомъ, ремеслбмъ, 
торгбвлею, медициною. || — les fonctions de maire, 
la charge de notaire, отправяйть, menpaszérs обй- 
занности мёра, должность mOTÉpiyca. || — за clé- 
mence, l'hosmtalité, окёзывать своё naocépaie, 
rocrenpiémerBo. L'action qu’-cent sur notre corps 
les variations de la température, nthcrsie, котб. 
poe окбзываютъ на нёше Th10 измВнён!я темпе- 
ратуры. — un grand empire, окёзывать, имёть 
большое ва1йн!е. Les femmes -cent sur nous un 
Rouvoir tyrannique, женщины HMÉIOTE надъ нёми 
тираническую власть. — за cruauté, sa vengeance, 
предавёться своёй жестбкости, своему мщёню. | 
— une pression, производёть давабне. — $6 bri- 
gandage, производйть разбби, разббйничать. | — 
des ttolences, совершёть, д%лать насйж!я. — ил 
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droit, un privilége, пбльзоветьея прёвомъ, привя- 
aéries. — la police, служёть по полищи, по поли- 
Цейской чёсти. — une grande surveillance вит дп, 
тщётельно, стрбго сл®айть, надзирёть за кВмъ, 
N on. Ce médecin n° -ce plus, 6тотъ дбаторъ пе- 
рестёлъ занимёться прёктикою, брбенлъ прёж- 
тику. || 8’—, 0. pr. учиться (чему), упражийться 
(въ чёмз); || совершёться, исполн‚ться. Le meurtre 
8? -çait avec impunité, убйства совершёлась, ис - 
полнялиеь безнокёзанно. || — à Фа vertu, подви- 
збться въ кобродётели. — à la раНепсе, пручёть- 
ся къ repubuiso. — le corps, упражнйть евоё т&40. 
— les doigts en faisant des gammes, упражийть 
esoé ибльцы агрбю гамит. || Exercé, -6e, part. p. 

Exercice, sm. yapamuénie, тВлёсное упражиб- 
aie; || движён!е; мощ!Онъ; || saufrie; || * трудъ, ра 
ббта; || orupassénie, исполнён!е, производство; || 
пбльзован!е; || Воён. учёнье; || балёнеъ онибисовъ. 
Les -в de la gymnastique, de la natation, упраж- 
нён!я въ ruMBÉCTARE, въ плёван!и. -8 du Corps, de 
l'esprit, твяёсныя, умственных упражнён!я. 1/'64и3- 
tation est un bel —, верховёя sad составайеть 
apexpécnoe rhzécuoe упражнёше. Faire, prendre 
de l'—, мнбго ходйть, проминёться. || L'— est bon 
nour la santé, \sumén'e полёзно для здорбвья. || Se 
promener pour faire de l'—, прогуливатьея для 
моц!бна. || Les -8 académiques, ажлдемическя за- 
ugrtis. || *ZZ donne bien de Г— à ses gens, отъ да- 
ётъ много работы, трудё своймъ яюдямъ. || — d'une 
fonction, ornpasaénie, scnpasaénie дблжиостм. — 
d'un culte, отправдёи!е Gorocayménis. — d'un mé- 
tier, произвбдетво ремеслё. — d'une сети, испол- 
uéuie, проявлёне хдобродётелия. | — d'un droit, 
d'un privilège, пбльзован!е прёвомъ, привилёгею. 

|| Воён. — dé bataillon, батальбнное учёвье. .41- 
ler à ’—, идтЕ ua учёнье. || — de 1865 à 1866, 
балёнсъ Финёнсовъ съ 1865 по 1866 годъ. || Année 
4’—, очередной годъ отправлён!я дблжноети. Еп- 
trer en —, вступить въ отправаён!е очередисй ro- 
АЙЧНОЙ ДОзжности. 

Exercitant, sm. затвбриикъ, подвйжникъ. 

Exercitation, sf. разсуждёне, трактётъ. 

Exérèse, sf. Xuy. #3846ч6и!6, oTHéTie зрёднаго 
(оть тъла). 

Exergue, 3т. визъ медёли для года в для пбд- 
писи; || нёдиись / (на медёди). 

+Exertion, sf. Мед. возбуждёве, uanpaméaie, 
раздражёне. 

Exfœtation, 87. (-/6-) Мед. ви\»мёточная бе- 
рёменность. 

р Exfoliatif, -ive, adj. Xuyp. отдвлйющИ cao- 
ми, 

Exfoliation, 8/. Xup. orexéBxa, разслбива- 
ве. 

Exfolier, va. Хир. разелбивать, отд®лйть ca0- 
&ми. || В’—, 0. pr. разслбвваться, отслбиваться; 
AYUÉTECE, 

Exfumer, va. Жие. смягчёть йркоеть ирё. 
совъ. 

Exhalaison, sf. (èghzalèson) mcnapéaie, sé- 
пахъ. 

Exhalant, -ante, adj. Анат. испарйющий, 
BHXBzébum it. 

Exhalation, sf. испускён!е парбвъ, испарён!е; 

| Мед. srrrbzéuie. 

Exbhalatoire, adj. испарйтельный; || sf. виз- 
рядъ для BHINÉPABABIA (на соловарняхь). 

Exhaler, va. испускёть, испарёть, издавёть; 
} “ изливёть, давёть вблю. Ces marais -lent 
une vapeur malsaine, 9ти бодбта иепускёютъ, 
издаютъ врёдвыя испарёня. Les fleurs -lent 
leurs parfums, цвзты испуекбютъ, издаютъ свой 
благоухёня. — des accords, издавёть аккбрды. 
*— son дте, испустёть духъ, посяфди:Й вздохъ. 
|] “ — за colère, излить своё ги®въ, дать вбаю 


Exhaussément 


своему гвЗву. | В? —,v. pr. выдфлёться, исхо- 
дить; || испарйться; || выдыхёться; || * изливёться, 
parfum qui s°.1e de ces fleurs, благоухён!е, ко- 
тброе выдзлиетел, исхбдитъ изъ $тихъ цвтбвЪ. 
Л в’ -le des vapeurs de ces marais, ивъ бтихь бо- 
абтъ выдал ются, поднимёются, исхбдять пары. 
|| Cette liqueur s’est tout -16е, 5e1 жидкость nez 
испарйлаеь. || Le vin в’ -le, винб выдыхёется. || 
* Sa douleur s’est -lée en plaintes, егб скорбь 
излилёсь въ жёлобахъ. || Exhalé, -ée, part. р. 
qui d à par 
Exhaussement, sm. возвышён{е, npanoxnérie, 
ONE . 
Exhausser, va. поднимёть, возвышёть, повы- 
шёть. || 8?—, 0. pr. * возвышёться, || Exhaussé, 


-ée, part. р. 

Exhaustion, sf. Дид. истощёне. Мат. Mé 
thode 4’ —, спбсобъ meroménis величинъ. 

Exhérédation, sf. Юр. лишёне наслфдетва; 
|| * лишёше, исключён!е. 

xhéréder, va. Юд. лишёть наслфдетва. || 
Exhérédé, -6е, part. р. 

Exhiber, va. предъявлйть въ судъ; || fam. по- 
FÉBMBATE. — 307 passe-port, предъявить, пока- 
зёть свой пбёепортъ. 

Exhibition, sf. предъяваён!е въ судъ; || вы- 
ставка, покбзыван!е, 

Exbilarant, -ante, adj. Мед. развевелйющиЙ. 

Exhortatif, -ive, ad). Дид. уввщётельный, 
поучйтельный. 

Exhortation, sf. уввщён:е, noyaéaie. 

Exhortatoire, adj. см. Exhortatif. 

Exhorter, va. ysbuesdrs, убъждбть; || npuro- 
TCBAÉTS (кз чему). 

Exhumation, sf. выкёпыванше, отрёт!е мёрт- 
ваго тёла. 

Exhumer, va. выкёпывать, вырывёть (мёд. 
твое т\4о); Î * отрывёль, вызывёть на CBÈTE, 
обнаруживать. || Exhumé, -ée, part. 2. 

Exhydrie, sm. буря въ сильнымъ дождёмъ. 

Exigeant,-ante, adj. взыскётельный, трёбо- 
вательный | 

Exigence, sf. взыскётельность, трёбователь- 
поесть; || ибдобность, потрёбность f, нуждё; трёбо- 
ван!е. 

Bxiger, va. взыскивать; || трёбовать (wet6); || 
вымогёть, выпуждёть. | 8х1 86, -6e, part. p. 

Exigibilité, sf. Дид. взыскуемость f. 

Exigible, adj. взыскуемый, что ибжетъ быть 


ое 08 &лый, мблк!Й, су 

gu, -u |. мёлый, méaxifé, скудный. 
Exiguëé, sf. г. 7640816 объ отдёч» скот на 
прокбриъ. 

E г, са. 9$. проейть объ уничтожён!и услб- 
Bix, по которому скотъ былъ бтдаиъ на проибриъ; 
ыы АЪлёжъ скотё Отданнаго на про- 
KO;'MB. 

Exiguité, sf. (-sigu-5té) мёлость, скукность, 
недостёточность f. 

xil, вт. ссылка, msrménie; ||* m$cro ссылки; 
 удалёнте. 

Exilé, sm. семльный, ссылочный, изгнёаиикъ. 

Exiler, va. ссылёть, посылёть въ ссылку; из- 
гонять; || удалйть. || В’—, 0.07. отправиться въ из- 
гвён!е, удаляться. || Exilé, -66, part. р. qui régit 
par et de. || Syn. ВхПег, bannir. Exiler, c'est 
mettre dehors par un acte d'autorité; bannsr, c'est 
mettre dehors par un arrêt de justice souveraine. 
Un despote extle, s’il lui plaît, tous ceux dont la 
présence peut lui nuire, ou dont les vertus lui font 
om rage; il n'y se que les cours de justice qui aient 
autorice pour bannir à raison de crimes prévus et 
punis par les lois. Га qualification d'extié n’a rien 
dont on doive rougir; celle de banns est injurieuse, 
puisqu'elle rappelle une flétrissure. 
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Éxpansion 


Exilité, sf. ибёлость, мёлк‹ сть f. 

on sm, стукальце (ehmpennoë мёльны- 
цы). 

Eximer, va. 
(ue). 

Exinanition, sf. Мед. крёйнее изнурёще. 

Existant, -ante, adj. существующий, 

о бло, sf. существовёне, быт!б; || поло- 
жёне. | 

Exister, tn. существовёть, быть $ | жить; (| на- 
ходитьея. impers. Ц existe, есть, cymecrsfers, 
существуютъ. 

Exocardite, sf. Мед. наружное воспадбн!е 
сёрдца. 

Exocet, sm. долгопёръ (дуба). 

Exoche, sm. Мед. шишка въ збдиемъ прохб- 


исклюЮчёть (мзъ ve16), хашёть 


18. 
Exochorion, sm. Анат. наружная зарбдыше. 
вая плевб. 

ооо sf. Мед. выпадёне мечевёго пузы- 
р8» 

Exode, sm. Исхбдъ (Мочсвева кина); || коибцъ 
трагёд1и съ развёзкою пьёсы (у Дреёвнить) ; || 
оареъ, шуточное представлён!е (y Римдли). 

œsophagite, sf. Мед. воспалёне наружной 
оболочки пищевода 

Exogastrite, sf. Мед. socnaxénie наружной 
оболбчки желудка. 

Exoine, sf. Юд. дбкторское евидётельство о 
бод%зни, представляемое въ оправдёне своё nc- 
éesn. 

Exoiner, va. Юр. vi. представлйть свидфтель- 
ство о бол$зни. 

Exomètre, sm. Мед. выворотъ, выпздён!е мб- 
TRE. 

Exomphale, sf. Xup. пупбчная грыжа. 

Exomphalcoële, 3/. Хил. см. Exomphale 

Exondé, -ée, adj. выходящий изъ воды. 

Exonéirose, sf. Мед. ночнбе истечён!е с&ме- 
ня. 

Exonération, s/. Мед. ucnpamnénie низомъ,; || 
облегчёне, us6apzénie. 

Exonérer, va. облегчёть, освобождёть, избав- 
лять. || 8’—, ©. pr. избавляться. 

Exophthalmie, sf. Xup. выпадбн!е raésa изъ 
вобдины, 

Fable adj, умолимый, mor ибжно умо- 
лить. : 

Exorbitamment, adv. непом$рно , чрезмфрно. 

Exorbitant, -ante, adj. шепом&рный, чрез- 
и$рный, чудбвищный. 

Bxorciser, са. заилинёть, изгонйть (0%са); || 
* увъщевбть. 

Exoroisme, sm. заклинён{е бФебвъ. 

Exoroiste, sm. заклинётель т. 

Exorde, sm. Pum. scrynaémie, népsas часть 
(prvu); || * начёло. 

Exosmose, sf. Физюл. высёчиван!е, oxs6s- 
MO‘B. 

Exostose, sf. Мед. xocrauôk нарбетъ, костя- 
нёя опухоль. 

Exostoser, (В’), о. pr. Мед. npespamérses въ 
костяную бпухоль. 

Exotérique, adj, ua. 
ный 

Exotique, adj. чужезбыный, инострённый, ино- 
з6мвый. 

Expansibilite, sf. Физ. расширйемость f, 

Expansible, adj. Физ. расширйемый. 

Expansif, -ive, adj. расширйтельный; || ® co- 
общительный, изл! тельный. 

Expansion, sf. Os. расширёне; |] * изя Аве, 
излийтельность, откровбнноеть /; || Анат. раста. 


йЯвный, всенарбд- 


mén e. 


Expatrlation | 426 


Bxpatriation, sf. yansénie, выходъ dau изгн&- 


nie изъ отёчества. 


Expatrier, va. изгонйть изъ отчизны. || 8’—, 


©. DT. выселяться, удалйться изъ отчизны. 


Expectant, -ante, adj. ожидёющиИ, инфющИ 
въ виду мёсто. Médecine -ante, выжидбтельный 


впособъ л®чёв!я. 


Expectatif, -ive, adj. ожидёемый, подающий 
‘издёжку. Grâces -tives, обвщёне мфета BE caÿ- 


ча освобождён!я егб 


Expeoctation, sf. Мед. выжидбтельный спб- 


вобъ дёчён!я. 


ЕхрефаЦ уе, sf. ожидёше, надёжда ; || прёво 
преёмничеетва; || объщён!е u$cra по освобождёни 
егб. || En expectative, loc. adv. въ omnAÉHIH, 


BE чбянши, въ надёждв. 


Expectorant, -ante, adj. et s. Мед. мокрото- 


гбнное срёдство.' 


Expectoration, sf. Мед. отхбркиваше, отк&- 


шливане. 


Expectorer, va. выхёркивать, откёшливать. 


| Expectoré, -ée, part. д 


Expédiée, sf. б+глое' письмб, бъглый пбчеркъ. 
Expédient, sm. срёдство, спбеобъ. fam. C'est 
un homme 4’—, вто нахбдчивый, изворбтливый 
человфкъ. fam. En être aux -8, потерйть гбяову, 
не звать за что ухватиться, не знать какъ и BH- 
путаться изъ бвды Recourir aux -8, искёть 


средствъ, чтобы выпутаться изъ бзды. 
Expédi 
необходимо, полёзно. 


Expédier, va. отправайть ; ||/ат. морить, от- 
правлйть на тотъ свзтъ,; || окёнчивать, сбывёть 
еъ рукъ; || протирёть raasé, промётывать; || *епро- 
выживать; || изготовлять (бумёш). — des mar- 
chandises par le chemin de fer, отправдйть rosé. 
ры по желфзной дорбгв. — une estafette un cour- 


rier, отпрёвить, посяёть эстафбту, курьёра. Мор. 


— des bâtiments, отправайть судё къ мыстёмъ ихъ 
назначения. || fam. Il -dia son adversaire, ons 
отпрёвилъ своегб противника на TOTE CRÈTE. Les 
joueurs l'ont -dié en forme commune, игрокй 
обыграли егб дбчиста. Ce docteur die prompte- 
ment, ou-die en forme commune ses maludes, 
бтотъ дбжторъ быстро мбритъ, отправляетъ на 
тотъ бвзтъ свойхъ больныхъ. || — promptement 
une affaire, быстро окбнчить, покбичить, сбыть 
Cb рукъ д8ло. Ce juge -die promptement les par- 


ttes, Этотъ судьй скоро кончёетъ, phuéers дФлб. 
I Zi aura bientôt “dis cet argent, онъ живо про- 
трётъ глаз& Этимъ дёньгамъ, промотёетъ Эти 
деньги. || * Ii a -dié cet homme en peu de paroles, 
онъ безъ дбльнихъ разговбровъ спровёдилъ, вы. 
проводилъ Этого человёка. || 1 jouait gros jeu; on 
l'eut bientôt -dié, онъ вёжь большую игру и er 
живо порё шили, очйствли, объигрёди, ред. — 
чп homme en forme conmune, нёчисто обыгрёть 
кого; облупйть когб канъ лйпку. || В’ —, ©. pr. от- 
правяйтьса, быть отпрёвяеннымт. || Expédié, -ée, 
parti. Фе 

Expéditeur, вт. Ком. вбльный экспедйторъ 
(товаровз). 

Expéditif, -ive, adj. провбрный, сибрый въ 
OTHPABAÉHIH дваъ. 

Expédition, sf. ornpasaénie; || поспё&шность, 
быстротё, скбрость /;|| посылка, отпрёвка ; || 
Воём. экепедйщя, похбдъ,; || Моя. экспедиция, плё- 
в:н1е, путешёетв:е; || 1034. fam. выходна, посту- 
покъ ; || выпись f, сийсожъ ; || -в, pl. депёши f, 
письмо n. Homme 4’ —, предприимчивый, провбр- 
ный человёкъ, 

Expéditionnaire, adj. Воён. экопедиц!6нный; 
|| отправяйющий товёры. || вт. et Commss —, пи. 
сецъ, ношиетъ, перепиечакъ. 

















ient, adj. т. Il est —, нужно, нёдобно, 


Explanaite 


Expéd'tivement, ado. провбрно, скбро р 
ыстро. | | 
Expérience, sf. бпытъ, испытён!е; || боыт. 
ность f. Кате Г’ — de qch, испытёть что на бпы- 
TB, 444 побето испытёть что. 
Е хрёгилепь, sm. биытъ, вкеперныёнтъ. 
Expérimental, -ale, adj A бпытный, BKCHCPE- 
монтёльный. 
Expérimentalement, аду. бпытно, бпытвымъ 
боазомъ. 
Expérimentateur, sm. бпытный изслёцова- 
тель, экспериментёторъ. 


извбдетво бпыта, бпытное изслфдован:е. 

Experimenté, -6е, ad. бпытвый, евфдущи 
искусный. 

Expérimenter, va. испытывать; дёлать, про- 
изводить бпыты; || испытывать, извфдывать, yaua- 
вёть из бпытф. || Expérimenté, -ée, part. 2. 

Expert, -erte, adj. знёющий, cph1ymit, бпыт. 
ный; || искусный. || sm. знатбкъ, sxcnépre, свфду- 
mi чехов$кт.. 

Expertement, «4%. дбвко, искусно. 

Expertise, sf. осмбтръ ди освидётельствова- 
н1е, #4u изслёхован1е экспёртами, || донесёне, 
протокблъ экспёртовъ. 

Expertiser, va. осиётривать, свидфтельство- 
вать чрезъ экспёртовъ. | В’ —,v. pr. осмётри- 
ваться экспёртами. 

Expiateur, -trice, 8. искупйтель, -ница, | adj. 
искупйтельный. 

Expiation, sf. искуплёне, очищёне гр®х&; | 
обрЯды для умилостивлён!я разгнёваннаго боже. 
ствё (y Дрёвнихъ). 

Expiatoire, adj. искупительный, очиститель 
ный. 

-Expier, va. искупёть, заглёживать, очищёть, 
[| 8’ —, ©. pr. искупбтьея. || Expié, -ее, part. р. 
qui régit par. 

Expilation, sf. Юр. vi. noxaménie; || расхищё- 
Hie HaCxbACr8a. 

Expirant, -ante, adj. умирёющий; |] * угасёю- 

8. 


Expirateur, adj, т. Анат. Muscle —, выды- 
хётельная мыгица. 

Expiration, sf. окончёше, истечёше србка; || 
Dusios. выдыхёне (обздуха). 

Expirer, va. Ousios. выдыхёть (ебздухз); || 
оз. испускать духъ, кончёться, умирёть; || пога- 
сёть, замирёть; || ® угасбть; || окёнчиваться, исте- 
кёть. Il -ra entre les bras de ses amis, онъ испу- 
стилъ духъ, скончёлся, умеръ на рукёхъ CBOÉXS 
друзей. Alors -ra la liberté de la Grèce, тогдё-то 
кончидась, умерлё своббда Грёцуи. || Je sentis — 
та Colère, я чуветвовалъ, что мой rHBBE погёеъ. 
Le reproch:-ra sur mes lèvres, упрёкъ зёмеръ у 
менЯ на устёхъ. || * Cette lueur -ra par degrés, 
STOTE CBBTE постепённо угёсъ. За voix -re dans 
le lointain, егб гблосъ yracéerz въ oraaséuin. || 
Son bail -re à la Saint-Jean, срокъ егб найи& 
окёнчивается, истекёетъ въ Ивёновъ день. || Ex- 
piré, -6е, part. р. || Gram. Се verbe ве conj. avec 
l’auxiliaire avotr et l'aux. être: dans le premier 
cas, il exprime l'action de mourir: Jésus-Christ a 
expiré sur l'arbre de la croix; ou bien il exprime 
l'époque où une chose est parvenue à son terme: 
Son bail a expiré à la Saint-Jean. Ц veut être 
pour désigner l'état de celui qui a expiré, qui est 
mort, qui n'est plus: Les élancements convulsife 
des quatre membres du sanglier m'annoncèrent 
qu'il était pue ou bien pour exprimer vaguc- 
ment qu'une chose & pris fin, est terminée: on 


bail étant expiré, $ faut que je me retire: La 
trève étant expirée, 


On reprendra les armes. 
Explanaire, sm, encozanépin (политик). 


Expérimentation, sf. окспериментёц:я, про, | 


Bxplétif 


Æxplétif, -ive, adj. Грам. Mot —, nonosnt- 
тельное, встёвочное слбво. 

Explicable, adj. изъяснимый, объясиймый. 

Explicateur, sm. мзъяенйтель, толковё- 
тель M. 

Explicatif, -ive, adj. изъяснительный, объяе- 
пительный. 

Explication, s/. изъяснёе, объяснёше, тод- 
иовён!е, изложён!е. Avoir une — avec 4п, имфть 
съ камъ объяснён!е. Demander à qn une —, трё- 
бовать отъ когб объяснён!я. 

Explioite, adj. Ясный, тбчный, йено выра- 
жениый. 

Explicitement, adv. Ясно, йспымъ ббразомъ. 

Expliquer, va. изъясийть, объяснйть, истол- 
ибвывать; || покёзывать; || преподавать; || выра- 
жёть; [| переводить. — мне énigme, изъяснйть, объ- 
ACBÉTS загёдку. Comment -Ques-vous се passage 
de Platon? вакъ истолкбвываете вы $то MÉCTO изъ 
Платбна? Je ne saurais — sa conduite, я не могу 
объяснйть егб поведён!я. Cela -que la cause de son 
absence, 5то объяснйетъ причиву егб отсутстыя. 
|| — à gn la mansère de préparer un mets, покёзы- 
вать кому способъ приготовлёня кушанья. || Ce 
professeur -que la géographie, ётотъ проеёесоръ 
преподзётъ reorpéeio. | rois -quent leurs vo- 
lontés par la bouche de leurs ambassadeurs, воро- 
ай выражёютъ свой волю чёрезъ свойхъ послён- 
виковъ. || Cet écolier commence déjà à — Virgile, 
бтотъ ученйкъ начинбетъ ужё переводить Baprée 
дя. || 8? —, 0. pr. выражёться; désirer Н 
объяенйть ce6$. Il в’ -que avec netteté, онъ выра- 
жбется съ тбчностью. JE ne sais si je M? -Que аз- 
ses clairement, ne знёю, довбльно ли йсно я выра- 
жаюсь. || Cela в’ -que naturellement, Это объяе- 
ийется естёственно. Ces deux passages в? -quent 
l'un par l'autre, бти два ифста объяенйются одно 
Аругимъ. 8’ — ou S'en — avec qn, объясняться, 
BuTE объяснен!е съ к®мъ (Avec ellipse du pro- 
nom). Faire — 4п, вастёвить nord объяснйться. 

| Je ne peux та? — votre conduite, я не могу объ- 
acaérs себь вёше поведёне. || Expliqué, -ее, 
part. p. qui régit par. 

Exploit, sm. подвигъ, Abéaie; || Юр. повфстка. 
tam. et iron. Voilà un bel —; vous aves fait un 
bel —, ну нёчего сказёть отмочёлъ, выкинудъ ты 


KYe 
Exploitable, adj. удббный, выгодный для pas- 
раббтки, обраббтливый; || Юр. описной. Bois -в, 
а%-ъ готовый, годный для | и потреблён!я. 

Exploitant, adj. т. Huissier —, сукббный 
приставъ; || 5%. раббтчикъ, выработчикъ, добы- 
вильщикъ, обработчихъ. 

Exploitation, sf. обраббтква, разраббтка, вы- 
рзботка, добывёше, добыча, эксплуатёця; || поль- 
зоване. 

Exploiter, va. пускбёть въ ходъ; || обраббты. 
вать, разрабфтывать, выраббтывать; || * et fam. 
пользоваться, извлекёть выгоды, живйться, по- 
живлйться, употреблять въ пбльзу; || Un. ЮЮ. ис- 
поаьйть, приводить въ исполнение еудёбныя по- 
cramopaénis; опйвывать пмущеетво. || Exploité, 
-66, part. р. qui régit par. 

+Éxploiteur, sm. musémifica (wnus), manzexd- 
ющ!Я выгоды (US3 vet6). 

Explorateur, -trice, adj. Дид. изсяёдующИй, 
розыскётельный. 

Explorateur, sm. изслёдователь (#060й стпа- 
Nu); изъискётель, разъиекётель, изсяфдователь M 

чёный); | шобнъ при инострёиномъ двор; || 
Doës. развъдчикъ, солдётъ посланный на раз- 
въдку. 

Exploration, sf. изслфдован!е, развёдка (cmpa- 
и"); || Мед. и Xug. осмбтръ, взел%доваше, ошупы- 
ваще (больно). 
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Expressément 


Bxplorativement, adv. Дид. nscs$1ya, разв? 
дывая. 

Explorer, .va. развфдывать, изелфхывать; || 
Мед. и Xup. овмётривать, изелёдывать (004644 
0). || Exploré, -ée, pa 2. qui régit par. 

Explosif, уе, adj. Физ. взрывчатый, взрыв- 
чивый; || взрывной, взрывочный. 

Explosion, sf. взрывъ, вепышиа (pr. её *). 
Faire —, вепыхнуть 

Expoliation, sf. грабёжъ, опустошёне. 

Expolier, va. Сад. очищёть отъ ваебхшихъ 
частёй (pacménie). 

Expolition, sf. Рит. повторён{е мысли въ рёз- 
ныхъ обрмахгъ. 

Exponce, sf. vi. откёзъ отъ наслёдетва, уступ- 
ка наслёдства въ пользу заимодёвца. 

Exponentiel, -elle, adj. (-ctèl) As. показ&- 
тельный, HMBIONIH показётеля, экспонситный. 

Exportateur, sm. Аом. вывозчикъ товёровъ. 

Exportation, sf. Ком. вывозъ, бтпускъ (за 
чранйиу); || отпуекные товёры; || ЮЗ. см. Dépor. 
tation. 

Exporter, va. вывозить, отпускёть за гранйцу 
(mosäpu). || В’ —, 0. pr. вывозйться. || Exporte, 
-ée, part. р. qui régit par. 

Exposant, -ante, s. Ком. экспонёнтъ; выстав- 
щикъ, -щица; || Юр. проейтель, -ница; исгёцъ, 
-тйца; || sm. Ади. показётель, эксповёнтЪ 

Exposé, sm. nsaoménie, отчётъ; |] Юд. показ&- 
ше. 

Exposer, va. выставяйть; || излагёть, объяв- 
лить; || Архит. располагёть, обращёть; || подвер- 
гёть, подвергёть опёсности, подчинять; || подви- 
дывать (пебёнка); || выпуевёть (фальшивую монё- 
ту). — un corps mort, выставить мёртвое Thxo. 
— des tableaux, des machines, выставить карти- 
ны, машины. — еп оеп!е, выставить на продёжу. 
— un criminel, выставить преступника у позбр- 
наго етолбё. || — des vérités, ses idées, излагать 
истины, евой мысли. — l'histoire d'un peuple, из- 
лагёть истбрлю нарбда. — за commission, объя- 
вить своё поручёше. || Архит. — un bâtiment au 
nord, au midi, расположить, обратить cTpoéuie 
въ CÉB°PJ, RE шгу иди на сёверъ, на югъ. || La 
situation de la ville Г -ве aux attaques de l'en- 
nem$, положби!е гброда подвергёетъ е1 6 нападе- 
н!ямъ непр!йтеля. L'imprudence -ве à bien des 
malheurs, нсблагоразуме noxsepréetz мибгимъ 
HecudcTiau"®. — за vie, за réputation, подвергёть 
CHÉCHOCTH евою жизнь, своё доброе ния. — за 
personne, подвергёть себй опёсности. Sa posi- 
tion Г -ве à la bisarrerie d'un ме ата, егб noxo- 
méuie подчинйетъ егб прйхотямъ старивё. || — 
des hardes à l'air, выносйть пожйтки на вбздухт, 
провфтривать пожитки. — du linge au soleil, р: з- 
въшивать, просушивать 684156 Hu cOxuuB. Les 
разепз -saient les martyrs aux bêtes féroces, 
язычники отдавёли, пр'давёли мучениковъ Ha 
създён{е дикимъ зв®рёмъ. — Au grand jour, cx$- 
хоть глбенымъ, общеизв%стнымъ. Ÿ — à la vue, 
aux regards du public, aux yeux de tout le monde, 
обращёть ua когб общее внимён!е, взоры незхъ. 
| 8> —, ©. pr. подвергёться (чему), подвергёться 
опбсности. || В хрове, -ее, part. Я. qui régit par. 

Exposition, sf. выставлён!е, выставки; || вы- 
ставка у позбрнаго столб; || pacnozoméuie, м®сто- 
положён1е; || uazoménie, разскёзъ, объясн6и1е; || 
истолковён!е; || подкидыване (ребёнка). 

Exprès, -esse, adj. точный, именной, nozomé- 
тельный, Ясный; строг (о приказами); || sm. ва- 
рбчный, гонёцъ, курьёръ; || ado. нарбчно, умыш- 
ленно, съ умысломъ. fa. Ii l'a fait —, on» na- 
рбчно éro сдфлалъ. Il semble fait — pour cela, 
оиъ кбёжется сбзданнымъ йменно для ÉTOrO. 

Expressément, adv. точно, Именно, 


-— 


Bxpressif 


5 


р -ive, adj. выравительный, сйль- 


Expression, 3/. выжимёне, выдёвливан!е; | 
выжатый сокъ; || проявлён!е, выражён!е, речёне. 
L' — de la joie, проявябше, выражёне рёдоети. 
рр" plein 4 —, взглядъ пблный выражён!я. 
Belle, forte —, прекрёеное, сильное выражёше, 
речёше. — populaire, figurée, выражёне, речён!е 
варбдное, иносказётельное. La force de р —, сй- 
ха въ выражени свойхъ мыслей. 

Expressivement, «4%. выразительно, ейльно. 

Bxprimable, adj. выразимый, выражбемый. 

Exprimer, tva. выжимёть, выдёвливать; || вы. 
ражёть, выскёзывать, изображёть. || 8? —, v. pr. 
выран$ 
2. qui régit par. 

_Exprobation, sf. упрёкъ, укорйзна, ynpexd- 
ще. 

Ex-professo, loc. adv. по учёнону, мастереки; 
Й нарочно, спец &льное 

Bxpropriation, sf. Юз. anméuie, отайт!е c66- 
CTBOHHOCTE. 

‚Вхргормег, va. Юр. чпшёть еббетвенности 
(xot6). || Exproprié, -ее, part. n. 
Expugnable, adj. Дид. npeo6opéumit. 
Expuition, sf. Мед. см. Expectoration. 
ulser, ta. выгонйть, изгонйть; || исклю- 
чёть. || Expulsé, -ée, part. p. qui régit рат. 

Bxpulseur, -ultrice, adj. Дид. suronémmif, 
HBTOHÉIOMI Fe 

Expulsif, -ive, adj. Мед. изгонйюций. 

Expulsion, sf. изгнбн:е; || acxaioéuie. 

Éxpurgade ou Expurgation, sf. вырубён!е, 
coche. 

о sf. оправдёне, извинбн!е; || 
Метр. см. Émersion. 

Expurgatoire, adj. Тп4ех —, сийсокъ запре- 
щённыхъ книгъ (63 Рим”). 

Вхрагвег, са. очищёть (сочинёме). 

Exquis, -ise, adj. вкусный, тбню!й, превосхбд- 
дый, отббрный; отмённый; || изйщный. 

Exquisement, adv. 2. из. превосхбдно, изйщ- 
HO, OTMÉHHO. 

Exsangue, adj. Мед. безкрбвный, mazoxpôs- 
ны 

Exsiccation, sf. Хим. высушиваще, высуш- 
ка. 

Exstipulacé, -ée, ou Exstipulaire он Exsti- 
pulé, -ée, adj. Бот. не auromit прилйстниковъ, 
лишённый прилйстниковъ. 

Bxstrophie, 8/. Med. перемвщёше, nenpé- 
вильное образовён!е внутренняго бргана. 

Exsuccion ou Exsuction, sf. веёеыванше, 
высбёсыван!е. 

Bxsudation. sf. Мед. norbuie, nponorénie; || 
BBInoT$Hie. 

Exsuder, tn. выпот®ть, проебчиваться, про- 
ступёть. 

Extant, -ante, adj. vs. Прик. впалйчный; Haxo- 
Rémifca на лицо, въ налйчноети. 

Extase, sf. uscrynaéuie; || * востбргъ, восхи- 
щёне. 

Brtasier, va. Физ. восторгёть, восхищёть. || 
8’ —, 9. pr. восторгёться, восхищёться. || Exta- 
616 -ée, art. 2. 

Éxtat que, adj. восхитительный; || msoryn- 
дённый. 

Extemporané, -ée, adj. Мед. Médicament —, 
д®кёретво п nTOTOBAÉEMOE пеёредъ сёмымъ npië- 
момъ егб; || . веобдуманный. 

ndeur, вт. д. чз. распроетранйтель т. 

Extenseur, adj. т. et sm. Анат. разгибётель- 
ная мышца. 

Extensibilité, sf. тягучесть, растяжимость f. 

Extensible, adj. rarÿaif, растяжйчый 


Eu: Тв, 





= _ 


428 


ться, изъяснйться. || Exprimé, -ée, part. 


Éxtraotion 


Extensif, -ive, adj. растйгивательный. 
Extension, sf. uporaméuie ; || ssrérapanie; | 
nanpaxéuie; || pacraménie, вытянуте (Népea, сухо- 
жилья}; || *распространбне, pacmapénie (влёстн, 
преимущества); || широкое толковён!е, натйжка 
(saxôna). Грам. Le sens d'un mot паг —, смысль 

слбва въ 6048e обширномъ значён‘и. 

Exténuation, sf. истощёне, ssuypénie; || * 0$. 
емягчён!е, уменьшён!е (преступлёнмл); см. Atté- 
nuation; || Pum. см. Litote. 

Exténuer, va. изнурйть, истощёть, разелаб- 
ar; || *см. Atténuer. Fe —, 0. Tr. HSHYPÉTECA, 
soromérscs. || Exténué, -6е, part. р. qui régit de 
et par. 

Extérieur, -eure, ad). su$muiA, наружный; || 
инострённый; || 87. наружность, ви шноеть /; || чу- 
в{е край. || À l’extérieur, loc. adv. снаружи, из- 
вн%; || за границею, въ чужихъ крайхъ. 

Extérieurement, adv. снаружи; || наружно, 
по наружности. 

sriorité, sf. Фил. вифценость, наружность; 
|| повёрхность f. 

Exterminateur, -trice, adj. истребйтельный, 
губительный; || sm. истребитель, губитель т. Ange 
— , égrex губитель. 

Extermination, sf. истреблёше, погублёне, 
искоренёне. 

Exterminer, va. истреблёть, уничтожёть; || 
* искоренйть; || изгонйть изъ страны (vi. еп се 
sens). || 8’—, 9. récipr. истреблить другъ друга; 
|| fam. выбивёться изъ силъ, убивёться. [| Exter- 
miné, -6е, part. p. qui régit par. 

Externat, sm. (-na) учйлище для приходйщнихь 
учениковъ. 

Externe, adj. Мед. и Анат. наружный, ви ш- 
aif; || 8т. приходйщ! sw вольноприходёщ!й уче- 
НИкЪ. 

Exterritorialité, sf. неподеудность, Henox- 
влёстность законамъ (чуждй страны). 

Extinoteur, sm. истребитель, уничтожи- 
тель т 

Extinotion, sf. noraménie, noryménie; || уни- 
чтожён!е, истреблён:е; || npecbuénie, выморъ (n6- 
да); || noraméuie (06414); || opénie, raménie (üsce- 
сти); || Мед. потёря (#640ca); || Апт. pacrapémie 
(pmymu). fam. Disputer jusqu'à — de chaleur na- 
turelle, ou jusqu'à —, спбрить до изнеможбня, до 
слёзЪъ. 

Extirpateur, sm. 7. us. “‘искоренйтель, разру- 
шитель M; || 4:0. экстирпёторъ, запёшнякъ, под- 
рзъ (opÿôte). 

Extirpation, sf. Хий. вырёзыван!е; || * иско- 
penéuie, разрушёне. 

Extirper, va. вырывёть съ кбрнемъ; || Xup. 
вырёзывать, || * искоренйть, истребайть, уничто- 
жбть. 

Extorquer, ta вымучивать, вывуждёть, ис- 
торгёть, вымогёть. 

xtorqueur, -euse, в. /ат. вымогётель, вы- 
нуждётель, -ница 

Extorsion, sf. вымогётельство, вынуждёще, 
вычучиван!е, 

ra, вт. 1. fam. айшекъ, лишнее, прибё- 
вокъ; || необыкновённое. /ат. C'était ma fête, et 
nous avons fait un —, были мой именйны кмы не- 
много кутнули. Plat и. vin d'—, xémuee, при- 
бёвочное блюдо; лишекъ, прибёвокъ BH. 

Extracteur, adj. т. извлекётельный; || sm, 
извлек&ётель, добывётель т, Е 

Extractif, -ive, adj. Грам. Particule -Âve, от- 
дВлительная частйца: || ÂnM. экстраитйвный, вы- 
Tama, извлечённый изъ растён; [| sm. Хим. 
эистрактивное начёло. 

Extraction, sf. выдёргиван!е; || добывби!е (ру. 
du); | Хир. massoténie (пуды, мочев во «амнл), 


Extra-outané 829 Fabago 


des doigts, конбёцъ, окозёчность пбльцевъ. Г est 
logé &Г — de la ville, out живётъ из край гбро- 
дз. || Ачат. Les -8 supérieures, вёрхи!я конбчно- 
сти, руки. Les -8 inférieures, némuin конёчности, 
нбги. || Être à Г —, быть пра посяфзнемъ издые 
xéaim, при смерти. | ® Ji я’а pas de quoi vivre, 4 
est réduit à l' —, ем пбчфиъ жить, OHE ховедёнъ 
до крёйней нужды, Кок &Вности. || Vous alles 
toujours à Г —, ВЫ всегдё вхабтесь въ крёйность- 
Passer d'une — à l'autre, бросёться изъ одной 
крёйвости въ другую. Pousser, réduire 41 à ТГ —, 
aux -в, довестй когб A0 крёйности. || En quelle — 
те jetes vousi въ garde CbAcTBeEHHOE noaoméuie 
nocrésuas вы менй! | Se porter à la dernière —, 
à des -в contre qn, поступйть съ КЗМЪ чрезм$рно 
стрбго; или употребить противъ вогб вехичё ия 


вырёзывав!е; || Хим. выдвфиван 16; || Мат. азвлс* 
чёне («брня); || * происхождёне. 
Ertra-outané, -ée, ad). Азат. заружно-кож- 



























ый. 

Extrader, са. выкавёть (6nsseud). 

Extradition, sf. выдача (преступника). 

Extrados, sm. (-d6) Архит. вифшняя CTOPORÉ 
евбла, шалыга. 

Ertradossée, adj. f. Apzum. Voûte —, свокъ 
съ rASAROIO внъшнею еторонбю, шалыгою. 

Extrafin, adj. т. Ком. тоичёвшй, первоебрт- 
ный, сёмаго хучшаго ибчества. 

Extraire, са. $7. добывёть, поднимёть (руду); 
фзынимбть, извлекёть, доставёть. {| выпйеывать, 
Злеть выписки (изъ сочинёния); || Хим. п Мат. 
пзвхек&ть; || выводить (изъ тюрьмы). | Extrait, 
-aite, part. р. qui régit par. 

Extrait, sm. Хим. экстрёктъ, вытяжка 5 | вы» 
плека, извлечёне; || свидфтельство ; || выигрыш- 
ный билеётъ. 

Extrajudiciaire, adj. вифсукёбный. 

Extrajudiciairement, adv. sub суб. 

Extra-muros, loc. adv. (-murôss) du lat. вн 
городекихЪъ CTBHB. ; 

xtraordinaire, adj. чрезвычёвный, необы- 
чёйный, несбыкновённый, изумительный $ | ЗУЖ- 
ибй, стрённый; || экст зординёрный (профёссор»). 
Ambassadeur, entoye —› чрезвычёйвый поеблъ, 


leur —, укёзная цёННОСТЬ (монёты). 

Extrinsèquement, adv. наружно, нерушнымъ 
ббразомъ. 

xtroversion, sf. см. Exstropbhie. 

Extumescence, sf. см. Enflure. 

Exubérance, sf. излишеетво, 06 aie; || ® жв- 
лишняя плодовитость 

Æxubérant, -ante, adj. обёзьный, роскбшный 
(объ растительности); |} * излишний, taoK08Â- 
тый, ненужный. 

Exubère, adj. Мед. бтнатый отъ груди. 

Exudation, sf. см. Exsudation. 

Exuloérant,-ante,ou Exulcératif, -ive, adj. 
Мод. разъвАбющиЙ, производящий нагнобн{е, изъ- 
азвляющи. 

Exuloération, sf. Мед. повёрхностное нагио6в- 
uie, изъязвлёние. 

Exuloérer, va. Мед. разъвАбть, изъязвАйтЬ, 
нагибивать: || “Я. Us. уязвайть, уколоть. 

Exultation, s/. ликовёне, рёдоствый трё“ 


видънный расходъ, перекёржка. Fonds -8, сум 
мы назиёченныя ДлЯ покрыт!я непредвид®нныхъ 
раехбдовъ. Courrier — , нарбчный. Question —, 
выешая стбпень пытки. 

Extraordinaire, вт. необыкновённый csÿiaë, 
необыкновённое, несбыкновённость ; || чрезвычёй- 
ный расходъ. 

Bxtraordinairement ; аду. псобыкновённо, 
зрезвычёйно ; || чуднб, стрённо. Юр. vi. Pour- 
suivre —, 11pECAAOBATE угоябвнымъ порядкомъ. 

Extrapasser, в. 206. см. gStrapasser. 

Extra-séoulaire, adj. слйшкомЪ стозфтн!Й. 

Extra-utérine, adj. Med. внёмёточный. 

Extravagamment, adv. 1. us. еумасбрбдно; 
" етрённо, CMBILHO. р 

Extravagance , sf. сумосбродетво; || вся$- 
пость, глупо. ть, чушь Î 

Extravagant,-ante, adj. сумасбрбдный, без- 
умвый; |} вздорный, нолфпый › глупый; || 8. Cÿ- 
маебрбаъ, -дка; безумецъ, MANS: 

Extravaguer, Un. брёдить; |l говорить вздоръ, 
вел%вости; завирёться; порбть, нестй дичь. 

Extravasation 0% Extravasion , 8/. Мед. 
кровоизл!йние, nszignie, разлит!е. 

Extravaser, va. Мед. производи гь usaiguie, 
pesadrie. || 8’ —,0.pr. изливёться, разливёться. 

| Extravasé, Re 2. 

Extravasion, 87. СМ. Extravasation. 

Extraxillaire, adj. Бот. визибзушный, виз. 
угловбй (0 nôowxn). 

Extrême, ad. крёйнй ‚1 чрезмфрный ; || не- 
умёревный ; || т. крайность ] ; |\-в, ат. pl. крёй- 
ности , противоположные концы ; || Мат. xpéBnie 
чаёвы (npondputu). Посл. Aux maux -8, les -8 
remèdes, KaAUB ,RAÏHOME выбивёютъ. Les -8 86 
touchent, крёйности сходятся. | À l'extrême, loc. 
ado. ко ApéAHOCTE. 

Extrémement, adv. крёйне, чрезм%рно. 

Extréme-onction, 3/. собброваве, едеосвя’ 
ménie. Donner Г —; соббровать. 

Extremis (in), loc. adv. (-miss) du lat. при 
ROH1AHB, при noca$aueli KpéBHOCTH. 

Éxtrémité, af. конбцъ, прай, оконбчность /; || 
Анат. нёжиия конбчности ; хонёчностй; || посл#д- 
pif secs, кончине ; \\ * крёйняя нуждё ; || éh- 
ноеть f: || 6$ACTSenH0® uosoméuie; || Hacéaie. L' — 


петъ. 
Exulter, un. лаковбть, трепстёть 07 péao- 


сти. 

Exustion, sf. Дыд. npsmuréuie. 

Exutoire, вт. Мед. обволокв, Фоитанбль /) 
иегбочина. 

Exuviabilité, sf. 3004. спосббность aztifuin, 
сбрёсывен!я кожи, лин овйща. 

xuviable, adj. 3004. линйющ!, сбрёсываю- 

miä линовйще. 

Ex-voto, sm. 1. du lat. npanoméuie по об%ту, 
вклЬлЪ. 

Eylaïs, sm. Энт. водопаучбкъ. 

Бзап си Ésann, sm. призывъ, 508% на мо- 
лйтву (y мусульман»). 

Esteri, sm. Мин. зелёная &шиа съ красными 
крёпинами. 


F. 


Е (2/), 81. (fe), sm: 6-я букве в 4-я соглёснвя 
оранцузской &збужи. || №93. означбетъ фа (fa), 
5.8 товъ вбтной &абуки. | fam. Parler nar bei 
par f; употреблять BD разговбр» непристойный 
caosé. Jurer par Ъ её par {, ругёться непристой- 
ными словёми. 

Fa, sm. Mys. nôra фа (Е), d'a въ néraoë &з6у- 
хз. — dièse, нота Fis, — bémol, нбта Fes. Clef 
de —, басбвый ключъ 

Fabago, #7. 0% Fabagelle, sf. Вот. черво- 
гончикъ. 


Fables 


Fable, sf. бёеня, басвь f: || uno, GacaocaéBnoe 
вобыт!е; | баспоелов!е, миеолбг!я; || предмётъ, со- 
кержёне (сочинёмя); | выдумка, вымысехло, || не- 
а, скёзка; || посмёшище. || Зуя. см. Apo- 

Oogue. 


abliau, sm. 2, старёйнная скёзка въ стихётъ. 

Fablier, sm. баснописець, бёсенникъ; || сббр- 
викъ бёсенъ. 

Fabrecoulier, sm. Бот. см. Micocoulier. 

Fabricant, sm. ea6parénr®e; || заводчикъ. 

Fabricateur, sm. noxxbssmure. — de fausse 
monnaie, поддёльщикъ монёты. — de faux actes, 
составитель Фальшивыхъ докумёнтовъ. * — de 
nouvelles, выдуищикъ новостёй, сплётникъ. * — 
de calomnies, клеветникъ. * — de mensonges, 
лгунъ, враль т. fam. — souverain, Творёцъ sce- 
zémuok, Богъ, Всевышн!Й Творёцъ. 

Fabrication, 8/. производство, выд®лкв; || 
воставлёне. 


Fabricien он Fabrioier, sm. см. Marguil- 


er. 

Fabrique, sf. произвбдетво, BHAbaKa; | oé- 
брика, sa80xB; || coopyménie (uépxeu); || церковное 
имфн!е; || постройка; ||-8, 27. Жие. здёня, passé- 
анны (на хартинъ). La — des étoffes de soie, des 
draps, upouss6xcTBo, BSABAKA шёлковыхъ ткёней, 
суконъ. Ce drap est de bonne —, это сукнб хорб- 
шей выл®лки, раббты. || Une — d'étoffes de soie, 
de chapeaux, de das, e46pare шёзковыхъ Trénch; 
шайпная, чулочноя eé6pura. Une — de produits 
chimiques, химйческ! заводъ. || Edifice d'une 
belle —, s1énie прекрёвной постройки. || Prix de 
—, еабричная, заводская nbué. * Bas, couteaux 
de —, чулки, ножй дурибй работы, еэбричнаго 
производства въ сопоставлен и съ дурною вы- 
x'bacow. * её fam. Ces deux hommes sont de même 
—, онй одногб поля Ягоды; 668 oué ‹ дной шёрсти, 
одибй мёсти. * $70954. Cela sort de за —, éro егб 
сочинён! `, егб выдумка. 

Fabriquer, va. дёлать, выдфлывать, произво- 
дить; || чекбнить (монбту); || подделывать, соста- 
вайть; || * вымышияйть, выдумывать, сочинять, || 
Fabriqué, -ée, part. п 

Fabuleusement, adv. басносабвно. 

Fabuleux, -euse, adj. вымышленный, выду- 
манный; || басносадбвный, mucoxoréa-cxi; || ат. 
басносябвное. | 

Fabuliste, sm. баснопйсецъ. 

Fabulosité, s/. басновлобвность /. | 

Façade, sf. Архит. encé12, nepéausa croponé 
(y 304n14) 

Расе, sf. хицб, aux; || повёрхность); || видъ; |! 
положён!е; || cropoud; || висбкъ; |] лицевёя, перёд 
вая сторонб; Фасёдъ (з04нзя); || Геом. плбекость, 
грань /; | Фойт. Фасъ (6acmiina); || копьё, орёлъ, 
лицевёя сторонё (монёты); || вскрыша, вскрыш 
нёя кёрта (6ь банхю). La — humaine, человьче- 
ское дицб. Les muscles de la — мышцы лицб, fam. 
La — large et rubiconde, ширбкое и крёеное sn- 
цб. * ot fam. La — de сатёте, блфдвос, изнурён- 
ное æsn0. * et fam. La — de réprouvé, страшное, 
ужёеное лицб. * et fam. La — de prédestiné, пол- 
ное, румйное и весёлое ляцб. Мед, — hipnocra- 
tique ou cadavéreuse, разстрбйство въ чертёхь au- 
ué, upexsbuéiomee близкую смерть. * Dieu dé- 
tourne sa — du pécheur, Borz отвращёетъ свой 
ликъ отъ грьшника. || La — de la terre, повёрх- 
ноеть, лицо semaé. La — de la mer, повёрхность 
моря. |} Cette question se présente sous une autre—, 
бтотъ вопрбеъ представаЯется въ другбмъ вйдз. 
Depuis les affaires ont pris une autre —, съ 18x8 
поръ ABA$ прёвязи другбй видъ. Cette guerre 
changea la — de l'Europe, вта войён& измвийль 
видъ Еврбпы. || Telle état alors la — des affaires, 
ток вб было тсгдё положён!е 1312. || * Envisager 


430 





Расе 


une affaire sous toutes ses -8, por A$20 
co BCBxE сторбнъ. La — supérieure de l'estomac, 
Bépxasa croponé, nosépxuaocrs желудка. Бот. La 
— tnférieure, externe ou dorsale des feuilles, aéx- 
няя CTOPORÉ 44 повёрхность яйстьевъ. La — su- 
périeure, interne ou ventrale des feuilles, вёрхняя 
сторонё #4u повбрхность листьевъ. || Па les -в dé- 
garnies, y негб павшёвые вискй; егб виекй дише- 
ны волосъ. || ба maison fait — à la mienne, егб 
домъ обращёлъ езебдомъ дицбмъ иъ моему. Faire 
— à l'ennemi, стойть лицбыъ къ непруйтелю. Faire 
— de tous côtés, отражёть нападён`я ео веЪхъ сто 
рбиъ. * F'aire — à ses engagements, выполнйть 
свой обязётельства. * Faire — aux 460еязез, no- 
крывёть расхбды. * Faire — à une crise finan- 
ctère, помбчь euxéucosouy кризису. ® Faire — à 
tous les événements, приготбвиться, быть готовымъ 
ко всему. Ce bâtiment а vingt toises de —, 510 
sadmie имфетъ двёдцать сёженъ по лицу. ® C’est 
un homme qui a deux -в, qui est à plusieurs -в, 
Sro двуличный, лицем$ рный, лукёвый, озльшйвый 
челов къ. рой. Couvrir la — à qn, дать кому по- 
щёчину. Посл. Расе d'homme porte vertu, свой 
глазъ всего BBpube; ды хозЯйск!Й глазъ смот- 
pére. || En face, loc. adv. въ аицб, въ raasd. Re- 
garder 4" оц 9ch en —, смотрёть к му dau чему 
ьъ лицо. Reprocher еп —, упрекёть въ глазб. 
оза le lui direen—,onx семёлился сказётьему 5то 
въ лицб, въ raasd. || Расе à face, loc. adv. au- 
цбмъ къ лицу. Voir Dieu —, 841878 Bôra лицбиъ 
къ лицу. || De prime face, loc. adv. vi. съ пёр- 
ваго взгаЯда, Ha пёрвый взглядъ || À la face de, 
loc. prép. предъ лицбмъ, въ приеутствии. || En 
face de, loc. prép. напрбтивъ, прбтивъ; | предъ 
лицбыъ, въ присутствии. 

Расе, -ée, adj. fam. Bien —, пригбжй, мило- 
видный. 

Facer, va. убить кёрту сбника (въ бёнкт). 

Facétie, sf (ct), шутка, дурёчество, балйсы f, 
балогурство. 

Facétieusement, а40. (-cieusman) шуточио, 
забёвно. 

Faoétieux, -euse, adj. (-ciew) шуточный, 
шутзивый, забёвный, всеёлый, Шутонской; || sm. 
шугникъ, болагуръ, забёвникъ. 

Faocette, sf. dim. гравь f, озцётъ, площёдка. 
* Un homme à -8, измфнчивый yexoshne, елюгёр- 
ка, елюгеръ. 

acetter, va. гранёть, дёлать грёни (на чёмъ). 

Facher, va. сердйть, раздражёть ; || огорчёть, 
печёлить, доеждёть. fam. Soit dit sans vous —, 
не во гиёвъ вамъ будь скёзано. || Ве —, ©. pr. сер- 
диться, гифваться; || доебдовать ; || ссбриться. — 
contre qn, сердйтьея на когб. It Бе fache de tout, 
OH 38 всё сёрдится. — pour une bagateile, раз- 
сердиться за бездфлицу. || émpers. Il те fàche de, 
MHB прискорбно, ми® жаль. || Fâché, -6е, part. р. 
qui régit de 
Fâcherie, s/. fam. неудовбльств!е, досёда. 
Facheuzx, -euse, adj. досёдный, приекбрбный, 
HCUpiSTENË ; || трудный ; || причудливый , неснос- 
ный; || докучный, докучдивый; || 37%. дохучё40, на- 
дозлёло 9; || досбдное. Un contre-temps —, xocéx- 
ная noubxa. -euse nouvelle, прискорбния, ие- 
apiéruan вовоеть. || Chemin — , трудная, тяжёлая 
дорога. || Humeur-euse, причудаивый, несибсный 
вравъ. || Quel — personnage ! какёя докучивя, до- 
кучливая, навёзчивая личность. 

Faoial, -ale, adj, Анат. 3. личной, лицевой. 
] sm. личной нервъ. р 

Fao.endaire, sm. aréurs монбёшескаго брдсна. 

Faciende, sf. vi. шёйка, сбродъ, евблочь fe 

Facies, sm. (-cièss) du lat. Общ вадъ; || Мед. 
BMAS лицб (у больназо). 

Facile, adj. лёге!Й, нетрудный; |обходйтель- 
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ный, привётливый, снисходительный; || слёбый, 
подбтлявый; || sm. лёгкое. Avoir le travail —, pa- 
ббтать zermé и екбро. Cet auteur est —, n'est pas 
—, ÉTOTB &вторъ дегкб, трудно понимбется, ди 
переводится. C’est une femme —, $то подётаивая, 
коступная жёнщина. || Syn. см. Aise. 

Facilement, adv. легко. | 

Facilité, sf. лёгкость; || слёбость, cuuexoaf- 
тельность /; | -8, 21. Ком. облегчёне, разербчка 
пазтежё. 

Faciliter, va. облегчёть (что), споеббетво- 
вать, помогёть (чему). 

Façon, sf. обдёлка, отдфлка; || покрой, еаебнъ; 
|] раббта, еочинбне, изобр®тён!е; || Образъ; || 
видъ; || родъ; || * наружность, осёнка; || Азр. обра- 
ббтка, воздфлываше (3ем4ди); || -8, pl. манбры /, 
прмы тж, обращёне; || чины т, церембыи /;|| 
жемёнство; || Мор. съуживане корабдй спбреди 
и сзбди. Donner la première — à un ouvrage, дать 
пёрвую обдфлку msx$ziso. Donner la dernière — à 
MAR очзтаде, Кать окончётельную обд%лку издьию: 
окоичётельно отдёхать издёл1е. Cet ouvrier donne 
une belle — à ses ouvrages, бтотъ ремёслениикъ 
даётъ прекрёеную отдёлку своймъ издёл!амъ. ПЦ 
n'y а pas grande — à cet ouvrage, то издьл!е не 
oTangqéeren осббенною отдёлкою. (06$ ouvrage 
coûte tant de —, oTxbzra, раббта éroro издёл!я 
стбитъ етблько-то. | — d'un habit, покрой, eu- 
сбонъ плётья. Payer la — d'un habit, заплатйть за 
покрой, за еасбнъ nadrbs. || Cet ouvrage est de та 
—, 8r0 произведён!е моёй раббты. Il me lut des 
vers de ва —, онъ прочёлъ Mu$ стихи своегб вочи- 
sex я, своего издёлья. fam. Il а conté une histoire 
de sa —, онъ разсказёлъ истбрку своегб couu- 
нён!я, выдуманвую имъ самимъ. * (C'est un tour 
de за —, эта штука егб mso6pèrénia, егб рукъ 
abao. || C'est за — de vivre, вто егб ббравъ жизни; 
У него такой ужъ родъ жизни. — d'agir, 6бразъ, 
сепбеобъ д&Йств!я; обычьй, обыкновёте. — de 
parler, ббразъ, епбсобъ ПЕНЫ ПВ вы 
ражёше. Ёп aucune —, ни кбимъ ббразомъ, ни. 
какъ, ни подъ какимъ BÉAOME. De — ou d'autre, 
т%мъ или другимъ образомъ, такъ Или инбче. De 
quelque — сие се 804, какймъ бы то ый было 06- 
разомъ; какъ бы то ий было. || Се rôts а bonne—, 
9то жзркбе им$`тъ привлекётельный видъ, хоро- 
шб выгляди!т. || C'est une — de brave, de philo- 
sophe, 6то родъ xpa6peué, eusécoea. || Une per- 
sonne de bonne —, айчность прекрёсной наружно- 
сти, OCÉHRH; видная личность. || Cet homme а des 
-8 élégantes, bisarres, у éroro 1exos$xa изйщные, 
стрённые манёры, pe изйщное, стрённое об- 

méuie. || Que de -s! скблько чинбьъ, церембн!й! 

point tani de -в; ne faites point de -в, кчему стбль- 
ко церембн!В; да брбсьте эта церембн!и. Sans —, 
безъ чинбвъ, безъ церемоний. Recevoir, traiter дп 
SAS —, принимёть кого, обходиться съ к®мъ безъ 
чинбвъ, зёпросто. Un homme sans —, безцеремон 
ный челов къ. Faire 4ез -в, чиниться, церембнить- 
ca, ломёться. || C’est une femme pleine de -8, это 
женщина полная MEMÉHCTBH, BECHMÉ жеманная жён- 
щина. || fam.Des gens d'une certaine—, ax чанов- 
вые, значительные. fam. C'est une — de parler, ко 
вздь ÉTO тблько такъ говорится. fam.Iln’ans mine 
"$ — , ONE Ни съ кожи ни съ рожи. S'en donner de lu 
bonne —, пабтно покушать; плотно налёчь на 
блюдо, на обфдъ; | расхбдовать, тратить ширб- 
кою рукбю. En donner de la bonne — à дп, задать 
кому mé;y, перцу. * et fam. Je l'as habsllé de la 
bonne —, ужъ отиёлъ я ему' пеню; 341818 я ему 
гозовомойку. Accorder une chose sans —, согли- 
сётьея на что безъ saTpyauémix. Cela ne mérite pas 
qu'on y apporte tant de -в, ÉTo ве заслуживаетъ 
TaxOË эаббтливости, тэкбго старён!я; объ бтомъ 
ше стбитъ столько хлопотёть, заботиться. Vous 
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y fuites tron de -в, вы ужъ слишкомъ orapéerecs, 
заббтитесь, хлопбчете объ Srows. Donner à —, 
отдавать въ раббту кдоставлйя свой матер клъ. 
Peindre en — de marbre, распйсывать подъ мрё- 
моръ. || De façon que, loc. conj. такъ что; | 

такъ, чтобы. || Syn. Façon, manière. La façon 
est ce qui donne le forme à un ouvrage, à une 
action; la mautère, се qui donne un tour particu- 
lier à l’action, à l'ouvrage. La fagon est ce qui 
rend la chose propre à quelque service, la mantère 
est l'ensemble ou le résultat des différentes modi- 
fcations. Une personne a bonne façon, elle n’a 
pas bonne mantère. On donne une façon à un 
champ; il y a manière de la donner. Dans la façon 
d’un ouvrage, on trouve la #antère de l'ouvrier. 
Chaque art а sa façon, chaque ouvrier а ва ma- 
.tère de la donner. 

Faconde, sf. xpacaopéuie; || fam. sronig. мно- 
rocaéBie, иногорфче, говорайвость } 

Façonné, -6е, adj. трёвчатый, узбрчатый (0 
тканях). à | 

Façonner, va. обдфлывать; || отдвлывать, укра- 
шёть; || * образбвывать, придавёть лбеку; || пр:у- 
чёть; || обраббтывать, воздфлывать (з36мдю); || оп. 
fam. чиниться, домёться. — un tronc d'arbre en 
nacelle, обдфлывать ApeBécuHË стводъ въ BÉAB 
ладьй. || — wne tabatière, une étoffe, отдьлывать, 
украшуть табзкёрку, ткань. || * On -ne les 
hommes par l'éducation, яюдёй образбвываюгъ 
во. пит&н мъ. Le commerce du monde l'a -né, 
постойнное обращен!е вт, CB$TB придало ему aÔc- 
ку, образовёло егб. || Je l’ai -né à mes manières, 
я пр!учйлъ егб къ моему обращён. || Ман. — un 
cheval, пручйть ябшадь къ прёвильному и 16: ко- 
му хбду. || 0x. fam. Pourquoi tant —? кчему такъ 
церембниться, ломбться? || Ве —, 9. pr. образо- 
вёться; || привыкёть. Ji s’est un ем -n6 depuis 
quelque temps, on'B, CE вёкотораго врёмени, ве- 
много образовался, понэтёрся, ир1обр®ль лоскъ. 
| 723 se sont -nés au joug, оий привыкли къ 
иг. || Façonne, -ée, рат. р. 

onnier, -ière, adj. жемённый, манерный; 
|| щепетильный, церембнный; || $. жемёиникъ, 
-ННиЦа. 

Façonnier, sm. ткечъ узбрчатыхъ, трёвча- 

тыхъ матёр À. 
+Fac-similaire, adj. тбчно, в рно енйтый dun 
воспроизведённый (о кбя$и). 

Fac-simile, sm. 1. (-milé) du lat. тбчный сни- 
мокъ (почерха). 

Fao-similer, va. тбчно снимать, воспроизво- 
дить (зочеркъ). 

Factage, sn. Ком. езктёжъ, развбзка пб ro- 
року товёровъ и посылокъ,; || плёта за такую раз- 
вбзку. 

Facteur, sm. мёстеръ (инструментальный); 
|| Ком. оёкторъ, коммисе!онёръ,; || Мат. ебкторъ, 
множитель т. — de la poste, письмонбсецъ. 

Factice, adj искус `твенвый; || ® шеестёствен- 
ный; || сдержанный. Mot, terme —, состёвленное, 
сочинённое, вылуманное слбво. Физ. Idée — вы- 
работанная хысль. 

TFacticement, adv. искусственно. 

Factieux, -euse, adj. (-cieu), мятбжный, кра- 
мольный, возмутйтельный, бунтующ В; || $т. мя- 
тёжникъ, крамбльникъ, бунтовщикъ. 

Faction, sf. (-cion) часы т, кара лъ; || крамо- 
аа, заговбръ, népria. Être en —, faire —, стойть 
на кзрауд8, на часёхъ. || Syn. Faction, parti. 
Le terme de faction, qui a toujours quelque chose 
d'odieux, implique une action, une machination 
secrète; celui de parts, qui n'a rien d'odieux par 
lui-même, n'indique qu'un partage dans les opi- 
nions. 


Faotionnaire 


Faotionnaire, adj. т. Soldat —, sacos68; || 
вт. часовбй, караульный. 

Faotorage, sm. Ком. паётв xouuuceioxépy. 

Factorerie ом Factorie, sf. Ком. eoxtopis. 

Faototum, sm. 1. (-t6-tom) fam. du lat. schuz 
эавфдывающ. 

Faotum, sm. 1. (-tom) du lat. Юр. изложбше 
Ada, записка о xh:3 (on dit mieux Mémoire). 

Facture, sf. Ком. евктура, вакладнёя; || Mys. 
етиль т, разраббтиа; || отдфлка (стихдеь); || со- 
erasaénie, раббта; || размфръ, велични& (opién- 
ныхь трубъ). | | 

Faoturer, va. Дом. непясёть накладную; || vi. 
производйть, выдёлывать. 

Faoturier, sm. Ком. еактурная квига; ‚| при- 
ибзчикъ, составлйющ!й накдадныя; || 0$. Manyear- 
турйстъ. 

Faoule, sf. свфточъ, плёменникъ; || Астр. 
CBÉTA00 ATH (на соднию). 

Faoultatif, -ive, adj. произвбль“ый; || иеобя- 
вётельный; || xobmif прёво. | 

Faculté, sf. спосббность /, евойство, сила; || 
деровёше, каръ, талбитъ; || прёво, власть f, || ea- 
кудьтбтъ; || медицииек! Факультбтъ,; || -8, 27. им$- 
не, имущество, срёдства. 

‚ Sf. взкоръ, глупо ть, нелфпость f. 
+Fadasse, adj. противный, приторный. 

Fade, ad). безвкусный, приторный; || * вйдый, 
безжизненный, пбшлый, глупый. * Se sentir le 
CŒUT —, чувствовать отвращён!е, тошиот}. 

fFadement, adv. безвкусно; || * вйло, побшло, 
гаупо. 

Fadeur, s/. безвкусица, невкусность, 
ность; || * вйлость, пошлость, глупость [у 
ая похвалб. 

Fagne, sf. Геол. |нагорное болбто. | 

Fagot, sm. пукъ прутьевъ, вязёнка хвбросту; 
 евйзка, узелъ. Futailles en —, разобраиныя и 
свёзанныя виёств клёпки ббчки. Des barques en 
—, разобранныя, разсиащённыя лодки. L'âme 
d'un —, вутрб вязёнки хвороста, ‚состойщее изъ 
сёмыхъ мбакихъ прутьевъ. ® et fam. Châtrer un 
—, повытаскать часть хвброста изъ вязёнки. * et 
Гат. Сощег, dire des -в, нсстй, говорйгь вздоръ, 
нед&пицу, ахинею, дичь, чушь, чепуху. ®* C'est un 
— d'épines, gro медвёдь, недотрбга. * Cet homme 
sent le —, фтотъ чедовфкъ елбвно еъ кострё со- 
рвёлея, сиёхиваетъ Ha еретикб. * Brûler le —, 
HLÉACTBOBATE въ Ka0axb. * Il est accoutré, habillé 
Comme чп —, онъ одётъ какъ ворбнье пугало. 
* Etre tout вп ип —, согнуться въ три погибели. 
* Пуз Мея de la différence entre une femme et 
уз —, бти дв» BÉME тёкже похбжи другъ на дру- 
га, какъ свиньй похожа на луну. Коса. Ily a 
-gots et -mots, дёрево дёреву розь; &ды вещь вё- 
щи розь dau разница. Il s'en faut мп cent de -в 
qu'ils sotent de la même branche, онй mémxy соббю 
десйтал водё на xucezb; онй между собою родня 
по Адёму. 

Fagotage, sm. вязёнье хвброств; || хвбростъ; 
|| * et fam. безпорйдочный наббръ мыслей, словъ. 

Fagotaille, s/. укрвилёе, обнесёне eaméu- 
викомъ (ядотины). 

Fagoter, va. вязёть хвбровтъ dau прутья; || 
® et /ат. дурно располагёть, городить; к опёть; 

|| одзвёть курно, безвкусно; || 200. зат®вать, 8a- 
думывать. || Ве —, ©. pr. ® et fam. дурно, безвку- 
ено OABBÉTECE. || Fagoté, -ée, part. п. * et fam. 
Voilà un homme bien — 
настойщимъ пугаломъ. 
чего сиззёть, хорош! 

Равотецг, т. вязёльщикъ хвброста, пушовйзъ; 
У * et tronig. кропётель (nhcens, ром@ёновъ). 

Fagotin, sm. одётая обезьйна; || пайцъ, гёеръ, 
шутъ. 


притор- 
il пбш- 


этотъ человёкъ одётъ 
отте te voilà —1 ву, né- 
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Fagotines, sf. pl. пучкй м рёзнего шёлка. 

Fagoue, sf. поджелудочная железё (y жиедт- 
ных). 

Faguenas, sm. vi. fam. вонь /, хурнбЁ зёпахъ. . 

Faiblage, sm. неполновфеность, низкопроб- 
ность f (монёты); || уменьшёвне цфиноети = коли. 
чества; || phansué, phasné (в mxdnu). 

Faible, adj. в16&бый, безейльный; || rÉxif, ие- 
прочный; || * незначительный. Voix, santé —, 
сяёбый гблосъ, слёбое здорбвье. Les facultés -в, 
саёбыя способности. Un gouvernement tron —, 
слишкомъ caéOoe, безсильное правительство. Он 
très -faible écrivain, весьмё слёбый, плохбЙ, без- 
дёрный писётель. Ouvrage —, ел&бое, плохбе co- 
чанёне. Esprit, âme —, слёбый умъ, сяёбая душ. 
De -в connaissances, слёбыя nosudnis. — de са. 
ractère, слёбый херёктеромъ. Cette femme a été 
—, Эта жёнщиие был слабё, поддёлась 06casmé- 
ni, не устойла противъ обольщёня. * Le côté — 
d'une chose, сяёбая сторонё чегб. * Le côté — 
d'une personne, слёбая eropoué когб. || Cette poutre, 
cette corde est Фтор —, éra Géaua, ra ты 
слишкомъ тонк&, сайшкомъ непрочи&. || * Оле — 
somme, мп — гебены, незначительная сумма, не- 
значительный дохбдъ. — profondeur, незначётель- 
ная глубннв. || — machine, слабосйльная машёна. 
|| Syn. см. ее. 

Faible, sm. слёбый человё къ, слабый; || cxé6oe 
Mécro; || сяёбая сторон&, слёбость; |] страсть /. 

Le — d'une forteresse, влёбое место крёпо- 
сти. || Prendre qn паг son —, подетупйть къ ко- 
м} съ caso стороны. || (ге son — que les 
femmes, жбищины страеть егб. Avoir du — pour 

®, быть пристрёстнымъ къ кому. Le fort portani 

—; du fort au —, считбя огуломъ, подрЯдъ; 80- 
общё говорй. 

Faiblement, adv. слёбо. 

Faiblesse, sf. слёбость, безейже; || é6vwoport; 
|] apacrpécrie; || шепрбчноеть; || * незначйтель. 
ность. 

F'aiblet, -ette, adj. слёбеньк!, ехабовётый. 

Faiblir, on. слабфть, ослабЪвёть. 

Faide, sf. vi. кровомщёне, прёво xposésaro 
возмёзд1я. 

Faïence, sf. оайнсъ, ценина. De —, eafaco- 
вый. 
Faïencé, -6е, adj. оайвсовый. 

Faïencerie, sf. оайнсовый завбдъ; || eafnco- 
вая посуда. 

Faïenoier, 46ге, в. продавёць (-зйца) eafu- 
совой посуды. 

Failine, з/. Дом. бургундежвя сёржа. 

Faillant, adj. À jour — оп faills, въ сумерии. 

Faille, sf. ошибка; || l'éps. 8s0pocr (жиды). 

Failli, вт. (/а-) Ком. бавкрутъ, несостойтель- 
НЫЙ AOXMEÉRE. 

Faillibilité, sf. norp#mémoers, погрьшятель- 
ноеть f. 

ro adj. погрьшительный, обиёнываю. 
miles. 

Faillir, on. иг. погр®шёть, проступ&ться, npo- 
винЯться; || ошибёться; || погасёть, npecBnérs- 
ся; || рушиться; || измВийть, оставайть; || Ком. 
обанкрутиться, сдфлаться несоетойтедьнымъ. Ji 
est dans la nature humaine de —, человфческой 
преродв евойственно МИ проступёться. 
S'sb a -Н, 1 faut qu'on le châtie, écau онъ прови. 
HÉACA, проступйлся, то слёлуетъ накавёть егб. || 
Cet auteur в -Ц en beaucoup d'endroits, втотъ &в- 
торъ ошибея во мибгихъ м®стёхъ. Les plus doctes 
sont sujets à —, сёмые мудрые люди ошибаются. 
Й Le jour commençait à — , день нбчахъ погаеёть. 
La branche des Valois a -Ц dans la personne de 
Henri IV, взтвь Bazayé погёсла, пресфклась въ 
zaué l'énpuxe IV. || Cet (édifice в -li par le nied, 
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фто злёе рушихось въ овновёни. || 7 mémoire 
lus -lit fout à соир, пбмать вдругъ изм№нйла ему, 
остёвила егб. Cet ami ne lui -lira pas au besoin, 
ÉTOTE другъ не измёнатъ ему, не остёвитъ егб въ 
нужд+. || Ce banquier &-Н, этотъ банкйръ обанк- 
рутилен, сдблалсея нееостойтельнымъ. || J'ai -li 
mourir, я чуть было неумеръ. I] a -li de se ruiner, 
de nérir, онъ чуть было не разорйлся, не погибъ. 
Cet événement -lit à retarder notre départ, то со- 
быт!е чуть было не замёдлило нашъ отъфздъ. /ат. 
Le cœur me faut, мн® дурно. J'irai là sans —, я 
непремённо пойду ryxé. imypers. Il a -li nous arri. 
ver un malheur, чуть было не случйлось съ иёми 
несчёст!е. Посл. Au bout de Гаипе faut le drap, 
см. Drap 

Faillite, sf. Ком. банкротство, несостойтель- 
ность /. Faire —, обвникрутиться. | Syn. см. 
Banqueroute. 

Failloise, sf. Мор. sénaxe, xécro захождён1я 
cosaus. 

Faim, ef. (fain) гблодъ; || * жёжда, желёне. 
Mourir de —, умирёть съ гблоду; | * находитьея 
въ крёйности, въ крёйней нуждф. J'ai —, мн® 
сть хочется. * et fam. Crier à la —, погибёть 
OT голода; имёть крёйнюю нужду въ пищф. || 
* La — insatiable des richesses, des grandeurs, не- 
насытиая жажда, ненасытное желён!е богётствъ, 
пбчестей, || Étourdir la grosse —, заморить чер- 
pauxé. Med. — canine, бол%знеинная прожбрли- 
вость; | * волч1Ё аппетйтъ. Мед. — de loup, бо- 
аъзненная прожбрливость, при котброй вся при- 
нятая обще тотчасъ же извергбетея вонъ. Поса. 
La — chasse le loun hors du bois, вужа& научить 
калачй COTE; %4и голбдный BOARE и зёвертки 
рвётъ. 

Faim-valle, sf. Вет. запёлъ, зажбга (у 40- 
мадей). 

Faine, sf. буковый орёхЪ dau жёлудь. 

Fainéant, -ante, adj. лВнйвый, празднохлюби- 
вый; || 8. тунейдецъ, -дица; дВнйвецъ, -вица; aBH- 
тяй, -тййка; лежебокъ 

Fainéanter, ст. fam. zxbnéricz, бездёльни- 
чать. 

Fainéantise, sf. тунейдство, лёность, дЪнь, 
прёздность f 

Faineau, sm. см. F'aine, 

Faire, va. trr. AbaaTk, сдёлать; || творйть, со- 
sxasérs; || сочинйть, написёть; || родить, метёть; || 
производить; исполнять, возбуждёть; || всовершёть; 

|} причинять; || наносить; || держёть; || потери8ть; 
|} соетавхять; || запаедться; || получёть, зараббты- 
вать; || собирёть; || представлйть, корчить, привй- 
кываться, притворяться; || пруучёть; | велёть, при- 
казёть, заставлйть; || употреблйть, дВвёть, ABTE; 
|| едавёть; || цвнйть; || образбвывать; давёть; || 
BMBHÉTE,; || п. работать; || поступёть, дЬйствовать; 
|| сказёть, возражать. — des chaises, идлать 
стулья. — des fautes, кфлать ошибки. Que faites- 
vous? что вы дёлаете? — des yeux doux, nba Te, 
етрбить глёзки. Que —, нёчего дёлать! Faites- 
moi la grâce, exbaalire милость, сдёлайте одолжё- 
ще. || Dieu a fait le ciel et la terre, Borz сотво- 
péa, создалъ небо и з6млю. Dieu a fait toutes 
choses de rien, Богъ сбздадъ веё изъ ничего. || — 
des vers, сочинять, писёть стихи. — un drame, 
иапиеёть, сочинить дрёму. || Elle fait de beaux 
enfants, онё родитъ красйвыхъ двтёй. Les louves 
ne font jamais moins de trois petits, волчицы ни- 
xorxé не мёчутъ, He принбеятъ MÉHBE трёхъ ABTÉ- 
вышей. || — le commerce, производить торговлю. 
— des expériences, производить бпыты. — une 
smpression , произвестй впечатлёше. — envie, 
paie mu. возбуждать sésucrs. L'opium fait 

mir, ошумъ производить сонъ. Ce remède fait 
suer, фто аъкёрство производить испбрину. — 
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son devoir, исполнйть евой долтъ. — 14 сотт4з- 
sion, испблнить поручёне. — l'admiration de дв, 
возбуждёть въ ROME удивлён!е. || — чп voyage au- 
tour du monde, совершёть путешёстве вокругь 
свёта. — un exploit, совершить пбивигъ. Cela lui 
à fait beaucoup de tort, de grands maux, 9то при- 
чинйло ему мнбго вредё, большИя O$acrTais. || — 
des blessures, наносйть рёны. — une offense à qn, 
нанестй кому обиду. || — carême, — le сатёте, 
держёть постъ, пбстничать. — 16 nord, кержёть 
на с$веръ, плыть въ ChBepy. || — des pertes, по- 
терифть убытки. — un naufrage, потерп$ть ко- 

аблекрушён!е. || Cela fera une somme énorme, 

то 6OCTÉBATE огрбмную сумму. La richesse ne 
fait pas le bonheur, богётство не составляетъ 
счёстя. — un projet, составлять проёктъ. || —des 
provisions, de l'eau, запасётьея съ®стными при- 
nâcaua, водбю. || Па fait de gros bénéfices, онъ 
получйлъ больше барыши. — beaucoun d'argent, 
похлучёть, зараббтывать мнбго xémers. || Les jardi- 
niers ont fait beaucoup de légumes, огородники 
собрёли мнбго бвощей. || — Îles amoureux, пред- 
ставлйть люббвниковъ. — {е grand seigneur, вбр- 
чить вельможу. — une grimace, скбрчить гримёсу. 
— l'important, вёжничать. — l'innocent, прикйи- 
дываться, притворйться невйннымъ. — {@ 707$, 
le fou, притворйться мёртвымъ, сумасшедшим. || 
Les voyages l'ont fait а la fatigue, путешёствя 
upiyaéau егб къ безпокойствамъ. || — dire à qn, 
ведфть, приказёть кому сказёть. F'aites mettre le 
couvert, прикажйте накрывёть на етолъ. — {41% е, 
застёвить замодчёть. Оп Га fait travauler, его 
застёвили раббтать. || Cette somme, qu'en ferez- 
vous? на что употребйте вы 9ту сумму? Je пе sais 
que — de cette somme, de mon temps, я He знёю 
на что употребить эту сумму, моё врёмя. Qu'aves- 
vous fait de votre argent? куй вы дли, КВвёлИ 
вёши дёньги? || — les cartes, сдавёть кёрты. 
Faites pour mot, сдёйте sa meuf. || On fait ceite 
maison cent mille roubles, STOTE домъ LÉHATE во 
сто тысячъ рублёй. Combien faites-vous сейв 
вое? во что вы цёните вту матёрию? || Ce général 
a fait de bons officiers, бтотъ генерёлъ образо- 
валъ, ебздалъ хорбшихъ оФицёровъ. Le commerce 
du monde fait les hommes, обращёне въ свфт® 
создаётъ людёй, иди есть лучшая шкбль для 110- 
ДЕН. Ce bois fait de bon charbon, вто népé8o дабтъ 
хорбиий угозь. || — un crime, ип mérite de qgch à 
qn, вмВнить что-либо кому въ преступлёше, въ 
заслугу. || 91. — bien, mal, работать иди посту- 
пёть хорошб, дурно. | Il a fait en cela comme 
vous auriez fait, онъ поступйлъ, ABÉCTBOBAIE въ 
бтомъ случаВ точно тёкже, какъ бы вы и сёми 
поступили, дфйствоволи. Ü'est ainsi qu'il fait de 
tout, онъ во веёмъ такъ поступбетъ, AbÉCTSYETE. 
Oui, fis-je, да, сказблъ я. /атазз, fit-5l, никогдб, 
возразилъ онъ. || За исключёшемъ глаголовъ étre 
и avoir, HÈTE слова во ранц. язык, которое им$- 
ao бы столь обширное и чёстое употреблен:е, какъ 
глагбаъ faire. Но 6то происхбдитъ отъ тогб, что 
егб чёето употребайютъ вм сто другйхъ, спец:ёль- 
ныхь словъ. Говорйтъ напр.: — ип fossé, — un 
mur, — un projet, — аи рат, — de la toile, Bui- 
сто отецвег un fossé, élever ип mur, CONCEVOir 
un projet, cuire du pain, tisser de la toile. Mo- 
зислить и показёть здЪсь BCB эти случам невоз- 
мбжно: на 6то потрёбовален бы цфлый TOME. 
Ббльшая чаеть бтихъ значён будетъ покёзана 
при другйхъ словёхъ по алфавитному порядку. 
Здёсь же приведёмъ примфры для глёвныхъ пери- 
оразичеекихъ перевбдовъ. || Cela пе fait rien а 
l'affaire, это нейдётъ къ д%4у; иди Это неважно, 
éro не 6346. Cela ne fait rien à son bonheur, Это 
нискбаько не COASÉCTBYeTE, не помогбетъ егб счё. 
стю. Qu'est-ce quecela lus fait? что вму ва дало 
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до éroro, au какое ему дёло ко éroro? Que me 
font ces propos? какбе un дёло до ÉTHXE словъ? 
Cela fait beaucoun plus qu'on ne pue бто ro- 
рёздо somu$e, нёжели думаютъ. Rien n'y fait, 
ничтб не помогбетъ, %4u вичего не подфлаеть. 
Que ferez-vous de votre fils? къ чему вы готбвя- 
те, предназначёете Bémero сына? Je le ferai avo- 
cat, я roréeaw егб въ адвокёты. Je n'ai que — de 
cela, ин® 5то не нужно, ии на что не нужно. Je 
n'ai que — de le voir, ин® né для чего егб видьть. 
Il a fort à —, у негб инбго дла, раббты. Че n'ai 
rien à —, y меня HBTE викакого дёда, я HAINE 
не зёнятъ. Deux fois per font huit, двёжхы 
четыре вбеемь. On le faisait mort, про негб cxa- 
séan, что онъ умеръ. Оп le fait très-riche, гово- 
pére, что On очень богётъ. C’est un homme à 
tout —, оиъ на всё готбвъ; готбвъ на в:#кое д$- 
ao. Avez-vous bientôt fait? скбро ли вы окбнчите? 
Cheval fait au pluriel chevaux, ябшадь во мнб- 
жественномъ чис1$ пишется 44% rOBOPÂTCA лоша- 
ди. Cet enfant fait ses dents, у ребёнка зубы про- 
р#ёзываются. Cet enfant a fait dans за chemise, 
реббнокъ помарёлея. — de l'eau, мочйться. Le 
toit fait eau, кровля течётъ иди въ кровл® течь. 
Le tonneau fait eau, ббчка течётъ. Le bleu et le 
jaune font bien l’un avec l'autre, cénif nBBTE 
идётъ къ жёлтому. Le sage jouit des plaisirs, et 
s'en passe, comme on fait des fruits en hiver, му- 
крёцъ наслаждбёется удовбльствями, во и обхб- 
дитсн безъ вихъ, тбчно тёкже какъ обходятся зи- 


ибю безъ паодбаъ. ДЦ chante mieux qu'il ne fai- 


sait, on поётъ зучше, yBME пвлъ прёжде. Ц 
danse mieux qu'il n’a jamais fait, онъ танцуетъ 
такъ хорошб, какъ викогдё ещё не танцовблъ. 1 
répondit comme les autres avaient fait, онъ отвз- 
чёлъ тёкже, кавъ и друг{е. Je ne puis que — à ce- 
la, инз тутъ нёчего дфлать. Chemin faisant, до- 
гою, по дорбг%. * C'est ип — le faut, см. Fal- 
oir. — son cours de philosophie, слушать куреъ 
euxocOein. Le roi Га fait noble, comte, корбль no- 
жбловахь ему дворйнство, грёество. Cela fait 
mal à voir, оц imners. Il fait mal à voir cela, 
тбшно смотрёть Ha это. Cela le fait vivre, 5то 
даётъ ему cpéacrBa къ жизня. N'en faites rien, 
и не думайте бто aAbaare. Je n'en ferai rien, и не 
подумаю сдёлать Это. Je ne puis, je ne sais que — 
à cela, a ÉTOuy dau въ ÉTOME нискблько не могу 
помочь. * — ce qu'on veut de qn, помыкёть KBMB, 
заставлять кого плясёть по своёй дудк®. C'est а 
vous à — que rien ne manque, это вёше AbAO смо- 
ть, чтобы Hé было ни въ чбиъ HEAOCTÉTRA. /ат. 
est à — à lui de gérer votre bien, опъ вполи8 спо- 
сббенъ управайть вёшимъ имшемъ. C'est ce qui 
fait que Les choses vont si mal, это причиною тому, 
что ADI HAŸTE такъ дурно. Fasse le ciclque.., na 
Богъ, чтобы... П ferait mieux de rester, лучшо 
écau On онъ остблся. * N'en — qu'à sa têle, взять 
волю, никогб He слушаться. — 863 délices d'une 
chose, HaxOAÉTS въ чёмъ наслаждёне. — fout son 
nossible, tous ses efforts, старёться вефми силами. 
— de son mieux, старёться изъ BCBXB CHAR. — 
des affaires à qn, вадфлать кому хлопбтъ. — une 
lieue à pied, прой:й, сдвлять пвшкбмъ мйхю. — 
pOur qn, заступйть чьё MÉCTO;s быть чьимъ пов8- 
реннымъ, комисс1онбромъ. L'argent fait plus аи- 
près de lui qu'aucune recommandation, xénbru 
имфютъ на него боле BaÏiSHiA, нежели рекомендё- 
щя. Cela fait pour vous, contre vous, Это гово- 
PÉTE въ вёшу пользу, противъ васъ (5$. еп се 
sens). || Ne — que, безпрестённо; то и д8ло; тбль- 
ко. Il ne fait que jouer, овъ безпреетённо игрё- 
етъ, TO и дёло игрёетъ. Je ne fais que commencer, 
я только нёчалъ. Cela ne fera que l'irriter, 6то 
только раздражитъ егб. Ne — que de, только что, 
сейчёсъ. Г ne fait que d'arriver, онъ тблько что 
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upibxaxr, сейчёсъ npisxazt. || Посад. 
— qu'en faisant, не мявши, He тёрши, не будеть 
калёчъ; безъ трудё иЪтъ усп#ха. Qui bien fera 
bien trouvera, кто кобрб творйтъ, тогб Богъ na. 
градйтъ; за хобрб кобрбмъ и пяётятъ. Оп ne fait 
rien pour rien, см. Rien. Maison faite, et femme 
à —, покуцёй домъ совеёиъ отдёланный, в выби- 
рай жену, котбрую можно было бы передфлать на 
свой ладъ. Qui a fait l'une, à fait l'autre, éro, 
какъ ABB вёпли воды. Comme sl Ра, fait, fais-Zus, 
отплати ему Thu же. || S'emploie avec une foule 
de mots non précédés de l’article ni d'aucun déter. 
minatif: — justice. — cas. — droit. — raison. — 
accueil. — bonne mine, bon visage. — mauvaise 
maine. — patte de velours. — fête. — honneur, — 
gloire. — vanité. — peur. — honte. — peine. — 
pitié. — envie. — plaisir. — tort. — grâce. — 
quartier. — don. — donation. — impression. — 
sensation. — autorité. — époque. — fos. — défense. 
— commandement. — face. — résistance. — bonne 
contenance. — profession. — promesse. — métier. 
— achat. — acquisition. — emplette. — usage. — 
place. — pendant. — semblant. — mine. — senti. 
nelle. — faction. — guet et garde. —- bon quart. 
— explosion. — naufrage. — route. — voie. — 
eau. — fortune. — faillite. — banqueroute. — qua- 
rantaine. — maison nette. — provision. — faute. 
— vœu. — serment. — partie. — fond. — crédit. 
— argent. — abstraction. — défaut: см. вс êra 
caoé. || П peut avoir un sens différent selon quele 
mot qui le suit est ou non précédé de l’article ou 
d'un déterminatif: — provision, запаеёть; — des 
provisions, запасёться CEBCTHNME првийсами; — 
grâce, помйловать; — la grâce, сдфлать одолжеён!е. 
— bien, работать хорошо; — le bien, x$aate коб- 
рб. — feu, выстр®лить; — du feu, развести огбвь. 
|| — s0n nid, вать гн®здб. — deux levées, взять, 
CABAATS два левё. — des caresses, шаскёть. — des 
plaintes, жбловаться. — ия procès à qn, завести, 
затфять съ кВмъ тйжбу; тагёться CE RBMB. — а 
médecine, завимёться медицинской прёктикой, 
практиковёть. — les fonctions d'un juge, mcnpas- 
лять, занимёть должность судьй. — une chambre, 
убрёть, прибрёть ибмнату. — мп lit, постяёть, 
опрёвить постёль. — {а barbe, бриться. — 968 
ongles, обр%зывать ногти. — des terres, 06pa66- 
тывать 86MA10. — bien aise, 06pénoBaTe. — Рам 
тбпе, подавёть милостыню. — des troupes, наби- 
рать войскё. — gras, BCTE скорбмное. — maigre, 
Веть пбетное, постничать. || — rire, ваемЪъ шить, 
разсмвшйть. — gleurer, довестй до саёзъ. — за- 
voir, дать знать, увфдомить. Прик. — à savoir, 
объявлйть, обнарбдовать. — mourir, уморйть. — 
voir, покбзывать, выкёзывать. — стозте а Qi, ув\- 
рить когб. —- пайте, рождёть, порождать. — venir 
des marchandises, выписывать товёры. — faire, 
закёзывать. — faire à qn la connaissance de 4в, 
познакомить ROTO съ RÈMB. бе laisser —, не 00- 
IPOTABAÉTECA; не оказёть ни Naz$MArO сопротив- 
лён!я. — дазвег, передавёть. — parvenir, достё- 
вить. || $70етз. Г] fait пий, темно, ночь настёла. 
Il fait jour, pascshad, день настёлъ. Il fait 
chaud, теплб, жёрко. Il fait froid, хблодно. Il 
fait du vent, du brouillard, вътрено, туманно, иди 
на A80p$ вфтеръ, тумёнъ. Il fait beau, il fait 
beau temps, прекрёсная погода. Il fait cher vivre 
en ce pays-là, дброго жить въ этой crpan$. Il 
fait bon vivre, тамъ хорошб жать. Il y fait bon, 
тамъ хорошб. 1] n'y fait pas sûr, тамтъ не без- 
onécuo. || Ве —, v. pr. далать, ставовйться, пойтй; 
[| состояться; || происходить; || привыкёть || наста- 
вать; || 0. émpers. становйться, наставёть, проис- 
ходить, случёться. — VIEUX, двлаться, становйть- 
ся стёрымъ, старёть. Са ne ве fait pas, 5то не 
Афлзетея. — religieux, сдлаться MOHÉXOMB, пой- 
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ей въ монёхи, поетричься. — soldat, пойтй въ 
солдёты. || La paix s’est faite, миръ состойлся. 
| Les élections ве firent avec beaucoun d'ordre, 
выборы происходили въ большбмъ порйдк». || — 
au froid, à tout, привыкёть къ хблоду, ко всему. 
[| Le silence ве fait, модчён!е настаётъ, водво- 
р#ется. || — catholique, принйть католическую B$- 
ру. — avocal, BCTJUÉTE въ cocs6Bie адвок&ётовъ. 
Cet enfant ве fait grand, ребёнокъ выростёетъ. 
— un ami, ип еппетз, нажить себф друга, Bparé. 
Le vin se fait en vicilisesant, старёя винб craud- 
вится лучше, улучшбетен. * Ce jeune homme ве 
fera avec le temps, бтотъ молодой человёкъ обтё- 
шется во врёменемъ. Je me fais honneur de cela, 
считёю вто за честь для себй. Je me fais un de- 
voir de vous remercier, дблгомъ считёю блогода- 
рить васъ. “ — de fête, ви шиваться во что; Ha- 
орёшиваться на что. — fort de, см. Fort, — jour, 
см. Jour. Пос. Tout ве fait avec le temps, тер- 
n$uie всё преодол вёетъ. Paris ne s’est pas fol 
en un jour, Порйжъ не въ одинъ день пострбенъ, 
илы не вдругь Москвё crpôuascs. || — apporter 
gch, прикаайть подёть что-нибудь. — aimer, за. 
стёвить полюбить себй. — voir, покёзываться; по- 
иазёть, выказать себя. || 9. tmpers. Il ве fait tard, 
станбзится поздно. Г] ве fait пи, aucraë гъ ночь. 
I] ве fit un moment de silence, настёла, наступила 
минуте модчёня. Il ве fit un tremblement deterre, 
ироизошаб землетрясёне. 1] ве fait bien des choses, 
méao ли что случбется. Il ве peut faire дче.., мб- 
жетъ случиться, что... || Fait, faite, part. д. qui 
régit de et par. Vendre des habits tout -8, продз- 
вать готбвыя плётья. Est-ce —? готово am? C’est 
—, готбво. C'est un grand pas de —, это большой 
mars вперёдъ. Cela vaut —, ou tenes cela pour —, 
$то такъ вёрно, какъ будто сдёлано; будьте увё- 
рены, что ото сдёлается. Je tiens cela pour —, 
считёю, почитёю это за вёрное. C'est — 4е тоз, я 
погибъ; я пропёвиий челов къ; пропёла мой road- 
вушка. C'en est —, всё кончено; совершилось; р®- 
шенб. fam. Cela est — pour mot, n'est — que pour 
#06, ÉTO тблько со мною могутъ случёться Так{я 
б%ды, так{я непр1Ятности. 118'е81 nas — pour men- 
тг, онъ ве въ состойни, неспособенъ агать. 
Comme le voilà —/ кудё какъ хорбшъ (0 vesosioxn 
æy00 Per Un homme —, человфкъ зр%- 
aux» 4ЪтТь. 10 est bien —, il est — au tour, онъ 
бчень красйвъ в хорошо сдбженъ. Il est — à 
peindre, онъ такъ хорбшъ соббю, хоть списёть. 
Il est mal —, ou Очень некрасивъ и Hecxxd- 
денъ. * Avoir la tête mal -te, l'esprit mal —, 
быть сумаебрбднымъ; имфть взбблмошную голову. 
Ce mot est —, n'est nas —, вто сабвоупотребаяет- 
ся, не употребляется. C’est une phrase -te, изъ 
той ерёзы слбва не выкинешь. Étre — comme 
un voleur, быть весьм& дурно одётыиъ. || Посл. 
tre — comme sl plait à Dieu, быть похбжимъ 
Ha рыцаря печёльнаго образа; имёть жёлк!Й видъ, 
оатёльную ensioudmiro. Aussitôt dit, aussitôt —, 
какъ сказано, такъ и сдёлано. Ce qui est — n'es 
pas à faire, что ex$zano, то свёто. Ce qus 68$ — 
68$ —, окорбтишь, не ворбтишь; что CABAAHO, то 
и свёто. || Gram. Faire, modifiant un snfinttif, 
forme une expression, qui le plus souvent veut 
deux compléments, l’un dérect, l’autre indirect. Si 
l'énfinstsf est suivi d’un complément direct, faire 
doit alors être précédé d'un pronom complément 
tadirect: On lui fit abandonner son poste. Si, au 
contraire, l'infinitif est suivi d’un complément in- 
direct, faire doit être précédé d’un pronom com- 
wlément direct: On le fit renoncer à вов préten- 
tions. [| Le participe fait, suivi d'un infinitif, est 
toujours invariable;, e’est une sorte d’auxiliaire qui 
concourt à l'expression de het sans avoir de 
valeur ou de signification propre: Се 801$ mes sen- 
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timents qu'il vous а fait entendre. D'autrés gé- 
néraux de J'ustinien s'étaiert fait battre sur les 
frontières de Perse. 

Faire, sm. отдёлка, робота, мастерство. 

Faisable, adj. (fé-) возможный, исполнймый; 
| п-ввбленный. | 

Faisan, sm. (fé-) Onu. оазёнъ,; || -ane её -ande, 
8/. оазёнья céura. Le — commun, roaxfäcriä ea- 
зёнъ dau маджёрек! пВтухъ. Le — argenté, le — 
doré, серебристый, золотой easdus. La chair du 
—, Фазанье мясо, Фазёнина. || adj. С04 —, easd- 
nif пзтухъ. Poule -ane ou -ande, Фозанья сёмка. 
‚ Faisances, sf. pi. повинности f (anenddmopa). 

Faisandeau, sm. 2. оззёнчикъ, молодой oa- 
зёнъ. 

Faisander (8е), о. pr. протухёть, трогаться 
(о дичи). || Faisandé, -ее, part. n 

Faisanderie, s/. хазён!Й дворъ, птйчникъ. 

Faisandier, sm. фазёнщикъ. 

Faisceau, sm. (fèçô) 2. пукъ, свйзка; || *сотбзъ; 
[| Onm. собрёше (зучёй cenma); || Воён. nupau- 
да, dau козлы т (изъ ружей); || Анат. пучбкъ 
(водбкомз); || Бот. метёака (ивътопасположёнае); 
| -ж, 27. пукъ прутьевъ съ свкйрою (y Римадянь); 
|| “консульское достоинство, консульство. | 
‚. Faiseleux, sm. очищёльщикъ мусора (65 щу- 
ферныхь Ямахъ). 

Faiseur, -euse, 3. мёстеръ, -рйца; дфлатель, 
-льница. Bon —, bonne -euse, хорош, искусный 
мёстеръ; хорбшая, искусная мастерица. fam. et 
iron. Un — de vers, de vaudevilles, кропётель, 
стрёпальщикъ стихбвъ, водевилей. — d'affaires, 
тёмный промышленникъ, человёкъ занимающ ся 
какймъ иибудь неблаговиднымъ промысаомъ. — 
de phrases, еразйстый писётель; писётель при- 
крывёющий пустоту мыслей пышными орёзами. 
— de livres, еабрикёнтъ книгъ; | бумагомарётель, 
сочанитель. — de dupes, надувало, оплетёло т. 
— d'embarras, вапускающй на себя важность. — 
d'almanachs, de contes, предсказётель, угёдчикъ. 
— de châteaux en Espagne, мечтатель. — de tours 
de passe-nasse, обкусникъ, Фиглйръ, штукёрь т. 
Посл. Les grands diseurs пе sont nas les grands 
-8, кто много говорйтъ, тотъ мбёло дфлаетъ; TAB 
много словъ, тамъ мёло двлъ. 

Faisselle, sf. посудина для двлан1я сырбвъ. 

Faisser, va. переплетёть йвовыми зыками 
(плетушку) 

Faisserie, sf. плетёная раббта, плетёнвье. 

Faisses, sf. pl. Ивовыя дыки. 

Faissier, sm. плетёльщикъ корзйнъ. 

Fait, faite, part. n. cu. Faire. 

Fait, sm. xh1o, Abéuie, поступовъ; || npomcrmé- 
crBie, приключёше, событе, случай; || еактъ,; || 
часть /, дбля. Cela est de топ —, de votre —, то 
мойхъ, вёшихъ рукъ 140. Prendre qu sur le —, 
поймёть, захнатить кого на 1848. fam. Ещенаге 
bien son —, хорошб знать своё дёло. fam. Pour- 
quoi tant de détours? Venes donc au —, кчену 
стблько околйчностей? IlepexoxéTe прйио въ A$- 
ay. Гат. Le — est que, КЬло BB TOME, Что... C'est 
un — à part: c'est un autre —, éro дьло ocÉ0oc; 
бто другбе xbao. Les hauts-8, les beaux -s d'armes, 
саёвныя, войнск!я двян1я, подвиги. fam. Il yaun 
peu de folie, d'opiniâtreté dans son —, въ егб по- 
crfaxB замётно нёкоторое безум!е, упорство. Cha- 
сип тёроп4 de son —, всяк самъ отвВчёетъ за 
свой поступки. || Un — singulier, стрёвное проис- 
mécrsie, приключён1е, вобыт!е. Des -8 historiques, 
исторйческя событн, происшёствия. /am. Pour 
la rareté du —, péau р®#ёдкости, стрённоети, не- 
обычёйности случая. (406. — divers, cuBcs. || Un 
— accompli, cosepuésmifica Фактъ. De nouveaux 
-В sont venus ру up ce princige, новые одкты, 
nOBNA дёыныя явились въ подтверждён1е TOC 
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npéauana. Cette théorie s'évanouit devant les -в, 
ÊTa тебр!я passeréeren въ прахъ пёредъ еёктами, 
On а partagé cette succession; chacun а eu son 
— Дездзайли $то наслфдство и кёждый получилъ 
свою часть, дбдю. || Юр. Voies de —, Voie de —- 
ем. Voie. Prendre — et cause Dour (в, ветупёть, 
CA, заступбться за когб; стать на чью стброну, 
принйть чью стброну. Юр. -8 et articles, обвинё- 
He, обвинительные пункты. -Sjustificatifs, оправ- 
вня. — de charge, упущёне, зяоупотреблён!е по 
хбажности. Être sûr de son —, быть увёреннымъ 
Bb СвоЙхЪ словёхъ, въ усп&хв своегб предпр: тя. 
tre au — de qch, оц être au —, быть свёдущувъ. 
Чёмъ; знать подробно что; имёть свфдЪн!я въ чёмъ. 
etre au —, ноучёть чему, посвящёть во что, 
сообщёть свфдвн1я о чёмъ. Mettre en —, poser en 
—.» Утверждёть за népuoe, докёзывать что. En ve- 
87 аи —, приступйть къ HCHOXHÉHIR угрбзы. fam. 
ebsron. Les -В et gestes d'une personne, жизнь и 
поступки чьи. * et fam. Donner à qn 801 —, от- 
ASAATE когб; отплатйть, отметить кому. fam. Dire 
” @ 98 80% —, высказать кому всю п рёвлу, сказёть 
всю прёвху-мётку. Ce mariage n'est point votre —, 
тотъ бракъ неподходящее для васъ д%40. J'ai 
trouvé votre —, я нашёлъ то, что вамъ нужно, 
Cette maison scraët bien mon —, Этотъ домъ Имен- 
ВО такой, какбй мн® нуженъ. Па mangé tout son 
—› оиъ прбжилъ, промотёлъ веб своё состойне. 
ат. Au — et au Prendre, на сёмомъ дёль, на x$- 
2%. Ац —, наконёцъ; въ сбмомъ Aba$; впрбчемъ. 
C'est un —, cela est de —, # 654 de — цие.., вто 
BÉPHO, несомн®ино, извфстное до, ЧТО; RÈTE со. 
мифн1я BB томъ, что... Il est de — qu'on пе m'a 
Pas Compris, несомнфино, RhTE сомнёв{я въ TOM, 
что менЯ не nOuaan. 14 est mort, cela est de —, ou 
c'est un —, онъ умеръ; 5то в$рно, HecOMBÉH4O, 
неоспоримо. || Dans le fait, par le fait, loc. 
9. BB сёмомъ 1$1B, на сёмомъ Abab; дВИстви- 
тельно. || De fait, loc. adv. на A$A$; во Истину; 
пбалинно. || En fait de, loc. prép. въ xbzxb; отно- 
ейтедльно, насчётъ. || Si fait, loc. adv. напрбтивъ. 
|] Tout à fait, Joc. adv. совсфмъ, совершённо. 
Faitage, sm. ‘крбвля, крыша; || конёкъ 
кровли. 
Faitard, -arde, adj. vi. лвнивый. 
Faitardise, sf. vi. льность, бездёлье, npésy- 
ноеть f. | 
Faite, sm. конёкъ крбвли; || верхушка, верши- 
на; || *верхъ. 
Fait-exprès, вт. 1. (fétex-) умышдленный по- 
ступокъ, проднамёренное дайн{е. 
Faitiere, adj. Г. коньковый; || 8/. конькбвая 
черепица; || вёрхн1 шесть (упалатки); || треугдл- 
ка великёнъ (рёховина). 


Falcirostre, adj. Opu. серпокафвый; съ еер- 

ПовВИДНыЫмМЪ клфвомъ. 
ue of. Op. красноголбвый сороко- 
путъ. 

Falconés, sr. pl. ou Falcondées, sf. pl. Ons. 
семёйство сбкозовыхъ TELE. 

Falculaire, adj. Дид. серповйдный, 

Fale «u РаПе, sf. fam. 806% (y nmuua). 

Falère, s/. Вет. nesapénie желудка (y 
Ogéus). 

Falerne, sm. eazépacxoe винб (у Рёмалнь). 

Falibourde, sf. ti. pau: &, врёки f. 

Fallace, sf. vi. обиёнъ, ложь f, ковёретво. 

Fallacieusement, аду. обмёнчиво, яживо, ко- 
вёрно. 

Fallacieux, -euse, adj. обиёнчивый, лживый, 
ковёрный. 

Falloir, +. impers. érr. схёдовать, надлежёть, 
долженствовёть (les deux dernicrs verbes пе s'em- 
plotent jamais à l'infinitif). Il faut fuir l'oisiveté, 
должно, слёдуетъ, uaxaemé 5 YOBrATE прёздности. 
П faut travailler, néxo, нёдобно раббтать. Ille 
faut, такъ слфдуетъ, такъ ибдо. Plus qu'il ne 
faut, бблъе чВыъ слёдуетъ. Que, combien vous 
faut-11? что, скблько вамъ нужно? 1] те faut un 
habit, un нужно плётье. Voici l'homme qu'il vous 
faut, вотъ человфкъ, какой вамъ нуженъ. П fau- 
га le payer, нёло будетъ, нужно будетъ запла- 
тить ему. [1 -lait le faire depuis longtemne, cx$- 
AOB840, надлежёло, нёдо было давнб Éro сдфлать. 
П пе -lait pas dire cela, не x6amuo било. не Bé10 
было, не слфдовало говорить 6то. 044 lait mille 
roubles, онъ нуждёлся въ тНсяч% рубляхъ, dau ему 
нужнё былб тысячь рублёй. || pop. C'est un faire . 
le faut, 5то необходимо сдёлать, éroro нельзй не 
сдЗлать. C'est ce qu'il faudra voir, посмбтримъ; 
Это ещё вилами на водё писано. Encore faut- 
Я que je sache à quoi m'en tenir, Ка и то emë 
нужно, чтобы я знажъ, чегб держёться. || Comme 
П faut, loc. adj. порйдочный; | loc. ао. какъ 
слфкуетъ; порйдкомъ. Un homme —, très —, по- 
рёдочный, бчень порёхочный чезов&къ. Des gens 
—s порйдочные люди. Arranges la chambre —) 
Y6epére кбынату, какъ слёдуетъ. On l'a battu —, 
егб порйдкомъ поколотйили. C'est un homme com 
те $1 en faut, вто человёкъ, какой нуженъ. | S’en 
falloir, ©. fmpers. не доставёть. 1] в’еп faut 
tant que la somme entière n'y soit, ue достаётъ 
CTOZERO-TO до полной суммы. Il ne peut pas — 
tant, столько не можетъ не доставёть. || 11 s’en 
faut beaucoun ou de beaucoun. Пёрвое озвачёетъ 

&зницу въ кёчествахъ: Теле suis pas siriche que 

wi, ils’en faut beaucoup, Я дачёко не такъ 
богётъ, какъ ou, Il s'en faut beaucoup que je 
8048 aussi heureux que vous le SuLNOSCE, я дзаёко 
не такъ счёстливъ, какъ вы ÉTO полагёете. Вто- 
рбе означёетъ рёзницу въ количествахь: Il s’en 
faut de beaucoup que ce nombre soit complet, 
числб 5то далёко не пблно. Il s’en faut de рец 
que се vase ne soil plein, вёза немнбго не поли& 
или почти полнё. Peu s'en faut ди’ n'ait fins 
Son travail, онъ немибго не коичилъ, Gt почти 
кбнчиль свою раббту. Т] в’еп est feu fallu ou 
peu s’en cst fallu qu'il n'ait ététué, онъ едвё dau 
чуть Hé былъ убитъ. Tant s’en faut ди’ у соп- 
sente, qu'au contraire sl fera tout nour "empêcher, 
онъ вбвсе не COTAÂCER на $то, а напрбтивъ сд+- 
лаетъ всё, чтобы ÉTONY помфшать. || Fallu, part. 
De зто. 

Falot, sm. большбИ eondps ; || ou Pot à feu, 
бурёкъ (63 фёйерверкахъ). 

Falot, -ote, adj. смъшибй, забавный, умори- 
тельный; || 8. забёвникъ, насмёшникъ, -НИиЦаь 

Falotement, adv. сывшиб, забёвно, уморй- 
тельно. 















































F'aix, sm. (fè) вбща, брёмя п, тйжесть, тёгость 

f; ee 
akir, sm. см. Faquir. 

F'alaca, sf. оц Falacque, sm. батбгь, пблка 
(048 бить по пятамь У мусульманз); || битьё по 
пятёмъ; || AOCxÉ къ которой привйзываютъ нак&. 
зываемаго. 

Ра laise, sf. утёеъ, береговёя скалё, крутой 66- 
регъ. 

Falaiser, on. Mon. разбивёться объ утёсы. 

Falarique, sf. бгненная, зажигётельная стр%-. 
15 (y Дрёвмихь). 

Falbala, sm. халбалё, °2166pxa, сббрка, 
оббрка. 

" И sf. Man. присфдён!е (pos *yn- 


ma). 
Falcidie оц Falcidienne, adj. f. Юр. Quarte 
re часть Re 
ciforme : 5 7 
Per rate adj. Ест. Ист серповйдный, 
alcinelle, sf. Opu. Ибисъ-коровёйка. 


Falourde 


Falourde, sf. вязёнка полфнъевъ, кровъ. 
Falques, sf. nl. Мор. см. Fargues. 
Falqué, -66, adj. Бот. всерповйдный. 
quer, оп. присвдёть. Кайе — un cheval, 
осёживать ябщадь 
Falsifiable, adj поддфлываемый, доступный 
т 
SiI1CAtEUF, SM. поддёльщикъ» 
Falsification, sf. sers 
er, та. поддёлывать. — UN 3619, подпи- 
ебёться подъ чужую руку. || Falsifié, -6е, да7?. п. 
qui régit par. 
Faltrank, sm. швейцёрскийЙ чай. 
Falun, sm. рёковиетая землёй, рёковистый из- 
вестнёкъ. 


Falunage, sm. Азр. удёбриваше рёжовистою 
землёю. 


ны, va. Ain. укёбривать рёковиетою зем- 
Falunière, sf. noxocé рёковистой земли. 
Fame, sf. vi. Лрик. n66poe Имя, cadsa. 
6, -66, adj. fam. Bien ou mal — пбльзую- 
miäca хорбшею su дурибю саёвою» 
Famélique, adj. ets. голодёющй, голбдный. 
Visage, mine —, лицб, видъ гоабднаго человфка; 
TÔmee хицб. я 
Рашесх, -euse, adj. саёвный, знаменитый; || 
извфстный. pop. C'est ит — тдёсЦе, это отп%- 
тый, непроходймый блухъ. || Syn. см. Célèbre. 
Famil, adj. т. Охот. Oiseau —, ручнёя nré- 


ца. 
AORUISE -alo, adj. Физ. семёйный, eauéas- 
Familiariser, va. пр!учёть (къ чему), освби- 
вать (C3 чюмз). || Ве —, о. pr. обращёться sénpo- 
сто, ами! &рничать, братёться ; || освбивать себф 
(что), освбиваться ; || привыкёть (кз чему), свы- 
кётьея (съ чпмъ); || приручнйтьея, ручефть (0 жи- 
вбтныхз). || Familiarisé, -ée, part. п. 
Familiarité, sf. корбткость; дружеское, ко- 
рбткое обращёне ; || -8, pl. еамилёрное обращё- 
ше, вольность, HR а f. 
Familier, -ière, adj. короткб знакбмый, ro- 
роте, близкЙ; || Apfmecxi, свободный, вбльный; 
Й С406. простой, безъискусетвенный; разговбр- 
ный, обихбдный; || обыкновённый, привычный, 
знакомый, извёстный, свойственный; || ручнсй, 
приручённый (о животных). Étre— avec ап, быть 
коротко знакбмымъ съ квмъ, иди быть съ ЕЗыъЪ 
на корбткой, на дружеской ногё. C'est un de ses 
amis les plus -8, Это одинъ изъ сёмыхь корбткахъ, 
близкихь друзёЙ егб. || Entretien —, хружескй 
резговбръ. Manières trop -ières, сайшкомъ сво- 
ббдное, вбльное, eauuxiépnoe обхождёние. || (06. 
ngage —, простой, безъискусственный языкъ; 
просторе. Mot —, разговбрное, обихбдное ca- 
во. Госийон, expression 46ге, разговбрное, обя- 


ходное речёше, выражёне. || C’est un malheur —, 


обыкновённое, повседневное неечёст!е. (Сей 
emercice lui est —, вто упрьжнёне привычно, дег- 
кб для негб. Cette langue lus est -ière, этотъ 
языкъ знакомтъ ему, ди хорошб усвбенъ имъ. SON 
visage m'est —, егб лицб знакомо mb. Des по- 
tions -ières à tout le monde, свъдвн!я извфетныя, 
внакбмыя весвиъ. Ce défaut est — aux auteurs, 
бтотъ недостётокъь свбйственъ писбтелямъ. | 
Мио. Les dieux -в, яёры и пенёты, домёшне 66- 
ги. Génie, esprit, démon —, réuiä-xpandrezs. Le 
foyer —, семёйный, xouémuiä очёгъ. Ilocs. Être 
— Comme les énitres de Cicéron, nm$rs сайшкомъ 
развйзное, вбльное o6paménie; быть CAÉLIROME 
вбльнымъ въ обхождёнии. | 
Familier, вт. приближенный, близк:Й чело- 
Въкъ; [| оамил! 4 ръ, офицёръ инжвизйщи. Faire le 
—, Фзмил:&рничать; обращёться за панибрёта. 
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ВРапой 


Les -8 d'une maison, свой люди въ дби» яйца по» 
етойнно вхбж!е въ домъ. 

Familièrement, adv. вёпросто, кружееки, 
вольно. 

Famille, sf. семьй, семейство, роднй, еамйл!я; 

Й родъ, домъ; || домочёдцы т (знётнаю дбма въ 
Итёми); || Ест. Ист. семёйство (живдтныхь, 
pacméniü); || вс® рабы одного господйна (у Рим- 
дянз); || Грам. гн®здб; корень т. Conseil de —, 
семёйный совфтъ. Мот de —, родовбе вия или 
Фамил!я. Avoir un air de —, иифть семёйное схбд- 
ство. ЕЦ, enfant de —, сынъ, дитё знётнаго p6- 
да. sainte —, святбе семёйетво; изображён!е 
Св. Iôcnea, Пречистой Дфвы и младёнца Incÿca. 

Тап@Пепцх, -euse, ad. Охдт. ненавытный (0 
côxosn). 

Famine, s/. безхлфбица, голбкное врёмя, гб» 
zoxB. * et fam. Crier —, жёловаться ua Cesxz$- 
бицу. fam. Prendre 4в par —, привудить когб 
гблодомъ къ чему. Посл. Crier — sur un tas de 
blé, жёловатьея nu бфдность посредй ns06Ézis. 

Famis, sm. (-miss) Ком. смирнекая шёлковая 
златотк&иная MATÉDIA. 

Fanage, sm. сушка, cyménie сфна; | плёта sa 
сушку cua. 

Fanaison, sf. см. Fenaison. 

Fanal, sm. 3. Мор. eonéps т; || ем. Phare; | 
LENS свёточъ. Мой. Favre —, saméus ©о- 
яёрь. 

Fanatique, adj. изступабиный, изув&рный, 
Фанатйческ!В; || 81. изувёръ, ФанётикЪъ. 

Fanatiser, va. возбуждать изувёретво, e.Ha- 
TÉ3MB. 

Fanatiseur, sm. возбудётель, разжигётель eo 
HSTÉ3M8. 

Fanatisme, sm. изувфретво, еанатйзыъ. 

Fanchon, sf. головнбя soeHura. 

Fanchonnettes, sf. pi. печёнья 

Fandango, sm. озндёнго (иснёнскзй » dueus). 

Fane, sf. coll. onésmie, saséamie листья; || 
ancTsä (y фастёнзя); || ботвё (копнепабдныхь па- 
сти й). 

Fané, -ее, adj. увёкойй, вйлый, баёклый. 

Рапева ou Fanègue, sf. Memn. ознёга, ue- 
néucras xa$0uaa мьра въ & seTBepuré. 

Faner, va. ворбчать, сушйть chuo; || дёльть 
вйлымъ, бяёклымъ. || Ве —, ©. pr. сохнуть, засы- 
хёть; || бяёкнуть, увядёть. 

Faneur, -euse, s. сушильщикъ (-щица) сфна. 

Fanfan, sc. Гат. дитатко 

Fanfare, sf. трубные звуки, трубный гласъ, 
игрё на трубёхъ. 

anfaron, -onne, adj. хвастливый; || 8. хва- 
стунъ, -тунья; бахвёлъ, самохвёль. Faire le —, 
Фанеарбнить, XBÉCTATECA, хвалйться, похвалиться. . 

Fanfaronnade, sf. хвастовство, самохвёль- 
ство, бахвёльетво, похвальбё. 

Fanfaronnerie, в/. хвастливость }. 

Fanfreluche, sf. fam. бездвлушко, безд$лка, 
балабоблка, nycrée yrpaméie, 

Fange, sf. грязь, тйна; || rous /; [® ничтоже- 
ство; || * раепутство, * п est né dans la —, on 
рождёнъ въ грязй, въ ничтбжеств®. ® Je Га$ tiré 
de la —, я извлёкъ егб, вытащилъ er изъ вичто- 
жества, изъ гризи. || * Cet homme ой dans la —, 
бтотъ человёкъ живётъ въ распутств®, въ раз- 
Bpérs. * Il crounpit dans la — du vice, овъ кос- 
нфетъ въ грязи порбка, 

Fangeux, -euse, adj. грёзный, тйёнистый, 
ronriä. 

Fanion, sm. Boéx. значёкъ. 

Fanoir, sm. Ай. сВносушйлка. 

Fanon, sm. подгрудокъ (y быха);  щётва (y 
лошади); || усы (y xumd); | орёрь 9; | кйсти./; || 
Мор. рубёшка`(у наруса); || -в, pl. Xup. лубкй. 


Fantaisie 


Fantaisie, sf. воображёне; || мысль /, умъ, го- 
ловб; || желёне, охбта, воля; || mabuie, вкусъ, || 
прихоть f, причуда; Фантёз1я. Les images des 
choses se neignent dans la —, вещёственные 66pa- 
зы рисуются въ воображёни. Être à cheval sur 
за —, 3AHOCÉTECH воображёнемъ, предавёться 
мечтёнямъ. || Otes cela de voire —, выбросьте, 
выкиньте ÉTO изъ головы. (6с$ m'est venu en —, 
Это пришаб мн8 на мысль, взбрело MH на умъ. || 

Vivre à за —, жить по своему mezéHin, по своей 
802%. La — du jeu lus а nassé, охота къ игрё 
прошз& у него. Ц a eu la — de voyager, ему при- 
пбла охбта путешёствовать. Je le mène à та —, 
я управайю имъ по своёЁ вблВ. || Chacun en juge 
à за -—, всей судитъ объ этомъ соглёено съ 
своймъ Mabuiews, воззрёемъ. Il écrit bien а та 
—, H8 мой вкусъ, на мой взглядъ, по моему ми$- 
ню онъ пишетъ хорошо. || Cet homme a des -8 ri- 
dicules, у этого 1exoB$xa смВшныя прихоти, при- 
чуды. Quelle — vous а pris? что за прихоть, что 
за дурь нашяв на тебё? || Муз. Une— поиг mano, 
езнтёз1я для oopreniéuo. || Robe, habst de —, но- 
вомбдное плётье. Un objet de —, ou une —, р8д- 
кость f. -8 тиздиёез, етрённыя прйхоти, причуды. 

О adj. мечтётельный, езнтастиче- 
св. 

Fantasia, sf. (-sia) джигитбвка, вобиная игрё 
(y Апабовь). 

Fantasmacope ou Fantasmatoscope, sm. 
Физ. оантасмакопъ, оптическ!Й приббръ, въ ко- 
торомъ чёрезъ отврывёющуюся дверь явалйется 
призранъ выростёющи по M$pB приближен! къ 
врителямъ. 

Fantasmagorie, sf. езнтасмагор!я; || измз- 
нйющаяся тумённая картйна; || * видён1е, при. 
зракъ, навождеше. 

Fantasmagorique, adj. eanracmaropéuecnif. 

tFantasmagoriquement, adv. езнтасмагорй- 
чески. 

Fantasmatique, adj. призрачный, 

Fantasque, adj. причудливый, прихотливый, 
своенрёвный; || стрённый, необычайный; || 3. при- 
чудникъ, прихотнйкъ, -нИца. 

Fantasquement , adv. 9. 
етрённо. 

Fantassin, sm. пвхотинецъ. 

Fantastique, adj.  мечтётельный, несбыточ- 
ный, Фантастйчесый; || призрачный. 

+Fantastiquement, ady. хантастически. 

Fantipe, sf. мотовйло (04n пазматываня 
цедковичныхь кокдновъ). ` 

ОО, sm. gl. (-totichiné) кукольная ко- 
Méxis. 

Fantôme, sm. привидёне ; || *npéspaxe, т®нь 
| Хир. езнтомъ,; || -8, pl. мечты, небылицы, хи- 
мёры /; || Фил. чувственные образы. fam. C'est 
un vrai —,6T0 настойщ!й скедетъ. ® et fam. Se 
fatre des -в de rien, преувелйчивать трудность, 
опбеность. 

Fanton, sm. см. F'enton. 

Fanum, sm. (-nome) séname, трёбище, кумйр- 
ня (y Древних»). 

Faon, зт. ({ап) молодбЁ олбнь, oaénik reaë- 
нокъ, молодёя косуля. 

Faonner, vn. (fané) телйться (0 даняль) . 

Faquin, sm. бездёльникъ, негодйй, подяёцъ, || 
деревянный болвёнъ. 

aquinerie, sf. fam. плутни f, бездфльниче. 
ство, поддость [. 

Faquir ou Fakir, sm. езкиръ (стобиствую- 
wi монах въ Индостаню). 

Farais, sm. с®ть для ябвли корёлдовъ,; || бе- 
чёвка для корбёлловой сфти. . 

Faraison, sf. Cmexa.s. пузырь т, пбрвая еор- 
ма CTÈRA производимая выдувёнемъ. 


из. причудливо, 
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Pariousé 


Farandole ou Farandoule, sf. хоровбдная 
Пайска, | 

Faraud, sm. (farô) ПОП. © 4тот4. хлыщъ, 
CAT, ханфарбнишко. 

Farce, sf. Пов. начйнка, езршъ; || Team. 
Фарсъ, шутка; || * шутка, прокёзы /. pop. Faire 
ses -8, развлевёться, забавяйться прокёзами, 
шутками. 

Farcer, оп. pop. езрейть , дурёчиться, шутйть, 
балагурить. 

Farceur, sm. актёрЪ игрёющИ въ ебрезхъ; || 
шутвикъ, шутъ, забёвнииъ. 

Farcin, sm. Вет. шёлуди [, чеебткя (болйзнь 
лошадёй). 

Farcineux, -euse, adj. Вет. шелудйвый, че- 
соточный. 

Farcir, va. Пов. ивчинйть, еаршировёть ; || 
* набивёть, наполнйть, напичкать. || 8е —, v. pr. 
набивёть ссбё. — l'estomac d'aliments, набивёть 
себф брюхо пищею. * — l'esprit de sornettes, ua- 
бивёть себф гблову глупостями, вздбромъ. 

Farcissure, sf. начёниване, ооршировён{е; || 
начёнка, Фаршъ, 

Fard, зт. (/аг) румйны 7, бвлйла п, прити- 
рёнье; || * пустыя прикрёеы; || притвбретво, дице- 


м8 ре. 

Fardage, sm. Mon. подстйлка (nos mocdypa- 
ми); || лиши1я, ненужвыя BÉME. 

Fardeau, sm. 2. брёмя п, нбша, тйжееть, т#- 
гость f (pl. её *). Посл. А chacun son — pèse, 
вейкому свой болёчка больнё&; всйкому ввой обида 
горькё; BCÉROMY свой худобё не кажется. 

Farder, va. румйнить, б®лить, притирёть; || 
* подкрёшивать; || прикршивать, украшёть пыш- 
ными словёми ; || Un. ос®яёть (о стънй). || Ве —, 
9. п’. румйниться, былитьеся, притирёться, || Far- 
dé, -ée, part. д. 

Fardier, sm. медвёдки f, хомовые рбспуски. 

Farfadet, sm. xomoB6k; || * et Гат. Я. us. вз- 
трогбнъ. 
ions, sf. Бот. см. Pas d'âne u Tussi- 

ge 


Farfouiller, on. рыться, копёться, шёрить; || 
va. перерыть, перепутать. 

Fargués оц Falques, sf. gi. Mon. оальшъ- 
борты т. 

Faribole, sf. fam. вздоръ, пуетякй т, пустя- 
кбвина, чепухё, балйсы f. 

Farillon, sm. Рыб. ж‘рбвня съ огиёыъ (048 
ночной довди пыбы). 

Faripaoé, -ée, adj. Ест. Ист. мучнистый, 
мучновётый. 

Farine, sf. мукё. De —, мучной. Fleur de —, 
вкрупичатая мукё. Folle —, мучиёя пыль. * Re- 
птосйег la —, попрекёть кого происхождешемъ. 
* Gens de même —, окногб поля Ягоды; люди од- 
ной шёрсти, одной масти, одногб покроя. Пос4. 
D'un зас à charbon sl ne saurait sortir de blanche 
—, отъ Ayparé не жди добрё; отъ осйны Яблочко 
не родится; изъ хёма не бывбетъ пёна. On ne деи; 
Juger de la — que quand le pain est cuit, не испы- 
таёвъ He узнёешь. Quand Dieu envoie la —, le 
diable enlève le sac, цврь жёлуетъ, де псарь не mé- 
луетъ. 

Fariner, va. осыпёть мукбю, мучнйть. 

Farinet, sm. игрёльная кость съ очкбыи Ha 
одной cropoxé. 

Farineux, -euse, adj. мучибй, мучнистый: || 


‘пыльный, запылённый; || 8%. мучное, хлЬбенное. 


Farinier, -ière, 3. лабёзникъ, мучнйкъ, муч- 
ной торгбвецъ. 
ère, af. мучной ларь, мучийкъ, MYIHÉ- 


ЦА. 
Еа 0, sm. пеструшка, eopéas f (пыба). 
Farlouse, sf. Opx. дуговой жёворонокъ. 


Far-niente 


Fâr-niente, sm. (-nièneté) сабдостная npésx- 
ность, покой, amuierd-nexhaanie. 

Faro, sm. брюссёльское пиво. 

Farouche, adj. дёк!й; || жестбк!Й; || сурбвый; 
[| неприступный, erprit: || нелюдимый. Apprivot- 
ser une bête —, приручнить дикего звёря. || Peuple 
—, AéxiB, жестоки, свирфпый нарбдъ. Un maître 
—, жесток! господинъ. || .4$7, accueil —, сурб- 
вый видъ, пр1ёмъ. || fam. Cette femme est bien —, 
бта жёнщина неприступна. Vert —, неприступ- 
вая, строгая добродётезь. || IT était — dans sa 
jeunesse, онъ былъ нелюдимъ въ своёй молодости. 

Farrago, sm. cubcs рёзныхъ зёренъ; || * et 
fam. cubes f 

Farthing, sm. (-cingue) обртингъ (сбмал мёл- 
кая монёта въ Ани). 

Fasce, sf. l'epds. полоеё, повйзка, neperad- 
Дина (03 um); || Аихит. глёдкВ nôsce, Фасъ 
(y артитрава). 

Fascé, -ée, adj. l'enés. раздъяённый полоебю, 
раеполосбванный. 

jose sm. Анат. du lat. сухожйльное растя- 
ménie. 

Fasciation, sf. Бот. непрёвильное соединёне 
черешибвъ и цвзтбчныхь нбжекъ; || cuxerénie 
вв твейь 

Fascioulaire, adj. см. F'asciculé 

Fascicule, sm. Anm. охбока (mpaes); || пучёкъ 
Ра |] тетрёдка, книжка, свЯзка (сочинё- 
мл). 

Fasoiculé, -ée, adj. Бот. пучковбётый, мочко- 
вётый. 

Fasoié, -66, adj. 3004. полосётый (0 рёхови- 
нат); || Бот. сплфщенный, л4ёнточный; || Герал. 
см. Еазсе. 

Fascies, sf. pl. 3004. пблосы, ибймы f (на pd- 
ховинахтъ). 

Fasoinage, sm. (fass-ci-) Воён. кьлане sa- 
шинъ, || оашинная одежда, рэбота. 

Fascinateur, -trice, adj. обойтельный, ча- 
рующ, волшебный, обворожительный. || 8. кол- 
Кунъ, -унья; вояшёбникъ, -ница 

Fascination, sf. o6añnie, очаровёе, обворо- 
méuie; || * осл®плёне, помрачёнте. 

Fascine, sf. Форт. eaméus. 

Fasciner, va. околдовывать; || * очарбвывать, 
обворёживать, прельщёть, OCABUAÉTE; || чаровёть 
(о змуяхъ). || Fasciné, -ée, part. п 

Fasciolaire, sf. морщиновётикъ (p4xosuna). 

Faséier ou Fasier, т. Мор. полоскёться (0 
парус). 

Faseole, sf. оасбль f, турёцк!Й бобъ. 

+Fashion, sf. (fèchène ou fèchion) свфтская мб- 
да, свётек1Й вкусъ; || модный eBBTE, свётское 06- 
щество. 
+Fashionable, adj. (/ёсйо. ou fachio-nabl) мбх- 
вый, cshrerif, Oxecrémih; || 8. модникъ, щёголь т. 
‚ SM. CUBCE пепла съ землёю (048 обмаз- 
ки нечёй на жедьзныхь заводах). : 

Fasquier, sm. рыбная лбвля при оги&. 

Fassure, sf. Шёдк. ф. прбшесть f. 

Faste, adj. Jours -8, присутственные дни (у 
Римдянъ); см. Néfaste. 

Раз, sm. пышность, великолфше, блескъ; || 
ИН * чвёнство, чвёнливость; || -8, 17. 1é- 
бели, записки f, списки m; || xéronucu f. 

Fastidieusement, adv. скучно. . 

и. -euse, adj. скучный, снотвбр- 
ный, 

Fastigie, -ée, adj. Бот. pasuosépxiä. 

Fastique, adj. пышный, великодфпный, Oae- 
eTémié. 

Fastueusement, adv. пышно. 

Fastueux, -euse, adj. a66smif пышность, 
тщеслёвный, чвённый, чвбнаивый; || пишный, 
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Fâuchet 


Fat, adj. т. (fait) хлыщевётый, || sm, хлыщь, 
Фатъ, оаноарбнишко, нахёлъ. 

Fatal, -ale, adj. роковбЙ, игизбфжный; || р». 
шительный; || гибельный, оёгубный; || злополуч- 
ный, несчёстный. 

Fatalement, adv. рожовимъ 0бразомъ; || no 
роковбму несчёстию. 

Fatalisme, sm. оатализмъ, B$ps въ предопре- 
Abiénie иди въ неизбёжность судьбы. 

F'ataliste, sm. оаталйстъ; вёрующ! въ неиз- 
б%жность судьбЕ", въ предопред®лёне. 

Fatalité, sf. судьбё, рокъ, npexonpexbaénie; | 
зхополуче, несчёст!е, злёя участь, 

Fata morgana, sf. см. Mirage. 

Fatidique, re прорицётельный, sémift. 

Fatigable, adj. утомляющийея, ycrabmiit. 

Fatigant, -ante, adj. утомйтельный, rérocr- 
ный; || скучный. 

Fatigue, sf. трудъ, утомлёше, устёлость /. 
Être homme de —, быть ноутом мымъ челов$- 
комъ. Cheval de —, раббчая, ломовёя ябтадь. 
Habit de —, раббчее плётье. La — de la voiture, 
la о du cheval, трйска отъ карёты, отъ верховой 
®эды. 

Fatigué, -ée,-adj. Жив. тяжёлый, 

Fatiguer, va. утомлять, утруждёть; || докучёть, 
надо®дёть (ком); || Гат. мвшёть (садать); || Аз. 
истощёть (6м4ю). Лат. — les oreilles à ап, про- 
жужжёть кому вс% уши. — l'ennemi, не кавёть 
покбя непр!Ятелю. Ж46. н Crys. — чт ouvrage, 
слишкомъ тщётельно отдфлывать раббту; елиш- 
комъ трудиться надъ отдёлкою раббты. — Гаг- 
gent, пусиёть дбньги въ постойнный оборбтъ. | 
хп. et Ве —, 9. рт. утомлйться, измучиваться, изну- 
рЯться, уставёть; || утомайть себ (что). || Fati- 
gué, 6e, nart. p. qui régit de et par. || Syn. см. 

as 


Fatras, sm. (-tr4) вброхъ, груда, пустякй т, 
дрянь /{. * Un — de paroles, пустбй наббръ словъ, 
пустослов!е. 

Fatrasser, va. завимёться пустякёми; || соби- 
рёть вейкую всйчину. 

Fatrasserie, sf. всйкая всйчина. 

Fatrasseur, sm. занимёющся пустякёми; || 
собирётель нсйкой вейчины, 

Fatuaire, sm. прорицётель, провъщётель п. 

Fatuisme, sm. см. Fatuité 

Fatuité, sf. вамодовбльство, тщесяёв!е, на- 
хбльство, 

Faubert, sm. (/0-bèr) Мор. швёбрь. 

Fauberter, va. подтирёть швёброю, med6- 
ить. 

Fauberteur, sm. Мор. изтрбеъ подтирбющ!й 

шв&брою. 

Faubourg, sm. (-bour) предмфетье, предго- 
бдье, слободё, посёдъ, еорштётъ. * La ville et 
es -в, весь городъ, вевь CBBTE. 

Faubourien, -ienne, 3. житель (-тельнаца) 

пр^дм%стья; слобожёнинт,, -&нка; посбдек!й. 

Fauchage, sm. Ain. свнокошён!е; косьбё. 

Fauchaison, sf. сВнокбеная nopé, врёмя no- 
коса, сВнокбеъ. 

Fauchard, sm. Сад. кривоЁ двулбзый nome 
на длинной рукоятк». 

Fauche, sf. сЗнокбсъ, nopé noréca,; || накбшев- 
ная травё. 

Fauchee, sf. укбеъ, дневной укбеъ. 

Faucher, va. Ain. косйть (npasÿ); |* косить; 
|] on. волочйть ногу (0 дбшади); || Ткач. слёбо 
ткать. Посл. — le grand pré, грестй ma raaé- 


рахъ, 
ры, ef. брусбкъ выфето шлей для му: 
1682. 
Fauchet, sm. (-chè) rpébau, грёбельки f. gl; || 
небольшой серпъ, 


Faucheur 


Faucheur, sm. косёцъ, коеёрь т, сВнокбеецъ; 
Î серповйдный щетинозубъ (рыба). 

Faucheux ou Faucheur, sm. коси-с$но, cb- 
нокосъ (паукз). 

Fauchon, sm. Азд. серпъ для жнива. 

Faucille, sf. серпъ. * Mettre la — dans la 
moisson d'autrui, не въ свой CÉHH садйться; MB- 
шатьея въ Tymia д%лб. 

Faucillon, sm. Сад. кривой ножъ, сеёрпикъ. 

Faucon, sm. сбколъ (птица). De —, соколй- 
пый, сокбл!й. — d'Islande, крёчетъ 

Fauconneau, sm. 2. оалькон5тъ (1005 пушки); 
|} соколёнокъ, молодой сдколъ. 

Fauconnerie, sf. вынёшиван!е ябвчихъ птицъ, 
сокольничанье, воколйтничанье; || еоколйная охо- 
та: || соколиный дворъ, сокбльня; соколйтня. 


Fauconnier, вт. совбльникъ, боколйтникъ. 


Grand —, сокбльнич . Monter à cheval en —, 
садиться Hé лошадь съ прёвой стороны и прёвою 
ногбю. 

Fauconnière, sf. сокбльничья сумка иди ax- 
тёшъ. 

Faudage, sm. склёхыване суконъ кромка съ 
хромкою; || мётка на сложенномъ сукнё. 

Fauder, va. скяёдывать сукна кромка CE кром- 
кою. 

Faudet, sm. ея . решётка. 

Faudeur, sm. работникъ склбдывающИ сукна 
‚ сромками, 

Еап8]ег,”оа. примётывать, сыётывать, пришя- 
вёть на живую нитку; || * вводить, проводить (хо- 
0 куда); || Гат. вклю чёть, вставайть (onus603). || 
Ве —, ©. pr. пробирёться, прокрёдыватьея, про- 
пикёть (*у04); || * вкрадываться, втирёться (60 
что); || свйзываться (сз хюмз). | Fauflé, -ée, 
part. п. 

Fauñfilure, sf. примётка, смётка, шовъ на жн- 
вую HÉTRY. | 

Fauldes, sf. pl. угольныя ймы. 

Faune, sm. Мио. Фавнт, abcuôe божествб. 

Faune, sf. (fônu) Ju0. eiyna, onncéuie жавот- 
ныхъ какой либо мфстности; || Энт. HéÉMen (6d- 
бочка) 

Faurrade, sf. Рыб. sa66Ëxa, учугъ. 

sue 8с. поддёльщикъ, -щица (докумён- 
та). 

Faussement, adv. ябжно, лживо, неправдиво. 

Fausse-page, sf. Тип. пёрвый ancre книга съ 
сокращённымъ загябвемъ. 

Fausser, va. покривйть, изогнуть, согнуть; || 
портать; || извращёть; || нарушёть изм BHÉTS. || A. 


Муз. вальшивить. — une épingle, покривйть, со- 


гнуть будёвку. — une lame, изогнуть, погнуть, 
согнуть илйнокъ. || — une serrure, испортить за 
мокъ. — une clef, испортить, свернуть ключъ. || 
L'esprit de parti -ве le jugement, кухъ népriu из 
вращёстъ суждёне. Оп a -886 за conscience, сб 
BBCTE егб извратйли. — {6 sens d'une loi, извра- 
щёть, преврётно толковёть смыслъ заводна. || - ва 
promesse, за marole, нарушёть своё обёщёне, 
своё 640в0. — 801 serment, измвнйть присй: В. || 
Cela lui в -556 la voix, отъ бтого гблосъ егб 
стахъ Фальшивымъ, потерйлъ свою вёрность. 
Гат. — compagnie, yäxré укрёдкою изъ общества; 
| не явиться Ha назнёченное свидёние. || Ве —, ©. 

Dr. сгибаться, кривиться; || пбртиться; || извра- 
щаться. || F'aussé, -6е, part. п. qui régit par. 

Fausset, sm. (fôcé) обчечная втулка, затычка; 
| Муз. озльсётъ, eécryaa, головной голосъ. 

F'ausseté, sf. ложность, джйвость, подябж 
ность, Фальшивость f, || ложь f, непрёвда; || лукбёв. 
ство, криводуше, двоедуше. 

Faussure, sf. выгибъ (у колокода). 

Faute, 8m. винё, norphuuocrs f, ошибво; || не- 
достатокъ, нуждё. Réparer за —, заглёдить свою 
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Paut 


вину. Tomber en —, провиниться. Prendre qn en 
—, поймёть когб на a$ab. Être en —, быть вино- 
вбтымъ. Les -8 sont personnelles, всйк!Й за себй 
отв чёетъ. Ce n'est nas та —, ou La—n'est раз à 
Moi, я не виновётъ. А qui а —? кто виновётъ? 
А qui en est la —? кто въ бтомъ виновётъ? La— 
en est à vous, въ ÉTOME виновёты вы. — grossière, 
грубая ошибка. — зи’ —, ошибка за ошйбкою. 
— d'impression, oueuérra. Il y а bien des -в dans 
ce tableau, въ бтой картин® мнбго погр#шноетей. 
Faire des -в contre la vraisemblance, пограшёть 
прбтивъ правдоподбб:я. Faire —, измзийть; не- 
коставёть. Avoir — de, имфть нужду, недостётокъ 
въ чёмъ. Se faire — de, воздёрживаться OTE чегб, 
лишёть себЯ чегб; жалёть чего. Il ne se fait — de 
rien, онъ ничего для себй He жалфетъ, иди ни BB 
чёмъ себф не отказываетъ. П ле s’est раз fait — 
de se divertir, de manger, онъ веселйлея, ‘Bar, 
екблько душё yrôéxuo. Ne vous faites pas — de 
mes services, пбльзуйтесь безъ церембни 48 
скблько угбдно мойми услугами. fam. S'il arri- 
vait, s'il venait — de lus, 6сли егб не будетъ; вели 
егб не стёнетъ. Посд. Les -8 sont pour les joueurs, 
всйкая винё виновёта. Qui fait Ia —, la 001$, кто 
83 грёх$ d4u въ дал, тотъ и BE OTBÉTB, KTO 3a- 
варйлъ кёшу, тотъ пускёй её и pacxaë0HBaeTr; 
иди виновётаго бьютъ. Une — confessée est à de- 
ms pardonnée, см. Confesser. || Faute de, loc. 
prép. no недоетётку, за ненм$немъ. Ц n'a pas 
acheté cela — d'argent, онъ не купйлъ 6TOr0 за 
Hemm$uiemB, по недостётку дёнегь. — A’avoir été 
prévenu à temps, je ne pourrai m'y rendre, я тудё 
не nO$AY, потому что менй не предупредйли вб 
время. Юр. — par lui de fournir des preuves, Ч 
sera.., 8 ÉCAH онъ не предетёвитъ доказбётельствъ, 
то будетъ.., 4ди а за непредставлёне имъ дока- 
зётельствъ, онъ будетъ... || Sans faute, loc. adv. 
неукоснйтельно, непрем$нно. 

Fauteau, sm. ствнобйтный тарёнъ (в0ёмхая 
машина). 

Fauteuil, sm. rpécao, крёсла; || президёнтство, 
предсвдётельство ; || мфето во Фрачцузской Ака- 
Деми. 

Fauteur, -trice, 8. зачёнщякъ; виноввикЪ; 
соумышаенникъ, -ница. 

Fautif, -ive, adj. слёбый, невёрный, неиспрёв- 
ный; || ошибочный, пблный ошибокъ. 

Fauve, adj. рыжевётый, рыж1й, бурый ; |] sm. 
бурый dau рыж!й цвъзтъ. Oxôm. Bêles -8, крёс- 
ный звВрь (046Ns, лан, дикая козё, сёйна). 

Fauvette, 87. маяйновка , вздбвая cadsma 
(птёшка). 

Faux ou Faulx, sf. (fo) Аш. косз; || Анат. 
серпъ. 

Faux, fausse, adj. (/0, fôss) ложный ; || выку- 
манный ; || обмёнчивый ; || притворный; || nesip- 
ный, ошибочный ; || вВролбмный, лживый, двое- 
душный ; || поддёльный, подложный, Фхольшивый. 
—, témoignage, абжное свидфтельетво иди лжесви- 
дьтельетво. fausse doctrine, абжное учёше. 
Fausse honte, ябжный стыхъ, — point d'honneur, 
лбжное, преврётное nouftie о uécrs. || Hisioire 
fausse, выдуманная, вымышленная история. || 
Fausse apparence, — éclat, обиёнчивая нзруж- 
ность, обмбичивый блеекъ. | — semblant, при- 
твбрная, обмёнчивая наружность. Воён. Fausse 
attaque, пратвбрное нападён1е. Fausse modestie, 
vertu, притвбрная e&pÜMHOCTE, добродфтель. || Un 
— rapport, невфрное gonecéuie. Calcul —, невёр- 
ное, Omé0ounoe вычислёше. Ratsonnement —, 
ошибочное суждёше. Argument —, ошибочное, 
преврётное умозавлючёше. || C’est un homme —, 
gro ввролбыный, AmÉBH I, двоедушный человёкъ. 
Caractère, cœur — , взролбиный, лживый xapôr- 
теръ; в8ролбмное, лжйвое cépane. | Diamant —, 
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модАёльный брилл1ёнтъ. — cheveux, Фальшивые, 
нахледные вол0сё. Fausse monnaïe, поддьльная, 
фальшивая монёта. Fausse clef, поддёльный или 
воровской ключь. Un — пот, подлбжное, чужбе 
ймя. Signature fausse, acte —, подложная, Фаль- 
шивая подпись; подабщный ‚ поддёльный хоку- 
ментъ. Voix, note fausse, Фальшивый, неетрой- 
ный гблосъ; оальшивая нтв. || Prendre de faus- 
вев mesures, принимёть ненадлежёцщия, HEOCHOBÉ- 
тельныя, несоотвфтственныя мёры. Vers —, не- 
прёвильный стихъ. Esprit — , извращёнвый умъ. 
Avoir un — air de, murs нёкоторое схбдетво съ 
JMD Иды CB кВмъ. — с07, накладной воротни- 
чёкъ. Une fausse dent, искусственный, вставной 
зубъ. Une fausse barbe, накладнёя, подвязная бо- 
родё. Faire fausse route, сбиться съ дороги; | 
употребайть срёдства несоотвётствующия пред- 
подбжениой цёли. * Faire — bond, не сдержёть 
объщён!я; обмануть чьи ожидёня . * её /ат. Разте 
— bond à son honneur, потерйть ево честь; под- 
дётьея обольщён!ю, соблёзну. Faire un — pas, см. 
Раз. Mys. — accord, непрёвильный авордъ. — 
bois, негбдный, лишн! побфгъ (на dépesn). Mop. 
— étai, лосъ-штагъ. Ком. — emploi, ложное по- 
Baséuie суммы въ расхбд®. — feu, осёчка (дужьл); 
| Mon. овльшобйеръ. — fourneau, чахолъ на 
ножны. — frère, лжебрётъ; изм%иникъ (0бще- 
ству). — germe, недонбсокъ. Мой. — pont, ку- 
брикъ, орлбпъ-пблуба. — prophète, яжепрорбкъ. 
Мор. — sabord, Фальшивый портъ. — témoin, 
лжесвидётель. Мор. Fausse batterie, глухёя бата- 
pés. Фо} т. Fausse braie, хосбрёя. Анат. Fausse 
côte, корбткое, нижнее ребрб. Fausse couche, см. 
Couche. Fausse équerre, см. Équerre. Mon. 
Fausse étrave, хальстёмъ. F'ausse fenêtre, гаухде 
окно. Fausse Демг, пустоца%тъ. Fausse manche, 
нарукбвникъ. Boén. Fausse marche, ложное xBu- 
ибневойска. Fausse porte, глухвя дверь; | потай- 
ной выходъ. Règle de fausse position, см. Posi- 
tion. Мор. Fausse quille, Фольшкйль т. Îoca. 
Cet homme est — comme un jeton, втотъ человёкъ 
въроломёнъ, двоедушенъ, какъ [езуйтъ. || а4е. 
збщно, нев#рно, Фальшйво. J'urer —, ябжно канть- 
ся. Raisonner —, разеуждёть невфрно. Chanter 
—, пъть Фальшиво. || À faux, loc. adv. понапрбе- 
ну, несправедливо. Accuser —, обвинять пона- 
прёсну, несправедливо. fam. Aller — еп quelque 
endrost, проходиться, прогулйться кудё понапрё- 
ену. * Се raisonnement porte —, 8то разсу ! дёше 
не идётъ къ ду, неосновётельно. Адхит. Por- 
ter —, зежёть криво. 

Faux, sm. ложное, ложь [; || Юр. поддёлва, 
подлбгъ, Фальшъ. Être dans le —, находиться въ 
заблуждёни. S'inscrire en — contre une alléga- 
t50N, отрицёть положительно. 

Faux-bourdon, sm. 6. Муз. niuie въ одинъ 
голосъ. 

Faux-fuyant, sm. 6. окбльная, потабённая до- 
рога; |] троойнка (6% ane); |] * унёртка. 

Faux-marcher, sm. т. OBTE излучинами. 

Раих-шагаце. зт. Охдт. олёньи poré съ не- 
пёрными отростками. 

aux-monnayeur , sm. 6. оальшивый монёт- 
чикъ, двлатель Фальшивой монёты. 
и. sm. 6. продавёцъ корчёмной 
© аи, 

Faux-titre, sm. 6. Тип. см. Fausse-page. 

Favelotte, sf. Бот. русск!е бобы. 

Favéolé, -6e, adj. Бот. ячёистый. 

Faveur, sf. милость, oxozxénie; || блегоскабн- 
moers f, благоволбие; || покровительство, протёк- 
ця; || случай, сИла, власть f, вл не; || снисхожде- 
н!е; || aécxa; || узкая шёлковая ленточка. Faites- 
mot la — de, едфлойте такую милость, такое 
одолжёше. Combler de -8, осыпёть мйлостями, || 
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Fécondance 


Gagner la — du prince, пробръстй благоекяби- 
re Е en | IT doit tout à la 
— et rien au mérite, onx вевмъ обйзанъ повровй- 
тельетву, протёкщи, а ие своймъ кдостбинствамъ. 
Prêter — а 4", оказёть кому покровйтельство, 
милость. || Être en —, быть въ елуча®, въ сих, 
въ михости. Abuser de за —, злоупотребяйть сво- 
имъ вл! н!емъ, своёю ваёстью. Hommes, gens de 
—, mbANSE случаВ dau случёйные лбди. || Je пе 
demande point —, mais justice, я прошу не снис- 
xomxéuis, а справедливости. Arrét de —, снисхо- 
дительный приговбръ. || П n’a jamais obtenu d elle 
la moindre —, one никогдё не видёлъ отъ иеё ни 
мол&Ншей лбеки. || Obtenir les dernières -в d'une 
femme, получить пблный yenbxe, добйться пблнаго 
успфха въ ухбживани за ибнщиною. Trouver — 
auprès de qn, встрытить благоскабнный пр:ёмъ у 
когб. Prendre —, входйть въ слёву, получёть из- 
вфетность, распространйться. Les -8 de la fortune, 
дары soprÿfam, cadcris. Гом. Jours de —, льгбт- 
ные дни, отербчка naaremé. Team. Entrée de —, 
даровбй, безпяётный входъ. || En faveur de, loc. 
prép. во внимёне къ, въ ysaméuie Kb; | въ пбль- 
37. | А la f:veur de, loc. prén. подъ защётою, 
при пбмощи, съ пбмощью; подъ покрбвомъ (мбчи). 

Faveux, -euse, adj. Мед. сотовйдный, похб- 
if на соты. 

Favorable, adj. благопртный, удобный; || 
благосклбнный, милостивый; || простительный; || 
попутный (ож теръ). 

Favorablement, adv. благосклб ‘10, мйлоети- 
во, снисходительно. 

Favori, -ite, adj. любимый; || s врёменщйкъ, 
нап®реникъ; еаворйтъ, -ритка; любимецъ, -мица; 

|| * бёжовень т (счбетия); || -в, sm. nl. баженбёр- 
ды, бёкены f. 

Favoriser, va. благоприйтетвовать, вспомоще- 
ствовёть, епосббетвовать, помогёть ; || харйть. || 
Favorisé, -6е, part. n. qui régit de et pare 

Favorite, sf. Op. см. Porphyrion. 

+Favoritisme, sm. госпбдетво временщиковъ; 
|| cucréua покровительства, протёкц!я, @aB0pu- 
TÉ3MB. 

Favus, sm. ou Favi, sm. pl. Мед. см. Teigne. 

Fax ou Рау, 3/. 21. (faks, fè) раскёлываше, 
колка méeepa. 

Fayard, sm. см. Hôtre. 

Faye, sf. vi. буковникъ, буковый лЪеъ. 

Fayence, sf. см. Faïienoe. | , 

Fayols, sm. pl. Мор. сушёные rypémmie бобы. 

Fayon, sm. Бот. см. Haricot. 

Féage, sm. I0n. zen», лённое помфетье, 

Féal, -ale, adj. vi. 3. spam; вврнопблданни- 
secx.H; || sm. вёрный другъ. | 

Fébricitant, -ante, adj. et s. Мед. стрёждущий 
лихорёдкою. 

Fébrioule, sf. лёгкая лихорёдка. 

Fébrifuge, adj. etsm. Мед. противолихорёдоч- 
ное срёдство. 

Fébrile, adj. Мед. лихорёдочный. 

Fécal, -ale, adj. Matière -ale, калъ челов#че- 
ев.й. Conduit —, испражнйтезьный протбкъ. 

Fèces, sf. nl. подбиви т, отетой, гуща. _| 

Féoial, sm. 3. свящённый гербльдъ (у Рём- 
дянъ). 

Fécond, -onde, adj. плодовитый; || плокорбА, 
ный, плодонбеный; || обйльный, изобйльный. Œuf 
—, ошходотворённое яйцб. Source, mine -de, 
обильный истбчникъ, обильный руднйкъ. Écrivain 
—, паодовйтый nacéreas. Plutes -des, плодотвбр- 
ные дожди. || буя. Fécond, fertile. Fécond a 
rapport à la cause et à la faculté de produire; 
Fertile, à l'effet. Une semence, une pluie fé- 
conde; une moisson fertile. 

Fécondance, sf. плодотвбрноеть f. 


Yécondant 


Fécondant, -ante, adj. плодотвбрный, 

Fécondateur, -trice, adj. плодотворвый, 
оплодотворяющИЙ. 

Fécondation, sf. оплодстворёне. 

Féconder, va. оплодотворйть, дёлать плодо- 
рбднымъ. || Ве —, 9. pr. оплодотворяться. || Fe- 
condé, -ée, part. п. qui régit par 

Fécondité, sf. nzaonopôxie, плокорбкность; || 
плодовитость /f. и 

Fécule, sf. крахиёлъ, крахиёлистое вещество 
(пастёнзй); orchae (сбка). 

Féculence, af. ti. осбёдокъ (жидкостей м мо- 


ü). 
Féculent, -ente, adj. мутный, неотстойвиийся. 
Féoulerie, sf. крахмёльная оёбрика. 
Féculeux, -euse, adj. Хим. крахмёлистый. 
Féculiste, sm. крахмёльный ea6puaréars. 
Féculite, sm. Хём. мучнбе, крахыбльное на- 

чёло (растёи). 

Fédéral, -ale, adj. 3. союзный, оедербльный. 

+Fédéraliser, va. заводить хедербльное прав- 

sénie. || Ве —, ©. ду. образбвывать союзъ, Феде- 
pénito. 

Fédéralisme, sm. Федерализыъ, eexepéasnas 
систёма. 

Fédéraliste, sm. р Федкрализма. 

Fédératif, уе, adj. союзный, хедератйвный, 
®.дерёльный. 

Fédération, sf. союзъ, эедерёщя. 


ч 


Fédéré, -ée, adj. союзный, соединённый; || 8m. 


союзникъ, хедерётъ. 

Fédérer, va. образбвывать, составайть софзъ. 
|] Ве —, 9. pr. соединйться. 

7 sf. (fé) волшёбница , eéa. De —, волшёб- 
ный. 


Féer, va. vi. очарбвывать, зачарбвывать. || 
Fee, {еее, part. 2. 

Feerie, sf. волшебетво, чёры f; || Team. вох- 
шёбная niéca. 

Féerique, adj. волшёбный, очаровётельвый. 

Feindre, va. прикйдыватьея, притворйтьеся; || 
выдумывать, вымышайть ; || Un. затруднйться ; || 
прихрёмывать. — une maladie, прикйдываться, 
притворйться больнымъ. — d'Être triste , d'être 
gai, притворйться‘печёльнымъ, весёлымъ. Savoir 
—, YMÉTS притворяться. || Ce poëte a feint des hé- 
ros qui n'ont jamais existé, STOTE побтъ выду- 
малъ, вымыслилъ такйхъ гердевъ, которые ни- 
xorxé не сущеетвовёли. || — la joie, выкёзы- 
вать ‘притвбрную рёдость. — des sentiments que 
l'on n'anas, BHRÉSHBATE чувства, котбрыхъ HBTE. 
— une Chose à qn, YBbpaTe кого въ чёмъ. || оп. Je 
ne feindrai point de vous dire, a вбвее не затруд- 
нюсь сказёть вамъ. || 11 feint du pied gauche, vu 
прихрёмываетъ на л%вую ногу. Ce cheval feint, 
бта ябшадь прихрёмываетъ. [Be —, 0. pr. быть 
DoAASSARENNME; || выдавёть себя. || F'eint, feinte, 
part. п. Joie, maladie, amitié feinte, притвбрная 
рёдоеть, болёзнь, дружба. Une histoire feinte, 
вымышленная истбря. Fenêtre, norte feinte, ray- 
хбе окнб; глухёя, Фхальшивая дверь. 

Feinte, sf. притвбретво; хйтрость |; || вымы- 
еслъ; || Tun. Oabauoe, инейеное место въ печёти; 
прихрёмыван!е (0 дошади); || Фехт. ейнта (додь 
удаза); || Муз. измвнёне нбты посрёдствомъ д!6- 
за dau бембля. || Hzm. б%шенка, б%шеная рыба. 

Feintier, sm. Рыб. сЪть для ловли б%шенки. 

Feintise, sf. vi. притвбретво, лукёветво. 

on sm. Cmexs. 8. выдувбльщикъ (сте- 
кала). 
Feld-maréchal, sm. 3. Boén. хельди&ршалъ. 

Feldspath, sm. Мин. полевой шпатъ. 

Feldspathique, adj. Мин. полево-ши&ётный, 

Fèle, КеЦе ок Меве, sf, Стек. а. выдувбль- 
aan трубка. 
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Fendoir 


Féler, va. растрбекивать. || Se —, ©. pr. трё- 
снуть, абинуть. || 2616, -ée, part. р. * Poitrine 
-66, слёбая грудь. ® La tête -ee, le timbre —, су- 
маебродная, nomubmannas головё. Посад. Les pots 
fêlés sont ceux qui durent le plus, см. Pot. 

Félicitation, sf. nosxpaszénie. De —, поздра- 
вительный. 

Félicité, sf. блажёнетво, благодёнетв!е, cad- 


| crie; [|-8, pl. npifraocru, прёлести f. 


Féliciter, va. поздравлйть (съ чьмз). || Ве —, 
9. pr. радоваться. 

‚ те, adj. 3004. кошёчй. || -Îns, sm. 
pl. еемёйство кошекъ. . 

Félir, оп. ворчёть (0 кошкахь, деопбидь u 
т. п.). 

Fellah, sm. (/èl-la) хеллёхъ, землед®жецъ (65 
Etünmn). 

Félon, -onne, adj. ввролбмный ; |] свирфпый, 
ATH. 

Félonie, */. вЪзроябметво, измфна ; || csmp#- 
пость f. 

Felouque, sf. Мой. оелдука (небольшое nd- 
фусное u зребнде судно). 

Её]оге, sf. трещина, трёщинка. 

Femelle, sf. сёмка; || жёнщина, 646a, бабёнка$ 
Il adj. méncerif. 

Fémelots, sm. pl. Mop. рулевыя пётли. 

Féminin, -ine, adj. méucrifi ; || жёнственный, 
бабай; || sm. Грам. женск! родъ. 

Féminiser, va. Грам. придавёть жёнск'й родъ 
(слову); || * разнфживать, разслабайть. 

Femme, s/. (fame) жбнщина, 6&ба. De —, 
méACKIH. Une — martée, замужняя жёнщина. — 
publique, публичная женщина, проститутка. — 
de Mauvaise vie —, perdue, женщина распут- 
ной жизни, потёрянная жёнщина. fam. Une mat- 
tresse — см. Maitresse. * C'est une —, une vraie 
—, 6тотъ человёкъ настойщая 6468. Bonne —, 
добрая вжёнщина; | старушка. — de chambre, rôp- 
ничная, служёнка. — de charge, de ménage, каюч- 
ница, эконбмка. — de journée, nonëamuana. Une 
sage-femme, повитуха, повивёльная бабка. Юй. 
— commune en biens, mené владфющая имуще- 
ствомъ обще съ мужемъ. Prendre —, женйться. 
Envie, fantaisie de — grosse, прихоти берёменной 
жёнщины. || J/0c4. Chotsisses votre — par l'oreille 
bien plus que par les yeux, выбирёй жену не гла- 
з&ми, a ушёми. Maison faite et — à faire, см. 
Faire. Le diable bat sa —, см. Diable. 

Femmelette, sf. (fam-) Гат. жёнка, бабёнка; 
|| * баба, н5ёженка. 

Е, -ale, adj.3. Анат. б6дряный , бедёр» 
ный, 

Fémur, sm. Азат. бедрб, бёкряная кость. 

Fenaison, sf. 419. сзнокосъ; || сВнокосная 
nopé. 
Fenassé, sf. Ар. см. Sainfoin,; || с®менб лу- 
говыхъ травъ. 

Fendage, sm. расиблыван!е (дповъ). 

Fendant, sm. #* et Гат. хвастунъ,; || 9$, сббель 
ный удёръ. Каме le —, храбриться, хорохб- 
риться 

Fenderie, sf. разр&зка жел&за въ пблоеы; | 
р®зиёя машина; молотъ для обдёлки мелкосорто- 
Béro жельза; || мастерск&я гд® р&жется желвзо. 

Fendeur, sm. распильщикъ, кольщикъ. — de 
bois, кровокблъ, * vs. — de пазеаих , заб\йва, 
Хвастливый буйнъ. 

Fendeuse, sf. распнабвщица часовыхъь ко- 
дёсЪъ. 

Fendiller (Ве), ©. gr. разщелйться, трёскать- 
ся, истрёскиватьсяь 

Fendis, sm. (fendi) посяфднее раскёлывано 
шйоера. 

Fendoir, sm. щепёльный aan. 


f'endre 448 Porblanuer 


feuilles, ou en tôle aneroB6e жел%з0.—607706, cs” 
рочное mexbs0.— étiré) npoxÉTEOe METEO. — fendu, 
знбе æmex#so. — feuillard, méunoe жел80. — 
aminé, пающийльное 162530. — maréchal, сорто- 
вбе желвзо. — méplat, réuxoe подосовое жел%30. 
— carré, брускбвое mezbs0. — granulé, кробжён- 
ное жел%зо. ||* Стих. Désoler un pays par le — 
et дат le feu, опустошить страну мечёмъ и огнёмъ. 
зе plongea le — dans Je sein, On BOHSÉIE ce6$ 


Fendre, va. колбть, раекёлывать, разщепяйть, 
рубёть; || разс®иёть (вблчы, обздужъ); || * рвз- 
рывёть, разки &ть (cépôue); || On. трещёть, PS3- 
рывёться. — dt bois, noxÔTS, раскблывать xposé. 
avec des coins, раскёлыветь, расщепяйть клянЪ- 
gun. — le crâne à ап, разрубить xowÿ чёрепъ. || 
+ — Ja foule, la presse, растбёлкиветь толпу, про- 
бивёться сивоЗь roanÿ. La sécheresse fend la 
T 



































шпбги. fam. Batire le —, крёться, биться Ha mnb- 
гахъ, на PAUÉPAXE ; | * et Гат. занимбёться ЧЗИЪ, 
упражийться въ чёиъ издавна. || Étre aux -8, быть 
въ желфзахъ, въ окбвахъ, BP nonéxe. Mettre aux 
-в, Заковать, надфть оковы. On lui mit les -8 aux 
mieds, ему надёди 46 НОГИ жел838, кандалы. 
& Стих. L'amour le tient dans 863 -В, люббвь KéP- 
жить егб въ свойхъ двояхъ, оковахъ, узахъ. || 
* Languir dans les -8, томиться, изнывёть Bb 
рёбетв®, въ neB6x$. || Marchand de -8, торгбвецъ 


криз у менй réxosy разломйло. POP. П де à 
pierre —, см. Geler. || vn. Га tte те fend du 
bruit, y менй roxoBé трещйтъ, ябмитъ OTE шуму. 
Le cœur me fend 46.., cépane у менй разрывёется 
отъ... оса. C'est vouloir — un cheveu en quatre, 
ex. Choveu. || Ве —; ?- pr. колбться, pacréal- 
ватьсн; || расщелйться 'растрёскиваться, трбекать- 
ся, разсвдёться. \ Fendu, -ue, 2476. 2: * Des 
yeux bien -8, болыще, открытые rassé. Avoir la 
bouche -ue jusqu'aux oreilles, mubrs ротъ , A0 
ушёй. Cet homme est tellement — qu'il doit être 
bien à cheval, этотъ челов%къ такъ устрбенъ, что 


долженъ ябвко сядёть на хбтаки. val à па- | шадь. Relever les-8 d'un cheval, перековёть ябшадь. 
seaux bien -8, ябшедь CE открытыми, широкими En — à cheval, въ вйдв подковы, края gris 
нозкрями. — à repasser оп un —, УТЮГ, = à souder, пз- 
Fêène, sf. см. Faine: йльникъ. — à 6706, укочный крючёиъ. — à tou- 


pet ou à friser, парикмёхерек!е иди припекёль- 
ные щипцы. — d'aiguillette, наконбчникъ аксель- 
Géura. || ат. Il userait du —, H8 негб ве наиз- 
сёшься плётья. П digérerait le —, егб meaÿAOK D 
веё вёритъ, AU егб жежфдовъ и кёмни перевёри- 
ваетъ. * Mettre les -8 au feu, къательно принять- 
ся за дёло. * Ses -В sont au feu, AbAO Bb пблномъ XO- 
ду, въ пбаномъ разгёр®. * Employer 1—6 le feu, 
употреблять сёмыя жестбия, сильный срёкства. 
Гат. Un objet quine tientnt à—ni à clou, предметъ 
не прикр®плённый, двйжимый, переносймый. * Une 
affaire qui пе tient ма — ni à clou, невфрное, худо 
поведённое 120. fam. Cela ne tient ча — Ni 

clou, вто непрбчно, gro плохо украпленб. omber 
les quatre -8 En l'air, ya4CTb, повалйться Hé спи- 
ну. Cela ne vaut nas les quatre -8 d'un cheval, Это 
вывденнаго яйца не стбитъ. * Se battre à — 
émoulu, CH. Émoudre. Посл. Avoir toujours 
quelque — qui loche, постойнно хворёть чёмЪъ ни- 
будь; постойнно п ихвёрывать, недомогёть. Iya 
quelque — qus loche, gré-ro MBuéeTE усифшному 


Fenestral, -ale, adj. ожбшечный, окбиный. 

Fenestré, -6е, adj. Бот. сквозной. 

Fenestrelle, 37. Бот. кбинатный девкой. 

Fenestrer, 7%. волочитьея родъ бкнами свобй 
возлюбленной. 

Fenestrier, -ière, adj. окбнный, окбшечный. 

Fenêtrage, sm. 808 окна (empoénia); | раепо- 
aoméaie оконъ. 

Fenêtre, s/. окнб ; onémxo ; || окбичина ; | 
Анат. отвёрст!е. * Jeter tout par les -В» безумно 
сорйть дёньгами. Посл. Il faut passer RAT la —, 
вакъ ии вертйсь, а бтого не минуешь. 

Fenêtrer, va. вырубёть, дфлать 6RHA; BCTAB- 
ть окбичины. || Fenêtré, -ée, part. В. 

Ph sm. А. свинйкЪ, еъновёжъ, свиной с8- 
péñ. 

Fenin, sm. ou Pfenning, sm. вебнянгь (moné- 
ma въ Герман). 

Fenouil, sm. Бот. 35 пъ; || yxpouxoe chus. 

Fenouillet, sm. 0% enouillette, sf. Сад. 
родъ дблокъ BMBIOMUXE укрбоный вкусъ. 

Fenouillette, sf. Ком. укрбпная BOAR- 

Fente, 8/. щель f, трещяна ges || pac- 
xénr, pr (y nepä); || -8; ni. брн. pasChanHEl 
(es py0noù жилъ). Bois de —;, хблотый 2BCE для | HÔA прбволока, дверь. Santé —, желфзное ЗАО" 
подфлокъ. Сад. Enter ou greffer en —, прививёть | P 
въ pacmén'E 44 BE pacréne. 

entoir, sm. мясийч! В ножъ, косёрь т 

Fenton ou Fanton, т. желфзная CRO66 , 
связь f. 

Fenugrec, sm. Бот. rpénsoe ды греческое 
chno, божья травб. 

Féodal, -ale, adj. 3. помфетный, оеодёльный, 
укфльный. 

Féodalement, adv. оводёхьно, въ CÉAY яённа- 


pé 


го права. 
Féodalisme, sm. ееодбёльная , удьяьная систе- 


челов иъ. || * Un Cœur —› жестокое, немилосёрд- 
ное сёркце. || ® Une tête —; cet homme @ une tête 
—; c'est une tête —, это непрекабиный, иеумолй- 
мый челов къ; чехов®кЪ Cb желфзною волею. А 
® Un ciel —, сурбвый климатъ. * Une terre —› 
безплбкизя земля. Юл. Cheptel — , отдёча хутора 
въ арёнду CB возврётомЪ ежот&. * C'est un homme 


азною рукбю; уп авлёть въ крёйнею втрбгост!ю. 
Féral, -ale, adj. пог ебёльный, похорбиный. 
Férandine, а/. см. errandine 
Férandinier, зт. зоённый похбдвый йщиБЪ; | 
си. Ferrandinier. 

Fer-blano, sm. жесть t. De —; жестяной. 
Ferblanterie, 87. жестянб товёръ, жестяныя 
изя% ия; жестанйчное ремесяб. 

Ferblantier, #1. жестянйкъ. 


Ms. 

Feodalité, sf. оеодбльноеть Г; |] присяга ва 
вёрность (вассала); [| оеодвёльная, пом%стизя, 
удфльная систёма. 

Fer, sm. (fèr) жел%во ; || m°xbIKO (у копья, 


al. жехьза, окбвы , цепи , кандалы /; | * рабство, 
невбля; || Ком. жельаный издьля, вещи. — orgé, 
кбвзное mes$s0. — ER barres ou — plat, похосовбе 
mezhso. — frisé, пруткбвое meshso.—aplati ou en 


Я 


Per-chaud 


Fer-chaud, sm. Мед. изжога, изгёга; см. Ру- 
rosis. | 

Fer-de-lance, sm. 3004. копьенбсъ #4и листо- 
рбтъ (pods детучихь мышёй). 

Feret, sm. Мин. кровавикъ, гематитъ (желйз- 
ная руд); || Стекд. s. жел%зный прутъ (048 д0- 
ставащя стекдЯной катёти). 

Férial, -ale, adj. недфльный, будничный. 

Férie, sf. седмйчный день; || -8, pl. прёзднич- 
ные дни (у Римдянъ) 

Férié, -ée, adj. Jour —, прёздничный девь. 

Férine, adj. Мед. Тоих —, сухой и упбрвый 
кбшель. 

Férir, va. 177. Sans coun —, безъ ббя, безъ 
сопротивлён!я, безъ кровопролйтия. || Féru, -це, 
part. р. Вет. Pied — ‚ ушибенная ногё. fan. 

{те — contre qn, быть разсёрженнымъ на когб. 
* Être — de дп, быть влюбяённымъ въ когб. 

Ferlage, sm. Мор. xphnaénie парусбвъ. 

Ferler, va. Mon. y6npérr, rphnéres (паруса). 
| Ferlé, -6е, part. д. 

Ferlet, sm. Бум. ф. костыль т, в шалка (044 
фазвъшиванзя бумази) 

_Ferlin, sm. Ком. &иглВская шерстянбя maré- 
pis. 

Fermage, sm. арёндная nadra. 

Fermail, sm. 3. Герад. застёжка. 

Fermaillé, -6е, adj. Гепа. съ застёжками, 

Fermant, -ante, adj. запирёющИйся, замы- 
xéwuifica. À yortes -antes, при sanmpéuix во- 
ротъ. À jour —, къ концу дня, пбдъ вечеръ. 

Fermata, sf. Муз. eepuéra, тбчка останбвки. 

Ferme, adj. твёрдый, плотный, прбчный; || 
крфпк1В, сильный; || постойнный, непоколебимый. 

torre —, твёрдая, матерёя землй; матерйкъ. 
Ком. Achat, vente —, покупка ü4w продёжа про- 
цёнтныхъ бумёгъ на срокъ, при наступяён!и ко- 
тбраго бумёги должны быть приняты 4ди выданы 
по курсу существующему въ тотъ день. || ado. 
Cubao, твёрдо, крёпко. /ат. Tendre la corde —, 
хр$пко, туго натянуть верёвку. Soutenir, nier 
une chose fort et —, утверждёть, отрицёть что съ 
большою увфренност1ю. l'entr —, стойко держёть- 
ся, защищёться отчёянно. Де tenir —, не подда- 
вёться. || inter. cuba$ñh! | De pied ferme, loc. 
adv. не сходй съ MÉcTa; | неустрашймо, мужс- 
ственно. 

Ferme, sf. eépua, мыза, хуторъ; || арёнда, бт- 
купъ; || Team. декорёщя зёдней чёсти; || Плбтн. 
стропильные козлы; || Айхит. ребрб, бёлочная 
®ёрма (у моста); || Ком. покупка на срокъ (про- 
чёнтныхь бумазъ). — modèle, образцовая мыза. 

Fermé, -ée, part. п. см. Fermer. 

Fermement, adv. frphuxo, сильно; || твёрдо, 
непокодебимо. 

Ferment, sm. заквёска, дрожжи f, еёрментъ; 
|| * причина, поводъ (хз чему). 

Fermentable, аа). см. F'ermentescible. 

Fermentatif, -1уета47. vi. производящий, вы- 
зывающ брожене. 

Ro sf. брожён1е; || * волнёне, бро- 
жёне. 

Fermenter, va. бродйть, закисёть, киснуть; || 
* волновёться. Faire —, приводить въ брожёше, 
вызывёть брожёнге. || Fermenté, -6е, part. п. 

Fermentescible, adj. бродйщй, бродчивый, 
способный къ брожёню. 

Fermer, va. запирбть, затворйть, закрывёть; 
| заграждать, прегрождёть; || огорёживать; || 
окбичивать, закёнчивать; || замыкёть (146ст64е); 
| оп. закрывёться. — une porte à clef, заперёть, 
замкнуть дверь M8 ключъ. — [a fenêtre, затворйть, 
закрыть окид. — ne chambre, une armoire, sa- 
творйть комнату, шкопъ. — un livre, les yeux, 
закрывать KHÉTY; закрыть, зажмурить, сомкнуть 
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г483ё. — un théâtre, un atelier, une boutique, sa- 
крыть теётръ, мастерскую, дёвку. | — Un раз- 
sage, une $ssue, заградйть, преградить прохбдъ, 
BHIXOXE. Des bancs de sable -maient l'entrée du 
port, песчёныя бтмели заграждёли входъ въ ré- 
вань. L'armée ennemie lus -mait toutes les routes, 
непр!Ятельская &рм!я преграждёла ему вс пути. 
|| — un parc, un jardin, огорёживать паркъ, садъ. 
— de murailles, de fossés, огорёживать, обносйть 
CTHHÉMU;, обводйть peus. || — une session, une 
discussion, окбнчить, закрыть sacbrduie; окбн- 
чить, прекратить споръ. Son пот -me la liste des 
souscrinieurs, er ймя закёичиваетъ спйсокъ под- 
пйсчиковъ, || — les rideaux, задёрнуть занав%ски. 
— Île poing, ежать кулбкъ. — une lettre, un ра- 
quet, запечётать письмо, задёлать пахётъ. — une 
narenthèse, заключить скобки. * — Ja parenthèse, 
кончить отступлён!е, BOSBPATÉTECA къ своему 
предмёту. — le jeu, забастовёть, кончить игру. 
Архит. — une voûte, смыкёть сводъ. Мор. — 
un port, наложить амбёрго Ha всв судё, нахо- 
дйщияся въ гбёвани. fam. — boutique, брбеить 
свою торговлю, своё ремесло. — la porte à qn, au 
nes de дп, захябпинуть дверь ибредъ кёмъ, предъ 
чьимъ носомъ #ди пбдъ носомъ у когд. — за porte 
à qn, не принимёть кого, отказёть кому отъ дому. 
fam. — за porte, не приним&ть никого, откёзы- 
вать BCBMB. *— {4 porte aux désordres, aux abus, 
прекращёть, останёвливать безпорйхки, 830ÿ00- 
треблеён!я. * — за porte aux mauvaises pensées, 
aux mauvais conseils, отдалйть, отгонйть дурныя 
мысли; отвергёть дурные совфты, не слушать 
дурныхъ вовётовъ. Стих. — les mortes du {вт Ше 
de Janus, заперёть храмъ Януса, заключить миръ. 
*— les yeux, закрыть глаз&, умерёть. — les yeux 
de qn ou à 4п, находйться при чьей кончин®, 8a- 
прыть кому raasé. — les yeux sur une chose, смот- 
PTE на что сквозь пбльцы. — Îles yeux à qch, не 
признавёть чего; отрицёть что; не вёрить чему. 

е pouvoir — l'œil, n'avoir nas -mé les yeux de 
toute la nuit, не смежёть, не CBOAÂTE, не CMBIRÉTE 
r488 во всю ROUE. — les Oreilles à асй, me cxÿ- 
шать чего; не давёть в$ры чему. — la bouche à 
qu зажёть кому ротъ, застёвить когб замолчёть. 

е resmect me ferme {а bouche, почтёие смыкё- 
етъ, заграждбетъ мой устё. — à une personne Île 
cœur de 4п, лишить когб чьей хружбы, чьей при- 
вйзанности; отвратить чьё сёрдце отъ когб. — 807 
cœur à 4п, жишить когб свосй кружбы, своегб до- 
Bépia. || 01. Le magasin ferme de bônne heure, 
магазинъ sanupéerca рёно. F'aire —, закрывёть. 
On a fait — cette maison de jeu паг ordre du gou- 
vernement, этотъ игорный домъ закры :H по распо- 
ражеёнию правительства. || Ве —, о. pr. затворйть- 
ся, запирёться, закрывёться. || Fermé, -6е, part. 
». qui régit de её раг. Les yeux -8, съ зажиурен- 
ными глазёми, %ди завнуря глаз&. Посл. Il faut 
qu'une porte 80% ouverte ou -ée, вужно держёться 
чего-нибудь одного; нёко быть Или вёшимъ йли 
нбшимъ. 

Fermeté, sf. стойкость, крёпость, жёсткость; 
| céaa; || твёрдость, увёренноеть f, постойн- 
ство. 

NS ‚ Of. Плотн. стбйка (nods xpe- 
дею). 

Fermeture, sf. запбръ, засбвъ, задвижка; || sa- 
пирёние воротъ, дверёй; || *закрыт!е (чею). 

Fermier, -ière, 3. осрмеръ, -мерша; мызникъ, 
-ница; арендаторъ, -рша; съёмщикъ, -Щица; || 
откупщйкъ. 

Fermoir, sm. застёжка (y книли); [| eepuyép® 
(дамское уро [| дожото, crauécxa (opyôsa). 

Fermure, sf. Мор. шпангбутъ; || жердь / (948 
npuxpnnaënia къ березу падта, 0нки). 

Féroce, adj. свиръпый, лютый; || жесток, 


Férocitè 


кроьожёдный; || ssépcrik. Le tigre est —, тигръ 
свир%пъ, ютъ. || Homme —, mecrérif, свирёпый 
челов#къ. Un despote —, жесток!й, кровожёдный 
дёспотъ. || Regard —, ssbperiä взглядъ. Une joie 
—, звёрекля рёдоеть. 

Férocité, sf. esnphnocrs, хютость, жестокость 

> 3BÉpcT80. 

Ferrage, sm. xôBxa, подкбвыване (46waûu); || 
окбвна (xouecd); || nadra тамбжн® за raetiménie то- 
вбровъ. 

Ferraille, sf. ломъ, етёрое вел%зо. 

Ferrailler, оп. биться, рубйться; || * спорить 
шумно. 

Ferrailleur, sm. /ат. заб\йка, рубёка, бре- 
тёръ; || торгбвецъ стёрымъ желёзомъ; см. Рег- 
retier. | 

Ferrandine, sf. полушёлковая Marépise 
РЕ, SM. ткачъ полушёяковыхъ ма- 

рт. 

Ferrant, adj. т. Maréchal —, кузнёцъ. 

Ferrasse, sf. Стекд. 3. жел%зный Ящикъ (дал 
певрекалки). 

Ferre, sf. Стекд. 3. щипчики M (048 Об%дки 
tÜpauuexs бутылокз) 

Ferrement, sm. всйкое mex$suoe оруд!е; || sa- 
хбвыван!е въ кандалы (кхдторжниковз); || -8, 17. 

вкушёреюмя клещи; || хирургические инструменты; 
` | металяйчесвия чёсти (зданя, судна, машины). 

Ferrer, va. окбвывать, оправлйть; || ковёть, 
подкбвывать (д0дщадь); || Ком. клеймить, накаё- 
дывать плбыибу (о ткёчяхь); || мыкать (пеньху).— 
un coffre, оковать сундукъ. | — un cheval des 
quatre pieds, похковёть ябшадь на четыре nor. 
— ип cheval à glace, подковёть лошадь зимними 
подкбвами; подковёть на шипы. — des aiguillettes, 
придфлывать, насёживать наконёчники аксельбён- 
та. — d'Or, d'argent, окбвывать золотомъ, сере- 
брбмъ; оправайть въ зблото, въ серебро. fam. Cet 
homme n'est nas facile à —, его не скбро уб3- 
éme, уломёешь. Посл. — la mule, взять аишнюю 
ц%ну за покупку сдёланную для Apyréro. || Ferré, 
-6е, па’. д. Ант. Eau -6е, желфзистая Bond. 
Route -6е, насыпибя дорбга, moccé. Vote -6е, же- 
аёзная дорбга; POP. зугунка. * Séyle —, шерохо- 
вётый слогъ. tre — à glace sur un sujet, быть 
знатокомъ въ чёмъ; хорошб знать свой предмётъ. 
* Avoir la bouche ou la gueule -6е, жёкно пожи- 
pére весьм& ropéuis кушанья; | быть дёрзкимъ, 
грубымъ на языкъ. 109. Il avalerait des char- 
rettes -ées, бто`-велиюй обжбра. Гат. Avaleur, 
mangeur de charrettes -еев, хвастунъ, бахвёлъ. 

Ferret, sm. наконёчникъ (на снурхь, на ак- 
седьбантъ); || Мин. ядрб въ кёмн®; || Стекд. 3. 
см. Féret. Посл. Je ne voudrais nas сп donner ип 
— d'aiguillette, s sa вто ломанаго гроша He дамъ 

Ferretier, sm. ! Кузн. ковёло, ковёчь (0pyôie); 

|| торгбвецъ стёрымъ желёзомъ. 

Ferreur, 8m. носёживальщикъ наконбёчниковъ 
на енурки. || Ком. клеймильщикъ, пломбировщикъ 
товёровъ. 

Ferreux, adj. т. Хум. жел&зный. 

Ferrico, частица служёщая для образовён!я 
иногихЪ словъ, означёющая соединён!6 жедёзной 
сбли съ другими солями и передающаяся поруески 
сябвомъ жед%30, напр.: Ferrico-ammonique, 
же1$30-аммон18ковый; Ferrico-potassique, же- 
abso-norémunä#, Ferrico-sodique., жел о-сбдо- 
вый. 

Ferrière, sf. коновёльная сумка. 

Ferrifére, adj. Мин. жел зосодержёщ 

Ferrilithe, sm. Мин. базёльтъ. 

Ferrique, adj. Хим. желфзистый. 

Ferro, частица служёщия для образовёня 
мвогихъ словъ, означёющая соединбн!е жел&за съ 
другйми метёллами и пёредающаяся порусски слб- 
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вомъ желязно, напр.: Ferro-arsénifère, mezxbs- 
но-мытьякбвый; F'erro-cyanique, желёзно-си- 
НИЛЬНЫЙ. 

Ferron, sm. Ком. торговецъ полосовымъ же- 
х%зомъ. 

Ferronnerie, s/. жехёзный заводъ; || mexbs- 
ный рядъ, жедфзная дёвка; || мблк!я желёзный из- 
Kbais. 

Ferronnier, -ière, s. торгбвецъ (-6Bxa) же- 
лёзными издвиями. 

Ferronnière, sf. оероньёрка (20643xa) 

Ferroso, частйца служёщая для образовё!я 
инбгихъ еловъ, означёющая соединбие mezbsu- 
стой ебли съ другими солйми и передающаяся по- 
русски сабвомъ eañsucmo, напр.: Ferroso- 
Chromique, желфзисто-хрбмовый; Ееггово-ро- 
tassique, ж‘лёзисто-потёшевый. 

Ferrotier, sm. подмастёрье у стекольщика. 

Ferrugineux, -euse, adj. желёзистый. 

Ferrure, sf. окбвка, опрёва; || ковка, подкб- 
вываше (дошадёй). 

Fertile, adj. плодорбкный, плодонбеный (0 
sena%); || урожёйный (1002); || * плодовитый. 

ересь adv. р. из. изобйльно, плходо- 
BÂTO. 

Fertilisant, -anto, adj. плодотворный, опло- 
дотворяющй. 

Fertilisation, s/. удёбриване, утучнфше, оп- 
ходотворёне. 

Fertiliser, va. удёбривать, утучнёть, оплодо- 
творйть; || возд®лывать, обраббтывать. || Ferti- 
lise, -6e, part. n. qui régit par 

Fertilité, sf. плодордде, плодорбдность, пло- 
дойбсность; | * плодовйтость f. 

Féru, -ue, part. p. см. Férir 

Ferule, sf. дурнопахуч! икъ (pacméuie); || жи- 
нёйка (для маказажл шкодьниковъ по рукёмз); || 
пёля, удёръ линёйкою (ло дук"). * Être sous la 
— de 4п, быть подъ чьимъ надзбромъ, присмб- 
тромъ. 

Fervemment, adv. (-vaman) 9. из. DÉBHOCT- 
но, YCÉPAHO, горячб. 

ervent, -ente, adj. рёвностный, усёркный. || 
горячий. 

Ferveur, sf. рёвность, ycépaie, psénie, горйч- 
ность f, жаръ. Îlocs. — d'un novice ne dure pas 
longlemps, горйченьк скбро нахрывбется. 

erse, sf. Mon. полбтвище, ширинё парусй- 


ны. 

Fescennin, -ine, adj. (fess cè-nain) Тег -в, 
вбльные, нескрбмные стихи (у РимдЯнъ). 

.Fesour, sm. допёта (на соловёрняхз). 

Fesse, sf. йгодица; зёдница. “et pop. Ц a 
chaud aux -з, y негб Aymé въ пйтки ушдб. * et 
рой. Ц еп а dans les -8, ему порядкомЪ достёлось. 
* et pop. N'y aller que d'une —, чёрезъ пень ко- 
абду валить; ASHCTBOBATE спустй рукавб. 

Fesse-cahier, sm. 6. fam. пер: пйсчикъ. 

Fessée, sf. fam. удёры по зёдниц®. 

Fesse-maille, sm. 6. род. скрйга, crépexr, 
жидоморъ, кащёй, скупердяй. 

Fesse-mathieu, sm. 1. fam. ростовщёкъ, зи- 
хоймщикъ, процёнтщикъ. 

Fesse-pinte, sm. 1. дор. пьйявица, пьянчуга, 
пьянюжка, пропойца 9 et f. 

Fesser, va. хлестёть dau сВчь рбзгами. * et 
pop. — bien son vin, пить мнбго не пьянёя. * et 
fam. — le cahier, перепйеывать; кормиться пере- 
пискою; S38HAMÉTECA, промышайть перепйскоюе 

Fesseur, -euse, 8. fam. охотникъ (-иица) xac- 
CTÉTE рбзгами. | 

Fessior, -ière, adj. Анат. Ягодичный; || sm. 
йгодица f, зёдница. 

Fessoir, sm. А. мотыка (д4л сниманзя дёв- 
на). 


Fesson 


Fesson, sm. Ain. sécryne (048 nenexénwsanis 
eunoipddiuxa). 

Festal, -ale, adj. прёздничный. 

Festin, sm. пиръ, népmecrso. fam. Il n'y avait 
que cela pour tout —, только изъ этого и состойло 
всё угощёнье. Посл. Il n'est — que de gens chi- 
ches, не богётый пиво вёритъ, а торовётый. 

Festiner, va. fam. угощёть, потчивать, чёст- 
вовать; || оп. пировёть, пиршествовть, брёжни- 
чать. 

Festival, sm. музыкёльный прёздникъ, оести- 
BÉSE т. 

Feston, sm. вЪнокъ; || -8, 21. Фестбны, го- 
родки. 

Festonner, va. выр&зывать иди украшёть 9е- 
стонами, городкёми. || F'estonné, -ее, part. р. 

Festoyer, va. см. Fétoyer. 

Festucaire, s/. однорогъ бородёвчатый (14u- 
ста). 

Fétardise, sf. vi. см. Lächeté. 

Fête, sf. прёздникъ || прёзднествб, торжествб. 
-в fêtées ou chômées, l'ocnonexie npésxnmxu, nepa- 
ббтные дни. -8 carillonnées, Bexñrie прёздники. -8 
mobiles, переходящ!е прёздники. — patronale, 
храмовбй прёздникъ. — de famille, семёйный 
прёздникъ. | Un feu d'artifice termina la —, 
®6Ййсрверкъ закбичилъ празднествб, торжество. 
Troubler la —, разстрбить прёзднество, пом%- 
шёть весёлью. || — de palais, неприсутственный 
день. — de naissance, день рождён!я, рождён!е. 
La — d'une personne, именйны, тезоименйтство. 
C’est aujourd'hui ma —, сегбдия мой именины. 
Эоийацег une bonne — à дп, оп féliciter qn à Гос- 
casion de за —, поздрёвить когб съ именйнами. 
Célébrer за —, справлять, прёздновать свой име- 
нины. убит de —, прёздничный день. Air de —, 
прёздничный, весёлый видъ. Faire — à ал, при- 
вътливо, ласково принять, ветрётить кого; обла- 
скёть когб. fam. F'aire — d'une chose а дп, объ- 


щёть кому что; водить кого обёщён!ями; подёть. 


кому надёжду но что. Se faire une — de qch, варё- 
aBe рёдоваться чему. fam. её 9$. Se faire de —, 
вмёшиваться во что. ® et fam. Il ne se vit jamais 
à pareille —, онъ HHROrAÉ иди онъ и во сн не ви- 
дёлъ ничего подббнаго; съ нимъ никогдб не случ&- 
лось ничего подббнаго. || 1064. Il n'est nas tous 
les jours —, не веегдё попбвымъ ребйтамъ Дмит- 
\ева суббота; не всё коту мёсляница. Tant dure 

a vie, tant dure la —, покуда есть дёньги, AO T'XE 
поръ и прёздникъ. 0 n'y а pas de bonne — sans 
lendemain, посл прёздника, похмфлье; въ воскре- 
сёнье гулйнки, въ понедёльникъ похы$дье. La — 
passée, adieu le saint, товулъ, топоръ сулйлъ; а 
вытощили, и топорйща жаль. 10 ne faut potnt chô- 
mer les -в devant qu'elles soient venues, см. Chô- 
mer. Deviner les -в quand celles sont venues, см. 
Deviner 

Fête-Dieu, sf. 5. прёздникъ Thaa Госпбдия. 

Fêéter, va. прёздвовать; || прёздновать имени. 
ны (vou); |] *привётствовать. “Ее est fêtée par- 
tout, онё вездь принятё съ почётомъ; её Bes1$ 
принимёютъ съ почётомъ. || Посл. C'est un saint 
qu'on ne fête point, Этому сватбыу молёбновъ не 
поютъ. || Fêté, -ée, дате. n. Un homme bien —, 
челов къ хорошб принятый повсюду. 

Ее На ou Fetva, sm. eërea, указъ, поведьн!с 
(мифтзя). 

Fétiche, sm. обтишъ, йдолъ, кумйръ (у Hé 
2065). 

Fétichismé, sm. оетяшизыъ, идолопокабнство, 
шамбиство. 

Fétichiste, sm. идохопоклбнникъ. 

Fétide, ad. вонючий, зловонный, сирёдвый. 

Fétidité, sf. зловбнность, смрёдность f: 840- 
воще, вонь f, емрадъ. 
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Fou 


Fétoyer оц Festoyer, va. fam. угощёть, nér- 
THBAT - 

Fétu, sm. солбмина, солбминка; || * бездфлица, 
бездьлка. * et роп. Un cogne-fétu, суетлйёвый xao- 
потунъ. fam. Tirer au court —, метёть mépebik 
содбманизми. “Chercher — à l'étrain, onépars, 
разглагольетвовать о пуетякёхъ. || Посд. Je n'en 
donnerais раз un —, cela ne vaut паз un —, 
8ro вывденнаго and, лбманаго rpôma me стбитъ. 

Fétu-en-cul, sm. Ор. см. Paille-en-oul. 

Fétuque, sf. Бот. овейница, занбзка ayrosds 
(po0ds злаков»). 

Fétus, sm. Анат. см. Fœtus. 

Feu, sm. 2. огбнь, огнь f; || пожёръ; || Boés. 
пальбё, стр®льбё, выстр®лъ, огбнь; || сожжён!е; || 
каминъ, печь f, очёгъ, топка; || дворъ, ANNE; || 
жаръ, воспалён!е; || * блеекъ, ciéuie; || nadus, 
пыдЪъ, пыякость, живость /; || Мой. оонёрь т; 
майкъ, майчный огбнь; || Team. разбвыя деньги, 
поспектёкльная плёта (актёрамъ); || Воём. пази! 
пли! (хоманда). Faire du —, зажигёть, разводить 
огонь. Cuire à petit —, варить на дёгкомъ огн$. 
Metire une chose au —, сушйть, грёть что предъ 
огнёмъ. Passer une chose par le —, провестй что 
чёрезъ огбнь. Les -x d'un bivouac, бивёчные ог- 
Hé. — de joie, note огнй, иллюнинёщя. — 
follet, блудйщ, боябтный огонёкъ. — grégeais, 
грёческ!Й огбнь. — central, нутрозёмный огбнь. 
— бат - Е те, огбвь Св. Эльма (030ньк% виднйю- 
wieca uno10G на верху мачтз). Мед. — volage, 
детуч! огонь. Le — sacré, сващённый огбвь, 
огнь; | * вхохновён!е. Le culte du —, огнепокабн- 
ничество. Les adorateurs du —, огнепокабнники. 
Те — du ciel, неббеный огбнь, мбжн!я. * Il est 
tout —, онъ огбнь огнёмъ. * Des yeux pleins de 
—, raasé пблные orné. * Mettre tout à — et à 
sang, предёть всё orux и мечу. ® Être entre deux 
-х, HAXOAÉTECA промбжду двухъ огнёЙ. ® Д se jet- 
terasit dans le — pour lui, онъ готбвъ за него въ 
огбнь и въ вбду. * Un — à rôtir un bœuf, ou un 
— d'enfer, сйльный, éncxik огбнь. Ii n'est — que 
de gros bois, отъ крупвыхъ дровъ ббльше жёру. 
Il n'est — que de boss vert, кровё изъ мохлодёго хь- 
са горйтъ превосхбдно; | * иногдё для успёха Abza 
необходима энёрг1я молодёго человвка. || Au —/ 
пожёръ! Crier au —, скжикёть Ha пожбръ. 
Courir au —, бъжёть на пожёръ. Couper le —, 
огранйчить распростраяён!е пожёра. Le — 
а pris à cette chambre, пожёръ началей въ $той 
комнатз. * Courir comme au —; бъжёть, мчёться 
словно на пожёръ, сломй голову. || Воён. — de file 
ou de deux rangs, пальб&, стр®льбё рядёми. — 
de peloton, пальбё взвбдами. Le — de gros canons, 
пальб& изъ тяжёлыхъ орудВ. Ouvrir le —, от- 
крыть пальбу иди огонь. — fichant, прицёльные 
выетрёлы иди прицфльная стр®льб8. — d'enfilade, 
продольвые выстрьлы %4и продбльный огонь. — 
plongeant, навесные выстрелы %4ы навфсный 
огбнь. — roulant, бфглый огонь. — croisé, nepe- 
крёстный огонь. Cet officier n'a pas encore vu Le 
—, STOTE оФицёръ ещё HÉ былъ въ OTHS, ещё по- 
роху не нюхалъ. || Condamner qn au —, осудить 
когб на сожжёне. ПД mérite le —, онъ достбинъ 
сожжёни. || Chambre à —, комната съ камйномъ. 
Garniture de —, камйнный приборъ; принадлеж- 
ности для камина. 17 n'y а qu'un — dans cette 
chambre, въ этой кбмнатВ есть тблько однё печь. 
Il а dix -x dans sa maison, въ егб домъ дёсать 
Tônos®. * et fam. Ne bouger du coin du —, ne 
отходйть отъ печки, отъкамина; постойнно FPÉTE- 
ся у печки. * Ne bouger du coin de son —, ne по- 
кидёть своего xomémuaro ouaré. * et fam. Il n’a 
jamais quitié le coin de son —, om Huxorxé не 
покидёлъ своего ouaré; онъ HEROrTAÉ не путеше- 
ствовалъ. || On compte deux cents -х dans ce vil-, 





Feu 


Tage, въ Бтой керёвн® считвется квёсти дворбвъ 
им дымовъ. || Les -x de l'été, de la canicule, x$r- 
не жары. Le — de la fièvre, лихорёкочный жаръ. 

— ést encore à cette plaie, въ Этой pénh ещё 
есть воспалёне. || Le -- d'un diamant, d'un rubis, 
блескъ алмёза, рубина, * Les -х du jour, du soleil, 
cifnie, бдеенъ дня, еблнца. || Le — du sèle, пабыя 
peénia, ycépxis. Le — de l'amour, uadus, orôue at06- 
вй. Nourrir des -x criminels, питёть преступную 
страсть, 21000688. * АЦитет le — de la discorde, 
de la sédition, Bosméaz пябия розхбра, бунта. * 

— de la jeunesse, пыхжъ Юности. * Le — des 
Passions, пыль, плёмя страстей. Dans le — de 
sa Colère, въ пылу ввоегб гнёва. Le — de l'ima- 
gination, пыдкость, живость воображёния. || — 
d'artifice, ебйерверкъ. Сони de —, выстр®лъ. 
Arme à —, огнестрфльное opÿæie. Bouches à —, 
эртиллер{Йск!я орудя. F'aire —, палить, CTp- 
яйть. Faire long —, выстрёливать медленно, не 
скоро (о ружье, въ хотбиомъ выститль происхо- 
дить nesôpyis); | * et fam. твнутьея; мбдленно 
подвигётьея вперёдъ (0 dan). Mettre le — à une 
Maison, поджёчь домъ. Mettre le — au four, зато- 
пить печку. Prendre — , возгорёлься, воепламе- 
ийться; | * разгорячёться, раздражёться. Стих. 
Les -х du firmament, de a nuit, CBBTÉZA ночи, 
звёзды. Des -x brillaient dans l'air, огненные 
шары, метебры V4 воздушные OTHÉ горфли въ 
8031728. * Un — de paille, минутная вспышка, 
- мгновенная CTPACTE, вспышка стрёсти. * Prendre 
l'air du —, prendre un air de — — pop. prendre 
une poignée de —, norré- _ яамохбдомъ. * Le — 
lus sort par les yeus, глаз егб мёчутъ пабмень; 
raasé егб сверкаютъ гнфвомъ. * Jeter—et flamme, 
метёть грбмъ и молнию; предавёться нейстовому 
rHbBy. * Jeter son —,tout son —, излить свой 
rHBB, весь свой THBBB. am. Jeter зоп —, израс- 
xOROBATE свой пылъ, своё вдохновсн1е. ® et /ат. 
Mourir à petit —, мучиться, испытывать смер- 
тельное безпокойство. ® Bréler qn à petit —, му- 
чить, томйть кого; жечь на мёдленномъ огн%, * et 
fam. Un — roulant de saïllies, d'épigrammes, 
б$глый , непрерывный обм#нъ острбтъ, впи- 
граммъ. * Le — se met dans ses affaires, дВаё егб 
разетрёиваютея, запутываются, приходатъ въ 
безпорядокт. * et fam. N'y voir que du —, on$- 
шить,` хабпать глазёми; ничего не понимать въ 
чёмъ. fam. Faire — des quatre 13648, старбёться 
изъ BCBXE еилъ; дЪзть изъ кожи вонъ. * Faire — 
violet, du — violet, пускёть пыль ВЪ raasé, морб- 
чить. * Le — est à cette marchandise, Этотъ то- 
вёръ быстро раскупбется. * et fam. Être de —, 
tout de — pour qgch, быть безъ yué отъ чегб; быть 
рьйнымъ покябнникомъ der. * Attiser le — , pus- 
жигёть стпёсти, нёнависть; подливбть мёсла въ 
orôus. * Mettre le — sous le ventre à 4п, подетре- 
кёть, подвадбривать кого. * Mettrele—auxyoudres, 
возбуждёть общёственныя стрёсти; возбуждёть 
раздоры, бунтъ, вражду, н‹ёнавиеть (св0%ми птча- 
ми иди nucänianu). * Mettre le—aux étoupes, см. 
Etoupe. — grisou, brisou ou terroux, см. Gri- 
во. || Лосл. N'avoir ni — n$ lieu, не вифть ни 
колб ни те Bois tortu fait — droit, ou tortue 
büche fait droit —, кривы дровё да прймо ropérs. 
ДП n'y а point de — sans fumée, вЪтъ orné безъ 
дыму; огбнь безъ дыму не жиБётъ; TAB огонь, тамъ 
и дымъ; иди шила BB ившк# не утайшь. ПД n’y a 
раз de fumée sans —, вътъ дыму бу зъ огнй; ra 
дымъ тамъ и огонь; HÈTE ASÉCTBIA безъ причины; 
нарбдъ не дёромъ говорйтъ; слухомъ земля пбл- 
вится. бе jeter dans le — pour éviter la fumée, 
отъ дождя да въ воду; изъ OTHÉ да въ пблымя. Je- 
ter de l'huile dans le — подливёть mécsa въ огбнь; 
огбнь мёсломъ заливёть, лишь OTHÉ прибавайть. 
Faire grande chère et beau —, жить na ширбкую 
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Feuillé 


нбгу. Д faut faire — qui dure, см. Durer. || De 
feu, loc. adj. бгненный ; || огневой, orpécrani. 
Globe, colonne —, бгненный map», croane. Cov- 
leur —, бгненнаго цвфта. * Il vit son nom tracé 
sur la muraille en caractères —,on2 yBÂAbAE своё 
ймя начёртаннымъ на CTHÉ огненными буквами. 
|| Âme —, огневёя, стрёетная душё. Des paroles 
—, стрёстныя, горйч!я слов. || En feu, loc. аа%. 
IT a une fièvre; il est tout —, У него горячка; ou 
весь въ OrHb, весь горитъ. J'ai la bouche — у 
менй во рту горйтъ. Мейте —, переполошйть, 
взбудорбёжить. 

Feu, feue, adj. покойный, блажённой пбмати. 
|] Стат. Il est variable quand il précède immé- 
diatement le nom: La Феде reine; et invariable 
quand il en est séparé par un article оп un déter- 
minatif: Feu la reine; feu mes frères. 

Feu-ardent, sm. Бот. см. Bryone. 

Feudal, -ale, adj. Homme —, ленный влад$- 
тель находящийся въ вассёльной завйсимости у 
выешаго дёна. 

Feudataire, sc. вассёлъ, лённый владфтель, 
TOXIOBHHRSE. 

Feudiste, sm. Юй. зватбкъ въ лённыхЪъ зако- 
нахъ, въ оеодёльномъ прёвз. 

Feuillade, sf. Бот. листвйкъ, вёЁя (у тайно- 
брачныхь растёнй). 

Feuillage, sm. coll. айстье, хиств!е, листвё. 

Feuillaison, s/. Бот. облиственё ве. 

Feuillant, -antine, 8. хельянтйнецъь, -йнка 
(монахь, -ахиня). 

Feuillantine, sf. слоёное пирожное. 

Feuillard, sm. Боч. обручное дёрсво. —de fer, 
ббручное жел$з0. 

Feuille, sf. Бот. ancre (nl. айстья); || лиетъ 
(nl. листы) ; || листокъ , raséra ; || отчётъ, в$до- 
мость f; || Юв. ®Ольга; || ствбрка, половинка 
(шиймз); | штука (napxéma': || листъ creraé. . 
Бот. Les -8 simples, composées, листья простые, 
сложные. Le limbe ou la lame de la —, nxacréara 
aucré. La chute des -8, опадён!е листьевъ, aucro- 
падъ, осень f.|| Une — de papier, de parchemin, 
de carton, de fer-blanc , янстъ бумёги , пергёмен- 
та, картона, жёсти. Un cahier de dix -8, тетрёль 
изъ десяти листбвъ. Тип. — d'impression, печёт- 
ный листъ. — $тргилёе , отпечётанвый, OTTÉCHY- 
тый листъ. — d'épreuve, прёвочный , корректур- 
ный листъ. Livre еп -8, книга въ листёхъ. || Une 
— quotidienne, hebdomadaÿre, ежедневный, еже- 
недёльный листбкъ au газёта. Celle — a cessé 
de paraître, эта газёта прекратйлась, перестёла 
выходйгь. — volante, летучЙ хистбкъ. || Avoir la 
— de son maître d'hôtel, получить отчётъ, в%до- 
мость своегб дворёцкаго. La — d'audience, от- 
чётъ, вфдомость о засвдён!и. || Воём. — de route, 
письменный маршрутъ. Or en —, листовое в0ло- 
то. — de four, желёзный дистъ или противень у 
кондитеровъ ддя печён! и пирожковъ. Хип. — de 
myrte, шоёгсль т CE острымъ концбмъ для очи- 
щен!я краёвъ рёны.— de sauge, кривой бистуреёй. 
Le talc se lève nar -8, тёлькъ отдвВайется слойми, 
листочками. Vin de deux, de trois -8, двух-, трех- 
abruee вино. — d'étain, зеркальная наводка , COP- 
тучка. 3004. — de laurier, листовётая устрица. 
— de tulipe, тюльиённый листь, ракушка - тюль- 
пёнъ (раковина). — de chou, копытва (раковина). 
Бот. — du ciel, см. Trémelle. — grasse, см. 
Orpin. — de би/Де, йвская крапива. — d'Inde, 
малабёрскЙ давръ. || Посд. Il s'en tra avec [ез -в, 
ou Осени не переживётъ. Trembler comme la —, 
дрожёть какъ осйновый листъ. Qui а peur des -в 
n'atlle notit au bois, волка бойться, такъ и въ 
яъеъ не ходйть. 

Feuillé, -6e, adj. Бот. аиственвый, покры- 


Feuillée 


тый листьями ; [| sm Жие. листвё; nucénie айсть- 
евъ.. 

Feuillée, sf. навфсъ, бесфдка изъ Bèrsék ; || 
чиствё. 

Feuille-morte, adj. темножбятый ; || sm. тем- 
SORËÉITHE NBBTS. 

Feuiller, оп. листвен%ть; покрывёться, одз- 
вёться листьями; || Жив. изображёть иди писёть 
кревёеные хистья 

Feuiller, sm. Жив. манёра писён!я листьевъ. 

Feuillère, sf. Мин. слой, прожилокъ земли. 

Feuilleret, sm. Стол. езльцибель, Фальцгб- 
бель т (0руде). 

Feuillet, sm. листокъ (ru); || Анат. книж- 
ка, листовикъ, литбнья (3-й желудокъ жвачныть); 

|| Tun. шибно, разрядка; || Бот. nancréarn f (вод 
щадяткою зрибдвз). 

Feuilletage, sm. caoénie тёста; || слеёное тё- 
сто. 

Feuilleter, va. перелйстывать (хнизу); || рыть- 
ея, справлйться; || Канд. слойть (т\сто). || Feuil- 
leté, -ée, part. п. 

Feuilletis, sm. 106. cpéxuif уголъ въ окруж- 
пости гранённаго алмёза. 

Feuilleton, sm. охельетбнъ, литературная 
сись, дистбкЪ. 

+Feuilletoniste, sm. хельетонйстто 

Feuillette, s/. полуведёрный бочёнокъ, noay- 
ведёрная бутыль. 

Feuillu, -ue, adj. гус олйственный, иногозй- 
ственный 

Feuillure, sf. Плбтн. Фальцъ, чётверть f (63 
косякахз деёри, окна). 

Feurre ou Foarre, sm. сохбиа (отъ nésnaio 
æsh0a). 

Féutier, sm. придвбрный истопникъ. De —, 
истопнйч!В. 

Feutrage, sm. полщёне, вёлка, валйне mép- 
сти. 

Feutre, sm. войлокъ, кошмб, подеть { || шерсть 
Г, вблосъ (048 набивки); || пойрковая, войлочная 
шляпа. 

Feutrement, sm. вал Ян1е, noxménie (зиб сти ); 

Ù кёчество войлока. 

Feutrer, va. полетйть, валйть, кошмйть 
(шерету); [| набивёть шёрстью su вблосомъ (с®д- 
4. || Feutré, -6е, part. п. 

Feutrier, sm. вОйлочникъ, кошёмщикъ; ва- 
айльщикъ шёрсти. | 

Feutrière, s/. Шайпн. xoxcréne на котброй 
вазйютъ шляпы. 

Fève, sf. бобы т, боббвина (pacméuie); || бобъ, 
боббжъ (п40дз); || Вет. см. Lampas. — de та- 
rais, pÿconie бобы. — de haricot, бобокъ Фаебли, 
rypénxih 6068. — de café, xoa:HnHt боббкъ. — 
de Saint-Ignace, китёЙск!е бобы. — de Tonka 
бобнй (п40дз душистой кумапуны). — de vers 8 
$016, куколка шелковичнаго чёрвя. — à COCHON, 
см. Jusquiame. || Посл. Trouver la — au gâteau, 
сдвлать пр!Ятное открыт:с, счастливую встрёчу; 

| раекуейть въ чёмъ д%ло. Je lus rendra pois 
pour —, оц 84 mc donne des nois, je lui donnerai 
des -8; Donner un pois pour avoir une —, см. 
Pois. 

Féverole, s/. рёзность рувскихъ 606686; ||-8, 
21. сушёные rypéuxie бобы. 

Févier, sm. гледйч!я (pacménie). 

Fèvre, sm. раббтнякъ при цирёнахъ (на соло- 
cépun). 

Février, sm. Феврёль, chiens т, лютый. Де-, 
D or 

‚ 117). jam. тФу! тьеу! ey! Fi de, чортъ 
возьми. Рае — de дп ou de 4с\, презирёть ко- 
гб “ди что; пренебрегёть квыъ AU чвимъ, 


&:8 


Fictionnaire 


ёмная карёта; || пабхенькая карбта; || извбщикъ. 
П chante comme un —, онъ поётъ слбвно нйщаго 
за суму тёщитъ. Ц parle comme un —, онъ гово- 
pére будто слбво слову костыль подаётъ 

Fiançailles, sf. pl. o6pyaémie, помблвко, егб- 
воръ. 

Fiance, 3/, vi. вёрность f, довёр!е. 

Fiancé, sm. женйхъ, || -60, 3/. нев%ста. 

Fiancer, va. обручёть, помбявхливать, сго- 
вёривать; || обручёться (сз юм»). || Поед. Tel 
flance qui n'énpouse pas, см. Épouser. || Fianoé, 
-ée, part. г. « 

Fiasco, sm. ou Fiasque, sf. (fiasskô, fiack) 
о'блъ, бутылка, одйга. fam. Faire —, потерп$ть 
нсудёчу; упёсть. 

Fiat, interj. (Вай) быть такъ, пусть будетъ 
такъ, быть посему, лёдно; || 8%. дов ре. 

Fibre, ef. Анат. волокнб, ®йбра; || Бот. мбч- 
ко, жилка; || * тбнкое чувство, воепримчивость /{. 
* Avoir la — poétique, nu$Te тбнкое повтическое 
чувство, поэтическую воспр!ймчивость 

Fibreux, -euse, adj. волокнйстый, жилков&- 
тый, Фибрбзный; || Бот. мочковётый (хрень). 

Fibrille, 8/. Азат. волокбнце; || Бот. мозка; 
жилочка. | 

Fibrillé, -ée, ou Fibrilleux, -euse, adj. Бот. 
мочковётый. 

Fibrine, s/. Хём. волокнйне, хибринъ 

Fibulation, sf. Xup. см. Infibulation 

Fibule, sf. крючёкъ, застёжка, arpée (у 
Римдянз). 

Fic, sm. (ВЕ) Xup. иясной нарбетъ, чижъ; || 
Вет. нарбстъ (на ношть лошадёй). 

Ficaire, sf. жёбникъ dau чистйкъ (дютико- 
вое pacméuse). 

Ficé, -ée, adj. Бот. сможбвный, смокбвнич; 
|| -6ев, af. pl. родъ смоковницы. 

Ficele, -6е, adj. Гат. Bien, mal — , co вку- 
сомъ, безвкусно одфтый. 

Ficeler, va. свйвывать, перевЯзывать бечёв- 
кою dau шнуркфмъ. || Ficelé, -ée, part. р. 

Ficeleur, sm. Ком. вязёльщикь, увязыватель, 
свйзывающ!й бечёвкою. 

Ficelle, sf. бечёвка, верёвочва, шнурбкъ. 

Ficellier, sm. шпулька dau катокъ для бе- 
чёвки. 

Fichant, -ante, adi. Фопт. Feu —, прицёаъ- 
ная стр®льбё 

Fiche, sf. пётля (y дверёй, джон); || марка, _ 
Фишка (65 310%); || межевёя вёха; || Мор. ёршъ. 
-8 de consolation, добёвочныя мёрки; | ® et /ат. 
вознаграждён1е, утв шён!е. 

Ficher, va. вколбчивать, вбивёть, втыкёль. || 
Ве —, 9. 07. воткнуться; || pop. вбить ©еб% (63 
04ову); || pop. (de) наем ъхёться (надз хъмз). || 
Fiche, -ее, part.n. * её fam. Les yeux -в en 
terre, sur qch, raasé устремлённые въ зёмлю, на 
что нибудь. 

Ficheron, sm. ёршъ, проёмный ди сквозной 
гвоздь. 

Fichet, sm. колочекъ (63 тпиктракп). 

Fichoir, sm. щемйлка, щипбкъ, шпйлька, 

Fichu, sm. косынка. 

Fichu, -ue, adj. non. bas. плохой, скверный, 
кряннбй; нахёльный. 

Fichure, sf. Рыб. трезубая острога. 

Ficoïde, sf. деяникъ (pacménie). 

Fiotice, adj. см. Fictif. 

Fictif, -ive, adj. мнймый, вымышленный, во- 
ображёемый. 

iction, s/. вымыселъ, || ложь f, притвбретво; 


- || Юр. эйкщя, предположёне. 


Fictionnaire, adj. Юз. Droit —, еиктивное, 


Fiacre, sm. eidxpr, извбщичья колйска, на- | предполагбемое прёво. 


Fictivement 


жёню. 


Fidéicommis, ss. (-Eomi) Юз. врёменное вз- | въ полымя. 


sèménie. 


&39 


Figurez 


Fiotivement, ado. воображёемо, по предполо- | de l’amogr, горёчноеть, ne crpacréf, любви. 


|} ocs. Tomber de — en chaud mal, изъ огий да 


Fiévreux, -euse, adj. хихорё&дочный; || #0. axe 


а Lun Юю. кушеприкёщикъ. | хорёдочный больной. 


НЙ sm. Юп. порука, поручитель т. 
Fidéjussion, sf. Юр. поручительство, по- 


рука. 

Fidèle, adj. в%рный, надёжный; || чбетный; || 
тбчный, костовфрный; | | правов#рвый; || ss. пра- 
вовфрный. 

Fidèlement, ado. в%рно; тбчно. 

Fidélité, sf. вёрность; || тбчность, правдй- 
ты. iaire, adj. et Юя & 

пс ‚ adj. et sm. Юр. кушеприкёщикъ. 
Fiduciairement, ado. какъ sf dr rai 
Fiducie, sf. Юр. подлбжная, мнимая про- 


дёжа. 

Fiduciel, -elle, adj. Час. Ligne -е Пе, зён!я 
ибятника. 

Fief, sm. (fièfe) ленъ, удёлъ, голдъ, по- 

стье. 

ль -ale, adj. яённый, удфльный, голдбв- 
ный. 

Fieffant, sm. оеодбльный владёлецъ. 

Fieffé, -6е, adj. fam. отъйвленный, записнбЙ, 
отп$тый. Fripon —, отъйвленный, записной, от- 
п$тый паутъ. 1670076 —, отъйявленный, горымй 
пьйёница. 50$ —, оти#тый, набитый дурёкъ. 

Fieffer, va. жёловать помфетьемъ, лёномъ. | 
Fieffé, -66, part. 2. 

Fiel, sm. жблчь /; || * злоба, нёнависть, гбречь 
f. Посл. — au cœur, miel en bouche; ou Bouche 
de miel, cœur de —, ns язык% медбкъ, а né сердц® 
лекбкъ; dau мйгко стёлетъ, да жёстко спать. Un 
рем de — 96 beaucoun de miel, ббчка мёку, да 
4бжка дёгтю. 

еп, sf. помётъ, калъ, навбзъ. 

Fienter, va. испражнйться, опрёстываться (0 
животных). 

Fienteux, -euse, adj. иавбзный, покрытый 
помётомъ. 

Fier, va. (fé) ввврять, повЪрять. || Se —, о. 
pr. pe (xomy), пояагёться (на «ot6). || 
Посл. Nage toujours, et ne Ру Ве nas, на Бога 
над%йся, а самъ ие плош8й; съ другомъ дружийсь, 
а самъ не плошйсь. 

Fier, -ёге, adj. (fière) гордый, надмённый, вы- 
сокомфрный, кичлйвый; || fam. сильный, зам чё- 
тельный; || Айхит. твёрдый, крёпкЙ (к4мень). 
fam. — orage, coup, сильная буря, сильный удёръ. 
Le C'est un — homme nour la force, nour le ta- 
ent, $то человёкъ замчётельный силою, талён- 
томъ. farm. Faire le —, выкёзывать гордость, ки- 
читьея. tre —, se tenir, se montrer — de 461, 
гордйться JBMB. 

er-à-bras, sm. 5. fam. хвастунъ, самохвёлъ, 
бъьхвёлъ. 

Fiérement, adv. гордо, надмённо; сильно. 

Fierliage, sm. набивка ббчекъ сблью. 

Fierte, sf. vi. рёка Святёго; [| рёяа св. Ромёна 
Pyéucraro. 

Fierté, sf. гордость, надмённость /, высоком%- 

ie; || благорбдство, возвышенность (душ); || 
Ke. CMBAOCTE ] (кисты). 
Fierton, sm. Мон. образцовый кружбкъ (04h 
монёты). 

Fièvre, sf. лихорёдка; горйчка; || fam. волнб- 
не, смущёнше; || “горйчность f, ropéuna. * et /ат. 
de cheval, сильн®Йшая лихорёдка. pop. Avoir 
les -в, страдёть дхихорёдкою. — jaune, жёлтая ди- 
xopäxxa. — chaude, ardente, горячка. — putride, 
гнилбя ropéuxa. || fam. L'aitente de cette nouvelle 
me donne la —, omnxéuie этого mss$cria причиий- 
et? ин» волибще, cuyméuie. || *La — des yassions, 


Fiévrotte, sf. dim. сяёбая лихорёкка; дихорб- 
дочка. 

Fifre, sm. олёйта, дудка; | олбйтщикъ. Посад. 
Ce qui vient du — retourne au tambour, какъ нб- 
жито, TAKE и прбжито. 

Figale, sf. одноиёчтовое гребибе судно (es 
Остъ-Инд4м). 

Figaro, sm. енгарб т, поербдникъ въ дъаёхъ, 
сводвикъ; || ® et Гат. брадобрёй, цирульникъ. 

Figement, sm. застывён!е, сгущене. 

Figer, va. застужёть, сгущёть. || Se —, ©. gr. 
застывбть. 

Fignoler, vn. род. meroxérs. 

Figue, s/. (figh) смбивь, винная &года, efra, 
* Faire la —, HacuBxÉTECE надъ кВиъ; ть, 
ни въ грошъ не стёвить кого; пожёзывать ойгу 
кому. * 110836 —, moitié raisin, вблею повбаею; 
съ грёхбиъ пополёмъ; верёдка на половйву. 

rlguerie, ef. (fighri) смоквйчный, ойговый 
садъ. 


Figuier, sm. Age) Бот. смокбвиица, eéro- 
вое дёрево. — d'Adam, бонёнъ, адёмова смбива, 
райская муза, пизёнгь. — d'Inde, см. Raquette 
et Opuntia. || Посл. Dormir sous 46 —, жить въ 
ge р т г He 
] е, а e Je erre = гор ЧНАЯ Г. 

убой of. Фил. образуемость, 66pas- 

ноеть f. 
+, -ante, 3. Team. enrypéure, -тЕь; | 

статйстъ, -стка. 

Figuratif, -ive, adj. ббразвный, прообразовй- 
тельный. Plan —, топограейческ: планъ. Гиам. 
Lettre -ive, ou sf. Figurative, характеристйче- 
ская буква. 

Figuration, s/. образбвёне, стробн!ее 

Figurativement, adv. образно, прообразов&» 
тельно. 

Figure, sf. ббразъ, видъ; | хицб, облику, || по- 
дожён1е; || изображён1е, рисунокъ, картйнив; || 
Жив. н Скуд. ром. и Рив. Въ танцах, Bi тр 
тахъ, eurÿpa; || сймволъ, проббразъ. La — de la 
terre, видъ земли. Г n'a паз — humaine, онъ ue 
имфетъ ббраза человфческаго. Sous la — de, подъ 
вйдомъ, въ ббразв. Chenalier de la triste —, ры- 
царь печёльнаго образа. || Belle, sotte —, rpacé- 
вое, глупое лицб. L'expression de la —, выражб- 
nie лицё. Être bien de —, umbTs красйвое лицб. || 
IT fait bonne — à la cour, dans le ‚ 05 
HM$cTB хорбшее положёне при AB8OP$, въ CBÉTB; 
On пбльзуетея вайнемъ, почётомъ при двор$, BB 
6в$т8. l'aire —, находиться въ о tes поло- 
&énin; обращёть на себя общее внимёне. || Des -8 
de plantes, as06paxénis, рисунки pacréuif. -8 gra- 
vées, lithographiées, гравирбванные, anrorpaen- 
рованные рисунки, картинки. Demi —, поясное 
изображёне, пояенйёя Фигура. || L'agneau pascal 
était une — de l'euchariste, пасхбльный агнецъ 
былъ символомъ, проббразомъ eBxapécTis. || F'airs 
une triste —, HMÉTE жалк!Й видъ. 

Figuré, -6е, adj. ®игурный; || Гаам. перенбо» 
ный, иносказётельный, Фигурёльный (смысль слд- 
ва); || 8m. перенбеный емыслъ. 

rément, adv. перендено, иносказётельно. 

Figurer, va. изображёть, предетавайть, начёр- 
тывать; || прообразбвывать; || Un. согласовёться, 
соотв чёть; || блистёть, игрёть ь; || находёть- 
ся; || Team. игрёть въ ввмыхъ роляхъ. — ип сот- 
bat, un paysage, изобразить, предстёвить, начер® 
тить cpaméuie, пейзёщъ. Les tens -raient 
l'année gar un serpent qui mord sa queue, Егйптя- 


} Figurine 


ие представлйли, изображёли годъ въ BÉXAB зи 
кусёющей свой хвоетъ. || L'immolation de l'agneau 
pascal de l'Ancien Testament-raitl'immolation de 
Jésus-Christ sur la croix, saxaénie BerxosaB$raaro 
пасхёльнаго érana преобразбвывало раепёт!е Ти- 
суса Христё из rpecré. | on. Ces deux tableaux 
-rent bien ensemble, ити квз картйны согла- 
суютея mémay соббю, соотвфтствуютъ однё дру- 
гон. || По figuré autrefois à la cour, онъ когдё- 
то блистёлъ, игрёлъ роль при asopé. 1 n’a pas 
figuré d'une manière honorable dans cette осса- 
гот, въ ÉTONR случа онъ игрёхъ не осббенно 
почётную роль. || Son nom ne figure plus sur la 
liste des candidats, егб ймя не нахбдится, не 
встрёчёется ббльше въ спйск® кандидётовъ. || Ве 
—, ©. pr. вообразить, предстёвить ce0$. Ne vous 
figures pas que ce soit une faiblesse, невоображёй- 
те себь, что ито слёбость. Figurès-vous ma 
Jote, вообразйте себф, предетёвьте себ® мою рё- 
дость. [| Figuré, -ée, part. p. qui régit par. 

Figurine, sf. онгурка, eurÿpouxa 

Figurisme, sm. Dot. еигуризмъ, MHbHI6 о про- 
образовётельности Bérxaro 3as$ra. 

Figuriste, sm. zxbomere, литёйщииъ; || Pot. 
Фигурйстъ. 

Fil, sm. волоннб; || нать f, нитка; || проволока 
(металлическая); || лёзве, лёзо, остреё (onyoiü); 
| течён!е (800%); || у жилокъ (63 мрёморт); || 

СВЯЗЬ, НИТЬ, * Le — "Ariane, Ар!Зднива, путс- 
вбдная нить. Стих. * Le — de la vie, de nos des- 
tinées, нить жизни, ® Cela né tient qu'à ип —, BTO 
BECÉTE на нйточкв, на волоскф. Couper de droit 

|, разрёзать ткань прёмо по нитк®. — d'archal, 
прбволока. * Aller de droit —, идтй прймо, на- 
прямикъ. Donner le — à un сощеам, ваточйть, от- 
пустёть ножъ. рор. Avoir le —, имёть инбго хи- 
трости. fam. Des finesses cousues de — blanc, гру- 
быя, легко зам%тныя xérpocrs. * Aller contre le 
— de l'eau, ‘начёть x$10, котброму всё неблаго- 
upiéruo. fam. * Donner du — à retordre à qn, ua- 
KhAaTE кому xAONOTE. -в de la Vierge, тенбтникъ, 
паутина въ BO8AYx во врёмя бёбьяго abra. Плотн. 
— à plomb, отвёсъ. Passer au — de l'épée, см. 

pée. /ат. * De — en aiguille, мёло no иёду; 
сабво 36 слово; подробно, по порйдку 

Filadière, sf. рыбёчья плоскодбиная додка. 

Filage, sm. nparéuie; || прёже 

Filagore, sm. Арт. стёваядь f (тбдстая 
нитка). 

Filagramme, sm. Бум. ф. прозрёчный знакъ 
(ма бума). 

и sm. 3004. струнёцъ, подкбжнев гли- 
ст | 
Filament, sm. волокнб, волоть f, мочка; || 
Атна. волоконце. 

Filamenteux, -euse, аа). Бот. вохокнйстый. 

Flandier, -ère, 3. прядйльщикъ, -щица; npé- 
ха. Les trois sœurs -ères, Пёрки f. 

Filand res, sf. pl. тенётникъ, nayréno летёю- 
щая въ воздух во врёмя б&бьяго abra; || жилы f 
(63 мет); || чёрви т (y птицз); || Вет. @Ълесов&- 
THE прожилки на рёнахъ (y д0щадёй); || Мор. 
морск{йя травы пристёвийя къ корм судна. 

Filandreux, -euse, adj. жилистый, жиловё- 
тый (0 MÂCR); й жилковётый (ирамойз). * Style 
—, вялый и многословный слогъ. 

Filant, -ante, adj. rarÿui, мёдленно льфщ!#- 
ся. Étoile -ante, пбдающая зв®здё. 

Filardeau, 31. Рыб. молодбя щука; [| 419. мо- 
aoxde прямде деревцб. | 

Filardeux, -euse, adj. жилковётый, съ про- 
жилками (0 камияхь ч мийморь) 

De) sm. 21. Mon. пбручни, перила т (на 
судах). 

Filasse, sf. прёдево, кудёль f, мычка, * et fam. 
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F lalité 


Ce n'est que de la —, 5то не говйдина, в чёстая 
мочблка. 

Filassier, -ière, 8. треиёлыцикъ, -щица; || 
торгующ! прядевомъ 

Filateur, sm. хозйннъ прядйхьни 

ее зт. ниточникъ , торговецъ нйтками, 

жею. 

Ed sf. мотёльщица шёлк}; || родъ ез- 
тина. 

Filature, sf. прядйльня; || прядбн!е. — de soie, 
шелкопрядйльня. — de coton, бумагопрадйльня. — 
de laine, шеретопрядильня. 

File, sf. par», веренйца; || Boés. рядъ ; || Мод. 
zénia (ордер). La — des voitures, рядъ, веренйца 
карётъ. || Воён. Par — à droite, nar — à gauche, 
спрёва dsu casa рядёми. Serrer les -8, замык&ть 
ряды. || À la file, loc. adv. гусемъ, веренйцею, 
одйнъ за другимъ. 

ЕП6, sm npaxenoe зблото dau серебрб. 

Filer, va. прясть, сучить ; || волочить, тянуть 
(пибволоку); || Mon. травить, отдавёть (канётъ); 

Муз. выдерживать (s6ÿxu); || п. тянуться; |] 
pop. убирёться ; || идтй, пробираться одйнъ за 
кругимъ, гусемъ. — du lin, пряеть 1ёнЪ. — au 
fuseau, прясть веретенбыъ. — de la soie, сучйть, 
тростйть шёлкъ. Les vers à soie, les araignées 
fllent, шелковйчные чёрви, пауки прядутъ. || —1а 
tête des épingles, навивёть головки на булёвочные 
спенькй. Mop. — deux, trois nœuds, идти, КВлать 
пб два, пб тря 7846. — ses cartes, векрывёть свой 
кёрты одну за другбю. — la carte, покизвйть, 
спустйть кёрту. * — чипе intrigue, une scène, 
искуено вестй интригу, сцёну. /ат. une période, 
растёгивать пер! бдъ. * et доп. — son nœud, yenb- 
вёть въ чёмъ, AUOÂTECA жедбемаго. Гат. — за 
corde, готбвить себф пётлю, висвлицу. ® её fam. 
— leparfait amour, патёть романйческую дю- 
ббвь дблгое врёмя. || п. Га glu file, птич!Я клей 
тянется. Ce vin file, это винб тйнется, льётся 
ниткою. || pop. Ц faut —, нужно убирёться. Fi- 
les! убирёйся! провёливай ! отвёливай ! || fam. Ce 
chat file, 5та кбшка мурлычетъ. fam. — doux, 
присмир#ть, поджёть хвоетъ. || Посл. Du temps 
que Berthe filait, при цар& Горох; давно, когдб 
царь Горбхъ съ грибёми воевёлъ. || ЕПе, -ее, 
gart. п. qui régit par. Стих. Des jours -8 d'or et 
de soie, спокбйная и счастливая жизнь. 

Filerie, sf. льнопрядильня. : 

Filet, sm. ниточка; || Бот. нить f (y тычинки); 
жилка; || Анат. уздочка, узибчка (у языка, у 
крайней пддти); || Тип. айшя, линейка; || Дерепл. 
полбека, чертё (na переплёт кии); желоббкъ 
(на серебряныхь вещахъ); || свть Г (рыбачьл, 
птицеловная), тенёта з; || шёлковая CÉTRA (048 
в040съ); || Ман. уздечка ; || струйка; мёлое колй- 
чество (в0ды); || нарёзъ (ма винтй); || Пов. euxéi, 
Филёйная часть (10640unu); || Муз. порбжекъ (y 
скрипки и т. п.); || -В, pl. * сёти. fam. ба vie ne 
lient plus qu'à ип —,сгб жизнь дёржится жашь ны 
HÉTOUK, на водоск$. fam. Avoir le —имфть при- 
pécmuift, малоподвижный языкъ. Il n'a pas le —, 
онъ болтливъ. * Un — de vinaigre, капля, ué- 
лость уксуса. Un — de voix, небольшой, слабый, 
тбненьк!Й голосбкъ. Un coup de —, тбня. D'un 

seul coup de —, рёзомъ, зарёзъ, съ одногб pésa. 
* Tenir qn au —, водить mor 38 ноеъ. 

Fileter, va. Îlenens. тиснить полбски, лини 
(на переплётю) | 

Fileur, -euse, 3. прядйльщикъ, -щица. ® et 
fam. — de cartes, шудеръ 

Fileux, sm. Мор. паёнка для sexphuaénix сна- 


стёй. 
Filial, -ale, adj. сынбвый, дфтек. 
Filialement, adv. какъ сынъ, посыибвнему. 
Filialite, sf. сыноветвбу сывбвнее состойн!6. 
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Filiation 


Filiation, sf. poxocaôsie, происхождёне ; || 
* nponcxomaénie ; связь f, cubuxénie. | 

ilicule, s/. Бот. многонбжникъ, солодковый 
пёпоротвикъ. 

Filière, з/. вблокъ, волочйльня; || вивтовёль- 
ня, винтовёльная AOCKÉ, винторёзъ; || Плотн. 
стропйльная связь; || Охбт. привязь f, шнурокъ 
(для сбкодовз). * et fam. Passer par la —, пройд 
ти чёрезъ тйжк!я испытён!я. * et fam. Faire pas. 
ser qn par toutes les -8, нодфлать кому nparbcué- 
ail, sarpyanénif, * Passer паг une — de gens, про- 
ходйть чёрезъ рука множества людёЙ. 

Filiforme, adj. Ест. Ист. нитеобрёзный. 

Filigrane, sm. оилигрёнъ, плетёная cepéOpa- 
ная dau золотёя раббто; || cu. Filagramme. 

ilin, sm. Моф. конбцъ, тросъ, шкотъ. 
ре sf. тёволга нитковйелая (pacmé- 
nie 

Fille, sf. кочь, дщерь /; || х8ва, xBBÉéne, x#BKa; 

| Инокиня, монёхиня; || оц — de service, rôp- 
ничизя, служёнка, || проститутка, публичная жёв- 
щивна. Petite —, внука, внучка. Arrière-netite —, 
прёвнука. Belle —, ибдчерица; невфетка, снохё. 
— 94’Ё че, méumuna. — d'honneur, орёЙйлина. — 
de boutique, сидфлица. — publique, — de joie, пу- 
бличная, непотрёбная méumuana. Стих. Les -8 de 
Mémoire, Музы. Les -в de l'enfer, Фури. 

Fillette, s/. dim. дёвочка, давчбнка 

Filleul, -eule, 8. крёствикъ, -ница; крёстный 
сынъ, крёстная дочь 

Filoche, sf. вязёнье (щмёлковое вхи нитлное); 
|] канётъ (ддл подъёма жётнова). 

Filoir, sm. бумагопрядйльная машина. 

Filon, sn. ps жила. 

Filoselle, sf. Ком. всырёцъ, шбакъ сырёцъ. 

Filotières, sf. nl. окбничный nepenxére. 

Filou, sm. мошбиникъ, жуликъ, мазурикъ, 
воръ; т плутъ, шудеръ. Раз de —, кошёчья, 
воровскёя, веслышиная поступь. 

Filoutage, sm. vi. надувётельство; мошёнви- 
чество. 

Filouter, va. воровёть, красть; || плутовёть, 
мошённичать. 

Filouterie, sf. плутня, плутовство, мошённи- 
чество. 

Fils, em. (fiss) сынъ (pl. сыны и сыновьй); || 
мбльчикъ. Да quatre, cinq —, у него четыре сы- 
ва, пать сыновей. Стих. — 4’АроПоп, сыны 
Auozasôns. Les — de l'Orient, de l'Helvétie, сыны 
Востбка, Гельвёщи. — de l'homme, de Dieu, de 
V'Eternel, Сынъ Béxif, [ису. ъ Христбеъ. || Petit- 
fils, внукъ. Arrière-petst-fils, прёвнукъ. Beau- 
fils, пбеынохъ; зать m; | * её fam. щёголь т, кра- 
césasxz. * et fam. Faire le beau -fils, щеголять, 
epauTérTs. ® — de maître, macabxoBasmiR отцбв- 
cxif rasdare. * 10 est — de ses œuvres, онъ всвмъ 
обйязанъ самому веб. — de la maison, хозяйск!Й 
CHEB, CHHB хозйива дома. ||*Лосл. Il est le — de 
son père, онъ весь по бётюшав пошёлъ. C'est le 
— de la poule blanche, онъ въ сорбчк® родился. 
us sm. процёживан!е, очищён!е, Филь- 

ВБЗ. 

Filtrant, -ante, adj. Panier —, цвдйльная бу- 
Méra. Fontaine -ante, водочистйльная 44 водо- 
чистительная MALLÉHA 

Filtration, sf. процёживан!е, orubmnpauie, 
Фильтровён!е, еильтрёц1я; просбчивае. 

Е1Цте, sm. цвдйлка, n'BAÉAO, Фильтръ; || см. 
Philtre 

Filtrer, va. ц®дйть, процёживать, Филътро- 
вбть. || on. et Ве —, ©. pr. проебчиватьея, проте- 
кёть. || Filtré, -ée, part. 1. qui régit паг. 

Filure, sf. выпрядка. 

Fimbristyle, 37, камишь (pacméwie). 


461 


Fin 


Fimétairé, adj. Энт. навбзный, живущий въ 
HaB03%. 

НЫ adj. Ест. Ист. растущ! ua на- 
B088. 

Fin, sf. конбцъ, окончён!е; || кончина, смерть } 
|| намёрене, цвль f. de l’année, конбцъ гб- 
да. Rester jusqu'à la — du spectacle, оставёться 
до окончёня, до концё спектбёкля. Metire — à 
une chose, noxomÉTE конбцъ чему; прекратйть, 
окбичить что. Jusqu'à la —, ко концё. À la —, 
vers la —, sur la — де, къ концу, подъ конёцъ, 
въ конц чегб. Ком. Fin-courant, конбцъ теку- 
щаго м$сяца. || Une — glorieuse, славная кончина, 
смерть. Ce malade tire à sa —, тотъ больной 
upaôauméerca къ своёй кончивВ, къ свосй см6р- 
ти. || À quelle — avez-vous fait cela ? съ какймъ 
намёренемъ, съ какбю цёлью, на какой конёцъ 
вы сдёлали то? Faire une chose à bonne, à mau- 
vaise —, сдфлать что съ хорбшимъ, CB дурнымъ 
Hamépenieus. Tendre, arriver à зез -в, стремить- 
ca къ cBoéË цфли, достичь своёй цёла. || Охдт. 
Le cerf est sur ses -в, олбнь выбилея изъ CHAR. 
Inux. — de non-recevoir, nenpiémsemocrs обвинё- 
ня. — de non-procéder, отговбрка. -8 civiles, 
прбеьба о денежномъ взыскёни. * её fam. l'aire 
une —, остеценйться; рВшйться на что. А telle — 
que de raison, на Bcérif случаН. pop. À la — des 
-8, en — finale, еп — de compte, въ конц кон- 
цовъ, наконёцъ. À сейе —, à Ces -в, на тотъ ко- 
нёцъ, сегб рёди. À la —, loc. adv. наковёцъ, на- 
пося$докъ. | Досд. La — couronne l'œuvre, ко- 
нёцъ дёло в8нзбетъ; &ди конецъ дёлу ввнёцъ. Ев 
toute chose il faut considérer la —, не смотри на- 
aéxa, смотри концё. Dans tout ce que tu fais, con- 
81476 la —, начинёя 2820, 0 концё помышайй. 
Telle vie, telle —, какъ жилъ, TAKE и умеръ; со- 
бёкв собёчья смерть. 

Fin, -ine, adj. тбнюЙ, мёль!й; || чистый, на- 
стойщЙ, лучш, н&жный; || бстрый, остроумный; 
|| хитрый, хукбёвый; || 8т. хитрёцъ, лукбвецъ, || 
чёстый метёллъ,; || суть /, глёвный пунктъ. Tote 
-6, тонкое полотно. Vin —, тонкое винб. 1/040- 
rat, le tact —, тбикое, чувствйтельное обонйше, 
осязён1е. Avoir l'oreille -е, имвть тонк!Й cayxe. 
Ecriture, poudre -e, мёлкое письмо, méariä пб- 
рохъ. || Or, argent —, чйстое Иди настойщее з0- 
лото, серебрб. Diama:t —, perles -ев, настойщй 
брилл!&нтъ, жёмчугъ. -6 fleur de farine, лучшая 
крупйчатая Myrd. Couleur -e, нъжный UBBTE. || 
Mot —, бстрое словцб. Ratllerie -e, бстрая, 
остроумная Hacubiura. || 0 est —, онъ хитеръ, 
дукёвъ. — comme un renard, хитрый, какъ лиси- 
ца, || Herbes -es, пахуч!я трёвы. -е8 herbes, мёл- 
ко изрубленныя трёвы. Taille -е, стройный станъ. 
Mop. — voilier, хбдкое, лёгкое на ходу судно. 
* Pinceau, burin —, лёгкая и изящная кисть, яёг- 
кВ и изйщный phséus. *-e fleur de chevalerie, 
Избранный цвзтъ рыцаретва. * L'esprit —, про- 
ницётельный умъ. * Des yeus -8, un regard —, 
une physionomie -е, умные глаза, умный взглядъ, 
умное лицб. * её fam. C'est une -е lame, это ис- 
вкусный боёць ma шоёгахъ; * это тёртый кадёчъ. 
* et fam. Avoir le nez —, имфть тонкое чутьб, 
большую проницётезьность. * et fam. Le — fond, 
пучина, глубин&, глубь. * et fam. Le — mot, pas- 
réaxa, отгёдка. Un — gourmet, знатокъ въ вй- 
нахъ ит, п. * Aimer le linge —, любить хорбшень- 
AXE жбёнщинъ. || 8%. Le — érouve ioujours un 
plus — qui Гайтаце, хитрёцъ всегдв HaTHRÉETCH 
на ещё ббльшаго xmrpéué, который и HOAABBÉOTE 
егб. || Tirer tout le — contenu dans un alliage, 
HBBAÉUE весь чистый метёллъ находйщЙся въ 
еплёвв. Deniers de —, чёсти чйстаго метёлла въ 
спаёв®. || Le — d'une affaire, суть, гаёвный 
пунктъ Kbts. || Faire le —, хитрёть, дукбвить 
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Faire le — d'une chose, скрывёть евой мысли. 
Jouer au plus —, поднимёться на хйтрости; хи- 
TPÉTE другъ пбредъ другомъ. $70734. Un gros —, 
простёкъ. ® Tirer le — du —, tirer le — d’une 
affaire, извяёчь изъ дёла всё, что тблько возмож- 
но. * Savoir le fort et 16 — d'une affaire, d’un art, 
знать до малёйЙшихъ тбикостей AIO, искусство. 
П sait le — du —, соббёку съёхь; онъ зибетъ, гдв 
рёки зимуютъ ; знбетъ всю подногбтную. || Посад. 
— contre — n'est pas bon à faire doublure, см. 
Doublure. | 

Finage, sm. On. yBsxe, бкругъ, округа 

Final, -ale, adj. окончётельный, конёчный; || 
Pot. постойнный, упбрный. Compte, jugement —, 
окончётельный счётъ, приговбръ. Филд. Causes 
-ales, конбчный причины. Грам. Lettre, syllabe 
-àle, конбчная буква, конбчный слогъ. || Pot. 
Tmpénitence -ale, постойнное, упбрное нераскёя- 


ie. 

Finale, s/. Гуам. nocatxnif, вонбчный слогъ; 

Nom. Муз. оинёлъ 
OR adt. въ вонцё концбвъ, накс» 
нёцъ. 

Finance, 8/. наличныя дбньги ; || -8, pl. rocy- 
дбретвенные дохбды, хинёнсы т; || /т. мини- 

perso Финбёнсовъ; || инёнсовая наука. Écri- 
ед de —, круглое письмб. Chiffre de —, рёмская 

® ® . 

Financer ON. платить, давёть дёньги; [| вно- 
сить въ казну. - 

Financiel, -elle, adj. еинбнсовый. 

Financier, -ière, adj. euséacossitt ; || вт. св%- 
xymif въ Финбнсахъ ; || управяйющ:й ennéucauu; 
| хапиталйетъ. 

Financièrement, adv. по прёвиламъ esnés- 
совъ, по Финёисовымъ дВлёмъ 

Finasser, оп. Гат. лукёвить, проныретвовать. 

Finasserle, ef. non. проныретво, прбиски f. 

Finasseur, -euse, s. рор. проныра, про1ёзъ. 

Finâtre, sf. шёлкъ сёмаго визшаго разббра. 

Finaud, -aude, adj. et в. (пб, nôde) fam. хи- 
трый въ мелочёхъ. 

й Finement, adv. тбнко, ябвко, хитро; || остро- 
мно. 

Finesse, s/. тбнкость f, тонинб; || чувствитель- 
ность f (о чфествахь) ; || да остроуше ; || 
хитрость 7, лукёвство. fam. Faire — d'une chose, 
секрётничать, кержёть въ тёйв®. Entendre — à 
gch, придавёть чему злой емыслъ. Chercher — à 
qch, подозрзвёть въ чёмъ хитрость, несмёшку. 
Тат. Être au bout de ses -8, истощить вс хитро- 
ou в6в ерёдства. -8 d’une langue, тонкости язы- 
55. 


Finet, -ette, adj. dim. fam. хитренький. 
Finette, af. Ком. лёгкая шеретянбя marépia. 
а, adj. et sm. ртёчливая лошадь, ae 
шадь съ ибровомъ. 

Fini, -ie, adj. окбиченный; || конбчиый, огра- 
виченный ; || Мат. опредёлённое (wuca6) ; || т. 
хонбчное; | отдфлка. 

Finiment, sm. oi. отдфлка. 

‚ 9а. кончёть, окёнчивать довершёть; || 
(de) nepecrasérs; || оп. окбнчиваться, кончёться; 
|} скоичёться, умерёть. fam. En —, кончить, по- 
кончить, поръшйть; прекратить. || Fini, -ie, part. 
Я. [| Зув. Finir, сезвег, discontinuer. Cesser, 
c'est abandonner ce qu'on faisait; dtscontinuer, 
c'est l’interrompre; finir, c'est l'achever. On cesse 
le bruit; on discontinue son labeur pour prendre 
du repos; on fnêt sa tâche, 

Finissement, sm. окончёще, отдфлка. 

soeur, от. Час. отдёлыватель часовыхъ 
ужииъ. 

Finiteur, adj. т. Acmy. Cercle — небоскабнъ, 
горизбнтъ. 


2 Fixé 


Finito, sm. Юр. окончётельный расчётъ. 

F'inne, s/. проехбекъ (въ wüpepn). 

Finnois, -oise, adj. Langues-oises, eénoxie 
ЯЗЫЕЙ. 

Finot, -otte, adj. fam. хитреньнк!Й, хукёвый. 

Finoterie, sf. fam. небольшёя xérpocrs. 

Fiole, sf. eidas, олйга, склянка, пузырёкъ. 
pop. et fam. Vider ипе —, выпить бутылку Buué. 

Fioler, vn. fam. попивёть, осушёть по n$- 
скольку бутылокъ 

Fioleur, эт. fam. питбкъ, питухъ (способный 
мною выпивйть). 

Fion, sm. пой. ябвкость f, снорбвка. Cet hom- 
me a le —, y бтого человфка инбго снорбвки. 
Donner le —, дать чему послёднюю oTAbaxy. 

Fioritures, sf. pl. Муз. ®!оритуры /. 

Firmament, sm. nebécuas твердь, иббо. Отчх. 
Les feux du —, небёеныя cBBréda, звзды. 

Firman, sm. еирмбиъ, сухтёнек!Й укбзъ, || 
торговый видъ. 

Fisc, sm. (fisk) госухёрственная казиё, encre. 

Fiscal, -ale, adj. 3. казённый; || усёркный къ 
казн%. Слай. Procureur —, прокуроръ. 

Fiscalité, sf. оискёльные закбны; || старён!е 
къ обогащёню госудёрственной казны. 

Fiscelle, sf. корзиночка. 

Fissidactyle, adj. 3004. раздвльнопёлый. 

Fissipède, adj. 3004. раздВльнокопытный. 

Fissipenne, adj. 3004. расщепнокрылый; || 
-в, 8m. pl. взернипы (семёйство бабочекз). 

Fissirostre, adj. Onn. расщепиоклювый; || 
-8, зт. 11. ширококяьвыя птйцы (*090960%, ко- 
сатки и дасточки) 

ое Ь, sf. Зо04. крылохвость (крумлал 14u- 
cmd). 

Fissure, sf. щель f, трёщина, разеёлина; || 
Хир. трёщина, прос#дича, разрывъ (6% xécmu). 

Fissurelle, 8/. дырчётка (раковина) 

Fistulaire, adj. Мин. пустой, трубчатый; || 
sm. 3004. трубкорбтъ или кулорбтке (р9ба). 

Fistulane, sf. 3004. свиетулька (моллюск). 

Fistule, s/. Xup. ойстуха, свищъ. 

Fistulé, -ée, adj. Бот. дудчатый. 

Fistuleux, -euse, adj. Xup. свищевётый, ef. 
стульный; || Бот. дудчатый. 

Fistulides, sm. pl. Конх. сембйство хучи- 
стыхъ колючекфжихъь животныхъ. 

Fixatif, -ive, adj. устанёвливающ!й, опредв- 
afiomif, закр®плйющий. 

Fixation, s/. Хим. cryménie; || onpenbrénic, 
назначёне. 

Fixe, adj. неподвйжный, твёрдый, постойн- 
ный; || опредвяённый, точный; | Хим. огнепо- 
стойнный, огнеупбрный; || 8m. опрек®яённый, по- 
стойнный дохбдъ,; || -8, 27. Хим. огиепостойнныя 
Ta; | Астр. неподвйжныя звфзды. Les étoiles 
-в, неподвйжный зв%зды. Demeure —, постойнное 
жилище. П n'y a dans le monde rien de —, na 
cB$rB нзтъ ничего постойннаго. || Heure, terme 
—, опредвяённый, TOM, назибченный часъ, 
еровъ. Pri® —, опредълённая, назнёченная, pB- 
шительная nbué. Vendre à ртс —, продавёть по 
опредвлённой ц®н%, безъ sanpôca. || Regard —, 
приёстальный взглядъ. Idée —, неотступная, пре- 
обладёющая мысль; пунктъ пом шётельства. La 
musique est devenue son idée —, онъ помвшёлся на 
музыкз. Son idée —, c'est de devenir ministre, овъ 
помвшёлся ва томъ, что будетъ минйстромъ. Рои- 
leur —, боль пребывёющая въ однбиъ мфетв. Le 
baromètre est au beau —, баромётръ остановйлся 
на хорбией погодв. Être à poste — dans un lieu, 
находиться гдз на постойнномъ вйтельств®. || 
Е! хе! Воён. смирно! 

Fixé, sm. Жив. кортинка иболявыми крёска- 
ME на тафт% подъ стекломЪ. 


Fixement 


Fixement, adv. пристально, не eBoK глазъ. 

Fixer, va. прикр®плйть, yxphus#Tb; || посе- 
зить; || устрбивать, оснбвывать; || назначёть, 
опредзлйть; || установлйть; || Хм. сгущёть, д%- 
лать огнепостойннымъ. — ау тоуев d'un clou, 
d'une vis, прикр®ийть, YRDBÜÉTE съ ипбмощью 
гвоздй, BABTÉ. [| — une famille dans une ville, по- 
селйть семёйство въ город». || Il a fixé sa demeure 
dans cette ville, онъ уетрбилъ, основёлъ своё жи- 
тельство. въ этомъ гбродф. || — le prix d'une mar- 
chandise, назиёчить цёну товёру. — s0n départ, 
назнёчать день своего отъ%зда. — le sens d'un те, 
опредвлить смыслъ елбва. || — l'opinion, устано- 
pére мнфн!е. Cela a fixé за réputation, это уста- 
noséao егб репутёцию. “Elle à flxé cet homme in- 
constant, онё остепевйла 5того непостойннаго че- 
ло5% на. || — ses yeux, sa vue, ses regards sur дп, 
Sur gch, вперйть, устремйть, устёвить свой raasd, 
свой взбры на кого, на что. *— (es regards de дп, 
привлёчь, обратйть на себя чьё ввииён!е. *— une 
chose dans la mémoire, вачертёть, удержёть что въ 
пбияти. — l'attention de qn, овладёть чьимъ вни- 
мёнемъ, 4% обратить на вебй чьё внииён!е. — 
son аНепНоп sur qgch, обратйть на что своё вни- 
мне. — Îles soupçons sur qn, остановить на комъ 
nonosphuia. — gn оп 4сй, пристально смотрёть на 
когб dau на что. || Ве —, 0. pr. поселйться, оенб- 
вываться; || прикрвиохяться; | останёвлияваться, 
р&шёться. || Fixé, -6е, part. p. qui régit par. 

Fixité, sf. неподвижность; || Хим. огнепосто- 
йнность f; || “поетойнство. 

Fla, sm. Воён. удёръ no барабёну обфими пёх- 
KAMHe 

Flabellation, sf. Xup. nposBBénie, пров%три- 
Baie перелома, 

Flabellé, -ée, ou Flabelliforme, adj. Ест. 
Ист. взеровйдный, взерообрёвный > опахало- 
вйдный. 

Flac, tnierj. Звукоподр. maënr! бацъ! 

Flaeccidité, s/. (Пай ci-) Мед. мйгкоеть, вй- 
&OCTE ]. 

Flache, s/. выбоина (65 мостовой); || жуковйна 
(въ dépesn). | 

Flacheux, -éuse, adj. Плотн. жуковбтый. 

Flacon, sm. олаконъ, е1ёлъ, склёница. 

Fla-fla, sm. /ат. пышность f, убрёнетво, ив- 
рялъ. 

Flagellants, sm. pl. бичующ!еся изув$ры 

Flagellateur, sm. бизующй. 

Flagellation, sf. бичевёне, c'hiéxie. 

_ Flageller, va. бичевёть, сечь; || * язвйть (с40- 
вами). || Ве—, 0. pr. бичевётьея. ||  аве1е, -ée, 
part. р. qui régit par. || Syn. см. Fouetter. 

‘ Flagelliforme, adj. Ест. Ист. плетевйдный, 
бичевидный. 

Flageol, sm. vi. свиетбкъ; || канёлъ; eferyaa. 
re сп. (-70-) крожёть, тряетйсь (о мо- 
14хъ). 

Flageolet, sm. олвжолбтъ, чекёяъ, свирёль f. 
* Être monté sur des -в, ныть тбнк!я, журавлиныя 
ноги. 

Flageoleur, зт. олажолётчикъ, || 700. враль т, 
пустомеля т et f. 

Flagorner, va. /ат. льетить, подольщёться, 
поддёлываться. || —, ©. Nr. льетить другъ 
Apÿry. 

Flagornerie, s/. Гат. лесть f, хаскётельство, 
угодливость f. | 

Flagorneur, -euse, 3» fam. льстецъ, дьстй- 
вецъ, -ица. 

Flagrant, -ante, adj. жгучй. Юя. Prendre 
ou surprendre en — délit, поймёть, захватить 
Du сёмомъ преступлён!и, Ha MÉCTB преступлён!я» 

Flaine, sf. Ком. родъ грубого тика. 

Flair, sm. Oxôm. чутьё, пбискъ (у собаки). 
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Flâner 


Flairér, va. чуять, mbxars, обовйть); || * et fant. 

пронюхать, провфдать 
laireur, sm. — de table, de cuisine, блюдо- 
4438, прихлебётель т 

Flamand, -ande, adj. Langue -Ае, олам&нд-. 
crif языкъ. École -de, еламёндекая mxOza (жи. 
вописи). || sm. оламёндек!Й языкъ. 

Flamande, 8/. старйвный examänxcexik т&- 
нецъ; || гбдосъ этого тёвца; || столйрный р®збкъ. 

Flamant, sm. Орн. краснокрылъ, крёсный 
гусь, одамйнго. 

Flambage, sm. опбливанше букёжныхъ ткёней, 

Flambant, -ante, adj. пламенёющй, пылбю- 
щи. 

Flambart, ат. головёшка, полугорёлый уголь; 
| Мой. Oayraémift огбнь (яведЯющийся на мёч- 
тахъ); || свиной жияръ собирёемый еъ котабвъ, 
ra is рёзныя чёети свинины (у колбасни- 
«овь). 

Flambe, sf. болотный касётикъ (pacménie). 

Flambé, -6е, adj. noréômik, nponésmiä; || * et 
fam. разорённый. 

Flambeau, sm. 2. евфточъ, евЪтильникъ, плё- 
менникъ, обкелъ,; || cBB1é, cBhaxa; || подсьфчникъ; 
[| *esbréxo. 

Flamber, va. прокуривать, окуривать; || oc. 
опалйть, обжигёть (свинью, живность); || on. пы- 
яёть, пламенёть, гор%ть. 

Fiamberge, sf. fam. mnéra, мечъ. 

Flamboyant, -ante, adj. блистёющ, евер- 
кающ, nsumen$iomil. 

Flamboyer, va. пылёть, пламенфть, вверкёть. 

Flambures, sf. nl. Крас. нербвности въ окрбс- 
к (ткани). | 

Flamiche, sf. небольшой xxh6ens; || печбнье 
изъ сыра, MÉCIA и яйцъ. 

Flamine, sm. оламинъ, жрецъ (y Римлянъ); || 
ef. жрица, 

Flamme, sf. (Пат) плёмя, пыль); || оЁбнь; || 
“‘плёмень т, люббвь jf; || Мор. вымпелъ; || Вет. 
топорбкъ (048 киовопусканя). Ce feu ne fait 
point de —, ётотъ огбиь горйтъ безъ плёмени. 
* La — du génie, пыдъ У. Une amoureuse —, 
люббвный плёмень. * Brûler d’une secrète —, cra- 
рёть тёйнымъ плёменемъ, тёйною любовью. || -8 
ам Bengale, бенгёльесве orné. Des yeux pleins de 
—, rasé пблные огий. || * et fam. Jeter feu et —, 
предавёться Яроетному T'HÉBY. 

Flammèche, sf. искра. 

Flammèque, sf. Рыб. сельданйкъ, с®ть на 
сельдёй. 

Flammerole, sf. блудйщиЙ огбнь. 

Flammette, sf. небольшое пабмя; || Хи. ший- 
перъ, ланцетъ. 

Flammigère, adj. громонбеный (0143). 

Flan, em. монбтный кружбкъ; || сдобная слёд- 
кая лхепёшка (104% RUPOMNALO, не имующазо ни- 
чезд Общазо съ пусскимъ блинбмз). 

Flanc, sm. (flan) бокъ; || cropoué; || утрбба, 
брюхо, apéso; || Boés. елангъ. Prendre en —, yxé- 
рить во Флангъ. * её fam. Se battre les -8 pour 
ch, старёться, хлопотёть о чёмъ no пустбму. * et 
Fan. Prêter le —, подёть пбводъ къ нарекёню, 
подвергёться нарекбню. 

Flanchet, ат. звенб трески; |] хребтбвая часть 
говядины. 

Flanconade, sf. Фехт. удёръ въ 608, 

Flandrelet, sm. Пов. родъ TÔpra. 

Flandrin, sm. fam. and —, верзила, кых- 
да т et f, жеркЁЙ, колбменская BepCTé. 

Flandrine, ад). Аза. Васе —, елёндрекая по- 
рода cxoré. 

Flanelle, sf. оданёль /. De —, оданёяевый 

Flâner, va. /ат. бролйть, шатёться, слонйть- 
CA, ротозёгничать, болтёться. 


Flänerie 


Flänerie, sf. Гат. шатёнье, ротоз&йство. 
Flaneur, -euse, 8. fam. lat -унья; 3BBé- 
xametf 

Flanquant, -ante, adj. Фодт. боковОЁ, exau- 
гбвый, exanrapfiomih. 

Flanquement, sm. Форт. планкировён!е. 

Flanquer, va. планкировёть, прикрывёть съ 
- б6ву; || fam. стойть, помвщётьея по бохёмъ; || 
рой. швырнуть, бросёть, кидёть; || валить, от- 
взсить (у040ъ, пощёчину). || Ве —, v. pr. пор. 
вайпаться, втфриться (er past); шаёпвуться (н4 
sexe). || Е1апаме, -6е, part. п. qui régit de. 

Flanqueur, sm. Воён. планиёръ; см. Éclai- 
reur. 

Flaque, of. лужа, лужица. 

. Flaquéé, s/. Гат. брызгъ, плескъ водбю. 
° Flaquer, va. [ат. выплеснуть, брызнуть, Oxé- 
чивать. 

Flaquière, sf. нагяёзникъ (часть сбруи у 40- 
щшака). 

Flasqué, adj. вАхый, дряблый, мягк, обрюзг- 
хый, слабый; || вт. Арт. лаеётная етанйна; || 
_ 8f. Мор. вельпъ (у шпиадя). 

Еа г, va. выбивёть монбтные кружкй 

Flatoir, sm. плющийльный молотъ. 

Flâtrer, va. пряижигёть калёнымъ жедфзомъ въ 
добъ (б%шеную собаку). || Ве —, 0. gr. Охбт. zo- 
m ÂTECH на брюхо (0 вддкю, завцю). 

Flâtrure, s/. Охбт. муето, гаАВ звяцъ dau 
волкъ, при пресдфдован1и вобёками, ложится на 
брюхо. 

F'latter, va. льстить, ласкётельствовать; || по- 
творствовать, угожибёть; || скрывёть прёвлу; || 
благопр!йтствовать; | гаёдить, AACRÉTE, усдаж- 
дать, ив жить; || об надёживать, манйть. Ii ne sait 
point —, онъ не умфетъ льстить, ласкательство- 
вать. Се succès -te son amour-nropre, бтотъ ус- 
пфхъ льститъ его самолюб1ю. || — les passions de 
la multitude, потвбрствовать, угождёть етра- 
стймъ толиы. || Dites mot sans те — се qui vous 
en semble, скажите MHB, не скрывёя прёвды, какъ 
вамъ то кбжетен. || La foriune -te себе entre- 
prise, cuderie благопруйтетвуеть ётому предпр!#- 
тю. || — ип chien avec la main, глёдить с0бёку 
рукою. — un enfant, ласкёть ребёнка. * Cela 
-te l'imagination, вто услаждбетъь воображёше. 
* Le vin -te le goût, винб усдаждбетъь, ласкбетъ 
Bryce. * La musique -te l'oreille, музыка нъжитъ 
ласкбетъ cayxe. || On le -te qu'il obtiendra ce qu'i 
désire, er6 обнадёживаютъ въ TOME, что OHB по- 
лучитъ желбемое. Il y a longtemps qu'on le -te 
de cette espérance, ужё давнб егб мбнятъ втою на- 
деждою. | — une maladie, употребайть aërria 
срёдства прбтивъ бол&зни. Mys. — la corde, ка- 
сёться струнъ слегк&, игрёть нфжно. — le dé, Té- 
хо броебть кости. — des vagues de la mer, nperpa- 
ждёть путь волнамъ отлогою плотиною. * On ne 
guérit point les grands maux en les -tant, бозь- 
шйхъ золъ нельзй HSMBAÂTE лёгкими срёдствами. 

| Зе —, 0. pr. тщеслёвиться, кичиться; || ласи&ть- 
CH, AECTÉTECA (чемъ); || надвяться. || Flatté, -6е, 
part. р. qui régit de. 

Flatterie, sf. лесть f, ласкбтельствое 

F'latteur, -euse, adj. льстйвый; || лёствый; || 
вкрёдчивый; || привлекётельный, замёнчивый; || 
лёсковый; || 8. льстецъ; ласкётель, -ница. Ami—, 
хьстивый другъ. Eloge —, льстй вая похвзлё. | 
Récompense -euse, лестная нагрёда. Un murmure 
— s'éleva dans l'assemblée, лёстный, одобритель- 
ный шёпотъ пронбёсся no собрёнию. || Avoir les 
manières -eu8es, выфть вкрёдчивое обхождёне. 
Discours —, вкрёдчивая или льстйвая р®чь. || Un 
езроз" —, привлекбётельная нзадёжда. De -euses 
tilusions, замёнчивыя мечты. || Le chien est un 
animal —, собёка абсковое животное. 
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Flétrir 


Flattéusement, adv. 9. us. льстйво, xécrno, 
Flatueux, -euse, adj. Мед. причинйющ!@ в8- 
тры (въ животу). | 

Flatulence, s/. Мед. вкопяёше вфтровъ. 

Flatulent, -ente, adj. Мед. подвёржезный 
BÉTpAMPE, CTPAAÉWOMIA вётрами. 

latuosité, sf. Мед. в\тры т (65 живот). 

ВЕ -ente, adj. желтовётый, желт&ю- 
щий. 

Fléau, sm. 2. А1р. цвоъ, молотйхо; || коромы- 
сло (y encôez); |] засбвъ (у вопдтъ); || * бичъ. Le 
— de Dieu, бичъ Бой. 

Flébile, adj. т. Муз. жёлобный. 

Flèche, sf. стрвл&; || крог&, оеблина (у *0663- 
ки); | шпнцъ (y колокбдьни); || полоть (eos. 
ны); || Форт. елешь f; || Mop. exérmror®; || Геом. 
crphasa (94%); || Асти. Crphaé (cosehsôie). 
* Faire — de tout bois, употреблйть вез cpéx- 
ства, ничёмъ не пренебрегёть (ee устфха въ 
чёмъ). * Ne savoir plus de quel bois faire —, 
сбиться съ тблку, потерйть голову, не знать что 
дълать. Tout bois n'est паз bon à faire —, сль- 
куетъ быть разббрчивымъ на CPÉACTBA и Ha людёЙ, 
котбрыхъ хбочещь употребить для дфла; $ды ие 
BC'BM'B казакёмъ въ атамёнахъ быть. 

Flèche-en-oul, sf. 5. гаФъ-тбпсель т. 

Flécher, vn. 410. идти, рости въ стёбель 

Fléchir, va. сгибёть; || * преклонйть, екло- 
ийть,; || * смягчёть, YM&AOCTEBAÉTE; || ся. гнуться, 
сгибаться; освдёть; || покорйться, преклоняться, 
смирйться, покбретвовать; || поддавёться; || пода- 
вёться, уступёть. Ce muscle -chit le bras, эта 
мышца сгиббетъ руку. || * — le genou, les genoux 
devant qn, преклонйть, склонйть колёна предъ 
xBMB. || * — 368 juges, сиягчить, умйлостивить 
свойхъ судей. бе laisser — aux prières, par 
les. prières, дать емягчить себй просьбами, 
склонйться на мольбы. || уп. Cette poutre сот- 
mence à —, Эта бёлка начинбетъ гнутьея, сги- 
бёться, ochxérs. || Toué le monde -chissait 
devant lui, pBch покорйялись, покбретвовали, 
вмирйлись предъ нимъ. * — 8048 le joug, поко- 

йться Игу, прекхонйться подъ ro. || 1$ est iné- 
аа, $ ne -chit point, онъ непоколебимъ, 
OH никогд& не поддаётся, не емягчбется. C'esé 
un homme doux et qui-chit aisément, ёто чело- 
вфиъ крботкШ, который легкб емягчёется. || L'aile 
droite de l'armée commence à —, прёвое pad 
épmim вачинбетъ подавёться, устуоёть, колебёть- 
ся. || Ве —, Por р. us. * умилосёрдиться, CHAT 
чйтьея. || Fléchi, -ie, part. п. 

Fléchissement, sm. сгибёще, преклонён!е; || 
ochréaie. 

Fléchisseur, adj. т. et sm. Анаит. сгиббющая 
мышца. 

Fléchissure, sf. Ахат. сглбъ. 

Flegmagogue ou Phlegmagogué, adj. et sm. 
Мед. мокротогбнное срёдство 

je Een оц Phlegmasie, sf. Мед. восиз- 
дбн! 6 

Flegmatique, adj. Мед. мокрбтный, елегма- 
тический; || * равнодушный, хладнокровный; || 5%. 
Флеги&тикъ. 

Flegme, sm. Мед. мокрбта, exérua; || харкоти- 
ne равнодушие, хааднокров1е, «лёгма. 

е& топ ou Phlegmon, sm. Мед. воепзай- 
тельная бпухоль ваЪтчётки. 

Р1ебтопецх, -euse, adj. Мед. воспалйтельь 
ный, жгуч!й. 

Fletan, sm. Ихт. nésryers (виду камбалы). 

Flétrir, va. двлать вйлымЪъ, изсушёть; | по- 
мрачёть; || разслаблйть; || пятнёть, безчёстить, 
заклеймить; || клеймить (побступника). Le hâle 
-rit les fleurs, зной кёлветъ вёлыми цветы, dau 
отъ зибя цв®ты вйнутъ, баёкнутъ. Le simoun -rit 
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toute végétation, сомумъ изсушбетъ вейкую pacré- 
тельность. Le grand air -rit les couleurs, ue от- 
крытомъ вбздухв крёски OBrŸTE, ливйютъ, вы- 
цватёютъ. L'âge -rit la beauté, еъ годёми xpaco- 
Té ysanéers, блёкнетъ. || Les chagrins ont -ri sa 
Jeunesse, огорчён!я помрачйли егб мблодость. || 
malheur -rit le courage, весчёест!е разслаблй- 
етъ, ослабдяетъ мужество. || — son пот, HATHÉTE, 
безчёстить евоё имя. — (я du nom de traître, sé- 
клеймить когб имененъ изифнника. || Ве —, ©. pr. 
вйнуть, увядёть, блбкнуть; || слабфть; | * Gesué- 
стить себя. || Flétri, -ie, part. п. qui régit par. 
Flétrissant, -ante, adj. Gessécramih, позб- 


Flétrissure, sf. séaocrs, бяёвлость f, увядё- 
не; || *безчёст!е, патнб, позбръ; || Юэ. клеймб (na 
преступник). 

Flette, sf. перевбаная хбдка. 

Fieur, sf. цвтокъ, цвётъ; || налётъ, пушбкъ 
(na плодахъ). La corolle d'une —, въичикъ цвзт- 
xé. Une prairie émaillée de -в, лугъ испещрён- 
ный цвфтбми. Un arbre en -в, дбрево въ цв®ту. 
Peindre des -в, рисовёть цвзты. -8 artificielles, 
искусственные nsBré, Langage des -8, языкъ 
цвзтовъ. Des -8 de rhétorique, риторйческ!е цвз- 
ты, yxpaménis. Хм. -8 de soufre, chpasiit цвЪтЪ. 
* Il est dans la — de la jeunesse, овъ нахокится 
въ цвфтв юности. * Mourir à la — de l’âge, уме- 
pers въ uB$rb xBrs. * Ces braves sont la — de 
‘armée, эти храбрецы, цвЪтъ épuix. “La — de la 
chevalerie, цветъ рыцарства. || -8 du oin, цвЪль, 
плфсень f на BHH$. — de farine, врупичатая мукб. 

toffe à -8, матё pia съ развбдами. Мед. -8 blanches, 
см. Flueurs. — du teint, cpémift цвътъ ax- 
ué. “La — de la virginité, x$serso, xhsersenuocrs 
Г. * её fam. La — des pois, ибдный щёголь. * Па 
eu la — de cette étoffe, онъ пёрвый получилъ ёту 
матёрю. Бот. — de сатёте, см. Renoncule. — 
de chair, см. Mélampyre. — de coucou, см, Pri- 
mevère. — de jalousie, трехцвфтный амарёнтъ. 
— de la Passion, см. Grenadille. — de paradis, 
см. Poincillade. — de tous les mois, см. Souoi. 
— de veuve, см. Soabieuse. — du ciel, см. Мов- 
too. — du Parnasse, cu. Parnassie. — feuille, 
см. Ormin || À fleur de, loc. prép. нарави%, 
врбвень. Les fondements de cet édifice sont déjà 
— terre, оундёментъ отого здёня выведенъ ужё 
вубвень съ землёю. Une digue — d’eau, плотина 
въ уровень съ водбю. 11 а deux gros yeux — tête, 
y nerÔ больц(е raasé на выкатв. * et fam. Cette 
affaire a nassé — corde, &то nhao едвё ne руши, 
aocb, едвё не nomad прёхомъ. Cette тёдазЦе est 
— софт, эта медёль хорошб сохранйлась, нисколь- 
ко не поврежденё. 

Fleurage, sm. см. Remoulage. 

Fleuraison, sm. Бот. см. Floraison. 

Fleur-de-lis, sf. 5. Герал. герббвая лия; || 
Юр. vi. штемпель т, клеймо (048 клеймёмл npe- 
стфупниковъ). 

leurdeliser, va. украшёть герббвыми afai- 
ями; || 7$. клеймить гербовыми лилями (преступ- 
ника). || Fleurdelisé, -ée, part. 2. 

Fleuré, Fleureté ou Fleuronné, -6е, adj. 
Герёл. опушённый цв®тёми. 

Fleurée, sf. Квас. пфна на повёрхности кубо- 
‚ ваго чбиа. 

Fleurer, оп. пёхнуть, отзывёться. Cela -ге 
comme baume, это хорошб пбхнетъ; | * et fam. 
gro xoxænÔ быть бчень выгодно, прибыльно 

Fleuret, sm. сырцбвая нитка; || елорёнтъ, 
еырцбвая дёнта; || Ком. отборная шерсть, бумёга; 
Il ея. panépa; || Рудож. горный буръ. 

Fleureté, -6е, adj. см. Fleure. 
ее sm. Муз. еоритуры f, украшеё- 
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Fleurette, s/. dim. цвфтивъ, neTôset; | -8, 
pl. *любёзности, séez, балйсы 

Fleuri, -ie, adj. свя, épnif; [| Олое. nebré- 
стый (caots). 

Fleurir, on. nsbcré, разцв®тёть; || *процв®- 
тбть; || va. fam. украшёть цв®тёми. * Sa barbe va 
bientôt —, егб борорё сибро начнётъ рости. || 
Fleuri, 4е, part. я. Pré —, цветущий ayre. 

Fleurissant, -ante, adj. usBrÿmiB, || ем. 
Filorissant. 

Fleurisme, sm. fam. см. Fleuromanie. 

Fleuriste, sm. любитель neBTÔ8"E, цв®товодъ. 
— artificiel, двлающий (-щая) искусственные 188- 
ты; цв®тбчвикъ, -нице. || adj. Jardin —, цв®т- 

къ. 

Fileuron, sm. цв®тбкъ; || Ти». вивьбтке; з8- 
стёвка; || Бот. цвзтбчекъ (65 сабжныху цеютах5); 

| * жемчужина. 

Fleuronné, -6е, adj. укрёшенный цв®тёми; || 
см. Fleuré 

ов, sf. страсть, аюббвь къ ne: 
тбиъ. 

Fleuve, sm. рёкь, большёя phné; || ® потбкъ. 
Acmp. — d'Orion, cosBésxie Opiéma. De —, 
phanôk. 

Flexibilité, sf. гибкоеть f (pr. et *). 

Flexible, adj. ré6xih; || * réGnift, подбтливый. 
|| Syn. Flexible, souple. Flexible signifie pro- 
prement, qui fléchits souple, qui se plie ou peut être 
plié. Flexible exprime ou une qualité, si c'est la 
soumission raisonnable, ou un défaut, si c'est la 
facilité poussée jusqu’à а faiblesse. Sounple marque 
une grunde disposition à renoncer à ses idées 
pour ве conformer à celles d'autrui. 

Pb sf. сбгнутоеть f, пбгибъ; || Анат. еги- 
не. 

Flexueux, -euse, adj. Бот. изгибистый, ко- 
д%нчатый 

Flexuosité, 
waroe изгибён!е. 

Flibot, sm. 
торз0вое 7 

Flibuste, 837. морской разбой, контрабёнда. 

Flibustier, sm. морекой разбойникъ, елибуе 
ст1ёръ. 

Flio-flac, $1677. Seyxonoûn. шяёпь щбакы 
хлопъ! хлёстъ! 

Flin, sm. порошбкъ изъ висмута (048 поди бе. 
ки оружая). 

Flinquer, va. насъкёть метёллъ (пёпедъ наве- 
дёмемъ эмади). 

ЕНп-61аз8, sm. Физ. exénrraacs (00дъ cmex- 
44, которое въ составъ съ кромдйсомь Жлаетъ 
зрительных трубы ахроматическими). 

Flipot, sm. Плотн. ветёвка, saxbaxa. 

Floche, adj. мохнётый, пушйстый, Soie —, 
некручённый шёлкъ. 

Flocon, sm. клокъ, клочёкъ; || хлбпокъ, хлопья 
(сныу). 

Floconneux, -euse, adj. клочковётый, xaon- 
ковётый. 

Floconner, 9%. идтй, ибдать хлбпьями (0 
сн). 

Flonfion, sm. Звукоподр. прип®въ пзени. 

Floraison, sf. Бот. цвзтёвте. 

Floral, -ale, adj. 3. Бот. цв®тбчный. Jeux 
TAUX, йгры въ честь Флбры у Римлянъ; | eme- 
гбдныя повтйческия состязёня въ Тудуз%. 

Flore, sf. Muo. Флбра, богиня цв®товъ; || Бот. 
елбра, описён!е растён1Й какой-либо страны. Са- 
lendrier de —, календёрь елбры. Horloge de —, 
Часы елоры, Линнбевы часы. 

Floréal, sm. олорбаль т, 8-й ифеяць республи- 
кбнскаго rôxa (съ 20 anphas по 90 мёл) 

Florée, sf. Ком. срёдн! разббръ индиго. 


sf. Бот. изгёбчивость f, колён- 


Мор. олиббтъ (деухмдчтовов 


Сы = —ы—. 
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Florence, sm. Ком. exopeurÉnexaz raeré. 

Florencé, -6е, adj. Герёл. опушённый ай- 
aisux. 

Florentine, sf. Ком. трёвчатый ватйнъ. 

Florer, va. Mon. обибзывать сбломъ (60к4 
судна) | 

Florès, (-resse). F'aire —, рэекбшно жить, бли* 
CTÉTL, жить въ раздбльи; | HMÈTE успфхъ, пользо- 
ватьея успё8хомъ. 

Florétonne, sf. Ком. исиёнская шереть. 

Florifère, adj. цвзтовосвый. 

Floriforme, adj. цввтообрёзный. 

Florin, sm. Мети. елорйнъ, гульденъ (Moné- 
та). — de Pologne, забтый (15 xon.). 

Filoripare, adj. Бот. usiros6k, npanocémih 
цвзты (0 nôuxn). 

Filorir, on. nponsbrTérs. 

er go -ante, adj, ® nebrfmif, uponss- 


ющ. 

Floriste, sm. Дид. сочинитель елбры. 

Flosculaires, sm. 11. 3004. родъ коловрё- 
ТОКЪо 

Floscule, sf. Бот. цв®тбкъ, цв®тбчекъ, 

Flosouleuse, adj. f. Бот. Fleur —, цв®тбкъ 
цввтбчковый (cocmoAwiÿ изъ ипсколькихь м4 
дензкить цеътковъ). 

10%, sm. sozné, валъ; || * потокъ, ручёй; | 
* roané; || морекой приливъ, || плотъ, гонка. * Des 
-8 de sang, потбки, ручьй крбви. * Des -в de lu- 
mière, потоки, волны свёта. * Des -в de poussière, 
de fumée, столбы пыли, дыму. À -8, à grands -8, 
ручьйми, потбками. Étre à —, быть ua вбльной 
вод%. Mettre à —, CABÉHYTS еъ мёли. À — perdu, 
р6зеыпью, не спабчиван. ® et fam. Mettre дп 

—, помочь кому, достёвить срёдетва.; 

Flotres, sm. pl. Бум. ф. сукнб, на котброе 
выклёдываются 44 вывёхиваются изъ еормъ бу- 
мёжные листы. | 

Flottable, adj. Rivière —, сплавиёя phmé. 

Flottage, sm. гонка, cuaéBra ahca. — en train, 
гонка плотёми. — à bâche perdue, сплёвка дровъ 
розсыпью. 

Filottaison, sf. Mop. Ligne de —, грузовёя 
BaT@lÆÉHIA. 

Flottant, -ante, adj. пябвающ!й, пловучй; || 
* нервшйтельный; passsdmwmifion. Dette -ante, 
неотверждённый долгъ. 

Flotte, sf. Мор. олотъ; || буй, б&женъ; || Рыб. 
поплавбкъ, || Ком. мотбкъ нйтокъ, шёлку» 

Flotte, adj. т. Bois —, сплавныя дровё. 

Flottement, sm. Воён. xoxebéuie epôura; || 
® rozeGdnic, нерзшительность fe 

Flotter, сп. плыть, плёветь, ноейться; || * pas- 
в®вёться; || * колебёться; || VA. сплавяять, гнать 
(ancs, Oposd). Faire —, спазвяйть, гнать дЪсъ. 
Flotte, -6e, part. p. . 

Flotteur, sm. спабвщикъ, плотовщйкъ, || по- 
плавокъ. 

Flottille, sf. exoréxia, нсбольшой елотъ. 

Filou, adv. Жив. n$muo, легкб; || adj. u$mawi; 

|} sm. abmuocrs ийсти. 

Flouer, va. доп. подтибрить, стянуть, укрёеть; 

[| надувать. 

Flouerie, sf. рор. вороветвб, плутовствб. 

Flouette, sf. Mon. елюгеръ. 

Filoueur, вт. 100. мазурикъ, жуликъ; || наду- 
вёло т. 

Flouve, sf. Бот. желтоцефтникъ (904% 844 
x002). 

Fluant, -Ante, adj. непрбчиый. Papier —, 
неклебная, пропускнёя бумёга. 

Fluate, sm. Хим. плавиковонислая иди еторо- 
кислая соль. 

Fluaté, -ée, adj. Хим. плавиковокислый, ero- 
рокйслый. | 
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Fluotuant, -ante, ad;. №60. подвижный . 
Filuctuation, sf. Мед. переливён!е, xBuméaie 
(жидкости); || * колебён!е. 

Fluotueux, -euse, adj. np. us. волнуемый; | 
нерв шительный. 

Fluence, sf. течёе врёмени. 

Fluente, s/. Мат. интегрёлъ. 

Fluer, оп. течь; || Мед. вытекёть (0 moxpd- 
таз); || Мор. прибывёть. La mer flue её reflue, 
мбре прибывёетъ и убывветъ. 

luet, -ette, ad). хилый, сяёбый; хвбрый. 

Е1а-птв, sf. pl. Мед. — blanches, б%ли f. 

Fluide, adj. жидкйЙ, текуч1В; || т. Физ. méx- 
коеть f. 

Fluidification, 3/. Фуэ. превращёне въ жёд- 
кое состойне. 

Fluidifier, va. Физ. превращёть въ жидиость. 

Fluidité, sf. жидкость f. 

Fluor, s#. Хим. еторъ, елюоръ; см. Phtho- 
ге; || Мин. ом Spath —, плавиковый шпатъ. 

Fluorique, adj. т. Хим. Acide —, плавикб- 
вал {ды еторизя кислотб. 

Fluorure, sf. Хим. отбристое соединёне. 

Flustre, sm. 3004. морскёя кожурё (10943 мш4- 
NOK). 

Flûte, sf. Муз. олёйта; || продохлговётый хл%- 
бець; || см, Filütiste; | Шёдк. ф. челнбкъ; || 
Мор. олейтъ ле судно); || mypéna 
(рыба). Муз. — douce оц à dec, олейтуза, боль- 
шой examoaérs. — traversière оц allemande, exe. 

травёреъ. — à l'oignon, см. Mirliton. Мор. 
Équiner un vaisseau en —, o6parérs воённое суд- 
но въ трёнепортное. * et fam. Ajuster ses -8, при- 
готбвиться, принйть мфры. * et fam. Accorder 
ges -8, соглаейтьея, полёдить. * et fam. Ils ne 
sauraient accorder leurs -8, ouf никйкъ не могутъ 
nosÉAATE другъ съ другомъ. fam. tre monté sur 
des -8, им%ть TOHRIA и длинныя ноги, им ть жура- 
влиныя нбги. || Посл. Ц est du bois dont on fait 
les-8, то uexoB$xB сговбрчивый, подбтливый. 
Ц souvient toujours à Robin de ses -8, онъ всё 
старину вепоминбетъ. Ce qui vient de la — re- 
tourne au tambour, см. Tambour. 

Flûté, -ée, adj. чистый и npiframä (0 s640cx). 

Flüûteau, sm. 2. дудочка, свистулька, cBRCTÉI- 
ка; || Бот. Частуха, водяной шильникъ. - 

Flûter, вп. игрёть на eaékrs; || * et pop. по- 
пивбть, потйгивать (6ино). 

Filûtet, sm. см. Galoubet. is 

Flûteur, -euse, s. свирёльщикъ, -щице; едёй- 
ARE. 

+Flûtisté, sm. ou Flûte, sf. олейтйсть, олей- 
траверсйетъ. 

Fluvial, -ale, adj. phaudñ. 

Fluviatile, adj. Ест. Ист. р®чнбй, nphceuo- 
вбдны. 

Е ах, sm. (flu) морской приливъ; || Мед. ис- 
течён!е; понбсъ; || Хим. олюсъ, пябвень M; || рядъ 
кзртъ одной мёсти. — её reflux, прилйвъ и от- 
дивъ; | * измёичивость; || Мед. — d'urine, обйль- 
ное н чёетое мочеистечён!е. — за 0а'6в, саюно- 
течён!е, саливёщя. — de 04е ou bslieux, истечб- 
nie жёлчи, — menstruel, мАсячное ounménie. — de 
sang кровёвый понбеъ. — hémorroïdal, откры- 
тый почечуй. || * et fam. — de paroles, многоелб- 
sie. * et /ат. Avoir ип — de bouche, боатёть безъ 
Устали, чесбть языкъ. * et pop. Il a un — de 
bourse continuel, онъ ворйтъ AéHbraum, у mer 
KÉHITH не S04ËÉRHBADTES. | 

Fluxion, sf. Мед. олюсъ, проетудная бпухоль; 
je — dengottrine, воспалён1е яёгкихъ. Мат. 

éthode ou calcul des -в , сибсобъ елок! 

Fluxionnaire, adj. д. us. подвёрженный елю- 
Ca“. 


Foarre ou Foerre, sm. 431; cu.|Feurre. 
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Foo, sm. (/oc) Мой. кайверъ, стёксель т. Le 
bâton de —, yraéraps т. | 

Focal, -ale, adj. 3. Опт. эбкуспый. 

РосПе, sm. Ахат. vi. доитевёя dau бёрцовая 
кость. 

Роёпе, Fœsné ox Fouanne, sf. Рыб. rap- 
пунъ, острога. 

Fœtal, -ale, adj. (fé-) Анат. зарбдышевый, 
зарбдышный. 

œticide, adj. производйщ! вытравлён!е 
плодб. 

Fœtule, sm. Азат. зачётокъ плод. 

Fœtus, sm. (fétusse) Анат. зарбдышъ , утрбб- 
ный плодъ. 

Fœtution, sf. см. Conception. 

Foffa, sm. родъ весьм& своббднаго тёица (63 
Порту м) 

Fogue, sf. Tras. зЪвъ въ осибвЪ для пропуска 
челнок&. 

Foi, sf. в%ра, закбиъ, религия ; || ввройт!е, до- 
Bépie; | вёроване, уб®жден!е; || вёрвость /, елбво, 
объщёще. Le symbole de la —, Сйиволъ в#ры. — 
divine, закбнъ Ббж!й. — humaÿine, законъ чело- 
вв Ческ В. — chrétienne, христибнекВ законъ иди 
христ!ёнекая 8$pa. Renoncer à за —, отступйться 
отъ евоёй в%ры, редйги. Changer de — , nepeu- 
ийть вёру, религию. * et fam. N'avoir ni— ni loi, 
не имёть ни религи, ни нрёвственности. Ajouter, 
avoir — à 4в, à gch, коть вру кому, чему. 
Homme digne de —, челов%къ достойный вёры, 
es théories de Cuvier reposent sur Гех- 

jence et sont dignes de —,re6piu Кювьв оснб- 
вываются из бпыт® и потому достойны BPM, до- 
Bépia; имъ|мбжно вёрить. Je п’а$ nulle — en ces 
rapports, я не ши%ю ни мальйшаго KOBSpif къ 
бтимъ конесён1ямъ. || —politique, политическое Bh- 
posanie, уб® ждёне. Profession, confession de —, 
исповёдане вфры; | saaBaénie, изложён!е свойхъ 
политических ‘убъждёнИ. || Trahitr, violer sa —, 
ре своё слбво, 06Bméuic ; не устойть въ 
словз. Il demeura prisonnier sur за, —,онъ остёл- 
ся пяённикомъ Ha слбво. — conjugale, супруже- 
ская вёрность. ба — m'est suspecte, егб врность 
MHB подозрительна. — d'honnêle homme, je n'en 


savais rien, сябво честнаго Человёка, я вичего не | foi 


зналъ объ бтомъ. Prêter — et hommage, см. Pré- 
ter. | Bonnes — , чистосердёч!е, прямодуше, xo- 
бросбвъетность f. Mauvaise — , недобросбвёст- 
ность. Юр. Posséder de bonne —, владёть закбн- 
нымъ ббразомъ. Mariage contracté de bonne —, 
бракъ заключённый законнымъ образомъ. Posses- 
seur de bonne, de mauvaise —, закбиный, uesa- 
конный владёлецъ. De bonne —, en bonne —, по 
сбв®сти, чистовердёчно, искренно, откровённо. 
Jurer за —, поклйсться. Faire —, укостовзрйть, 
свидфтельствовать. En — de quoi, въ увзрёше 
чегб, %4мы въ удостов®рён1е чего. Laïisser qn sur 
за bonne —, sur за — , предостёвить mor на его 
вбаю. fam. Ма —, par та —, sur та —, ей, ей; 
ей Ббгу; uo чёсти; uéeraoe едбво; прёво; 208. 
прёво-слбво. Sur la — de, ua основёни, по ув%- 
péxiso. — её hommage, присйга Ha вёрность (вас- 
сбаа). Homme de — вассёжъ, пбдданный. * — de 
bohème, в\рность соблюдбемая ворёми мёжду со- 
660. fam. Croire une chose comme un article de, 
твёрдо вЪрить чему. fam. ПЦ croit tout comme un 
article de—,om3 весьмё легковёренъ; онъ вёритъ 
ввему, что ешу скёжутъ. Гат. Се в’езё раз ип 
article de —, 5то не заслуживаетъ никакого в%- 
ройтия. || Syn. см. Croyance. 

Foible, Foiblesse, Foiblir, см. Faible, 
Faiblesse, Faiblir. 

Foie, sm. (fo-a) Анат. néseuk f, печёнка. — 
gras, гусйная печёнка. Хим. oi: — de soufre, e$p- 
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ная nésens. ® Le cœur lui devient — , оть тру» 
ситъ, у иегб душб въ ойтки ухбдитъ. 

Foi-mentie, sf. vi. невфрность васеёла. 

Foin, sm. сфно; || rpasé; || Boxocné т (у anpmu- 
шбковъ). Посл. Mettre du — dans ses boîtes, ua- 
грёть руки, понабйть кармёнъ. 

Foin, interj. vi. тьеу! провалйсь! 

Foire, sf. Ярмарка; || Ярмарочный noxépors; || 
von. понбеъ. Поса. Ils s'entendent comme larrons 
en —, онй всегдё за однб; овй снюхались. Il a 
couru les -8, то стёрый воробёй; видёлъ овъ вй- 
ды. La — n'est nas sur le pont, къ чему спвшить, 
вздь не rOPÉTS. 

Foirer, в. род. ходить на низъ. 

Foireux, -euse, adj. рой. стрёждущй понб- 
сомъ; || бяёдный, бхВдволицый, 

Fois, sf. разъ. Une — par jour, одйнъ разъ въ 
день. Deux — par semaine, два рёза въ недёлю. 
Toutes les — que... вейюй разъ какъ... (Cette 
fois-ci, на STOTE pass. Мате: —, инбго разъ. 
Те Газ dit bien des —,я говорйаъ 5то много разъ. 
Je vous aivw vingt, cent —, я видёлъ васъ деей- 
тки, сбтни разъ. J'ai fait cinq — plus de chemin 
que vous, я сдфлалъ въ DATE разъ ббльше дороги 
чвыъ вы. Plus d'une —, не разъ, и не два. Deux 
— deug font quatre, двёжкы два четыро. || Une 
fois, loc. ado. однёжды, нёкогда. J'étais — à me 
promener, однёжды я nporÿausaaca. Il était — un 
rotet une reine, жили однёжды, нфкогда царь и 
царйца. || Une — parti, je ne reviendrai plus, разъ 
отпрёвившись, я ужё не возвращусь 60xBe. jam. 
Une bonne —, une — pour toutes, разъ навсегдё. 
Encore une —, pour la dernière, ещё разъ, въ по- 
ca$auih pass. Une — de plus, ещё pass. О jour 
trois — heureux ! О xeus трижды счастлйвый 1 Le 
Dieu trois — saint, Трисвятбй Вогъ.*/ат. У re- 
garder à deux —, см. Regarder. N'en pas faire 
à deux —, не дблго думать, тбтчасъ ще рашёться 
на что. Посад. Une — n'est pas coutume, см. Cou- 
tume.||La prochaine fois, loc. ade. BE Ci$- 
ayiomiä pas. || Par fois, de fois à autre, loc. 
adv. иногдё, повременёмъ, врёмя отъ врёмени. || 
D’autres fois, loc. adv. въ другйхъ случаяхъ. || 
À la fois, tout à la fois, loc. ado. рёзомъ, вм$- 
cr, вдругъ. || Nombre de fois ‚ quantité de 
ois, loc. adv. мнбго разъ, He одйнъ разъ, чёсто. 

|| Toutes fois et quantes, toutes et quantes 
fois, loc. adv. vi. scéxiñ разъ. || Une fois que, 
loc. conj. жакъ скбро, когдб. 

Foison, s/. /ат. изобйжме, обйще. || А. foison, 
loc. adv. въ изобйли, изобйльно, обйльно. || Стат. 
Се mot пе prend jamais l'article et n'a point de 
pluriel. | 

Foisonner, оп. изобйловать; || плодйться, раз- 
инНОжЕтьЬся. | 

Fol, adj. см. Fou. 

Folâtre, adj. игривый, рзвый, шаловлйвый. 

Folâtrer,vn. развиться, шалить. 

Folatrerie, sf. д. us. рёзвость, шёхость f. 

Foliace, -ée, adj. Бот. листовётый, листо- 
видный. 

Foliaire, adj. Бот. длистовбЁ, дёстный, ли- 
сточный. 

Foliation, s/. Бот. листорасполсжёне, обли- 
ствен%н!е. 

Folichon, -onne, adj. ets. Гат. игрйвый, ша- 
довливый, шутливый. 

Folichonner, vn. fam. шутйть, шалйть. 

Folie, sf. cymaemécrsie, ymonowBméäressers0, 
Gesfuie; | безразсудство, сумаебрбдетво; || raÿ- 
пость, неблагоразум!е; || страсть; | ость Î, ду- 
рёчество, нелёпость Г Accès de —, припёдокъ cy- 
MacmécTBis, yMonomBméTeascrsa, безум!я. || Sun 
luxe va jusqu'à la —, егб рб 
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скошь дохбдитъ до | 
безразеудетва, до сумасбрбдетва. | Д а fait ia — 


F'olié 


de vendre sa maïson, онъ едфлаль глупость, не- 
Gxaropasÿuie, продёвъ свой домъ. |! Les tableaux, 
les chevaux sont за —, картины, абшади егб 


страсть. Chacun а за —, у всйкого свой страсть. . 


[| IT а fait bien des -в dans за jeunesse, ou над%- 
лахъ въ молодости MHÔrO0 шёлостей, дурёчествъ. 
Après cela, sls se livrèrent à toutes sortes de -в, 
uoca$ STOro онй стёли выкйлывать всевозмбжныя 
дурёчества. Il débite toutes les -в qui lui passent 
par l'esprit, онъ разскёзываетъь всё нелфпости, 
приходйщ!я ему на умъ. Д nous а dit mille -в, 
ONE наговорйлъ намъ тысячи нелфпоетей. || À 1a 
folie, loc. adv. стрёетно, ко безум1я, безумно. 

Folié -6e, adj. Бот. лиственный; || Хём. ли- 
CTOBÉTHÉ, 

Foliiforme, adj. Бот. листообрёзный. 

Foliipare, adj. Бот. хистовбй (о nôwxazxs). 

Folilet, sm. Охбт. ожбнья лопётка. 

Folio, sm. лиетбкъ; || Tun. чйслениая néepa 
странйцъ. 

о sf. Бот. aucrôsexz (сабжназо ди- 
cmd). 

Foliolé, -ée, adj. Бот. листбчковый. Feuilles 
-бев, перистые лйетья. 

Foliot, sm. Час. vs. ибятникъ; || Сдес. замбч- 
вая пружйна. 

Foliotage, sm. нумербвиа странйцъ. * 

Folioter, va. Тип. вумеровёть странйцы. 

Folle, sm. Рыб. рёжа, сВть для дбвля боль- 
шихъ рыбъ. 

Follée, sf. Рыб. матнй (y нёвода). 

Follement, adv. безразсудно, глупо, нел&по. 

Follet, -ette, adj. Гат. глупеньк!, игривый. 
Esprit —, комовой. Poil —, пухъ (на подбордд- 
к»). Feu —, баудёщи! огбнь; | * et fam. мннутная 
вспышка; ложный блескъ. 

Follette, sf. pop. эпидемичеек!Й катёрръ; || 
хебедё (pacméie).. 

Foilliculaire, sm. гозётчикъ, газбтный néc- 
КВИЛЬНИКЪ. 

Folliculaire, adj. Анат. сумочный. 

Follicule, зт. Бот. мьшёчекъ; || Анат. су- 
мочка. 

_ Folliculeux, -euse, adj. Анат. еуичатый. 
Folliculite, sf. Мед. воспалён!е сумочекъ. 
Follier, sm. Рыб. лодка для ябвли рёжею. 
Fomalhaut, sm. Acmp. Фомахёндъ (sensû4 

1-08 ведччины въ cosehs0iu Водолёя). 
Fomentateur, -trice, 8. возмутйтель, -ница. 
Fomentatif, -ive, adj. её s. Мед. припёрочное 

срёдетво, припёрка, примбчка. 

Fomentation, sf. Мед. припёриван!е, прим&- 
чиван]е; || npunépra, примбчка. 

Fomenter, va. Мед. припёривать, примёчи- 
вать; || питбть, поддёрживать; || * замышайть, раз- 
жигёть, возбуждёть, 

Fonçailles, sf. pl. поперёчные брусья (у xpo- 
вату); || Боч. дбеки для ббчечныхъ днищъ. 

Foncé, -6е, adj. тёмный (0 клёскахь); || * 2. 
us. богбтый, состойтельный (чедовьку); || * et Гат. 
евздущй, знёюцщий (въ чём). 

Fonceau, sm. Ман. конбцъ (у мундштук&); || 
столъ, на котбромъ дьлаютъ плавильные горшкй. 

Foncée, sf. ua, ходъ (63 шифенной дома); || 
отдфльная глыба шйеера. 

Foncer, va. вставайть дийще (у бочек»); || 
егущёть (краску); [| оп. выдавёть, доставайть 
дёньги (на что); || Воём. броеётьвя, стремйтельно 
нападёть (на nenpiäimesn). Ткач. — la soie, опус- 
KÉTE з®вЪ для прбпуска челнок&. — une Culée, xo- 
бывёть шиоеръ изъ &мы, || Foncé, -ée, part. à. 

FA a 81. раешйва, cémoe большфе р®чнбе 
еудно. | 

Fonoier, -ière, adj. поземёльный, помфетный; 
|| 95. свёдущ. Impôt —, позембльный налогъ. 
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Propriétaire —, поземёльный сббственникъ, зем. 
левладфлецъ. Propriété -ière, поземёльная c66. 
ственность, землевяадёльцы. 

Foncièré, sf. Каменол. слой méeepa. 

Foncièrement, adv. ocroBérezsuo; || ray66no, 
истинно. Examiner une affaire —, основётельно 
pascmorp#rTs K$a0. || 11 est — honnête homme, om 
глубоко, истинно чёстный человфкъ. 

Fonction, sf. кблжноеть, обйзанноеть /: | 
Dusios. ornpaszéaie; || Мат. eÿaxnis. 

Fonctionnaire, st. должностнбе лицб, cay- 
mémif, чиноввикъ, 

Fonctionnel, -elle, adj. Мед. Troubles -в, 
разетройства въ OTUPABIÉHIAXS. 

Fonctionnement , sm. Мех. дфйотвоване 
(машины). 

Fonctionner, on. Мех. хёйствовать (о ma- 
шин); || иеправлйть свою дбажноеть; || Мед. со- 
вершёть свой отправлён я. 

Fond, sm. (fon) дно; || глубинё, глубь f: | 
грунтъ, поле, 60HB; || зёдияя часть, SÉARIÉ планъ; 

* основа, основёще, сущноеть f; || Юз. cyme- 
ствб (д%4да); || глушь f (4% са); || заднее mbcro (63 
xapémn); || днище (y бочки); || косчётая настилка 
promis |] вижняя Aka (y sumépu, cxpünxu). 

— d'une bouteille, d'un puits, дно бутыаки, ко- 
aôaua. Le — de la mer, морское дно. — de vase, 
de sable, илистое, песчёное дно. Aller au —, 
пойтй ко дну, тонуть. Boîte à deux -в, à double 
—, Ящикъ съ двойнымъ дномъ. Un а те sans —, 
бездонная пропасть. || ЦДуа vingt brasses de — 
dans ceite baie, въ Этомъ залив двёдцать cémeus 
глубины. Petit, grand —, мёлая, большёя глуби- 
нё, Se retirer dans le — d'un pays, удзжйться въ 
глубь страны. Du — de l'Asie, изъ глубины Азии, 
* Au — de mon âme, въ глубин моёй душё. || 
Vous bâtisses sur un — peu solide, вы стрбите ua 
непрбчномъ rpfur8. Une broderie sur un — blanc, 
шатьё по б%лому полю. Жив. Le — du tableau est 
trop clair, еонъ Этой картёны слёшкомъ евфтелъ. 

| Team. La toile de —, ou le — représente une 
отёё, вёдняя декорёця иди зёдняя часть сцёны 
представляетъ дзсъ. Жи. Des arbres occunent le 
— du tableau, керёвья занимёютъ séanil планъ 
картины. || * Le — de ce roman est historique, 
оснбва 6roro ромёна B5aTé изъ meTOpix. * Voilà 
le — de sa doctrine, вотъ сущность егб yaéuis. || 
Faire — sur qu, sur qch, nosardrics, расчйты- 
вать на кого, ва что. Un — de raison, de vérité, 
ROZ cupasexaéBocru, истины. Déjeuner à — de 
cuve, плотно позёвтракать. Lancer son cheval à 
— detrain, пустёть лбшадь во вею прыть. Car- 
70886 à deux -8, четверомфстная карбта. Мой. == 
de cale, трюмъ. Donner —, стать на йкорь. — 
d'une voile, средйна пёруса. Ман. Un cheval qui 
a du —, неутомймая абшадь. * lécher par le —, 
не им$ть твёрдаго основёня. * Voir le — du sac, 
пронюхать TéBuy чего; | остёться безъ грбша. 
* C'est une affaire qui n'a ni — ni rives, въ 5томъ 
двд и концбвъ не извдёшь. || De fond en 
comble, loc. adv. свёрху дб визу; || * соверщённо, 
вконёцъ, въ пухъ, до основёня. Ruiner gn —, 
зорйть кого вконёдъ, въ пухъ, совершённо. 
étruire une ville —, разрушить гбродокъ до 
ocuoBéuis. || А fond, loc. adv. Bnoan$, ocxosé- 
тельно, въ совершёнств®. Мор. Couler — un bâ- 
#iment, потопить судно. *Сошет gn —, постёвить 
кого въ тупйкъ; | разорйть вконбцъ когб. Сощег 
une maltère —, основётельно обсудйть предмётъ; 
нетощйть предмётъ. Couler — une affaire, co- 
BCE окбичить до. | Au fond, dans le fond, 
loc. ado. въ сущности, Ha сёмомъ 16428. 
Fondage, sm. плёвка, плёвлен!е, распяёвка 
Fondamental -ale, adj..3. служёщй ocxond- 
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о Фундёментный; || "оснбвный, оувдамеитёль- 


Fondamentalement, ade. прбчно, ocuoBé- 
тельно, оундаментёльно. 

Fondant, -ante, adj. сбчный; тёющй во рту 
(o плодажь); || sm. Хим. пабвень т, паёвящее 
срёдетво, елюсъ; || Фин. м. шибльта; || Мед. pac- 
творйющее CPÉACTBO. 

ondateur, -trice, s. оеновётель, учредитель, 
-вица. 

Fondation, sf. завлёдиа, заклёдыван!е; осно- 
sénie, Фундёментъ; | учреждёнше, sasexéuie; || 
вкладъ, еундушь. 

Fondé, -6е, adj. основётельный, справеклй- 
вый. Mal —, неосновётельный. || sm. Un — 
2040047, уполноибченный, пов%ренный. 

Fondement, sm. ocuopéuie, Фундёментъ,; || 
*оенбва, основбн!е; || Ахат. s4amii прохбдъ. 

Fonder, ха. заклёдывать; || * оснбвывать, 
учреждёть; || положить вкладъ, одарить BRIÉKONE; 
| Boszarére. — une maison sur milofis, заложить 
домъ иа свёяхъ. || *— un royaume, une ville, осно- 
вёть королёвство, гбродъ. *— une académie, осно- 
вёть, учредить акадбм!ю. *— ипв со1отзе, une таз- 
son de commerce, основёть колбню, торговый 
домъ. “Sur quoi fonde-t-il ses prétentions? на 
чёмъ онъ OCHÔBHBAETE свой притязён!я? || — une 
église, un hôpital, положить, cAbzaTE BRIAAE на 
церковь, на больницу. || — son espérance en Dieu, 
возложить ево надёжду на Вога. || Юр. — qn de 
Procuration, вать кому довфренность. || Ве —, ©. 
pr. утверждёться; || оенбвываться (на чём»). || 
Fondé, -ée, part. п. qui régit par. Etre — à, 
имфть основён1е, причины, чтобъ. || Syn. Fonder, 
établir, instituer. Fonder, c'est donner à la 
chose qu'on crée les moyens de subsister: on fonde 
un hôpital, en donnant ce qui est nécessaire pour 
le constraire et у entretenir des malades; Etablir, 
c'est donner la place où la chose doit exister: on 
établit un bagne dans un port de mer. Jnstituer, 
c'est créer, être le premier auteur d'une chose: 
Saint Paul a institué la doctrine de la grâce. 

Fonderie, sf. плавильня; || хитёйня, литёйный 
дворъ,; || плавильное дфло, литьё. — de fynes ou 
simplement —, сховолитня. 

Fondeur, sm. плавильщикъ; дитёйщикъ. — еп 
caractères ou de tynes, взоволитчикъ. 

Fondis ou Fontis, sm. обвёлъ, провёлъ 
(seu). 

Fondoir, sm. евлотбионя (y мясников). 

Fondre, va. пабвить, расплавляйть, TONÉTS, 
растёпливать; || лить, отливёть; || Мед. разбивёть, 
разводить, распускёть; || * сливёть, сочетёть; || 
смфшивать,; || Un. тбять, распускёться; || провёли- 
ваться, рушиться; || устремйться, броситься, pf- 
вуться; || разражёться, сыпаться. — un métal, du 
verre, DAÉBUTE, расплавлять METÉAIE, стекло. — 
de la cire, топить воскъ. Le soleil fon& la neige, 
la glace, сблнце раствиливаетъ, распускветъ 
енфгъ, лёдъ. || — une cloche, un canon, une statue, 
лить, отливёть кблоколъ, пушку, стётую. || Мед. 
— une obstruction, les calculs de la vessie, разби- 
BÉTE завёлъ, мочевые ибмни. — les humeurs, pas- 
водйть, распускёть мокрбты. || * — plusieurs lois 
en мпе seule, слить, соединйть мнбг!е законы въ 
одинъ. * Tycho-Brahé voulut — ensemble le système 
de Ptolémée et celus de Copernic, Тйхо-ке-Брёге 
XOTÉIE слить, соединить BMÉCTB систёму Птоло- 
мёя съ систёмою Копёрвика. || — une couleur avec 
wne autre, сывшёть одну крёсву съ другбю. || Ком. 
— des actions, des billets, продавёть, сбывёть éx- 
щи, бишёты. *— Ja cloche, решиться на что. |] 9в. 
La cire fond au feu, воскъ тбетъ, тбпится на ог 
н%. Le sucre fond dans l'eau, сёхаръ тбетъ, pac- 
пускбется въ водф. La glace fond au soleil, яёдъ 
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` fongible 


тбетъ на сблиц%. || La terre a -du sous ses pieds, 
seuxé провалилась подъ егб ногёми. La maison 
-@1% fout à coup, комъ внезёино обрушился. || Le 
faucon a -du sur sa proie, сбколъ брбеилея, pé- 
нулся на добычу. — sur l'ennemi, бровиться, pé- 
нуться на неприйтеля. 11 -А№ sur lus l'épée à la 
тафл, онъ устремйлся, брбеилея на негб co mud- 
гою въ рувёхъ. |) L'orage -dit fout à coup, гроз& 
разразилась внезёпно. colère de Dieuva—sur 
vous, гнввъ Bémift разразйтся надъвёми. Tous les 
maux vinrent — sur lui, вс O$xcrBiA посыпались 
на негб. || Faire —, топить. *— en pleurs, en 
larmes, заливёться слезёми. Le cielfond en pluie, 
en eau, дождь льётъ какъ изъ ведрё; хляби небёс- 
ныя развёрзаись. * et fam. — еп sueur, обливёть- 
ея потомъ. *— à oue d'œil, чёхнуть, худёть, сдх- 
нуть видимымъ образомъ; видимо тёять. * et fam. 
Tout ce,qu'il tient fond entre ses mains, у негб 
всё изъ рукъ вёлитея; у негб всё промёжъ пёль- 
цевъ ухбдитъ. ® et fam. Ce panier est -du, 5та 
бумёга пропёла, кёлась неизвфстно кудё. [| Î1oca. 
— comme le феитте dans la noële, тбять какъ ев%ч- 
ка. || Ве —, ©. pr. тёять, TONÉTECA, распускёться, 
пябвиться; || уменьшёться постепбино, исчезёть; 
|| машёться, еливёться. Le ciel ве fond en сам, 
дождь льбтъ какъ изъ ведрё. * et fam. Il s’est 
-du, онъ исчёзъ, пропёлъ. | Fondu, -ue, part. 
2. qui régit par. Cheval —, чихардв, игрё въ чи- 
xapaÿ. C'est un homme —, 6то разорёиный, про- 
ndmix человфкъ. “Cette maison est -ue dans telle 
autre, им%н1е éroro péaa neperuxé къ кругбму. 
Fondrier, sm. orames$smas гонке æ$cy. 
Fondrière, sf. рытвина, водорбина, водомбяе 
на; [| трасйна, TOUL }. 
Ропаг ев, sf. pl. отстой (подбики т. 
Fonds, sm. (fon) земай, ибчва, имфн!е, no- 
мфетье; || дёньги f, сумма, капитблъ; || заведбше; 
| *запёеъ; [| “предмётъ. Culiiver un —, воздёлы- 
вать зёмлю. Bâtir sur un bon —, стрбить Ha xo- 
бшей néass. Un — deterre, umbuie, nom$crse, 
iens-fonds, недвижимое munie, имущество. Le 
— et le très-fonds, ou tréfonds, помфстье со Beb- 
ми пренадлёжностями. || Les — destinés pour la 
rre, деньги, суммы назнёченныя на войну. 
avoir 10+ de — pour payer, не имфть дёнегъ 
для упяёты. П а mangé non-seulement le revenu, 
mais encore le —, онъ прбёжилъ не только хоходды, 
но ещё и капитёлъ. || — de commerce, торгбвое 
заведёне. — de boulanger, булочное sasenémie. Il 
a vendu son —, онъ прбдалъ своё sasexénie. || * Un 
grand — de savoir, d'érudition, de science, большой 
запёсъ suduis, учёности, познён!й. Un grand — 
d'esprit, обшёрный умъ. Un grand — de probité, 
высбкая чбетность. || *C'estun — très-riche etqu'on 
n'a pas encore exploité, вто весьмё богётый пред- 
мётъ, котбраго ещё COBCÉME не разраббтывали. |] 
— publics, госудёрствевныя бумёги, ебнды. Pla- 
cer, mettre son argent à — perdus, отабть свой 
дёньги безвозврётио ва извфстные пожизненные 
процёнты. — 40441, недвйжимое имущество дёН- 
ное въ придёное. * et fam. Ве ев — pour ие 
qch, быть въ состойн!и сдфлать чтб-нибудь. Рае 
— de où sur qch, быть y8$peuHHME въ чбиъ. 
Faire — sur ап, полагёться, раечйтывать из KO- 
гб. * et fam. Savoir le — et le très-fonds d'une 
affaire, знать x$x0 во вевхъ подробностяхъ. 
Fondu, -пе, part. д. см. Копаге. 
Fondue, sf. Пов. яйчница съ выромъ» 
Fondule, sm. пизуля (pw6a). 
Fonger, on. пропускёть, протекёть (о бума- 
1%). 
Fonges, sm. pi. Бот. грибы т. 
Fongible, adj. Юр. Choses -6, заифнёмых вё- 
щи. 


РАНЕ 


Fongicole, adj. 3004. грибожётельный; || -#, 


sm. pl. грибожйтели т (свмёйство жухдвъ). 


Force? 


rhaécusra сйлы. La — de cohésion, d'attracuon, 
ейла cubnaéuis, npuraménia. Ces deux joueurs 


Fongie, sf. 3004. груздевидъ (no0s nosënoss). | sont d'égale —, 6ru два mrpoxé рёвной ейлы. * La 


Fongiforme, ad 
грибчатый. 
Fongine, sf. Хим. грибнбе начёло, еунгияъ. 


j. Ест. Ист. грибовйкный, = 7 


caractère, d'âme, сйль xapéxrepa, xymi. 
La — d'une passion, céaa стрёсти. * La—d'es. 
prit, d'imagination, céxa yué, воображёня. || — 


Fongineux, -euse, adj. грибнбй, обйльный | du vin, d'un acide, крёпоеть Buué, кислоты. La 


грибёми, rpaÔ0BuntÉ. 


— de la toile, xphnocrs, прбчность nozorué. 


Fongite, sf. Пал. ископёемый груздевйдъ. | La — d’une digue, прбчноеть плотины. || * La 
Fongoïde, adj. Ест. Ист. грибчатый, гри- | — de l'eremple, de l'habitude, des préjugés, 


бовйдный. 
Fongologiste, sm. опяеётель грибовъ. 
Fongosité, s/.cx. Fongus. 


Fongueux, -euse, adj. Xup. губчатый, rpu- 


б&8стый, грибчетый. 
Fongus, sm. (-gusse) Хир. грибъ, нарбетъ. 


вл1#н1е, власть, могущество, сйла прим$ра, при- 
вычки, предразсудковъ. || Employer la —, упо- 
треблять наейме. || Tour de —, пбдвкгъ; | абвизя 
штука, обкусъ-покусъ; | трудвость. La — d'un 
régiment, налёчный состёвъ полкё. — d'une 
place, оборовйтельныя срёдетва yxphnaénis. — 


Fonsoir, sm. двусторбни! мблотъ (y Axop- | armée, вооружёниая сила; стрёжа.—638 demeurée à 


ныть MaCMen06%). 


Fontaine, sf. ключъ, роднйкъ, || ФОнтёнЪ, во- 
домётъ; || водоёмъ, ушётъ; || иранъ (y бочки). 


14 loi, перевьеъ остблся на eropon$ закбна. Mai. 
801 de —, емирйтельный домъ. fam. — m'est, — 
lus est de, я принуждёнъ, вывужденъ быль, онъ 


Asam. — de la tête, cu. Fontanelle. || Пос. IT | принуждёнъ былъ. —т’ез$ оп—те fut de me taire, 
ne faut pas dire: —, je ne boirai jamais de ton | я Omar вынужденъ замолчёть, иди по невёдь sa- 


eau, не плюй въ колодезь, случится напйться. 
Fontainier, sm. см. Fontenier. 


Fontanelle, sf. Anam. родничёкъ; || Xuy. 


Фонтанёль f. 

Fontange, sf. бантъ изъ лентъ (на venu#). 

Fonte, sf. плёвка, плёвлен!е, pacuaéexa; || 
réanie (Cnñt@); || литьё, отливка; || Мет. чугунъ; 
KOZOKO1EHAN мвдь; || Tun. компаёктъь (useñcm- 
нао шрифта); || чушка, кобура, бльстра (048 nu- 
cmosémoss). — de 9013, выжигёше, пережигд- 
mie галунбвъ. * Remettre à la —, съйзнова Ha- 
чать, передьлать з&ново что, 

Fontenier, sm. оонтёнщикъ. 

Fonticule, sm. Xup. npomôra, Фонтанёль f. 

Fontinal,-ale, ad). ключевой, родникбвый; 
Фонт& ный. 

Fontinale, sf. Бот. ручёйникъ, ручёйница 
(nod3 мховъ). 

Fontis, sm. см. Fondis. 

Fonts, sm. pl. Les — de baptême ou bantis- 
maux, купель т. Tenir un enfant sur les —, пря- 
нимбть AUTÉ отъ купёли, быть воепраёмнивомъ. 
* её fam. Tenir qn sur les —, перебирёть когб по 
кбсточкамъ, строго критиковёть. 

Fonture, sf. Мор. yuessménie, исчезёше, 
уничтожёне мёли, отмели. 

For, sm. всудйлище. Le — extérieur, духовный 
вудъ. Le — tutérieur, cOBBCTE, судъ COBBCTE, 

Forage, sm. сверлёне (пушки); || бурёше (ap- 
mesiäucxat0 колодца); || отвёрст!е шйоерной шёх- 
ты. 

Forain, -aine, adj. npissmift, чужбй, внёши!й; 
|} #рморочный. Marchand —, Ярхорочвый ку- 
пбцъ; | коробёйникъ, оеёня т, стрёнствующ!й 
торгбвецъ. Propriétaire —, отсутствующий пом%. 
щикъ. Traite-ne, пбшлина съ привозймыхъ и 
вывозимыхъ TOBÉPOBE. Chemin — , дорога въ ши- 
pasf двухъ повозокъ. Мод. Rade -ne, открытый 
рейдъ. 

Foraminé, -6е, adj. Ест. Ист. кырчатый. 

Forants, sm. nl. Moy. см. Mâtereaux. 

Forban, sm. морской разбойвикъ, пирётъ, 
ковер. * Un — litiéraire, литературный, кнйж- 
ный воръ. 


молчишь. N'avoir pas la — de faire une chose, ue 
имфть духу сдёлать что. Кате — de rames, de 
voiles, грестй нзъ BCBXE силъ, плыть на BCBLE па. 
руеёхъ; } * старёться изъ BCBXE силъ, ABSTE изъ 
кожи BOBB, — fnajeure, непреодолимая сёла. Par 
— MAJCUTE, по незавйсящимъ обстойтельстваиъ. 
De vive —, приступомъ; наейльно. À — ouverte, 
открытой силой. fam. Il n'a яз — ni сем, ous 
ни Богу cebaé, ви чбрту кочергё. [| Посл. Ой — 
règne, droit n'a lieu, сила закбнъ npecTynéers 
su аомитъ. Où — domine, raison n'a point de 
lieu, сила — уму могила. || adv. мнбго. Il a — 
d'argent, у негб мнбго дёнегъ. || À force de, loc. 
prép. посрёдетвомъ, съ помощью. — de bras, 
однифми рукбми. || À toute force, loc. adv. всфми 
césaus, scésecxs. || À force, loc. adv. uuôro, 
apesx$pno. || À force ouverte, loc. adv. йвною, 
открытою сйлою; вооружённою рукбю. | De 
force, loc. ado. сйлою, насйльно. * Prendre une 
ville —, взять гбродъ приступомъ. || De gré ou 
de force, loc. adv. волею невблею. || Par force, 
loc. adv. силою, насйльно. 
Forcé, -ée, adj. принуждбиный, натйнутый. 
Foroeau, sm. Охбт. шесть для yxphnaéuis 
сзтей. | 
Foroement, sm. принуждён!е. — de recette, 
взыскён!е недоймокъ. 
Forcément, adv. по невбл®, насйльно, прб- 
тивъ воли; || * стрбго, необходимо, невзб%жно. 
Forcené, -6е, adj. её s. нейстовый, бьшеный. 
Forcènement, sm. of. йрость f, бьшенство. 
Foroener, va. раздражёть, OBcérs; || vx. 6%- 
сйться, выходить изъ себя. || Ве —, ©. pr. ней» 
стовствовать, разъярйться. . 
Forcenerie, sf. нейстовство, épocrs f 
Forceps, sm. (-cènse) Хип. щипцы m; || аку- 
шёрскя клещй. . 
огсег, va. взлёмывать, разбивёть; || брать съ 
ббю; [| вынуждёть; || наейховать, принуждать, 88- 
ставлйть; | преодолзвать (преплтств®я); || свёр- 
тывать, портить (кдючь, замок); || напрягёть (16- 
406%); || загонйть, за&здить (20щадь); | Охдт. зз- 
травйть (зверя); || ускорйть (ща); |] изнасйло- 





вать (жёнщину). — un соте, взломёть CYHAŸSE. 
— une porte, взломёть, разбить дверь. — Un са- 
baret, разбить кабёкъ. | — un тёётапейетея$, une 
barricade, взять съ ббю окбпъ, барривёду. || — Ze 
consentement de дп, вынукить чьё соглёе1е. || — s0n 
talent, son goût, насйловать свой талёнтъ, свой 
вкусъ. — les volontés de дп, насйловать чью волю. 
* вле, власть f, могущество; || навйже; || -8, | Оп Га -cé de signer, егб принудили, заетёвили 
#7. вобнныя силы, войск я. Fran de toute sa | подпиеёться, — l'ennemé au combat, привудить 
—, JASPETE изъ всей силы, мочи. тв du corpe, |пепруйтеля къ битез. On Га -06 à partir, er при- 


Forbannir, va. vi. изгонйть: заточёть. 

Forbannissement, sm. vi. ssrnénie. 

Forçage, sm. избытокъ Bhca (monému). 

Forçat, sm. иёторжникъ; || галёрный неводь- 
HER. 


Foroe, sf. céas;  кр&пость, прочность f: || 


D ИНН 


Forces | &61 Former 


вывъ mécrops етёвить; #44 навичка — выучка, 

Forgeur, sm. ковётель, rosés, ибвщикъ; || 
# et fam. выхумщиктъ. 

Forhu, sm. Oxôm. пбдзывъ собёкъ въ ротт. 

Forhuir, п. Oxôm. поязывёть, подкликёть 
свывёть въ рогъ (064%). 

Forjet, sm. Архит. выетупъ (у стъчы). 

Forjeter, оп. Архит. выступбть, выларётьса 
(а cmnuñ). 

Forjeture, sf. Архит. см. Forjet. 

Forjuger, tn. ti. uOCTAHOBÉTE песправедайвый 
приговбръ. 

Forlâchure, sf. Ткач. друженцы M, близнб. 

Forlanoer, va. Охбт. выгнать, подвйть, вы- 
ставить звёря. 

Forlane, sf. пляска венещёневихь гонкольб- 
ровъ. 

Forligner, ©”. vi. выродиться, обезчёстить 
свой родъ; || ат. терйть вевйиность. 

Forlonger, vu. 41. тянуть, затягивать (9%40); 
| vn. Oxôm. укажйться (о звфряхъ). || Ве —, 9. nr. 
Охбт. укожйться (0 зеф рить). 

Formaire, sm. еориовщикЪ, apamuil бумёж- 
ныя Фебрмы. | 

Formaliser (8е), v. nr. обижёться (ч®м3), 
перёчить (чем). 

Formaliste, adj. et 8. обрядолюбйвый, еорма- 


ифдкаи, приневблихи у%тать, вызхать. Un est bien 
06 de dire, de murmurer, поневбл® скёжешь, 6Ÿ- 
дешь роитёть. [| — da naîwre, дфлать что свертъ 
снлъ. — la 7есе Не, записёть въ прихбкъ aémais 
мы. — 108 76810688, l'admiration, вкушёть не- 
вбльное почтёще, yaupaéuie. — la consigne, CM. 
Consigne. Mop. — de voiles, de rames, плыть HE 
вефхъ парусвхъ, грестй изъ BCBX силъ. ан. Ce 
cheval -ce la main de son cavalier, ÉTA ябшадь 
чится. * et Гат. — la main à qn, принудить 

хогб къ чему. * — la porte de 4", ворваться cé- 
зою къ ком. || 86 —, ®. #7. сйлитьея, напрягёть. 
ся, изтуживатьея; || принуждёть ce6£. || Forcé, 
-6e, part. p. qui régit рат. Marche -ée, =орсирб- 
ванный наршъ, ускбренвый перехбкъ. * Avoir la 
main -6е, сдфлать что прётивъ вбли, по принуи- 
дню. 

Forces, sf. #1. больнИя нбаницы, стритёльный 
вбжницы. 

Foroet, sm. бечёвке. 

Forcettes, sf. 21. небольши(я стригёльныя нбж- 





















































ницы. 
Forcière, sf. Рыб. вздожъ, прудЪ (для развода 


ы). 

Foroine, sf. Сад. gronmémie у кбрия сучьевъ. 

Forolore, va. Юр. откёзывать 38 просрбчкою. 
II s'est laissé —, оиъ пропуетйлъ срокъ. | For- 
clos, -086, 0% Forclus, -use, 847%. 8. | Стат. | листъ. 
Ce verbe n'est usité qu'au PF: de l'infin. et au Formalité, sf. 06péAb порёдокъ, e0pMÉIE- 
ность f; || -8, 21. fam. чины M, OROZÉTHOCTH, Ц6- 
рембии f 

Formariage, sm. Фвод. бракъ безъ согдвс!я 
пом щика. 

Formarier (8е), ®. 27. ветупйть въ нербвный 


part. P. 
Forolusion, sf. Юр. orrés® за прбиуеконъ 
србка. 

Forer, va. сверлить, проевёрливать, бурёвить, 
бтрйть. || Foré, -ée, part. 2. 

orerie, sf. Anm. све хильная маетерск&я. 

Forestage, sm. vi. право пбльзован!я a$cOWr и 
ясными выгонами. 

Forestier, -ière, adj. хъеной; || sm. хъенйч1Й; 
дасникъ 

Forêt, sf. л%°Ъ, дубрёва; ] Тип. йщекъ AI 
мерзёновъ. * Une — de т 
мачтъ, sônif. * et fam. C'est une —; бто вертёпъ, 
притбнъ разбойников». # et fam. Vous éties là 
dans une —, вы были тамъ ВЪ ббществ® BOPOBE 
n мошённиковъ. Officier des -8; хъенйч1й. Garde 
de -в, aCHÉKD, полёсовщикъ, 

Foret, sm. бурёвъ, свераб, напёрье» 

Foreur, sm. сверяйльщикъ, бурйльщикъ. 

Forfaire, оп. $77. Юр. провинйться, просту> 
pérics. — à 30% honneur, обезчёстить себ. 

_ Forfait, sm. (-fè) зход®Ян!е, npecTynaénie; Il 
nn подрёдъ. À —) по nonpéay; | битомъ, TJP- 

x». 

Forfaiture, sf. Юл. на yméuie;, axoynorpeOxé- 
pie по должности; || взродомство. 

Forfante, sm. Гат. хвастунъ, обиёищикъ. 

_ Forfanterie, sf. твестовствб , бахвёльство; 
обиёиъ. 

Forfioule, sm. клещёктъ, уховёртка (nacnxi- 
мое); см. Perce-oreille. | 

Forge, sf. к ичный U4u желззод®лательный 
загОДЪ, MOXOTOBÈE; А вузнёчный горнЪ; [| кузня, 
кузница. 

Forgeable, adj. ковЕЙ. 

Forgeage, т. ковбён!е, KOBRS. 

Forger, va. ковёть, выкбвывать: верйть, CBÉ- 
ривать; || * et fam. вымышайть, сочинять, выду- 
мывать, сплетёть; | 97. засъкёть (о лошади). || 
Be —, ©. pr. вооб amérs ce6$ (чтб). * Ве — des 
monstres, создавать инймый трудности, препйт- 
‚ствля. || Forgé, -66; part. в. * Mot —, вновь со- 
чанёиное слбво 

Forgerie, sf. кузибчное производство. 

Forgeron, т. кузиёцъ, ковбёчъ. || Посл. А 
force de forger où 68 forgeant on devient —, é- 


pans. 
Format, sm. Tun. еормётъ, размфръ, обрёзъ 
(«нии ). 

Formateur, -trice, аа;.образовётельный, co- 
зидбюши, 

Formation, sf. образоя&н!е; || составхён!е; || 
Геол. оормёщя, наплаетовён!е, насловте. 

Forme, sf. ббразъ, BAAE; e6pua; | порйкокъ, 
обрйдъ; || образёдъ; | Тип. e6pus, péus; À Canôx. 
воябдка, правйлье; Шдйз. болвёнъ; || тульй 
(у щлАпы); || Бум. Ÿ. бумёжная эбрив; || Мор. 
докъ, басеёйнъ при док®; || Вет. мо | 
бпухоль НодЪ волосёнью (у дбшади); (| Ожбт. 
céuxa ебкоха; || -8, 2. D te o6xomaénie. — 
de vivre, ббразъ жизни. LA — du gouvernement, 
ббравъ провлёня. Un ange apparut à Tobie 
sous la — d'un voyageur, dures aséaca TOBIR 
въ 66pasb или въ видв путешественника. * J'ai 
vu la misère sous toutes 868 -В, Я вид®лъ нище- 
т} во веъхъ ей BÉAUXE- Хим. Sous — gareuse, 
liquide, solide, въ ras006p43HOME ; mÉKEOMP, 
твёрдомъ BÉAB Pour la —, Aa BÉAJ: Par — de, 
въ вйд®. Les -8 du 60718, e6pus This. Contrat 
en bonne —, контрактъ напйезнвый no e6p 3. Des 
instructions en — de dialogue, наставления BT 
обрыв, въ BÉAB разговбра. Ezxnédier en — com- 
mune, см. Expédier. Dans les -8 judiciaires, lé- 
gales, судбнымЪъ, завбннымъ HOPÉAROMP. | La — 
d'une quittance, d'un contrat, образёцъ KBATÉH- 
ци, MOHTPÉKTO. \ 27. Des -8 grossières, polies, 
грубое, sb&zmBOC o6paménie, o6xoæxéuie. || Uxom. 
Un lièvre en —, з8ящъ въ нор’, 

Fcrmées, ef. pl. Oxôm. oxéuif помбтъ. 

Formel,-elle, adj. тбчный, пбдяинный, 60p- 
мёльный. 
Formellement, adv. ймевно, ормёльно. 
Formener, vu. vi. угнетёть, мучить, обижёть. 
Formentiere, sf. Азр. грёча, гречиха. 
Former, va. создавёть; || образбвывать; || с0- 
ставайть; || лежать; || наставяйть; || Воён. ®орми- 
pondre. Dieu à mé lunivers, Богъ 008124 


Fosstle 


Fossile, adj. Ест. Ист. ископвемый ; N° et 
fam. устарёлый, отстёлый, обвётшёлый ; || sm. 
нскопбемое. 

Fossilisation, sf. окамен ше, превращён!е въ 
ископёемое. | 

Fossiliser (86), ©. pr. каменфть, окаменйться, 
превращёться въ исвопёемое. 

Fossoir, sm. 431. мотыка (для обработки ви- 
нозпадника). | | 

Fossoyage, sm. oxéumsanie, 008exénie рвомъ. 

Fossoyer, va. окбпывать , обводёть рвёми. 

Fossoyeur, sm. могйльщикъ ; || Dm. могйль- 
щикъ, могилякъ (жукз). 

Fossure, sf. Аз. взрывён!е , возд лываше ви- 
ногрёдника. 

otte, sf. Ком. клтчатая бумёжная ткань (ц33 
Ocm3-Hnôiu). | 

Fou, Fol, adj. т. Folle, adj. f. помфшанный, 
сумасшёдиий ; || безумный, шальной, Oespascÿx- 
ный ; [| глупый, просто; || весёлый, шутлйвый. 
Un homme fou, помфшанный, сумасшёдиий чело- 
в%къ. Devenir fou, помвшёться , сойти съ yué. || 
Fol amour, безумная люббвь. Folle imagination, 
шальное воображёше. Folle entreprise, безраз- 
судное mpexupidrie. Folles dépenses, безумныя 
трёты. Un prix fou, безумная, сумасшёдшая ц®- 
né. || Д °a été asses fou nour lus dire son secret, 
онъ былъ на стблько глупъ, простъ, что открылъ 
ему своб тё&йну. Vous êtes bien fou 4в сгозте cela, 
вы бчень прбеты, что вфрите 5тому. || Да l'hu- 
meur folle , у негб весёлый , шутливый нравъ. || 
Chien fou, бфшеная собёка. Fou rire, неудержи- 
мый cxbxe. Folle avoine,s безплбдный oBëcz. 
Folle farine, мучнбя пыль. Gaicté folle, oyws- 
сшёдшая весблость. Мор. Folle brise, непостойн- 
ный, измфичивый в$фтеръ. 102. Fol appel, ue- 
основётельная annesénis. * Être fou d'une дег- 
sonne, d'une chose, быть безъ умё отъ когб, отъ 
чегб. fam. Avoir un mal de tête fou, страдёть 
cax-a#äucm гозовнбю 662150. * et fam. Cet hom- 
me-là me rendra fou паг ses raisonnements, SToTE 
JezxoBxE сведётъ менй съ YMÉ CHOÉME разсуждб- 
uiaux. Гат. Il est fou, Я faut qu'il soit fou, xé- 
жется онъ CE ум& сошёлъ. Кое enchère, cu. En- 
chère. [ Лос. А folle ou à sotte demande point 
de réponse, см. Demande. 

Fou, Fol, sm. Folle, sf. сумасшёдиий, -шая; 
помфшанный, умалишённый, -ная; || дурёкъ (f. 
дура), глупёцъ, длухъ, боавёнъ; || шутъ (1м0604- 
ный); || слонъ, огицёръ (въ шёхматахз); || оду- 
ша, глупышъ (вддная птица). L'hôpital des -8, 
домъ сумасшёдшихъ. Faire (6 —, дурить, Aypé- 
читьея, шутить, пайеничать. || 1064. А chaque 
fou sa тагойе, у вейкаго барбна свой eaurésis. 
Un fol émeut ce que quarante sages ne pourraient 
apaiser, дурёкъ брбситъ RÉMeHL въ вбду, а дёсять 
умныхъ его не Kocréayre. Le fou se coupe de son 
couteau, застёвь дуракё Богу моайться, онъ и 
лобъ разшибётъ. Tout est perdu ce qu’on donne à 
un fol, глупому сыну ие въ помощь бог&тство. 
Compagnie de fous ne vaut rien, ue умё набрёть- 
ся, съ дуракбыъ связёться; иди съ дурэкомъ пива 
не вварйшь. Les fous et les enfants prophétisent, 
глупый да мёлый говорйтъ прёзду. Les fous font 
les festins et les sages les mangent, оц Ce sont les 
-8 qui troublent l'eau, et ce sont les sages qui né- 
chent, xypaxé о добычВ спбрятъ, s умные её д8- 
дять. № fais pas d'un fol ton messager, ou Qui 
fol envoie fol attend, умному послу не велйкъ Ha- 
кёзъ, à за глупымъ ие ÆBHÉCE и самъ идти; умна- 
го послёвъ ощидёЙ, а за безумнымъ и самъ сту- 
п&й; пошяй Aypaxé за водой, онъ огнй коеёгъ. 
F'ou est qui dit tout ce qu'il pense, не всё гово ой, 
что знёешь. Un fou avise bien un sage, см. 
Aviser. Tête de fou ne blanchit jamais, безза- 


&ea 


Fou:tter 


ббтный человёкъ ие скбро старфетъ. Plus оп esb 
de fous, plus оп rit, чвыъ ббльше воберётся ве- 
сельчаковъ, т&мъ ббльше емёху. TE 

Fouaob, sf. лхепёшка (изъ крупёчатой муки). 

Fouage, sm. vi. подымнля, тепловёя обдать. 

РопаШе, sf. Охбт. часть кабан&, отдавбемая 
собёкамъ. 

Fouaillér, va. fam. хлестёть, crerérs. 

Fouare, sm. cu. Feurre. 

Foudre, sf. иблн!я; громовбя erphad; [| перунъ 
(аттдибуть Юнитепа). Que la — m'écrase з1.., 
propos менй грбыомъ, бели... (каётва). Comme: 

а —, avec la rapidité de la —, съ быстротой 
мбяни. fam. On le craint, il est craint comme la 
—, егб бойтся жакъ грбма. Coup de —, громовой 
ть | * внезёпное necuécrie, удёръ, Стих. Les 
- la guerre, вобнные грбмы. ® Le prince est 
en colère, la — est près de tomber, госудёрь въ 
TH$BB, rpo84 готова разразйться. * Les -s du Га- 
tican, грбмы Ватикёна. * Les -s de l'Église, nep- 
вбвныя npoxaéris. * Les -8 de l'excommunication, 
грбиы отлучёня. * Un — de guerre, поб®донбс- 
ный полковбдецъ, грозный завоевётель. * Un — 
d'éloquence, зам®чётельный, Bexérift орёторъ. || 
Gram. Au propre, foudre est féminin; au figuré 
il est masculin. 

Foudre, sm. efaep? (ошдмная бочка). 

Foudroiement, sm. (-droaman) uopaméaie 
громомъ. 

Foudroyant, -ante, adj. громовёржущИЙ, rpo- 
Moméaymif, разйщий; || грбзный, разйтельный, по- 
ан, азйщ!й; || грозный, разительный, 
поразительный, угрожбющ!й. Мед. Anonlexie-ante, 
апоплектическ! удёръ. 

Foudroyer, va. поражёть грбмомъ, || разгром- 
лять, разбивёть пушками; || разгромить, поразить; 
|*громить (nonôxu, забдуждёнзя). || Foudroyé, 

e, part. п. qui régit par. 

Foue, sf. Рыб. мотня (y нёвода). 

Fouée, sf. Oxôm. абвля при огн% 

Fouenne, sf. см. Ваше. 

Fouet, sm. (fouè) хлыстъ, кнутъ, бичъ; || 
бечёвка; || pôsrn /; наказён!е розгами, пбрка; || 
Oxôm. правило (xeocma CoGeu). * Le — de la sa- 
tvre, бичъ carépu. * et fam. Faire claquer son —, 
XBÉCTATE, хвалиться, выставлйться. * Coup de —, 
толчёкъ дёлу. * Il а eu le — sous la custode, 
его высвкли въ тюрьм$. * Donner le — sous la 
custode, нажазёть, намылить кому голову келёй- 
вымъ Образомъ. Le — et la corde en sont dehors, 
см. Corde. 

Fouettage, sm. холощёнье, клёдка (бапёновъ). 

Fouette-queue, sm. 3004. агёма египетская 
(Ящерица) 

Fouetter, va. хлестёть, стегбть; с®чь; || Пов. 
взбивёть (слиекц, Яйца); || Мор. полосиёть (0°na- 
pycäxr); | * Стих. бизевёть (попдки, u т. n.); || 
Вет. холостйть, клаеть (барановз); || Церевл. 
сшивёть верёвочками (хнизу); || 9. хлестёть, уда- 
pére, бить. * et fam. Пзп’у а pas là de quoi — 
un chat, ип раде, Это пустяки, на которые и вни- 
Méuia не стбатъ обращёть. ® Па bien d'autres 
chiens à —, у негб и безъ тогб много дВлъ. * Nous 
montâmes еп voiture, её guis -ette cocher, мы c$- 
ли въ карёту и помчёлись во вевь духъ, во всю 
прыть. || Fouetté, -ée, part. п. Сад. Fleur, fruit 
—, полосётый цв®тбкъ, плодъ. Суёте -6е, сбитыя 
или взбитыя сливки; | * et Гат. блестйщая, но пу- 
créa р®чь, блестйщее nyerocasie. fam. Се пауз 
а été — de vent, въ той crpan$ вов плоды по- 
пбртило в#тромъ. || Syn. Fouetter, Ваве ег, 
fustiger. Оп fouelte pour punir; оп fustige pour 
morigener; on flagelle pour mortifier les sens. 
Fouetter emporte une idée d'ignominie; fustiger, 
une idée de correstion; ffageller, une idée de péni- 


— 


Fouetteur 


tence. L'action de fustiger et de fageller ne в’ар- 
plique qu'aux personnes; celle de fouetter в’ар- 
plique aux personnes, aux animaux et aux choses. 


ouetteur, -euse, $. fam. охбтникъ (-ница)’ 


thus розгами. 
Fouetteux, sm. Ops. см. Emérillon 
Fougasse ou Fougade, sf. Воён. вугбеъ, ne- 
большёя мина. 
Fouger, va. Охбт. рытьея въ seux$ (0 каба- 
и»). 
Fougeraie, sf. Ain. w$cro порбешее пёпорот- 
HEKOME 
Fougère, sf. Бот. ибпоротиикъ; || Стих. бо- 
килъ, чёша. 
Fougerole, sf. Бот. небольшой пбпоротнииъ. 
Fougon. sm. Mon. кухня (na нфкотопыхз су- 


). 
Fougue, sf. Ярость f, нейстовство, + Ho 
BOCTE, горйчность, пылкость /, пыдъ; || * Maps, 
огбнь т, востбргъ, порывъ. Les -8 de la jeunesse, 
yBzeuénis, пыль мблодости. Мой. Ма de —, 
крюйсъ-стёнга. Perroquet de —, крюйсель т. 
crque de —, крюйсельрей. 

ougueux, -euse, adj. запёльчивый, ropfuif, 
пыак!Й. 

Fouille, sf. разрёлче, раскёпыван!е; развёдка 
BE 3ем48 

Fouille-au-pot, sm. 1. fam. поварёнокъ. 

Fouille-merde, sm. Энт. навбзный жукъ. 

Fouiller, va. рыть, взрывёть, разрывёть; || 
fam. обыскивать (xotd); | сп. рыться, копёться, 
шёрить; || проникёть. || Se —, ©. pr. обшёрить 
свой кармёны. || Fouillé, -6е, part. я. 

Fouillis, sm. fam. безпорйдокъ, суматбха. 

Fouillot, sm. Cuec. отпускнёя пружина. 

Fouillure, sf. Охбт. рытьё земай (хабанбмз). 

Fouine, sf. 3004. бвлодушка, кёменная кунй- 
ца; || 4:0. вилы /; || Рыб. острога. 

iner, ул. 107. улепётывать, HABÉTE тйгу, 
убираться. 

Fouir, va. рыть, копёть (зём40); || chars. 

Fouissement, sm. 05. рытьё, копён!е земли, 

Fouisseur, adj. et sm. SJoca. роющее musÔT- 
вое. 

Foulage, sm. pazfuie; || Tun. тиснён!е; || Азур. 
AsBzéuie (eusosndda); | Рыб. вабйвка въ бочёнки 
(сельдёй). 

Foulant, -ante, adj. Pompe -ante, нагнет&- 
тельный HaCOCE. 

Foulard, sm. (-lar) eyzépz (ткань м naamôxs 
usa mob ткани) 

Foule, sf. roaué, rhcuorTé, дёвко; || куча, гурь- 
Gé, инбжеетво; || валян{е (сухнё, и т. п.); || Be- 
aéaus. * Бе итег de la —, вытти изъ рйда обык- 
вовёнвыхъ людёЙ, возвыситься надъ толпою. || 
En foule, loc. adv. толпбю, гурьббю, кучею, во 
множеетвв. 

Foulée, sf. числб кожъ для валйнья; || -8, pl. 
Oxôm. яёгк!е слвды. 

Fouler, va. мять, топтёть, попирёть; || валйть 
(сукна); || намять, ссаднить; || * угнетёть, обреме- 
н‚ть; |} on. Гия. тйскать, тиснить (о станхь). — 
l'herbe, мять, топтёть, попирёть траву. — un lit, 
смять, сбить nocréas. || Les selles neuves -lent 
d'ordinaire les chevaux, ибвыя chaxa обыкновён- 
HO натирбютъ, наминбютъ, соёдниваютъ спину 
зошадймъ. || ® — Je peuple, угнетёть, обременйть 
налогами народъ. |] * — aux pieds, попирёть но- 
гёмн, презирёть. Ёом. — le vin, Коливёть ббчки 
съ виномъ водою. | Ве —, ©. pr. HaMÉTE, свих- 
нуть себ% (иблу). | Foulé, -6е, part. n. qui régit 

ar 


Foulerie, sf. взлйльня, сукновёльня. 
Fouleur, 3%. вадйльщикъ, сукновёлъ; || Ка- 
вильщикъ виногрёда. 
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Foulofr,sm.pBaséasani пестъ, валуша; || Anm. 
бённикъ. 

Fouloire, sf. валйльный стохъ; || вадёльная 
CTyné. 

Foulon, sm. валйльщикъ, сукновёль; || Эн. 
пбльек! хрущъ (жукз). Moulin à —, ваяйльная 
мёльница. l'erre à —, сукновёльная глина. Char- 
don à —, ворейльныя шишки; шишки ворейнки. 

Foulonnier, sm. ребботникъ готбвящ!Й сукна 
къ валйнию; || владфлецъ вахильной мельницы. . 

Foulque, sf. Орн. хысуха, лыска (200% водл- 
+04 купицы). 

Foulure, sf. вывихъ, ушибъ,; || валйн!е; || -8, 
21. Oxôm. aërrie слвды (олёня). 

Foupir, са. еводйть лоскъ CE матёр!и (8av6a- 
тавь её). 

Fouquet, sm. Op. чагрёва (20дь чайки). 

Four, sm. хльбнля печь; || печь; || vi. сибирка 
(t0n держали насильно завербованныхь рёкрутэ). 
— de campagne, перенбеная пёчка. — à chaux on 
chaufour, печь xas обжигён!я Извести. Charger 
le —, mettre une charge аи —, положить кровъ 
въ печь. || Pièce de —, хльбенное, печёнье. пор. 
et fam. Avoir la bouche grande comme. un —, 
имфть ротъ до ушёй. Пу fait chaud comme dans 
чп —, тамъ жёрко какъ въ бёнв. Пу fait noir 
comme dans un —, такъ темно, что хоть глазъ 
выколи. № pas cuire au même —, быть не въ xa- 
дёхъ. || Посл. Ce n'est паз nour vous que le — 
chauffe, бтотъ ананбеъ He про ваеъ; не по PEMY 
Дб. Vous viendres cuire à топ —, будетъ и на 
нёшей улиц® прёздникъ; пригожусь и я вамъ ког- 
A6 нибудь. | 

Fourbandrée, sf. мёшаная шерсть. 

Fourbe, а47. плутовётый, лукёвый; || 8C. плутъ, 
обдувёло, пройдбха т et f. 

Fourbe, sf. см. Fourberie. | 

Fourber, va. обмануть, оплестй, надуть. 

Fourberie, sf. плутня, обмёнъ; || плутоветвб, 
мошённичество. 

Fourbir, va. чистить, полировёть (опужче, 
м%дную посуду). || Fourbi, -10, part. д. 

Fourbissage, sm. чйстка, чйщенье, полхи- 
рёвка. 

Fourbisserie, sf. вылёлка холбднаго оруж!я. 

Fourbisseur, sm. ибёетеръ обдфлывающий xo- 
ябдное оруж!е. 

Fourbissime, adj. (-bicim) плутоват®йший, 

Fourbissure, sf. чищен!е, полировён!е. 

Fourbu, -ue, adj. Вет. разбитый ногёми (о 
ябшади). 

Fourburé ou Fourbissure, sf. Вет. слёбость 
въ ногёхъ, воспалён!е копыта (у дбшади). 

Fourcat, sm. (-ka) Моп. дстрый Флортим- 
берсъ. 

Fourche, ef. вйлы f. -в patibulaires, Béchauua. 
— d'arquebuse, сбшка подъ пищёль. — ferrée ou 
fière, рогётина. Ист. -в Caudines, Kasaéncroc 
yméase 444% Иго; | * позбрная капитулйщя. Faire 
la —, раеходйтьея , раздвёиваться. * её Гат. 
Faire une chose à la —, клать что кбе-какъ, на 
сибрую руку, на живую нйтку. 

ourcher, va. Аш. вывимёть вйлами изъ 
вспбханной землй песью траву; || оп. её Ве —,0. 
pr. раздвбиватьея: || двойться, сфЧьея (0 6в040- 
céxi); * et fam. La langue lui a -che, онъ 06- 
мблвился. || Fourché, -6е, part. п. | 

Fourcheret, гт. т. Ястребъ cpéxuelt ве-. 
AAYAHET. 

Fourchet, sm. Мед. pacnéperæua; || Сад. pas- 
вилина (6%тви). 

Fourcheté, -6e, adj. вилообрёзный, развили- 
стый. | 
Fourchetée, sf. coll. пблная вилка, вилка 


(we). 
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Fourchette . 


Fourchette, sf. вйлка; || тбрмазъ, крюкъ ( 
кайёты); | Амат. кужка, ключйца (у ятицз); 
Вет. рёковина; стрёлка надъ копытомъ (y 40- 
ads); | заружёвье, запйстье, пбручень т (у ny- 
хаеё пубдшикы); || Boén. vi. ебшка (044 пищади). 
пор. — de l'estomac, см. Brechet. Déjeuner à la 
— см. Déjeuner. 

Fourchon, sm. рожёнъ (y eus); зубёцъ (у 
eùaxy). à 

Fourchu, -uè, adj. раздвоённый, раздвойв- 
milica, вилообрёзный. 

Fourchure, sf. развйлина, развилье, разебха. 

Fourgon, sm. еургонъ, оура, eypuéuxa; || ко- 
чергё. Îlocs. Га pelle se moque du —, горшокъ 
кота} ouBéres, а 6ба чёрны. 

Fourgonner, on. машёть кочергбю (6% new); 
N° et jam. рыться, копбться (6% чёмз). 
Fouriérisme, sm. Фид. см. Phalanstere. 

Fourmeirou, sm. (-mèrou) Опн. см. Rouge- 
queue. | 

Fourmi, sf. Энт. муравёй. ® Se faire plus 
netit qu'une — devant дп, быть пбредъ кВиъ нё- 
ше тревы, тёше воды. * et on. Avoir des -8 dans 
des jambes, отсидьть ноги, чувствовать мурёшки 
въ погёхъ. * et fam. Avoir des œufs de — sous les 
2643, быть какъ на горйчихъ уголькёхъ; не CHe 
деть, ше стойть на MÉcTS. 

F ег, эт. 3004. муревьйтникъ, му- 
Ce y at ] Ons. wiorépa, му- 
равьефдный x 

опти Нате, sf. муравёйникъ, муравьйще; | 
® прбпасть, куча, мибжеетво. 

Fourmi-lion, sm. 4. Oum. ираводбвъ, му- 
равьёный sers. 
ты О apte, adj. кишбщ (sand- 

Mi). 

Fourmillement, sm. Пат. мурёшки f no т%- 
ay; || * шишёвье. 

F ег, сп. (de) кишфть, KAUSTE (una): 

] зудёть. 

Fourmillet, sm. Орн. см. Torcol. 

Fournage, sm. плёта за печёвье хл%ба. 

Fournaise, sf. большёя печь; || * горвйхо 

Fournaliste, sm. еабрикёнтъ горновъ и до- 
менныхъ печёй. 

Fourneau, sm. 2, печь f, вагрёика, гориъ, || 
головка (у трубки); || ийнная кёмора; || Аст. 
Химическая Печь (южное cosensdie). Haut —, 
дбина, домениёя печь, чугуноплавйльный заводъ. 

Fournée, s/. пблная печь (ve); || ® et Гат. 

AXE производетвъ (63 чины), du назначён! (65 

ажносзпь). 

Fournette, sf. мухельная печь (048 пережищ- 
sis финифин). 

Fourni, -ie, adj. густбИ, чёстый. 

Fournier, sm. Ogs. пекёрница (амейикёнскал 
пташка). 

Fournier, -1ёге, 8. содержётель (-вяца) пуб. 
яичной néan. 

Fournil, sm. (-ni) пекёрвя, хлдвбопекёрня. 

Fourniment, sm. Boés. пороховнйца ; || x6ma- 
ная axyaénia (co404m31). 

Fournir, va. спабжёть; [| поставяйть, достав- 
айть; представлять ; || Прих. представайть, пода- 
вёть ; || я. давёть, помогёть, довольетвовать. — 
l'armée du blé, внабжёть &рмю хльбомъ. — wne 
maison de meubles, снабщёть домъ мёбелью. || — 
du blé a l'armée, nocrabzfrs 1280% въ &рмю. — 
du vin а qn, поставлйть кому BunÔ. — les fonds 
nécessaires pour une entreprise, костёвить cpéx- 
ства нсобходймыя для npeanpiéTis. — de l'argent 
à gn, костётъ кому дбшегъ. Les fruits-nissent une 
nONTTÈUTE SAÎNE, плоды коставлйютъ здорбвую пй- 
my. * — un aliment à la curiosité publique, доетб- 
suTs, дать пищу общёствевиому пытству. 
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Fourrer 


* — des renseignements, достёвить eB$xbais. й] 
Пиих. — toutes ses pes, des preuves, предст 
вить в68 свой бумбги, коказательства. — ses 
griefs, подёть, изложить ввоф жёлобу. || П faut 
encore soixante francs pour — la somme entière, 
нужно ещё шестьдесятъ орёнковъ, чтобы соет&- 
вить полную сумму. Фехт.— à дв ип coun d'épée, 
нанести кому удёръ шпёгою. * — des idées, Buy- 
шёть, подавёть мысли. * Cet homme a bien -ni sa 
carrière, STOTE человфкъ съ почётомъ прбжилъ 
свой в®къ 44 окбичяль своё поприще. || сп. — à 
а dépense, давёть на издёржки. Je ne saurais — 
à tout, не разорвётьея же мнё. || Se —, ©. pr. sa- 
nacdresca, закупётьея (wnn3). || № ie, part. 
2. qui régit de et паг. 

ournissement, sm. Ком. склёдчина, пай ; || 
Юр. доля, учёстокъ. 

Fournisseur, 8m. TOCTABIÉES. 

Fo@&rniture, sf. поетёвка ; запбеъ ; || Ком. oi. 
перевбдъ (déueis) ; || Порт. прикжёдъ ; || Повав. 
припрёва (xs салату). -8 de bureau, пйсьменныя 
принадлежности. 

Fourquet, sm. лопёта, веслб (ддя ишамл 
солода). 

Fourrage, sm. coll. кормъ; rpasé | Воён. ey- 
рёжъ; еуражирбвка ; еуражиры M, отрёдъ дая ®у- 
ражирбвки; || Арт. пыжъ изъ сёна. 

Fourrager, on. Воён. оуражйровать ; || ® et 
fam. займетвовать, выписывать, похищёть (ч35 
xuuts) ; | va. TPABÉTS (ayi&, nosä) ; || опустошёть, 
разорёть; | /ат. перерыть, перемвшёть (бумази); 
рыться, копёться (6% бумёзахь). 

Fourragère, adj. /. Аш. Plante —, ropuosés 
травё. 

Fourrageur, sm. Воён. вуражёръ. 

Fourrageux, -euse, adj. годный для корму; || 
обильный кбрмомъ, 

Fourré, -66, adj. подбитый мёхомъ ; [| sm. ч6- 
ща, кустёриики т. loin -6, мёшаное сфно; хорб- 
шее с$но перем&шанное съ дурнымъ. Pays —, 
яЪсйстая стравё. Bois — , густой, пбаный my- 
стёрииковъ л%съ. Пов. Langues -ées, языкй варё- 
вые въ другой кожв. Метр. Médaille, nièce de 
monnaie -ве, медёль, MOHÉTA накладиёго сереб- 
pé или зблота. Фехт. Сочи —, ввайнный удёръ; 
ор вредъ, ковёрный поетупокъ. fam. 

aix -60, притвбрный миръ, притвбрное прими- 
pémie. * et fam. Un innocent — de malice, хит- 
рёцъ прикйвуви!йся простячкбмъ; притвбрный 
добрйкъ. 

ourreau, т. 2. чехблъ, Футайръ, влагёли- 
ще; вожны [; пиетолётникъ, бльстра, чушка; | 
Гат. кфтское плётье; || Бот. оболбчка (кблоса); 
*ковбнъ (насъкомыхь); || Опн. хвостбвка, дохлго- 
хвбстая синица. Faux —, зехблъ ва ножны, на 
пистолётникъ. “Coucher dans s0n —, спать не pas- 
дъвбясь. || Дос. L'épée use le —, см. Épée. 

Ропггее, sf. Рыб. заббика подковою, 

Fourrelier, sm. см. Gainier. 

Fourrer, va. BCOBMBBTE, 3aCOBHBATE, HPÉTATE; 
|| *впутывать, вводить, || бойчкать, волетёть; |] 
подбивёть м8ёхомъ; || Hop. влетневёть (качётъ). 
— la main dans за poche, веувуть, засунуть руку 
въ кармёнъ. — une Chose dans une caisse, cnpé: 
тать, засувуть что въ йщикъ. -гех се livre parms 
les autres, спрёчьте, суньте ÉTY книгу мёжду дру- 
гйми. || “Je ne sais qui l’a -ré dans cette affaire, я 
не зиёю, кто воуталъ, втянулъ, ввязёль егб въ 
gro A$xo. *Д l’a -ré dans cettlemaison, онъ ввёхь 
втёръ егб въ $тотъ домъ. || * Да fait un livre où 
#1 à -ré tout ce qu'il savait, ou написёжъ инйгу, 
въ котбрую напйчкалъ, напихёлъ всё, что зналъ. 
* II fourre toujours des proverbes dans За conver- 
sati0n, OR'E UOCTOÉHHO вплетёетъ, вклбиваетъ по- 
сабвицы въ разговоръ; ONE HOCTOÉBHO DPHBOAETB 


Зопттеп? 


послбвицы въ разговбра. || — geh dans l'esprit, 
dans la tête D a ne va втемящить 
что кому въ гблову; | увфрить когб въ чёмъ. /ат. 
— 80% nes où l'on n'a que faire: — son nes par- 
fou, совёть свой носъ rx не спрёшиваютъ; CO- 
вёть свой ноеъ повсфку, машёться во всё. * et 
Hop. — tout dans son ventre, проздёть своё соето- 
#116; всё трётить на своё брбхо. — 0% épée dans 
le ventre à qn, всадить свою mnéry въ брюхо ко- 
му. || Зе —, 9. pr. прётаться, забирёться; || sBd- 
зываться, виутываться, втирёться; || проникёть; 
| тепяб oxBBéreca, кутаться. Où s'est-il donc 
-r? xyxé 6то онъ запрёталея, запропаетился? Ji 
s’est -ré sous un lit, онъ епрёталея, забрёлея 

зал$зъ, забился подъ кровёть. || I! s’est -r6 та 

8 pronos dans cette affaire, овъ некстёти ввязёл- 
са, впутался, вызшёлся въ ÉTO дёло. П ве -ra 
dans cette société, one втёрся въ 670 ббщество. || 

C'est une erreur qui s’est -rée dans son esprit, 
фто заблуждён!е, котброе пронйнло, забрёлось ему 
въгблову; sac$ao въ егб ум$. || II faut se bien — 
en hiver, зимою слёдуетъ oxBBéTLes Tenxbe, по- 
лучше кутатьея. || “et fam. — dans l'embarras, 
nocTésuTs себй въ затруднён!е. “ZI s’est -ré mille 
chimères dans la tête, онъ забрёлъ себЪ въ гблову 
тысячи нехёпостей; онъ набилъ ссб% голову всй- 
кимъ вздбромъ. 11 s’est -ré une écharde dans le 
doigt, онъ занозйлъ себф пбёлецъ. * её fam. Ne 
savoir OÙ —, не знать кудё дВвёться отъ CTI. 
* её fam. Chercher quelque trou à —, искёть мз- 
стёчка, rx$ бы мбжно было приютйться. || Four- 
ré, -6е, part. п. qui régit de. 

Fourreur, SM. скорнякъ, ивховщикъ. 

Fourrier, sm. Воём. еурьёръ, квартиргёръ. — 
de la cour, гофоурьёръ. 

Fourrière, 3/. дровянёя контбра; || дровяной 
дворъ. Юр. Mettre un cheval, une vache en —, 
взять лошадь, корбву на съёзжую. 

Fourrure, sf. м®хъ, шкура, пушвёя %4и мяг- 
кая рухлядь; || шуба; || l'epéa. горностёевъ м®хъ; 

. fl у TPÔHLE, клетень, сёрвень т (на канд- 
mn 

Fourvoiement, sm. (-voaman) потёря корбги; 
| "2. we. sa0zymaénie. 

Fourvoyer, va. сбивёть съ дорбги; || * cospa- 
щаёть съ путй. || Ве —, о. pr. сбивёться съ дороги; 
] *заблуждёться, ошибётьея. Рае — qn, сбить 
когб съ дорбги. || Fourvoyé, -6e, part. п. 

Fouteau, sm. см. Foyard. 

Foutelaie, sf. буковникъ, буковый rbce. 

Fouton, sm. Орм. бекёсъ, барёшекъ, 

Fovéolaire ou Fovéolé, -ée, adj. Ест. Ист. 
ймчатый, покрытый ймками. 

Foyard, sm. букъ; см. Hêtre. 

Foyer, sm. очёгъ, тбика, подъ; || кбменная 
плит& (népeds каминомъ); || Team. eoûé; || Физ. 
Ф®бкусъ, зажигётельная тбчка; || Мед. гнЪздб (Go- 
а\зни); [| *средотбч!е, центръ; || -в, pl. жилище, 
пепелище, отчизна, родина. *Айпег à garder son 
—, дюбить комёшнюю жизнь, быть домос®домъ. 
Le — de la sédition, гн®здб, центръ возмущёня. 
* Cette ville est le — des lumières, бтотъ гбродъ 
есть средотбч1е наукъ и искусствъ. 

Frao, sm. (frak) оракъ (мужскде плётье). 

Fracas, &т. (-kä) громъ, трескъ, грохотъ, 
трескотий; || шумъ, сумйтице. * Faire —, произ- 
рн шумъ; BOBOYÆAÉTE, привлек&ть общее вни- 
méuie. 





Fracasser, va. разбивёть, раздроблйть, раз- 
шибёть. || Ве —, ©. pr. разбивёться, раздроблйть- 


ся. || Fracassé, -6е, part. п. 

Fraction, s/. преломяёне, хомён!е; || часть f, 
дбля; || népria (подитическая); подраздВлёне, от- 
тънокъ (подит. népmiu); || Апио. дробь /. 

Fraotionnaire, adj. Ague. дробный, 


в Ы Le 
` 
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тлнный, Е [| вемощны 


est fragile, un roseau est frêéle. 
jours des choses d’assez peu d'importance; fragile 





RE ———— 
| 


Fractionnement, sm. Дид. кробябн!е; | xp66- 


ноеть /, 


Fractionner, va. Дид. кробить, дВлйть ва мбл- 


к1я Jécra, 


Fracture, sf. разлябмъ; || Хий. перелбмъ 


(кости). 


Fracturer, va. Хип. переломить, прохомить. 
|| Se —, ©. pr. переломйться. || Fracturé, -ée, 


part. p. 


Fragile, adj. ябмкЙ, хрупкИ; 1 *б ии 
ый. 
Syn. Fragile, frêle. Ce qui est fragile cède en 
cassant, ce qui est frêle cède en ployant. Un verre 
уе désigne tou- 


peut qualifier des objets de grande valeur: un 


frêle chalumeau, une fréle enveloppe; une glace 
fragile, un vase fragile. 


té, sf. абыкреть, хрупкость; || брён- 
ность f, непоетойнство, преврётность; || вбмощ- 
ность, сяёбость f. 
Fragment, sm. (fraghman) отабможъ, 0б4б- 
мокъ, OCRÉAOKE; || ‘отрывокъ Gite 
Fragmentable, adj. ломка. 
Fragmentaire, adj. Дчд. отрывочный. 
Fragmenté, -ée, adj. Дид. обхбманный. 
Fragon, sm. Бот. érauna, мыций тёриъ. 
Fragrance, sf. зёпахъ, благовоне. = 
Fragrant, -ante, adj. пахуч!, душистый, 


благовбнный. 


Frai, sm. метёне икры; || икрё; || mexysré, 
мёлкая рыб; || утрата вфса (65 монёть отъ обра- 


Hi). 
Fraîchement, adv. прохлёдно, cBBm6; || * p. 


us. хблодно; || недёвно. 


Fraicheur, sf. прохабдвость, npoxaéxa, npÜxO- 
zoxb f; ! холодъ, холодбкъ; || простуда; || *св8- 
жесть, живость /; || Мор. яёгый взтербкъ. La 
— de l'air, de la nuit, прохабдность вбздуха, 
нбчи, La — des bois, прохлёдноеть хВебвЪъ. — 
matinale, утренняя прохлёда, утренн!Й холодбкъ. 
Marcher à la —, идтё по холодку. || Des -8 qui 
nuisent à la vigne, холодё, которые вредйтъ ви- 
ногрёдникамъ. || Gagner une —, CXBATÉTE просту- 
ду. || * La — des fleurs, des couleurs, свъжесть, 
блескъ uBbrost, крёсовъ. * La — de la jeunesse, 
свфжесть, жёвость юности. * La — des pensées, de 
l'imagination, блескъ, живость мыслей, вообра- 
жёня. || Syn. Fraicheur, frais. [а fraicheur 
est l’état moyen de la température; le frats, la 
sensation agréable que la fraîcheur procure : le 
premier exprime donc une cause dont Je second 
est un des effets. Ainsi c'est grâce à la fraicheur 
du temps, à la fraîcheur de la nuit, qu'après une 
grande chaleur nous jouissons du frats, nous pre- 
nons agréablement le frats. 

Fraichir, on. Mop. свзжёть (о отит). v. 
impers. Il fraichit, вътеръ свъжфетъ. 

Fraie, sf. Рыб. икряная nopé, врёмя метбн!я 


икры. 
Frairie, sf. farm. пиршество, пирушка, попой- 
кз. 

Ега18, -в1сЪе, adj. прохаёдный, холбдный ; || 
св; || * новёйш!Й, недёви:й; || ббдрый. Air —, 
прохлёдный иди свёж!Й вбздухъ. Eau, пий -che, 
холбдная водб, ночь. || Pain, beurre — , свфжй _ 
хлЪбъ, cshmee мёсло. Des harengs —, свфжя 
сбёльди. Visage —, cshmee лицб. Elle est -che ` 
comme une rose, oné cBB#é какъ рбза. Troupes : 
-ches, cshæia войскё. * La plaie est encore -che, , 
рёна ещё csämé. * Être — de qch, murs что въ 
cs$meh пёмяти. Trace -che, ropéuiff care. || * Des 
nouvelles -ches, nos$äuia nss$cris. * De -che 
date, въ недёвнее врёмя, съ недёвняго врёмени. || 
Ce vicillard est encore très -frais, бтотъ старйкъ 
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ещё seckué бодръ, свЪжъ. || Мов. Grand —›весь- 
мб свфж В, крфик! вётеръ. Се cheval a la bouche 
-Cbe, у ro ябшади por» мбкрый и въ мыл%. 
Гат. et ironig. Vous voilà — maintenant, uy 
вотъ вы и попбли BEuepexbary. || adverbialement. 
Maison toute -che faite, тблько что, недёвно от- 
стрбенный домъ. Une fleur -che éclose, только что 
распустиви!йея цв®тбкъ. 
‚ т. прохяёда, хододбкъ. Chercher le —, 

HCKÉTS прохлёды, холодку, Prendre le —, пбльзо- 
ваться прохябдою, прохлаждётьея. Mettre du vin 
аи —, поетёвить винб въ холодбиъ, въ холбдное 
mécro. || Syn. см. Fraïicheur. : 

rais, sm. pl. издёржки f, расхбды т, трёты /, 
иждивёне; | Юр. прбтори {, убытки т. — de 
table, стоябвыя GA mi расхбды. Faire les —, 
дёлать расхбды, траты. fam. Se mettre en —, пу- 
CTÉTECA въ издёржки, трётитьея; | * старёться. 
А peu de — , съ небольшими издёржками ; | * съ 
мёлымъ трудбмъ. А grands — , съ большими 
издёржками; съ большимъ трудбмъ. Юй. Еаих —, 
поеторбни!я издёржин. fam. Etre de grands —, 
стбить большихъ издёржекъ; причинить убытокъ 
кому. À ses frais, на своё иждивёне, на свой 
ечётъ. А — communs —, на общее иждивёше, на 
6бщий ечётъ. || Юр. Les — d'un procès, тйжебныя 
sp и убытки. Constituer qn en —, ввестй ко- 
гб въ убытокъ. || Recommencer sur nouveaux —, 
начёть снбва, съйзнова. aire les — de ай, впо- 
собствовать чему. 

Fraise, ef. Бот. земляийка. — de jardin, 
илубника. 

Fraise, sf. брыжёйка, вдоръ (y быкдвъ, re 
новъ); || брыжи f. pl; || Форт. штурмое&аъ ; || Час. 
круглая пихлочка; || Сдес. разбурёвчикъ. 

Fraisement, sm. Форт. укрвпабше, обнесён- 
ное штурмеёламя. 

Fraiser, va. скябдывать въ вйд® брыжёй; || 
Пов. wbcérs, валйть (mñcmo); | Форт. укрпп- 
лёть, обносйть штурмеёлами. || Fraisé, -ée, part. 
р. Воён. Bataillon —, батальбнъ съ примкнуты- 
ми TERME. 

Fraissette, sf. dim. брыжини /. pl. 

Fraisier, sm. Бот. землянйчникъ, кхлубийч- 
HER. 

Fraisière, s/. mécro засёженное землянйчни- 
комъ. 

Fraisil, sm. (-si) пбпелъ отъ кёменнаго угая. 

Fraisoir, sm. бурёвъ, напёрье. 

Fraisure, sf. желоббкъ дая пброха (у ружёй- 
наю занк4) 
| оо, sf. Бот. малёна. De —, малино- 
вый. 

Framboiser, va. приправлйть малйновымъ 
сбкомъ 

Framboisier, sm. Бот. излинникъ, малина. 

Угашее, sf. дрбтикъ, метётельное копьё (у 
Dnéuxoes). 

Franc, -anche, adj. (fran, franche) вбльный, 
своббдный; | открытый, чистосердёчный, Иекрен- 
и; || Истянный, настойщ, прямойе || цёлый; |] 
Cao. непрививной, Être — et libre, быть вбль- 
нымъ и своббднымъ. — arbitre, свободная воля. 
Villes -ches, вбльные городё. — detoute passion, 
своббдный отъ BCÉROË стрёсти. — d'impositions, 
своббдный, изъйтый отъ налбговъ. || Un homme 
—, открытый, чистовердёчный, йскренн:Ё чело- 
BE. Ате -Che, открытая, чистая, честная душё. 
|] Се moineau est ип — тёфе, STOTE воробёй из- 
стойщ!Й снмбцъ. Оп — 30+, прямой, сущ, истый 
курёкъ. Un — Breton, Gascon, йстый Бретбнецъ, 
Гаскбнецъ || Deux jours -в, цфлые иди битые два 
дна. || Мод. Vent —, постойяный попутвый в$- 
теръ. Terre -che, чйетый чернозёмъ. — de port, 
Франкирбванный. Jouer part -che, разыгры- 
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вать мёжку соббю, кому достёнется какёя вещь 
дёромъ, безъ уплёты за неё дбиегъ. fam. -che 
lipmée: Chercheur de -ches lipnées, см. Lippee. 
fam. Un — Gaulois, проетодушный, простой че- 
ловфкъ. Cheval — de collier, ретйвая, рьйная s6- 
шадь. ® et fam. Un homme — de collier, ycxÿæau- 
вый, обязётельный челов®къ. fam. Avoir les cou- 
dées -ches, имфть простбръ для рукъ, имфть сво- 
бблу движбн!Й для рукъ; | ® et /ат.быть вполн$ 
своббинымъ, имфть развйзанныя руки. 

Franco, adv. откровённо, Иекренно, напрямикъ, 
р®шйтельно; || совеёмъ, совершенно. 

Franc, -anque, adj. орёнкскй; || 8. Франкъ 
(нарбдз и nasoâuie Европёйцевь na Bocmôxn). 

Franc, sm. ры (монёта в3 25 коп. сер.). 

Français, adj. оранцузск!й; [| 8m. оранцузск:й 
языкъ. || А la française, loc. adv. по ервнцуз- 
еки, на оранцузск1В aan. 

Franc-alleu, sm. 4. (franca-) Феод. б%лхое по- 
ифетье. 

Franc-archer,. sm. Ист. crphaéne, рёткикъ 
(при Képan VIT). ù 

Francatu, sm. Сад. родъ долго сохранйющих- 
ся Яблокъ. 

Franc-bord, sm. (fran-) своббдный бёрегъ 
phré, бечёвникъ, бечевёя; || Мор. наружная 06- 
шивка судна отъ киля до баркбутовъ. 

Franc-devoir, sn. Феод. лённая повйинность. 

Franc-étable, sm. (franké-) Мор. De —, noce 
съ нбеомъ. | 

Frano-flef, sm. 4. Феод. помфстье во владён!и 
м щанйна 

Franc-filin, sm. 4. Мор. крёикая верёвка. 

Frano-funin, sm. 4. Мод. б%лый несмолёный 
тросъ | 

Franche-barbotte, s/. Ихт. голёцъ. 

Franche-lotte, sf. Ихт. вьюнъ. 

Franchement, adv. чистовердёчно, открозён- 
но; || вольно, cubzo, свободно. Юд. — et quitte- 
ment, чисто; безъ вейкаго долга. 

Franche-mulle, sf. сычугъ 
жейчниховз) 

Franchipanier, зт. Bom.cs.Frangipanier. 

Franchir, va. перескёкивать, HepenphTHBaTE; 

|| переходйть, переплывёть; || переступёть, высту- 
пбть; || преодолввёть. — nn. fossé, перескочить, 
перепрыгнуть чёрезъ ровъ. || — les Alpes, перейд- 
ré, перебрёться чёрезъ Альпы. — les fleuves, les 
mers, переплывёть р#ки, MOPÉ 6434 чбрезъ PRE, 
чёрезъ моря. || — les limites, les bornes, престу- 
пить предфхы, гранйцы; выступить изъ предёловъ, 
изъ гранйцъ. * — les bornes de la bienséance, вы- 
ступить, выйти изъ гранйцъ благопристойности. 
|} — toutes sortes d'obstacleæ, преодолёть ввевоз- 
ибжныя препйтетвя. || * et fam. — le раз, pi- 
шиться, отвёжитьея на что. ® et fam. — le mot, 
выпуетить слбво; | высказаться. || tn. Le vent 
-chit, вётеръ дёлаетея попутнымъ. | Franchi, 
е, part. 2. 

Franchise, sf. льгота, вольность f, свобфда; || 
upéso убфжища; || уУб%жище; || откровённоесть, #с- 
кренность f, duerocepaédie, прямодушие; || cu$- 
AOCTB, абгкость f (кисти, prsud). 

Francin, sm. Ком. высший сортъ пергёмен- 
та. 

Francique, adj. Hem. Фрёнкек!й; || sm. поб%- 
дитель Фрёнковъ. 

Franoisation, sf. Фил. oepanuÿmeuie (слова); 
[| Ком. видъ о еранцузскомъ происхожден!и сУд- 
на. 

Francisoain, sm. ерзицискбнецъь (mondxa). 

Franciser, va. офранцузить, давёть еранцуз- 
ское окончён!е (слбву). | Se —, ©. pr. офранцу- 
зиться; принйть еранцузское окончёне. || F'rane 
с1ве, -6e, part. 2. 
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Francisque, s/. бёрдышъ (y Opésnuxs Фиён- 
ковъ). 
Frano-juge, sm. 4. орейгрёеъ (65 фёмерих- 
т»). 
Franc-maçon, зт. 4. маебнъ, вольный кёмен- 
I ‘къ. 4 
Franc-maçonnerie, sf. масбиство, маебнское 
66mreTB0o. 
Franco, adv. Ком. безпяётно, безъ пхатежё 
издёржекъ. 
Francolin, sm. Орн оранколёнъ uw дВенбя 
куропётка. 
Frano-parler, sm. fam. ввоббда елбва, прёво 
говорйть свободно. 
` Frano-penseur, sm. 4. вольнолумецъ. 
2 7 RD AURENSr sm. Герал. пбрвая чётверть 
muré. | 
Franc-réal, sm. 4. Сад. родъ оеённей груши. 
Salé, sm. прёво получёть соль бездб- 
нежно. 
Franc-taire, sm. прёво, своббда молчёть. 
Franc-taupin, sm. 4. Воён. шонёръ, земде- 
копъ (при Дарлъ VII). 
Frano-tenancier, sm. 4. eo. б%хо-пом$- 
murs. 
Franc-tillac, т. &. Мор. ийжняя пблуба. 
Franc-tireur, sm. 4. Воён. вбльный етр®лбкъ. 
Frange, sf. Gaxpoué. Filets à la —, мохры т. 
Frangé, -ée, adj. Ест. Ист. бахрбичатый, 
бахрбмистый. 
rangeon, sm. бахрбмка, бахрбмочва. 
Franger, va. облагёть dau обшивёть бахро- 
мою. || Frangé, -ée, part. д. 
Franger ou Frangier, sm. бахрбмщикъ. 
Frangibilité, sf. лбыкость, хрупкость f. 
Frangible, adj. хбмк!Й, перелбмчивый. 
Frangipane, s/. миндёльное пирбжное, epan- 
‚ шапбиъ. 
Frangipanier, sm. Бот. плумёр!я, крёсный 
асминъ (кустарник). 
а, sf. pl. Бот. крушйнныя рае- 
тен1я. 
Frangule, s/. Бот. крушйна хбикая. 
’ Franguline, sf. Хим. гбрькое начёло изъ кру- 
шинной коры. 
_ Franque, adj. f. см. Frano. 
Franquette, sf. А la bonne —, пбпросту, на- 
прямикъ, откровённо. 
Frappant, -ante, adj. поразётельный, рази- 
тельный; удивйтельный. 
Frappart, sm. Frère —, распутный монёхъ. 
Frappe, sf. чекёнъ (монёты); || Тип. приббръ 
(матрииз). | 
о TOPRe ou Temps —, Муз. укёръ, отбивёне 
a 


«TA. 
Frappe-main, зт. он Main-chaude, sf. xrpé 
‚въ жгуты. 
Frappement, sm. — du rocher, ударён!е me. 
820% въ скалу Моисёемъ для источён!я воды. 
Frappe-plaque, sm. Юз. ручнёя нёковальня. 
Frapper, va. ударйть; || поражёть; || чекбёнить, 
бить (монёту); || Мор. привязывать, свёзывать; 
|| on. быть, ударйть; || стучёть. — qn avec ип 64- 
ton, укёрить когб пблкою. Les parties d'un objet 
où [4 lumière -pe, чёсти предмёта ryad ударйетъ 
cBBrB. || — ая d'un poignard, поразить кого кин- 
æésow. * — d'étonnement, de terreur, de mort, 
поразить JAMBAÉHIEME, ужасомъ, смёртью. * Les 
sons -pent l'oreille, звуки поражбёютъ слухъ. La 
mort Га -рё, смерть поразила, ерззила егб. || — 
la terre du pied, тбпать ногбю въ зёмаю. — l'air 
de cris, огязи&ть вбздухъ крёками. — дп d'ana- 
thème, d'ercommunication, предёть когб прокай- 
тю, прокайеть когб; OTAYUÉTE когб отъ цёркви. 
Cette vérité -ре les yeux, бта йстине въ а. бро- 
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сбетея. — de glace, остудить, заморбзнть. ® et 
Гат. — son coup, произвестй желбемое дфйств!е; 
Jens въ своёиъ намфрении. ® et /ат. — les gran: 
coups, дфйствовать решительно. || on. — des mains 
pour applaudir, бить, хлбпать въ дадбши. — dans 
la тат pour conclure un marché, удбрить по ру- 
иёмъ дли заключён тбрга. — Juste, наносйть 
в$рные удёры. || — à la porte, етучёть въ дверь. 
|| — sur l'épaule, потрепёть по плечу. || Ве —, v. 
pr. ударЯтьея, стукаться; || поражёть себя; || Гат. 
предавётьея мрёчнымъ предчувствиямъ. || Frap- 
ре, -ée, part. д. qui régit par. Drap bien —, плот- 
ное сукнб. Vers bien —, сильные стихи. * Ouvrage 


— au bon coin, au coin du génie, хорбшее, ген!-' 


&льное cossnénie. Être — à mort, быть отчбянно 
больнимъ. Vin — de glace, заморбженное винб. 

Frappeur, -éuse, adj. Esprit —, crysémif 
духъ; || г. fam. ударйющ, -щая; |] помбщникъ 
кузнец. | 

Frasage, sm. валён!е (тёста). 

Frase, ef. вкёлка (дя xamänwis mAcma). 

Fraser, va. катёть, валять (mAcmo). || Frasé, 
-ée, part. п. 

Frasque, sf. 
кость /. 

Frater, sm. (-tère) подя%карь; | $70п 4. zbxa- 
ришко; || fam. цирюльникъ, 

РОО elle, adj. брётсыЙ, братолюбй- 
вы e 

Fraternellement, adv. брётеки, побрётски. 

TFraternisation, s/. братёнье; || брётовщина, 
брётек1Й вофзъ. 

Fraterniser, on. братёться, братёниться. 

Fraternité, sf. 6pérerso, брётекое дружество. 

Fratricide, sm. братоуб1Йца; || братоуб{Йство. 

Fraude, 8/._обмёнъ, подябгь, мошённачеетво; 
|| жонтрабёнда. || En fraude, loc. adv. обмёномъ; 
| безпбшлинно, тайкомъ. 

Frauder, va. обмёнывать, надувёть. — les 
droits, провозйть контрабёнду. 

udeur, -euse, $. контрабаидйстъ,; || обмён. 
щикъ, -щица. | 

Frauduleusement, adv. обмёномъ, подложно. 

Егапацецх, -епзе, 47. мошённическЙ, склбн- 
ный къ обмёну; обмёнчивый; || подложный; || злост- 
вый (о банкрутствю). 

Frauler, va. 42. см. Frôler. 

Fraxinées, sf. pl. Бот. йсеневый pacrénia. 

Fraxinelle, sf. Бот. йсенёцъ, волкёна, 

Frayant, -ante, adj. см. Coûteux. 

Frayer, va. (frè-té) пролагёть, проторйть, про- 
бивёть (дор0зу); || терёть; || on. истирёться (0 мо- 
némn); || терётьен, роетитьея, икрйться (0 дыб»); 
|| * (avec) жить въ воглёем (съ хюмз). || Ве —, 9. 
pr. (un passage) проаагёть веб% (путь). || Frayé, 
-66, part. п. 

Frayère, ef. ифсто гдВ рыба мёчетъ икру; || 
икрёная порб. 

ayeur, sf. страхъ, испугъ, бойзнь f. 

Frayoir, sm. Охдт. протбрина (на dégeen),. 

Frayon, sm. конёкъ, верхъ (у мёльнична:о 6e 
pemend). 

Frayure, s/. Oxôm. rpénie рогбвъ о xépeso 
(063 o4éun) 

Frazier, sm. Кузн. остётки ибёменнаго угля. 

Frazsil ou Frazin, sm. Кузи. ем%сь земли и 
угля; || Угольная пыль. 

Fredaine, sf. fam. шёлость /, прокёвы f. pl. 

Frédéric, sm. Memn. еридрихедбръь (момёта 
ex lipycciu). | 

Fredon, sm. vi. трель f (въ nhniu). 

Fredonnement, sm. nauBsdnie, n#uie-BE пол- 
голоса. 

Fredonner, vs. ot 9д./ат. нацавёть, изть въ 
полгохоса, 


fan. шёлоеть, прокёза; né- 
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Fredonneur, -euse, adj.ets. fam.nanbséress, 
-ница. 

Frégataire, 
(на Bocmôxn). 

Frégate, sf. Мод. орегётъ (воённое судно); || 
Фрегётъ (nmwua). 

Frégater, va. Мой. придавёть судну ®брмы 
operdra. || Frégaté, -6e, part. п. Vaisseau —, 
корёбль eperéreroft пострбйки. 

Fregaton, sm. Mon. небольшбЯ ерегётъ, ®ре- 
в | № 

rein, sm. удило; || Анат. уздёчка; || Мех. ua- 
mare; | Мор. зыбь, Г, Bozuéuie; ] *уздё, ‹буздб- 
nie, * et fam. Ronger son —, сдёрживать, скры- 
вёть досёду. *Metire un — à, обуздывать, сдёржи- 
вать что. 

Frelage, sm. Мол. см. Ferlage. 

а НЫ sm. пой. негбдникъ, крянь-чело- 
BÉRE. 

Frelatage, sm. Ком. поддьлка, uoxw$ruu- 
Baie. 

Frelater, va. Ком. подкрёшивать, подифши- 
вать, поддфлывать (напитки). || Frelate, -ее, 
Part, п. 

Frelaterie, sf. cu. Frelatage. 

Frelateur, sm. поддфльщикъ, подифечивъ (wa- 
пйтховз). 

ие, adj. хрупк!Й, абыкй. || був. см. Fra- 
gile. 


Freler, on. Мор. см. F'erler. 

Frelon, sm. Энт. шёршень m; || хитературвый 
воръ; | оц Faux-bourdon, трутевь м. 

Frelucbe, s/. шёлковая кисточка. 

Freluquet, sm. fam. вфтреникъ, в®трогбнъ, 
пустёя гоховё. 

Frémir, оп. содрог&ёться, трепетёть, дрожёть; 
| звучёть ; || шиофть, закиобёть (0 жидкости) ; || 
колыхёться (0 мбит). || Frémi, part. р. ne. 

Frémissant, -ante, adj. трепёщущй, дрожё- 
щий; |] ввучёщ!й; || расколыхёвиийся. 

Frémissement, вт. содрогёне, дрожь /; || дро- 
méie, сотрясён:е; || волнёне. 

Frêne, sm. Ясень т (0ёрево). De —, йсеневыйв. 

Frénésie, sf, бфшенство ; || * нейстоветво, бе- 
зумство. 

Frénétique, adj. et sm. бъшеный, нейетовый. 

Fréquemment, adv. (-kaman) чёсто, частёнь- 
ко. || Syn. см. Souvent. 

Fréquence, sf. чёстое повторён!е, yécrocrs, 
PE A Г; | tacroré, чёетое 6161е (nÿ4s- 
ca). 

Fréquent, -ente, adj. чёстый, me sgh 

Fréquentable, adj. что ибжно поезщёть 

Fréquentatif, -ive, adj. Грам. узащётельный. 

Fréquentation, sf. обхождёне, чёетое noc&- 
mémie. La — des sacrements, чёстое npio6ménie 
CBATHIXE тбинъ. 

Fréquenteé, -ée, adj. чёсто посфщёемый. 

Fréquenter, va. et on. посвщёть; чёето xo- 
дить, бывёть; || знёться, водиться (C3 хъмъ).— les 
sacrements, чёсто пробщёться сватыхъ тбинъ, || 
Fréquenté, -ée, part. п. qui régit de et par. 

Frequin, sm. сбхарная бочка. 

Frérâtre, вт. зять т, шуринъ. 

Frère, sm. брать (y. брётья); || братъ, мо- 
нёхъ. — de père ou consanguin, единокрёвный 
братъ. — de mère ou чё 7т, едивоутробный 
братъ. -в jumeaux, брётья близнецы. — naturel 
ou bâtard ou jar — du côté gauche, поббчный 
братъ. — de lait, моабчный братъ. — d'armes, 
сорётникъ, братъ по оружю. — lai, Convers ou 
servant, послушникъ, служка, — donné ou oblat, 
служка, послушникъ у Kapresiduues®s. fam. Bon 
—› Ou — de jubilation, весельчёкъ, || adj. Deux 
peuples -8, два родственные нарбда. 


sm. Ком. крёгиль т, носйльщикъ 
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Fresaie, sf. Opx. см. Effrale. 

Fresqueé, sf. epécra, стЪннёя жйвопись, 978 
нопись /. 

Fressure, sf. Пое. внутренности f, uorpoxé т. 

Fret, sm. (frètt) Ком. орахтъ, иаёмъ корабли; 
| hs epéxrosas плёта; || грузъ, кладь /. 

stelet оц Freteau, sm. семиствбльная цъв- 
ница (66ta Пана). : 

Frètemént, sm. отдбча въ наёмъ (судна); | 
о®рёхтовая плёта. 

Fréter, va. Ком. отдавёть въ наёмъ (судно). || 
Frété, -6е, part. д. 

Fréteur, sm. Aou. хозйивъ отдафщИЙ евоё ef- 
AO 8 HaË UN. 

Frétillant, -ant:, adj. musorpenémymift (о 
дыбъ); || безпокбйвый, вертлйвый, неугомонный. 

Frétillard, -arde, adj. vi. вертайвый, безпо- 
иОйный, весёлый. 

Frétillement, т. fam. дважбше, вертай- 
BOCTE, 

Fretiller, on. вертёться, бётьея, трепетёться. 
Cet enfant -tille sans cesse, бтотъ реббнокъ без- 
престённо вёртитея, рёзвится. Le poisson -tille 
encore, рыба ещё бьётся, трепёщется. || Le chien 
-tille de la queue, собёка вилйетъ, машетъ хво- 
стбиъ. *® Les pieds lui -tillent, y негб. пйтки зу- 
AÉTE; ему не стойтся на мёст®. * La langue lui 
-tille, языкъ y негб чёшется. 

Fréetillet, sm. Бот. см. Pouliot. 

Fretin, sm. Рыб. мелюзг&, мелкая рыба; || * et 
fam. иблочь, дрянь ]. 

Frette. sf. брт f, оббйма, наеёдка (на сту- 
лицу); || кольцб, скбвка. ; 

Fretté, -6е, adj. Гера. покрытый рашёткою. 

Fretter, va. ваклёдывать обойму, кбку, 
ббручъ. || Fretté, -6е, part. п. 

Freux, sm. Орн. грачъ; см. Grolle. 

Frèse, sf. А. прожбретво шелковйчныхъ чер- 
вёй поехв auxfuis. 

Friabilité, sf. Æud. разеыпчивоеть, рых- 
&oCTE f. 

Friable, adj. розсыпчивый, рыхлый. 

Friand, -ande, adj. яёкомый; || вкусный; || 8. 
авёкомка, сластёна, CxacTOÉæmrA т et /. Avoir le 
goût —, им%ть тонк, разббрчивый вкусъ. * et 
fam. Un morceau —, авкомый кусбчекъ (о жён- 
щих»). Être — de gch, быть аёкомымъ, охбтии- 
комъ до чегб. 

Friandise, af. сластолюб]6, дёкометво; || -8, nl. 
aénoucrBa n, сабсти f. pl. 

Fricandeau, sm. 2. Пов. epaxanxé, шпикб- 
ванная телятина. 

`Егюаввёе, sf. Пов. epnaaceé, нар%занное и 
вёренное въ кастрюля мйсо. Étre savant en —, 
быть знатокомъ въ гастроном!и; быть еластёною. 

Fricasser, va. варить изрубленное ийсо въ 
er rm || ® et fam. мотёть, транжирить (имё- 
ме, денызи). || Fricassé, -ée, 2476. п 

Fricasseur, sn. плохой пбваръ, поварйшко. 

Friche, вт. Аш. зёлежь /, поръ, новииб. || En 
friche, loc. adv. подъ паръ, въ зёлещь. 

Fricot, sm. pop. рагу, epuxaccé, || кушанье; |] 
пирушка, пиръ. 

Fricoter, tn. 109. пировёть, заетбльничать. 

Fricoteur, -е086, 8. рой. слаетёиа, слоастофж- 
ка m et /; ||-8, 17. мародёры, грабители т. 

Friotion, sf, (frik-cion) Xup. втирёше, раетя- 

Hie. 

а va. Хип. терёть, втирёть, расти- 
pére. || 8е —, ©. gr. терёться. 

И ом Phrygane, sf. secufuxe (wacn- 
хе мое). 

Frigard, sm. Ком. маринбванная селёдка» 

Frigidité, sf. озыббъ; |-зыобкость [; || Дед. 
мужское безсйа!е. 


LI 


| F'rigorifère 


Frigorifère, adj. Ком. oxxnmxéiom ft (о mxd- 
илтз, кринодинать м пр.). 

Frigorifique, adj. Физ. охлаждбющИЙ, осту- 
шжбёющ!й, хладотвбрный. 

Frigotter ou Fringoter, on. чирйжать (0 346- 
дик). 

Frileux, -eusé, adj. з#6к18, зиббк!й. 

Frilleuse, sf. Орн. см. Rouge-Gorge. 

Frilosité, sf. зябкоеть, знобкость f. 

Frimaire, sm. оримёръ, 3-й ифеяцъ реепубли- 
кбёнекаго года (съ 21 ноябрй no 20 декабра). 

в, зт. (-та) йзморозь /, иней. 

Frime, sf. под. видъ, притвбретво. Pour la 

—, AIS BÉXY. 
‚ 9f. Гат. внезёпный гблодъ; || см. 

Faim-valle. au : м 

Fringant, -ante, adj. рАзвый, провбрный, жи- 
в6Й; || горяч, ретёвый ный: | р ЖИВЧиКЪ 

Ра adj. 8004. отицейдный, питёю- 
ее ое о 

Пе, sm. + выюрбкъ. 

Fringillides. sm. pl. Ou семёйство воробьй- 
НЫхЪ ПТИЦЪ. 

Fringoter, on. vi. чирйкать. 

Fringuer, on. vi. прыгать, скакёть, плясёть. 

Fringuler, оп. щебетёть, чирйкать (0 nmt- 


аъ). 

Friolet, sm. Сад. парижекая груша. 

7 Ро, sm. и отвёлъ, полйца (у с0хй). 

Friou, sm. Мой. прояйвъ, каиблъь (мёжду 
деухь 0стровбез). 

_ Fripe, sf. vi. трёпка, ветбшка; || pop. съ®стибе. 

Friper, voa. мять, измять; || истёекивать, из- 
иёшивать); || * et pop. промётывать, транжирить; 

{[ 200. жрать, лбпать, трёекать. рой. — {е pouce, 
вестй весёлую жизнь, роскбшествовать. || Se —, 
©. рт. изнёшиваться (0 плбтем). 

Friperie, sf. fam. старьё, стёрое пяётье, cré- 
рая мебель, хламъ, вбтошь; | торгбвля старьёмъ; 
| жоекутный рядъ, толкучка. * Se jeter, se ruer, 
tomber sur la — de qn, накйвутьея на mor6 съ 
брёнью, съ кулакёми. 

Fripe-sauce, sm. 1. pop. прожбра, обжбра; || 
поваришко, плохбй пбваръ. 

рег, -ière, 3. лоскутникъ, -ница. * et /ат. 
— d'écrits, антературный воръ; бездбрный ком- 
пилЯторъ. 

Fripon, -оппе, 8. плутъ, -тбвка; бездёльиикъ, 
.нца; || взтренникт, || волокйта т; Й KORÉTKA, пре- 
дёетница; || adj. плутовской; || любовный, примён- 
чивый, прельцёюций. 

Friponneau, sm. 2. dim. плутёшко. 

Friponner, va. fam. стащить, стянуть, вЫма- 
нить; || обмёнывать, оплетёть, подд®вёть; || ся. 
ВАН мошённичать. || Friponné, -é6, part. 

. qui régit par. 

- Friponnerie, sf. пхутовствб, мошённичеетво, 
безя& льиичество 

Frippe-lippe, sm. fam. лакомка, сластёна, 
cxacro$mra т et 

Friquet, sm. пор. полевбй dau горный воро- 
бей. 


Frire, va. %7г. прйжить, жёрить въ mécat, 
печь. *П n'y а rien à —, il n'y a nas de quoi — 
dans cette maison, въ 6токъ AO“B нёчего пофеть. 
* её 200. N'avoir plus de quoi —, разорйться. || 
Frit, -te, part. д. non. et * Cet homme est — 
Утотъ челов$къ разорёнъ. l'out esé —, все промб- 
тано, всё прожито. 
ge, sm. завивён!е (904063); || решётка. 

Frise, sf. Antum. оризъ; || оризъ (xamépis). 

Friser, va. завивёть (волоса); || ворейть (cyx- 
м0); | “et fam. скользить, зацВ пять, задавёть; || 
оп. -вйться, курчёвиться; || №3. дребезжёть (0 
струн); || Tun. двойть. “et /ат. L'hirondelle 
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frise l'eau, яёсточка скользётъ nage водбю. La 
balle lui a frisé la moustache, пуля зацайла, за- 
Xbxa егб за усы. | *Да frisé 1а corde, онъ чуть 
было ие попбёлъ на вйс®лицу; | OMS едвё ne поте- 
рйлъ тйжбы; едвё избажёль смёрти. — la quarän- 
taine, la cinquantaine, приближёться къ своему 
сорокалёт!ю, пятидесятилётию; шыфть пбдъ со. 
рокъ, подъ пятьдеейтъ STE. Ce discours frise Le 
galimatias, 5та paie смёхиваетъ на галиматыю, не 
далёко ушяб отъ галиматьй. I] frise l'imperiinent, 
le fat, въ иёмъ проглидываетъь иаглёцъ, хлыщъ. 
Ion. Ses -sent naturellement, егб воло- 
её выбтся, курчёвятся отъ прирбды, || Se —, 9. 
pr. завивёться. || Frisé, -ée, part. п. уз -8, 
завитые dés кудрйвые BozoCé. Chou —, кудрёвая 
капуств. 

Frisette, sf. Ком. демикотбнъ (матёшл). 

Frisour, зт. pop. см. Coiffeur. 

Frisoir, sm. завивёльвые щипци. 

Frison, sm. fam. кудря, пуля (004603); [| Tun. 
cxsoénie буквЪ. 

Frisotter, va. мёлко и чёсто вавивёть. || Ве—, 
©. pr. par dénigr. завивётьея. 

Frisauette, sf. Тиз. pammérs. De —, раш- 
RÉTENE. 

je TION: sm. Мед. osu66%; || ® дрожь f, содро- 
réuie. 

Frissonnement, sm. aërmift ознббъ, xpoms /. 

Frissonner, п. чувствовать ознббъ; || * Apo- 
шёть, содрогётьея. 

Frist- ‚ зт. Oxôm. голубиное крыдб, mo 
тбрымъ габдятъ вынёшиваемыхь хйщныхъ птицъ. 

Frisure, sf. завйвка, причёска. 

Frit, -ite, part. п. см. e. 

Friteau, sm. 2. Пос. vs. пирожёкь. En —, 
пряженный въ тёст%. 

Fritillaire, s/. кукрйвка-рёбчикъ (pacménie). 

Frittage, sm. плёвлен!е орётты, 

Fritte, sf. орйтта, етеклйная cubcs ; |] sépra 
орйтты. 

Fritter, va. пябвить стеклёную cubes. 

Frittier, sm. плавёльщакъ стеклёной cu$cu. 

Friture, sf. Пов. upémeuie, mépenie (на сково- 
200%); | русское ды топлёное мёело; || прёженое; 

[| прёженая рыба. 

Friturier, зт. пирбаникъ, приготовхйющ!й 
прйженцы; || продавёцъ прёжевной рыбы» 

Frivole, adj. суетный, пустбЁ, вздбрный; |] 
легкомысленный ; || зв. суетное, пустбе, суетб. || 
був. Frivole, futile. Ce qui est frivols manque 
de fondement, de solidité; ce qui est futile manque 
de raison, de valeur; on dit done des craintes, des 
espérances frivoles; et non pas futiles: des objec- 
tions, des réclamations futtles, et non pas fri- 
voles.. Le frivole pèche par le défaut de réalité; 
le futile pèche par le défaut d'importance. 

Frivolité, sf. суотность/; || вздоръ, пустякй т. 

Froc, вт. (frok) клобукъ; || péca, sonémecxoe 
пябтье. Prendre le —, приийть монёщество, по- 
отричься. Porter le —, ионёшествовать. * et fam. 
Jeter son — aux orties, покйнуть монёшеское s54- 
ше. 

Frocard, эт. (-kar) fam. монёхъ. 

Froid, sm. (froa) хблокъ, стужа морбз; | 
XOZÉAAOCTE 7 равнодуще. Un — de loup, жесто- 
кая стужа. “et /ат. Cela ne lui fait ni — ni 
chaud, отъ éroro ем} ни теплб, ни холодно. * et 
fam. ll y a du — entre eux, межд ийми проб- 
жёла чёрная кбшка. Il fait —, na дворё холодно. 
J'ai —, я озйбъ, миз хблодно. Avoir —, зйбиуть; 
проетужётьея. || Пос. Il souffle le chaud её le —, 
изъ одногб рта и теплб и хблодно; изъ одногб рта 
да не однё вести. 

Froid, -oide, adj. холбкный; сттявный sl 
* хлоднокровиый, равнодушный; Wéfement —, 
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дътнее плётье. Déjeuner —, зёвтракъ изъ холбх- 
ныхъ блюдъ. Humeurs -@е8, золотуха. C'est une 
tête -de, un esprit —, вто спокойный, pascyxé- 
тельный, He увлекёющиея человфкъ. fam. Faire 
le —, казёться равнодушнымъ. * La cuisine de 
cette maison est bien -de, въ STOME дбы® плохо 
кормятъ. * Д ne trouve rien de trop chaud ns de 
trop —; n'y a rien de tron chaud ni de тор — 
pour lui, онъ ничёмъ не брёзгаетъ; онъ возьмётт 
всё что можно, || À froid, loc. adv. безъ огий, 
хоябднымъ путёмъ. Forger, baitre un fer —, ко- 
вёть желвзо безъ огнй, хододнымъ путёмъ; под- 
вергёть жел#з0 холодной кбовкз. 
Froid, adv. xéaoxuo. fam. Battre —, сухо, хб- 
40440 принять предложёне. fam. Faire —, baitre 
=, @ qu, холодно, сухо принйть когб, обходиться 
СЪ but. Manger —, веть простывиия блюда. 
Froidement, adv. холодно; || * хбдодно, сухо, 
хазднокровно. 
Froideur, sf. холбдность, студёность {5 || ® xo- 
ябхноеть, сухость /, равнодушие. 
Froidir, vn. см. Refroidir. 
Froidure, sf. холодъ, стужа; || Стих. suué. 
Froidureux, -euse, adj. vi. см. Frileux. 
Froissement, sm. rpéuie, вомятге; || * croax- 
новён!е. | 
Froisser, va. разшибёть, разбивёть: || repérer; 
| комкать, мять; || * оскорблйть, затрогивать. || 
Зе — , 5. pr. разшибёть себф; || * оскорбдйться. 

re 8]. ушибъ, HOMÉHXA; H3MATIE, HSMÉ- 
тость f. 

Frôle, sf. злыМЙская жимолость (растёнзе). 

Frôlement, sm. лёгкое прякосновёше, mé 
дестъ, 3anbBéuie. р 

Frôler, va. 3a1BBATE, зац®плЯть. 

Fromage, sm. сыръ. — de cochon, свиной 
сыръ, студень / изъ свинйны. дор. Manger du —, 
быть недовольнымъ. * Entre la розге её le —, см. 
Poire 

Fromageon, sm. проевйрки, проскурнйкъ (pa- 
cménie); || oBéuif сыръ. 

Fromager, -ére, в. сыровёръ, сыродфлъ; | 
продавёцъ сырбвъ; | 2т. сырная ебрма. 

Fromager, sm. Бот. бавбльникъ (mponüve- 
ское dépeso). 

Fromagerie, sf. сырня, сыровёрня; || торгбвая 
CHPÉMH. 

Fromageux, -euse, adj. Дид. сырный, похб- 
Æif на сыръ. - 

Fromagier, -ière, s. торговёцъ (-вка) сырёми. 

ones sm. Бот. пшенйца. De —, пшенйч- 
ный. 

Fromentace, -ée, adj. Бот. пшеничный; пше- 
ницеподобный. 

ре -ale, adj. пшеничный; || sm. родъ 
oBcé. 

Fromenteau, sm. ежевика (41004). 

Fromentée, sf. Пов. супъ изъ пшенйчной uy- 


Fromenteux, -euse, adj. vi. обйльный, бо- 
гётый пшенйцею. 

. Fronce, sf. uopméns, склёдка (на бумё). 
Froncement, sm. нахмуриване (610668). 
Froncer, са. хмурить, нахмуривать, морщить; 

|| сбирёть, склёдывать, дать склёдки. || Se —, 

©. pr. мбрщиться, нахиуривоться. || F'roncé, -ée, 
дат. п. Peau -6е, иорщйнистая кбжа, Sourcils 

-8, нахмуренныя брбви. Chemise -ée, рубёшка со 

склёдками, со сббрками, 

Froncis, sm. c66pxa, скабёдка. 
Frondaison, sf. Бот. ancré; см. F'euillage. 
Frondant, -ante, adj. недовбльный, осуж- 

Aémmiti, порицёющий. 

Fronde, sf. прёща; || Xup. прёща, гоябвибя 
повязка; || Бот. листвб; || Ист. Фронда (ndpmia). 
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Fronder, va. et on. merTiib прёщею, броеёть 
изъ прёщи; || т В кидёть; || * хулить, осуж- 
дёть, порицёть. || Frondé, part. в. 

Fronderie, sf. движёне Фриды; || -8, pi. cuf- 
ты, волибния, | 

Frondescent, -ente, adj. Бот. листовйкный, 
лиетообрёзный; || покрывёющся aucrrÔ1w0. 

Frondeur, -euse, в. прёщникъ; || * протйв- 
викъ, порицётель правйтельства; хулйтель, -мица; 
|| D ie rs Фрбиды. 

ondiculé, -6е, adj. Ест. Ист. взтвйстый, 
древовйдный. 

Fronron, sm. см. Fronton. . 

Front, sm. (fron) лобъ, uexd; || Жицб; || Стих. 
вершина, верхъ; || ApTum.eacéxe (sddnis); || Boés. 
epoure (ebücxa); || * безстыдство, дерзость {.* Un 
— d'airain, мАкный лобъ, крёйнее безстыдство. 
— de bandière, знамённая aénia. * №азо point 
de —, ne имфть ни cru, ни сов сти. || De front, 
loc. adv. съ auné, спереки; || рёдомъ, въ рёдъ. 
* Heurter — les préjugés, напздёть ва предраз- 
судки прёмо, напрямйкъ. * Mener, faire та 
deux affaires —, вестй два дла вдругъ, въ одиб 
врёмя, одновремённо. Mener — trois chevaux, upé- 
вить тройкою. 

Frontail, sm. Ман. налобникъ (y дошадёй). 

Frontal, -ale, adj. 3. Анат. лобный; || 5%. 
Xup. яббная повязка; || Ман. см. Frontail 

Fronteau, sm. 2. убрусъ, naradsie (y Еб- 
péces); || Мой. перйла п; || Ман. см. Frontail. 

Fronteval, sm. Сад. розовобёлый тюдьцёнъ. 

Frontière, sf. гранйца, предфлъ; || adj. погра- 
ничный. 

Frontignan, sm. Ком. еронтиньйнское мускёт- 
ное винб. 

р RE sm. лицб, пербдняя CTOpORÉ (у 
s0änia); || Tun. оронтиспйсъ, заглёвный листъ; 
заглёвная картёнка. 

Fronton, sm. Архит. еронтбиъ, щипёцъ; || 
Mon. см. ir. 

Frottage, sm. натирк 1, натирёне. 

Frottée, з/. хдьбъ намбёзанный чесновомъ и 
мёсломъ; || рой. градъ удёровъ, побди т. pl. 

Frottement, sm. трёше. 

Frotter, va. терёть, натирёть; || * et ая. бить, 
колотить, вздуть, нагр®ть бокб; || падрёть (уши); 
[ on. терёться (060 что). || Ве—, 9. pr. тереться. 
* её fam. — à qn, терёться бколо кого; знёться, 
водиться съ RBME.{|| Посл. Qui s’y frotte s'y 
nique, bxy не свищу, а наёду ше спущу; у него 
подъ рукбй не стой. | Frotté, -6е, part. п. * et 
fam. Un homme — de grec et de latin, педбитъ. 
*et fam. Il est légèrement — de lüttérature, онъ 
кое-что смыслитъ въ литературз. 

Frotteur, sm. полотёръ. De —, полотёрекй. 

Frottoir, sm. сукбнка; || утирёльникъ (044 
Opumes); || nosoTëépuan щётка; || Перенд. гладйлка. 

Frotton, sm. Барточ. утЮжка, щётка. 

Frouement, sm. Охбт. подзывён!е, примбика 
дулкою (ятиць). 

uer, оп. Охдт. подзывёть, примёвивать на 
дудку (птиц) 

Frou-frou, sm. SJeyxonoÿn. шблестъ; || Орн. 
птица-муха. pop. F'aire —, выкёзывать большую 
pécxoms. 

Fruotescenoe, sf. Бот. врёма cosphséuis 
паодовъ. 

Fruotescent, -ente, adj. Бот. покрывёющ:й- 
CA плодёми. 

Fruotidor, sm. Фруктидбръ, 12-Й м%еацъ pec- 
публикёнскаго года (C3 18 as. по 18 cenm.). 

Fructifère, adj. Бот. паодонбеный. 

Fructifiant, -ante, adj. производительный. 

Fructification, 37. Бот. ouaogorsopénie, об- 
разовёе uao4é. 


Fructifier 


Fructifier, vs. приносйть плоды; || *привосйть 
пользу. 

Fructueusement, adv. съ успфхомъ, съ пбль- 
зою, усиёшно. 

Fructueux, -euse, adj. плодонбеный, плойб- 
вый; || “полёзный, выгодный, прибыльный. 

Frugal, -ale, adj. 3. умзренвый, воздёржный; 
Il spots 

rugalement, adv. умёренно, воздёржно. 

Frugalité, sf. умфренность, воздёржноеть /; || 
простотё (нравовъ). 

Frugivore, adj. 3004. плокойдный; [| -В, sm. 
al. зернойдныя нтйцы. 

Fruit, sm. плодъ; еруктъ; || плодъ чрёва; || кес- 
сёртъ; || * выгода, польза, сл&кстве, плодъ; || 
Архит. обрёзъ, уступа, (стъны); || -8, pl. плоды 
(земные); || Юр. кохбды т. — vert, зелёный, не- 
епфлый плодъ. Une corbeille de -в, корзинка ерук- 
товъ. ® et fam. — défendu, запрётный плодъ. -8 
rouges, йгоды [. | Une femme doit avoir soin de 
80% —, жёнщина должнё заботиться о nxOX$ чрёва 
своегб. || Servir le —, подёть десеёртъ. — monté, 
дессёртъ укрёшенный хрусталёмъ в фигурами изъ 
еёхара x Фаребра. || “Je n'as tiré aucun — de cette 
affaire, я не извляёкъ ни maz$ämeñ выгоды, обль- 
зы изъ этого дёла. La tranquillité d'esprit est un 
— dela bonne conscience, спокбойетв1е духа есть 
cæbacrsie, плохъ чистой esbcrTs. Faire du —, 
приноейть пбльзу. 

Fruité, -6е, adj. Гедрёд. съ плодёми. 

Fruiterie, sf. подвёлъ для хранби!я илодбвъ; || 
Ф®руктбвая торговая; || сырня. 

Fruitier, -ère, adj. плодбвый, еруктбвый (0 
дёревъ, о еёд»). 

Его ег, -ière, s. оруктовщикъ, -щёца; овбщ- 
ный и еруктбвый торговецъ, -вка; || ат. плодб- 
вый садьъ; || подвёаъ для хранён!я плходовъ, овощ- 


ная. 
Fruitière, sf. сыровёрное ббщество въ Op. 
Frusquin ou Saint —, ат. рой. скарбъ, по- 
MÉTKU, ЖИВОТЫ M. 
Fruste, adj. стёрипйея (0 медали, о кёмнт). 
Frustrané, -6e, adj. Бот. безпябдный, ненуж- 


вый. 
Frustratoire, adj. Inpux. обмёичивый, ябж- 
ный; || sm. питьё. 
trer, va. хишёть, оплетёть, обмёнывать. 
|| Frustré, -6е, part. n. qui régit par. | 
Frutescent, -ente, adj. Бот. кустёрный. 
Frutex, sm. Бот. кустёрникъ. 
ne tiouleux, -euse, adj. Бот. noxyxycrép- 
Eu, 
Frutiqueux, -euse, adj. Бот. кустёрный, ку- 
старничный. 
uchsie sf. (-xie) ou Fuchsia, sm. еуке!я (xy- 
cmäipuuxs). 
Fucoideé, -6е, adj. Бот. efrycosuit; || -ées, 
sf. nl. семёйетво eÿxycoss. 
Fuous, sm. (-kuss) Бот. еукусъ, морскёя вб- 
_fopocas. 
ugace, adj. Мед. преходйщ!Й, скоротбёчный; 
|| Бот. spéxeuau, нсчезёющий. 
Fugacité, sf. p. us. скоротёчность f. 
Fugitif, -ive, adj. б%глый, б®гущй; | exopo- 
тёчвый, преходящ!, кратковрёменный; || 8m. бЪг- 
дёцъ, -лйика. Poéstes -ives, uéaxis стихотворё- 
His. | був. Fugitif, fuyard. Appliqué aux рег- 
sonnes et aux animaux, fugifif marque l'état de'ce- 
lui qui а fui; fuyard marque l'état de celui qui 
fuit au moment où Гоп parle. Le fugitif s'est 
échappé par la fuite; le fuyard fuit pour échapper 
à ceux qui le portent Кид} peut seul s’ap- 
plans aux objets inanimés; mais alors il qualifie 
г choses qui passent vite, qui disparaissent rapi- 
ement. 
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Fugitivité, sf. скоротёчность f, menocroén- 
ств 


0. 

Fugue, sf. Myÿs. efra. * et fam. Faire une 
—, убъжёть, улепётывать, пустйться на утёкъ. 

Fuie, sf. (fui) небольшба голубйтяя. 

; в. иг. бажёть, скрывёться; || *летёть; || 
течь; || "медлить, оттйёгивать; || са. уб®гёть, избз-. 
гёть, уклонйться. — de son pays, б®шёть, скры- 
вёться изъ своёй рбдины. L'ennems fuit, неприЯ- 
тель б®житъ. Les nuages fuient, облак& б®гутъ. 
Le rivage fuyait loin de nous, бёрегъ y6Bréar, 
уходйлхъ далекб отъ наст. || “Le temps fuit, врёмя 
летитъ. “L'hiver a fui, suué пролет&ла. || Ce ton- 
neau fuit, 5та бочка течётъ. Le vin fuit du ton- 
neau, винб течётъ изъ ббчки. Un ruisseau qui 
fuit dans la prairie, ручёй, котбрый течётъ, б3- 
жить пб лугу. || * Je ne puis terminer avec ct 
homme, $1 fuit toujours, я не могу покбичать съ 
бтимъ чеховёкомъ, онъ постойнио мёдлитъ, мёш- 
каетъ, оттягиваетъь дёло. || Le mot, l'expression 
m'a fui, слбво, выражён!е ускользбетъ отъ меня; 
не прихбдитъ на память. Га raison m'a fui, рё- 
зумъ покйнулъ менй. fam. Cela пе peut, ne saurait 
lus —, бто ne мивуетъ егб рукъ, не уйдётъ отъ 
егб рукъ. Le front du nègre fuit en arrière, лобъ 
нёгра подаётся назёдъ. || va. Tout le monde fuit 
cet homme, sc yOBrémTre, избъгёютъ SToro че- 
дов8ка. — 168 mauvaises compagnies, yOBréTE 
дурнёго ббщества. * — Le combat, le travail, 
уклонйться отъ битвы, отъ работы. || Ве —, ©. pr. 
уб®г&ть другъ друга; || убвгать самого себ. || Fui, 
-ie, part. п. 

Fuite, 3/. бьгетво, побфгъ; || * удадёне, y68- 
гёше; || течь / (жидкости, *4за); || * течёне (epé- 
мени); || увбртка, отговбрка. Mettre еп —, o6pa- 
TéTs въ б&гство. Prendre la —, обратёться въ 
б%гство, пуститься на утёкъ, убЪжёть. 

ее sf. ni. Oxôm. cata т y6Brémmaro 
олёня, 

Fulgore, sm. свзтонбска (насъкбмое). — porte- 
lanterne, свътонбека суринбмская. 

Fulgurael, -ale, ad). Science —, raxénie по 


грому. 
+tFulgurant, -ante, adj. сверкёющй, eifiomih. 
Fulguration, sf. Хим. #рк:В бдескъ; бхико- 


Béuie; || Физ. блистёвица, зарнийца. 
Fulgurer, on. сверкёть. 
Fulgurite, sm. Мин. оульгурйтъ, громовбя- 
cTphaé, чёртовъ-пвлецъ, 
Fuligine, sf. сёжа, копоть f. 
Fuligineux, -euse, adj. Мед. сёжный, кбпот- 
ный. 
Е 01161003146, sf. сёжное состойше; || Мед. 
сёжное вещесгво. 
Fulmi-coton, sm. сл. Poudre. 
Fulminaire, adj. Физ. гроибвый. 
Fulminant, -anto, ad). rpouosépæymif (о 
Юпитер»); || Хим. гремучй, удёрный; || * шумй- 
щ!Й, грозный, бшеный. | 
Fulminate, sm. Хим. гремучекйелая соль. 
Fulmination, sf. Хим. взрывъ, вспышка; || 
Боз. оглашёне, провозглашёне. 
Fulminatoire, adj. Бог. провозглашёющи, 
обварбдываюций. 
iner, ся. Хим. взрывёться, гремёть; || 
* сердйться, грозиться, гифватьея; || va. Bot. про- 
возглашёть, обнарбдывать. 
inique, adj. Хим. Acide —, гремучая 
EHCAOTÉ. 
Fulverin, sm. Жив, тбиная крёска. 
Fumade, sf. Ain. унавбживаше пбшии пасть- 
6610 скотё. | 
‚ т. копчёше м закбочивав!е 
серебрё подъ цввтъ 304078; || 40. унавбживан!е 


(noséü). 


Forme COTE 


- + 


Fumant 


Fumant, -ante, adj. дымйщ!йся, курйщ!йся; || 
e пызёющ:Й (знвомз и т. n.). Une те -е de sang, 
шибга покрытая дыиящеюся крбвью. 

Fumé, sm. сбжный отпечётокъ пунебна. 

Fumée, sf. дымъ, кбпоть /; || паръ, испарён!е; 
|® cyeré, ничтбжность /; ||-8, pl. хмель т, вин- 
ные пары; || помётъ (з6%04йный). — épaisse, гу- 
crék дымъ. — du tabac, табёчный кымъ. || La — 
du rôt, перъ отъ жаркого. IT se leva une — des 
marécages, изъ болбтъ поднялйсь menapéuis. || 
* Toutes les choses de ce monde ne sont que —, всё 
на ce$r суетб. || Noir 4 —, câme. * Tous ses 
projets s'en sont allés en —, вс егб пробкты по- 
шай прёхомъ, развёялись какъ дымъ. 
vend de la —, онъ пыль въ глаз& пускбетъ. Se re- 
maître, s'enivrer de —, льститьея тщётвыми, пу- 
стыми надеждами. Посл. Manger son pain à la — 
du rôt, см. Pain. Il n'y a point de — sans feu, et 
П n'y a point de feu sans —, cu. Feu. 

Fumeler, va. A:p. дёргать, брать пбеконь. 

, VA. дымйться, курйться; || нспускёть 

пары; || * Op. сердйться, гнзваться; || а. коптить; 

| курять (табёкъ); || 412. унавбживать (36млю). 
й Fumé, -66, AE à 

Fumerolle, sf. Геол. кымовёя rpémune (es 
cosxéun). 

Fumeron, вт. головнй, годовёшка. 

Fuamet, sm. пр1йтный зёпахъ (0%5 кушанья); 
1] бужётъ (винда). 

Fumeterre, sf. дымйнка (pacménie). 

Fumeur, sm. курйльщикъ; куритель табаку. 

Fumeux, -euse, adj. хмельной, xphoxif, пьЯ- 
ный (о nandmxazs); || дымный, копотный. 

er, sm. навбзъ, назёмъ; ухобрён!е; || куча 
навбзу. * et fam. Ve n'est que du —, ка 5то чн- 
ст&йшая крань. * Mourir sur ип —, умерёть въ 
нищет&. * Étregsur son —, быть у себ. 

Fumifuge, adj. дымоотвбдный, дымогбиный. 

Fumigation.lsf. Хим ‘n Мод. курён1е, окури- 
ванне. 

Fumigatoire, adj. Мед. Boîte —, курйтель- 
вый Ящикъ. 

Fumiger, va. Хим. окуривать. 

Fumiste, sm. Poëlier —, искусный нечийкъ, 

Fumivore, adj. дымогёрный. 

Fumoir, sm. ronrTésbua; || курйльная кбм- 
ната. 

Fumure, s/. 40. унавбживане; || см. Fu- 


mage. 

+ Fanaire, sf. Бот. eynépia (pod мха). 

ее, зс. квиётный плясунъ, акро- 
тъ. 

Fundiballe, sf. oi. камнемётница (воённал 
машёна). 

Fune, ef. Рыб. верёвка sa котбрую тйвутъ нб- 
BOXE къ бёрегу. 

Funéèbre, adj. погреббльный, похорбнный, 
надгробный; | * печёльный, плачёвный, угрюмый; 
{| зловщий. 

Funébrement, ado. п. us. почёльно, угрюмо. 

Funer, va. Mon. ocuémusars. 

Funérailles, sf. pl. похороны, погребёне. | 
Syn. lles, obsèques. Funérailles est le 
mot qu'on emploie en général pour désigner les 
cérémonies funèbres pratiquées chez les divers 
peuples; obsèques ne s entend que des derniers de- 
voirs qu'on rend à tel ou tel défunt. Æuné- 
газ ег implique l’idée d’une certaine pompe: ob- 
sèques ne rappelle que l'idée d’un convoi pur et 


“or 

érairé, ad. похорбнный, погребёльный. 
Funère, sf. плёкальщица (y Рёмдянз). 
Funeste, adj. иесчёствый, гйбельный, néry6- 

ный; || мрёчный. 
Funestement, аду. g. us. гибельно, néry6no. 
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Funeur, sm. Мор. верёвочникъ, канётчииъ. 
Fungine, sf. грибнбе начёло, гряббвина. 
Fungus, sm. см. Fongus. 
Funiculaire, adj. верёвочный. Machine —, 

вочная подъёмная машина. 

unioule, sm. Бот. пуповйна. 

Funin, sm. Мор. см. Franc-funin. 

Fur, sm. Au — et à mesure; à — et à mesure; 
à — её mesure, по mbph. Аи — ef à mesure que, 
по M$ph тогб какъЪ. | 

Furet, sm. 304. верикёнскИ хорёкъ; || * про- 
яёзъ, проныра m et f: || игр& въ верёвочку (одинъ 
433 U1NOKOES убдываету, у коб чахбдится коль- 


ве 


пепесыдаемов во верёвкю). 

Furetage, sm. Oxôm. охбта sa кроликами съ 

хорькбмъ. 

ureter, оп. et va. охбтиться съ хорькомъ (на 
хиддиковз); || * рыться, копётьея, шёрить; || вы- 
BÉABIBATE, разнюхивать, копытываться. 

Fureteur, sm. ловбцъ крбликовъ (2005щ0мъ); 
| * прожёзъ, проныре т et f. 

Fureur, s/. нейстовство, б%шенетво; || Ярость 
f:||* востбргъ, изступябн!е, вдохновбн!е; || сйль- 
ная страсть (#3 чему). Мед. — utérine, бышен- 
ство матки. — de Dieu, гизвъ Божий. fam. Faire 
—, производёть ®урбръ, быть въ мбд. | буя. 
Fureur, furie. Га fureur est intérieure; la furie 
est extérieure et nous emporte. Nous haïssons 
avec fureur; nous combattons avec furie. 

Furfuracé, -ée, adj. Мед. Teigne -ée, бтруб- 
чатые шёлуди. Dartre -6е, мучийстый auméit. 

Furibond, -onde, adj. et s. йростный, разъ- 
ярённый, нейстовый. || Syn. см. Furieux. 

Furibonder, vs. fam. бвейться, нейстовство- 
вать. 

Furie, sf. йрость, свирёпость, жестокость /, 
бъшенство; || горйчиость /; || пыль, разгёръ; || 
Mue. Фурля (&дское божество); || “sax жёнщива, 
°fpis въдьма. || Syn. см. Fureur. 

urieusement, adv. йростно (4. из. en се 
sens); || *ужёсно, чрезвычёйно. 

Ieux, -ецве, adj. нейстовый, Яростный, 
б%шеный, лютый; || жесток, сильный; || “чрезвы- 
чёёный, необычёйный; || 8. бфшеный. || буз. Fu- 
rieux, furibond. Le furieux est à craindre, le 
furibond a une figure qui effraie. Furibond ne 
s’applique qu'aux personnes, furieux s'applique 
ay personnes, sux snimaux et aux choses inani- 
mées. 

Furin, sm. Mon. открытое мбре. 

Furolies, sf. pl. бгненныя ncuapéuis. 

Furonole, sm. Мед. чирей, вёредъ; см. Clou. 

Рогопсшеих, -euse, adj. Med. подвёржен- 
ный чирьямъ; чирьйетый; чирьевётый. 


‚ 8т. %$. воровствб, покрёжа. 
Furtif, -ive, adj. вкрытный, потаённый, тёй- 


ный, воровекб И. | 

Furtivement, аду. укрёдкою, тайкбиъ. 

Fusain, sm. ou Bonnet de Prêtre, бере- 
склётъ, верескаёдъ, бружмель т (кустарник). 
Crayon de —, рёшкуль т. 

hdi -ante, adj. Физ. и Хим. распаывчие 
вый. 

Fuserolle, sf. Аухит. продолговётыя чётки 
(yxpawénie). 

Fusoite, sm. Мин. пивнйтъ; пироксёнъ. 

Fuseau, sm. 2. веретено; || Acmp. Bozocé Ве- 
ренйки (cusshsdie); коклЮшка, ц%вка (048 яде- 
тёмл кружева). es jambes de —, HÔTH какъ 
спйчки, журавлйный ноги, 
г е, sf. почётокъ, прёжа на веретенё; | 
Mog. бврёль f (y шпидя); || Айт. paréra; || труб- 
ка (у бомбы); || ®узёЙ (въ часах»); || Гер4л. ромбъ; 
| Вет. накостница; || Oxém. лёсья норё. — à la 
congrève, конгрёвова ракбта. *Пётёет une —, 


Fuselé 


ть запутанное A$20: проифхать шёшни. | 


резоб 

et Гат. Achever sa —, умербтъ. 

Fuselé, -6е, adj. веретенообрёзный, веретёи- 
чатый,; || Гера. укрёшенный рбмбами. 
А 1ег, va. Apæum. придавёть ебрму вере- 
тенё. 


эт. (fus) огнйво; || огнивица, огнйвен- 

ка; [ огийво (ружёное); || см. Batterie; || му- 
еётъ; || ружьё. — à percussion ou à piston, укёр- 
ное %4и пистбивое ружьё. — à silex, кремиёвое 
ружьё. — à vent, куховбе ружьё. 

Fusile, adj. см. Fusible. 

Fusilier, sm. оузелёръ. De —, оузелёрный. 

Fusillade, sf. ружёйная пальбё, nepecrpés- 


на. 
Fusiller, va. разстрьлйть. || Ве —, ©. pr. ne- 
pecrphauBarzcs. 
je nan, +1. плавяёше, плёвко; || “carie, coexs- 
нёне. 
+Fusionner, va. *сливёть, соединйть. 
+Fusionniste, sm. eysiosécre (въ подётикю). 

Fusot, sm. Бот. ийгкое жёлтое Képeso. 

Fuste, sf. Мой. vi. efcra (no0s судна). 

Fuster, сн. Uxôm. вырваться на волю, избёг- 
нуть chréh (0 nnüur) 

Fustereau, sm. лёгкая дбкка (048 перевоза). 

Fustet, sm. Бот. вумёхъ, красйльный жбатникъ 
(деревыд). 

Fustibale, 8]. vi. см. Fundiballe. 

Fustigation, sf. chuénie плетьми. 

Fustiger, va. c'hub, порбть, крать плетьми. || 
Зе —, 9. pr. бичевёться. || Fustigé, -6е, part. п. 

| Зуя. см. Fouetter. 

Füût, sm. (fu) лбжа (у ружья); || Apœum. стёр- 
жень M. (у столп); | корпусъ (y боробдна) | 
Мор. станбкъ (y флючепа); || бочка (дал вина); 
Муз. лучёкъ (у смычк4). Ce vin sent le —, To ви- 
6 бочкой ибхнетъ. 

Futaie, s/. высок! дъеъ. De haute —, высоко- 
етвбльный. | 

Futaille, ef. б6чка; || coll. б6чки f. pl. 

Futaine, s/. Ком. бумазёя (ткань). De —, Gy- 
мазойный. 

Futainier, sm. бумазбйный ткачъ. 

Futé, -66, adj. fam. хитрый; || Герда. еъ xpés- 
хомъ xpyréro nB$Ta. 

Futee, sf. замёзка 
aoxs. 

F-ut-fa, Муз. vi. см. Fa. 

Futier, sm. maereposék сбирёющИ, exozxéau- 
вающ!й CYHAYKÉ. 

adj. пустой, ивчтбжный. | буя. см. 
Frivole. 


Futilité, sf. unuréænoers, nycroré, || пустяки. 

Futur, -ure, adj. будущ!В, грядущий; || женихъ 
éusu невфета. 

Futur, sm. будущее; || l'as. будущее время, 
{ бут. Futur, avenir. Futur est relatif à l'exis- 
tence des êtres, et avenir aux révolutions des évé- 
nements. Futur marque un temps plus rapproché; 
avenir un temps plus éloigné. Enfin futur est un 
terme de l'école, avenir est un terme de la langue 
vulgaire. 

Fuaturition, s/. будущность, бухущее f. 

Fuyant, -ante, adj. бъгущ1, 6éraui; || Жие. 
дёльн!И, отдалённый. Échelle -te, умевьшённый 
масштёбъ. Front —, добъ подбвшея назёдъ, 


er en : 
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Fuyard, -arde, adj. бегущИ, баглый; | эт. 
Câraéns. || Syn. см. Fugitif. À 

Еу ou Fi, sm. Вет. méxyan f. napmé т. pl. 
SANTE -euse, adj. Вет. шезудливый, пар- 

вый. 


а. 


+ 


С, sm. (j6 ou je) 7-я буква оранцузской &збуки 
и 5-я соглёсная. || Муз. означ соль (sol), 5-й 
тонъ нбтной &збуки. 

Gabar, sm. Орм. аорикёнекй йстребъ. 

Gabare, sf. Мой. габёра (inysos6e судно); | 
нёводъ. 

Gabarer, сл. Мою. см. Goudillér. 

-Gabari os Gabarit, sm. Мои. лекёло; || ua66p- 
ные чдбны 

в bariage, 31. №09. выдьлыван{е члёновъ по 
aexéay. 

Gabarier, va. Mon. обдёлывать по zsemixy 
(штуку dépesa), 

Gabarier, sm. Мор. шикйперъ на ra6éps;|| 
дригиль т. 

Gabarot, sm. Мой. небольшёя габёра. 

Gabarote, s/. рыбёчья лодка. 

Gabatine, sf. fam. Donner de la — à а», про- 
вести, надуть когб. 

Gabegie, sf. поп. хитрость f, обмёнъ. 

Gabelage, sm. сушка ебли, врёмя нахождбня 
сбли въ анбёръ; || знакъ на анбёрной ебли. 

Ghabeler, va. сушйть въ анбёрахъ (содь); || 
платить соланую пбшливу. 

Gabeleur, sm. солянбЁ пристазъ. 

Gabelle, s/. пбшлина на соль; || солянсй au- 
б&ръ; || ot. налогъ. Frauder la —, ne заплатйть 
пошлины Ha боль; | * et fasm. хётростью отвер- 
тёться, отдвлаться отъ чегб. 

Gabeloux, sm. род. et gar dénigr. соляной 
приставъ. 

ant Un. 0$. CMBÉTLON, насм®тёться, шу- 
TÉTS. 

Gabet, sm. (gabè) Mon. enbrepz (на мёчтю); 
|| Acmp. панула (63 uncmpyménmazxs). 

beur, sm. ot. насмфшникъ, зубоскёлъ. 

Gabian, sm. répaoe мёело; [| Ойх. см. Héron 
* @abie, sf. м 

е, sf. Мор. мареъ (y tazénu). 

Gabier, sm. Mon. миёреовый, матрбеъ на wép- 
сз. 
Gabieu, sm. см. Toupin. 

Gabion, sm. Фот. туръ, габ1биъ. 

Gabionnade, sf. ow Gabionnage, sm. при- 
хрыт!е изъ туровъ. 

Gabionner, va. Воён. обносйть, прикрывёть 
турами. 

Gabionneur, sm. Воён. дфлающИй туры; при- 
крывёющ! турами. 

Gabord, sm. Mop. шпунтбвый пбясъ. 

Gabot, sm. долгопёръ (рыба). 

Gabre, sm. Ойн. unaiäcnitt пвтухъ; || куроп&- 
dif самбцъ. 

Gabrian, зт. Орк. см. Plongeon. 

Gaburon, sm. Мор. шибли f nl (y мачтт). 

Gâche, sf. Caec. звибчная корббка; || вкоб&; 
| Камен. греббкъ (044 июшёшл извести). 

her, va. растворйть (dseecme); || * et /ат. 
аботать HÉCKROPO, вахлйть, ибчкать, марёть; || 
её fam. продавёть за безцфиокь (mosdps). || 
ché, -6е, gart. 1. 
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Gâchet, sm. Орн. черноголбвая морекёя aé- 
сточка. 

Gâchette, sf. спусковый крючбкъ (у ружь/); 
| замбчная корббочка. 

Сасьепг, -euse, 3. растворитель извести; || 
* её ‘ат. вахлйЙ, пачкунъ; || fam. вупёцъ про- 
дающий за безц&нокъ. 

Gâcheux, -euse, adj. глйниетый, вйзк!Й, тбп- 
xik, грёзный. 

Gâcheux, sm. fam. учётель т; репетйтогъ. 

Gachis, sm. грязь f: || * передёлка, непр!йт- 
пость f; кутерьм&, кёша, кавардёкъ. 

adaru, sm. турёцкая сёбля. 

Gade, sm. родъ тресвй (рыба). 

Gadelle, sf. крёсная сморбдина (Я0да). 

Саае1Нег, sm. Сад. крёензя сморбдина 
(кустз). 9 

Gadolinite, sf. Мин. гадолинитъ, иттербитъ 
(х@4мене) 

Gadouard, sm. pop. захбдчикъ, золотёрь т, 
отхбдникъ; см. Vidangeur. 

Gadoue, sf. pop. золото, нечистотё изъ отхб- 
ЖИХЪ ЯМЪ. 

Gaëlique, adj. et sm. гёльскИЙ язынъ (въ Шот- 
данд%и). 

Gaffe, sf. Мор. багбръ, крюхъ. 

Gaffeau, sm. Рыб. небольшой багбръ. 

и va. зацвплйть багромъ,; || переплывёть 
phrŸ. 

Gage, sm. заклёдъ, залбгъ; || Фантъ (63 ий; 
|} * залогъ, свидётельство, знакъ; || -8, pl. 
жёлованье, плёта. Préter sur -в, Кавёть взаймы 
подъ заклёдъ, подъ залогт. || Jouer ам — touché, 
игрёть въ еёнты. || * Cette lettre est un — de son 
amätié, dro письмб есть залогъ, свидётельетво, 
знакъ его кружбы. || Payer les -в des domestiques, 
заплатить жёлованье слугамъ. Gagner de gros -8, 
получёть большую плату. || — de combat ou de ba- 
taille, перчётка брбшениая въ энакъ вызова Ha 
бой. * Jeter un —, вызывёть, сдёлать вызовъ. 
Гат. Casser aux -8, отрашйть отъ mécra когб; | 
* лишить кого своего XoBbpis. À -8, наёмный; | 
купленный. Оп homme à -8, наёмный челов къ. 
Des applaudissements à -8, куплевныя рукоплес- 
réuia. || Syn. Gages, appointements, traite- 
ment. Gages ne se dit plus aujourd’hui qu’en par- 
lant des domestiques ou des gens qui louent leur 
service pour des occupations mercenaires. Appoin- 
tements sedit des fonctionnaires, des employés, des 
gens qui ont une place ou une position qui peut y 
être assimilée. Traitement désigne la rémunéra- 
tion de quelques emplois honorables de leur па- 
ture, quoique exercés dans des maisons particu- 
lières. Un portier a des gages; les employés ont 
des appointements; un secrétaire, un préceptear, 
des traitements. 

Gagee, sf. жёлтый птицемлёчникъ (pacménie). 

Gage-mort, sm. см. Mort-gage. 

Gager, va. биться объ заклёдъ; || наним&ть 
(xow). Гат. Gage que si, gage que поп, держу 
пари, бьюсь объ заклёдъ что TAKE, что HBTE. || 
Gage, -ée, part. п. Гат. Il semble qu'il soit — 
al avre cela, кёжется, что онъ HÉHATE сдёлать 

то. 

Gagerie, sf. см. Saisie-gagerie. 

Gageur, -euse, в. fam. д. us. заклёдчикъ, 
-чица; охбтникъ биться объ заклёдъ. 

Gageure, sf. (gajur) заклёдъ, парй я; || sa- 
кладная вещь. * jam. Cela ressemble à une —, 
gro похбще на пари. “et fam. Soutenir la —, 
крфико стойть въ чёмъ, выдёрживать до концё. 

Gagiste, sm. набмникъ; || Boéx. набмный му- 
зыкбитъ. 

Gagnable, adj. Гат. выйгрываемый; || 0$. ocy- 


шённыя SUMAÉ, 
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Gagnage, sm. (-niaj) Ain. пбетбище, sérows. 

Gagnant, -ante, adj. вынгрышный; || 8. вы- 
игрывающ, выиграв! 

Gagne-denier, зт. 1. набиникъ, подбищикъ. 

Gagne-pain, sm. 1. прбиыселъ, србдетво въ 
пропитёв!ю 

Gagne-petit, sm. 1. уличный точёльщикъ. 

Gagner, va. зараббтывать, добывёть, промы- 
шайть; || выйгрывать, брать; | заслуживать; || 
привлекёть, снискивать, пр!обрётёть; || подку- 
пёть; || овледввёть; || добирётьея; || охвётывать, 
обнимёть; || проникёть, распространйться; || одо- 
яъвёть; | обыгрывать; | ввейть — dix francs 
par jour, заработывать, добывёть по десятй ерёи- 
ковъ въ день. — 308 pain à la sueur de son front, 
зараббтывать, доставёть свой хл%бъ въ пбтв че- 
ad. — sa vie, зараббтывать свой хлЪбъ, жить тру- 
ROME. — за vie à filer, à chanter, кобывёть, про- 
мышайть ввой хл®бъ, кормиться прядёшемъ, п%- 
н1емъ. || — à la loterie, à l'écarté, выиграть въ ло- 
терёю, въ экартб. JOuer à qui perd -ne, играть 
въ поддавкй, т. е. CB условемъ, что проягрёв- 
ш1# выйгрываетъ пбртю. Telle carte -ne, такёя- 
то кёрта выйгрываетъ crésxy. — le prix de la 
соитзе, выиграть, взять призъ на скёчк®. — UN 
procès, un pari, выиграть тёжбу, пари. — тр, 
du temps, выиграть врёмя. — une bataille, вы- 
нграть Cpaméuie, одержёть побфду. * et fam. — le 
dessus, взять верхъ, превзойти. || * Па -ne bien 
son argent, онъ вполн заслужйихь свой деньги. 
tronig. Il l'a bien -né, онъ Bnoan$ заслужил бто; 
нйшто ему; и подзлбмъ ему. || * ZI a -né tous les 
cœurs, онъ привлёкъ късебф seb сердцё. Il /амё 
— cet homme-là, et l'avoir pour nous, нужно при- 
вябчь, залучйть бтого челов%ка, и имёть егб на 
нёшей сторон$. * — l'amitié, l'estime de qn, cum 
скёть, npio6pBCTÉ чью дружбу, чьё ypaméxie. || — 
les juges, les témoins, подкупить судей, свидфте- 
лей. || — le bastion, овладьть OGacriénou2. | — 6 
rivage, le logis, кобрёться ко бёрега, дб кому. || 

contagion -na toute la ville, sapésa охватила 

весь гбродъ. Le feu commence à — la maïson voi- 
sine, огбнь начинбетъ охвётывать COChAHIË домъ. 
La peur a -né les habitants, страхъ объйлъ, обу- 
йлъ жителей. || L'eau a -né le second étage, водб 
проникла во вторбй этёжъ, Ces doctrines -nè- 
rent parmi le peuple, ти учёв!я пронйкди въ Ha- 

бдъ, распрострьнйлись мбжду нарбдомъ. || Le 
Froid, р faim те-пе, хблодъ, гблодъ одольвёетъ, 
пробирёетъ меня. Le sommeil, l'ennus те -пе, 
сонъ, скука одолъвбёетъ Meuf. || — gn, обыгрёть 
кого. Cet homme-là me -ne toujours, втотЪ чело- 
въкъ постойнно обыгрываетъ меня. || —une fièvre, 
схватить ÆUXOPÉART. || — gch sur ая, sur l'esprit 
de ат, убъкить, увёрить когб въ чвмъ. — sw 
soi, превозмбчь, переломйть себй. La nuit nous 
-ne, AGtOns-nouSs, ночь настигбетъ, застигветъ 
насъ, поспъшимъ. ДЦ -ne beaucoup à être connu 
ч8мъ корбче узнаёшь егб, TbME ббльше erd 
уважбешь. Д a beaucoun -né depuis que je ne 
l'ai vu, онъ много попрёвился, похорош®аЪ съ 
тёхъ поръ RARE я не видёлъ егб. — du terrain, 
подвигёться вперёдъ. fam. — chemin, pays ou du 
chemin, du пауз, пускёться въ Kazbubäuil путь, 
спзшить въ дорбгу, отправлйться въ путь. — 6 
devant, les devants, взять перёдъ, опередйть, 000- 
гиёть, перегиёть. — (п de vilesse, опередйть, 000- 
гиёть кого; | * предупредить когд въ чёмъ. *— qu 
de la main, предупредйть когб въ чёмъ. — Гея- 
nems, xorudre, настичь непр!Я тели, 44u перегиёть, 
опередить непр!йтедя. * — ац pied, la guérite, le 
haut, le large, le taillis, les chamns, удирёть во 
BCB AOUÉTKE, пустйться на утёкъ, ньвострить лы- 
жи, показёть пятки, улеиётывать. Мой.— le vent, 
le dessus du vent, перехватить вфтеръ. Man. — la 
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volonté d'un cheval, усмирйть, укротить абшадь. de —, торжёственный кевь. Habit 46 —, парёдное 
Votre cheval vous gagne, вёша ябшадь перестать | плётье. 


повиновёться вамъ. Сад. — une fleur ou ип fruit, 
рта нбвую рёзность цв®тбвъ &4ы плодовъ. 
| Лоез. N'est pas marchand qui toujours gagne, 
сем. Marchand. || Se —, ©. pr. зараббтываться, 
добывёться; || пробретёться; || npioôphrérs ee6$. 
|| Gagné, -ée, part. п. qui régit паг. * et Гат. 
Crier ville -6e, вричёть: ибша ssazé. * et fam. 
Atoir ville -6e, взять верхъ, восторжествовёть. 
Gagneur, -euse, 8. счастливый игрокъ, вы- 
игрышливый игрбкъ,; || одержётель т (лобйд»). 
Сарт, sf. pop. Grosse —, весёлзя тетёха. 
raie, adj. (9%) весёлый, живой; || весё- 
ленью, свётлый (0 хбмнатю); || Ясный (0 пою- 
On). vi. -e science оп — savoir, побз1н трубаду- 
ровъ. * её fam. Avoir 16 vin —, быть въ хмелю 
весельчакбыъ. те un peu — ‚быть ибвеселв, 
подъ хмелькбмъ. Conte — немного вбльный, нгри- 
вый разсказъ. Couleur -@, свётлая крёска. Vert 
—, ев®тлозелёный ere. Рыб. Натепд —, сельдь 
безъ молбковъ. l'epds. Cheval —, яошадь безъ 
chaaé и безъ узды. 
Fu adv. ввсело ; живо; || inter). жив®Й |! весе- 
| 


Са1ас ou Gayac, sm. бакаутъ, желёзное дёре- 
во. Де —, бакаутовый. 
Gaiement ox Gaiment, adv. вёсело; || охбт- 


HO. 

Gaieté он Gaiîté, sf. весёлость; || méxocrs f. 
Étre еп —, быть въ péxocrs. fam. De — de cœur, 
безъ причины, умышленно, нарбзчно.., 

Gaillard, -arde, adj. fam. весёлый; || игри- 
вый, вольный; || здорбвый, xphoxifi; || отвёжный, 
смёлый, дёрзк!Й (vs. еп ce sens); | п. us. вЪтрен- 
вый, легкомысленный; || хмельной, подгулявийЙ, 
подъ хмелькомъ; || холодновётый (0 enmpn); || . 
весельчёкъ, гулйка т. et f. 

Gaillard, sm. Мор. — d'avant, бокъ. — d'ar- 
rière, шкёнцы т. pl. 

Gaillarde, sf. старинный rénen»; || Тиз. 66p- 
rec (шрифтъ, 9 нувктъ). 

Gaillardement, adv. вёсело; || отвёжно, ем#- 
20, дёрзко 

ardise, sf. /ат. весблость ; || шалость, 
р%®звость; || вольноеть f. 
Graillet, sm. Бот.. подмарённмкъ; см. Caille- 


Gaiment, аду. сл. Gaiement. 

Gain, sm. барышъ, прибыль f, выигрышъ; || 
® удёча, успвхъ,; || oxepméuie (побъды). Se retirer 
зит 808 —, выигравъ отстёть отъ игры. 4604“ — 
de, выпграть. Atoir—de cause, выиграть тйжбу; | 
одержёть верхъ (63 спор»). || буп. Gain, profit, 
lucre, bénéfice. Gain éveille une idée d'éven- 
tualité, de chance, de hasard; profit désigne 
quelque chose de plus réguler et de moins incer- 
tain; lucre exprime plus en grand, mais aussi 
d’une manière plus générale et plus v:gue, l'idée 
de gain ou de profit: bénéfice marque le produit 
spécial du change, de l'argent, des valeurs escomp- 
tables оц des marchandises, Le gain est honnête 
ou sordide; le profit est petit ou grand; le Jucre 
est beau; 16 bénéfice est clair. 

Саше, sf. влагёлище, Футляръ,; || ножны f. pl; 
| Apzum. тумба; | Бот. влагёлище; || Мор 
xpôuxa (y ndpyca). | 

ner, va. Мой. пришивёть крбмки (кз na- 
фусамъ). 

Gaînerie. sf. оутлёрная мастерекёя; || eyrafp- 
ная торговля. 

Gainier, sm. оутайрщикъ,; || Бот. багрйникъ 
стручковётый, Гудино дёрево, 

Gaité, sf. см. Gaieté. | 

Gala, эт. торжество; | fam. népmecrso. Jour 


ER ОИ 


Galactes, sm. pl. Хём. молочнокйслыя ебли. 

Galactique, adj. Хим. см. Lactique. | 

Galactode оч Galactoïde, adj. Мед. uoxô- 
ный, мохочноцвфтный; || 8%. порибе MoxoK6, 

Galactologie, sm. разсуждёе о молбчныхъ 
сокёхъ. 

Galactomètre, sm. Физ. молоком%ръ. 

Galactophage, adj. млекопитёющй. 

Galactophore, adj. Анат. Conduits -8, мле- 
ковыносйце сосуды, или млёчные сосуды. 

Galaotose, sf. Мед. выдвлён!е молокё. 

ЗЫ sf. Мед. suxbaénie молбчной но- 
чи. 

Galago, sm. 3004. галагб (лёмуйная обезьйна). 

Galamment, adv. любёзно, учтйво ; || изйщно; 
co вкусомъ,; || fam. 16вко, искусно. П a fait — 
toutes les choses dont on l'a prié, онъ едфлалъ Bcë, 
о чёмъ егб просйли, весьмё любёзно, yaTéB0. || 
S'habiller —, окъвётьтя изйщно, со вкусомъ, ще- 
гольски. || fam. Ц а mené cette affaire 44 fort —, 
онъ бчень ловко, искусно вёаъ это д%40. 

пабе, sm. оц Galandise, s/. кярийчиая 
перегорбдка. 

Cond -ande, adj. et s. vi. см. Galant, 
-ante. 

Galande, sf. Сад. рёзность миндалй и пбреи- 
ка. и 
Galane, sf. черепёшникъ (pacméuie). 
Galanga, sm. raardue (pacménie) 

Galant, -ante, adj. обходйтельный, xo6pocd- 
вветный; || любёзный, милый, вфжливый, учтй- 
вый; || изящный, щегольской, нарйдный; || sm. 
любёзникъ, волокйта; || fam. пролёзъ, проныра, 
пройдбха т. et f. Un homme —, дёмск1й угодвикъ. 

п — homme, благородный, порйдочный чехо- 
вёкъ. Femme -ante, жёнщино имёющая любов- - 
ных свЯзи. Jntrigue-te, люббвная связь. Lettre 
-te, любовное письмб. Un vert —, рьйный по- 
каонникъ жёнщинъ. 

Galanterie, sf. выжливость, учтивость, обходи- 
тельноеть /; || ухёживан1е, волокйтство; || любов- 
ная связь; || fam. et sroniqg. венерйческая бол%энь; 

|| содброкъ, гостйнецъ; || -8, pl. яюбёзности f. pl. 

Galantin, sm. fam. мышйный жерёбчивъ. 

Galantine, sf. Пов. галавтйръ, галантйнъ; || 
Бот. см. Perce-neige. 

Galantiser, va. vi. et /ат. ухёживать (за 
женщинами). 

Galathée, sf. галатёя (двухствоичатая péxo- 
вина). 

Galaxie, s/. Асти. млёчный путь. 

Galbanoner, va. натирёть мёломъ (стёкла). 

Galbanum, sm. (-nom) галбёнъ, камёдистая 
cxoaé. * et fam. vi. Donner, vendre du —, иёзать 
по губёмъ, подавёть ложных надежды. 

Galbe, sm. Архит. выгибъ, округлость f. 

Galbule, sf. Бот. кипарйсовая шишка 

Ghale, sf. Мед. корбета, чесбтка; || Бот. см. 
Galle. * et non. Il n'a nas la — aux dents, онъ 
BCTE BECLMÉ испрёвно, постойтъ ва себя. 

é, sm. Бот. мирика, воскбвникъ (хуст@д- 
никз). 

Galeasse où Galéace, sf. галеёеъ, большёя 
галёра (65 Benéutu). 

Galée, sf. Тип. спуекёльная xocxé. 

Galefretier, sm. конопётчикъ (xonabaéë); || 
® бобыль т. голышъ, бродйга, голйкъ. 

Galega, зт. козлётникъ, козьйкъ (pacménse) 

Galène, sf. Мин. свицбвый блескъ. 

Galénique, adj. Мед. галенйческ!й, Гаябновъ. 

Galénisme, sm. Med. медицинская систёма 
Галёна. 

Galéniste, sm. посафдователь систбиы Галёна. 
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Galenses 


Galenses, sm. pl. vi. башмаки ma xB0BuO6R по- 
Ame и высбкихъ каблукёхъ. 

Galéodeé, sm. So04. бихбркъ (паукообюзное 
жнебтное). 

Galéopithèque, sm. 3004. шеретокрыль (по- 
луобезьйна). | 

Galéopsis, sm. ‘Бот. пикульнякъ, ma6pé6ë, 
жабрикъ (pacménie); см. Chanvre bâtard. 

608, sm. 3004. рокъ гориостёя; || морскёя 

минбга (2564). 

Galéote, sf. 3004. цейлвнек: В леопёрдъ. 

Galer (Ве), v. pr. non. чееёться, почёсывать- 


ся. 

Galéra, sm. 900д. ou Tayre, родъ россоиёхи 
(живбтное); || Ons.cu. Butor. 

Galère, sf. raxépa (зребнбе судно). La peine 
des -в, кёторжиая работа. * C'est une —, une 
vraie —, ÊTOo HacTOÉMAA кбторга, мука, пытка. || 
Iloca. Vogue а —, xyaë кривёя не выневетъ; бы- 
46 не Сылё. 

Galerie, sf. перехбдъ, корридбръ; || галербя; || 
Team. raxepén, uBeTé надъ ложами; | Фопт. uéu- 
ная галерёя; || Гбин. штбльна; || зрители т. * Ce 
sont ses -s, то егб обыкновённая дорбга; по этой 
дорбг® онъ частёнько хбдитъ иди фзднтъ; ÉTO для 
негб обычный путь. 

Galérien, sm. галёрный невбльнакъ, кёторж 
ПАКЪ. 

Galerne, sf. Мор. ввверозёпадный вфтеръ, 
нордвёетъ. 

alet, sm. голышъ, валунъ, гёлька, кругайкъ; 
|| гёдечный ббрегъ, б6регь покрытый гёльками, 
валунёми. 

Galetas, sm. (44) чердёкъ, свЪтбёака подъ 
кровлею, вышка; || лачуга, бёдиое жнлище. 

Se sf. хдьбная, лепёшка; || Мор. ©у- 
хёрь M. 

Galeux, -euse, adj. чесбточный, шелудйвый, 
паршивый; || 8. чеебточный, шелудивикъ. || Посл. 
Il ne faut qu'une brebis -euse pour gâter tout un 
troupean, паршйвая овцё веё стёдо пбртитъ. Qui 
86 sent — se gratte, на вор® и шбёпка горйтъ; знб- 
етъ кошка чьё мйсо съфла. 

Galgale, sf. Mon. замёзка изъ извести, uécza 
и смолы 

Galhauban, sm. (941-Ю-) Мор. озрдунъ и 
бакштагъ. | 

Galibi, sm. Геод. человфческ!й скедётъ нахо- 
димый въ известковомъ турез. 

Galimafrée, sf. Пов. ерикаеё изъ остётковъ 
рёзныхъ мясъ. 

Galimart, sm. vi. еутаёръ, пербвникъ; || 
* печётная ерувкё. 

Ghalimatias, sm. (-4) ерувкё, чепуха, гали- 
матьй, ахинба, чушь f. 

Galin, sm. необдёланный бычёч!Й рогъ. 

Galion, sm. Моя. гаибиъ (испёиское судно). 

Galiote, sf. Mon. гамбтъ. — à bombes, бом- 
бардйрское судно. 

Ghalipot, sm. (-00) живйца, елбвая смолё. 

и va. Mop. обыёзывать еабвой смо- 
261. 

Gallate, sm. Хим. хубильновислая соль. 

Galle, sf. Бот. нарбетъ. Noix de —, чернийль- 
вый орёшекъ. 

Gallica, sf. vi. casxéaiu капуцйне; || родъ 
66ysn (y l'asso). 

Gallican, -ane, adj. Église -ane, газликбн- 


ская цёрковь. 
Саше, SM. галлицизиъ, оранцузска обо- 
Са ‚ 8/. Mun. ou Pierre obsidienne, 


обсжд1&нъ, вулканическое стеклб. 
és, sm. pl. Он. курйныя птёцы. 
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Galvanomètre 


Gallinapane ох Gallinaparte, sf. Ойм. ив- 


Нок nrÿxr (63 Ю. Auépuxe). 


Gallinasse, s/. Onx. мексикёнск!  кбршуиъ,; || 


uepysiéucxik B6poxs. 
Gallinsecte 


в, sm. ni. Sum. сембйетво чер- 


вецбвъ. 


Gallinule, sf. Орн. ou Poule d'eau, каиыш- 


ница, водянёя цды чбртова курица. 


Gallique, adj. гёлльскй. Хим. Acide —, ay- 


бильная 444 чернильноор$шковая кислотб. 


Gallomane, adj. et s. газломёнъ, поклбиникъ 


всегб оранцузекаго. 


Gallomanie, sf. npuerpécrie mo всему epau- 


ный и бстрый подборбдокъ. 

Galon, sm. галунъ, позумёнтъ. Vieux habits, 
vieux -8! créparo пяётья продёть! стёрыхъ вещей 
продёть (xpuxs ветдшиика). 

Galonné, sm. 3004. полоеётая акула (рыба); 

] свинёйская йщервца; || зелёная лягушка. 
_Galonner.va. обшивёть галуибиъ. || Galonné, 
«ее, part. n. 

Galonnier, sm. галуищикъ, позумбитщикъ. 

Galop, sm. (galô) галбиъ, скачь fi || галбиъ, 
галопёдь (mäneus): || * et non. головомбйка, 
нагоняй. — raccourci, курцгаябиъ. пор. — $n- 
fernal, галоибкъ закбичивающ!й балъ. * et pop. 
Je lui donnerai un —, я задбиъ ему головомойву, 
нагонёй. *et fam. S'en aller le grand — à l'hô- 
pital, спускёть на курьёрекихъ своё состойше; 
мотёть напропалую. * et pop. 11 s’en va le grand 
—, онъ кончёетса, умирбетъ. 

Galopade, sf. скакён!е; || ‘sxé вскачь; || ус- 
кбкъ; || галоибдъ, галбиъ (тднець). D'iei là il n'y 
a qu'une —, отсюда TYXÉ рукбй подёть или руку 
подёть, т. е. бчень близко. 

Galopante, adj. f. Мед. Ры№ме —, скоро- 
тёчная, галопйрующая чахбтва. 

Galoper, оп. скаибть, галопировать; [| ® et fam. 
б+гать; || * et Гат. торопиться; |} танцовёть га- 
ябпъ; || 94. пускёть векачь ен | * ор 
преслфдовать, гонйться. * et fam. a -p6 par 
tout Paris pour cette affaire, онъ бёгалъ по все- 
му Парижу рёди $того дла. | * её fam. Comme 
vous -pes | c'est à peine si je peux vous suivre, какъ 
вы торбпитесь, cubmérel я едвё могу nocuBséTs 
за вёми. || va. Les gendarmes l'ont -pé toute la 
nuit, жандёрмы пресяфдоваяи er вею ночь. * et 
fam. On le -ре du reproche de faiblesse, егб прс- 
ся%дуютъ упрёками въ саёбости. * et fam. Ille 
-pe pour lus parler, опъ гонйется за нимъ, чтобы 
переговорйть съ нимъ. || pop. La peur le -pe, у 
негб Ayué въ nérxu yuaé. La fièvre le -pe, у me- 
гб сильн&йш!В припбдокъ лихорёдки. 

Galopin, sm. /ат. мёльчикъ для посыловъ; || 
поварёнокъ,; || рой. мальчишка M. 

Galoubet, sm. (-bè) галубёть (1045 paëét- 
точки). 

Galuchat, sm. (-cha) шагрёнъ, шагрёнъ (us 


nubreu кожи). 


Galvanique, adj. Физ. гальванйческй. 

Galvaniquement, adv. гальванйчески. 

Galvanisation, sf. гальванизбця, гальваия- 
sépoBauie. 

Galvaniser, va. Физ. гельванизйровать || 
Galvanisé, -ее, part. 2. 

Galvanisme, sm. Фйз. гальванйзиъ. 

Galvano-magnétismé, sm. is. гальвёное 
нагнетизыъ. | 
Galvanomètre, sm. Физ. гальваномётръь 


т 


| вочка. 


Galvanoscope 479 Garanoeur 


liforme, adj. Анат. ysxoBÉTHR. 

Grangliite, sf. Мод. gocnaxéuie димевтйче- 
екихъ узелковъ. 

Ganglion,sm. Анат. узелбит, réuraif; || Хмй. 
шишка. 

ий adj. Анат. узелибвый, узелбч- 
ный. 

Ganglionite, з/. Мед. см. Gangliite. 
Ganglionnsire, adj. Анат. узяйстый, узблъ- 
чатый. 

Gangrène, sf. (kangrènn) гаигрёна, anTOHOBE 
огбнь; || * зарёза. 

Gangrené, -ée, adj. порзжённый антбновымъ 
огнёмъ, гангренбзный, гангрёниетый; || * развра- 
щённый, заражённый. 

Gangrener (Ве), ©. 27. заражёться ranrpé- 
HOW. 


Galvanoscope, sm. Физ. гальваноекопъ. 

Galvanonlaste, sm. rAALBSHOUAÉCTHRE. 

Galvanoplastie, sf. гальваноплёстика, таль» 
вёника. 

Galvanoplastique ‚ аа). гальванопдаетйче- 













































ск!Й. 

Galvardine, sf. vi. белахбнъ; башлыкъ. 

Galvauder, va. vi. бранйть, ругёть; |] fam. ne- 
рерыть, перепутать, Le sé 

Garache, s/. штиблёта, ваиёша, ноговйца 
(ббув»). 

Gamahé ou Gamaheu, т. (-maé, -eu) талие- 
иёнъ въ 5éAb phsudro кёмня. 

Gambade, sf. скачёкъ, прыжёкъ. * Payer en 
8, PRET шутками, отъйгрываться OT 
чего. 

Gambader, оп. скакёть, прёгать, развиться. 
Eté où Oambage, sm. vi. пбшлина из 
пиво. 
Gambeson ou Gambesson, 8%. vi. eyeéira 
похъ аёты. 

Gambier, sm. Стека. з. желфзный прутъ. 

Ghmbillard, -arde, adj. et s. Гат. ironiq. 
хромонбгй, хромой. 

Gambilier, on. fam. бохтёть ногёми; || Мор. 
pazbséTs по верёвк®» 

Gambit, sm. гамбитвая виступка (въ MéTMam- 
ной uip#). 

Gamélies, sf. свёдебный сембйный пиръ (y 


eneux, -euse, adj. заражённый тангрё- 
HOW, гангренбзный. 

Gangue, sf. Годин. мётка, порбда. 

Gangueille, sf. Рыб, небольшёя мехкоячби- 
стая CBTE. 

Ganguy, sm. Рыб. мелкоячёнствя CBTE. 

Granil, sm. Мин. зернйстый нзвеетийкъ. 

Ganitre, sm. маслопабдъ, маслямёць (0C#3- 
ändcexoe nacméuie). 

Ganivet, sm. Хир. нбжичектъ, 

Gannir, оп. гёвкать, AÉATE по ÆnCÉIEE. 

Ganse, sf. петайца, петличный снурбкъ., 

Gansette, sf. петличка. 

Gant, sm. перчётка. -8 fourrés, мВховыя 
перчатки. * Il est souple comme чт —, OH 
MÉCOKb, сговбрчивъ, о усяужливъ, визкопо- 
клбнный человфкъ. * Rendre qn souple comme un 
—, сдать вого шёлковымъ, сдфлать кого мйг- 
кимъ какъ воскъ, * 56 donner les -8 de qch, ups- 
пйсывать себ честь, заслугу чегб. * Avoir les -8 
de 4св, быть пёрвымъ, котбрый попбльзовался 
чамъ; попблъзоваться чВмъ прежде в ; | е00б- 
mérs какую 1йбо ибвость прёжде вевхъ; | nép- 
вымъ сдёлать что. ® 04 vous va comme из —, 
6то къ вамъ вполн% приствло; | 9то вамъ Hé руку. 
* Jeter le —, бросать перчётву Bb энакЪ вызова; 
сдфлать вызовъ. Ramasser, relever le — поднять 
перчётку, принйть вызовъ. # et $70184. Mettre ou 
prendre des -8, дйствовать, поетупать CD 6oas- 
шбю осторбжностию. * L'amitié passe le —, гово- 
pÂTE въ TOME caÿueb, когдё здорбваясь съ кВыъ 
подафтъ руку не снимбя перчёткм. 

Gante, sf. деревйнная HuCTÉBRA вкругъ пиво- 


Дрёвниль). 
Gamélion, sm. евёдебный мёсяцъ (у Аей- 
нямз). 
Gamelle, sf. Воён. x Мор. бакъ (посудина 
для nd). Être, manger à la — , Ъеть BMÉCTB съ 
солдётами иди матросами, 

Gamin, sm. рой. уличный мольчйшка, MA- 
зунъ. 
Gamine, sf. Гат. сыфлая и прокёзливоя K$- 


Gaminer, хп. fam. прокёзничать, шадйть; 6%- 
гать по улицамъ. 

Gaminerie, sf. Гат. провёзы f pl, méxocrs f. 

Gamma, sm. Фи. гёмма (3-4 буква здёческой 
ёэбуки); || гамма (бабочка). 

Gammare, sm. 3004. бокопаёвъ, бокопрыжка 
(ракообразное животное). 

Gammarolithe, sf. Палеонт. meronéemni 
xpa08. : 

Gamme, sf. Mys. гбмма, скёла, ибтная &збу- 
ка. * Chanter à qn за — пропфть ком прёвду- 
мбткуз ЗПАВТЬ romÿ хорбший нагоняй. * Changer 
de —*кзм®нйть тонъ, поведёне. # Être hors de 
_—_  ебитьея еъ панталыку; стать ВЪ тупйкъ. 
* Mettre ап hors de —, постёвить когб въ тупйкъ, 
сбвть въ тбаку, спутать. * Ceci passe votre —, 
Éro вамъ не подъ CÉAY; gro выше вёшего понимб- 
ня. En même —, въ томъ me TOR, на тотъ me 
ao. 

Gamme ou Game, sm. Bem. 3068 (y océus). 

Gamologie, sf. разсуждене о брёкахъ. 

Gamopétale, adj. Бот. сростнолепёстный. 
 Gamophylle, adj. Бот. сростиолийстный. 

Gamosépale, adj. Бот. сроетнолепёстный. 

Gamute ou Gamuto, sm. прёжа изъ нитей 
тбиуговой пёльмы. 

Ganache, sf. вйжняя чёаюсть (у дбшади’з || 
* et пор. тупйца, гаупёцъ. * et fam. Eire chargé 
de —, avoir la — pesante, épaisse, mufTe тупбй 
умъ, быть тупоумнымхъ. 

Ganoette, sf. Рыб. ячей ефти въ 3 кв. дюйма 
величиной. 

Ganche, sf. висВлица, дыба (es Tynutu). 

Ganer, в. пропустить взётку (въ xdpmax). 

Ganga, sm. Ops. бульдурукъ, ряббкъ; || пире- 
ибискй рёбчикъ. 


te, -6е, adj. въ перчётиахъ, въ перчётк». 
Gantelée, sf. колокбльчики M pl (pacménie). 


перчёткоми. 
Gantier, ière,*s. перчёточникъ, -THANB: 
Ganymède, sm. Аств. Водолёй (cosehsdie); || 
Aux. б%лая chpa. 

Garade, sf. xBmOr"® (y Müenost) 

Garage. sm. причёливане. Voie de —, поббч- 
ные рёльсы на стёвщахъ желфзныхъ дорбгъ. 

Garagiau, sm. (-J10) Ons. небольшёя аерик&н* 
ская чёйка. 

Garançage, sm. mpémenie, oxpécra марёною. 

Garance, s/. марёна, крапъ (pacménie); || adj. 
кирийчнаго 444 mapénosaro mBTe, крёшенный 
марёною. | 

Garancer, va. красить марёною. 

Garanoeur, sm. кравйльщикъ парбною» 


Garano!ëré 480 


| rh sf, A none ernnnee MapéROD; 
красйльня для окрёски марёною. 

arent, -ante, ; по ef et т, поручитель 
т; || ручётельство; || M . абпарь m (y тддей). 
Je suis, je mer — demon frère, = за брёта 
uopÿxow. Prendre à —, взять Ha поруки. Avotr 
un don —, имёть хорбшаго поручйтеля. || Sa con- 
duite passée vous est un sûr — de sa fidélité pour 
l'avenir, егб прёжнее nosexénie схужитъ для васъ 
надёщнымъ ручётельствомъ за егб B$[HOCTE въ 
будущемъ. || Tout homme est — de ses faits, всЯ- 
к! человфкъ самъ OTBBAÉETE за свой поступки. 
Se rendre — de qch, de qn, ручёться, поручйться 
за чтб, за когб. Je ne suis point — de l'événement, 
я ue ручёюсь за тб, что мбжетъ случйтьея. * П 
cite pour — tel historien, онъ привбдитъ въ еви- 
д+тели такого-то историка; онъ сеылёется въ до- 
казётельство на такого-то историка. || Syn. см. 
Caution. 

Garanti, sm. Юд. ииёющ! поручителя, пред- 
стёвивши!й поруку. 

Garantie, sf. (-В) o6esnédenie, ручётельство, 
поручительство; || удовлетворвн!е; || защита. Bu- 
reaw de —, штёмпельная naxéra. 

Garantir, va. ручётьвя, поручйться, быть по- 
руково; || сбезпёчивать; || ув®рйть, утверждёть; || 
предохранйть, охранять, оберегёть (отъ чею). || 

—, 0. NT. охранйть еебя, предостерег&ться (отъ 
чез0). | Garanti, -ie, part. p. qui régit par. 
at, sm. Дом. толстая бумёжная ткань (3% 
Сурата). 

Garbe, sf. vi. весёлость; гбрдость, накмбн- 
ность; ябвкость f. 

Garbelage, sm. vi. пбшавны / съ товёровъ 
посылбемыхъ въ гёваня Востока изъ Маребли, 

Garbin, sm. aërxiä юго-зёпадный вётеръ. 

Garbon, sm. куропёч! самёцъ. 

Garbure, sf. Пов. густёя noxaëOna. 

Garce, s/, дЪвка; || дор. распутная жёнщена. 

Garoelte, sf. Мой. cécens т, линёкъ,; || чехблъ 
на хошадйвую гриву; || Cyx. Ф. щипчики т. 

Garçon, sm. ибльчикъ; || fam. мёлый, моло- 
дёцъ, пбрень зп; || холостякъ, холостой чеховёкъ; 
|| содмастёрье (у пемёеденника); || сидёлецъ (въ 
д4вхю); || прислужникъ, малый, половой (въ mypax- 
тит); || Mo . Юнга. Cette femme est accouchée 
d'un —, эта жёнщина родилё мёльчика, || Bon, 
pauvre —, хббрый, бёдный мёлый. Un — de belle 
taille, етётный молодёцъ, мёлый, пбрень. Un — 
brave ct déterminé, кобрый, укалхой мблодецъ; уда- 
з6й népeus. C’est un brave —, je suis fort content 
de lui, вто влёвный мёлый, я очень ховоленъ имъ. 
C'est un vieux —, вто стёрыЁ холостякъ. Faire 
vie de —, mener une vie de —, жнть холостякбиъ, 
вестй холостую жизнь. || Les -8 de la noce, круж- 
ки т. fam. F'aire le mauvais —, храбриться; при- 
дирёться. * et ron. Le voilà beau —, joli —, ну 
хорбшъ онъ тепёрь; ловко онъ влйпался. * et /ат. 
Être bien пей — auprès de 4в, быть пигмбемъ 
оёредъ RÉME. 

Garçonnaille, sf. coll. Гат. vi. et $пиз. aamék- 
ство, свблочь, чёлядь f. 

Garçonner, on. fam. вестй разгульную жизнь, 
погудивать. 

Garçonnet, sm. vi. et Я. м8. молбдчикъ, маль- 
qÿra. 

Garçonnière, sf. Гат. дёвочка любящая мёль- 
ЧАховъ, 

Garde, sf. xpanéaie, приембтръ, защита, охрё- 
на; || караулъ, ЕН | Вон. гвёрдя ; [| Фехт. 
позитура, позйщя; || чёшка (у шпазы м т. п.); 
блый листбкъ (62 начёдю и концы ким); 
Oxôm. бодёцъ (у кабан, уолёня); || хВсничество; 
|| -8, pi. Cuec. перемычки f (63 sauxh). Il lus а 
pommis la — de ses trésors, онъ поручйлъ ему 


a 


Garde-bonnet 


хрансн!е евойхъ вокрбвищъ. Donner une chose en 
—, отдёть вещь на xpauénie. Avoir la — d'une 
bibliothèque, HMÉTS присмотръ, HAASOPE за библ!6- 
текою. La — des frontières, защита, охрёна rpa- 
вицъ. Être sous la — de qn, uaxoxéries подъ 
чьчмъ присибтромъ, надзбромъ. Prendre дв sous 
за —, взать когб подъ свой надабръ #ди подъ ево 
защиту. “La vertu est la — de la пчавиг, коб 
дётель есть охрёна, защита стызайвости. || — 
d'honneur, почётный караулъ, почётная стража. 
Та — de police, полицёйская стрёжа. — môniante, 
см&на вкущая въ караулъ. — descendante, отрёхъ 
смвийюцщийся съ караула. Être de —, стойть въ 
караул®, быть въ карзул®. Entrer ев —, mon- 
ter la —, идтй, вступёть въ караулъ. Descendre 
la —, сывнйться съ караула. Relever de —, cws- 
нёть съ караудр. Relever la —, сывнйть караулъ. 
fficier de —, караульный офицёръ. Faire la 
—, сторожить, караулить. А la —! карвулъь! 
Crier à la —, кричёть карауль. || Boés. Off- 
cier de la —, oeunépz гвёрми, гвардёйскй 
офицёръ. Entrer dans la —, поступёть въ rsép- 
ki. — nationale, нац!онбльная, народная гвёр- 
Kiss sémexoe войско. — impériale, munepéro 
ская rsépais йли лейбъ-гвёрдия. || Le corps 
—, хараульня, кордегёрмя, гауптвёхта; | ка- 
раульный отрёдъ. Grand’ garde, rasarepiäcxif 
OTPÉAB въ KapaÿaB  пбредъ zérepeus. Воён. 
— à vous! берегись. En —! защищёйся! Dieu 
vous tienne вв за —, Ка сохранйтъ васъ Bors. 
Alles-vous-en à la — de Dieu, ступёй съ Вбгомъ. 
Ces fruits sont de —, ти плоды x6ar0 сохравйют- 


ся. Ces vins sont de bonne —, de difficile —, 6ти. 


вйна хорошб сохраняются, трудно сохранйются. 
Ce chien est de bonne —, ra собёка хорошб сто- 
рожйтъ. Homme de bonne —, бережлйвый чело 
въиъ. Ce page était de —, втотъ пажъ былъ ке- 


журнымъ. Се employé est de — tous les quince _ 


Jours, STOTE чинбвникъ бывбетъ дежурнымъ чё. 
резъ кёждые пятнёдцать дней. Prendre —, ocre- 
регёться, берёчься. Prenez — à cel homme, осте- 
регёйтевь Этого челов%ка. Prenes — de tomber, 
ocreperérecs, чтобы me упбеть. Prenes — qu'on 
ne vous trompe, остерегитесь, берегитесь, чтббы 
васъ не обманули. Prenes —, vous alles renverser 
la table, осторбжнве, вы опрокйнете столъ. 
Prenes — à cet enfant, присмбтривайте sa Бтимъ 
ребёнкомъ. Prendre — à un 80%, à un denier, 
скёредничать; быть бережливымъ до скупоети. Se 
donner —, зе donner de —, остерегёться, берёчь- 
ся. * Se mettre, se tenir, être en — contre qch, 
быть на eTopéæà прбтивъ чегб. Être, se meltre, se 
tenir sur 565 -8, быть на CTOPÉRB, держёть ухо во- 
стрб. * Être hors de —, сбиться съ тбаку; нахо- 
диться въ неизвёствости относйтельно чего. Моя- 
{ег une — à qn, мылить гблову кому; Кать наго- 
нЯй. N'avotir — de faire une chose, не murs же- 
aéHia 44% не HMNÊTE возможности CXbxaTE что. * et 
fam. Avoir toujours — à carreau, съуифть отвз- 
чёть; CHYMÉTE распорядиться; быть находчивымъ» 
умьть найтись при вейкихъ обетойтельствахъ. 
* S'en donner jusqu'aux -в, BAËTEOS въ излёшее 
ство. 

Garde, sm. хранитель; [| смотритель т, стб- 
рожъ; || гвардвецъ. — des sceaux, хранйтель пе- 
ч&тв, госудёретвенный кбицдеръ. — champêtre, 
полевой сторожъ. — national, нащонёльный 
reapaéeur. Officier aux -в, гвардё_ск оФицёръ. 
Un—du corps, твлохранйтель т. Les -8 du corps, 
отрядъ ?7Baoxpanfrezeñ, конвой госудёря. — du 
commerce, торгбвый приставъ. -8 de la porte, 
LE no pi гренадёры. 

са de -bois оц Garde-forestier, sm. 4. rbc- 
aéyik. | 


Garde-bonnet, sm. 11623 из méuxy. 
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Garde-bourgeoise 


Garde-bourgeoise, sf. 1, 

onéra. 
aopdnne sm. 1. fam. залежёлый то- 

вёръ 

Garde-charrue, sm. см. Motteux. 

Garde-chasse, sm. 4. смотритель за охбтою. 

Gurde-chiourme, sm. 5. смотритель за Её - 
торжниками. 

Garde-corps, sm. 1. Мой. пбручень т вдоль 
пётубы. — de beaupré, лопшгёгъ на бушпрйт». 

Garde-côte, sm. 4. береговёя стрёжь; | Мор. 
судно оберегёющее бёрегъ. 

Garde-crotte, sm. 1. крылб отъ грёзи (y xo- 
ляски ). 


Юй. м®щёнскоя 


Garde-êtalon, sm. 4. смотритель за завбд-. 


скимъ жеребцбмъ. 

Garde-feu, sm. 1. камйнная р®ашётка; || Мор. 
см. Gargoussier. 

Garde-filet, sm. Астр. ифиная корббка, oxpa- 
пйющая отъ вётра OTBÉCE подвижнёго квадрёнта. 

Garde-fou, sm. 6. перйла п, балюстрёда, ба- 
яйсникъ. 

Gardé-frein, sm. 4. ou Вегге-Ёгёю , стброжъ 
y тбрмаза. 

Garde-magasin, sm. 4. анбёрный приставъ; 
залежблый товёръ; || смотритель магазина. — 4 
vivres, смотритель пров!ёнтскаго магазина 

e-main, sm. 1. подкаёдка обдъ руку, 
чтобъ не замар&ёть cBoé“ работы. 

Garde-mal:de, sc. 6. сидёлецъ, -x$arxa; си- 
двльникъ, -ница (npu бодьндмь). 

Garde-manche, sm. 6. нарукёвникъ. 

Garde manger, зт.1. чулёнъ для nposfain; || 
холстевой шкапъ отъ мухъ 

Garde-marine, sm. 5. морскбй кадётъ, гаркег- 
марйиъ. 

Garde-marteau.® sm. 5. хранйтель штсмпеля 
(д4я мфтки дерёвз). 

Garde-ménagerie, sm. 5. Мор. вмотрительза 
живностью (на судну). 

Garde-meuble, sm. 6. клаковёя для хр! 6н!я 
мебели. 

Garde-nappe, sm. 1. соломенный кружбкъ 
(подъ бдюда). 

Garde-noble, sf. 1. Юл. дворянская опёка. 

Garde-note, вт. 4. нотёр1усъ. 

Garde-pêche, sm. 5. смотритель за рибною 
абвлею. 

Garde-platine, sm. 6. Воён. кбжаный чахолъ 
па ружёйный замбкъ. 

Garder, va. сохранйть, хравить; || соблюдёть, 
исполнять; || сберегёть, берёчь, прйтать; || остав- 
айть, удёрживать у себя; || присмётривать, сте- 
рёчь, ходить; || охранйть; || поетй (скотз). — le 
vin, a viande, сохранйть винб, говядину. — 868 
habitudes, сохранйть ввой привычки. — le silence, 
хранйть молчане. — un secret, хранйть тёйну. — 

ем vous -de 4е.., ка хранйтъ васъ Богъ отъ... 
| — Je jeûne, la loi, собдюдёть поетъ, вакбнъ. — 
Ta bienséance, соблюдёть благопристбйноеть. — les 
commandements de Dieu, собжюдёть, исполнйть 
з6повзди Божи. — за parole, sa promesse, со- 
бзюдёть, исполийть своё слбзо, своё обвщёше. || 
Je -de cet argent nour mon voyage, a сберегёю, я 
Geperÿ эти дёньги для своегб nyreméerBia. 14 faut 
— cela pour demain, нужно сберёчь, спрётать то 
на зёвтра. || — сое d'une lettre, остбвить у себя 
кошю съ письмё. 1-е tout пои’ lui, one всё 
оставлйетъ для себя. 11 -Ga ses enfants auprès de 
lui, онъ остёвилъ, удержёлъ дзтёй при себф. ПЦ 
n'a -dé que deux domestiques, онъ остёвилъ, 
удержёлъ y себя только двухъ слугъ. || — мп en- 
fant, присмётривать, надзирёть за ребёнкомъ. — 
ип magasin, стерёчь магазйнъ. Се chien -de bien 
la maison, ra собёка хорошб стережётъ, сторо- 


| 
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Gargamelle 


житъ комъ. — WA PriSONNÎEr, CTEPÉIB, сторожить, 
караулить плённика. — les malades, ходить sa 
больными. || La religion -de la morale, релйгя 
охранйетъ HPÉBCTBEHHOCTE. — les frontières, oxpa- 
нйть границы. Les troupes qui -dent la personne 
du roi, войск&, котбрыя охранйютъ осббу королй. 

|| — а chambre, la maison, не выходить изъ кби- 
натм, изъ дому; сидёть дома. — le lit, не поки- 
Кёть постёли, лежёть въ постёлВ. — les arrêts, 
оетавёться подъ арёстомъ. — les rangs, оставёть- 
ся въ рядёхъ, не выходить изъ рядбвъ. —а fièvre, 
AGaro страдёть лихорёдкою. — son ban, дожёть 
срокъ CBOËË ссылки. — S0n rang, за position, съ 
достбинствомъ похдёрживать своё положёше. — 
rancune à qn, питёть з466у на когб. * — le mulet, 
дблго ждать когб, отстойть вс® ноги. ® — les 
manteaux, быть простымъ зрителемъ чужёго ве- 
сёлья. fam. — la balle, les balles, присмётривать, 
надзирёть. fam. En donner à — à qn, надувёть, 
обмёнывать когб. fam. Je la lui -de bonne, добе- 
русь я ло негб. fam. J'e la lui -de bonne, a ему от- 
плачу за то; я въ долгу у негд He останусь. fam. 
Il y a longtemps que je la lui -de bonne, я давнб 
xo ner добирёюсь; я давнб на негб зубы грызу. 
* Bon homme, -de ta vache, держи ухо во- 
стрб, какъ бы не обманули. || Пос4. Il faut — 
une notre pour la soif, см. Poire.|| Ве —, v. pr. 
оетерегёться, воздёрживаться. || Gardé, -ée, part. 
2. qui régit de et par. 

Garde-robe, sf. 6. гардерббная, комната дла 
платья; || платяной шкапъ, || со]. Плётье, гарде- 
робъ; || нужникъ, ватерклозетъ; || Бот. чернобыль- 
никъ (pacménie); || SM. пербдникъ, еёртукъ. 

Garde-salle, sm. 5. помощвикъ фехтмёй- 
стера. 

Garde-temps, sm. 1. Мор. хрономётръ. 

Gardeur, -euse, s. пастухъ, -ушка. — de CO» 
chons, свинопёсъ. 

e-vaisselle, sm. 5. хранйтель серёбря- 
ной посуды. | 

Garde-vente, sm. 5. смотритель за продёжею 
a$ca. 

Garde-vué, sm. 1. глазной зонтикъ; || 1ёмпо- 
ВЫЙ ЗОНТИКЪ, 

Gardien, -enne, 8. хранйтель, -ница; || стб- 
рожъ; || вастойтель т (moxacmunä). *Апде —, éu- 
гелъ-хранйтель. 

Gardiennesse, sf. Мор. канонирская каюта; 

| констёпельская. 

Gardoir, sm. vi. кладовёя, хранйлище. 

Gardon, sm. naorsé, плотйца (pw6a). 

Gardy, sm. Рыб. 3-e orabaénie забойки. 

Gare, snter. поди! берегись! сторонйсь! прочь! 
— le fouet, le bâton, смотри, попробуешь кнутб, 
пбаки. Sans dire —, взять да и. Il frappa sans 
dire —, онъ взялъ да и удёрилъ. 

Gare, s/. бухта, пристань [; || стёнщя (на же- 
5%зной dopé). -8 d'arrivée et de départ, оконёч- 
ныя, главный стёнци. — оц 008 d'évitement, см. 
Évitement. 

Garenne, sf. крблич!Й садбкъ, садбкъ 144 K;:6- 
ликовъ; || Рыб. заповёдникъ, заказное мёсто для 
рыбной ловли (63 prx#). 

Garenné, -6е, adj. Стар. злповфдный, заказ- 
нбй. Rivière -ее, заказнёя дли дбвли рВк&. 

Сагепшег, вт. смотритель за крбличьимъ 
садкомъ. 

Сатег, va. причёливать, привёливать къ при- 
стани. || Ве —, 0. pr. сторонйться (0 судахь). || 
fam. остерегётьея, бербчься, избЪгёть. || Garé, 
-ее, part. Ne 

те, sf. ou Gargalisme, sm. Мед. щеко- 
Téxbe. 


Gargamelle, sf. Cmay. гбрло, mes. 
81 


Gargantua 


Chargantua, sm. * обжбра, прожбра, 062 8xé- 
20 т. 

Gargariser (Ве), о. pr. полоскёть ce6$ гбр- 
ло. : 
Chargarisme, sm. полоскётельное; || поло- 
скёнье. | 

Ghargotage, sm. 201. дурнёя стряпнй, дряннбе 
кушанье. 

Gargote, sf. харчёвня; || кабёкъ, шинбиъ, 
хорчмё. 

Gargoter, on. шлйтьея по харчёвнямъ, по ка- 
бакбмъ, || имёть дурной етолъ; неопрётно Феть. 

Gargoterie, sf. fam. харчёвенная стряпнй; || 
см. Gargotage. 

Gargotier, -ière, 8. харчёвникъ, -вица; || по- 
варйшко, дурнбй пбваръ. 

Gargouillade, s/. Cmag. полупируузтъ (63 
тдниатъ); || стакёнъ 

Gargouille, sf. Адхит. рыльце (у водостбч 
ной трубы). 

Gargouillée, sf. noxénie воды (uss водостбч- 
нсй трубы). 

Gargouillement, sm. бурчёе, ворчёне (63 
зораъ, въ живот). 

Gargouiller, оз. 202. плескёться, борёхтатьса 
BB ВОД. ‘ 

Gargouïllis, sm. /am. бурчёне, журчёне во- 
ды (текущей изъ трубы). 

Gargoulette, sf. охлодйтельный кувшинъ (д4я 
воды); || узкогорлый кувшинъ. 

Gargousse, sf. Арт. картузъ, пушечный зз- 

йдъ. 
ь Gargoussier, sm. Мор. зарйдница для карту- 
збьъ; || разнбщикъ картузбвъ (65 сражёнш). 

Garigue, sf. pop. степь f, пустырь #, пу- 
етошь f. 

Garites, sf. gl. Mon. доски, составайющия дно 
мирса. 

Garnement, sm. /ат. nos$ea, негодяй. Маи- 
vais —, сорвй-гоховд. 

Garni, sm. ou Hôtel garni, меблирбванныя 
квыртйры; | 42хит. защебёнка, щёбень m (94я 
задъдки дыръ въ CHINE). 

Garnir, va. снабжёть; || убирёть, отдёлывать, 
осыобть; || обклёдывать, обшивёть; || набивёль, 
подшивёть; || устанёвливать, украшёть; || наподл- 
нёть, завимёть, || 1706. гарнировать (кушанье). — 
une boutique de marchandises, снабдить aéBky то- 
Bépaux. — de canons les remparts, снабдить пуш- 
ками крвпостные валы. — une place de guerre, 
снабдить крфпость BCÈM'E нужнымъ для оборбны. 

|| — une robe de dentelle, убрёть, отдфлать плётье 
кружевомъ. — un lit, убрёть постёль. — ип por- 
trait de diamants, осыпать портрётъ алиёзами. 
|| — un manteau de fourrure, обложить, обшить 
плащъ м$хомъ. — un habit de galons, обшить 
пзётье галунёми. || — des fauteuils, набить крёсла. 
— un matelas de crin, вабйть тюойкъ волосомъ. 
— de cuir, подшить, подбить кожею. || — un jar- 
din de statues, установить, укрёсить садъ стётуя- 
ми. — une maison de meubles, установйть, убрёть 
домъ мебелью; меблировёть домъ. Les fleurs qui 
-nissent son chapeau, цвзты, котбрые украшё- 
107 егб magny. Les statues qui -nissent une ter- 
rasse,CTÉTYH, котбрыя украшёютъ террёсу. || Le 
nombreux vaisseaux -nissaient le port, многочи- 
сленныя судё HANOAHÉAH, занимёли гёвавь. Une 
1още de curieux -nissaient Les deux côtés de la 
route, тохпё зВвёкъ занимёла 606% стороны дорб- 
ги. || 8е —, v. pr. снабжёть себЯ, вапасёться; || 
напоаднйться. Ве — contre le froid, взять свой м%- 
ры прбтивъ хблода, предохранить себй отъ хбло- 
дв. || Garni, -je, part. 2. qui régit de et avec. 
Chambre -1е, меблирбвинная кбыната. Cheveux 
(ев -в, густые sozocé. Bourse bien 4е, туго на- 
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битый хошезёкъ. fam. Il est —, у негб подъ 
паётьемъ бронй. 

Garnisaire, sm. экзекуц!бнный сыщикъ. 

Garnison, sf. гарнизбнъ (рода); || гарнизби- 
ный городу; || экзекуц1я, экзекуц!б6нные сыщики. 

ISONNET, 94. снабжёть гарвизбномъ. 

Garnissage, sm. orabara, уборка, обшивка. 

Garnisseur, -euse, adj. et s, уббрщикъ, -mu- 
ца. 

Garniture, sf. приббръ, уббръ, гарнитуръ, 
опрёва; || портйще (пузовниз, 4eums, шнура и т. 
п.); [| Пов. гарниръ (къ кушаньям 3); || Тиз. мар- 
зёны т; || Мор. такелёжъ, такелёжныя принадлёж- 
ности; такелёжная. 

Garochoir, sm. верёвка, приди котброй евй- 
ты въ одну сторону съ гхъ нитями. 

Garou, sm. Стар. колдунъ, знёхарь т; || Бот. 
вблчье-лыко (кустз). Гат. Courir le —, разврёт- 
ничать. 

Сагопаве, sm. Стар. домъ терпймости. ÀAl- 
ler en —, таскёться по непотрёбнымъ домёмъ. 

Garouenne, sf. обоймица, meré (у блока). 

Garouette, sf. Бот. вбач1й-лёврикъ (хустъ). 

Garranier, sm. Бот. жёлтый левкой. 

Garras, sm. Ком. бьлая бумижная ткань. 

Garrot, sm. загривокъ, зашёекъ (у лбшади); 
 каяпъ, закрута, зёкрутень т. * et fam. Cet 
homme est blessé sur le —, крелйтъ бтого челов%- 
ка пошатнулся; доброе ймя его помрачено. 

Garrottage, sm. свёзыване. 

Garrotte, sf. задавлён!е, yaaBaéuie, смёртная 
казнь (63 Hcnaniu). 

Garrotter, va. связывать, спутывать, скбвы- 
вать; || * et fam. связать по рукбмъ и по ногёмъ 
(коз). || Garrotté, „ве, part. p. 

; lité, sf. Стар. болтливость f: болдто- 
BBÉ. 

Gars, sm. (gar) [ат. ибльчикъ, мблый. 

M, sm. (-rom) припрёва изъ рыбьихъ ии- 
шёкъ (у Риманныъ). 

Garus, sm. (-russ) желудочный элексйръ l'é- 
руса 

Gascon,-onne, adj. хвастливый; || 8. хвастунЪ, 
-унья; бахвёлуь, самохвёлъ. 

Gasconisme, sm. гаскбнск1Й оборбтъ pus. 

Gasconnade, sf. fam. хвастовствб, бахвёль- 
ство, похвальбё 

Савсоппег, vn. говорйть по гаскбиски; || * et 
fam. хваёстать, бахвёлиться; лгать, врать. 

Gaspillage, sm. fam. мотовствбо, pacrouénie, 

Gaspiller, va. растрепёть, пбртить; || пром&- 
тывать, растрёчивать, расточёть; || * терйть (epé- 
мя). || Gaspillé, -ée, part. 2. qui régit par. 

Gaspilleur, -euse, s. Гат. мотъ, -тбвка; мо- 
тыга 1 et f, расточитель т. 

Gasquet, sm. крёсная шерстянйя скуфьй (на 
Востокт). 

Gaster, sm. (gass-tèrre) Мед. подбрюшина; || 

‚ат. желудокъ. 

Gasteromyce, sm. Бот. грибъ-дох девйкъ. 

Gastéropodes, sm. nl. 3004. брюхонбге мол- 
л1оски. 

Gastérostée, sm. Ихт. кблюшка. 

Gastis, sm. Стар. вредъ, пбрча поземель. ой 
собственности. 

Gastralgie, sf. Пат. колбтье, боль {въ же- 
худкз. 

Gastricité, s/. Мед. признаки т желудочной 
хихорёдки. 

Gastriloque, sm. см. Ventriloque. 

Chastrique, adj. Анат. желудочный; || sf. же- 
лудочная артерия. 

Gastrite, sf. Мед. воспалён!е желудка. 

Gastrobranche, sm. миксино (рыба). 

Gastrocèle, sf. Хип. желудочная грыжа, 


Gastro duodénite 


Gastro-duodénite, s/. Мед. pocnazénie же- 
лука и KBBHÉINATH-NÉPCTHOË кяшкй. 

Gastrodynie, sf. Мед. боль f въ желудк®. 

Gastro-entérite, sf. Med. воспалён1е слИзи- 
стой ободбчки жезудка и вишёкъ. 

+Gastrolâtre, adj.et sc. чревоугодникъ, -ница. 

+Gastrolatrie, й чревоугбдничество. 

TGastrologie, 8/. гастролог!я, наука о повёрен- 
номъ искусств®. 

Gastrologique, adj. racrpozorfuecriä. 
+Gastromane, зе. см. Gastrolûtre. 
+Gastromanie, sf. см. Gastrolûtrie. 

Gastronome, sc. гастронбмъ, сластёна, aé- 
хоика, знатбкъ въ 848. 

Gastronomie, 8/. racrponômia, повёренное 
искусство. 

Gastronomique, adj. гастровомйчесв!Й. 

Gastroraphie, s/. Хип. сшивён1е брюшныхъ 
ранъ. 

ны sf. Мед. хроничеекая слизистая 
рвбта. 

Gastrose, sf. Мед. болфзнь желудка вообщё 
Е Gastrotomie, sf. Xup. paschuénie, вскрыт!е 

рюха. 

Cat, sm. (да) Мор. лфстница по врутбму бёре- 
гу къ пристани. 

Gâteau, sm. 2. пирогъ. — feutlleté, елоёвый 
пирогъ. — de miel, медовый сотъ. “Avoir part au 
—, учёствовать въ выгодахъ, имфть свою часть 
барышЕёй въ какомъ-либо дфав. * Partager le —, 
двлить барыши. Посл. Trouver la fève au —, см. 
Fève. 

Gate-bois, sm. pop. naoxOË столйръ; || Энт. 
xpesécuuna (ночнёя бабочка). 

Gâte-enfant, sc. 6. Гат. баловнйкъ, -нИца; ба- 
IOBMÉKD, -щица; потётчикъ, -чица. 

Gâte-métier, sm. 1. fam. переббйщикъ, сби- 
вётель LES. 

Gate-papier, sm. 1. /ат. бумагомарётель, пи- 
сбка т, плохой писётель. 

Ghâte-pâte, sm. 1. fam. плохой булочникъ, 
плохой пирбжникъ, || * et fam. вахлЯй, пачкунъ. 

Gâter, та. пбртать, повреждёть; || обчкать; || 
# баловёть (дътёй). La grêle a gâté les vignes, 
градъ повредйлъ, побилъ виноградники. * [1 & 
gâté ses affaires par sa mauvaise conduile, онъ 
мепбртилъ свой AM'bAd дурнымъ поведён1емъ. La 
lecture des romans gâte l'esprit, чтёне ромёновъ 
пбртитъ, извращбёетъ умъ. || Des éclaboussures 
ont gate mon habit, брызги грйзи запёчкали 
моё пабтье. || * L'âge & gâté la тазт à cet écrivain, 
отъ CTÉPOCTA руки этого пиецё трясутся. Гат. — 
les affaires, разстрбить, исибртить n'had. — le mé. 
Нег, сдфлать какде-айбо ванйт!е невыгоднымъ, 
поставляя свой товёръ %#ди свой трудъ горёздо де- 
шёвле другйхъ. — 4п dans l'esprit d'un autre, 
очерийть когб въ глазёхъ другёго; оболгёть кого, 
наговорить из кого. * — du papier, марёть бумё- 
гу. || Se —, ©. pr. портиться; || ‘развращёться, * её 
fam. — la main, иепбртить себз руку небрёжной 
раббтой. || Gâté, -ée, part. р. qui régit par. En- 
Гат —, избалбванный ребёнокъ, бёдовень 1%. 
* Enfant — de la fortune, бёловень счёстля. 

tGâterie, sf. баловствод. 

Gâte-sauce, sm. 1. fam. поварйшко, плохбИ 
пбваръ. 

Gate-tout, sm. 1. fam. незбвюй челов%къ. 

Gâteur, -euse, 3. fam. — d'enfants, балов- 
нивъ, -ница; баловщикъ, -щйца. 

Gâteux, -euse, s. нсизачимо больной, 

Gatte, sf. Мор. клюзъ-бёкъ. 

Gattilier, sm. Бот. прутийкъ, волбшская вёр- 
ба (куст»). 

Gauche, adj. д%вый; || коебй; || * неуклюж!й, 
нескабдный, вытянутый; || нелбви!Й; || 8/. zbvaa 
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рук&; || лЁвая eroponé,; || 16808 крыдб (énmiu). || 
8IN. недбвкость f. gauche, loc. adv. casa, 
Haz$Bo, Br$Bo, влЬвЗ. * et fam. Donner —, o6ui- 
нываться; дурно вестй себЯ. “ её fam. Prendre qch 
—, криво, навыворотъ понимёть что. || À droite 
et à gauche, loc. adv. напрёво и налфво. fam. 
Prendre —, брать co вевхъ сторбиъ, съ прёваго 
и CB виновётаго. 

Gauchement, adv. нелбвко, принуждённо, не- 

CKRIÉAHO. 

ее -ère, adj. ets. дхВвшёкъ, дВвшё т 
et 7. 
Gaucherie, sf. неловкость); || fam. принуждён- 
ность, натянутость f. 

Gauchi, sm. 3004. родъ выдры. 

Gauchir, on. увёртываться, уклоняться, сто- 
ронйтьея; || кривйться, перекёшиваться; || * ври- 
водушничать, лукёвить, вилять. || Gauchi, -le, 
part. р. 

Gaucbissage, sm. искривлён!е. 

Gauchissement, 8m. кривизнё, иекривдён- 
ность f; || уклонёше, увёртка, отвйдиван!е. 

Gaudage, sm. orpécxa, крёшение цёрвою. 

Gaude, з/. Бот. цёрвз, желтуха, красильная 
резедё. 

Gauder, va. крёсить цёрвою (ткань). 

Gaudes, sf. pl. Пов. кёшица изъ кукурузы. 

Gaudir (Se), 9. pr. vi. веселиться; || CMBÉTECA, 
HACMBXÜÂTECE (над къмз). 

Gaudisserie, s/. vi. насмёшка, шутка. 

Gaudisseur, 5m. насмёшникъ, шутникъ, 

Gaudivis, sm. Ком. остъ-йндская Taoré. 

Gaudriole, sf. шутка, шуточка. 

Gaufrage, sm. гофрирбвка тканей, отпечёты- 
ван!е узбровъ на ТЕбёнИи, 

Gaufre, sf. вёоля. — de miel, медовой сотъ. 
* 24 fam. Être la — dans une affaire, попдеть 
какъ куръ вб щи; находиться промёжъ двухъ 
крёйностей. 

Gaufrer, va. гоорировёть; тиснйть, нобивёть 
узоры. || Gaufré, -ee, part. п. 

Gaufreur, sm. гохрировщикъ, узбрщикъ, Ha- 
бивочный ийстеръ. 

Gaufricr, sm. вёхельная дозк$. 

Gaufroir, sm. набивёльная, гофрировёльная 
Aocré. 

Gaufrure, sf. узоры т, Ha60ËKA на ткёнп. 

Gaule, sf. лайнный шестъ, жердь f; || хлыстт, 
хаыестикъ. Main de la —, прёвая pyré Фздокй. 
Aîtder de la —, подгонять дошадь хлыстикомъ. 

Gauler, va. обивёть шестбиъ (dépeso); || сби- 
вёть шестбмъ плоды (ce дева). || Œaulé, -ée, 
part. р. 

Gaulette, sf. Рыб. удилище, хворостина. 

Gaulis, sm. поросль f, побёъ, Огпрыскъ (0тъ 
пня); || Охот. сучёкъ, прутъ, ввтка. 

Gaulois, -oise, adj. гблльскЙ, дрёвне-ерзн- 
цузскй; || 8. Гадлъ; || sm. гёлаьскЙ, Apésue-opux- 
цузск1й языкъ. * ct fam. C'est un vras —, un bon 
—, это прямодушвый, чистосердечный 1C10BÉKD, 
Probité -ве, строгая чёстновгь. Franchise -ве, 
большёя откровённость. Avoir les manières -вев, 
обходиться постарйнному. C'est du —, вто ста- 
ринное слово, старинный оборбтъ рёчи. Vous даг- 
lez —, вы говорйте постарйнному. 

Gaupe, sf. fam. нерйха, корг&, валбиница. 

Gaures, sm. pl. см. Guébres. 

Gazries, sm. Стад. духи т (почитаемые въ 
Б‚етани). 

Gausape, sm. хламйда отъ холода (у Римдянз); 

|| солбменный тюойкъ (у соддать 83 дер). 

Ghausse, sf. pop. aomt f, враки f pl, враньё. 

Gausser (Ве), v. pr. род. насмвхёться, 5300: 
CKÉAUTE. 
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Gaussérie, sf. пор. зубоскёльство, издфвка, 
насмёшка. 

Gausseur, -6 ие, s. pop. зубоскёлъ, -лка; на 
сиуфшникъ, -ница; издёвщикъ, -щица. 

Gautier, sm. перепруда Ha мёлкихъ рёчкахъ. 

Gavache, sm. Стар. покалёцъ, трусъ. 

Gavassine, sf. Шёлк. ф. снуркй въ cran. _ 

Gavassinière, sf. Шёдк. f. нёченки, нитчен- 
хи, нитевицы f. Ni. 

Gavauche, sm. Мод. безпорйдокъ, разстрой- 
ство. 

Gave, sm. потбкъ, ручёй. 

Gaveau, sm. пор. членъ раббчей зартёли; 
цеховбй. 

Gavel ou Gavet, sm. конопётка. 

Gavette, sf. sozarék или серёбряный слитокъ 
(для dhsanta прбволоки) 

Gavial, sm. 3004. гавблъ, индёВск1Й кроко- 
КИлЪ. 

Gavion, sm. 000. répao, гябтка. 

Gavon, sm. Стад. и Мор. raïdra на ropM$ RO- 
pa6af. 

Gavotte, sf. гавбтъ (mâneus я нузыка кз нему). 

Gavou, sm. прованебльск!Й подорбжникъ, 

Сауас, sm. см. Сатас. 

Gayaver, sm. Техн. красйльное веществб. 

Gayette, sf. кусбкъ мыла; || кёменный уголь 
въ мёлкихъ кускёхъ. 

sm. Физ. гасъ dau газъ. — de l'éclairage, 

освётйтельный гасъ. — portatif, перенбеный 
гасъ. Вес de —, гёсовый рожёкъ, гёсовая ropka- 
ха. Les — délétères, смертонбеные гёсы 

Сахе, sf. газъ, елёръ (ткань). De —, réso- 
вый; || * покрывёло, покрбвъ. 

Gasé, -ée, part. р. см. Gaser. 

Gaséifiable, ad Хим. превращёемый въ 
гасъ. 

Gaséification, sf. Хим. превращён!е въ race. 
Gaséifier, va. Хим. превращёть въ гасъ. 
Se —, 0. pr. превращёться въ гасъ. | Сазе! Ве, 

-66, part. 
Gaséiforme, adj. Хим. гасовидный. 
Gazéite, sf. Хим. гасообрёзность f. 
Gagselle, sf. 3004. газбль f, сайг&, сёрна. 
Gaser, va. покрывёть гёзомъ, || * et Гат. при- 
крывёть, емягчёть, скрёшивать. || Gazé,.-ée, 
part. п. 
Gasetier, sm. газбтчикъ. 
Gasetin, sm. 2. из. рукопйеная газётка. 
Chagette, sf. raséra, вёдомости /. pl; || * вВстов- 
щикъ, ходйёчая газёта. 
aline, -euse, adj. Хим. гёзовый, газообрёз 
вый. | 
Gasier, -ièré, 3. ткачъ résa, олёра. 
Саховёпе, sm. Хим. смъсь спйрта и скипид&- 
ра (d4a освъщёная). 
Gasomètre, sm. гасбметръ; || ou Compteur 


a те: гасом$ ръ. 
оп, sm. кёрнъ, MypaBé. || -в, 27. дернины /. 
De —, дернбвый. 

Gasonnage, sm. см. Gazonnement 
. Gasonnant, -ante, adj. Plantes -tes, кернб- 
выя, забчныя растён!я, MYPaB4. 

Gasonnement, sm. ycruadnie, вы тилка дёр- 
HOWE. 

Gazonner, va. устилёть, обкабдывать дёр- 
HOMB. 

Comes -ante, adj. чирйкающ!В, щебё- 
uymif, 

Gasouillement, sm. чирйкане, щебетёше 
(nmuus); || журчён1е (ручья); || aenerénie, лёпетъ 
(ребёнка). 

Gazouiller, va. чирйкать; щебетёть; || жур- 
ee | on. болтёть, zenerérs. || Gasouillé, -ée, 
gart.2. 


884 


G“loscopie 


Gasouillis, sm. vi. см. Gazouillement. 

Сез, вт. (96) Onx. сбйка, рбнже. || Посл. C'est 
le — paré des plumes du paon, вто ворбна въ пав- 
айныхъ пёрьяхъ. 

Géant, -ante, s. исполинъ; великёиъ, -&нша; 
гигёнтъ; || adj. исполинск!Й, гигбнтск!; || -8, sm. 
pl. семёйство гигёнтекихъ, исчёзнувшихъ птацъ 
(изз отряда бъзундез). А pas de —, бчень скбро; 

| * съ большимъ успфхомъ, весьм& успфшно. 

ТСбапивег, va. придавёть исполИнек!е разм$- 
ры (чему); || оп. поднимёться на ходули, чрезм$р- 
но вбжничать. 

Géantisme, sm. Ахат. непомфрная величин& 
(великановз); || * хохульная вёжность. 

Gecko, sm. (jèk-k6) 3004. гёкко (Ящерица). 

Géhenne, sf. (jé-ènn) reéuna, преиспбдняя, 


адъ. 

Geblénite, sf. Мих. геленйтъ, рёзность поле. 
Béro muéra. 

Geignant, -ante, adj. 6xawmifi. 

Geindre, tn. тг. (jaindr) Гат. ironig. бхать, 
nsérarica, жёловаться. || Geint, part. п. inv 

Geindre, sm. булочный подмёстерье, mhcéas- 
щикъ хд&бовъ. 

Gel, sm. Стар. морбзъ. 

Gelable, adj. замерзёемый, заморбживлемый. 

Gélasin, -ine, adj. Dents -nes, nepéauie зубы, 
зубы видимые при см&х®. РоззеНез -nes, ланйт. 
ныя Ямочки,. 

С 61а пе, sf. Хим. желатина, студенйстое ве- 
ществб. 

Gélatineux, -euse, ad. студенйстый; | 
PA RS ‚ 8/. pl. группа студенйстыхъ вдкорос- 
дей. 

Gelée, sf. морбзъ. — blanche, иней, Изморозь f. 
— animale, студень f. — végétale, желе. * et pop. 
Nous aurons demain un plat de —,sé4Brpa будеть 
морозъ. 

Geler, va. заморёживать, застужёть; || поморб- 
зить, побивёть морбзомъ; || холодить, студйть; || 
on. мёрзнуть, зйбнуть; || замерзёть, отмерайть, 
вымерзёть. Le froid a gelé l’eau du bassin, x6- 
4018 заморбзилъ, застудилъ воду въ OaccéhnB. || 
Le froid a gelé mes vignes, холодъ поморбзилъ, 
побйлъ мой виногрёдники. Tous les poiriers ont 
été gelés, вс груши поморбзило, побило морб- 
зомъ. || Voilà une porle qui nous gèle, эта дверь 
холодйтъ, студитъ нёшу комнату. || оп. On gèle 
dans cette chambre, въ втой комнатВ мёрзнешь, 
зйбнешь. || La rivière a gelé, phré замёрзла. Les 
pieds lui ont gelé, нбги у негб замёрзли, отмёрз- 
au. Les vignes ont gelé, виногрёдники вымерзди, 
помёрзли. || ©. tmpers. Il gèle, морбзитъ. Il gèle 
à pierre fendre, на двор rpecrfuiä морбзъ. Доса. 
Plus il gèle, plus il étreint, см. Étreindre. || 
Ве —, о. pr. заморёживаться, мёрзнуть. || Gele, 
-ée, part. р. Les pieds -s, озябшшя иди отморб- 
женныя ноги. * Avoir le bec —, отмёлчиваться. 
* N'avoir pas le bec —, мнбго болтёть, трещёть 
безъ умолку, чесёть ASHIKE. 

СЕНР, уе, adj. Tronc —, древёеный стволъ 
трёснувш!Й отъ морбза. Bois —, зйбкое дёрево, 
дерево у котбраго мододыя вётки отмерзёютъ въ 
холод&. Pierre -ve, сырбЁ кёмевь трёскающиея 
отъ морбза; кёмень трёснувш!Й отъ морбзв. 

Geline, sf. Стар. курица, пулёрка. — affran- 
сме, пулёрка. 

Gélinotte, sf. молбдка, молодёя откбрыленная 
курица. — des bois, рябчикъ. 

Gélis, Gélisse, adj. см. Gélif, 4че. 

Gélisoure, ou mieux Gélivure, sf. зйблина, 
зябь f, трёщина отъ морбза въ dépesn). 

Géloscopie, sf. гадёние по человфческому см8- 
ху: || узнавён!е человфческаго харёктера по манё- 
ph cubxa. 


Gématrie 


Gématrie, sf. ариеметйческое и геометриче- 
ское толковён!е словъ Биби. 

Gembin, sm. Рыб. цалиндрическая вёрша. 

Gémeaux, sm. 21. Acmp. Близнецы т. pl. 
(cosehsdie). 

Géminé, -ée, adj. Юр. повторйтельный, вто- 
ричный; || Бот. двойной. 

1х, Un. бхать, стенёть, CTOHÉTE, вздыхёть; 
|| * горэвёть (0 чём»); || ворковёть (0 104ÿ6xn, 0 
\брлицю). — de douleur, бхать, стонёть, взды- 
хёть отъ ббли. — toute la nuit, пробхать, про- 
стонёть всю ночь. * — sous le joug, втенёть подъ 
Игомъ. * — dans Îles fers, стенёть въ окбвахъ. 
* Le vent gémit dans la forêt, вфтеръ стбнетъ, 
вбетъ, завываётъ въ л%еу. La terre gémit sous 
se: раз, земля стбиетъ подъ егб шагбыи. * шуточн. 
Faire — la presse, иного печётать. - 

Geémissant, -ante, adj. стенйщ, créuymif, 
жёлобный. 

Gémissement, sm. стонъ, стенёнье, бханье, 
вздохъ; || ворковёнье, воркотий (юбки). -8 du 
Cœur, сокрушён!е сёрдца о гр®хёхъ. 

mma, sm. Бот. пбчка, раепуколка. 

Gemmaire, adj. Бот. Élongation —, пбчко- 
вое вытйгиване. 

Gemmal, -ale, adj. Бот. пбчковый. 

Gemmation, sf. (jémmacion) распукиване, 
развёртыванье пбчецъ. 

mme, sf. Бот. пбчке, распуколна; || Aparo- 
цённый кёмень. || adj. Pierre —, крагоцённый к&- 
мень. Sel —, кёменная соль. 

Gemmé, -ée, adj. Гейл. укрёшенный драго- 
цё&нными вбмнями. 

_Gemmer, оп. покрывёться пбчками (0 pacmé- 
изя) 

Gemmifère, adj. Мин. содержёщий драгоцён- 
вые кёмни. 

Gemmiflore, adj. Бот. почкоцвётный. 

Gemmiforme, adj. Бот. почковйдный. 

Gemmipare, adj. Бот. почконбеный; || 3004. 
размножёющ!йся почками. Génération —, размно- 
xénie почками. | 

Gémonies, sf. pi. Гембнемя ступёни, м%ето 
казни (у Римдянз). 

Génal, -ale, adj. Анат. щёчный, ланйтный. 

Grénant, -ante, adj. стВевйтельный, тйгост- 
ный, затруднительный. 

Gencival, -ale, adj. десновоЙ. 

ее sf. деснё (nl. дёсны). De —, кесно- 
вой. 

Gendarme, sm. Cmap. конный дётвикъ; || 
æagAdpu; || ® et jam. смёлая жёнщина, бой-бёба; 

|| -8, pi. пятна» (63 azmäsn); || йскры f (оть 
OA). 

Gendarmer (Ве), с. pr. fam. горячиться, ки- 
патиться, пвтушиться. 

Gendarmerie, sf. кбрпусъ жандёрмовъ. 

Gendarmeux, -euse, adj. Мин. запйтнанный, 
съ пойтнами (00% 4x3). 

’ Gendre, sm. ou Beau-fils, зять m (дбчернинь 
мужз). 

Gêne, sf. пытка, мучён!е; || sarpyanénie, crà- 
cuéxie; || * неловкость, принуждённость /; || безде- 
нежье, недостётокъ въ деньгахъ. Га — est depuis 
longtemps abolie en Europe, пытка ужё давно 
уничтожена въ Espôns. || { y a un peu de — dans 
la respiration, y негб sawbaéerca нёкоторое за- 
труднён!е въ дыхён!и. Restez chez moi, vous ne те 
causeres aucune —, оставёйтесь у меня, вы не 
прачинйте MHB ни малЬЙйшаго crècaénia. || * J'é- 
prouve toujours ип peu de — en ва présence, a 
BCerAS испытываю HÉKOTOPYIO нелбвкость, при- 
нуждённость въ егб присутствии. || Le faste pro- 
duit la —, пышность произвбдитъ бездёнежье, 
недостётокъ въ дёньгахъ. Éprouver quelque —, 
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Généreux 


испытывать HeXOCTÉTORB въ дёньгахъ. || Ües sou- 
liers me mettent à la —, 8Tm башманй жмутъ uuB 
ноги. Être à La — dans un corect, быть erhcnëu- 
вымъ въ движбн!яхъ ворсбтомъ. * Les visites de 
certaines personnes mettent à la —, посъщёния и$- 
воторыхъ личностей бывёютъ въ тйгость. fam. 
tre sans —, не церембниться, не стъенйться. 
C'est un monsieur sans —, вто господёнъ ничёиъ 
не ственйющ! вся. Se donner la —, se mettre Гез- 
prit à la — pour gch, aouérs голову надъ чё мъ. 

Géné, -ée, adj. принуждённый, нелбвк!й. 

Généalogie, sf. родослбв!е, remeaxéris; || poxo- 
слбяная. 

Généalogique, adj. рокосябвный, генеалогй- 
ческий. 

Généalogiquement, adv. генезлогически. 

Généalogiste, sm. poxocaÔ8», генеалбгъ. 

Génépi ou Génipe, sm. Бот. алыМйсиая 6%- 
лая полынь. 

Génequin, adj. т. Coton —, бумёжная npéma 
низшаго сорта. 

Слпег, va. безпокбить, жать; || затрудейть, м®- 
шёть; || * ственйть, принуждёть; [| обездёнежить. 
Ce corset la gêne, Этот кореётъ безпокбитъ, 
жиётъ её. Ce soulier me gêne, ётотъ башыбкъ 
безпокбитъ меня, RMËTE мнз ногу. || — la circula- 
tion du sang, затрудийть кровообращён!е, машёть 
KpOB006paméniro. — la navigafion, затруднйть су- 
дохбдство. || * J'e craignais de le — я ок ст®. 
снить er. ® La rime gêne souvent les poëles, pée- 
ма зачастую CTBCHÉETE побтовъ. ® 6$ vous aves de 
la répugnance поиг cela, ne le faites pas, je ne 
veux pas VOUS —, 6сли вы имфете отвращён!е къ 
бтому, то не двлайте етого, я не хочу принуждёть, 
невблить вост. || Cette dépense те génera un peu, 
gra nsxépæra обезденежитъ meuf. || Ве —, о. pr. 
ст®енйться. || Gêné, -6е, part. д. qui régit par. 

Général, -ale, ad. 3. Bce66mik, глёвный, re- 
нерёльный; || sm. Воём. генерёлъ; || начбёльникъ, 
генерёлъ (monduecxa10 брдена); || общее. — en 
chef, главнокомёндующай. || En général, loc. ado. 
вообще; обыкновённо. 

Généralat, sm. генерёльство, генерёльси 
чинт; || начёльство (ордена). 

Сепёгае, sf. генерёльша; || Boés. тревога (ба- 
пабанный бой). | 

Généralement, adv. вообщё, 66me. Opinion 
— reçue, общепринятое MHbnie. — parlant, гово- 
ря вообщё. 

tGénéralisable, adj. обобщёемый. 

Généralisateur, -trice, adj. 0606mémmift, 

Généralisation, s/. Фид. o606ménie. 

Généraliser, va. 0606mérs. || Se —, 9. pr. об- 
общёться. 

+Généralisme, sm. вобнная киктатура. 

Généralissime, sm. генералиссимусъ. 

Généralité, sf. общность f; || Cman. в%ком- 
ство, бкругъ; || -8, 11. 66mia u'cré. Il n’a dit que 
des -8, онъ говорй аъ oxu$ тблько общия mBcTé. 

Générant, -unte, adj. зарождёющся, про- 
исходящий (отъ чею). 

Générateur, -trice, adj. производйтельный, 
производящий; || Геом. образующй, 

Génératif, -ive, adj. квторбдный. 

Génération, sf. произрождён!е; || потбметво; || 
родъ, кодфно, norozbuie; || произведёне, npouc- 
хождён1е; || Геом. образован!е. De — en —, изъ 
рода въ родъ. 

Généreusement, adv. велвкодушно; || щёдро; 
[| отвёжно, cu$ao. 

Généreux, -euse, adj. великодушный; || ще 
крый; || отвёжный, смёдый, ббдрый. Стих. S: 
—, terre -е де, производётельная, плодонбсна 
почва. * Vin —, вкусное и крёпкое вино. 3.‘ 


Générique 


Faire le —, BeauronfmaudanTs: вынёзывать щёд- 

роеть. || 1064. — du bien d'autrui, cu. Bien. 

Générique, adj. родовбй. 

Générosité, sf. великодуше; || щёдрость /; || 
-8, pl. щедрбты Г, благодвяния п, 

Genèse, s/. Быт!6 (пёрвая книв Биби); || 
Фил. вейкая космогоническая систёма. 

Genésiaque, adj. Физ. толкующиЙ о сотворё- 
ви м{ра 

Génésie, sf. двторождён!е 

Genestade ow Genestière, sf. Бот. см. 
£jonc 

Genestrolle, sf. Бот. красильный дрокъ. 

Сепё%, sm. Бот. дрокъ, шильная травё. — des 
teinturiers, см. Genestrolle. — épineux, см. 
Ajonc. 

Genet, sm. испёнск!Й жеребёць. 

Genéter, va. — un fer de cheval, загиббть 
КОНЦЫ HOAKOBEI. - 

Généthliaque, adj. напйсанный на рождёне, 
сочниённый по случаю рождён1я; || 8m. составй- 
тель гороскбпа, гадётель по гороскбпу. 

Genetière, sf. Ain. см. Genistade. 

Génetin, sm. Asp. opaeéucriä виногрёдъ; |] 
б&лое орлеёнское винб. 

СепеЦце, sf. 3004. вйвера енбтовая; || турёц- 
кое удило. || À la genette, loc. adv. съ корбтки- 
ми стременйми; на корбткихъ стремен&хъ. 

Genévrette, sf. можжевёловое винб. 

Genévrier, sm. Бот. иожжевёльникъ, вёресъ, 
Bépecx®; см. Genièvre. 

Génevrière, s/. Азр. uécro порбешее womme- 
вёльникоиъ. = : 

Génioulé, -ee, adj. Анат. колвновидный; || 
Бот. колфнчатый 

Genie, sm. réuit, духъ, &нгелъ; || даровён!е, та- 
лёнтъ, скабнность f, гён!й; || свойство (языка); 
харёктеръ, духъ (народа); || Воён. инженёрная 
наука. Avoir le — du mal, de la destruction, 
имёть склонность къ злу, къ ра:рушёнио. Avoir 
du — pour les affaires, имвть сп ›собность къ д®- 
лёмъ. Travailler, faire de —, р.ббтать, дльть 
что своеобрёзно. Expression de —, счастливое, 
генйльное выражён!е. Посл. Il n’y а point de — 
sans un grain de folie, на вейкаго мудрецё довбль- 
HO проетоты. 

Génien, -ienne, adj. Анат. подборбхочный. 

Genièvre, sm. Бот. можжевёльникъ, вёресъ; 
|| можжевёловыя Ягоды; || можжевёловая водка. 

Geniévrerie, 8f. заводъ дли гонки можжевело- 
ВОЙ ВОДКИ 

Génio-glosse, adj. et sm. Анат. мышца под- 
борбдкя и языкб. 

Genio-hyoïdién, adj. её sm. Анат. мышца 
подбородка и подъязычной кости. 

Génio-pharyngien, adj. et sm. Анат. подбо- 
рбдко-габточная мышца. 

Genipe, sm. Бот. см. Genépi. 

Génisse, f. тёлка, телица, нетель f. 

Génistade, sf. Азр. mbcro засбженное дрб. 
ROME. - 

Génistées, sf. pl. Бот. дроковыя растёвия. 
Génistelle, sf. Бот. стрёльчатый дрокъ. 
Génital, -ale, adj. 3. дВторбдный. 

Géniteur, sm. Стар. отёцъ, родитель т. 

Génitif, sn. Грам. родительный палёжъ 

Génitoires, sm. pl. Стар. см. Testiculé. 

Géniture, sf. vi. чёло, дётище; || зарбдышъ. 

Сепоре, sf. Мор. крыхжъ. 

Genoper, va. Мор. скрыжевёть. 

Genou, sm. 2. колёно; || Мор. хутоксъ; || Мех. 
движимый шаръ. Tomber, se prosterner aux -x de 
4", упёеть къ чьииъ ногёмъ; припадёть къ чьимь 
стопёиъ, * Fléchir les -x devant les idoles, пре- 
BAUHÂTES кодфци 44 колвна предъ идозами; покдо- 
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Gentil 


HATECA Идоламъ. ® Fléchir les -x devant qn, пре- 
влонйть предъ к®мъ колёни; увижёться пёредъ 
but. Se mettre à -х, стать #ди пасть ва колфни. 

Genouiller, sm. набёкренникъ (часть apærie- 
péücraio 06sauénia). 

Gz2nouillère, sf. раструбъ (y can); || нако- 
LSAHURD. 

= по sm. Бот. купёна, соломбнова-пе- 
чёть. 

‚ Génovéfain, sm. канбнакъ Святой Женевь- 
бвы. 

Génovine, sf. геновйна (зодотал монёта 6% 
22 р. с. вз Гёную). 

Genre, sm. родъ, порбда; || mx, вкуесъ; || 66- 
разъ, манёра; || слогъ; || Dustos. cu:Téua; || Грам. 

0XB. humain, челов ческЙ родъ. 46. 
eintre de —, живопйсецъ нарбдныхъ сценъ, жан- 
ристъ. : 

Gens, sm. et «f. pl. (jan) жди; || слуги т. De 
Jeunes —, молодые люди. De vieilles —, cré- 
рые люди. Des — d'honneur, чёстные люди. Des 
— d'affaires, двловые яюди. Des — de lettres, 
учёные люди, учёные; литерёторы. Des — de 
guerre, d'épée, воённые люди, вобнные. Des — de 
qualité, de condition, зиётные люди. Des — de 
peu, мёлке, незначительные жфди. Quelles —êtes- 
vous® что вы 86 люди? || Vos— servent bien, ваши 
аюди служатъ xopom. ТТ a congédié tous ses —, 
онъ отпустилъ вевхъ свойхъ елугъ, всю свою при- 
слугу. || fam. Tous поз — sont arrivés, всв нёши 
upibxaan. Nos — ont battu les ennemis, нёши по- 
били Henpifrezeñ. — de néant, чернь. — de sac el 
de corde, мошённики, воры. — d'Eglise, духбв- 
ные. — de тет, моряки. fam. Se connaître en —, 
хорошб знать людёЙ. fam. Mille —, des milliers 
de —, мибжество людей. Le droit des —, варбд- 
ное право. || Досл. Il y a — et —, acxoBbKE чело- 
BbRy разница; и BCB AW1H, да всякъ чедов®кЪъ по 
себВ, Il n'y a ns bôtes ni — тамъ HBTE живой души; 
тудё вбронъ костей не заносйлъ. Vous vous то- 
quez des—; vous nous prenez pour des — de l'autre 
monde, вы считаете насъ за дураковъ. || Grain. 
Gens veut au féminin les adjectifs ou les participes 
qui le rrécèdent, et au masculin ceux quile sui- 
vent: Ce sont de fort dangereuses gens, ou ce 
sont des — fort dangereux. De fines gens, ou 
des — bien fins. Lorsque gens est précédé d’un 
adjectif des deux genres, on met fous au masculin: 
Tous les honnêtes g'ns. Tous les habiles gens. 
Quand au contraire l'adjectif qui précède gens est 
féminin, on met toutes: T'outes les vieilles gens. || 
On met aussi fous au masculin, lorsque gens est 
suivi d’une épithète ou de quelque autre mot dé- 
terminatif: Tous les gens sensés, raisonnables, 
pieux, etc. Tous les gens qui raisonnent. Tous les 
gens de bien. 

Gent, sf. (jan) fam. нарддъ; || порбда. La — 
qui porte le turban, нарбдъ носйщЙ чалмы, Тур- 
ки, Га — moutonntière, Gapéner; | * лица cabno 
подражёющ!я кому, сл по идущ!я За ЕВМЪ. , 

Gent, -ente, adj. пригожй, стройный, cxadyx- 
ный. 

Gentiane, sf. (-ciann) Бот. горечёвка, гор- 
чёнкл, сокол! й-перслётъ, сокбльница. 

_Gentianelle, sf. (jancia-) броздникъ (pacmé- 
не). 

Grentianées, sf. pi. Бот. семёйство горечёв- 
ковыхъ растений. 

Gentil, -ille, adj. (janti, -4Ше) миловидный, 
милый, любёзпый. tronig, Vous faites là un — 
metier, ну нечего сказёть, за хорбшее дёло вы 
взйлись, $0110. JE VOUS ÉTOUVE —, я нахожу, что 
вы нёглы, стрённы. Vous êtes un — personnage, 
garçon, вы бчень нёглы, нахёльны. ||. Faire le 
—, аюбезничать, 





Gentil 


Gentil, -ille, adj. aemacexit;|]-tils, sm. pl. 
язычники M. 

Gentilé, sm. Грам. отёчественное 4ua.f 

Gentilhomme, sm. (-tiliome) (pl. Gentils- 
hommes) (jantisome) дворянйнъ. * et ironiqg. — à 
lièvre, ou — de Beauce, бвдный , мелкопомфстный 
дворянйнъ. — de la chambre, кёиеръ - Юнкеръ. 
* Troc de —, мфна ухо-н&-ухо; тавъ Ha тёкЪъ. 

Gentilhommeau, sm. дворЯянчикъ. 

Gentilhommer, un. дворЯянитьея, 6épariese 

Gentilhommerie, sf. fam. дворянство. 

Gentilhommière, sf. fam. xsopéucrik séro- 
родный AOMAKE. 

Gentilisme, sm. языческая вёра, язычество. 

Gentilité, sf. coll. языческие нарбды ; || языче- 
ство. 

Gentillatre, sm. fam. дворйнчикъ, rocnôx- 
UK. 

Gentillesse, sf. пр\йтность, миловидность, 
ловкость |; || прокёзы, шёлости f. 101; || бстрое 
словцб; || 9$. мелк!я рёдкостие 

Gentiment, adv. мило; | fam. et srontq. пре- 
крёсно, кудё какъ хорошф 

Gentleman, sm. джёнтльменъ. 

+Génuñflecteur, -trice, adj. et 3. преклонйю- 
Я колфни; || * низкопоклбнный. 

Geénufñexion, sf. колВнопреклонён!е. 

Géocentrique, adj. Аст. геоцентрическай, 
средоземный. 

Geocyclique, adj. Machine —, приббръ покё- 
зывающ обращёне земли вокругъ сблнца. 

Géode, sf. Мин. сводообрёзния пустотё въ 
горной порбдз. 

Geéodésie, sf. геодез!я, вемлемьр!е, землем&р- 
ная математика. 

Géodesique, adj. геодезическЙ, землсм&рный, 
межевой. 

Géogénie, sf. reoréuin, зсмлеслове. 

Géogénique, adj. reorenñaecriä. 

Géognosie, sf. геогнбз:я, земдезнён!е. 

Géognoste, sm. геогнбетъ. 

Géognostique, adj. геогностическй. 

Géogonie, sf. геогбн1я, паука о npogexoæiénin 
земли, 

Géographe, sm. гебграхъ, землеопиейтель, 
землевадъ 

Géographie, sf. reorpésia, землеопиеёне, зем- 
xerinbaie. 

Géographique, adj. reorp:oduecrit, земле- 
описётельный. 

Géographiquement, а4о. геограхически. 

_Géohydrographie, sf. гсогидрогрёе1я, onucé- 
Bie земли и водЪъ. 

Geôlage, sm. (j61aj) Стар. плёта тюрёыщаику. 
Geôle, sf. (701) тюрьм&, темница; || квартира 
тюремщива. 

Ôlier, sm. (0146) тюрёемщикъ, тюр(мный 
сторож. 

Greôlière, sf. (jolière) mené тюрёмщика. 

Géologie, sf. reoaria, acmsecxôsie. 

Géologique, adj. геологический. 

Géologiste ou Géologue, sm. геблогъ. 

Géomance ou Géomancie, sf. геомёнт1я, зем- 
xerañénie. R 

Géomancien, -ienne, 8. геомёнтикъ, semue- 
галатедь M. 

Géométral, -ale, adj. геометрёльный. 

Géométralement, adv. геометрёльно. 

Géomètre, sm. гебметръ, || матем&тикъ. 

Géométrie, з/. геомётрия. — du compas, гсо- 
MéTpia пбмощью диркуля. — descriptive, начер- 
тётельная геометрая. — souterraine, маркшёйдер- 
ское искусетво. 

Geomeétrique, adj. геометрический. 

Géometriquement, adv. геометрически, 
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Germandrée 


Géophage, adj. её зс. землейдный, землейдецъ, 

Géophagie, sf. привычка Феть землю, || Мед. 
неодолймое желён!е къ употреблёшю въ пищу 
земляныхъ вещёствъ. 

Géophile, adj. 3004. и Бот. вазёмный; || -8, 
sm. ОТ. вемёйство брюхонбгихъ слизнякбвъ живу- 
щихъ на зема8. 

Géophyte, sm. Бот. назёмное pacrénie.: 

Géopithéciens ou Géopithèques, sm. pl. 
3004. земныя обезьйны, игрунки. 

Géoplastie, sf. геоплёст!я, искусство распо- 
aoménia мастностей. 

Géoponie, sf. земледёжще. 

Géoponique, adj. земледфльный. 

Géorama, sm. георёма (пустой злдбусъ, вну- 
три котдразо изображёмнз видь земли). 

Géorgine, sf. (96-ог.) cu. Dahlia. 

Géorgique, adj. земледьльческиЙ, сбльск!Й. 

Géorgiques, sf. 11. Слов. гебргики, no$ua 
о земледьл!и. 

Geosauriens, sm. pl. 3004. сухопутныя, на- 
зёмныя Ящерицы. 

Géosophie, sf. знён!е свойствъ земли. 

Géostatique, sf- Мех. геостётика (наука о 
фавновьси твёрдыхь MA). | 

Géraine, sf. см. Geranium. 

Gérance, sf. Mon. домкрётъ, глагбяь т. 

Géranier ом Géranion, sm. Бот. cu. Géra- 
папа. 

Geranis, sm. (-nisse) Хир. бандажъ для пере- 
вязки при вывихВ лопётки иди при перелом клю- 
чицы. 

Géranium, sm. (-niome) Бот. герёи!й, æypa- 
влинникъ, гербнь f. 

Gérant, -ante, 8. управяйющий; || правйтель 
(дъ4ъ); || издатель т (зазёты). 

Gerascanthe, adj. Бот. долгоцввтущй. 

Gerbage, sm. Стар. десятйна со снопбвъ,; || 
перевозка снопбвъ съ пбая. 

Gerbe, sf. снопъ (24%ба). — de feu, хейервё- 
рочный снопъ. * — d'eau, водяной снопъ, водо- 
мётная струй въ BÉAB снопё. 

Gerbée, sf. старнбвка, не вполнё обмолбчен- 
ный снопъ. 

Gerber, та. вязёть въ енопы (246%); || стёвить 
въ погреб одну на другую (винныя бочки); || 
Арт. скаёдывать въ пирамидёльныя кучи (#дра, 
бомбы); || обстрёливать изъ пушекъ. 

Gerbier, sm. скардъ (хд\ьба 63 пбаъ). 

Gerbille, sf. 3004. бедрёцъ, песчёнка (ipu- 
зунз). 

Gerbillon, sm. снбпикъ, небольшой снопъ. 

Gerbo оц Gerboise, sf. 3004. табаргёнъ, туш- 
кЗнчикъ (зрызунь). 

Gerce, sf. Энт. моль, платянёя моль; || см. 
Gerçure. 

Gercement, sm. растрёскиван!е. 

Gercer, va. производить тоёщины, PASAMPÉTE 
ln. её Se —, v. pr. трескаться. 

Gerçure, sf. трещина, щель f, разефлина. 

Gérer, va. прёвить, управайть , завфдывать 
(чзьмъ); || вести (0n4d). 

Gerfaut, sm. Орн. крёчеть. De —, кречётай, 
кречёчий. 

Gergelin, sm. конжутное мёсло. 

Gerle, sf. большой чанъ для щёлока, 

Gerlon, sm. Бум. ф. ветбошный чанъ. 

Germain, -aine, adj. Ceusin —, cousine-aine, 
двоюродный братъ, -ная сестрё. Cousin issu ае—, 
троюродный брать. Юр. Frère —, sœur -aine, 
родной братъ, родиёя сеетрё. — 

Germandreée, sf. Бот. дубрбвникъ, паклунъ, 
чебрёцъ, очёнка. — aquatique, дубровникъ чсес- 
ночный, зёнч! чеенбкъ, дошалиный майорёнъ; 
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ем. Scordium. — officinale, дубрбвникъ скоро- 
спёлый, растигбръ, растрбгъ; см. Petit-chène. 

Germanique, ad. герибнек!, nBménxiä. 

Germaniser, уп. употреблить германйзмы. 

Germanisme, sm. германизмъ, вВмёце!Й обо. 
рбтъ рёчи 

Germant, -ante, adj. проростёющи. 

Germe, sm. Физ. зарбдышъ, зачётокъ,; || 
Бот. зв вязь f, яйчникъ; зарбдышъ; ростбкъ, цё- 
рышко; || * зарбдышъ, источникъ. Ге — d'un ви, 
зарбдышевый пузырёкъ. Вет. — de fève, забЪли- 
ня у лошадей. 

Germer, va. проростёть, прозябёть, давёть 
или пускёть ростбкъ (0 сьмени); || * произрастёть, 
развивёться, дёйствовать. || Germé, -6е, part. р. 

Germinal, sm. жерминёль, 7-Й мёсяцъ респуб- 
ликёнскаго гбда (сз 13 марта по 19 апр.). 

Germinatif, -ive, adj. Бот. прозябётельный. 
Е Germination, 3/. Бот. npopocréaie, прозя- 

duie. 

Germoir, sm. coxor08xa. 

Сёгойе, sm. см. Girofle. 

Gérondif, sm. Грам. repÿaniä, x'henpauécrie. 

Géronte, sm. гербнтъ, венёторъ (63 Спёйт»); 
| * et fam. проетякъ. 

Gérontocratie, sf. правлён!е старёйшинъ. 

Géropogon, sm. Бот. бвлоборбдка (pacmé- 
#1”). 

Gerseau, sm. Мор. стропъ (вокрузз бабка). 

Сегвёе, sf. бвайла изъ высушеннаго сбка кор- 
нёН арбнника. 

Géryonie, sf. 3004. хоботбчникъ (зиддоме- 
дуза). 

Gerseau, sm. Бот. куколь т; см. Nielle. 

Gésier, sm. Днат. зобъ, пупбкъ (у nmuus). 

GCesine, sf. vi. роды т, родины f pl. 

Gésir, on. irr. лежёть, валйться; || состойть. 
Nous gisions tous les deux sur laterre, мы Ga 
лежёли Ha землё. Son cadavre, privé de sépul- 
ture, gisait sur la terre, erd трупъ, лишённый 
погребен1я, валйлся на 8emab. Des monuments dé- 
truits gisent dans fu poussière, разрушенные né- 
мятники лежётъ, вазйются въ пыли. C1 git, здВеь 
лежитъ, здвсь погребёнъ. || * et fam. Tout git en 
cela, все состойтЪ, заключёется въ томъ. La 
fermeté git dans le sang-froid, твёрдость состо- 
ÉTE въ хладнокрбви. || Мор. La côte git nord et 
sud, бёрегъ простирёетея отъ ChBepa къ гу. || 
Посл. C'est là que git le lièvre, вотъ въ $томъ-то 
и COCTOÉTE всё Xb10, 

Ctesse, sf. Бот. чина, земляные орфшки, ayro- 
вой горбхъ, мышки. 

Gestation, sf. берёмевность f; || твлёеное 
упражнёше (у l’ünsanus). 

Gestatoire, adj. Chaise —, носйлки f. pl. 

Geste, sm. rhaonsnméunie, рукодвижеёне, yxB4T- 
ка, жестъ; || -8, 8m. 21. nbânia п. Les dits ct -8 
des anciens, caoBé и дВйн1я дрёвнихъ. Les-8 4’А- 
lexandre, къйн!я, подвиги Алексёндра. fam. Les 
faits et -8 d'une personne, чьй либо продёаки. 

Gesticulateur, sm. amiomiä привычку pasué- 
ZABATE рукёми. 

Gresticulation, sf. размёхиваше рукёми. 

Gesticuler, оп. дёлать Thaonsuméuis, разыё- 
хивать рукбми. 

Gestion, sf. (-Ноп) npasaénie, управлёше. 

Greule, sf. Агр. болёзнь виногрёдныхъ 1038. 

Ghiaour он Giaour, sm. гяуръ, невёрный (y 
Турокз). | 

Gibbe, sm. 3004. бвлая назбмная рёковина. 

Gibbeux, adj. горбатый, выпуклый. 

, Gibbon, sm. 3004. гибббнъ, xoxropÿraa обезь- 
Ha. 
Gibbosité, sf. Мед. горбъ, горбина (на спин). 
Gibecier, sm. яхтёшный ибстеръ. 


Gingembre 


Gibecière, sf. охбтиичья cÿura, яхтёшь; | 
ФигдЯ рек! mbmôxs. jam. Tours de —, ебкусъ- 
пбкусы т, Фигдйрск!я штуки. 

Gibelet, sm. бурёвчикъ (для сверлёня вин- 
ныхь бдчекз). fam. Avoir un coup de —, быть B4- 
треннымъ, легкомысленныхъ. 

Gibélin, sm. гибелинъ (привбрженецз имне- 
раторской napmiu 83 Италзи); см. Guelfe. 

Gibelotte, sf. Пов. epuraccé изъ крбликовъ. 

Giberne, sf. Воён. яядунка, патрбнница. fam. 
L'enfant de — ou l'enfant de troupe, кантовйстъ. 

Gibet, sm. висвлица. De —, висвличный. || 
Посл. Le — ne perd point ses droits, кокъ вбру 
ни воровёть, а пётли ему не миновёть. Le — 
n'est que pour les malheureux, алтыннаго вбра 
BÉMAMTBE, а полтйннаго чёетвуютъ; что ехб- 
дитъ съ рукъ ворёмъ, за то ворйшекъ бьютъ. 

Gibier, sm. coll. дачь f, дичйна. * et /ат. — 
de notence, вистяьникъ, сорванецъ. POP. — À 
commissaire, гудйпя, потбёрянныя жёнщины. * et 
Гат. Cela n'est nas de son —, 9то не при нёмъой- 
сано, то выше егб понимён!я; | это не по егб 
вкусу, Вто ему негодйтея. * Ce n'est паз la votre 
—, Это не вёше дёло, Это до вабъ не касбется. 

а sm. coll, кирпичи посбёженные для обжи- 
rénis. 

Giboulée, sf. внезёпный ливень. . 

Giboyer, on. fam. стр®лйть дичь, охбтиться за 
дичью; || охотиться съ ружьёмъ. Poudre à —, méz- 
kif, охотнич1Ё порохъ. 

Giboyeur, sm. /ат. стрёстный охбтникъ. 

Giboyeux, -euse, adj. изобйльный дичью. 

Giffle, sf. pop. et {ат onxeÿxa, пощёчина. 

Gigante, sf. Mon. Cman. исполйнская Фигура 
сзёки галёры. 

Gigantesque, adj. исполйвск!Й, гигбнитекй, 
великёнск!Й. 

Gigantologie, sf. Дид. pascymxénie о великё- 
нахъ. 

Gigantomachie, sf. войнё исполиновъ прб- 
тивъ боговъ. 

Gigot, sm. зёдняя часть барёнины; || -8, pl. sâx- 
н!я ноги (y лбшади); || Гат. ноги (у чедовъка). || 
Посл. Mieux vaut ип — prochain, qu'un bien gras 
mouton lointain, синйце въ рукёхъ лучше соловья 
BB 48с7; иди не сулй журавля въ HÉ0B, дай синйцу 
въ руки. 

Gigotté, -6е, ай:. кр®пконбгЙ (о живбтныхъ). 

Gigotter, on. дрёгать ногёми (06% издыхлю- 
щемъ зайиюь и т. п.); || [ат. болтёть, мотёть но- 
гёми (0 д%ьтяхь). 

Gigue, sf. pop. nord; || зёдняя часть козули; || 
щига (nRCHA, танецю). 

Gilbe, sf. Бот. красйльный дрокъ. 

Gilet, sm. жилётъ, жидётка; || уФёйкз. 

Giletière, sf. жилётная мастерица. 

Gille, sm. балагённый шутЪ, пайцъ; || fam. ду- 
pére. под. Faire —, утекёть, улепётывать, уди- 
pére; | банкрутиться. 

Gillerie, sf. под. гёерство, пайсничество; || 
глупость, простовётость f. 

Gillette, sf. поп. щеголйха. C'est la reine —, 
Это гризётка, котбрая кбрчитъ изъ себй вёжную 
бёрывю. Historten de la тете —, nkoxôk nucéru, 
бумагомарётель т. Cuisinier de la reine —, пао- 
хой пбваръ, поварйшко. 

Gimblette, sf. кольца п pl (пийбжное). 

Gin, sm. (djinn) джанъ, можжевёловая водка 
(e3 Аными). 

Gingas, sf. тикъ (матёзя). De —, тйковый. 

Ginge, sf. (jainj) Бот. исполйнская конопай 
(в Японм). | 

Gingembre, sm. Бот. инбирь тж. Де —, ин- 
бирный. 
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GŒngeole 


Gingeole, sf. (-jol) Mon. м%ето дая компбса 
(на залёрт). 

Gingeon, sm. (-jon) Орн. утка -ввищъ. 

Gingibrine, sf. Ком. инбирный порошбкъ. 

Gingivite, sf. Мед. socuazéuie дёсенъ. 

Gingival, -ale, adj. Мед. necnosk. 

RE fui sm. Анат. блокъ, бдоковое сочле- 
нёв1е. 

Ginglymoïdal, -ale, ou Ginglymoïde, аа). 
Anam. блоковйдный. 

Ginguer, оп. брыкёть, aarérs, брухёть (0 хо- 
pôen). 

Ginguet, -ette, adj. fam. слёбый; || корбткЙ; 
|| sm. cxé6oe Band. * et fam. Esprit —, легко- 
мысленный, посредственный умъ. 

Ginseng, sm. (jain-çangh) Бот. жинзёнгъ, 
стоейлъ (китайское pacménie). 

Giorno (à), 10с. adv. (a djorno) Éclairé —, 
великолвпно OCBBMÉHNHË. 

Gipe, sf. каотёнъ, армякъ. 

Gipon, sm. Kox. большёя кисть (048 смазки 
хожъ). 

Gipsy, sc. цыг&нъ, -бнва (65 Ани). 

Girafe, sf. 3004. жирёеъ, камелеоп&рдъ. 

Girande, sf. снопъ водомбтныхъ струй; || снопъ 
ракётъ, букбтъ. 

Girandole, sf. снопъ ракётъ, букётъ; || жиран- 
дбль f; || алмёзныя сёрьги; || Бот. топийкъ, лучй- 
ца; восточный эмарйлисъ. 

Girasol, sm. (-çol) Мин. жиразбль f, жиразб- 
левый опблъ; || Бот. см. Hélianthe ow Hélio- 
tro 


pe. 

Giration ou Gyration, sf. xnzospaménie. 

Giratoire, adj. Mouvement —, коловрётное 
движбёне. 

Giraumont ом Giraumon, sm. Бот. auepu- 
KÉBCKAR тыква. 

Girel, sm. Воён. Стар. вооружёне лбшади по- 
крывёвшее плёчи и грудь; || Мор. кабестбаъ. 

Girelle, sf. Зоол. рёдужница, губёнъ рёдуж- 
ный (2ыба). 

Girie, sf. пой. притвбрная жёлоба. 

Giroflade, sf. 3004. родъ крёснаго корёлла. 

СИгойе оц Gérofié, sm. Бот. ou Clou de —, 
гвоздйка, гвоздичная головка. 

Girofle, sm. 3004. гвоздичникъ, гвозковичёкъ 
(лёнточная здист@). 

СИгойее, adj. f. Cannelle —, гвоздичная корй- 
ца; || sf. Бот. девкой. — jaune ou violette, mearo- 
eidas f. 

Giroflier ou mieux Géroflier, sm. Бот. гвоз- 
дйчница, гвоздичное дёрево. 

Girole, sf. Орн. итальйнек1Й жёворонокъ. 

Girolle ou Gyrolle, sf. Бот. опёнокъ, дйсоч- 
из (tpu6s). 

Giron, sm. xoa$um п 27, ябно; || * mbxpa п pl 
(цёркви); || Адхит. mupuué (cmynénu) || Гера... 
треугольникъ. 

Gironde, sf. Ист. népria жирондистовъ. 

Girondin, sm. Ист. жарондистъ. 

Gironné, -6е, adj. Герал. съ восемью тре- 
угбльниками. Marche -ée, ступёнь въ витбЙ лфст- 
HUB. 

Gironner, va. округлйть, придавёть округлую 
Форму (сепёбпяной вёщи). 

irouette, sf. елюгеръ, елюгёрка, вётрель- 
никъ, вётренка; || * et /ат. взтрогбнъ, вфтре- 
никъ, вертопрёхъ. 

Girouetté, -6е, adj. Герал. съ елюгеромъ. 

СИзапь, -ante, adj. лежёщ1В, простёртый. 

Gisement ou Gissement, sm. Мор. положёне 
(березовъ ; || Мин. мвсторождёне, зёлежь Г. 

Git, см. Gésir. 

Gitage, вт. Сук. ф. sopeoséuie, расчёска (cÿ- 
хом) 
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Gitana, sf. (55-) хитёна, гитёна, цыгёнка (es 
Heniniu). 

Gitano, sm. хитёноеъ, гитбноеъ, цыгёнъ (82 
Hcnäuiu) 

Gite, sm. жилище, ночлёгъ; || Oxôm. нор&, 26 
говище; || испбдникъ, нижн жёрновъ; || Мим. 
зёлежь /. 

Gites, sm. pl. Плбтн перевбдины Гу пбла. 

Giter, on. pop. жить, ночевёть || Ве —, 0. pr. 
селиться, обитёть, укрывёться. 

Giton, sm распутникъ, разврётникъ; педе- 


‘рёетъ. 


а sm. Иней, йзморозь [; || /. Гевал. 
змзя. 

Givré, -6е, adj. Герал. увёнчанвый зм®йною 
головою. 

СНугбе, sf. бфлое, толчёное стекаб. 

СНугецх, -euse, adj. трёенувш!й (о дорозйхъ 
«бинять) 

Givrogne, sf. pop. лишёй на мбрд® у овёцъ. 

СНаъеЦе, sf. Анат. междубрбвье. 

ЕВ adj. Бот. raénaxik, безволбсый, гб- 
лый. 

Glabréite, sf. Бот. гяёдкость f. 

Glabriuscule, adj. Бот. гладковётый, слегк& 
пушистый. 

Glaçant, -ante, adj. леденйцЙ, студёный, хо- 
ябдный. 

Glace, sf. лёдъ; || точка замерз&нИя; || * холбд- 
ность /; равнодуше; || 1106. морбженое; || sepréss- 
ное стекло; || большое зёркало; стекло (6% карё- 
mn); || Пов. céxapuaa глазурь; || nxené, пятвб (63 
алмаз). Ferrer des chevaux à —; * et fam. Étre 
ferré à — sur un sujet, см. Ferrer. * Romgre la 
—, CABIATE пёрвый шагъ, показёть примёръ. 
* Avoir un cœur de —, имфть ледяное, безчув- 
ственное cépaue. * Être de —, быть нечувстви- 
тельвымъ, холбднымъ въ чему. * Recevoir qu 
avec.un air, avec ип visage de —, принйть когб съ 
#вною холбдноет!ю, очень хблодно. * La — de la 
mort, холодъ смёрти. 

СПасеёе, sf. ou Plante -ée, Бот. см. Са- 
ciale. 

Glacer, va. заморёживать, леденйть; || * охлаж- 
дёть; || Жив. гласировёть; || Пов. обезхёрить, 
оглазурить; || Фаб. глннцевёть, наводйть глянецъ 
(на ткани); || подшивёть таетбю. Le froid -ce 
les rivières, хблодъ заморёживаетъ, окбвываетъ 
льдомъ рёки. F'atre — du vin, заморёживать вино. 
Ce vent те -ce, этотъ вфтеръ леденйтъ меня, про- 
ницветъ меня хблодомъ. || * — le sang dans les 
veines, охлаждёть, леденйть кровь въ жидахъ. 
* L'expérience n’a point -cé en то$ les sentiments 
généreux, бпытность нисколько не охладйла во мн 
великодушныхъ чувствъ. * Топ aspect те -се 
d'horreur, твой видъ поражбетъ меня ужасомъ. || 
Cet orateur а un débit qui-ce, втотъ орёторъ го- 
BOPÉTE вйло, утомительно. * Un cœur que les ans 
ont -cé, cépane остывшее, едёлавшееся холбд- 
нымъ съ 18тдми. || On. 6 Ве —, v. pr. мёрзнуть, 
замерзёть; || стынуть, застывёть 16 крови). || Gla- 
ce, -ее, part. п. qui régit par. Gants -8, лёйко- 
выя иди глазётовыя перчатки. Climat —, x0x0%- 
ный, сурбвый климотъ. l'affetas —, лощёная, глян- 
цовитая таетё. * Réponse -ée, холбдный отвфтъ. 

Glacerie, sf. искусство двлать мороженое. 

Glaceur, sm. гласирбвщикъ, лощильщикъ. 

Glaceux, -euse, adj. пленёстый, нечистый 
(063 адмазать) 

lacial, -ale, adj. хоябдный, леденйций; || 
Teotp. ледовйтый (0 мби», о nôacr); || * хоябд- 
ный, ледяной. 
‚ Иво е, sf. Бот. кеянйкъ, двянйкъ (pacmé- 
не). 
Glacier, sm. морбженникъ; || зеркёльный ea- 
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бриквнтъ; || Геол. леднйкъ, ледникъ; гаечеръ (на 
вершинахь дз). 

Glacière, sf. лёдникъ, ледяной пбгребъ. Кет- 
plir за —, набить свой яёдникъ льдомъ. 

Glacis, sm. (-ci), скатъ, откбеъ, епускъ; || 
Форт. гяёеисъ; || Жив. глазурь f; | шовъ под- 
кладки. 

Glaçon, sm. льдина, льдйнка; || холодный, рав- 
нодушный челов8 къ. 

СПаспге, sf. глазурене, мурёвлен!е (здиняной 
посуды). 

Gladiateur, sm. глад! 6торъ, мечебовцъ, || *р. 
us, забйка т et f. 

Gladié, -ée, adi. Бот. мечевидный; см. Knsi- 
forme. 

Gladiole, з/. Бот. см. Gla'eul. 

Glager, ип. vi. усыо&ть цвзтёми. 

Glagolitique, adj. Филод. Alphabet —, глаго- 
литекая, глагбльская &збука; глаголица. 

С] а1, sm. островбкъ образбванный шоёжною 
травбю. 

‚ СПые ou Œlaise, sf. Стек. з. сводъ плавйльной 
пёчи. 

а sm. Бот. шиёжникъ, шибжная тра- 
Bé. 

Glaire, sf. слизь f, moxpôra; || яйчный 6BAORE. 

Glairer, va. Перепл. глявцевать личнымъ 6a- 
ROME. 

ŒHaireux, -euse, adj.” слизистый, мокрбтвый. 

GŒlais, sm. пушечная naabOd; || см. СЛав. 

Glaise ou Terre —, sf. жирная глина. 

Glaiser, va. обмёзынать глиною; || Аф. удё- 
бривать глиною (песчёную зёмаю). || Glaisé, -ее, 
part. р. 

Glaiseux, -euse, adj. глйнистый. 

Glaisière, 8/. глинокбпия, глинница, гайнище. 

Gaiteron, sm. Бот. см. Glouteron. 

Glaivane, s/. Бот. алебёрдникъ. 

Glaive, sm. мочъ; || * верховная власть, 

Glama, sm. 3004. см. Lama. 

Glanage, sm. co6upénie колбсьевъ пбелВ жё- 


EI. 

Gand, sm. (glan) иёлудь т; || кисточка; || 
Auam. голбвка. — de terre, земляной орёхъ, чина 
‚ влубненбеная. — de mer, желудникъ, морской жё- 
лудь (усондюе животное). 

СНалааве, sm. Стап. прёво кормить евинбй 
жехудями. 

Glande, sf. (gland) Anam. железё Г; || Мод. 
желвбкъ, || Бот. желёзка f. 

Glande, -6е, adj. Вет. съ опухшими meatsé- 
ми; || Герал. съ желудйми. 

Glandée, sf. сборъ желудёй. 

Glandivore, adj. питёющиЙся желудйми. 

Glandulaire, adj. Анат. жельзистый. 

Glandule, s/. Анат. желфзка, небольшбя же- 
14338. 

Glanduleux, -euse, adj. Анат. желёзчатый, 
желфзистый. 

Glane, sf. пукъ, горсть колосьевъ (подбирае- 
мых посад жатвы); || кисть /(рушь); || пучёкъ 
(луку). . 

Glanée, sf. Охбт. западнй, силкй 9 ДТ (дя 
дбвди водяныхь птицз). 

Glaner, оз. собирёть колосья посл жётвы; || 
* подбирёть, живиться. 

Œlaneur, -euse, 3. подбирётель (-вица) ro- 
лосьевъ, 

СНапоге, sf. колбсья подбирёемые посл жё- 
твы. 

Glaphique, adj. т. см. Graphique. 
Glapir, 9. тявкать, гбвкать; || * визжёть. 
Glapissant, -ante, adj. визгливый. 
Cheers sm. тявконье; || * визгъ, виз- 

TOTHÉ. 
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Glaréole, sf. Onu. тиркушка, ryaéxt-aécrode 
ка. 

СЛав, sm. (914) ou — funèbre, звонъ по усбп- 
шемъ; || салютъ, пушечный залпъ (на похоронатъ 
зенераловз). 

Glass-cord, sm. клавйръ-гармбника, стеклй- 
ная гармбника 

Giatir, оп. см. Glapir. 

Glatissement, sm. пронзительный визгъ. 

Glauber, sm. (glôber) Апт. Sel de —, гябу- 
берова соль. 

Glaubeérite, sf. Мих. глауберйтъ. 

Glaucescence, sf. Бот. сБро-зелёность`{ 

Glaucescent, -ente, adj. Бот. сзро-зелёный, 
аквамарйновый. 

Glaucienne, sf. Бот. рогомб5къ. 

Glaucoide, adj. Бот. призёмниковый; || sm. 
см. Caux. 

Glaucomateux, adj. т. Œil —, глазъ пора- 
жённый зелёнымъ бЪльмомъ. 

Glaucome, sm. Мед. зелёное б%®льмб. 

Glauconie ox Glauconite, sf. Мин. зелено- 
вётый M'BAB. 

« Glaucope, adj. Бот. имфющ!Й синевётый ч6- 
*ренъ: || -8, т. gl. курклуша (австралийская 
зипица). 

Glaucus, sm. 3004. главкъ, бирюзбвикъ (брю- 
тоном сдизнЯкз)ь 

Glauque, adj. Бот. сЗро-зелёный, аквамари- 
новый; || sf. Бот. см. Glaux. 

Glaux, sm. Бот. приземникъ mopcrôk, сизсе 
зелёнка, млечникъ. 

Glaye, sf. Стех. 3. устье плавильной пёча. 

Glayeul, sm. см. Glaïeul. 

Glèbe, sf. coll. земля, nouécree ; || пбле, вива; 
[ глыба земли. бег} de la — attaché à la—, рабъ 
р Mises KB земл8, къ помёстью; кр8пост- 
H e 

Œéchome, sm. (-come) будра, плющикъ, Co- 
бёчья-мята; см. Lierre terrestre. 

Gène, sf. Мор. бухть верёвки; || Анат. см. 
Glénoiïde. 

Gléner, va. Mon. скаблдывать бухтами (6e- 
рёвку). 

Glénoïde оз Glénoïdale, adj. f. Анат. Са- 
oilé —, сустёвная вобдина. 

Glette, sf. Мин. глетъ, бкись свинцб. 

Gletteron, sm. Бот. см. Lampourde. 

Gleucomètre, 8%. волчбкъ для H8M'BPÉHIA RpÉe 
пости муста. 

Glissade, sf. Faire ипе —, поскользвуться; || 
см. Glissé. 

Glissant, -а0%0, adj. скбльзюЙ, склйзкйЙ; || 
* опаеный, ненадежный. 

Glissé, sm. et Glissade, sf. rauccé, глисебдъ 
(панцовальный wars). 

Glissement, sm. р. us. скользён1е, катёнье пб 
дЬзЗу. 

Glisser, оп. скользить , поскользнуться, со- 
скользнуть; выскользнуть ; || катёться об льду; || 
* слегк& касёться ; || VA. запускать, вебвывать ; || 
* встёвить, ввернуть; || * вселить. Le pied -ве sur 
le pavé humide, ногё скользитъ по гяёдкой мосто- 
вой. Le pied lut -sa, et il tomba, онъ поскольз- 
nÿaca и упалъ. Se laisser — le long d’une corde, 
соскользнуть вдоль верёвки, спуститься по ве- 
рёвкв. — des Mains, выскользнуть изъ рукъ. || — 
avec des patins, катёться пб льду на конькёхъ. || 
* L'orateur a -sé sur ce fait, орёторъ елегкё 
только коснудся Этого Фёкта, только HAMEKHŸ4'D 
на STOTE фактъ. || * C'est à vous à —, c'est votre 
tour à —, тепёрь вёша бчередь. * et fam. — des 
mains à дп, обмануть кого, измЪнить своему слб- 
ву. * Le pied lui a -8é, съ нимъ случилась OBxé. 
[ а. — ва main dans да poche de qn, запустить 
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уку въ чей кармёнъ. Il lui -sa une топлоче dans 

a Main, овъ всунулъ ему въ руку монёту; || * — 
un mot dans un discours, встёвить, ввернуть CAO- 
вёчко въ р®чь. || * — име erreur parmi le peuple, 
вселить ваблуждён!е мёжду нарбдомъ. | — 96% à 
l'oreille de 4п,шепнуть что né ухо кому. Посад. 
Mieux vaut — du pied que de la langue, см. 
Langue. |] Se —,0. pr. проскальзывать, прокрё- 
xBBaTECA; || * вкрадываться. 10 8e -ва doucement 
dans le cabinet, ou тихонько проскользнулъ, 
прокрёлеся въ кабинётъ. || * Une infinité d'abus 
s’étaiént glissés dans l'administration, инбие- 
ство злоупотреблён! вкрёлось въ администрёц!ю. 
impers. Il s’est glissé beaucoun de fautes dans 
cet ouvrage, въ это coumaéHie вкрёлось много ошй- 
бокъ. || Glissé, -ée, part. п. 

Glisseur, sm. катёльщикъ пб льду; конькоб%- 
жецъ. 

Clissoire, sf. катбкъ (для катёнья на конь- 
катъ). 

Globe, sm. шаръ, земной шаръ. — terrestre, 
земной гяббусъ. — céleste, неббеный глобусъ. — 
ву l'œil, глазное Яблоко. — impérial, цврекая ACp- 
x BA. 

Fed -euse, adj. Бот. швровётый, круг" 
ani. 

Œlobifiore, adj. Бот. шароцв%тный. 
GŒlobiforme, adj. шаровидный, шарообрё: ® 
вый. À 

Globo (in), loc. adv. гуртбыъ, огуломъ, éu- 
TOME. 

Globosité, sf. Cman. шаровйдность, кругяотё. 

GŒlobulaire, adj. шаровйдный; || 8/. шарбвка, 
хлубочникъ (pacméuie), 

Globule, sm. шёрикъ. 

Globuleux, -euse, adj. coeroémiä изъ шёри- 
ковъ ; || шаровидный 

Globuline, sf. Хим. глобулинъ (вещество хро- 
влныхь шапиковь)ь | 

Gloire, sf. слёва, честь; || надмённость f, высо- 
row pie ; | блажёветво (ar раю); || cifnie, BBHÉUE 
(вокрузь ve). Etre la — de son pays, de son 
stècle, быть саёвою своёЁ страны, своегб вфка. 
Dire qch à la — de ап, сказёть чтб либо въ честь, 
во слёву кого. Rendre — à la vérité, воздёть честь 
ийстинв. Faire — de qch, выЪнять себф въ честь 
что; хвалиться, гордйться, тщеслёвиться чВимъ. 
Vaine —, высоком$ ре. Fausse —, rmecaénie 

Glomerifiore, adj. Бот. клубочкоцвётвый, 
головчатоцвётный, 

Glomérule, sm. Бот. клубочекъ (200% цвьто- 
расподожёная). 

Glomérule, -ée, adj. Бот. клубчатый, клуб- 
коватый. 

Gloria, sm. Гат. кбоз съ вбдкою dau съ рб- 
момъ. 

Gloriette, sf. Архит бесфдка (es саду). 

Glorieuse ‚ sf. велелфика, лилия великолфпная 
(малабарское растёнче). 

Glorieusement, adv. сяёвно , достослёвно, со 
саавою. 

Glorieux,-eusè, adj. слёвный, знаменитый; || 
бложённый, достосаёвный ; || высокомёрный, кич. 
аивый ; || sm. гордёцъ. Une mort -se, слёвная 
Dh Nom —, caésuoe, знаменитое ймя, || 
L'Empereur Alexandre I-er de -euse mémoire, 
блаженной пёмяти имперёторъ Алексёндръ 1. || Les 
— martyrs, ближённые, достославные мученики. || 
Па du mérite, mais il est ип peu —, онъ имфетъ 
AOCTOBACTBO, но немного высокомфренъ, кичлйвъ. 

|| ат. Étre — de qch, гордиться sue. Посад. Il 
fait bon battre un —,ilnes'en vante pas, см. 
Battre. 

Glorification, sf. воехвалёне, величён1е, про- 
славлёне. 
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Glorifler, ия. славослбвить, ведичёть, просла- 
влить. || Ве —, ©. pr. гордиться, кичиться; || 
(dans) слёвитьея, величёться. || Glorifié, -ée, 
part. р. 

Gloriole, sf. din. мёлочное тщесяёве. 

СПове, sf. rozronénie, nsbacuéuie; || небольшое 
CTAXOTBOpéHie, родъ парбд!и ; || * et /ат. разсуж- 
xéuie, размышлён!е, зам чбн!е. 

Gloser, va. толковёть, объяснять ; || * et Гат. 
разбирать, критиковать. || п. (sur) злоелбвить, 
хулйть, пересуживать, перстолкбвывать. 

Gloseur, -euse, 8. пересудчикъ, -чица. 

Glossaire, sm. словотолковётель | толкбвый 
словёрь M. 

Glossalgie, 3/. Мед. боль f язык&. 

Glossanthrax, sm. (-traks) Вет. огибёвикъ, 
злой вёредъ (на язык жиебтныхь) 

СПоввафепг, sm. толковётель т, толкбвникъ. 

Œlossien, -ienne, adj. Анат. язычный. 

Œlossite, sf. Мед. socnazéuie языкё. 

Glossocatoche, sm. Xup. лопёточка для при- 
жииён!я язык&. 

Glossocèile, з/. Хир. выпадён!е язык&. 

Glossographe, sm. словотолковётель т. 

Glossographie, sf. Филол. еловотолковён!е; 

| Anam. onncénie языЕ&. 

Glossoïde, adj. языкообрёзный» 

_Œlossologie, sf. Анат. pasrymaénie, coumué- 
н1е о A3BIR$, 

TGlossomanie, sf. болтливость f. 

Glossopètre, sm. Пал. окаменёлый ры- 
б1Й зубъ. 

Glosso-pharyngien, 4еппе, adj. Анат. язы- 
коглоточный. 

Glossotomie, 3/. Хип. разсвчёне йди отнй- 
те язык&. 

Glotte, з/.' Анат. гортённое отвёрет!е, гор- 
тённая щель. 

Glottite, sf. Мед. socnaxéuie гортённего от- 
вёрст!я. 

Glottorant, -ante, adj. кричёщийкакъ бистъ; 
похож! на крикъ ÉUCTA. 

Glottorer, va. кричёть какъ &истъ. 

Glougloter ou Glouglouter, п. кулдыкать 
(06% индюкъ). 

Glouglou, sm. 3вукоп. буль буль, 
канье; | Орн. гблубь-бормотунъ. 

Gloussement, sm. квбхтанье, клохтанье, ку- 
дёхтанье (хурицы). 

Clousser, уз. квохтёть, клохтёть, кудбхтать 
(о куриц»). 

Grloussette, sf. Орн. водянёя курочка. 

Glouteron, sm. Бот. репёйникъ, лапушь 
никъ. 

Glouton, -onne, adj. обжбрливый, прожбр- 
ливый, жёдный; || sm. обжбра, прожбра; || pocco- 
мёха (хащный 3anpe). 

Gloutonnement, adv. прожбрливо, жёдно. 

Gloutonnerie, 8/. обжбретво, прожбрливость f. 

СНа, sf. клей, птич!Й клей. | 

Gluant, -ante, adj. клейкйЙ, яйпкВ. Поса. 
IT а les mains -antes, онъ Hé руку нечистъ. 

Gluaux, sm. pl. BTKA намёзанныя клёсмъ 
(044 ловли птичехъ). 

Glucine, sf. см. СЛусше. 

Gluckiste, sc. глукйстъ, покабниикъ музыки 
Гаука. 

Glucose, sf. см. Glycose. 

Gluer, va. намёзывать клёемъ, [| AfaaTE Kaéh- 
КИМЪ, ЛИПКИМЪ, 

Gilui, sm. prouéa солбиз (для крышь). 

Gumacé, -ée, adj. Бот. макйнистый. 

СНате ох Gloume, sf. Бот. мякйна, плёнка, 
пелёва; см. Bâle. | 

Glumelle, sf. Бот. пабвочка, 


буль- 


Gluten 


ŒHuten, sm. (-tène) клёйстерное semecr86; || 
Хим. клейковина. | 
GŒlutinatif, adj. т. Мод. см. Agglutinatif. 
Glutine, sf. Хим. клейковйна. 
_Glutineux, -euse, adj. кабйкШ, aénmilt, B43- 


к. 

Glutinosité, sf. клёйкоеть, яйпкость, вйз- 
кость f. 

Glycération, sf. Ста. настой, отвёръ соход- 
коваго корня. 

Glycère, sf. 3004. червь т съ крёсной кровью 
(семёйство neneüds). 

GŒycérie, sf. Бот. иённикъ; мённая трава 
(злакз). 

Glycérine, sf. Хим. глицерйнъ. 

Glyoimère, sf. 3004. мозбльникъ (péxosu- 


на 

Glycine, sf. Хим. глицина, еладкозёмъ, окись 
гайщя. 

Glycinium ou OClycium, sm. Хим. rañuiñ 
(металаз). 

Glyconien ом Glyconique, adj. т. Vers —, 
гликоническ!Й стихъ (u33 спондёя и двухъ дакти- 


ge 
lycose, sf. Хим. гликбзъ, крахмёльный иди 
виногрёдный сёхаръ. | 

Glycosurie, sf. Мед. сёхарное мочеизнурс- 


aie. 

Glycyrrhise, sf. Бот. сладкокбрникъ, coz6x- 
ковый кбрень. 

Glycyrrhigine, sf. Хим. глицирйзинъ, xar- 
ричвый еёхаръ. 

Glyphe, sm. Архит. выемка, глиоъ 

г Ре, adj. р®знбН, укрёшевный р%зь- 
сою. 

Glyptique, sf. глиптива, phsk66 на драгоцён- 
HHIXE KÉMHAXE. 

Giÿptognosie, sf. зн ше р®зныхъ кёмней. 

Giyptographe, sm. глиптогрёоъ, знатбкъ р3з- 
ныхъ кбиней. 

СПурювтарШе, sf. знён!е античныхт, разныхъ 
камнёй, rAMUTOrpéeiAÿ 

Glyptographique, adj. глиптограхическай. 

Œyptothèque, sf. кабинётъ, хранйдище p's- 
выхъ кбмней; см. Dactyliothèque. 

Gnaphale ом Gnaphalium, sm. сушеница, 
ropæñura (pacménie). j 

Gnavelle, sf. дивёла f, червёчникъ, кошенйль- 
викъ (pacménie). 

Gneiss, sm. Мин. гнейсъ, едойстый гранйтъ, 

Gneissique, adj. Мин. гнеЁсовый 

Gnet, sm. Бот. челнохвойникъ (остз индское 
de 
Gnidie ou Gnidienne, sf. Бот. гнидя (афри- 
xäucxik кустз). 

Gnome, sm. (ghnôm) гномъ, земнбй духъ. 

Gnomide, sf. гномйда, mené гнбма. 

Gnomique, adj. гномйческй, нравоучитель- 
вый; || 89. гномикъ, нравоучительный побтъ, 

‘Gnomologie, sf. гномодбгя, co6pénie нраво- 
учйтельныхъ изр®чбнай. 

Gnomon, sm. Асти. гномбнъ, указётель т вы- 
соты вбанца; || указётель, стрфака (сдднечныхь 
wacÔ8%). 

Gnomonique, sf. гномоника, искусство K$- 
лать сблниечные часы; || adj. Colonne —, THO- 
MO. 

Gnosticisme, sm. систёма гибетиковъ. 

Gnostiques, sm. pl. гибстики т (еретики). 

Gnou, sm. (ntiou) гну, конебыкъ (жиедтное 
семьй быковыхь). 

Go (tout de), loc. adv. поп. пбпросту, безъ 
чинбвЪъ, безъ затВЁ. 

Gobbe оц Gobe, sf. Aip. кормъ въ вйд® шё- 
риковъ (048 живносты); || отрёва (04% живбт- 
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#ы25); || волоейстый шёрикъ, кётышекъ (63 же- 
Ayônn oséur). 

Gobbé ou Gobé, -ée, adj. инфющ!Й Bozocé- 
стый кётышекъ въ MESŸARD. 

Gobelet, sm. (gob-lè) кубокъ, бокёлъ, ста- 
кёнъ. Joueur de —, оиглиръ, ебкусникъ; | * et 
fam. плутъ, обиёнщикъ. 

Gobeleterie, sf. завбдъ стеклёной иди хру- 
стёльной посуды. 

Gobeletier, sm. ибстеръ дёлающ!й стакбёны. 

Gobelins, sm. pl. Гобелёновская шпалёрная 
©ёбрика (63 Париж). 

Gobelotter, он. 108. попивёть, потйгивать, 
брёжничать. 

Gobe-mouche, зт. 1. мухолбвка (яташка); ||: 
*твкальщикъ, потак&чо; || ротоз®Й, зв вёка, пуетёя 
головб; || Бот. см. Apooyn и Dionée. 

Gober, va. [ат. глотёть, проглётывать; || рор. 
схватить, ецёпать (хо); IL" et jam. всему B$- 
рить, быть легков#рнымъ. * et fam. — des Mmou- 
ches, ou — du vent, porosbäiamaare, зВвёть, ras- 
з8ть. 

Goberge, sf. Стар. подибрка; | 
слойстая Tpecré (рыба); || -в, 1 
доски. 

Goberger (Se), vo. nr. Гат. насм®хёться, зу- 
боскёлить, издввёться (надз «nm3); || веселиться, 
развлекёться; прохлаждёться. 

Gobet, sm. fam. кусбкъ, глотбкъ; || рор. вй- 
швя. Oxôm. Chasser аи —, охотиться съ ястре- 
бомъ. * Prendre un homme au —, неожйданно 
схватить, взять когб. 

Gobeter, va. затирёть, замёзывать извбеткою 
(сту). 

Gobetis, sm. Каменщ. извёстка для замёзки. 

Gobeur, -euse, adj. et 8. Гат. ae et fe. 

Gobillard, sm. пильная доскё (048 xd00x2). 

Gobin, sm. fam. п. из. горбунъ, горбувчикъ. 

Godage, sm. склёдка (на ткани). 

Godailler, un. дод. напивёться, пьянство» 
вать. 

Godailleur, sm. pop. пьяница, пьянчуге 

Godan, sm. fam. обмёнъ, ловушка. 

Godebillaux, sm. pl. Пов. бычёчья требухё. 

Godelureau, sm. 2. fam. méncrik угбднакъ, 
волокйта, подлипёло т. 

Godenot, sm. костянёя куколка (у фокусни- 
ховь); || [ат. карликъ, карло т. 

ег, Un. ибрщиться (0 тканять,. 

Godet, sm. стакёнчикъ; || бадья, бадейка; || 
Бот. покрывёло (у ч6в%ътдвз); || головка (y труб- 
хи курительной). 

Godiche, adj. нелбвыЙ, неуклюжий; || SC. про- 
стякъ, дурачбкъ. 

Godichon, -onne, ad;. пор. см. Godiche. 

Godille ок Goudille, sf. Мор. кормовбе Be- 


cab. 

Godiller ох Goudiller, эп. Мой. голёнить, 
гр-сти кормовымъ веслбиъ. 

UE оц Goudilleur, sm. rosduamik ма- 
трбеъ, 

Godinette, sf. Стар. люббвница. Batser en 
—, стрёстно H'BAOBÉTE. 

iveau, sm. 2. Пов. паштётъ начинённый 
телятиною. 

Godron, sm. Порт. круглая склёдка; || вы- 
гнутые край (y серёбияной посуды); || кругаое 
украшене, валикъ. 

Godronnage, sm. выгибён!е краёвъ, 

Godronner, va. vi. выгибёть край (y серёбря- 
ной посуды); || дваать круглыя cradamu. || Go- 
dronné, -ée, part. р. Анат. Canal —, xpycré- 


Ком. вахнй, 
. кровётныя 


— 


ликовый каналь (6% 14434). 


Godronneur, -euse, 3 выгибёльщикъ крабвъ. 
Godure, sf. морщина, скабдка. | 


Сю&апа 


Goëland, sm. Орн. морсвёя uéfira, корекбой 
рыболовъ. 

Goëlette, sf. Mon. голётъ, шкуна (судно). 

Goëmon, sm. Бот. еукусъ пузырчатый (мор- 
ская водоросль). 

Goëtie, sf. (-cie) чернокниже, чародёйство. 

Ghoétien, -ienne, в. (-ciaihe, -cièn) чародфй, 
-bAKA; чернокийжникъ. 

Goétique, adj. tapon$äerih, чернокнижный. 

Goëêtre, sm. см. Goitre. 

Goffe, adj. vi. несклёдный, неуклюж, He- 
стройный, грубый. 

gaille, 8/. рор. пирушка, брёжничанье. 

Gogo (à), loc. ado. non. Vivre à —, жить въ 
довольств®, npuubsétouu. 

Gogue, sf. Пов. — au sang, телйчья печёнка 
со свиной крбвью; || -8, 01. сёльникъ съ начйнкою, 

Goguelin ou Gubelin, sm. Мор. родъ домо- 
вёго на CYAN B, обитёющаго по мн&н1ю матрбсовъ 
въ TPHMB и межу дёками. 

Goguelu, -ue, adj. (gogh-lu) por. чвёАнливый 
богётствомъ.! 

Goguenard, -arde, adj. Гат. насмёшливый; 
|| т. шутнйвъ, зубоскблъ. 

Goguenarder, оп. fum. зубоскёлить, пбшло 
подыту чивать. | 

Goguenarderie, sf. fam. пбшлая шутка, ua- 
см&шка, пбшдость f. 

Goguenettes, sf. pl. vi. пустякй т, бездвлки, 
мелочи f pl. 

Goguer (Be), v. pr. pop. рёдоваться; шутить. 

Goguettes, sf. pl. fam. забёвныя побасёнки. 
fam. Etre en —, en ses —, быть въ весёломъ pac- 
uosoménin духа. fam. Chanter — à ап, говорить 
he грубости, дёрзости; грубить кому; ругёть 
кого - 
Со! оп, sm. Зоод. см. Goujon. 

Goinfrade, sf. pop. пиръ обжбры. 

Goinfre, sm. pop. обжбра, прожбра т et f. 

Goinfrer, оп. pop. жрать, обжирёться. 

Goinfrerie, ма рой. обжбретво. 

Groître ou Groëtre, sm. зобъ, шёйная бпухоль. 

Goitreux, -euse, adj. зобянсИ, зобоп добный; 
|| зобёстый; || 8. зобатикъ, зобётъ; || Ом. см. 
Pélican. 

Golango, sm. 3004. эе1бпекая сайг&. 

Golfe, sm. l'eoip. залйвъ, лимёнъ. 

Goliath, sm. fam. великёнъ; || Энт. roxider- 
гигёнтъ (жукъ). 
вы adj. f. Loi —,закбны королй Гом- 
барда. 

Gombin, sm. Рыб. цилиндрическая вёрша съ 
AByM# вхбдами, 

Gomène, sf. Мор. йкорный канётъ (на 1a- 
Aépn). 

Gommage, sm. намёзыван!е камёдью. 

Gomme, sf. камёдь f, растительный клей, гум- 
ми 1. — de cerisier, вишнёвый клей. — élastique 
ou caoutchouc, гумиаёстикъ, резина, каучукъ. — 
laque, гумияёкъ. 

Gomme-gutte, sf. гуммигутъ. 

Gommement, sm. намёзыван!е камёдью. 

Gommer, va. намёзывать 4u разводить ва- 
медью. 

Gomme-résine, sf. смблка, камбдистая смолб. 

Gommeux, -euse, adj. камёдный, камёдистый. 
- Gommier, sm. Бот. камёдное дёрево. — rouge, 
арав{Йская иди нильская акб ция. 

mmoir, 8т. кёдочка съ камёдью. : 

Gommo-résineux, -euse, adj. Хим. смоло- 
камедный. 

Gomphose, sf. Анат. неподвйжное соединё- 
ше зубовъ CE чсаюстями, вколёчивание. 

Gomphrène, sf. кайнникъ (pacméuie). 

Gonagre, s/. Мед. гонёгра, ломъ въ колфн'в 
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Gonalgie, sf. Мед. ревматйзмъ въ колёв®. 

Gonarthrocace, sf. Мед. воспалён!е ros$u- 
наго сустёва. 

Gond, sm. (901) крюкъ, пётельный крюкъ (у 
двёри). * Казте sortir, mettre qn hors des -8, вы- 
вести вогб изъ вебй, взбЪейть когр. 

Gonder, va. придфлывать крючья (хз двёпи). 

Gondole, sf. гондбда (венецзёнская лодка); || 
продолговётая чёшка. 

Gondoler, уз. Мор. иифть концы какъ у гон- 
Аблы (0 cydur); || гбрбиться, корббиться (0 dépe- 
an, 0 доскахжз). 

Gondolier, sm. гондольёръ, гондбльщикъ. 

Gondouli, sm. Ком. лучший индьйск!Й риеъ. 

Gone, sf. Bou. угловётка (надивочникъ). 

Gonèle ой Gonelle, sf. охбтничья куртка; || 
ряеа (свлщённика). | 

Gonfalon ок Gonfanon, sm. церкбвная xo- 
ругвь; [| звёмя n 

Gonfalonier ом Gonfanonier, sm. хоругве- 
нбеецъ; || знаменонбеецъ; || roxeazouképr (#a- 
чальникь 6% чтадьянскихь сдедневюковыхь NEC- 
публдикалть). 

Gonflement, sm. вздут1е, вопучиваы!е; разду- 
тоесть f, 

Сюпйег, va. надувёть, раздувёть; || пучить; || 
*напыщёть (з0рдоетью). || on. et Ве —, v. pr. на- 
дувёться, взлувёться, разбухёть, пухнуть. || Gon- 
Ве, -ée, part. р. qui régit par et de. || Syn. см. 
Enfer 


Gong ou Gong-gong, sm. гонгь, металяйче- 
св! бубевъ (y Китайцевь и Hnôycoer). 

Gongrone, sf. Бот. шишка, выплавокъ, на- 
плывъ (на 960евтъ) 

Gongyle, sm. Бот. возродйтельная крупйнка 
(y безивъткдвыхь nacméniü). 

Gonichon, sm. Ком. колиёкъ покрывёющий 
сёхарную голову свёрху. 

Gonin, sm. пор. C'est un maître —, это тбикая 
Gécria, пройдбха; хитрая ancé. 

Goniomètre, sm. Мат. romiomérp®, углом$ръ. 

Goniométrie, sf. Мат. yraowspie. 

Gonne, s/. Мор. б0чка co смолою; || бочка дах 
вин&, рыбы. 
` Gonnelle, sf. вобниое плётье укрёшенное гер- 
бомъ. 

Gonocèle, sf. Мед. бпухоль кодфна; || см. 
Spermatocèle. 

Gonoïde, adj. Мед. свмяподобный, похож 
на смя. 

Gonophore, sm. Бот. плодбвая ножка. 

Gonorrhée, sf. Мед. перелбй, ronopés. 

Gonorrhéique, adj. Мед. пережбйный. 

Gor, sm. Бот. видъ meaÿxusra иди конекаго 
каштёна, растущаго на берегёхъ Нигера; || горь- 
kif каштёнъ (n4008% дтозо seau). 

Gord, sm. or) Рыб. закбаъ, забойка, учугъ. 

Gordien, adj. т. Nœud —, 16paiesr ÿsea; | 
* грудность f, затруднёне. 

ret, sm. fam. поросёвокъ; || Мор. xpénxan 
щётка; || Рыб. рыб! садбкъ,; || подмастёрье (y ca- 
иожника). 

Groretter, va. Мор. чистить щёткою (100660. 
ную часть судна). * 

Gorge, sf. rôpao; [| грудь /, méa (y жёнщимз); 
|| гаотка; || горлышко (бутылки, сосуда); || горло- 
вина, жерловина, жерло; || шейка (у дахёты); || 
Бот. зввъ (65 вьнчикт); || Форт. гбржа; || Архит. 
гусёкъ, выкружко; || Узк1Я прохбдъ, ущёлье (83 10- 
рахь); || желобокъ (er бдбкт); || выемка (83 брйдь- 
номъ тазикъ); || скёлка (у эстамповъ, зеопафи- 
ческихь кайтз); || коромысло (у водондсовз); || вб- 
ротъ (жёнской рубашки); || зобъ (удовчить птиц»). 
Prendre qn à la —, схватить когб за горло. Cou- 
per la — 44п, перер&зать кому гбряо, зарфзать 
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когб; | *разорйть когб. * et fam. Cela lui coupe 
la —, $ro увичтожбетъ егб, разрушбёетъ вев егб 
притязён!я. Se соирег la — l'un ‘à l'autre, пере- 
р&заться мёжду co6610. Se couper la — avec ап, р3- 
затьея, дрёться съ rbuB. “Prendre, tenir qn à la 
—, наступить кому на rOPAO, привужлёть когб. 
* Tendre la —, предёть свою жизнь безъ сопро- 
тивлён!я, Ce chien а bonne —, убтой собёки сйль- 
ный гблосъ. fam. Ce ris ne passe pas le nœud de 
la —, втоть смвхъ принуждёненъ, неестёственъ. 
Rire à — déployée, crier à pleine —, cubñreca. 
кричёть во всё горло. Д еп а menti par за 
—, см. Mentir. Faire rentrer à ап les paroles 
dans la —, принудить когб отказётьея отъ сво- 
ихъ словъ, 000. Rendre —, блевёть; | * 6% fam. 
возвратить силою непрёведно бтнятое. Кайте 
rendre — à qn, застёвить когб возвратить непрё- 
ведно вайтое. Oxôm. Enduire la —, скбро nepesi- 
ривать пищу (0 довчей птилиь). Donner bonne —, 
накормить лбвчую птйцу до отвёла. — chaude, 
мйсо живыхъ птвцъ для вкбрма довчихъ птицъ. 
* Faire — chaude de qch, воспользоваться, за- 
paaxbre db». * et fam. Faire des -s chaudes, na- 
CHBLATECE, издВвёться надъ чВмъ.* C'est un franc 
mâle, Я а la — noire, вто добрый товарищь, 5то 
челов къ съ сёрдцемъ. 

Gorge-blanche, sf. 4. бвлошёйка (птичка). 

Gorge-bleue, sf. 4. sapérymra, синешёйка 
(птичка). Е 

Gorge-de-pigeon, adj. inv. сйзый, перелив- 
чатый; || 8m. 1. сизый цвзтъ; || Man. удилё п pl. 

Gorgée, sf. глотбкъ, хдеббкъ. 

Gorge-fouille, sf. Стол. гаятёль, голтбль f 
(opydie). 

Gorge-jaune, sf. 4. желтошёйка (птёшка). 


Gorge-noire, à 4. горихвбетка (птёшка). 
Gorge-nue, sf. 4. голошейвый оранкодйнъ 
(птица). 


Gorger, va. накормить, напойть дб сыта, до 
отвёлу, по горло; || * осыпать, засыпать (дёныа- 
ми, бо4тствомъь); | Вет. вздувёть, причинять 
бпухоль ; || набивёть дб верху (paxémy). || Ве —, 
0. pr. HA BAËTECH, напиваться до отвёлу; || * обога- 
щёться, имфть по горло (чею). || Gorgé, -ée, 
part. п. qui régit de. Вет. Се cheval a les jambes 
-e68, y этой дошади распухшия ноги, Герал. Оп 
animal —, животное съ корбною другёго цвёта 
на méB. Oxôm. Oiseau —, сытая абвчая птица, 

Gorgère, sf. Mon. sépxuaa и внутренняя часть 
княвдегеда. 

р Gorgeret, sm. Хип. проводнйкъ, отвбдъ (ору- 
te). 

Gorgerette, sf. Cman. жёнская косынка, шёЙ- 
ная косынка. 

Gorgerin, sm. абтный нашёйникъ, нагруд- 
никъ ; || паребреъ иди паребрсный ошейникъ ; || 
Aprum. шёйва. 

Gorge-rouge, sf. À. реполовъ (пташка). 

Gorget, sm. Стод. корбжникъ, шерхебель т. 

Gorgonelle, sf. Ком. голяйёндекое полотно. 

Gort, sm. см. ога. 

Gosier, 8m. raôrka ; || гортёнь f; * гблосъ. * et 
fam. Avoir le — pavé, Всть, пить весьмё горйчее 
au npäuoe. * et fam. Avoir le — sec, любить про- 
мёчивать гябтку, попивёть; | имёть постойнную 
жажду. Опн. Grand — , пеликёнъ, баба-птйца. 

Gosiller, on. перегёниваться въ CMbCÉ съ ви- 
нбмъ (0 водк»). 

Gossampin, sm. Бот. бёвольникъ; см. Его- 
mager. 

Gossampine, 3/. Бот. хл: пчётникъ; см. Co- 
tonnier. 

Goth, sm. * вёрваръ. 

+Gothicité, sf. готйчность, готйческое cocrof- 
pic. 
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Chothique, adj. roréaccrif ; || fam. старйнный, 
обветшёлый ; || 8%. Архит. готйческ родъ ; [| 
8f. готическое письмб. 

Goton, sf. pop. распутная жёнщина.  --- 

Goton, sm. Мой. плоское жел%зное кольцб CE 
зубиёми. 

Gouache, sf. Жив. гуёшъ, живопись водяными 
на клею крёсками; || жёнровая картинка пйсанная 
Этими крёсками. 

СопаШег, va. non. наем хёться, зубоскблить, 
BSARBATECA. 

- Gouaillerie, sf. pop. usxbBra, насмёшка. 

Gouailleur, -euse, 3. pop. зубоскёлъ, пере- 
CHÉIUHARE; || adj. насыё шливый. 

Gouais, sm. Аш. виногрёдъ съ крупными зёр- 
нами и непр!йтнаго вкуса 

Goudran, sm. Boën. небольшёя елшйна. 

Goudron, sm. смолё, BAPE, тиръ. 

Goudronnage, sm. смолён!е, rapoBénie. 

Goudronner, va. Мой. смоайть, тировёть, 
просмёливать. 

Goudronnerie, sf. 
смольный заводъ. 

Goudronneur, sm, смолйяръ, сиолйльщикъ 

: AONÉFORRERE -euse, adj. смоляной, cuoxe- 
вой. 

Goue ou Gouet, sm. большой phsére. 

Gouet, sm. Бот. арбиникъ, арбнова бородё, 
телячья-ног&; см. Агат. 

Gouffre, sm. прбпасть f, бёздиа, пучина. fam. 
C’est un — que cet homme la, этотъ человёкъ без- 
Абнная #ма. || Syn. cu. Abime. 

Gouge, sf. долбило, круглое долотб. 

Gouger, va. долбить дыру, долотить. 

Gougette, sf. небольшбе долбило. 

Gouine, sf. pop. распутная жёнщина. 

Goujat, sm. Bo n. оббзный служитель; день- 
mére; || * et fam. грубый не|'#ха. 

Gouje, sf. Плотн. круглый р®ёзёцъ. 

UjOD, sm. пискёрь ии пескарь т, песко- 
3008 (рыбка); || Мех. боятъ, затычка. ® fam. 
F'aire avaler le — à qn, втянуть, ввестй когб въ 
OBAŸ; увёрить когб въ чёмъ либо небывёломть 

Goujonner, va. скрволйть болтёми. || Gou- 
jonneé, -ée, part. n 

Goujonnier, sm. Рыб. мелкоячёиствая сзть. 

Goujure, s/. Мор. выемка, желобокъ (у 646- 
ка). 

Goule, sf. колдунья, вёдьма. 

Goulée, sf. pop. большбй глотбкъ. | Посад. 
Brebis qui bêle perd за —, см. Bêler. 

Goulet, sm. бутылочное горлышко (on dit: 
Goulot); || Мор. ÿsarifi входъ, канблъ (62 1deaue). 

Goulette, sf. см. Goulotte 

Gouliafre, adj. et s. дор. нсопрйтный 06æ6pr. 

Goulot ou Goulet, sm. гбраышко, шёйка (y 
бутылки и т. п.). 

Goulotte, sf. Архит. водостбчный желоббкъ. 

Соц], -ue, adj. прожбрливый, жёдный; || sm. 
обжбра, прожбра т et f; || 3004. россомёха (хищ- 
ный 36%); баклёнъ, чёйка (птицы). — de тег, 
акула, мокой (пыба). 

Goulument, adv. прожбрдиво, жёдно. 

Goupille, sf. штиетакъ; || зокрфика, чек& (у 
бодта). 

Goupiller, са. укр8пляйль штйФтикзии. 

Goupillon, sm. кропило; || кропйльница; || 
щётка (048 бутылок»). 

^ Gour, вт. водорбина, водомбина. 

Gourbillage, sm. Мор. расширёне дыры. 

Gourbiller, va. Мор. расширйть ворбнкою 
дыру. 

Gourd, gourde, adj. окоченёлый, ouBnens- 
лый, 0KOCHBSAHË. * ct fam. Il n'a pas les mains 
-des, онъ на сво руку охулки не полбжитъ. 


смольня, смоловёрня, 
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Gourde, sf. тыквенная бутылка; | ropañnre, 
бутылочная тыква; || Метр. nidcrpr (монёта). 

Gourdin, sm. гор. дубинка, дубина, 

о ет, га. pop. vi. дубёсить, бить дуби- 
ной. 

Goure, sf. Ком. подд%льныя л®кёрственныя 
енёхобья; || лор. обыёнъ. 

Goureau, sm. Сад. длинныя и толетыя смб- 
вы. 

Gourer, va. поддёлывать (снёдобья); || поп. об- 

„.мёнывать, - 

Goureur, sm. поддёльщикъ л®кё&рственвыхъ 
caéxo6ik; || fam. барышникъ, плутъ. 

Gourgandine, sf. рой. потаскуха, непотрёб- 
ная жёнщина. x 

Gourgane, sf. 430. rôucxift 6008 (pacméuie); 

| Hop. scérie сушёные бобы. 

Gourgouran, sm. Ком. шёлковая матёр!я въ 
роз гродетура (us3 Остз-Инди). 

Gourmade, 3/. fam. тумёкъ, тукмёкъ, тук- 
манкл, тузъ. 

Gourmand, -ande, adj. обжбрливый, прожбр- 
ливый; || 4ёкомый, сяёстный; || 8. u6mOpa; || fam. 
AÉRKOMEA, сластёна, слатофжка т et f. Сад. Une 
branche -ande, тунейдная взтвь на AépeBs. 

Gourmander, va. бранйть, журйть, распекёть, 
щунйть; || обуздывать (страсти). || Se —, ©. pr. 
в} едить другъ другу. || Gourmandé, -ée, part. 
р. Пов. Un mets —, кушанье облбженное, огар- 
нированное ч®чъ. 

Gourmandine, sf. Сад. дуля ‚большёя груша. 

Gourmandise, sf. обжбрство; || яёкомство, 
чревоугод:е. . 

Gourme, sf. Вет. сапъ, жел&зница; || Мед. 
сыпь (y дьтей); || суровость f. Jeter за —, имъть 
сыпь; | et /ат. двлать шёлести, прокбзить. 

Gourmé, -ée, adj. изысканный; || * et fam. ere- 
пенный, важный. 

Gourmer, va. налагёть цфибчку на мувдштукъ; 

| Гат. бить вулокёми, тузить. || Ве —, 9. pr. 
крёться; || степегничать, важничать. | Gourme, 
-ее, part. р. 

Gourmet, sm. знатокъ въ вйвахъ; сластёна, 
бкомки m et f. 

Gourmette, sf. цъпочка (y мундштука); || 
*et fam. yané. * et fam. Rompre sa —, сбросить 
узду, дать волю своймъ страстёмъ. * Laächer la — 
оц [4 bride а qn, см. Bride. 

Gournable, sf. Мор. нёгедь т. 

Gournabler, va. Мор. вколёчивать нагели; 
прибивёть нагедяни. 

Gournablier, sm. работникъ двлающ!й нё- 
геди. 

Goussant ох Goussaut, sm. et adj. дюжая 
200176. 

Gousse, sf. Бот. етручёкъ, mexyxé. — d'ail, 
чесночйнка, зуббкъ чесноку. Рыб. -в de plomb, 
свинцбвыя грузила у CBTÉÀ. 

Gousset, sm. подмышка; || потъ въ подмыш- 
кахЪ; || ластовица (у рубашки); || часовой кар- 
минъ. Sentir le —, вонйгь потомъ. fam. Avoir le 
— garni, bien garni, “MTS туго набитую momnŸÿ. 

Goût, sm. вкусъ; || зёпахъ, духъ; || * вкусъ, 
разобрчивость; || охота, склонность /. Avec beau- 
coup de —, съ большйиъ вкусомъ. Атег аи —, 
вкусомъ #ди на ввусъ горьюй. Cela n'est раз de 
топ —, ÉTO не по моему вкусу. Vers dans le — 
de Racine, стихй во вкус3, въ дух% Расина. Cha- 
cun à son —, y вейкаго свой вкусъ. || Ce tabac а 
un — pourri, табёкъ гнйлью пёхнетъ. || 11 n'a раз 
de — pour la musique, у него HBTE охбты въ му- 
зыЫкВ. Cela est au — de tout le monde, это в Виъ 
нрёвится. Prendre — à qch, пристрастйться къ 
чему, подюбить что. Рае une chose par —, сдф- 
зать что MAS своегб удовольствия. || Дос. Des -8 
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et des couleurs, il ne faut.point en disputer, na 
вкусъ, на BTE товёрища ди спбра нзтъ. Mor- 
ceau avalé n'a plus de —, см. Morceau. Le coût 
en fait perdre le —, хорбшъ товёръ, да rycéerez. 
Goûter, va. вкушёть, отвёдывать, пробовать; 
| * одобрять; || нрёвиться; || наслаждёться; || vn. 
попрббовать, отвфдать; || пбадвичать. — le plaisir 
de la table, вкушёть удовбльств!я crozé. — les 
douceurs du sommeil, вкушёть сябдость сна. — la 
Jote, le repos, вкушёть péxocrs, cnorélcrsie. — 
une sauce, les vins, отвёдать сбусъ, винё. — 
le tabac, прббовать табёкъ. || “ Je -te ce que 
vous dites, в одобряю то, что вы говорите. 
* Mon cœur пе -tera jamais ces raisons, моб сёрд- 
це никогд& He одобритъ этихъ дбводовъ. || Le 
public -te peu ces sortes d'ouvrages, публик® не 
бчень нрёвятея такя сочинён!я. JÙ ne -te ni les 
vers n3 la musique, ему не нрёватся ни стихй, ни 
музыка. Je n'ait jamais pu — cet homme-là, Этотъ 
челов®къ MHB никогдё He нрёвился. Son avis ne 
fut point -té, uubuie егб не понрёвилось. Elle -te 
beaucoup votre société, el бчень нрёвится вёше 
ббщеетво. || — {а vie, наслаждёться жизнью. — 
les biens que la nature nous donne, наслаждёться 
благами посылёемыми намъ прирбдою. || — les 
belles-lettres, зюбить литературу, находйть удо- 
вольств!е въ литературв. Poür mieux — le vin, 
$1 faut le boire lentement, чтббы лучше разо- 
брёть вкусъ винё, нужно пить его медленно. 
Ман. — la bride, привыкёть къ удилёмъ (0 46- 
wadu); || un. — au vin de дп, — de son vin, oTBh- 
дать, попробовать чьего Band. * Ji veut — de tous 
les plaisirs, онъ хочетъ попрббовать, отвфдать 
вефхъ удовбльств!. || Donnes à — à cet enfant, 
дайте попбадничать этому ребёнку. || Ве —, ©. pr. 
отв#дываться, пробоватьея. || 40046, -ée, part. 
2. qui régit de et par. 
Goûter ou Goûté, зт. пблдникъ, пблдничанье. 
Gouttant, -ante, adj. кёпающЯ, xénaiomif. 
Goutte, sf. кёпая; || кёпелькь, иблость /; || рор. 
водка; || зёрнышко золота dau веребрё (дл про- 
бипованзя); || -8, pl. Апт. капли ; || Архит. вёи- 
ли, серёжки f (украшёте). Des-8 de pluie, кёпли 
дождя. Se défendre jusqu'à la dernière — de sang, 
защищёться до послфдней вбиля крови. || Prenez 
une — de vin, выпейте кбпельку, мёлость, He- 
множко вин&. || 209. Aimer, boire la —, любить, 
пить водку. || * 1 n'a pas une — de sang dans les 
veines, у него ни вровйнки въ лиц He остёлось; 
y него душа въ пятки ушаб. Mère —, самотёкъ, 
пеёрвыл выпускъ виногрёднаго сбка. ® C'est une— 
d'eau dans За тет, дз бто кбпла въ мор». * Comme 
deux -8 d'eau, какъ двВ кёпли воды. || (1064. Les 
-8 d'eau cavent la merre, кёпля по кбпаВ и кбмень 
долбить. || adv. (toujours avec la négation). Ne 
voir —,nu зги не видёть. N'entendre —, ничегб 
He слышать; | /am. ничего не поним&ть. || Goutte 
à goutte, loc. adv. кдпля по кбпль; по кёпа®, по 
купельк$ ; | * мёло по méxy. || — bleue, свитбкъ 
мблко-остйстый (раковина). Мин. — d'eau, без- 
цвфтный топёзъ, тяжеловфсъ; | булда (дёковина). 
— delin, Бот. см. Cuscute. — de sang, Бот. 
8AOHÉC, горицвфтЪъ, етародубка, зёяч! макъ. 
Goutte, sf. Мед. подёгра, костодбмъ, вуставо- 
абмъ. Посл. — tracassée est à demi nassée, при 
подёгрв движен!е полезно. || Мед. — caduque, vi. 
падучая бодёзнь. — chaude, подёгра съ жёромъ. 
— crampe, судороги, корчи въ ногёхъ. — froide, 
подёгра съ ознобомъ. — поцёе, подёгра, при ко- 
тброй даются наросты на сочаененяхъ. — гозе, 
рожа. — sereine оц AMaurose, тёиная Box. 
Gouttelette, sf. dim. р. из. вбпелька. 
Goutteux, -euse, adj. страдёющий подёгрою; 
зт. подёгрикъ. 
Gouttière, sf. крбвельный жёлобъ; || pas; || 
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+ чердёкъ ; || желоббкъ (у карётною eépxa); || 
flenens. nepéanift обрёзъ (y кин); || Анат. б0- 
рбздка; |! Мор. sarepsétieu т. Бот. Creusé en —, 
желобчатый. 

tGouvernable, adj. управлйемый, чвмъ ибжно 
управлять 

Gouvernail, sm. Мор. pyas зп; || * кормило 

Gouvernance, sf. Стар. городовбй судъ HOXE 
о губеркётора (63 Нидерлан- 

ахз). 

Gouvernant, -ante, adj. et эт. ynpasagiomif, 
npésamih; правитель т. 

Gouvernante, sf. губерн&ёторша; || правйтель- 
ниць; || воепитётельница, гувернёнтка; | кАЮЧНИ- 
ца, эконбыка, 

Gouverne, sf. Ком. прёвило поведён!я, указё- 
uie. 

Gouvernement, sm. правлён!е; правительство; 
|| Образъ правяёня; || губёрния; || губернёторетво, 
намфетничество; || губернёторск# домъ. 

TGouverneméntal, -ale, adj. 3. правйтель- 
ственный, 

Gouverner, va. прёвить, управяйть, завёды- 
вать; || Mop.npésuTs рулёмъ; || зав$дывать; || смот- 
pére, ходить. Dicu -ne l'univers, Богъ прёвитъ, 
управайетъ вселёвною. Les ministres -nent sous 
l'autorité du prince, иинйстры управяйютъ подъ 
влбёетью госудёря. Cette femmé -ne son mari, та 
RÉHIUHA управлйетъ своймъ мужемъ. Ce cocher 
-ne bien les chevaux, $ror» кучеръ хорошб прё- 
витъ лошадьми. — l'opinion publique, les esprits, 
управлйть общеёетвеннымъ MHÉHIEME, умёми. Гуам. 
Се terbe -ne l'accusatif, этотъ глаголъ управлйетъ 
винйтельнымъ падежёмъ. || Ce pilote -ne bien, 
втотъ корич хорошб прёвитъ рулёмъ. || C'est 
elle qui -пе tout le ménage, ёто овё завфдуетъ, 

аспоряжёется в: Вмъ хозЯйствомъ.. || El les'entend 
a — les enfants, les malades, онё умфетъ емот- 
рфть, ходить за K'ÈTEMÉ, за больными. Cette femme 
-ne bien та basse-cour, эта » 6нщина хорошб ембт- 
ритъ за моймъ скотнымъ дворблъ. || Мор. Ce bâti- 
ment -пе bien, mal, это судно слушаетъ, не слу- 
шаетъ рудй. fam. Comment -пев vous un tel? 
какъ вы управлйетесь, YMHBÉCTECE съ ннмъ? * et 
Гат. C'est lus qui -ne la barque, 6то овъ ворбчв- 
етъ, орудуетъ BCBME дфломъ. * et fam. — bien за 
barque, хорошо веетй свой nbaé. || Посл. -ne ta 
bouche selon ta bourse, no одёжкъ протёгивай 
ножки. || Ве —, ©. pr. управлёться; || вестй себя, 
поетупёть. 656 laisser —, позволить вертёть, 
управайть собою ; || плясёть по чужбй дудкз. || 
Gouverné, -6е, part. п. qui régit par. 

Gouvernés, 5m. 11. управляемые т. pl. 

Gouverneur, 5m. губернёторъ, начёльникъ 
r36épuis; || комендёнтъ (rpinocmu); || дирёкторъ 
(б4ика); || гувернёръ, воспитётель 1m; || кбрмчй, 

*рузевой. 

Gouvion, зт. брускбвый гвоздь. 

Goyave, sf. Бот. гуйва (п40д%). 

Goyavier, sm. Бот. гуйвникъ, гуйва (тропу - 
ческое déneso). 

Grabat, sm. пзохёя кровбть, * Être sur le —, 
быть на ofph Ooabsuu; | быть въ крёйней G6$auo- 
сти. Mettre sur le —, уложить въ постёль, сдфаать 
болънымъ; | *разорить 

Grabataire, adj. et 8. чёсто хворёющЙ, хвб- 
рый; || 8. Стая. грабатёрий (раскблъникз) 

Grabuge, sm. fam. ссбра, рёспря, раздбръ. 

Grâce, sf. милость f, || пощёда, npoménie, по- 
милован!е; || Роз. Gaaroxérs; || пр!йтность, прёдесть 
Г, vpéuis; || милость, свътаость / (титудь duraii- 
скихь 1épu01063); || -в, pl. молитва nôcxb обфда. Je 
vous demande cette —, a прошу y васъ érok мило- 
сти, Faire une chose ; ar —, сдфлать что изъ ми. 
дости. Par la — de Dieu, Bémiexw ийлостю. Être 
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en — auprès du prince, быть въ мйлоети у госудб. 
ря. [| Cette action ne mérite aucune —, Зтотъ по- 
ступокъ не заслуживастъ ни мал йшей пощёды. 
Prier, demander —, просйть пощёды, прощёня. 
П а obtenu за —, онъ подучйлъ своё помйловане. 
П n'appartient qu'au prince de faire —, тблько 
госудёрю прявадлежитъ прёво помилования. || Bot. 

Оп ne peut se sauver sans la —, безъ благодё- 
ти не спасбшься. Le dogme de la —, догматъ, 
Учен1е о благодёти. Étre en état de —, быть въ 
состойн!и благодёти. || Cette femme n'est pas belle, 
mats elle а dela —, эта жёнщина нехорошё со- 
CO, но въ ней есть прИйтность, п ‘лесть, rpéuis. 

Un sourire plein de —, улыбка пблная прёлести. 
Les -в dont la nature а orné la campagne, npéxe- 
сти, которыми прирбда укрёсила xepéexio. || 
Bonnes -8, благовол. nie, благосклонность, мй- 
лость, дружба. fam. Être dans les bonnes -в d'une 

emme, быть любймымъ жёнщиною. Coup de —, 
посл дн1Й удёръ nozaué лишёющй преступника 
жизни; карачунъ; | * смертёльный удёръ. Trouver 
— Aux yeux de дп, devant дп, понрёвиться кому, 
сниекёть чью благосклонность. Lettres de —, см. 
Lettre. Райе—4 4п, помиловать, простйть xor6. 
П те devait mille roubles, je lui ai fait — de la 
mottié, онъ быдъ дблженъ мн® тысячу рублёй, но 
подовину я простйлъ ему. Fatites-mot — de vos 
Observations, увбльте, избёвьте менй отъ вёшихъ 
зам чё, Тез voleurs l'ont dépouillé, пе lui fai- 
sant— que de la vie, вбры огрёбили er6, остйвивъ 
ему одну тблько жизвь. Rendre —, благодарить; 
возсылёть благодарёше. Grâce 4.., бльгодарй ко- 
му Иди чему; по мйлости когб иди чего. An ае—, 
rOXB, л$то отъ Рождеетв& Христбва. Action de-, 
благодёрствевный модёбенъ, молёбств:е. Bonne 
—, изящество манёръ. Ц aurait mauvaise — de 
se plaindre de cela, on имфлъ непридиче, онъ 
HMÉAB глупость жёловаться на 6то. De bonne —, 
de mauvaise —, охбтно, любёзно; неохбтно, не- 
яюббвно. || Посл. Cela lui vient de la — de Dieu, 
это ему съ нёба свьлилось. || De grâce, loc. adv. 
рёли Бога, пожбёлуйства. 

Graciable, adj. Юр. проститезьный. 

Graoier, va. J0p. миловать, прощёть. 

Gacieusement, adv. лёсково, милостиво, вфж- 
ливо; грац!0зно. 

Gracieuser, va. fam. облаекёть. 

Gracieuseté, sf. fam. учтивость, аюбёзность 
f; |] подёровъ. 

Gracieux, -euse, adj. милостивый, лёсковый, 
BÉSANBHÉ ; || DPIÉTENE, милый, предёстный, при- 
вяскётельный, грацозный, 

о. adj. Ест. Ист. тонкоребёр- 
ный. 

Graciliflore, аа). Бот. тонкоцвётный. 

Graoilifolié, -ee, adj. Бот. тонколйстный. 

Gracilipède, adj. 3004. тонконбгй. 

Gracilirostre, adj. Ops. тонкоклювый, тон- 
конбсый. 

Gracilite, sf. тонкость, елёбость f (t640ca). 

Gracioso, sm. шутъ, буебиъ (09% испанскить 
хомёфйяхь). 

Gradation, sf. постепённость, посяфдователь- 
ность f, градёц.я; || перехбдъ; || Рит. приращеше. 

Grade, sm. чинъ, достбинство; || степень f 
(учёная). 

Gradé, -ée, adj. чивбвный, nubiomië чинъ. 
Воён. Des militaires non -в, нижн!е чины. 

tGrader, va. жёловать чиномъ (xoti), 

Gradille, s/. Архит. зубчётое украшёне, зуб. 
чики 7 pl. 

Gradin, sm. пблки лфсенкою ; || ступёнь f; || 
скамёйки, лёвки f уступами. 

Ста ше, sf. Скул. зубчётый phséus. 

Gradiner, va. работать зубчётымъ разцомъ. 
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Gradomètre, sm. Xup. измвритель толщивы 
BOHAOBE | 

Gradon, sm. Рыб. orahséuie заббйки, 

Grados, sm. 3004. уклёйка, калинка, верхо- 
вбдна (рыбка); см. Ablette. 

Graduation, sf. раздвлён!е Ha грёдусы ;| гра- 
Anposéuie, грьдирбвка (разсбла). Batiment de —, 
градйрное строёне. 

Gradué, -6e, adj. Хим. Feu —, огбнь посте- 
пённо усйливаемый; || sm. имёющ!Й учёную стё- 
пень. Chambre -6е, градйрное crpoénie; градиро- 
вальня. 

Graduel, -elle, adj. поетепённый, nocx$xo- 
вательный ; || SM. октбихъ, обихбдъ церковнаго 
unix. 

Graduellement, adv. постепённо, мёло по 
мёлу. 

Graduer, va. разд®лйть на грёдусы; || усйли- 
вать постепённо; || награждёть учёною стёпенью. 

Gradus ou Gradus ad ParnassumM, зт. по- 
этИическ!Й AATÉHCKIA словёрь. 

Graïlle, sf. vi. ворбна, 

Graillement, sm. грипотё, сейплоесть, cnnoTé, 
охриплость f, 

Grailler, on. Охдт. вовывёть въ рогъ вобёкъ; 

| каркать, кричёть поворбньему. 

СгаШоп, sm. bas. остётки отъ обфда, обт- 
Фдки, оглодки т; || пригорёлый жиръ; || дор. xap- 
кбтина; || -8, 21. оскблки, отёеки т (оть мпамора). 
pon. Marie —, нерйха, замарёшка, неопрйтная 
жёнщина. 

Graillonner, on. pop. et bas. безпрестённо 
хёркать и плевёть. 

Graillonneur, -euse, 3. bas. плевёка т et f; 
харкунъ, «унья. 

Grain, sn. зернб; || зёрнышко, крупйнка; || 
érona; || буса, прбнизь /; || * крбшка, крбшечко; || 
шёрикъ (y чётокъ); || Мед. бспина, бепинка; || 
гранъ (8ncs); || мерёя (на кож); || шишечка, узе- 
ябкъ (на ткани); || ат. ливень т; || Мою. ои—ае 
vent, шквалъ; || Мор. 6бблако возввщёющее 
шквалъ, туча, грозовбе облако; || -8, pl. зерновые 
х1%66, хлВбъ. — de froment, пшенйчное зернб. — 
d'or, зернб зблота. Се marbre est d'un — plus 
gros que l'autre, втотъ ирёморъ 661e крупнаго 
зерна, чВмъ другой. L'acier a le — plus fin que le 
fer, зернб y стёли мёльче, uw у жельза. || — de 
poudre, порошйниа, зёриышко пброху, — de sel, 
крупйнка ебли. — de sable, песчинка. — de blé, 
зернйнка. || — de raisin, виногрёдная Ягода, вино- 
грёдинка.— 4е gentèvre, можжевёловая Ягода, мож- 
жевёлинка. — de poivre, зернб пёрцу. — de mou- 
tarde, горчичное chus. || Un collier à -8 d'or, оже- 
реёлье изъ золотыхъ бусъ иди прбнизей. || *N'avoir 
Das un—de bon sens, не имфть ни крбшки, ни крб- 
шечки здрёваго смысла. || Lecommercedes-8, rop- 
гбвлн зерновыми хд3бёми, хаьбомъ. Gros -8, ози- 
мые 14368. Menus -в, яровые хлЪбб. || Poulet de—, 
курица откбриленная зерномъ. ® et pop. Étredans 
le —, учёетвовать въ выгодномъ предир!йт!и. * et 
Гат. Un catholique à gros —, катбликъ позволйю- 
miä ©еб% многое, что запрещенб церкбвнымъ 
устёвомъ. * et fam. Iln'y а паз un — de sel dans 
cet ouvrage, въ ÉTOME сочинён!и HÈTE ни Mazbh- 
шаго остроумя. Il y a un — de folie dans sa tête, 
онъ немного БЫ, повреждёнъ въум&, || Посл. 
— à — la доше emniit son ventre, курочка по 
зёрнышку клюётъ, да CHITÉ живёть. De mauvais 
—, jamais bon pain, отъ худёго еёмя не жди дб- 
браго плёмя; отъ худой курицы, худыя йица. 

Graine, sf. chua, chueuro, овменб п. — d'écar- 
late, кошенйль f, — de vers 4 soie, яйчки шелко- 
вйчнаго чёрвя. — des Canaries, канарвечное c$- 
ми. — d'aspic, см. Alpiste. -в d'Avignon, см. 
Grenottes. * et /ат. С’ез$ une mauvaise —, éro 
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зёлье, Это негбдное naéua. * et fam. Cette fille 
monte en —,6Ta два HaJHHÉeTE nepesphBérs. 
* Une fille montée en —, перезр&лая д%ва, Хри- 
стбва невёста. Monter en —, идти BE cbuené ; | 
* засидёться въ дёвкахъ. n0p. C'est de la — de 
niais, на STOME тблько дуракё поддёнешь. E pau- 
ее à — d'épinards, см. Epinard. 

Grainer, Graineterie, Grainetier, см. Gré- 
ner, Gréneterie, etc. | 

Grainette, sf. Бот. см. Grenéttes. 

Grainier, -ière, s. свийнникъ, -ница; торгую- 
if chuexuu. 

Grainoir, sm. грбхотъ (048 sepnéuia пороха); 
|] зервильня, мастерскёя Axa зернён!я пброха (en 
ce sens on dif mieux Grenoir) 

Grairie, sf. общ, Общинный zbce. 

Grraissage, sm. nacdmupauie, намбзыван!е cé- 
AO. р 

Graisse, sf. céxo, жиръ; || коломазь /. — de la 
terre, тукъ земли. Être chargé de —, ваплыть æmé- 
ромъ. fam. La — ne l'étouffe point, онъ тощъ какъ 
сухбтка. * Faire de la —, много спать. * Vivre de 
за —, жить на свой срёдства. Се vin tourne à la 
—, это винб сейльно густ%етъ, 

Graisser, va. насёливать; сыёзывать, поды&- 
зывать сёломъ; || засёливать, замбеливать,; || Un. 
тянуться, течь ва подоб1е мёсла (0 винь). — des 
bottes, насёлить, смёзать сёломъ сапогй. — les 
roues d'une charrette, подмёзать сбломъ колёса 
телфжки. | — ses habits, засблить, замбелить своё 
паётье, || et pop. — le couteau, зёвтракать говй- 
диною. * — le marteau, подкупить приврётвива, 
дать ему на чай. *— Ja patte à qn, дать кому взят- 
ку; подкупить, задарйть кого. * её 100. — les 
épaules à qn, номйть кому бок&; накостылять шёю; 
отдубёсить на 06% ворки. *— ses boites, собирёть- 
CA, готовиться въ путь; | готбпиться къ смёрти. || 
Пос. — les bottes d'un vilain, Ч dira qu'on les 
lui brûle, вёшему урбду всё не въ угоду; du Заб- 
му мбёело Hé голову лей, а ему дёготь кёжется; 88- 
кормй чушку, такъ стёнетъ дхать за пролежни. || 
Ве—, 9. pr. смёзыватьея сёломъ; || насёлить ceÜ$, 
засёлить себя. || Пос. On пе saurait toucher au 
beurre qu'on ne 8’en graisse les doigts, гризью 
игрёть, auius руки марёть. || Graissé, -ée, 

part. п. 

Graisserie, sf. roprôsaz сбломъ; || ебльная 
sésra. 

Graisset, sm. 3004. квёкша зелёная, древёс- 
ница, древесная лягушка, 

Graisseux, -euse, adj. сёльный, жирный. 

Graissier, -ière, 8. торгбвецъ (-вка) сёломъ; 
салопродёвецъ. 

Graissin, sm. пфна на вод, таиъ гдз рыбы 
мбёчутъ икру. 

Graissoir, гт. корыто для засбливаня шёр- 
сти. 

Gralles, sm. nl. Onn. голенёетыя птицы. 

Gramen, sm. (-mène) Бот. зяакъ. 

Grames, sf. pl. Бот. сбрныя трёвы въ хл8б%. 

Graminée, adj. f. Бот. Plante —, злёковое 
pacréuie; || -8, sf. pl. злёки т, нйворосли f. pl. 

Graminiforme, adj. Бот. злаковидный. 

Graminologie, 8/. Бот. onacénie зяёковъ. 

Grammaire, sf. грамиётика. 

Grammairien, sm. грамиётикъ. 

Grammairien, -ienne, adj. граиматическй, 

Grammairienne, s/. жёнщина изучёющеае иди 
преподающая грамматику. 

Grammataire, sm. еилоебеская &збува. 

Grammatias, sm. (-Наззе) Стар. кёмень т съ 
выр®заннымя на нёмъ буквами. 

Grammatioal, -ale, adj. 3. грамматический. 

Grammaticalement, adv. грамматически. 

Grammatiste, sm. учитель грамиётики. 
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Grammatite, sf. Мин. rpemoañre. 

Gramme, sm. Метр. граммъ (encr, 22 ддди съ 
половиною, немнбзо болте * |4 золотника). 

mmite, sm. Мин. письменная Яшма иди 
атётъ; крёеная Яшма съ б&лыми прожилками въ 
вид буввъ. 

Grammomètre, зт. оруме для уравнён!я 
письимб. 

Grand, -ande, adj. большой, высбкй, рбелый, 
велик! взрослый; || сильный; || грбмк:й; || цёлый, 
дббрый; || вёжный, глёвный; || знётный, вёжный; 

|] бчагорокный. -de maison, большой комъ. -ае 
distance, большбе разстойн!е. — arbre, большб>, 
выебкое дёрево. Un homme —, высбк!Й, рослый 
челов$къ. Un — homme, велик! челов®къ. — 
génie, esprit, велик1В гёнй, умъ. Une -de nation, 
велйкая нёщя. Le — Lomonossoff, велик Jo- 
монбеовъ. Pierre le Grand, Цетръ Велиюй. — 
Dieu! велйкй Боже! Ce vase est trop —, Вта вёза 
слишкомъ великё. D'un — mérite, выебкаго до- 
стбинства. Voire fils est plus — que le mien, вашъ 
сынъ ropésxo выше моего. Elle a des enfants déjà 
-8, 0BÉ ихфетъ ужё взроелыхъ ABTÉH. 11 est déja 
— garçon, онъ ужё взрослый мальчикъ. || Avoir 
de -в cheveux, имфть длинные вблосы. — manteau, 
длинный плащъ. Ecrire une -de lettre, Hagncére 
длинное письмб. || — orage, vent, сильная буря, 
сильный вётеръ. — froid, сйльный холодъ. De 
-8 cris, грбмк!е крики. De -8 murmures, rpômxif 
ропотъ. || Il y a deux -des lieues d'ici 14, отсюда 
и до тогб м$ста будетъ 18% добрыхъ йди ABB д%- 
лыхъ мйли, Nous attendimes deux -des heures, 
мы mXdau цлыхъ, бйтыхъ два часё. || Un des -8 
principes de la philosophie, однб изъ вбёжныхъ, 
изъ гяёвныхъ прёвилъ Филосбеи. Une -de та- 
æime de morale, вёжное, глёвное прёвило нрёв- 
ственности. || Оз — seigneur, знатный, вёжный, 
большой бёринъ. Оп — personnage, знётная, вёж- 
ная особа. Une -de dame, знётная, вёжная, боль- 
ш&я б&ёрыня. || — cœur, благорбдное, возвышенное 
сёрдце; челов къ испблненный благородства, ч6- 
сти и великодушия. — Caractère, благородный, 
возвышенный, мужественный харёктеръ. || Оп — 
808, отъявленный, большой рукй дуракъ. Une -ае 
cérémonie, торжёственная, пышная церемоня. 
Тез -в dignitaires de l'État, высше санбвники 
госудёрства. fam. Une -de personne, взрбелый. 
Les enfants veulent imiter les -des personnes, x$- 
ти хотйтъ подражёть взрослымъ. Се chien est déjà 
—, Эта собёка ymé выросла. Ce bois commence à 
devenir —, STOTE яЪсъ нэчинёетъ выростёть. 
Marcher à -des journées, xhaaTk большие перехб- 
ды. * её fam. Nager en -ае eau, катёться какъ 
сыръ въ MÜCIB. -@ев EAUX, разлйвъ, водопблье, 
половодье. fam. Les -8 parents, ближёЙйшея po- 
xué. * et fam. Promettre, jurer ses -в dieux, 
кайсться веёми святыми. fam. Ouvrir de -8 yeux, 
выпучить, пйлить, распустить raasd. * et pop. 
Avoir les yeux plus -8 que la panse, пыфть попов- 
exie raasé. /ат. Trancher du — seigneur, кбрчить 
вёжнаго бёрина. Faire une chose de — cœur, cxi- 
лать что отъ всего, отъ чистаго сёрдца. Le — air, 
открытый, евёж!й вбздухъ. Un homme du — air, 
знётный человёвъ. || — chambellan, оберъ-камер- 
гёръ. — échanson, оберъ-шенкъ, велйк1Й шенкъ. 
— écuyer, бберъ-шталмейстеръ. — de maîtresse 
de la cour, бберъ-гоомёйстерина. — maîtrise, 
гросмёйстерское достбинство. — maître, вачёль- 
никЪъ, рёкторъ (университёта); гросмёйстеръ, 
велйк!й  магистрь (рыцарскаю  опдена). — 
maître de l'artillerie, генерблъ-оельдцейхиН- 
стеръ. — maître de la cour, бберъ-гоемёйстеръ. 
— maître des cérémonies, бберъ-церемон йиёй- 
CTCYB, — Maître de police, бберъ-полиц!ймЕЙ- 
стеръ. — Maître des eaux et forêts, см. Grand- 
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veneur.—monde, 6oxemoë св®тъ, знать f. || 3004. 
— cachalot, кашалотъ-плевунъ. | Орн.— beffroi, 
большой муравьефдный дроздъ. — gosier, пели- 
кёнъ, бёба-птйца. — grimpereau, пбползевь т; 
пёстрый дятелъ. — montain, зябликъ. — moutar- 
dier, касётка бёшенная, стрижъ бёшенный. || 
Ихт. -de écaille, щетинозубъ большечешуй- 
ный. — œil, см. Врате. || Бот. — baume, см. Та- 
naisie ou Balsamite. — baumier, чёрный тб- 
поль, бскорь f. — bluet, яВеной пвтушбкъ, гбр- 
ный василёкъ. -de éclaire, см. Éclaire. — jonc, 
тростникъ BHICORIÉ, камышъ. 

Grand, sn. вельибжа, санбвникъ, знётный че- 
лов$къ; || грандъ (83 Испанфи); || великое, величе- 
ственное, возвышенное; || -5, pl. звать f. Du pe- 
tit au —, по иёлому судй о великомъ. || En grand, 
loc. adv. во весь ростъ; въ большбмъ видз. * Pen- 
ser, agir еп —, мыслить, поступёть возвышенно, 
благорбдно. || А la grande, loc. adv. vi. побёр- 
ски, повельиджески. 

Grand-barrage, sm. камчётное норхйндекое 
полотно. 

Grand’chambre, sf. Стар. пёрвая кёмера 
палёты. 

Grand-chantre, sm. рёгентъ офвчихъ. 

Сгапа’сьове, sf. Ce n'est pas —, Это не вёж- 
ное $40; это пустяки. Vous пе valez раз —, вы 
немногаго стбите. $70734. Voilà — / нёчего cxa- 
з&ть, вёжное д8ло ! 

Grand-conseil, sm. Стар. верховный совфтъ. 

Grand-croix, sm. 5. кавалеръ Ордена пёрвой 
стбпени, командоръ. 

Grand-duc, sm. Опн. ейлинъ. 

Grand-duo, sm. 4. велик! В гёрцогъ, — de Rus- 
ste, велик! князь. 

Grand-ducal, -ale, adj. 3. великогёрцогок!й; 
| scanrorafmecrif. 

Grand-ducheé, sm. велйкое гёрцогство; || ве- 
ликое княжество. 

Grande-duchesse, sf. 4. великая герцогиня. 
— de Russie, `велйкан княгиня; (non mariée) ве- 
ликая KHAMHG. 

Grande-fine, sf. Ком. тонкое покрывёло иди 
OKBÉAO. 

Grandelet, -ette, adj. dim. великовётый, ве- 
ликонекъ. 

Grandement, а4%. возвышенно, благорбдно; 
|| Гат. бчевь, весьмё, сйльно; ширбкою рукбю, 
въ ширбкихъ размёрахъ. 

Grande-oreille, sf. 3004. жермонъ (рыба). 

Grandesse, sf. вельможество, достбинство 
грёнда. 

Grandeur, 8/. величин&, высотб; || великость 
f; || везич!е; || возвышенность f, б%егорбдетво; | 
Мат. величин8; || Преосвящёнство (mümyas). 
Le néant des -8 humaines, тщет& человфческихъ 
почестей, человческаго велйч!я. * ct fam. Ве- 
garder qn du haut de sa —, смотрть на когб съ 
высоты своегб ведич1я, свысокб. 

Grand’garde, sf. Воён. вбнвый эорпбетъ; || 
гаёвный кораулъ. 

| np sm. 3-Й рядъ дровъ (63 YL040x0Ù 
un). 

Grandifiore, adj. Бот. великоцв*тный. 

Grandifolié, -ée, adj. Бот. великолистный‹ 
большелистный. 

Grandiose, adj. велйчественный; || sm. велй- 
чественное. 

Grandiosité, sf. велйчественноеть f. 

Grandir, va. рости, выростёть,; || * Bospacrérs, 
увеличиваться; || VA. BOSBHIMÉTE; || fam. преувели- 
чивать. L'enfant -dit, дитя растётъ. Cet enfant a 
bien -di en peu de temns, Srore ребёнокъ сильно 
выросъ въ корбткое врёмя. Ce bots commence à 
—,тотъ ABC начивбеть BHIDUCTÉTE., (es pluies 
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ont fait — les blés, 6ти дожкй спосОбетвовали рб- 
сту таВбовъ. || * Son pouvoir -dit de jour en jour, 
егб власть возрастбетъ, увеличивается со дня Hé 
день. * Son courage -dissait au milieu des revers, 
его мужество возрастёло cpexé mecudcriñ. || * — 
en sagesse, npeyCn'BBÉTE въ мудрости. — еп те- 
nommée, пробр®тёть всё большую и ббльшую из- 
вфетность. || va. On -dit son adversaire en l'abais- 
sant, унижёя cBOerO противника возвышёютъ егб. 
|| Гат. Il -dit tout, out всё преувеличиваетъ. || 
Se —, 9. ру. — еп s'élevant sur la позще des pieds, 
вытянуться поднявшись на носки. || * La médio- 
crité croit — еп rabaissant le mérite d'autrui, no- 
срёдственность думаетъ возвыситься унижёя до- 
стбинство apyréxt. || Grandi, -1е, part. п. 
Grandirostre, adj. Opn. большеклювый; || -8, 
sm. pl. семёйство пищухъ. 
ее adj. fam. превелйкй, преболь- 
шой. 
Grand-livre, sm. 4. Ком. глёвная кнйга,угаупт- 
бухъ; || книга госудёретвенныхъ долговъ. 
Grand-maitre, sm. 4. см. Grand. 
Grand-merci, аду. бчень О vins бодь- 
шбе спасйбо; || sm. благодёрноеть f. Дос. Un — 
пе тети 1$ nas la bourse, изъ спасибо шубы не co- 
шьёшь. 
Grand’mère, sf. 6. б&бка, бёбушка; || Стека. 
8. кочерг&. 
Grand’messe, sf. 5. соббрнья обфдня. 
Grand-Mogol, sm. 4. велик! Моголъ (65 Ин- 
достанъ). 
Grand-océan, sm. Гео. велик Й окебиъ. 
Grand-officier, sm. кавалёръ Почётнаго Ле- 
г1бна 2-Й степени. 
Grand-oncle, sm. 4. квофродный д®дъ. 
ыы (à), loc. а4%. съ большимъ тру- 
AÔ%%. 
Grand-pere, sm. 4. двдъ, дёдушка. 
Grand’peur, sf. J'ai —, бчень боюсь. 
Grand’pitié, sf. C'est —, очень жаль. 
Grand-prêtre, sm. первосвящённикъ (у Ев- 
néeer) 
Grand-prieur, sm. sexérik npiépr (y Maus- 
miücxaio ордена). 
Grand-prince, sm. 4. велик! князь (63 Рос- 
ctu). 
Grand-raisin, sm. Бум. f. бумёга для роскош- 
выхъ издавайЙ. 
о don ef. Ком. сёмов тбнкое поклы- 
вёло. 
Grand’route, s/. 6. большёя, стоабовёя до- 
га. 
Сгапа’гае, sf. глёвная улица, 
Grand-Seigneur, зт.4. Ист. см. Grand- 
Turo. 
Grand-sire, sm. сн. Grand-père. 
Grand'soif, sf. J'ai — ,y менй сильная mÉRAA. 
Grand”’tante, sf. 6. двоюродная бёбушка. 
Grand-Turc, sm. 4. Турёце!Й cyaTäne. 
Grand-veneur, sm. 66epr-erepuélicrep®, ве- 
séri aosuif. 
_ Grands-voiliers, sm. pl. 9004. длиннокрызыя 
морск{я птицы. 
Granette, sf. Бот. крушйна аэлыЦйская. 
Grange, sf. рига, крытое гумнб. Aire de la 
—, MOAOTÉABHHIË токъ, гумёнце. 
Grangeage, sm. Cmag. отдёча земли въ нёй- 
мы йсподу. 
Grangée, sf. пблнея рига. 
Granger, sm. арендёторъ; || рижникъ. 
Granifère, adj. Бот. зернонденый 
Crenis, sm. Мин. гренйтъ. De —, гранйт- 
ный. | 
Granitelle, adj. т. Marbre —, гравитовйдный 
мрёморъ. 
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Granitin, sm. Мин. пояевошиётный кварцъ, 
пегматйтъ. 

Granitiqué, adj. гранйтный. 

Granitoïde, adj. Мин. гранитовйдный 

Granitone, sm. Мин. гранитонъ , гбрная 
порбда изъ полевёго шибёта и слюды (65 Езипт»). 

Granivore, adj. Ест. Ист. зернойдный; || -в, 
sm. pl. зернойдныя птицы. 

ВЫ sm. вернён!е, дробяён!е (xemds- 
4083). 

Granulaire, adj. Мим. зернйстый. 

Granulation, s/. sepuésie, дроблёше (метёд. 
4063); || sépañcroers fi || -8, pl. Мед. бугоркй т 
(es дакигь). 

Granule, sm. Бот. зёрнышко, врупйнка. 

Granulé, -ée, adj. Ест. Ист. зернйстый. 

Granuler, va. зернйть, дробить (метёдлы). 

Granuleux, -euse, adj. зернйстый, зерновйд- 
вый; || Мед. бугбрчатый. 

Granuliforme, adj. Бот. зерновйдный. 

Graphioïde, adj. Анат. Anophyse —, шило- 
видный отростокъ. 

Graphique, adj. граейческй, чертёжный; || 
письменный. Мин. Pierre —, письменный кё- 
мень. - 

Graphiquement, adv. граойчески 

Graphite, sm. Мин. см. Plombagine. 

Graphoiïde, adj. см. Graphioïde. 

Grapholithe, sm. Мих. cu. Ardoise. 

JO A PROMOS, sm. Мат. rpacowérpr, yrao- 
м&ръ. 

Grapin, sm. см. Grappin. 

Grappe, sf. гроздъ, кисть Ягодъ; || Вет. nox- 
chaB. — de raisin, виноградный гроздъ, виногрёд- 
ная висть; || 4рт. картёчь въ грбздахъ, картёчь 
вйзанная грбздами. * Mordre à la —, жадно ухва- 
титься за предложёне. 

Grapper, va. толбчь, обращёть въ порошбкъ 
марёву. 

Grappillage, sm. подбирён!е виногрёда; || 
Горн. хищническая разработка руды. 

Grappiller, va. подбирёть остёвш!ея пбелв 
уббрки виногрёдъ; || * et /ат. барышничать, жи- 
BÉTECA, поживляться 

Grappilleur, -euse, 3. похбирётель, -ница 
остёвшагося виногрёда; || * et Гат. барышникъ, 
ВЗЯТОЧВИКЪ, 

Старр Шов, sm. гроздбчекъ, виногрёдная кйс- 
точка. 

Grappin, sm. крюкъ, желфзная aéna; || Мор. 
крекъ. Мод. — d'abordage, энтеръ-дрёкъ. * et 
тат. Jeter, mettre le —, son — sur ап, овладёть 
чьыймъ либо умомъ. 

Grappiner, va. Мой. прикр®плйть дрёками 
(судно); || Cmexa.s. очищёть плёвящееся стеклб. 

Grappineur, sm. Cmexs.s3. раббтникъ очи- 
щёющ распаёвленное стекло. 

ее sm. Зоол. гробеъ (копоткохедстый 
naxs). 

Став, -asse, ad. жёрный; тучвый; дорбдный; 
|} скорбмвый; || заебленный, сёльный; || густб, 
вйзк1Й; || ® et fam. непристойный, сёльный. Sub- 
stances -88e8, жирныя веществ8. Un mouton —, 
жирный барёнъ. Un homme —, тучный, дорбд- 
ный человькъ. Ce bouillon est Фтор —, этотъ буль- 
бнъ слишкомъ in [| Mets —, вкорбиныя бль- 
ка. Jour —, скоромный день, || Son habit est —, 
егб пяётье засблено. Mains -sses, сёльныя руки. 
Cheveux —, сёльные волосы. || Ди vin —, густбе 
винб. De l'encre -88e, густыя чернила. Тегте-вве, 
вйзкая, топкая землй; | жирная глйна. |! ® et fam. 
Conte —, непристойный, сёльный разскёвъ. Des 
paroles -ввев, непристбйныя caogé. || Ге bœuf —, 
откбрмленный быкъ водймый MACHAKÉME по гбро- 
AY BE пос дн!е дни ибсдяницы. Les jours —, no- 
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cabane дни мёеляницы. Terres -ввев, пхокород- 
ныя, тучных з6мли. Се sol, ce pays est —, Эть 
пбчва, 6та стран& плодорбдна, хл®борбдиа. Le pavé 
est —, мостовёя rpasué и скользкё. Бот. Plantes 
-взев, сбочныя, мясйстыя растён1я; кёктусы т. 
Couleur -вве, густо валбженная rpécra. Avotr la 
langue -sse, см. Langue. * Ce cheval а la vue 
-88e, 6та лошадь плбхо видитъ, y этой ябшаки мут- 
ные raasé. Мор. Une poutre -вве, слишкомъ тбл- 
croe бревиб. * её Гат. Dormir la -вве matinée, 
спать до пбздняго yrpé. Tuer leveau —, закяёть 
упйтаннаго тельцё, задёть пиръ. pop. Ве — 
comme un moine, être — à Тата, быть непом%рно 
тучнымъ. Être — comme un cent de clous, быть 
чрезмёрно худымъ; HMÉTS тблько нбжу да кости. 
* et non. Sortir — d'un emploi, d'une affaire, na- 
бить ce6$ кариёнъ, понагрёть руки, поживйться 
въ какой либо должности, въ какомъ либо A4. 
* En seres-vous plus —7 будете am отъ втого бо- 
гёче? и ли вы отъ того какую либо вы- 
году? * Faire вез choux — de qch, извлекёть вы- 
году изъ чего; пользоваться, живйться чВиъ; по- 
вагрёть руки Около чегб. | 
ras, 8m. жиръ, сёло; || скорбыное. Le — d'un 
jambon, еёло бкорока. Aimer le —, любить жиръ, 
céxo. Хим. — des cadavres, трупный жиръ. || 
Manger —, faire —, Зеть скорбыное. Le — et le 
maigre, скорбмное и пботное. || Le — de la jambe, 
иЕрё y ноги. 
as, adv. Peindre —, густо наклёдывать 
крёеки. Peindre à —, подправайть картину прёж- 
де чёмъ подебхнутъ крёски. Parler —, картёвить. 

Gras-ouit, adj. Pain —, недопечённый хлбъ. 

Gras-double, sm. 6. рубёцъ, сычугъ 

Gras-fondu ou Gras-fondure, sm. Вет. 8a- 
облъ (у лошади). 

ssement, ado. fam. Vivre —, жить въ pas- 
дольи, катёться какъ сыръ въ Méca. Payer —, 
щёлро платить. 

Grasset, -ette, adj. жёрненькй. 

Grasset, sm. Днат. подколёнье. 

Grassette, sf. Бот. жирнолистка, жирная тра- 
Bd; || Орн. чирбкъ (д0дъ утки). 

Gresseyement, sm. картёвость /, пришепёты- 
Baie, 

Grasseyer, оп. картёвить, пришепётыветь, 

Grasseyeur, -euse, adj. et 8. картёвый. 

Grassouillet, -ette, adj. fam. mépueuvrif. 

Grat, sm. исто взрытое курами. “Envoyer qn 
au —, прогнёть когб вонъ отъ себя. 

Crrateau, sm. скреббкъ. 

Gratellier, sm. Бот. родъ америкёнскихъ де- 
рёвьевъ. 

Grateron, sm. Бот. дерезё, смблка, липкая 
травё, подмарённикъ ц#пк!й; || смблка, шербшни- 
ца, ясмённикъ; см. Rièble. 

Graticulation, s/. Жив. раздвлёне картйны 
на грёды, на квадрёты. 

Graticule, sm. Жие.*грёды, квадрёты т. 

о оп. Жив. раздВлйть на грёды (ae 
тиёну). 

Gratienne, sf. Ком. бретёнсв1Й холстъ. 

Gratification, s/. нагрёда, награждён!е, подё- 


рокъ. 

Gratifler, va. награждёть, жбёловать. — дп 
d'un bien, наградить, пож &ловать когб имёнемъ, 
иди пожёловать кому име. fam. et iron. — 
gn d'une qualité, приписывать кому какое либо 
кёчество. 

Gratin, sm. Пов. пригёрки т; || растёртая 
ха%бная корка. 

Gratiole, ef. (-ciole) Бот. аврёнъ, благодёть 

> чихорёдочная тривё. 

Gratis, adv. дёромъ, бездёнежно, безпавтио. 
‘os. Dire une chose —, сказбёть что наобумъ. 
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Gratiter, on. гоготёть (0 1Ycax2). 
Gratitude, sf. признётельность, благодёр» 
ноеть f. 
Graton, sm. Стек. 3. грёбельки /. 
Gratte, sf. Мор. скребокъ; || Аз. полбльникъ. 
Gratteau, sm. скобель т, скоблёльный`ножъ, 
Gratte boësse, sf. 6. прбволочная щётка. 
Gratte-boësser , va. чистить проволочною 
щёткою. 
А Gratte-cul, sm. 6. (-ku) Бот. см Oynorrho- 
оп. 
Gratte-langue, sm, 1. см. Cure-langue. 
Gratteler, va. caxerrxé скоблить. 
Gratteleux, -euse, adj. чесбточный. 
Grattelle, sf. чесбтка, зудъ, мёлкая сыпь. 
Gratte-papier, sm. 1. Гат. писарь т, пиебцъ. 
Gratter, va. скрестй, скоблить; || выекёбли- 
вать (писанное);чесёть ногтями; | рыть dau ко- 
пёть KOTTÉMU. — à une porte, слегкё поцерёпать 
въ кверь. “et fam. — le panier, lé parchemin, 
кормиться перепйскою бумёгъ. * et fam. — l'é- 
paule à qn, зайскивать въ комъ; подольщётьея, 
подлипёть къ кому. * — (п Où Я lui démange, ку- 
рить лесть кому; глбёдить кого по шёрсти. Посад. 
Trop — cuit, trop пащег пий, говорить Os, a 
молчёть другёя; говоря всего договорйшься. || Se 
—, ©. Dr. чесёться, чесёть себ%. || Qus зе sent ga- 
leux se gratte, см. Galeux. || Gratté, -6e, 
part. Re 
Grattoir, sm. скреббкъ; [| скоблйльный нб» 
жЖикКъЪ. 
Gratuit, -ite, adj. даровбй, безпяётный; || до- 
бровбльный; || неосновётельный, безпричинный. 
titre —, дёромъ, безвозы6здно. Prêt —, cu. 
8% 


et. 

Gratuité, s/. Pos. кобровбльноеть; || Gesnaér- 
ноеть fe 

Gratuitement, adv. дёромъ, безплётно; || me- 
основётельно, безпричинно. 

Grau, sm. протокъ соединйющиЙ прудъ съ мб- 
ремъ. 

Grauwacke, sf. Мин. (gra-ou-) сфрая вбёкка, 
трёуматъ. | 

Gravatier, sm. мусорщикъ, 

Gravatif, -ive, adj. Мед. отяготйтельный. 

Gravats, sm. pl. см. Gravois. 

Grave, adj. Физ. тяжблый (о mnadxs); || * вёж- 
ный, степённый; серьёзный; || сйльный, тяжёлый 
(недузь); сурбвый; тёжкая (вина); || Муз. низки 
(о звук); || Грам. тяжк!Й (063 ударёми); см. Ас- 
cent; || sm. вёжный слогъ, вёжное; || Муз. низкий 
тонъ; || Физ. тяжёлос Thao. 

Gravé, -ée, adj. — de petite vérole, изрытый 
бсепою, ряббй. 

Gravelée, п4). f. Cendre —, пбпежъь изъ вйн- 
нытъ крожжей; | sf. пережжёныя винвыя дрож- 
жи. 

Graveleux, -euse, adj. хрйщатый, кресвёный; 
|| Мед. cubmaranä съ пескоыъ; || подвёрженвый 
кёменной болфзни; || * et Гат. непристойный, ue- 
благопристойный, сбльный, 

Gravelle, sf. Мед. песбкъ въ моч%; кбменная 
бользнь. 

о sf. неблагоприетбйноеть f, врамо- 
cabBie. 

Gravement, adv. вёжно, степённо; || Муз. mé. 
дленно, вёжно. 

+Gravéolence, sf. вонь f, зловбн!е, смрадъ. 

Graver, va. гравировить, вырфзывать, высв- 
Б&ТЬ; || * запечатл8вёть. — à l’eau-forte, вытрав- 
лйть кр8пкою вбдкою. — des caractères d'impri- 
merie, вырёзывать пунсбны для отчекёнки AXE въ 
мётрицы. || 8e —, 9. pr. гравировёться; || * запе- 
чатазвбться, || Gravé, -6е, part. г. qui régit gaf 
et au. 


Gravettes 


Gravettes, sf. pi. Рыб. чёрви кля наживы, для 
прикорма» 

Graveur, sm. гравёръ (на метёллаль); || pBs- 
чикъ (на дёревъ). — de cachets, разчикъ печётей. 
— à l'eau-forte, гравёръ крфпкою вбдкою. 

Gravier, sm. дресвё, хрящъ, грёв!й; || Мед. 
песокъ (6% мочь»). 

Gravigrade, adj. 3004. тяжелоходялий; || -8, 
sm. pl. TramezoXOAÉMIA живбтныя. 

Gravimètre, sm. Физ. ареомётръ, волчбкъ. 

Gravir, оп. карёбкаться; || va. взлВзёть, вепол- 
SÉTE (на что). 

Gravitation, sf. Dés. тяготьн!е, сила тяго- 
Thuia 

Gravité, sf. Физ. тижесть f, сйла TémecrTu; || 
* степённость, сурбвоеть; || вёжноеть (uet6); || 
Муз. визкость f (звука). Centre de —, центръ ré- 
жести. || Syn. см. Pesanteur. 

Gravitor, on. Физ. таготёть. 

Gravoir, sm. дорбжникъ (009%е очёчнао иё- 


а 
ravois ou Gravats, sm. pl. гипсовый соръ; 
В мусоръ, щёбень т. 

Gravure, sf. 
эстёмпъ. 

Gré, sm. вбля, нрёхоть f, произволъ; || миён:е, 
вкусъ. ПУ е3$ allé de son —, de son bon — 
son glein —, онъ отпрёвилея тудё по своёй вед, 
по евоёй дбброй вбав. Donner et retirer des em- 
plots à son —, давёть и отнимёть м8етё по своёй 
прйхоти, по произвблу. * Аи — de, по произвблу, 
по прихоти (хою йли чею); Ha произвблъ (хозо 
“ax че10). || А mon —, selon топ —, ce discours 
esttrès-beau, на мой ввусъ, на мой взглядъ, по 
моему мнфн!ю, 6та р®чь бчень xopomé. || Bon — 
mal — ; de — ou de force, вблею шевфлею. Savoir 
—, savoir bon —, savoir beaucoup de — à ат, 
быть благодёрнымъ, бчень благодёрнымъ кому; 
быть довбльнымъ RME. Se savoir bon — d'avoir 
Гай qch, радоваться за себя, быть довбльнымъ со- 
бою сдёлавши что нибудь. Avoir 96% en —, le re- 
cevoir, le prendre en —, принйть что благосклон- 
но, милостиво; | сносйть терпзливо, безропотно. 
Prendre qn en —, полюбить когб. Оп пе peut pas 
être au — de tout le monde, на всЪхъ, Ha весь 
Mip не угодить. || De gré à gré, loc. adv. поаю- 
GôBao, дружелюбно, съ общиго corzxdcia, по вза- 
имному соглёсю. 

Grèbe, sm. Орн. чбыга, нырбкъ, погёнка. — 
Йиррё, чбыга хохлётая. — cornu, чбига, погёнка 
poréras. 

Grec, -ecque, adj. грёческ1й; || * et Гат. ис- 
кусный, хитрый; || 3%. rpésecrih языкъ; || шудеръ 
Ces картёжной шръ). * C'est du — pour moi, вто 
Для meuf китёйскан &збука; это не при MHB писа- 
но. У grec, игрекъ, 24-тая буква еранцузской 
&збуки. || À la grecque, loc. adv. no грёчески, 
на rpédecrif яадъ. 

Gréciser, va. придавёть грёческ!я окончёв!я, 
грёческую e0puy (слову, фамими); || употреб- 
лёть rpédecrie обордты рьчи. 

_Grécisme, Gréciste, см. Hellénisme, Hel- 
léniste. 

Grécité, sf. грёческ1Й языкъ. 

Grecque, sf. Архит. греческое украшён!е; || 
Перепл. вебольшвя, ручнёя naxd; зарубка (на ко- 
peuxh книи); || 3004. грбческая черепаха, жел- 
вёцъ. 

Grecquer, va. Ilepena. надпйливать зарубки 
(na корешки книзи). 

Gredin, -ine, s. /am. нйщШ, -щая; гозйкъ; || 
* негодий, подлёцьъ; || бодбнка (собака) 

_ Gredinerie, sf. ot. Гат. нищет&, нищенство. 

Gréement, sm. Мод. такелёжъ, ocnécrea; || 
оснёщиванию. 


гравировён1е ; || гравюра, 
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Grenache 


Gréer, ta. Мор. такеабжить, оснёщивать, ена» 
ряжёть (судно). || Gréé, -66е, part. п. 

Gréeur, sm. твкелажибВстеръ, освёстчикъ. 

Greffe, sm. регистратура, канцелйр!я. 

Greffe, sf. Сад. привйвокъ, черенбкъ ; || при- 
вивён!е, прививка. — еп fente, привйвка BE рас- 
щёпъ, въ прищёпъ. — EN ÉCUSSON, привйвка щат- 
комъ. — еп детте, привйвка почкою #ди глаз- 
кбиъ, окулировка. — еп fiûle, привйвка духкою, 
копулирбовка. — en approche оп par approche, 
прививка чрезъ сближён!е иди привйвка привйз- 
xO10. 

Greffer, va. Сад. прививёть. — en fente, при- 
щеплять. — еп flûte, копулировёть. — en детте, 
кохировёть, окулировёть. || Ве —, 0. pr. приви- 
вбться. || Greffé, -ée, part. р. 

Greffeur, sm. прививёльщикъ, колирбвщикъ, 
окулирбвщикъ, копулирбвщикъ. 

Сте{Вег, sm. регистрёторъ, актубр1усъ. 

Greffoir, sm. Сад. прививёльный ножикъ. 

Grégaires, sm. pl. 300.4. общёетвенныя, стёд- 
ныя живбтныя, стёйныя птицы 

Grége, adj. f. Soie —, шёлкъ сырёцъ. 

Grégoois, adj. т. (joa) Feu —, грёческй 
огбнь. 

Grégorien, -ienne, adj. григорЯнек!Й (0 n#- 
щи, о Kasen0aph). 

Grègues, sf. pl. штаны, порткй т. 11. * et pop. 
Па bien mis de l'argent dans ses —, онъ изрёдно 
понабилъ свой кармёнъ. iron. ГД en a dans ses —, 
ему костёлось на ophxu. fam. Tirer ses —, навост- 

ить лыжи, пуститься на утбкъ, дать тягу. fam. 
$3867 868 —, умерёть, отправиться на TOTH 
свътъ. 

Grelage, sm. отлйвка вбека лёнточками. 

Grêle, adj. тбнкй, тощШ, сухопёрый, xyaomé- 
вый. Vois —, тбнк гблосъ. Азат. Intestins -8, 
тбнк1я кишки. Des jambes -8, тоив!я сухопбрыя 
ноги. Physionomie —, тбщая, худощёвая Физ10- 
ном! я. 

Grêle, sf. градъ; | Мед. затвердёлый ячмёнь 
(ма 14аз9). Menue —, xpyné. “Une — de balles, 
градъ, множество пуль. 

Grêlé, -ée, adj. выбитый, побйтый грёдомъ; || 
* её fam. ряббй, изрытый бспою. * её fam. Avoir 
Разг —, имфть несчёетный, жёхостный видъ. 

Grèler, v. imp. Il grêle, градъ идётъ; || va. 
выбивёть, побивёть грёдомъ (n044); || * et fam. 
разорять (010); || выливёть ленточками (в0скз). 

Grelet, sm. Ваменщ. вйрочка, кирка, моло- 
токъ. 

Grelin, sm. Mon. кёбельтовъ, кёбель, nép- 
линь M. 

Gréloir, sm. воскоцедйльная MaMÉGA. 

Grêlon, sm. крупная грёдина 

Grélonnage, sm. зернёне вбека. 

Grélonner, va. зервйть восвъ. 

Grelot, sm. бубёнчикъ, погремушиа, побрякуш- 
ка, гремодкъ; || 3004. гремушка (y емучей змти). 
* et fam. Attacher le —, сдвльть первый mar, 
пёрвымъ отвёжиться на что. 

Grelotter, Un. дрожёть отъ стужи; стучёть зу- 
бёми. 

Grelou, sm. сосудъ для зернён!я вбека. 

Grelouage, grelouer, см. Grelage, Grêéler. 

Grelu, adj. т. пор. бёдный, Him, злопозуче 
ный; || малоцённый. 

Greluchon, sm. pop. тёйный любовникъ. 

Grémial, sm. ваколённый платъ (y еписко- 
повъ). 

Grémil, sm. Бот. ou Herbe aux perles, во- 
робейникъ, воробъйное chua, деребянка. 

Grémille, s/. ou Perche goujonnière, ершъ 

ыба). 
бо а em. Ай). чёрный виногрёдъ. 


Сгепаае 


Grenade, sf. Бот. гравётъ, гранётовое йбло- 
ко; || Арт. гранёта, ручнёя бомба. 

Степа ег, sm. Бот. гранётовая яблоня; || 
Воён. гренадёръ 

Grenadière, sf. сумка для гранётъ; || Руж. 
антёока, скобка (ддя укръплёня побна). Met- 
tre son fusil @ la —, закинуть ружьё иё спину. 

Grenadille, sf. Бот. ou Fleur de la Pas- 
8ion, страстоцв#тъ, кавалёрникъ. 

Grenadin, sm. Пов. орикандб изъ вйвности; 
| Орм. гранётовый зябзикъ. 

Grenadine, sf. Ком. шёлкъ для чёрныхъ кру- 
жевъ. 

Grenage, sm. зернё ше, круплёне (пороха). 

Степа е, sf. дробь f, кроблённый метблаъ; || 
мякина, хлЬбная шелух&. 

Grenailler, va. зернйть, дробить (мет@лаз). 

Сгепа1Пепг, зт. дробильщикъ, дроболитчикъ; 
 просввальщикъ муки. 

Grenaison, sf. Азр. налйвъ зёренъ; || сборъ 
зёренъ. 

Grenat, зт. (-na) Мин. гранётъ, вение8. De—, 
гранётовый, венисбвый. 

Grenaut, sm. 3004. лйгва, морекой чортЪъ, тол- 
стоголбвъ (рыба) 

Grené, sm. Жив. пунктированный рисунокъ. 

Greneler, va. наводйть мерею (на хожу) 

Степег, оп. наливёться, сВмениться; || VA. рас- 
тирёть, порошйть (табакъ); || зернить, крупить 
(порох); || кробйть (металды); || см. Greneler. 

Grèneter, va. см. Greneler. 

Grèneterie, sf. торгъ сзменбми, сзменнёя тор- 
тбвля. 
aGrènetier, 4ете, 3. торговёцъ (-вка) сВмен8- 
MH; свийнникъ. 

Grènetis, зт.’гуртикъ (у монёты); || дохотцб. 

Grénetoir, sm. мерёйная доскё 

Grenette, см. Semen-contra. 

Grenettes, sf. "pl. ou Graines d'Avignon, 
жёлтая краска въ зёрнахъ. 

Grenier, sm. хльбный анбёръ, житница; || чер- 
дакъ; || ° житница; || Мор. грузъ. * La Sicile est 
le — de l'Italie, Сицилия есть житница Итёли. || 


Мор. Un — de blé, грузъ хлфба. || — à foin, свн- | 


ной capdñ, сВнов&лъ, CHHHÉKB. — à Sel, соляной 
анбёръ. -8 publics ou -8 d'abondance, хлЪбные за- 
пасные, общественные, Mipckfe магазины. Мор. 
Charger еп —, грузить сыпучими товёрами. 
* C'est du blé en —, Этотъ товёръ не залежится, 
всегда пойдётъ съ рукъ; ото всё равнб, что день- 
ги. * et pop. Un — à coups de poing, драчунъ, 8a- 
Gigra, котораго чёсто бьютъ; | * рисковбе дёло, 
отъ котбраго вёдо держёться подёльше. fam. 
Chercher qnou 4с№ depuis la cave jusqu'au —, 
HCKÉTE кого иди что по всему дому. * Aller du—à 
la cave, de la cave au —, бросёться изъ одной 
xpéñnocTu въ другую; | говорить 6escBésmny, без- 
толковщину. 

Grenoir, sm. зернйльня, мастерскёя для зер- 
нён!я пброха. 

Grenouille, sf. 3004. лягушка; || Тип. гн®здб 
(въ nidun). 

Grenouillér, on. пор. et tt. пьйнствовать, по- 
пивать. 

Grenouillère, sf. лягушечья лужа, 602670; || 
болбтина, тбпкое м%сто. 

Grenouillet, sm. Бот. купена, Содомбнова 
печёть; || лягушёнокъ. 

Grenouillette, sf. Бот. аютикъ $дк!Й; ayro- 
вёя заря; || Мед. подъязычная бпухоль. 

Степа, -ue, adj. зернйстый; || Ест. Ист. зер- 
вовикный; || крупичатый (0 масл»); [| мерёйчатый, 
мерёщатый (0 кожт). 

renure, sf. Грав. пункти ровка (зравюры). 
Grès, sm. Мин. песчёникъ, песчаный кёмень; 
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Griffonner 


|] точйльный кёмень. Poterie de —, кёменная по- 
суда. 

Gréseux, -euse, adj. песчёниковый. 

Grésière, sf. песчёниковая ломка. 

Grésiforme, adj. Мин. песчаниковидный. 

Grésil, sm. крупё, мёлк!Й градъ. 

Grésillement, sm. съёживан!е, скбрчене. 

Grésiller, о. impers. Il grésille, крупё идётъ, 
сыпется; || са. съёживать, скбрчивать, коробить; 

| on. * трещёть (0 пламени). || Se —, ©. pr. кбр- 
читься, корббиться. 

Grésillin, sm. rpétunra. 

Grésillon, sm. см. Grillon. 

Grésillonper, un. сверчёть, CBHpACTÉTE, ве- 
рещать (0 сверчкъ). 

Gresserie, sf. coll, песчёникъ, песчаные кёк- 
ни; || ломка песчаника; || кёменная посуда. 

Gresset, sm. Зоол. ввёкша зелёная du Ape- 
вёеница; см. Rainette verte. 

Grève, sf. плбекй песчёный бёрегъ; || Грёв- 
ская площадь (83 Парийжь); || наббдренникъ (у 
sam); || стёчка; прекращён1е работъ (рабдчить). 
Еазте —, стаквутьея; прекратить раббты (na фаб- 
ypuxn). 

Grevé, sm. Юр. подставной насл$дникъ. 

Grever, va. обижёть, изубытчить; || обреме- 
нять, отятощёть (д0414ми). || Grevé, -6е, part. p. 
qui régit de. 

Grianneau, sm. 2. Орн. тетеревбёнокъ, моло- 
ДОЙ тётерсвъ. 

Gribane, sf. плоскодбнная лбдка, бёрка. 

Griblette, sf. Пов. ябчтики битаго мйса жё- 
ренные въ евинбиъ CÉIB. 

Gribouillage, sm. fam. пёчканье, марёнье, 
царёпанье. 

Gribouïille, sm. fam. блухъ, простофйля т et 
f, aypaaéft. 

Gribouiller, va. fam. пёчкать, марёть, ва- 
pércaTs. 

Gribouillette, sf. дрёка, свёлка (родь д%тской 
иры). Jeter gch à la —, брбеить что въ толпу 
двтей на дрёку. 

Gribouri, sm. Энт. головопрятъ (жух»). 

So adj. см. Ortie-griéche и Pie-griè- 
спе. 

Grief, -iève, adj. (gri-ef, ève) тижк1Й, вбжный, 
велик!й. 

Grief, sm. (gri-èfe) убытокъ, вредъ, обида; || 
Е&лоба; неудовольств!е 

Grièvement, adv. тяжко, жестоко, крёйне. 

Grièvete, sf. велйкость, важность, безм%р- 
вость, громадность Г. 

Griffade, 8f. хвётка иди удёръ когтёми. 

Griffard, sm. Орн. аофрикёнскй орёлъ. 

Griffe, sf. коготь т; || клеймб, штемпель т, 
выгравированная пбдпись; || клещи { || Муз. pém- 
тра; || Сад. зубокъ (лютиковъ, анемдновь). Coup 

е —, хвётка, удёръ когтими. * её fam. Donner 
un coup de — à qn; lus donner de la — , оскорбить 
когб кблкими словёми; PACIYCTÉTE клевету про 
когб. * et fam. Je ne puis jamais me tirer des -8, 
d’entre les -5 de cet homme, я никакъ не могу вы- 
рваться изъ когтей этого челов%ка. 

Griffer, va. ухвё тывать когтйми; || fam. pop. 
царёпать. 

riffon, sm. Орн. ягнйтникъ (хищная птица); 
|] грихъ (баснословное жив дтное); || порбда со- 
б&къ,; || сортъ бумёги. 

Griffonis, вт. Гат. рисунокъ, набрбеокъ пе- 
рбмъ. 

Griffonnage, sm. Гат. марёнье, карёкули / 

Griffonnement, sm. мёранье, пёчканье. 

Griffonner, va. писёть карёкулями, марбть; || 
* её Гат. написёть, состёвить Ha: CRÉPYO руку, 
кое-какъ; || намазать, плбхо варисовёть, 


Griffonnèur 503 Gris 


Griffonneur, sm. fam. пачвунъ) | бухагома- 
рётель, кропётель #. 

Grignard, sm. Мин. кбпельниковый извест- 
re: || твёрдый песчёниёЪ. 

Grigne, sf. узлы т Bb войлок. 

Grignon, sm. горбушка, Rpa KA (xañ6a). 

Grignoter, va. глодёть, грызть, \ fam. рор. 
щечиться, живйться 

Grignotis, sm. Грав. черты съ TOIRAME и H6° 
рбвными штрихами. 

Grigou, sm. pop. б®дийкъ, годоштённикЪъ, HÉ- 
mi; || екёредъ, екряга. 

Gril, sm. (gri) ов. рёшперъ, р®шётиа (для 
жаренья). * et fam. Être sur le —; сидфть какъ 
на угольяхъ, какъ из игблкахъ, какъ H8 шиль- 


fx». 

Grillade, sf. Пов. жёревъе на рёшпер®; || &é- 

вое мясо. 

Grillage, sm. Мет. обжитён1е руды (до плёв- 
ки); || проволочная рёшётка; || Архит. рЪшётка, 

фетверкъ. | 

Grille, sf. решётка (жежьзная, деревянная); 
решётка (87 монастыр*); || монастырская пр:ёим- 
ная. 

Griller, va. жёрить на рёшпер®; || выжигё&ть, 
обжиг&ть, жёрить; || UN. жёриться; ||" et fam. го- 
рёть, сгарёть ( нетертьшем). | Ве —, 9. РТ. oné- 
ливаться, обжигёть CEÔS,; обгорёть, выгорёть. | 
Grillé, -ée, part. р. Des côtelettes -ées, жёрен- 
ныя котлеты. 

Griller, va. заставяйть #1 задфлывать р»- 
шёткою. fam. — une fille, заперёть дёвушку ВЪ 
монастырь, постричь её. || Grillé, -ée, part. D. 
Fenêtre -6е, phuéTiaToe ORHO. Team. Loge-ée, 
абжь закрытая pBIMÈTROIO- 

Grllet, sm. ou Grillette, sf. T'epäs. звонбкъ, 
бубенчикъ. 

Grilleté, -ée, adj. l'epda. со звонкбиъ, CE бу- 
бенчикомъ. 

Grilletier, 8%. решёточникъ. 

Стоп, sm. 3004. сверчбкъ (насъкбмое) 

Grillon-taupe, sm. 3004. М`АВФАЕа, земляной 
сверчокъ иди ракъ; CM. Courtilière. 

Grillot, sm. см. Grillon; | Стек. 3. meub3- 
вый прутъ. 

Grilloter, va. сверчёть, свиристёть (0 свеч 
x”). 

Grills, sm. pl. Pu6. молодыя сёиги. 
Grimaçant, -а ще, adj. кривайющийся; || мор- 


Grimoire, sm. чёрная, волиббная книга; |] * ct 
fam. тарёбарщина, безтолковщина. * et pop. Sa- 
voir, entendre le —, ЗНАТЬ своё nb4«o. 

Grimpant, -ante, adj. aésamif, пбазающай; || 
Бот. выфщийся (0 cméban). 

Grimper, оп. карёбкатьен, взяЪзёть, B308%- 
рётьея; || вйться, веполз&ть (0 выющихся вастеё- 
зять) 

Grimpereau, sm. 2. Орн. пищуха. 

Grimpeur, -euse, 8. ласунъ, ползунъ, -Унья; 
| -в, sm. pl. Ops. лазуны т иди парнопёхыя отй- 































; Grincement, em. — de dents, скрежетъ 37° 
бвъ. 

Grincer, va. — les denis ou 98. — des dents, 
скрежетёть 3ÿ64Mn. 

Grinohe, adj. угрюмый, несговбрчивый, су- 
мрачный. 

Grincher, tn. вздувёться, пучиться (0 xañ0- 
ной коркт) 

Gringalet, sm. Гат. спйчка, сухопёрый чело- 
ты || * пустбй человёкЪ, челов®къ безъ уб®жде- 
iñ. 

Gringette, sf. Орн. cépañ KYpOnÉTEA. | 

ее -ée, adj. Герал. съ 3MBÉHOI гоз0- 
вою. 

Gringotter, un. щебетёть (0 nmüvraz) ; || 
Гат. пропфть кбе-какъ, промурлыкать. 

Gringuenaude, sf. ров. нечистот& (на Mb- 


sn). 

Griot, sm. (-6) отрубйетая мукё, третьйкъ; || 
врупйчатая мукё. 

Griotte, sf. Сад. чёрная вишня; || Мая. крёп- 
чатый мрёморъ., 

Griottier, sm. черновйшневое дерево. 

Griphe, sm. Стар. gard4ra. 

Grippe, sf. fam. прихоть, страсть f: || Мод. 
гриппъ, nopaménie слизистыхь оболбчекъ. Гат. 
Se prendre de — contre qn, prendre qn En —, 
npeAyOBATECA; возъимёть п редуб®жден!е прбтивъ 
когб; не взлюбйть когб. | 
Grippée, adj. Мед. Face —сибрщенное xuu6. 
Grippeler (Ве), %. 27. морщиться , ёжиться (0 
тканях); см. Ве gripper. 

Grippement, 8т. Мех. трёше. 

Gripper, va. сиёпать, схватить (что); || POP. 
подтибрить, стянуть, подц®ойть; || POP. схватить, 
задержёть (коб). | Зе —, 2 pr. ибрщиться, 
ёжиться (0 тканях); [| fam. причудничать. | 


щиниетыл (0 вёщи). Grippé, -ée, part. D: 
Grimace, sf. кривяйнье, ужимка, rpuméca; || Grippe-sou, 5m. 1. fam. алтынникъ. 
* морщйна (на плиты); ||* притвбретво, лице“ Gris, -ise, adj. сфрый; || свдовётый, съ прб- 
np [| ищичекъ съ подушкою для булёвокъ. свдью (0 волосах). Рарзет —) сфрая, обёрточная 
rimacer, п. кривяйться, корчить pô, гри- бумёга. ПД fait un temps —› OÙ $ fait —, на aBo- 
мбеничать; || * морщиться (о платью). ph с#рая, пёемурная погбда. || Vin —, бдёдно- 
Grimacerie, sf. кривлйнье, кбрченье рожъ, красновётое вино. Tun. Сейте -ве, застёвка, изу- 
грихёсничанье. крашенная начёльная буква. * Patrouille -ве, 


Grimacier, -ière, adj. кривлйющиея; || жс- секрётный полицёйев1й обхбдъ. * et fam. Faire 
méunsti; || * пратвбрный, лицемфрный; || 8. крив- | “86 mine à qn, САБЛаТЬ EOMŸ кйСслую рожу. En 
aéra m et Г; гримёсникъ, -НиЦа; || хицемёръ, -рка. faire voir des -вев à ап, продфлывать, играть съ 

Grimaud, sm. (тб) Стар. шкбльнивъ, бур. | FÉME злыя шутки. * et Гат. Être —, мт peu —, 


сёкъ; || сиеёка, плохой пиезтель. быть нёвеселВ, подъ хмелькбиъ. || Досл. La nuil 
Grimauder, va. Стар. SITE ребйтъ; || ат. | tous les chats sont —, см. Chat. 
дутьея, смотрёть печёльно. Gris, sm. сфрый цв®тъ, съризн&, сВрь fe Cela 
Grime, sm. шкбльниЕъ; || Team. гримъ, CMm- tire sur le —, это подх бдитъ къ CHPOMY цв®ту. — 
ной старйкъ (p04t). | blanc, свЪтд0с%рый цв®тъ. — UTUT), темносврый, 
Grimelin, 8т. мальчишка 1, |] скупбя, прижи- свробурый, бурос$рый цвтЪ. —, cendré, chponé- 
мистый игрокъ. пельный цв®тЪ. — pommelé, сёрый въ Яблокахъ 
Grimelinage, sm. игришкз, ажтанная игрё; || | ЦВЗТЪ. — moucheté, сфрый въ иушизхъ цвЪтЪ. — 
наживишка, малый барышъ. | de perle, же ичужно-мётовый цвВтЪ. — marron ou 
Grimeliner, vn. Гат. вестй грошбвую игру; | | — de minime, свро-каштёновый цвзтъ. — defer, 
барышничать ахтынничать. | съро-желёзный цвзтъ. — de more, свро-чернов&- 
Grimer (8е), 9. pr. Team. гримйроваться, тый, сйвый uBBTb.— de SOU, мышёстый цетЪ. 
поддфлоть веб хицб. р — de lin, кресно-сёрый ЦВЗТЪ. \ Petit-gris, 65 


Grimme, sf. 3004. сенегёльекая cañré. andiü MBXD. 


Grisaille 504 Gros 


Grisaille, s/. живопись свётлою и тёмною крё- 
веками. 

Grisailler, од. крёсить сё рото кра-кою. 

Grisard, sm. Мин. твёрдый песчёникъ; || 
Зоол. барсукъ, Язвикъ; || Орн. с#рый рыбозовъ. 

Grisâtre, adj. свровётый, еёреньк!й. 

Griser, va. напойть дбпьява (030); || опьянять, 
одурйть; || on. с®рёть. || 8е —, ©. pr. напиться, 
надизёться, накуликёться. 

Griset, sm. Орн. щегай т, щегяёночекъ, моло- 
AOË щеглёнокъ. 

Grisette, sf. cépoe жёнское пхётье; || /ат. гри - 
зётка, швёйка, магазйнщица. 

Gris-gris, sm. амудётъ, талисмёнъ; обтишъ (у 
Наровь); || бумёжка со стихёми изъ Корёна. 

Grisoir, sm. крёнзель т (у стекодьщихковъ). 

Grisoller, vn. заливёться (0 жаворонкт). 

Grison, -опое, adj. съ прбездью (0 волосахз); 
сВдовлёсый, свдобородый; || 8m. старйкъ, хрычъ; 
] von. осёлъ; || Стар. сврокаетённикъ (слу). 

Grisonner, оп. c'HIÉTE. 

Grisou, sm. ou Fou —, Горн. рукничный 
гасъ. 

Grive, sf. Одн. néeuitt дроздъ. fam. Être 301 
comme une —, быть мертвёцки пьйнымъ, быть 
чьйнымЪ какъ стёлька. 

Grivelé, -ée, adj. свропфгй. 

Grivelée, sf. fam. vi. взйтка, nesar6sanË по- 
боръ. | 

Griveler, т. брать BSÉTRH, взяточничать, ли- 
хоймничать» 

Grivelerie, sf. Гат. vi. взяточничество, ди- 
хоймство. 

Griveleur, зт. /ат. 5%. взёточникъ, хихоймецъ, 
издоймецъ. 

Grivelin, sm. Орн. пбетрый щуръ (въ Брази- 
4iu). 

Grivois, -oise, adj. fam. весёлый; || вольный, 
скорбмный (о nicun); |8. весельчёкъ, удалёцъ; 
-зе, весёлая, удалёя женщина» 

Grivoise, sf. Стар. тёрка для табаку. 

Grivoiser, un. Став. терёть, растирёть на 
тёркз (табакъ). 

Grog, 8m. грогъ, ромъ съ водою. 

Grognard, -arde, adj. ворчаливый, брюзгай- 
вый; || $. fam. брюзг& m et f; ворчунъ, -унья. 

Grognement, sm. хрюканье, хрю, хрюкъ (сви- 
нёй); || * et fam. брюзжёнье, ворчёвье. 

Grogner, on. хрювать; || * et fam. брюзжёть, 
ворчёть. 

Grognerie,’ sf. * et Гат. жёлоба, упрёкъ, рб- 
HOT. 

Grogneur, -euse, adj. брюзгливый; || 3. брюз- 
а ворчунъ, -унья; воркотунъ, кропотунъ, 
-унья. 

Grognon, adj. et 8. см. Grogneur. 

Groin, sm. хрюкало, евинбе рыло. 

Groinson, sm. тёртый мваъ (048 npurtomoezxé- 
я першмента). 

Groisil, sm. Иверни, облбмки т хрусталя. 

Grolle, sm. Ops. грачъ; см. Freux. 

Grommeler, on. fam. ворчёть, брюзжёть. 

Grondant, -ante, adj. ворчаливый; || * pacxé- 
тистый, гулк!Й, гремящй. 

Grondement, sm. раскётъ, гузъ (17бма;. 

Gronder, оп. бормотёть, ворчёть, роптёть; || 
грохотёть, гремёть; | а. бранйть, ругёть, жу- 
рить. — une chanson entre ses dents, мурлыкать 
себ% пбдъ носъ nécenry. || Syn. см. Quereller. 

Gronderie, sf. брань f, ругёнье, брюзжёнье. 

Fe pe -euse, adj. бранчивый; || 8. брюзгё 
m et /. 

Grondin, sm. 3004. см. Rouget. 

Groom, sm. (groume) грумъ, козачёкъ. 

Gros, -osse, а}. толстый, дорбдный; || большой; 


ата | крупный; [| грубый, upoeréf, гуетбЯ; || 
распухлый, опухиий; || богётый, забётный; || Boéx. 
тяжёлый; || Мор. бурный (0 морю, о под); || 
{. берёменная (0 жёнщинь). Un — arbre, тбастое 
дерево. Un — homme, тбястый, дорбдный, neGé. 
an челов къ. Un — livre, толстая книга. | Un 
— cheval, большёя ябшадь. Une '-в5е aiguille, 
большёя иглё. Un — bourg, большбе м%®етёчко. 
Une -sse armée, большбя &рм!я. Une -вв@ somme 
d'argent, большёя сумма xémerr. — rhume, 
нёсморкъ. [| Des -sses lettres, крупныя буквы. 
— bétail, крупный скотъ. — gibier, крупная дячь. 
|| -в5е totle, грубое, простбе, толстое полотнб. — 
drap, грубое, простбе, тбястое сукнб. Un — men- 
songe, грубая ложь. — vin, густбе винб. || Avoir 
les yeux —, им%ть распухлые, опухпе глазё. 
Avoir la joue -взе d'une fluxion, имфть щёку рае- 
пухлую, опухшую отъ ельеа. || Un — marchand, 
богётый купёцъ. Des — personnages, богётыя, 
знатных лица. || Воён. — bagage, тяжёлый оббзъ. 
-58@ cavalerie, тяжёлая кавалёр!я. || Архит. Les 
— Murs d'un Фантещ, капитёльныя стёны здё- 
Н]Я. -8808 réparations, капитёльныя попрёвки. 
-88e viande, говйжье мйсо. Les — ouvrages, чёр- 
ная работа, — péché, тйжь! гр№хЪъ. -s8e fièvre, 
жестокая AHXOPAAKA ди горйчка. /ат. -88е que- 
relle, сйльная ссбра. La rivière est très-grosse, 
phré сильно поднялёсь. * et fam. — rire, шум- 
ный xOxOTR. -S80 gaieté, шумная весёлость. * et 
fam. — mots, крупныя еловё, дёрзости, угрбзы. 
-8ses paroles, ругётельства. * её fam. — juron, 
кр#икое слбво. * et fam. -s8es vérités, очевидныя 
истины. Dre à qn des -взев vérilés, высказать 
кому всю прёвду-мётку; дёлать кому BU02H$ 8a- 
служённые упрёки. “et fam. Parler des -ввев 
dents, говорйть высоком$рно, надмённо; грозйть, 
угрожёть. fam. Оп — butor, un — lourdaud, une 
-sse bête, остолбпъ, дубина, дуботбякъ, глупая 
тварь. пор. Le — fin, проетякъ прикидывающй- 
ся хитрецомъ. * Avoir les yeux — de larmes, 
HMÉTR глаз& пблные слёзъ. * Avoir le cœur — de 
Soupirs, часто BS8AHIXÉTR. fam. Avoir le cœur —, 
имёть грусть, печёль на cépaub. * L'avenir est — 
de malheurs, будущее грозйтъ necaécrisus. ® et 
fam. Il a plus d'esprit qu'il n'est —, онъ бчень 
умёнъ. N'avoir qu'un — bon sens, имвть только 
простой здрёвый cuncars. * et jam. Toucher la 
-8se corde, ROCHŸTRCA сущности Abaa. Jouer — 
jeu, см. Jeu. Mettre à la-sse aventure, ou mettre 
а la —, отдёть дёньги на бодмерею. À la -вве, 
ибекоро, на скорую руку. Etre — de savoir, de 
faire, de dire qch, имфть сильное желёше узнёть, 
сдёлать, сказать что нибудь. || Посл. -8se tête, 
Peu de sens, голов& велик&, да мбзгу мёло. Les — 
poissons mangent les petits, сйло солбиу ябмитъ. 

Gros, sm. сёмая тбастая часть; || главная часть; 
большинетвб; || гаёвное; || руга, свящённическое 
содержён:е; || дрёхма (72 д04ди); || грошъ (монёта). 
Le — de l'arbre, сёмоая тблетая часть дёрева. || 
Le — de l'armée, глёвная часть ёрми. — de 
la nation ne sera jamais mghilosophe, raésnan 
часть, большинство нащи никогдё не будетъ Фи- 
лосбоствующею. fam. Le — du monde, большин- 
ствб людёй, roané. || F'aire le plus —, cabaurt cé- 
мое глёвное. Il est chargé du — des affaires, ему 
поручено габвное въ дзлёхъ. || Un — de cavalerie, 
d'infanterie, большбй отрйдъ кбнницы, пъхбты. 
Мор. Le — de l'eau, открытое môpe. * Se tentr 
au — de l'arbre, см. Arbre. 

Gros, adv. иного. Gagner —, вшиграть muéro. 
Coucher — jeu, secré большую игру; | * et fam. 
сильно рисковёть; | прихвастнуть, прилгёть. * Д 
y a — à parier que, есть сйльныя причины ду- 
мать, что. || En gros, loc. adv. бптомъ, гуртомъ; 

| вообще; въ общихъ, въ’ гаёвныхъ Чертётъ. 


ts = + 


Сгов-Ъео 


Vendre еп —, продавёть ботомъ, гуртомъ. Voilà 
en — comme Îles choses se sont passées, вотъ во- 
общё, въ фбщихъ чертёхъ какъ веё ÉTO произо- 
mad. | Tout en gros, loc. adv. non. всегб нё все; 
веегб тблько. 

Gros-bec, sm. 6. Одн. дубонбеъ; щуръ. 

Gros-blanc, sm. клеевбёя замёзка. 

Gros-bois, sm. Мой. плашкотъь (на Антиль- 
скитъ островахъ). 

Gros - сапой, sm. Тип. крупный канбнъ 
(шрифтъ). 

Gros-d’autruche, sm. Ком. грубая часть crpé- 
усоваго пуха. 

Gros-de-Naples , sm. Ком. гроденёпаь т 
(ткань). 

Gros-des-nombles, sm. Охдт. кусбкъ олёнь- 
яго бедрё. 

Gros-de-Tours, sm. Ком. гродетуръ (тхань). 

Groseille, sf. сморбдина. — verte оп à ma- 
Quereau, крыжбвникъ.— noire, см. Cassis. 

Grossillier, sm. Бот. сморбданникъ, сморб- 
кина (кустёпникз). — à тадиетеам, крыжбовникъ 
(veus) 

Groseillon, sm. Сад. иблкая сморбдина. 

il, sm. битое стекло. 

‚@гоз-топаа1п, sm. хохлётый гблубь. 

Gros-musc, sm. Сад. пахучая груша cosp#- 
вёющая зимою. 

Gros-noir, sm. чёрный шихеръ dau &епидъ 

Gros-œil, sm. Тип. uéarift шриотъ. 

Gros-romain, sm. Тип. répuia (16 пунктовз, 
upufma), 

Gros-ventre, 8m. 3004. uraoThar, двузубець 
(рыба). 

Gros-yeux, sm. 3004. большегяёзъ (рыба). 

Grosse, sf. Ком. гроеъ, двзнёдцать ARE; || 
крупвая пропибь; || Юр. выпись f, вбшя; || круп- 
ный пбчеркъ. 

Grosse-de-fonte, sf. Тип. еёмый крупный 
шриетъ (044 афишъ). 

Grosse-gorge, sf. Огн. турухт&нъ; || гблубь- 
кутышьъ, зобёстый голубь. 

Сговзе-дцепе, з/. Ops. см. Hoche-queue. 

Grosserie, sf. вейкя желфзныя оруд!я; || 6n- 
товый торгъ. 

Grossesse, з/. берёменность f. 

Grosset, -ette, adj. dim. тбжетеньк!. 

оо sf. Опн. снигйрь т, щуръ, дубо- 
обсъ. | 

Grosseur, s/. толщин&, roacroré; величин; || 
Мед. бпухоль f. De la — d'une nomme, величй- 
ною съ Яблоко. 

Grossier, -ière, adj. тбястый; || простбЙ, то- 
пбрный; || * грубый, невъжливый, необразбван- 
ный, || 8. груб1Янъ, -Янка. Les plaisirs -8, грубыя, 
зувственныя удовольствия. Réponse -ère, грубый, 
невфжливый отвфтъ. Erreur -ère, грубое заблуж- 
nénie. Peuple —, необразбванный нарбдъ. Igno- 
rance -еге, грубое, глуббкое, пблное невфжество. 
Discours, propos —, неприличныя рёчи. N'avoir 
de qch qu'une idée -ère, que des notions -ères, 
BUÂTE о чёмъ нибудь только смутное, несовершён- 
ное понйт!е; только емутныя, несовершённыя свф- 
АВНя. Ком. Marchand —, купёцъ ведущий бито- 
вый торгъ (оп dit mieux: Marchand еп gros). 

Grossièrement, adv. грубо; топбрно; невфж- 
диво; || /am. вкрётц%. 

Grossièreté, sf. грубость; толщин&; || невёж- 
дивость, неучтивость; || грубость, дёрзоеть f. 

8sir, са. утолщёть; || прибавлйть, уведи- 
чивать, умножёть; || преувеличивать; || On. тол- 
стёть, выроетёть; || увеличиваться, умножёть- 
ся; || усиливьтьея; || прибывёть (0 600%). * La 
nclote -ssit, чиелб прибывёетъ; | опёеность усй- 
дливаетея; | барышй, процёнты изкопайются. 
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Gryphée 


Посл. La peur -ssit les objets, у crpéxa ransé ве 
лики. || Ве —, ©. pr. умножёться, увелйчиваться 
|| Grossi, -1е, part. р. qui régit par. 

Grossissant,-ante, adj. Физ. увелйчительный 

Grossissement, sm. увеличиван!е, yseafuenie 

Grosso modo, loc. adv. fam. вкрётцв, въ 66 
щихъ чертёхъ. 

Grossoyer, va. Ip. изготовжйть; набвлб спи 
сёть, перебвлить. 

Grossulariées, sf. gl. Бот. крыжбвничныя 
pacréuin. 

Grotesque, adj. Жив. гротбёековый; || cwbmmôk, 
забёвный, стрённый; || 8%. гротбековый родъ; || 
танцовщикъ буфоъ, || -8, 21. гротёски т. 

Grotesquement, ado. смВшиб, стрённо, чудно. 

Grotte, sf. гротъ, пещёра. 

Grouette, sf. красноватая глина. 

Grouetteux, -ouse, adj. Сад. глйнието-каме- 
нистый, ` 

Grouillant, -ante, adj. шевезящ!Йся; || pop. 
rxumémif (ч®мз). 

Grouillement, sm. 
въ брюхв. 

Grouiller, эп. шевелиться, копошиться; || вор- 
чёть (62 брюхт); || кишфть. Personne ne -Пе en- 
core, никтб и не поднимёлся ещё. fam. La tête lui 
-Пе, y негб roxoBé трясётея отъ стёростя 

Grouin, зт. см. Groin. 

Grouiner, vn. хрюкать (0 свин%). 

Group, sm. Ком. мвшокъ дёнегъ. 

Groupe, sm. группа; || куча, кучка, груда. 

Сгопретен%, т .группировёне, группарбвва. 

Grouper, va. группировёть; || fam. собарёть, 
соединять; || VA. составлять группу, группиров&ть- 
ea. || Ве —, ©. pr. тоапиться; || группировёться. || 
Groupé, -6е, part. р. 

а, 8т. 2. круп; || кёша, кбшица, размаз- 
вй. De —, крупаной. Pain de —, XABÔE изъ кру- 
ойчатой муки. 

Grue, sf. Ops. журёвль эт; || * et fam. xypaxéä, 
остолбпъ, блухъ; || Мех. кранъ, глаголь т, жу- 
рёваь, журавёць; | Аст. Журёвль (coseñsôte). 

et fam. Cou de —, журавлиная шёя. * Faire le 
pied de —, кблго ждать; отстойть себ% ноги дожи- 


— des intestins, ворчёнье 


aéace. 
‘Gruerie, sf. Ста. яЪеное вфдомство; rhcnôk 
CyAB. | 

Grugeoir, sm. см. Grisoir. 

Gruger, va. грызть, глодёть; || fam. про®дёть, 
създёть; || * et fam. объвдёть (K016), проздёть 
(чьё cocmoäAuie). 9%. — son fait, проздёть своё со- 
стойше. 

Grugerié, sf. глодёне, грызён!е; || объёдёше. 

Gruiner, va. кричёть по журавлиному. 

Gruller, оп. дрожёть отъ стужи; || 94. Я. us. 
трясти, отрясёть дёрево. 

Grume, sf. Bois en —, дёрево, ApoBé въ кор%. 

Grumeau, sm. печенье, кусокъ запёкшейся 
ЖИДКОСТИ } 

Grumel, sm. Ф4б.’ овсйная мукё (048 вал я 
тканей). 

Grumeler (Se), v. pr. свёртыватьея, севдёть. 
ся, запевёться, 

Grumeleux, -euse, adj. запёки1йся, запёклый; 
] шероховётый. 

Gruon, sm. Орн. журавяёнокъ. 

Grus, sm. pl. (gru) швейцёрское молбчное ку- 
шанье. 

Gruyer,-èêre, а47. ж 
збнъ похож! на жура 
охбты на журавлей. 

Gruyer, sm. хВенбй судьй, хВеничий. 

Gruyère ou Fromage de —, sm. грюбрежй 
сыръ (изъ [eeüuaäpiu). 

Gryphée, sf. 3004. гриебя (паковима).: 


авлиный. F'aisan —, en- 
. Faucon —, соколъ xan 
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Gryphite, sf. Пал. rpnefrr, ископёемая 
гриеея. 

Guais, adj. т. Hareng —, сельдь безъ молб- 
ковъ и безъ икры. 

Guana, зт. 3004. игуёна (Ящерица). 

Guano, sm. губно, птичье удобрён!е, птичий 
навозъ. 

Guaral, sm. 3004. родъ тарбитула. 

are, 8m. 3004. кордилъ, родъ макрёли (пы- 

Guasso, sm. аркёнъ, лёссо (6% Ю. Амёрикъ). 

Guazuma, sm. Бот. ou Orme d’Amerique, 
ch вязЪ (изъ семьёй мёльвовыхь растё- 
niü). 

Guazza (a), loc. adv. см. Gouache. 

Саб, sm. (ghé) бродъ. * et fam. Sonder le -, 
PABBÉABIBATE что подъ рукою, тайкбиъ. 

Qué, interj. см. Gai. 

Guéa ble, adj. переходиный въ бродъ. 

Guëbres, sm. pl. Гвебры, огнепокабиники. 

Guède, sf. ou Pastel, вёйда, крутикъ, синйль- 
ПИКЪ. 

Guède ou Guide, sm. Охдт. шестъ, который 
патягиваетъ птицелбвную сть. | 

GQuéder, са. крёсить вёйдою; || vi. fam. накор- 
MÉTE Ha C168Y, напойть дбоьяна (010). || Se —, v. 
DT. 0%. нализёться, напиться, назюзить‘ я. 

Guédon, sm. синйльщикъ, красйльщикъ вёй- 
до. 

Guéer, va. купёть, мыть; || полоекёть (8 pn- 
к®); || переходить въ бродъ (uépess proxy). 

Gueldre ou Guildre, з/. Рыб. насёдка, нажй- 
Ва (1135 хревётовз м кусхдвз рыбы). 

Guelfe, sm. Ист. гвельфъ (приверженець Па- 
пы, противник зибелина; см. Chibelin). 

Guémul, sm. 3004. америкёнская лёма. 

Guenille, sf. fam. тряпка, рубище, лоскутъ; 
| -8, 27. отрёпье, а. вётошь, рвань /. 

Guenilleux, -euse, adj. fam. въ рубищё, въ 
зохмбтьнхъ, въ отрёпьяхъ. | 

Guenillon, sm. fam. лоскутокъ, тряпйчка 

Guenipe, sf. pop. нерйха; || потаскушка. 

Guenon, 3/. 3004. генбиъ (обезьяна); || обезь- 
Яна ебмка; Й * et fam. безобрёзная жёнщина; || 
рор. потаскушка. 

Guenuche, sf. 3004. молодой генбнъ. * et 
fam. C'est une — coiffée, это разодётое ворбньс 
пугало. 

Guépard, sm. 3004. renépxr, гривистая кби- 
ха, ловчШ бареъ. 

Guëpe, sf. Энт. оеё. De —, осйный. * Taille 
de —, тёльй рюмечкой, вакъ у осы. /1064. Où la 
— араззё le moucheron demeure, по вблчьинъ 
CrBAËME зёяцъ унЯзнетъ; ди TAB шмель проскб- 
читъ, тамъ муха увйзнетъ. 

Саёр1атев, sm. pl. семёйство осъ. 

Guépier, sm. осйное гн®здб; || Орн. щурка. 

Guëpin, -ше, adj. осйный; || * колк!Й; хитрый. 

Guerdon, sm. Стар. плёта, награждёне. 

Guerdonner, va. Стар. награждёть. 

Guëre ou Guères, а4%. (употребддется тбдь- 
ко @ отрицётемь) немного, мёло, не бчень, по- 
чти, 10 п'а — d'argent, y негб немного, мёло дб- 
негъ. Ce vin n'est — bon, винб не бчемь хорошб. 
Il n'y a — de gens tout à fait désintéressés, почти 
L'ÈTE совершённо безкорыстныхъ людей. Elle n'a 
— moins de trente ans, ей ue ménbe иди ей бколо 
тридцатй aëTe. Cela n'arrive — qu'en hiver, это 
cayaderca только замою. 

Guéret, sm. паръ, пёшия; || -8, pl. noxé п, ни- 
вы f. Ар. Lever ou relever les -в, подниыёть, па- 
хёть паръ. 

Guéridon, sm. однонбжный стболикъ. 

Guérillas, sf. pi. гверильйсы, партизёны 9 
(въ Hcnämu), 


Guétrer 


Guérir, va. изцзлйть, mszfansars м издечи- 
вать, вылфчивать,; || UN. выяфчиваться; выздоро- 
вЪть. “et /ат. Cela пе те guérira de rien, это 
ни къ чему не послужить MHB, ни въ чёмъ MH не 
помбжетъ. || Ве —, ©. pr. излфчиваться, вылфчи- 
ваться. || Cuéri, -е, part. n. 

Guérison, sf. выздоровлёне, изцвяёнше, изл8- 
чёв!е и излечёше. г 

Guérissable, adj. изцваймый, излвчимый 1 
излечииый. 

Guérisseur, -eusé, 8. изцвлийтель, -ница. 

Guérite, sf. будка, сторбжка, караулка; || выш- 
ка (на дом). “Gagner la —, скрыться, епрётать- 
ся въ безопёеное м%ето. 

Guerlandé, sf. Мор. переклёдина на носу 
суднае 

Guerlin, sm. Мор. см. Grelin. 

Guerre, sf. войнё; || воённое x$xo; || брань f. 
— civile, sntestine, иеждоусббная войнё. — étran- 
gère, вньшняя Bou. — sainte, войнё прбтивъ не- 
вёрныхъ; крестбвый похбдъ. Petite —, мёлая 
Boñné. — à mort, d'extermination, à outrance, без- 
пощёдная войн&; войнё né смерть. — de plume, 
чернильная, бумёжная войн&. Obtenir les honneurs 
de la —, сдать неприйтелю крёпость, сохранйя 
своё opÿæie при ce0$. Faire bonne —, вестй вой. 
ну почелов# чески, челов колюбиво. F'aire la — 
avec qn, быть BMBCTB съ кЪмъ на войн; AHAATE 
кампанию BMÉCTB съ ввмъ. *Розте la — à дп, ч5- 
сто журйть, распекёть кого. ® F'aire bonne — à 
4”, честно и съ жёромъ отстёивать свой интерё- 


сы. Cela est de bonne —, это соглёено съ прави- 


лами войны; | “Это не противно чёстности; Это CO- 
radcHO съ чёстностью, съ справедливостью. * et 
fam. Рав la — aux mots, воевёть со словёми, 
придирёться къ словёиъ при разббрВ сочинёня. 
* её fam. Разте la — à l'œil, тщётедьно CABAÉTE 
за противникомъ. * et fam. Faire qch de — lasse, 
CABAATE что иди согласйться на что, утоийвшись 
отъ сопротивлён!я; сдёлать что посл дблгаго, 
упбрнаго сопротиваёния. || Посл. À la — comme à 
la —, примвняйея къ обстойтельствамъ; dit BD 
чужой монастырь съ своймъ устёвомъ не ходятъ. 
Qui terre a, — а, иного дёнегъ, много и заббтъ. 

Guerrier, -ière, adj. войнекйЙ; || войнствен- 
ный; || 3%. вбинъ; войтель, -ница; солдётъ, рёт- 
никъ. || буп. Guerrier, belliqueux. Guerrier 
désigne proprement la profession, le métier des 
armes, et ве dit d’un prince qui fait très-souvent 
la guerre; belliqueux signifie qui aime la guerre, 
qui la fait par goût. Ainsi, guerrier exprime le 
fait, ou une habitude; belliqueux, une volonté, une 
passion. 

tGuerroyant, -ante, adj. войнственный. 

Guerroyer, т. fam. воевёть, сражёться. 

Guerroyeur, sm. [ат. войкъ, воевётель, 
вбинъ. | 

Guet, sm. стрёжа, дозбръ, караулъ,; || карауль- 
ный, часовой. Être au —, быть на стрёжв, CTO- 
рожить. Avoir l'œil au —, смотрёть во вс глазб; 
высиётривать, подемётривать. Avoir l'oreille au 
—, держёть ухо BOCTPO, держёть ушки на макуш- 
KB; подеслущивать. Mot du —, парбль т. * et fam. 
Ils se sont aonné le mot du —, они заоднб. 

Guet-apens, sm. 5. (ghè-ta-pan) засёда, запад- 
ня; || * злоумышлёне. De —, съ умысломъ, зло- 
умышленно 

Guëêtre, sf. mruGaéra. * pop. Tirer ses -8, na- 
вострить лыжи, дать crpeuré. * Laisser 368 -5 
quelque part, сложить свою голбвушку гдВ ни- 
будь, протянуть ноги. ® Il est venu en -в à Paris, 
OH изъ TPÉSA BHARSE 

Guêtre, -ée, adj. въ штиблётахъ. 

Guêtrer, va. надввёть штиблёты (хому). [| Зе 
—, 9. DT. надъвёть свой штибаёты. 


Guêtrier 


Guëtrier, sm. штиблётвый мёстеръ. 

Guëtron, sm. небольшёя штиблёта. 

Guette, sf. Пабтн. подкбсокъ; || караулка, 
еторбжка. | 

uetter, va. подстерег&ть; || сторожить, карау- 
лить; || * et /ат. поджидёть, дождёться; || fam. вы- 
жилать (случая). 

Guetteur, sm. караульщикъ, дозбрный. 

Guetton, sm. Пабтн. небольшой подвбсокъ. 

Gueulard, -arde, 3. pop. горлёнъ, -&нья; кри- 
вунъ, -унья; горлодёръ, орёло m; || sm. Годн. ко- 
абшникъ (у дбмны). Cheval —, тугоуздая a0- 
шодь. 

. Gueule, sf. пасть f, зВвъ; || рор. ротъ, габтка, 
гбрло; || устье, отвёрет!е, рыльце. ® pop. Ен un 
tour de —, въ одйнъ глотбкъ. pop. Il a la — 
morte, егб привудили въ MOAUÉHIIO; ему заткнули 
глотку. рор Mots de —, срамосяовле, сквернослб- 
ве. pop. Donner sur la — à qn, lui paumer la —, 
вкатить кому оплеуху, затрёщину; заушйть когб. 
201. Il n'a que de la —, да 9то враль, хвастунйш- 
ка. pop. Il en a menti рат la —, par за —, on» 
соврёлъ безъ зазр&н!я совести, нахёльно. * et 
pop. Il a la — ferrée, c'est une — ferrée, Это дёрз- 
ki ругётель; онъ дёрзокъ на языкъ. * et рбр. П 
a la — patée, онъ BCTE веё сёмое горячее. рор. 
tre fort ев —, быть дёрзкимъ на языкъ; брать 
гбрломъ, глоткою, крикомъ. * Venir la — enfari- 
née, см. Énfariner. “Mettre, laisser qn à la — du 
loup, покйнуть когб на fBnyiwo опбеность. * бе 
mettre à la — du loup, подвергаться явной опёс- 
ности. Бот. Fleur, corolle en —, губоцв#тный 
nBBTORE, BÉHAUKE. Архит. — droite, вогвутая 
часть гуськё. — тепфегзёе, выпуклая часть T'YCHKÉ. 

Gueule-bée, sf. Гидр. спускъ вёрхняго бассёй- 
на. F'utaille à —, ббчка съ вышибеннымъ дномъ, 
бездбнная бочка. 

Gueule-de-loup, sf. Бот. жабрёй, жабрикъ, 
дьвиноустъ; см. Ми ети Antirrhinum; || Мор. 
угловой разрёзъ подстёвокъ. 

Gueule-de-raie, sf. Мор. узелъ вокругъ Ta- 
зигёка для натйгиван1я талрёповъ. 

Gueule-de-souris, sf. Ком. равушка (päxo 
вина). 

Gueulée, sf. 200. большбй глотбкъ || pop. 
CKBCPHOCAOBiE. 

Gueule-noire, sf. Сад. Ягоды чернйки; чер- 
ийка. 

Gueuler, vn. bas. гораёнить, орёть, драть 
TAÔTRY, кричёть; || ха. Охбдт. ухватйть зубёми 
зайца (о борздй). 

Gueules, sm. pl. Герал. крёсный цвзтъ. 

Gueuleton, sm. pop. пиръ на весь м!ръ. 

Gueusaille, sf. pop. сволочь f, скопище ni- 
щихъ. 

Gueusailler, on. pop. таскёться, шлйться пб 
Mipy; попрошёйничать, христор8дничать. 

Gueusant, -ante, adj. 41. ходящ пб м!ру; 
христорёдникъ, -ница; попрошайка 1% et f. 

Gueusard, sm. fam. бездёльникъ, плутъ); || 
ний. 

Gueuse, sf. Мет. свинка чугунё, xpéua. 

Gueuser, tn. ходить пб Mipy, нищенствовать, 
христорёдничать; || а. выпрёшивать Христё pé- 
ди; || *попрошёйничать, христорёдничать. 

ueuserie, sf. нищета, 6$AHOCTE f; || ийщен- 
ство; || “дрянь f 

НЕ sm. Мет. небозльшёя свинка зу- 
тунё. 

Gueusette, sf. чёшечка для rpécors. 

Gueux, -euse, adj. неимущ!й, уббгй, Obx- 
ный; || 8. нищ, -щая; христорёдникъ, -ница; | 
бездёльникъ, прощелыга, плутъ,; || -eUSe, sf. no- 
таскушка, распутница. /am. Оп — revêtu, разбо- 
татёвшЙ и зазнёвиийся голёкъ. || Посл. 1 est — 
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Guildivé 


comme un rat d'église, онъ ro» кавъ сокблъ, 
rar» бубснъ 

Guevei, sim. Soos. бЪлонбсая сайг&, антилб- 
па-пигмей. 

СаЬг, sm. Геод. гуръ; известкбвый натёкъ, 
осблокъ - 

Gui, sm. (ghi) Бот. омёла, птйч1В клей, дубб- 
выя Ягодки, вихорево гн®здб; || Мор. гикъ, дрёй- 
веръ-рей 

Guiapil, sm. инд&Йск!Й камзолъ. 

Guibre, s/ Мор. княвдегедъ, водор%зъ. 

Guiche, sf. см. Bâtonnet. 

Guichet, sm. казитка (63 ворбтахь); || *бртка, 
ФОбрточка (6% окн№); || Стар. двёрцы / (y шкапа). 
* её fam. Étre pris au —, быть схвёчениымъ, по- 
пбсться въ минуту бёгствае 

Guichetier, зт. приврётникъ, помбщникъ тю- 
рёмщика. 

Guide, sm. вожёкъ, вожётый, проводнйкъ, 
путеводитель; || * настёвникъ, руководитель M; || 
руковбдетво, совётникъ, настёвникЪъ, руководи- 
тезь (зазлавче нькоторыхь книзз); || Воён. ®зи- 
гельиёнъ; || см. Guède, sm. — tlinéraire, корбж- 
НИБЪ. — des ооуадеитз, путеводитель, путеуказ&- 
тель. Воён. Corps des -8, колонновожётые. Payer 
les -8, les -8 doubles, заплатить ямщику укёзные 
прогоны, двойные прогбны. 

Guide, sf. возжё (pl. вбзжи, -méh). 

Guide-âne, sm. 1. служёбникъ, трёбникъ; || 
fam. руковбдство; || ножичекъ (048 dnaania 3ÿ0e- 
евъ зребня). 

Guideau, sm. Рыб. перемётъ, перестёвъ, пе- 
pecréBHan CÈTE. 

Guide-baleine, sm. рыбка, плёвающая веегдб 
надъ головою китё. 

Guide-du-lion, sm. 3004. каракёлъ, Bapsa- 
piäcrkaa рысь. 

Guide-main, sm. 1.ouChiroplaste, Муз. ин- 
струментъ для облегчён1я Hsy4éHia хортеш8нной 
игры. 

Guider, va. провожёть, укёзывать xopéry; || 
прёвить (чъмз); || * руководить, ваставлйть. || 

uidé, -ее, part. p. qui régit par. 

Guidon, sm. Воён. рбтный значёкъ; || знаме- 
нонбеецъ; || Муз. указательный знакъ; | Мор. 
брейдъ-вымпель 

Guidonnage, sm. дблжноеть знаменонбеца. 

Guidonner, va. крёпать, иётить (карты). 

Guighard, sm. Орн. пыжикъ, ржёнка, сивка, 
глухёя-пигалица (хуличёкь). 

Guigne, sf. Сад. сяёдкая или шибнехая Bém- 
HA. | 
Guigneaux, sm. pl. Архит. хомутъ 6коло 
печной трубы (на кров»). 

Guigner, оп. щурить глазё, щуриться, при- 
щуриваться; || VA. подсмётривать; заглйдывать 141 
взглядывать укрёдкою; || * домогёться (че), под- 
бирёться (къ чему Man хз хому). 

Guignette, sf. разбивиёя конопётка (onpÿôte). 

Guignier, sm Сад. mnéucrve вишиёвое jé: 
рево. 

Guignolet, sm. вишиёвка, налИвка изъ muin- 
СкИХЪ ВИШСНЪ. 

Guignon, sm. fam. necadcrie, б6дё, напбеть /, 
неудёча. pop. Porter —, принестй несчёсте, на- 
кликать бъду. 

Guignonant, -ante, adj. рой. досёдный; [ ac- 
счбёетный. | 

Guigue, sf. Mon. гичка (л0дка); || охотничья 
повбзка 

Guiguette, sf. Мор. нбеницы f (у конопдт- 
чика). 

Gui-gui, sm. Jeyxon. чирйкъ-чирйкъ (о птич- 
кахъ). 

Guildive, sf. (ou Tafla) сёхарная водка. 


Guilée 508 


Guiléé, sf. ливень т, проливной дождь (on dit 
mieux: Giboulée). 

Guillage, sm. брожёне, sawoxémaBanie пйва. 

Guillante, adj. f. Bière —, бродйщее пиво. 

Guillaume, sm. Стол. дблгЙ crpyre, руб8- 
нокъ. — à ébaucher, шерх6бель т, драчъ.—@ pla- 
tes-bandes, зинзубель т, калёвка, рубёнокъ для 
отббрки карнйзовъ. 

Guilledin, sm. &нгл ск мёринъ. 


Guilledou, sm. Courir le —, шайться, таекёть- | 


ся по непотрёбнымъ MÉCTÉME. 
émet, sm. Гоам. ковычки f, внбсный 
знакъ (< >) 

Guillemeter, va. oruBadre ковычкаии. || Guil- 
lemeté, -6е, part. р. 

Guillemette, adj. f. глупая, безразеудная; 
взбёлмошная; нахёльная, назойхживая. 

Guillemot, sm. Opn. réfipa (птица изъ сем 
чистиковыхь). 

Guiller, va. Стай. обмануть, надуть; || n. 
бродить (0 пивю). 

Guilleret, -е Не, adj. Гат. жавбоЁ, весёлый, 
игривый; || вфльный, игривый. * её fam. Habit —, 
и яёгкан одбжда, плётье подбитое взтер- 
кбмъ. 

Guilleri, sm. чирйканье, чиликанье воробья. 

Guillochage, sm. украшёне вычурами, узбра- 
ми. 

Guillocher, va. украшёть вычурами, узбрами. 

Guillochis, sm. вычуры /, узбры т. 

Guilloire, sf. затбрный чанъ, заторникъ (у 
пи60641063). 

00 DoURe; sf. гильотина (010946 смёптнов 
казни). 

Guillotiné, sm. казнённый на гильотйн%. 

Guillotinement, sm. гильотинйрован.е. 

Guillotiner, va. казнйть Ha гильотйн®, гильо- 
тинйровать. 

Guimauve, sf. Бот. проекурвйкъ, npocsép- 
ки f, калёчики M, зинзивей. 

Guimaux, sm. pl. А. хугё кбшенные два pé- 
за въ годъ. 

Guimbarde, sf. eÿpa, длинная телфго; || Муз. 
варгёнъ. 

Guimberge, sf. р: репеёкъ (украине 
среди зотёческазо свода). 

impe, 8/. апостольникъ, нагрудникъ (у мо- 
нёхимь). 

Guimper, va. fam. заточить въ монастырь, 
поетричь (дъвичцу). 

Guinche, sf. Сапож. гладизка. 

Guindage, sm. Mon. подъёмъ иди поднимён!е 
крёномъ. 

Guindal, sm. подъёмный вбротъ, шпиль т, 
вбвша. 

‚ Guindant, sm. Мор. длинё пбруса dau exéra 
(по мачт»). 

Guinde, sf. Cyx. ф. пресеъ, тискй т, жомъ. 

Guindé, -ее, adj. принуждённый, натйнутый, 
жемённый. 

Guindeau, sm. 2. Мод. лежёч1Й вбротъ, брёш- 
пиль т, барёнъ» 

nder, va. встёскивать, поднимёть (тАже- 
сти); || Мор. поднимёлть ; || * напыщёть, надувёть 
(cuots, pnue). | Ве —, о. pr. поднииёться, взби- 
рётьея, зааВзёть; || * заносйться, заговёриваться, 
выебко парить. || Guindé, -6е, part. р. 

Guinderesse, sf. Мор. стевгъ-вынтрепъ. 

Guinderie, 8/. fam. принужибённость, натйву- 
тоесть f, жемёнство. 

Guindoule, sf. Мор. домкрётъ, кранъ, mypé- 
вецъ (94я вызпузки суд0въ). 

Guindre, sm. Шелк. ф. мотовило. 

Guinée, sf. Мети. runéa (монёта, 689 к. сез.); 

| Дом. гвинёйская кисей. 


Gymnocärpé 


Guingan ou Guingamp, sm. Км. rraréus 
(бумажная mrkauv), холетйнва. 

Guingois, sm. кривизн&, косин&; || * et fam. 
непрёвильность суждёня. || De guingois, loc. 
adv. Гат. криво, кбсо, какъ ни nono. 

Guinguet, sm. Ком. родъ квилбта. 

Guinguette, sf. питёйный домъ иди кабёкъ 38 
городомъ,; || ® et fam. зёгородный дбмикъ, дёча, 

Guinguin,sm. паркётная штука. 

Guiorant, -ante, adj. визжёщЙ (0 104065). 

Guiorer, vn. пищёть (0 мыш4хь). 

Guipé, sm. рисунокъ кружева ua велёневой 
бум&гв. 

Guiper, va. подражёть кружеву изъ кручёнаго 
шёлка; || оплетёть d4u обвивёть шёлкомъ. 

Guipon, sm. Мор. мазйлка (y конопётчика). 

Guipure, sf. кружево изъ кручёнаго шёлка. 

Guirlande, sf. гирлёнда, цвЪточная вязь, цв%- 
точный в®нбкъ; || Архит. р8зьбё въ BÉXB цв®- 
тбвъ и листьевъ; || * Слов. сборникъ стихбвъ; || 
Мор. кийца. 

Guise, sf. обычай, Образъ, нравъ. À за —, по 
свбему, на свой хадъ. | En guise de, loc. prép. 
вместо (че), подъ вйдомъ. || Посл. Chacun зе 
fait fouetter à за —,вейк!Й молодёцъ на свой 
образёцъ; иди всйк Ш еввоймъ умбмъ живётъ. 

Guiser, оп. щебетёть (о wetun). 

Guispon, sm. щётка для смёзываня сбломъ, 
для осыёливан!я. 

Guisse, з/. Бот. см. Чевве. 

Guit, sm. Орн. уткаь 

Guitare, sf. Муз. гитёра. De —, гитёрный. 

Guitariste, sc. гитарйстъ, -йстка. | 

Guiterne, sf. Mon. подибрка подъ мёчту. 

Guiton, sm. Мод. вёхта; || mecrasacosän 
вбхта. 

Guitran, sm. Мод. гикъ, вмолё (048 тийбеки 
судна). 

Guivre, sf. Герал. змвй; см. Givre. 

Gulpe, sm. Герал. блйха пурпуроваго nB$ra. 

Саше ou Gumène, sf. Mon. йкорный ванётъ; 
|] Гера. якорный канётъ 

Gummifère, adj. Бот. камеденденый. 

Gunnère, sf. Бот. гуннёра (храпивное па- 
стёнче). 

Gustatif, adj. Анат. вкусовой. 

Gustation, s/. omyméuie вкуса, раеспознав&- 
nie вкуса, вкушён!е; || + отвфдыване, прикуши- 
Baie. 

Gutta-percha, s/. гутта-пёрча (камёдь). 

Gutte (Gomme-), sf. см. mme-gutte. 

Gruttier, sm. Бот. камбогя или rapuénin. 

Guttifère, adj. Бот. гуммигутовый, произво- 
дищ!В гуммигутъ; || -8, sf. nl. гуммигутовыя ра- 
стёшя. 

Guttural, -ale, adj. гортённый; [| 8/. Гиам. 
гортённая буква. 

Gusla, sf. Муз. родъ скрипки съ однбо воло- 
вянбю струною (63 Илии). 

Gymnase, sm. гимнёз!я; || гимнаетйческий 
sax; || подвизаёлище (y Apéenuxs). 

Gymnasiarque, sm. гимназ!6рхъ; || yaéreas 
гиинёстики. 

Gymnaste, sm. учитель M гимнёетики, гим- 
нёетъ (y Дрёвнить). 

Gymnastique, sf. гимнёетика; | adj. гимва- 
стическ1й. 

Gymnètre, sm. 3004. голобрюшикз (йвба). 

Gymnique, adj. ramuédecriË, подвязёлищный; 
|| s/. гимнёестика для атлётовъ , науке araé- 
товъ. 

Gymnobranche, adj. 3004. голожёберный; |] 
-8, sm. pl. голожёберные cAusHÆKÉ (us3 буюхомо- 
UTP )e 


Gymnocarpe, а. Бот. голопабдный. 
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Gymnocephale, adj, 3004. гохоголбвый; || 
Бот. naronstrunë, 

Gymnoderme, adj. Бот. голокбжий; || -8, 8m. 
al. Бот. грибы кистевики т; || 3004. голыя, не- 
покрытый усоног1я живбтныяе 

м adj. Бот. голодвусвийи- 


Gymnodonte, adj. 3004. голозубый; || -В, sm. 
pl. Зоол. скалозубы т (семьй pubs). 
Gymnogènes, adj. Зоод. гблые наливочники. 
Gymnolépe, sm. 3004. нагочерёпница (péxo- 
вина). 
Gymnopode, adj. 3004. голонбгй; || -8, вт. 
2. рокъ р®чныхъ черепёхъ 
ymnopogon, sm. Бот. 
(злакъ). 
Gymnosophiste, зт. гимносоейсть, TOXOMY- 
крецъ. 
Gymnosperme, adj. Бот. нагосвмённый, го- 
лосвмённый. 
Gymnospermie, sf. Бот. отрйдъ нагос®мён- 
ныхъЪ растён1й. 
тво, sm. Зоол. электрическ! угорь, гим- 
нбтъ. 
Gymnothorax, sm. 3004. мурёна (рыба). 
Gynandrie, sf. Бот. женомужствоь 
т: sc. женоподббный гермаоро- 
тъ. 


голобородникъ 


Gyrovague 


Gynécée, sm. гинекёЙ, жёнск!Й тёремъ (у l'pé- 
к0вз). 
О écésrade. sf. (cie) женодержёне, гинс- 
кокрёт!я. 
Gynécocratique, adj. гинекократичесяий. 
Gynécologie, sf. гинеколог я, acrépia жёнщи- 
ны. 
j eme 8me Анат. блокъ, бабковое couse- 
нёше. 
Gynide, sm. гермаеродитъ. 
Gynobase, sm. Бот. menoocnosduie. 
je DOPAGE sf. Бот. плодбвая нбжка, жено- 
нбеъ. 
Gypaëte, sm. Опн. оц Vautour desagneaux, 
ATHÉTHMK'E, сипъ-орблъ; см. Griffon. 
Gypse, sm. Мин. гипеъ, сврнокйслая Известь. 
Gypsé, -6е, adj. гипсовый. 
Gypseux, -euse, adj. гипсовый, гипсовйдный. 
Gyraroire, adj. см. Giratoire. 
Gyrie, sf. pop. гберская выходка, гберство ; || 
* гримёса, YRÉMKA. 
yromancie, sf. гиромёнт!я, круговолхвов&- 
xie. 
Gyromanoien,-Îenne, adj ets. гиромёнтикъ. 
Суготе, sm. Бот. плодовм%6т1е (y дишайни- 
ковз); || кольцо (у пёпопотниковз). 
Gyrophore, sm. Бот. кругонбева (4uwd), 
Gyrovague, sm. бродяч1Ё монёхъ. 
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